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F O N O O E M E T t W O 

V A L V E R 6 i V m i £ Z 

P R É F A C E 

Il y a plus de vingt ans déjà q u e D o m G u é r a n g e r m'engageai t à 

r éun i r les maté r iaux nécessaires pour compose r une Histoire dogma-

tique, liturgique et archéologique des Sacrements. Depu i s lors , je n'ai 

jamais complè tement cessé de me livrer à cette étude ; toutefois , d ' a u t r e s 

t r avaux , inspirés pa r diverses circonstances, on t tel lement absorbé une 

part ie d e m o n t emps , qu ' i ls m 'on t empêché d e réal iser p lus tôt le désir 

de l ' émincnt A b b é de Solesmes. Depu i s que lques années , ayan t r o m p u 

avec p resque tou tes les obligat ions qui m e dis t rayaient d ' u n e tâche 

souvent négligée, mais n o n délaissée, je m e suis re t i ré à Versailles, 

afin de m ' a d o n n e r tout ent ier à cette œ u v r e considérable , qui exige la 

f réquenta t ion ass idue des b ib l io thèques pub l iques et pr ivées de Pa r i s . 

A p r e s six ans de recherches complémenta i res , je pu i s donc enfin l ivrer 

à la publici té l'Histoire du Baptême, et , Dieu a idant , j ' espère p o u v o i r , 

de qua t r e ans en q u a t r e ans , rédiger successivement la monograph ie " 

de chacun des au t r e s sacrements . 

Bien d 'au t res , avant nous , se sont occupés , soit de l ' j ïb ro i re -dès 

sacrements en général ( i ) , soit de celle du bap tême (-2). Mais c'est ;ic.i, 

p o u r la p remiè re fois que , d a n s un vaste p lan , on fait m a W i e r . d e 

( 0 August i , B i n g h a m , B r a m e r , l ' abbé B o u c a r u t , Dom C h a r d o n , Grandcoias , I). Mar-
t i n e , S c l v a g g i , T r o m b e l l i , le v i c o m t e W a l s h , etc. 

(2) On trouvera l ' indication de ces o u v r a i s d a n s le l i v re X I X , consacré à la B i b l i o -
graph ie h is tor ique du baptême. 



f ront l 'histoire des ins t i tu t ions , des d o g m e s , des op in ions , des e r r eu r s , 

des supers t i t ions , des ri tes, des usages rel igieux, des croyances p o p u -

laires, des ins t ruments sac ramentaux et des m o n u m e n t s archéologiques, 

en e m b r a s s a n t tous les t e m p s et tous les lieux. Cette un ion des études 

l i tu rg iques et a rchéologiques , impossible il y a c inquante ans , jette 

des lumières ina t tendues s u r beaucoup de ques t ions inexplorées ou 

mal résolues. 

Les Pa t ro logies grecque et lat ine nous on t fou rn i les pr incipaux élé-

m e n t s de notre travail . N e voulant négl iger aucune source d ' i n fo rma-

t ions , nous avons so igneusement consulté les in te rprè tes de l 'Écr i ture 

sainte , les documen t s l i turg iques , les Conciles , les Synodes et les 

Ri tue ls , les Théo log iens ca thol iques et hétérodoxes, les décisions des 

Congrégat ions romaines d o n t se préoccupaient si peu nos anciens 

Li turgis tes , les His to r i ens ecclésiastiques, les Voyageur s anciens et 

m o d e r n e s et sur tout ceux qui ont exploré les cont rées or ientales . 

Enf in , nous avons d e m a n d é aux Archéo logues u n utile c o m p l é m e n t à 

nos observat ions personnel les d a n s les pr incipales contrées de l ' E u -

rope. N o u s avons aussi accordé u n e a t tent ion spéciale aux thèses 

protes tantes de l 'Al lemagne qui ont abordé si souvent des p rob lèmes 

de l 'histoire sacramentel le , et qu i , dégagées de leur espr i t de parti 

fournissent parfois d'excellents rense ignements . 

Voulan t nous ma in t en i r exclusivement su r le terrain his tor ique 

nous devons nous interdire tou te discussion p u r e m e n t théologique Si 

par fo is nous exposons d 'une manière rapide la croyance cathol ique à 

laquelle nous adhérons de tou t c œ u r , c'est u n i q u e m e n t p o u r mieux 

faire saisir les divergences d 'op in ions qui existent entre les T h é o l o -

giens o r thodoxes , ainsi q u e la por tée des e r r eu r s qu ' i l n o u s appar t i en t 

de m e n t i o n n e r , mais non pas de réfuter . 

En toutes choses, nous rechercherons la vérité h is tor ique , sans parti 

pris , sans sys tème préconçu . Q u a n d nous se rons dans le doute , nous 

1 avouerons f r anchement . S'il n o u s a r r ive souvent de relever les 

e r reurs de nos devanciers , ce n 'est po in t pour le futile plaisir d e 

les t rouver en faute , ma i s p o u r p r é m u n i r e n t r e des e r r eu r s d o n , 

on p o u r r a i t parfois t i rer de graves conséquences , e r r e u r s q u i , c o m m e 

celles de Visconti , pa r exemple , ont été tant de fois répétées et popu l a -

risées pa r un g r a n d nombre de Li turgis tes et de Théologiens . N o u s 

avons tâché de met t re beaucoup d ' o r d r e et de clar té dans les sujets 

complexes q u e n o u s avions à t ra i te r et nous avons mult ipl ié les divi-

s ions d a n s les dix-neuf livres dont voici les t i t res : 

LIVRE I . P r o l é g o m è n e s . 

— I I . Ins t i tu t ion du baptême chrét ien. 

— I I I . Nécessité du bap tême . 

— IV. Mat iè re du bap tême . 

— V. F o r m e du baptême. 

— VI . Minis t res du bap tême . 

V I I . Suje ts du baptême. 

— V I I I . Effets du bap tême . 

— IX. P répa ra t ion au bap tême ou Ca téchuména t . 

— X . É p o q u e d u baptême. 

— X I . Lieux du bap tême . 

— X I I . P a r r a i n s et mar ra ines . 

— X I I I . N o m s de bap tême . 

— X I V . Rites , cérémonies et cou tumes du bap tême . 

— X V . Regis t res , actes ci extrai ts de bap tême . 

— X V I . Relevailles. 

— X V I I . Renouve l lement des vœux de bap t ême . 

— X V I I I . Iconographie du bap tême . 

— X I X . Bibl iographie de l 'histoire d o g m a t i q u e , l i turgique et 

archéologique du bap tême . 

P a r m i les pe r sonnes qui ont bien voulu nous fou rn i r d 'ut i les ren-

seignements , n o u s devons su r tou t ment ionner Me r Barbier de Montaul t , 

le savant et zélé col labora teur de notre Renne de l'Art chrétien. C ' e s t 

aussi un devoir p o u r n o u s d 'adresser nos remerc iements aux Évêchés, 

aux Sémina i res et aux C o m m u n a u t é s religieuses qui nous ont si g ra -



cieusement ouver t leurs bibl iothèques, et aux Conserva teurs qui ont 

bien voulu nous aider dans nos recherches b ibl iographiques . Qu ' i l 

nous soit p e r m i s d ' adresser par t icu l iè rement ici l 'expression de no t re 

gra t i tude aux conservateurs des impr imés de la Bibl iothèque nat ionale , 

qui on t bien voulu met t re à notre disposi t ion u n n o m b r e considérable 

de thèses a l lemandes , non encore cataloguées et , la p l u p a r t , d ' u n e 

g r ande r a r e t é ; à M. T h i é r y , d i rec teur de la Bibl io thèque de l 'Arsenal ; 

à M . F . Denis , d i recteur de la Bib l io thèque de Sainte-Geneviève ; 

à M . Cocher is , ancien conserva teur de la Mazar ine ; à M . Delero t . 

conservateur de la Bibl io thèque pub l ique d e Versail les ; à M . J . G a r -

m e r , conserva teur de celle d ' A m i e n s ; a u R. P . Mar t inov , f o n d a -

teur de la Bibl iothèque or ienta le des Jésu i tes de la rue de Sèvres ; 

au R . P . D o m Noë l , b ibl iothécaire de l ' abbaye de So lesmes , et à 

M . H . Bordier , l 'un des conserva teurs de la b ibl io thèque de la 

Société d e l 'His to i re du P r o t e s t a n t i s m e français. 

P a r m i les g ravures q u e n o u s avons fait exécuter, il en est que lques-

unes dont nous avons emprun té le dessin au Dictionnaire des Anti-
quités chrétiennes, avec l ' au tor isa t ion de son savant a u t e u r , feu 

M m f ° y - P o u r c l û r e l a de nos r emerc i emen t s , n o u s 
a jou terons que nous devons le p rê t de plusieurs bois g ravés à l 'obli-
geance de M. P . Laroche , impr imeur -éd i t eu r de notre Revue de l'Art 
chrétien, de M. Edoua rd F l e u r y e t de M. le comte G r i m o u a r d de 
Sa in t -Lau ren t . 

J . c. 
Versa i l l e s , le i j n o v e m b r e 1XS0. 

HISTOIRE 
D O G M A T I Q U E , L I T U R G I Q U E E T A R C H É O L O G I Q U E 

DU 

SACREMENT DE BAPTÊME 

L I V R E P R E M I E R 

P R O L É G O M È N E S 

Avant d ' aborder l 'histoire p r o p r e m e n t dite d u bap tême , en 1 é tu-
d iant depu i s son inst i tut ion jusqu 'à nos jours , chez toutes les nat ions 
chré t iennes , aux points de vue des faits , des or igines , des c royances 
des hérésies, des op in ions , des règlements l i turg iques , des cou tumes ] 
des supers t i t ions , d e la philologie, des m o n u m e n t s et de l ' iconographie , 
il nous parai t indispensable de trai ter u n certain n o m b r e de ques t ions 
pré l iminai res q u i se ra t tachent à notre sujet . N o u s al lons donc tout 
d ' abo rd n o u s occuper : i» des dénomina t ions du b a p t ê m e ; 2» des 
défini t ions o r thodoxes ou non qu 'on e n a faites ; 3" des divis ions p lus 
ou moins justes q u e les scolast iques lu i ont a s s i g n é e s ; 4» des 
prophét ies qui on t annoncé p lus o u m o i n s c la i rement le bap tême ; 
5° des f igures de l 'ancienne Loi q u i l 'ont p r é sagé ; 6» des analogies du' 
bap t ême , c 'est-à-dire des r i tes et des cou tumes qu i , d a n s le juda ï sme , 
le pagan i sme , le m a h o m é t i s m e et le m o n d e de la l ibre pensée , on t 
que lque ressemblance avec le sacrement chrét ien ; 7» du bap tême de 
péni tence donné pa r saint Jean-Bapt i s te . 



C H A P I T R E P R E M I E R 

D é n o m i n a t i o n s d u B a p t ê m e 

Bien que le m o t baptême ai t t o u j o u r s été le p l u s f r é q u e m m e n t 
employé p o u r expr imer le sac rement de la régénéra t ion , on t rouve 
d a n s les écr ivains sacrés, s u r t o u t aux m* et iv° siècles, chez les P è r e s 
grecs , un n o m b r e considérable d 'express ions p o u r r e n d r e la m ê m e 
idée. N o u s rechercherons , dans un p remie r art icle, l eu r signification 
e t leur o r i g ine ; u n second sera consacré à men t ionne r les acceptions 
dé tournées du mot baptême. 

A R T I C L E i 

O r i g i n e et » I g n i f l e n t i o n d e » d i i e r s c » d f n o m i n a t i o n « 
i l n H a p t d m e 

Les noms qu 'on a donnés au bap tême sont généra lement e m p r u n t é s 
à sa matière, aux effets qu ' i l p rodu i t ou aux cérémonies qui l ' accom-
pagnen t . Enf in il y en a que lques -uns qui sont relatifs au secret des 
mystères . 

S I 

Dénominations tirées de la matière du Baptême 

M . Alexandre^ de S tourdza ( i ) fait ainsi l 'apologie d u rite de l ' i m -
mers ion dans l 'Église g recque : * Le carac tère distinctif d e l ' inst i tut ion 
d u bap tême est l ' immers ion , p f e t q u ' o n ne saura i t ome t t r e s ans 
dé t ru i re le sens mys tér ieux du sac remen t , et s ans contredi re en m ê m e 
temps la signification é tymologique du m o t qui ser t à le désigner . 
L 'Egl ise d 'Occident s 'est donc écartée de l ' imitat ion de J é s u s - C h r i s t ; 

( t ) Considérations sur la doctrine et l'esprit de l'Église orthodoxe, p. 87 . 



elle a fait d isparaî t re tou te la sub l imi té du signe extér ieur ; enfin 
elle commet un a b u s de mot s et d ' idées , en p ra t iquan t le baptême p a r 
aspersion, don t le seul énoncé est déjà une contradict ion dér isoi re . 
E n effet, le ve rbe p i « ! ; « , immergo, n 'a q u ' u n e seule accept ion, il signifie 
l i t téralement et pe rpé tue l l ement plonger. Baptême et immersion s o n t 
donc iden t iques , et d i re baptême par aspersion, c 'est c o m m e si l'on 
disai t immersion par aspersion ou tout au t re contresens de m ê m e 
na tu re . Q u i pou r r a i t , ap r è s cet a p e r ç u , r e fuse r son assent iment ou 
hésiter de r e n d r e h o m m a g e à la sage fidélité de no t re Église, t o u j o u r s 
invar iab lement at tachée à la t r ad i t ion dogmat ique et r i tuel le d u 
Chr i s t i an i sme pr imit i f . E l le seule a conservé le sens p ro fond ainsi q u e 
les fo rmes imposan tes du sac rement ini t iatoire, et l 'on n 'a qu ' à lire 
dans les annales des p remie r s siècles, la descr ipt ion des cérémonies 
bapt ismales pa r lesquelles devaient passer les ca téchumènes , p o u r 
ê t re f r appé de leur par fa i te identi té avec nos rites actuels. » 

O n voit p a r ces conclusions, ana logues â celles des Anabap t i s t es 
d ' A m é r i q u e et d ' E u r o p e , qu' i l n 'est pas sans impor tance de rechercher 
l ' é tymologie et le sens réel d u m o t baptême. 

Il f au t tou t d ' abo rd re je ter que lques é tymologies fantaisistes qui ne 
suppo r t en t po in t l 'examen. Gabr ie l Sévcre , évêque de Phi lade lph ie , fai t 
der iver baptiser de blesser, pa rce que, dit-il, le bap tême fai t u n e 
blessure mortel le au péché (•}. Q u e l q u e s Sociniens, comme O s t o -
d o r u s (2), voulant démon t r e r que le baptême n'est pas u n sac remen t , 
11 ont pas craint d ' a f f i rmer que ce m o t signifie s implement doctrine 
êvangelique. Il n 'est po in t contes table que ne soit u n e 

f o r m e f réquenta t ive de O r quel est le sens de ce de rn ie r m o t ? 
Sauma i se a tor t assurément de d i re qu ' i l empor t e l ' idée d ' in fus ion 
et non d ' immers ion (3), ma i s M. de S tourdza et les Bapt is tes ne se 
t r o m p e n t pas m o i n s q u a n d ils le r édu i sen t à la seule acception de 
plonger. C e vocable signifie tout à la fois plonger, immerger, sub-
merger, teindre, nettoyer, laver, purifier, tremper, mouiller ; p a r 
conséquent bap tême est s y n o n y m e d'ablution en généra l et n o n pas 
d'immersion exclusive (4). 

( 1 ) De Septem saeram. ap. Schelstrate, A et. orient. Eecl c 270 
(2) Institut., c . xxx ix , p. 92 . ' 
(3} De Primat. Papte appar., p. i g 2 . 

J & f ™ ' , r a d u a i 0 n < l u N o u ™ « ° Testament, faite par Campbel l , d 'Édimbourg, le 
Z - t f f . Mnstamment.,ra«< P"plonger, ce q u i semble exclure tout autre 
baptême que celui par .mmersion ; à cette occasion une scission s'est opérée dans la 

Baptistes qu'on appelle anli-creed baptists. 

Le doc teur p ro t e s t an t Dwigh t a constaté q u e d ' ap rès p r e s q u e cent 
exemples t i rés d u N o u v e a u T e s t a m e n t et qua t r e de l 'Ancien (version 
grecque), le sens du verbe pa^tiÇeiv est purifier, ce qui i nd ique l'effet 
de l 'ablut ion et n o n pas son mode . Le t e r m e baptême a des significa-
t ions t rès variées d a n s l 'Éc r i t u re sainte. Dans le sens l i t téral , il expr ime 
l'ablution et s ' appl ique également à une immers ion complè te (r) , 
à une ablut ion par t ie l le c o m m e celle des m a i n s (2}, et m ê m e à u n e 
simple aspers ion , lorsqu ' i l est di t q u e le corps de N a b u c h o -
donosor fu t bapt isé de la rosée d u ciel (3). D a n s le sens cérémo-
nial , il expr ime les pur i f ica t ions légales auxquel les les Ju i f s é ta ien 
soumis^ (4). Dans le sens théologique , c'est le sac rement de b a p -
t eme (5). Dans le s ens figuré il m a r q u e : la profonde , affliction 
dans laquelle on est c o m m e p longé (6] ; une a b o n d a n t e effusion de 
la grâce d iv ine (7) ; le dé luge universel et le passage de la m e r R o u g e 
qui sont des figures du bap tême chrétien (8), etc. L e s saints P è r e s on t 
conservé ces diverses significations. E n généra l , ils réservent la 
f o r m e f W x r ^ a p o u r le b a p t ê m e p r o p r e m e n t d i t , t and i s q u e p i « « , 
su r tou tau p lur ie l , s ' c m p l o i e p o u r t o u t e espèce d 'ab lu t ions . SaintCypr ' ien 
n o m m e t o u j o u r s baptismus le sac rement ca thol ique et baptisma celui 
des hérét iques {9). Les Grecs modernes disent p o u r le bap tême 

pa r immers ion et pi-Ti^o,- p o u r le baptême p a r infusion. 
Le radical grec s 'est conservé d a n s beaucoup de langues (10) ; les 

aut res id iomes ont t r adu i t le s ens d ' i m m e r s i o n , d ' ab lu t ion ou de 
purif icat ion ( i r ) . Diverses au t r e s d é n o m i n a t i o n s expr iment tantôt , de 
m ê m e q u e baptême, l 'application d e la mat ière , c o m m e l'ablution {12), 

( 1 ) Jud i th , un, 7. 
(2) Marc. , v u , 4 ; Luc , x i , 38. 
(3) Daniel, iv, 23 , 33. 
(4) II Esdras, iv , 2 3 ; Ilebr., ix , 10 . 
(5) Matlh., xxvn i , 1 9 ; Marc, x v i , 16 . 
(6) Marc, x , 38, 3 9 ; Luc , x u , 5o. 
(7) Matth., m, 1 1 ; Luc , l u , 16 . 
(8) Cor., x , 2. 
(9) Voir spécialement F.pist. LXXI1I et UÇXV. 

i s P a 6 n o ! ' portugais, babtimo; provençal , b^ptisme; 
anglais, bapttsm; breton, badisiant. En France, au moyen âge, on trouve bZtsZ 

( . , ) Al lemand, ta,,/; flamand, doop ; danois, dob ; suédois, dop; russe ZeehlchénK 
copte, ghœtas; syriaque, maomudito ou amodo; mendaîte, ;aba; annamite,phei rua toi' 
Les mahometans donnent au baptême des chrétiens les noms de jiigah L de scbgae 
(teinture), parce q u e ceux dont ils sont témoins se font par immersion. 

(12) Lotio. (Sicard, Mitràte, I. VI, c. xiv.) 



le bain ( i ) ; tantôt ce t te mat iè re seule, plus o rd ina i r emen t qualif iée, 
comme l'eu//, Veau vivante, Veau de la vie, Veau de la vie éternelle, 
l'eau du salut, l'onde génitrice, le sacrement de l'eau, la source divine, 
la fontaine, la fontaine sacrée (2). Il est à r e m a r q u e r q u e cette 
dern ière express ion, fous, est restée en anglais et en français p o u r 
désigner le récipient de l 'eau bapt i smale , et qu ' au x v n ' siècle encore 
on disait donner l'eau p o u r baptiser (3). 

Ces d é n o m i n a t i o n s , fort n o m b r e u s e s , e x p r i m e n t : i° la rémission des 
péchés -, 2° le don d ' u n e vie nouvel le ; 3" la lumière qui se p rodu i t 
dans l ' âme ; 4 0 le c a r a c t è r e q u ' i m p r i m e le b a p t ê m e ; 5° les diverses 
grâces qu ' i l nous p r o c u r e ; (5° l 'all iance qu ' i l n o u s fait contracter avec 
Dieu ; 7° l 'accès qu ' i l n o u s d o n n e d a n s la société chré t ienne ; 8° les 
résul ta ts définitifs d u bap tême , c 'es t -à-di re le sa lu t . 

Noms exprimant la rémission des péchés. — Le péché originel 
ne peut ê t r e dé t ru i t q u e p a r les mér i t e s de J é s u s - C h r i s t , et ces mér i tes 
nous sont appl iqués p a r le bap tême q u i efface tous les péchés actuels 
en m ê m e t e m p s q u e le péché or iginel ; c 'est p o u r cela qu' i l est 
appelé l'ablution des péchés, le déluge des péchés, la mort des péchés, 
le naufrage des péchés, la rémission des péchés, l'expiation, l'expurga-
tion, la purgation, la purification, l'absolution, l'indulgence, etc. (4). 
L 'express ion de bain, q u e nous avons r a p p o r t é e à la m a t i è r e , se réfère 

( i l Lavacrum, lavacrum aquœ, Xourpo». {Ephes., v , 2 6 ; Tit., m , 5 ; Clem. Mej..,Padag 
1. 1 , c. v i ; Cyr i l 1. Catech. X.) 

(2) " r & a p , ¡¡af 5Sv , SSof TljÇ ;u)ï;ç (Barn. , Episl. II, XI ; Jus t in , Tryph., I l , 1 4 ) ; Aqua 
salutaris (Cypr., Ep. LXX1II); Aqua genitalis ( ld„ Ep. II)-, Sacramentum aquœ (Tcrt. , De 
Bapt., c. x l ) ; pXupSiiOpa ( E p h r . , De Chant,); F o u s sacer (August . , Ch. Dei, XIII , 7)-
Fons divinus (Cassiod., In cant. tu), etc. 

(3) Inst. syn. du diocèse de Grasse, 1 6 7 2 . 
(4) 'Ajutptûv - / â O ' f l ç . (Greg. Nyss . , Oral, in bapt. Christi) ; DUuvium peccati (Greg. 

Naz., Or. XL) ; Oàvxl}»; i p a p T W ¡Bas . , Hom. in S. Bapt.) ; Naufragium peccatorum (Optât, 
contra Douât., I. V; ; Remissio peccatorum (August. , De Bapt., Y, n); EXfiatio (Hieron., 
in cap. VI Amos) ; F.xpurgatio (Chrr s . , Oral, ad bapt.); Absoiutio (Aug., iHJ.); 
Indulgentia [Conc. Carth., ap . C y p r . , n. 19; . 

aussi à la pur i f icat ion, c o m m e n o u s l 'explique saint Jean Chrysos tome . 
« Le ba in , dit-il ( t ) , s ' emplo ie c o m m u n é m e n t pour laver les soui l lures 
d u corps. L e s Ju i f s avaient leurs ablut ions pa r lesquelles ils p u r i -
fiaient l eurs corps de soui l lures qui , en elles-mêmes, n 'en étaient pas , 
m a i s qui en devena ien t p a r l 'opinion d o n t la Loi les avait chargées ; 
tandis q u e le bain de la g râce reçue a u b a p t ê m e nous lave des soui l -
lures q u e le péché i m p r i m e à nos âmes . Q u a n d on aura i t c o m m i s tous 
les c r imes q u e la pervers i té h u m a i n e peut inventer , il n 'en est po in t 
q u e les eaux du baptême n'effacent. » 

2° Noms exprimant le don d'une vie nouvelle.— « L 'Ég l i s e ,d i t a i l l eu r s 
le m ê m e Pè re (2), a e m p r u n t é de l 'Écr i tu re les n o m s qu'elle donne au 
bap tême qui y est appelé le bain de la régénération et non de la 
pu rga t ion , parce q u e non seulement il r emet les péchés, ma i s qu ' i l 
régénère ceux qui le reçoivent et les crée de n o u v e a u , les fo rman t non d e 
la te r re , ma i s de l 'eau. » C'est en raison de cette vie spir i tuel le a jou tée 
à la vie matér ie l le , de cette naissance à la grâce , q u e le bap tême es t 
appe lé la palingénêsie, la régénération, la régénération en Dieu, le 
bain de la régénération, la seconde naissance, le renouvellement de 
vie, le commencement de la vie, la nativité spirituelle, le changement de 
vie; l'onde génératrice, parce q u e , di t sa in t Cypr ien (3), « l 'eau bapt i s -
male est rempl ie d ' une force vitale qui est l ' un ique source de tou te foi , 
l ' in t roduct ion à l 'espérance de la vie éternelle et le moyen céleste pa r 
lequel Dieu pur i f ie et vivifie ses serv i teurs (4). » 

3° Noms exprimant la lumière produite dans l'âme. — Le bap tême 
es t appelé la lumière, l'illumination, le mystère ou le sacrement de 
l'illumination (5), parce q u e l 'Espr i t -Sa in t r épand sa lumière d a n s 
l ' âme du bapt i sé , et parce q u e le bap tême des adu l tes est précédé de 
l ' ense ignement qui éclaire l 'esprit . « Le jour o ù se confère le bap tême, 

(1) Homil. ad baptijand. 
(=) Catech. /. 
(3) Epist. LXXIII. 
(4) I l t t l r r f t v & ï i j (Greg. Nyss . , Orat. cat.XXXII); ¡ ¡s ©sô» OTStY£wr,<rtî(lren., Adv.hor., 

I. I, c. xxi) ; Regeneratio (Damascène, De fide, 1 . IV, ch . x j ; Renovatio Spiritus sancti 
(Tit., III, 5) ; Lavacrum regeneralionis (ibid.) ; Novitas vitee (Rom., vt, 4) ; Sacramentum 
nom nativitatis (Hi l . , in Ps. LXIII, 1 1 ) ; Initium vilat (Bas-, De Spir. S.); Secunda 
nativitas (Hier. , Ep. ad Océan.); Nativitas spiritualis (Optât., De Donat.); Vilte commu-
tatio, innovatio (Greg. Naz., Orat. XL). 

(3) twtiîuix (Just., Ap, Il; Clem. Alex . , l iv . I, c. vi); Uluminalio (Hebr., vt, 4, 
6 ; x , 32); Sacramenlum illuminationis (Greg. Naz., Oral. XXXIX). 



dit sa int Grégoi re de Naz ianze ( i ) , s 'appel le la solennité des lumières, 
parce q u e ce sac rement est la l umiè re des âmes ; c'est un feu qui les 
pur i f ie et les éclaire en les unissant à Jésus -Chr i s t qui est la l umiè re 
de tous les h o m m e s . . . . C'est la p lus abondan te et la p lus sanct i f iante 
des i r radia t ions de la clar té divine qui puisse péné t re r notre âme . » 

Cette expression était r é p a n d u e dès l 'origine du Chr i s t i an i sme , 
parce q u e saint Pau l par lant aux H é b r e u x du t e m p s où ils avaient été 
bapt isés , leur dit : « Souvenez-vous de ces anciens jours o ù , ap rè s 
avoi r reçu Yillumimiion, vous avez soutenu de g r a n d s combats et de 
g r a n d e s persécut ions . » 

Les théologiens du moyen âge , qui acceptaient na tu re l l emen t la 
science de leurs t emps , d o n n e n t une singulière explication de ce 
t e rme illumination. L a voici, telle q u e la reprodui t de M a r a n d é (2) : 
« De m ê m e qu ' i l y a cer ta ines fontaines, a u r appor t des natural is tes , 
d a n s lesquelles les f l ambeaux éteints s e ra l lument , s 'ils y sont p longés ' 
aussi pouvons-nous di re q u e nos â m e s mor tes à la grâce pa r le péché 
or iginel se ra l lument d a n s les eaux du bap tême et y p rennen t feu , 
ma i s feu de char i té , et reçoivent pa r sa vertu sacrée les r ayons de là 
foi qui les doivent éclairer et condu i re seurement en la vérité des 
voyes évangéliques. » 

4" Noms exprimant le caractère imprimé par le baptême — Sain t 
P a u l , dans son épî t re aux R o m a i n s (iv, 11), avait di t de la circoncision 
qu elle est c o m m e le sceau de la justice qui vient de la foi. Dans b e a u -
coup d ' au t res passages, il est ques t ion du sceau i m p r i m é dans les â m e s 
pa r le S a m t - E s p r i t . P l u s t a rd , le bap tême a été désigné s o u s le n o m 
de signe du Christ, sceau, sceau de la Trinité, sceau du Seigneur, sceau 
du Rédempteur, sceau delà Foi (3), parce q u e le bap tême est u n signe 
de conservat ion spir i tuel le et la m a r q u e d u souvera in d o m a i n e que le 
Se igneur p rend sur notre â m e , di t saint Grégoi re de Naz ianze W 
et auss i , a joute saint Jean Chrysos tome , parce que c'est la tessère le 
caractère qui d is t ingue les soldats du Chr i s t (5); c'est p o u r cette 

(1) Oral. XL. 
(2) I.e Théologien françois, 1 . I l i , p . 7 6 . 

(3) % * y ! ; , sigmm, sigilhm, signaculum, signaculum Trinilaiis sicillwn rkri«; 
y / M , , signaeulum Redonnons, etc. (Co,J. ap„ I. ,„, e. „ T o ^ s " ' 
. v 2 4 ; Dion. Areop. , Hier, Eec!.. c. „ ; A u g u s , , Ep. CLXXXV. P ' 

(41 Oral. XL. 
(5) Hom. 11/ in II ad Cor., v i . 

m ê m e ra ison q u ' o n l 'appel le encore le caractère royal et le sacerdoce 
des laïques (1). 

Des controverses-sc sont élevées en t re Bel la rmin , C h r i s t o p h o r s o n , 
Selden, Valois , Dail lé, e tc . , su r la vér i table signification du m o t 
« p t s i g n a c u l u m . P o u r les u n s , c 'est t o u j o u r s le b a p t ê m e ; p o u r 
les au t res , la c o n f i r m a t i o n ; p o u r ceux-ci , c 'est la c i rconcis ion; p o u r 
ceux-là, c 'est l ' exorcisme d o n n é p a r le signe de croix. N o u s croyons q u e 
ce t e rme un peu vague a eu toutes ces significations d iverses et qu ' i l 
faut bien se ga rde r de lu i p r ê t e r u n sens un ique et exclusif . 

Il est à r e m a r q u e r que les a r m i n i e n s désignent encore a u j o u r d ' h u i 
le bap tême sous le n o m de sceau des grâces supérieures. 

_ 5° Noms exprimant les grâces que procure le baptême. — Le b a p -
tême, conféré à des coupab les , dev ien t p o u r eux le pr inc ipe et la source 
de toutes les grâces : aussi l 'appel le- t -on la grâce pa r excellence {2), 
expression qui n 'est pas r a r e d a n s les inscr ipt ions des ca tacombes ;3) ; 
la sanctification {4), la perfection (5). 

« Le bap tême, di t C lément d 'Alexandr ie , s 'appel le perfection p a r c e 
q u e , ap rè s lui , rien ne m a n q u e p lus à l ' homme. La grâce de Dieu 
n 'accorde q u e des choses par fa i t es , de sor te q u e ce qui p e u t m a n q u e r 
est anticipé p a r la volonté, et q u e l 'a f f ranchissement d u m a l est déjà le 
commencemen t d u sa lut . D ' ap rès cela, q u o i q u e n o u s ne venions que 
de passer le seuil de la vie, n o u s s o m m e s néanmoins déjà parfai ts , en 
ce sens q u e nous venons de qu i t t e r la m o r t p o u r la vie, les t énèbres 
pour la l umiè re ; ca r , d a n s le bap t ême , nous déposons le péché qui 
nous obscurcissai t en q u e l q u e s o r t e les yeux , et nous ob t enons le regard 
l ibre, clair , q u e r ien n ' o b s t r u e , le regard de l ' espr i t p a r lequel seul 
nous pouvons voir les choses divines , a t tendu q u e le S a i n t - E s p r i t 
descend du ciel p o u r rester en nous . » 

La grâce est c o m m e un habi t qui nous revêt de la perfect ion : aussi 

(1) Hier . , Coni. Lucif., c . u . 
(2) Xapre;xa (Clem. , Pxd., I . 1 , c. v i ) ; Stops* ( C h r y s . , in Acl. aposl. Hom. / , n . v , ) . 

Deux nouveaux sermons de S . A u g u s t i n , publ iés par le cardinal Mal (A 'ov . Pair. MM., 
t. I , pp. 1 5 1 et 2i>4), traitent de ceux q u i doivent être baptisés et portent ce titre : De 
aeeedentibus ad graliam. 

(3) Fil iu benemerenti q u i gratiam accepit D. N. die XII kal . octobres. {De Ross i , Inser., 
1 . 1 , p. ¡6.) Une inscription grecque, donnée par Marini , désigne le baptême sous le nom 
de Xaptç TOÛ B i V j . 

(4) Sanetificalio, aytacixo;. (/ Cor., v i , n . ) 
¡5) Perfectio, ï f l itov, Tsl£t 'w« ; . ' (Greg . Naz. , Oral. XL; C l e m . , I . I Pœdag., c. vt.) 



ie bap tême s 'appelle-t-il le vêlement ( i ) . Elle nous p r é m u n i t con t re les 
ten ta t ions : de là les n o m s d e citadelle, rempart, phylactère (2). Elle 
nous guide dans le voyage d e la vie : c 'est donc un viatique (3). C 'es t 
encore d a n s le m ê m e o rd re d ' idées q u e le sac rement de régénérat ion 
est appelé la voie des vertus, le port d'innocence, l'eau de réfection, le 
don, e tc . , etc. ( 4 ) . 

6° Noms exprimant l'union avec Dieu et la participation aux mys-
tères de la Passion. - Le b a p t ê m e est appelé circoncision (5), n o n 
seu lement parce qu ' i l r e m p l a c e le r i te juda ïque qui en était la f igure , 
mais encore parce qu ' i l est auss i cette circoncision spir i tuel le qui nous 
fait contracter u n e étroi te u n i o n avec Jésus-Chr is t . 

Saint Pau l n o u s di t (6) q u e p a r le bap tême nous avons été ensevelis 
avec J e s u s - C h n s t p o u r m o u r i r avec lui : de là le n o m de sépulture (7) 
et celui de croix (8) qui i nd ique q u e ce qui consti tuait le vieil h o m m e a 
ete crucifié avec J é sus -Chr i s t p o u r a m e n e r la résurrec t ion d 'une nou-
velle vie. L a par t ic ipat ion aux mér i tes du S a u v e u r est également 
expr imee pa r quelques a u t r e s dénomina t ions du bap tême , c o m m e la 

filiation, l ' adop t ion , la communion du Verbe, le sacrement de la 
Passion du Sauveur et le prix de la Rédemption (9). 

U n certain n o m b r e de p r o t e s t a n t s et spécialement les anabapt is tes 
donnen t au b a p t ê m e le n o m d e signe de l'alliance, pa rce q u e , dans leur 
doctr ine , ce sac rement n 'es t q u ' u n sceau qui m a r q u e l 'alliance faite 
avec l 'Egl ise d e J é sus -Chr i s t . 

7° Noms indiquant l'admission dans l'Église. — P a r le baptême 
n o u s sommes , selon l 'expression des sa in t s Pè res , c o m m e transplantés ' 
d Adain en J e s u s - C h n s t , de l ' a r ide déser t des genti ls clans le ferti le 
l a rdm de l 'Egl ise : aussi l 'appelle-t-on la plantation (10). C'est l'initia-

( 0 Indumentum, j v S J j j a . (Grég. N a z . , ibid.) 

(2) Arx, propugnaculum, eumdia, prasidium, plnrigm. (Bus. , Hom. XIII, deèapt. • 
Damascène , h v . IV De Fiie, c. j . ) ' ' " " r ' - i 

(3) Viaticum, ifoôm. ( B a s . , ibid.) 

J & ™ T * ' - H " » * m * « i * m . U A,ua réfections 
( C a s s a i . , Exp.ui Ps. XXII) ; Dom„„, donum Christi (August . , Enchirid.. c. 

(0) Kom,, vi, 4 ; C h r y s . , Cat. I ad iltumin., c. 1 1 . 

(7) R ® « - , VI, 6 ; C h r y s . , ibid. 
(8) Filiatio, adoptio, »¡oOssra, commUnio verbi. ( G r c g . N a ï Oral XL 1 

I I o l t V v ï T " F a S S ' 0 " " a ' r ' S " ( P a d a " - ' ' " > 1 ' ' r e ' " m (Bas . , 

( 10! G r e g , Naz% Oral. XL. 

lion (1) qui nous en ouvre l ' en t rée ; c 'est la porte de la vie spirituelle, 
la porte des sacrements, le principe des commandements (2), parce 
q u e sans lui on ne peut par t ic iper aux aut res grâces d e l 'Égl ise , n i 
m a r c h e r d a n s la voie de ses préceptes. C 'es t aussi , selon l 'expression 
de Ter tu l l i en , le cens de Dieu qu i , pa r là, n o u s enregis t re d a n s la société 
des fidèles. 

8° Noms indiquant le résultat final du baptême, c'est-à-dire le 
salut. — Le b a p t ê m e assuran t le salut éternel à ceux qui res ten t 
fidèles à l e u r s engagements , est appelé le salut, le symbole du salut, 
le bain du salut, le sceau du salut, les clés du royaume des deux, la 
naissance à l'immortalité, le vêlement d'immortalité, \a fontaine éter-
nelle, le char qui mène it Dieu, pa r allusion au char d 'É l i e (3). 

Il est facile de vo i r pa r ces n o m s q u e l 'Église pr imi t ive considéra i t 
le bap tême c o m m e la cause m ê m e des effets p rodu i t s et non pas , selon 
le sys t ème p ro te s t an t , le signe d ' un effet opéré pa r u n e au t re cause. 

§ 3 

Dénominations tirées des cérémonies du Baptême 

Cer ta ins rites impor tan t s du bap tême on t c o m m u n i q u é leur p r o p r e 
nom à l 'ensemble du sac remen t ; tels sont les su ivants : le sacrement 
de la Trinité, à cause de l ' invocat ion des trois pe r sonnes d ivines ; 
l'attestation de la f o i , le sacrement de la f o i , le symbole, à cause d e 
la profession d e foi du ca téchumène ; l'imposition des mains, le pacte 
d'une meilleure vie, l'abjection de la chair, en ra ison des r e n o n c i a -
t ions à Sa tan ; le vêtement blanc, à cause de la r obe blanche q u e revê-
taient les néophy tes ; l'onction, le chrême (4). Le P . B ruzza , en pub l ian t 

( 0 C h r y s o s ï . , Orat. ad Baptif. 
(a) Dionys . A r . , Hier, ceci,, c. x i . 
(3) Salus, iMtsp in ( Jus t . , Tryph. A ' I I I ; Augus t . , 1 . I De Peccat., c. xxn) ; Symbola 

salutaria (Isid. Pe ins . , Hv. II , Ep. XXXVH) ; Ltivacrum salutare ( A m b r . , De interp. 
David, 11, 4 , n. 14) ; Immortalitatis vestimeiitum (Bas . , Ep. CCXCIII); Fais œternitatis 
(Bas. , l ib . I ! I Contra Eunom.); Claves a-lcrni regni ( G r c g . Naz . , Orat, XL). 

¿4) Sacramentum Trinitatis, obsignatio fidei ( T e r l . , De Pan., c. v i ) ; coitfioXov ( O r i g , 
adv. CeI., m , 3 i . ; Impositio tnaiius ( C l c m . A L , Pied., 1 . I , c. v i ) ; Abjeetio earnis 
(Vict. V i t . , Vand, pers. I. II) ; Veslimenlum eandidum ( C y r i l . , Catech.); X p i s t i a , Unctio 
(Greg. Naz. , Oral. XL). 



une inscript ion de Verceil où se t rouve cette dern ière expression ( i ) , 
la considère c o m m e rare dans le sens de baptême; il n 'en était pas 
de m e m e au moyen âge, et Du Cange a r e m a r q u e q u ' a u xiii« siècle 
encore chnsmation était s y n o n y m e d e baptême. 

Les p r e m i e r s miss ionnai res ' d u C o n g o , ne t rouvan t r ien dans la 
langue du pays qui pu isse e x p r i m e r l ' idée de bap tême , laissèrent les 
na ture l s p r end re u n e pa r t i e pour le tout et d i re curia mungua ( m a n -
ge r du sel) pouf bapt iser . Ils r econnuren t b ientôt l ' inconvénient de 
cette synecdoche , en voyant les sauvages conver t is fa i re si bien 
consis ter le bap tême dans la cé rémonie du sel qu ' en cas de nécessité 
Us I employaient exclus ivement , sans a u c u n e ab lu t ion . P o u r éviter 
tou te equ ivoque , les miss ionna i res r emplacè ren t le t e rme de curia 
mun^«a pa r ces mo t s l,qa cala langttisi qu i , dit le P . L a b a t (2), expr i -
m e n t I ablut ion sainte. 

§ 4 

Dénominations relatives au secret des Mystères 

U n certain n o m b r e des dénomina t ions q u e n o u s avons citées 
c o m m e la purification, Vindulgence, le sceau, le mystère, la grâce 
1 adoption,* te . , présentaient un sens si vague à ceux qui n 'é ta ient point 
inities au secret des mys tè res chré t iens , qu 'el les pouvaient ê t re p ronon-
cees sans danger d a n s les assemblées où , en m ê m e t e m p s q u e les 
fidèles, assistaient des ca téchumènes , des païens et des juifs. II y avai t 
encore des express ions p lus voilées q u ' o n employa i t su r tou t d a n s les 

C ° m m C a C C e p t i 0 " ' récePtion- P o t i o n , 
ob en ,on (3); les f o r m u l e s assez f r équen t e saccep i t , percepit, consecutus 
est{4), avec u n reg ime s o u s - e n t e n d u , désignent les sacrements q u e la 

™ c , i s p r e s v l i b v s praest i t i , E ï s , 

(1) Relation de l'Ethiopie occidentale, t . III, p. , 6 s . 

(3) P = n . ann. X X X V ex d ie a c c e p t i o n * svee v i x i . d ies I .V I I . (Fabretti p 5 6 3 -

loi de l ' a rcane défendai t de d ivu lgue r p a r l eur p r o p r e n o m , et plus 
spécialement le bap teme . O n en faisait su r tou t men t ion quand le défun 
avait reçu ce sacrement peu de t e m p s avant sa m o r t : c'était p o u r 
les pa ren t s u n e consolat ion s u p r ê m e de constater q u e celui qu ' i l s 
regret ta ient avait qui t té la vie d a n s l ' innocence bap t i smale . Cet te sorte 
d express ion es , p l u s rare dans les écri ts des P è r e s qui n 'é ta ient pas 
obhges a tan t de m é n a g e m e n t s ; saint Cypr ien se sert du mot coL 
qu, p o u r d i re q u on peut bapt i ser sans retard celui qui manifes te vér i -
t ao iemen t sa foi. 

A R T I C L E II 

U e , A e e e p l l o n . d é l o u r n i c » d u m o t Baptême 

Le mot baptême se p r e n d par fo is dans le sens de christianisme parce 
qu il en est la m a r q u e indélébile. On a app l ique aussi ce n o m à la 
g râce d o n t n o u s revet ce sacrement (1). 

L e s théologiens d o n n e n t le n o m de baptême laborieux à la pénitence 
parce q u e ce sac remen t , en nous dél ivrant de la pe ine éternelle nous' 
laisse t o u j o u r s u n e expiat ion temporel le à s u b i r , ce qui n 'a pas lieu 
dans le bap teme d ' eau , où la rémission des péchés en t ra îne avec elle 
1 abolit ion de toutes les peines qui lui étaient dues . Cette expression 
employée pa r le concile de T r e n t e a donné lieu à de n o m b r e u x c o m -
menta i res , et il est ar r ivé par fo is q u e dans cer ta ins catalogues q u e n o u s 
nous abs t iendrons de dés igner (i) , on a é t ou rd imen t classé ces l iv res 
decon t rover se pénitentielie s o u s la rub r ique du sac rement de B a p t ê m e 

Les sens dé tournés de ce m o t sont s u r t o u t employés p o u r d é s i g n e r 
certaines cérémonies religieuses ou prolanes qui on t que lque analogie 
reelle ou appa ren te avec l 'un des r i tes du sacrement . N o u s d i r o n s d o n c 
•Cl quelques mot s du bap tême de la profession religieuse, du bap tême 

(t) C'est en ce sens q u e F o r t u n a t dit (Vita S. Martini, 1. H) : 

Qui maie polluerin, ¡avacri venerabilis undam 

El sua perdidei-unt baptismala, a-mine mersi. 
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de la croix, des c loches , des agnus, des navires , de la ligne et du t ro -
p ique , etc. 

B A P T Ê M E DE LA PROFESSION RELIGIEUSE. — L e s s c o l a s t i q u e s o n t s o u -

vent d o n n é le n o m de baptême si p l u s o rd ina i r emen t de second baptême 
à la profession re l ig ieuse , en raison de certaines ressemblances q u ' e x -
p l ique ainsi sa in t B e r n a r d , dans son livre des Commandements et des 
dispenses : « Vous dés i rez savoir p o u r q u o i , pa rmi les divers états de 
péni tence, celui d e l à rel igion a méri té le privilège d 'ê t re appelé u n 
second baptême. C 'es t , se lon mo i , parce q u ' o n y renonce en t i è rement au 
m o n d e et qu 'on y p r a t i q u e pa r excellence les obligat ions de la vie 
spir i tuel le . Cet état i n c o m p a r a b l e m e n t élevé au-dessus de tous les au t r e s , 
rend ceux qui l ' embras sen t et q u i l 'a iment bien différents des au t r e s 
h o m m e s et semblables a u x anges ; ca r il retrace dans r h o m m e l ' i m a g e 
de Dieu et r ep rodu i t e n lui la figure de Jé sus -Chr i s t , c o m m e fait le 
bap tême . N o u s s o m m e s alors c o m m e baptisés de n o u v e a u , parce q u e la 
mortif icat ion nous revêt u n e seconde fois de Jésus-Chr is t et q u e nous 
s o m m e s entés en lui d a n s la ressemblance de sa mor t . P a r l e bap tême , 
nous sommes a r rachés à la pu issance des ténèbres et i n t rodu i t s d a n s 
le r oyaume de la l u m i è r e ; p a r la profession religieuse, seconde renais-
sance, n o u s so r tons des t énèbres , non pas du péché originel , ma i s des 
péchés actuels , p o u r e n t r e r dans la lumière des ver tus , vérifiant ainsi 
en nous cette paro le d e l 'Apô t r e : La nuit a précédé et le jour est 
venu. » 

BAPTÊME DE LA CROIX. — E n O r i e n t , o n d o n n e c e n o m à l ' i m m e r s i o n 

de la croix qu 'on fait, so i t la veille de l 'Ep iphan i e , soit à u n e au t re date , 
p o u r la bénédiction solennel le de l 'eau. Cette expression semble venir 
de l ' ant ienne q u ' o n c h a n t e pendan t celte cé rémonie ( i) . 

Chard in (2) raconte e n ces t e rmes les cé rémonies du cacha chouran 
ou baptême de la croix c h e z les A r m é n i e n s : 

0 J e fais men t ion de cette fête parce q u e les Pe r sans y assis tent en 
foule p a r t o u t où elle s e solennise , et parce qu ' i l s la solennisent eux-
m ê m e s et qu ' i ls la m a r q u e n t d a n s leurs a lmanachs . Q u e l q u e s - u n s de 
leurs cr i t iques p r é t enden t q u e c'est en imitat ion d ' u n e fête des G u è b r e s 
q u i sont les restes des anc i ens Perses , laquel le s 'appela i t abhirtean, 

( 1 ) Bap l iza tur C h r i s t u s et sanct i f icatur o m n i s i rwndus . . . Bapt izat mi les r e e m servus 
d o m i n u m s u u m , Joannes S a l v a t o r c m s u u m . ( P o n t i f i c a l . Rom. in perv ig i l . E p i p h a n . ) 

(2) Voyage en Perse, t. I V , p . 199 . 

c 'es t -à-di re la fête de l'eau lustrale. Les A r m é n i e n s m 'ava ien t invité 

tèIl Ï T T 5 V 0 ' W . C ° T e C " e SC fit" 0 n l a ^ b r a d a n s le m o n a s -
tère de J o u l f a qu, est la colonie des A r m é n i e n s , où l 'évêque d e m e u r e 
avec douze ou qua to rze vertabiets ou mo ines de l ' o rd re de Sain t -
Basile d en t re lesquels les moines sont t o u j o u r s choisis. Il y a d a n s la 
cour d u monas tè re , au devant de l 'église, u n r é se rvo i rou b L s i n d 'eau 

, r X C U X C , n q - P , . C Î , C t d e h u i t à n e u f d iamètre . O n avait posé 
u n e f o n £ Z a \ t K P À e ? h a , U , d e V i n g t P ° U C e s a u ~ d e s s u s d e la sur face , 
le ervice® H^n d ' e a u - L 'évêque, après avoi r cé lébr 

uiv d i s m ? ' é t a m r e V ê W d C S C S ° r n e m e n , s P ^ t i f i c a u x , 
I Z , A , ° T S d U C 0 U V e n t C t d c P ' u s i e u r s ™ ecclésiastique 
r vêtus des habi ts avec lesquels ils officient, et précédé de la croix, de 
p lus i eu r s banniè res , de p lus ieurs torches, vint faire t rois fois le tou 
a c c o r d 5 ' ' ^ C h a " t a n t ' C t , 0 u t e s a a u s s i > mais assez bas et sans 

croix 1 1 * ? T S t ' q U e J 1 0 S u i v a i e n t te"a'ent>'es uns des peti tes 
croix à fa m a i n , d au t r e s des l ivres, d ' au t res des bassins de laiton qui 
son des ins t ruments p o u r la mus ique , don t on touche l 'un cont re 
¡ autre . A p r e s cette procession de t rois t ou r s , l 'évêque se m i t dans sa 
cha i re qu , était posée sur le bo rd du bassin, et vis-à-vis de la po r t e de 
•égl ise : il y d e m e u r a a s s u r é m e n t deux grosses heures , à lire et à 
c h a n t e r a diverses r ep r i s e s ; après quo i il se leva, il app rocha de la 
chaud ,e re , t r empa ct r e t r e m p a p lus ieu r s fois dedans une croix d ' a r g e n t 
q u . l tenai t à la m a i n , puis , à la fin, après u n e br iève o ra i son qu ' i l fit 

Îhaud i r P T r é C - q U e k r C S K ' " t r e m P a — l a ' a n s la 
chaud ,c re , et les A r m é n i e n s qui étaient là a u t o u r , au n o m b r e de p lus 
de deux cents , se jetèrent dessus , les uns p o u r se laver le visage ou les 
ma ins , les au t r e s p o u r y t r emper leurs m o u c h o i r s , d ' au t res ' "pour en 
e m p o r t e r de 1 eau ; ils se mi ren t à s 'en jeter les uns aux au t r e s , c o m m e 
p o u r s asperger , et enfin ils renversèrent la chaud iè re ; et c 'est où la joie 
et les cris redoublèrent . Ce f u t la fin de la fête, et , quoiqu 'e l le f û t achevée 
des huit heures , il y avai t u n g r a n d concours de peuple pe r san , »ens 

t f S V 1 T " ' P 0 U S S é S d e C U r i o s i l é C ! d e r c s P é ™ « de se 
d e , r , ,1s ne furent pas t r ompés , et ils s 'en r e tou rnè ren t p lus 
d iver t i s q u e nous au t r e s chré t iens ne f û m e s édifiés. Ce bap tême de la 
croix se fait dans toutes les églises a rmén iennes , avan t le j ou r aussi . 
U n 1 adminis t re quelquefois su r le bo rd de la r ivière ou des étangs ou 
des ruisseaux, quand il ne fait pas t r o p f ro id . » 

BAPTÊME DES CLOCHES. - Les protes tants qui défigurent si faci lement 



les doctr ines cathol ique?, en pré tendant les exposer , nous r ep rochen t 
de conférer un sacrement à des objets inan imés ou tout au m o i n s d e 
p ro faner le n o m de baptême en le d o n n a n t à la consécrat ion des 
cloches (1). Il l eu r a été pé rempto i r emen t r épondu que ce terme im-
p r o p r e et popu la i re n 'a ici q u e le sens de bénédiction et q u e jamais 
la l i turgie cathol ique n 'y a a t taché u n e idée sacramentel le . Il n 'est pas 
é tonnan t q u e , p a r analogie , on ait vu lga i rement app l iqué le n o m de 
baptême à u n e cé rémonie qui rappel le p lus i eu r s r i tes matériels de l 'ablu-
tion régénératr ice , sans en avoir la m ê m e signification myst ique. Les 
lot ions d 'eau bénite n 'on t pas d ' au t r e bu t q u e de sanctifier "l ' instrument 
q u i doi t ê t re la voix d e l 'Égl ise p o u r p roc l amer toutes les émot ions 
religieuses de la vie ou de la m o r t ; les onct ions et les s ignes de croix 
ne const i tuent q u ' u n e dédicace c o m m e celles q u ' o n fait de nos temples 
p o u r les consacrer au service de Dieu ; les n o m s q u ' o n leur impose 
les placent , c o m m e les églises et les autels , sous l ' invocat ion protectrice 
d ' un s a i n t ; les p a r r a i n s et les m a r r a i n e s sont les représentants des 
fidèles qui font o f f rande à Dieu de ces voix d ' a i ra in , dest inées à d o n n e r 
le signal de la p r i è r e ; enfin les étoffes blanches don t o n les revêt , 
c o m m e les néophytes , ne sont q u ' u n e m a r q u e de respect pour le saint 
ch rême . 

M . P . Lacroix (2) dit à tor t q u e «la consécrat ion des cloches ne pa ra i t 
pas r emonte r au delà d u xiv" siècle », B a r o n i u s e n place l 'or igine au x% 
en disant q u e le pape Jean X I I I au ra i t donné le p remie r exemple 
de cet usage, lorsqu ' i l conféra son p ropre n o m à u n e cloche de Saint-
J e a n de La t ran ; ma i s cette ins t i tut ion est p l u s ancienne , pu i squ ' i l en 
est quest ion d a n s des d o c u m e n t s des v m ' et ix« siècles, c o m m e les Capi-
t u l a i s de Cha r l emagne , le Sac ramen ta i r c de Gel lonne , le Pontifical 

E S b e r t > c t dans l 'Ord re r o m a i n publ ié pa r Melchior Hi t to rp , où le 
cardinal Galli a reconnu le style de Léon le G r a n d . 

En ce q u i concerne l 'expression popu la i r e de baptême des cloches, 
elle a passé de t rès bonne heure d a n s les écrits des hag iographes ( 3 \ 
des h turg is tes (4} et m ê m e par fo is dans le langage officiel de l 'Égl ise , 
puisqu 'e l le appara î t d a n s l ' ancien O r d r e r o m a i n . C 'es t p r o b a b l e m e n t 
p o u r réagir contre les supers t i t ions popu la i r e s qui pouvaien t ass imi ler 

(•2) Le Moyen âge et ta Renaissance, art icle Superstitions 

(3) Vit ven. Anno ap ¿ c f . SS. bened., , . VI I I , p. 3(1, ; Vita S. Maxim., i b id . , t. I . 
W G u i l l a u m e D u r a n d , E t i e n n e D u r a n t i , etc. 

la bénédiction des cloches au sacrement de la régénéra t ion , q u e C h a r -
lemagne , dans son capi tula i re de 789 , défend de baptiser les cloches (1). 
Ce t e rme d isparu t b ientôt des Pont i f icaux et f u t m ê m e in terdi t pa r 
p lus ieurs r i tuels, en t re au t r e s p a r ceux de l 'Égl ise de Laon . U n g r a n d 
n o m b r e de ceux qui fu ren t publ iés aux xvi° et xvn" siècles o rdonnen t 
aux curés de bien aver t i r les fidèles q u e cette cé rémonie n 'est pas un 
bap tême , ma is u n e s imple bénédict ion ¡2), et le Ri tue l de P a r i s , en 
i 6 i 5 , fai t r e m a r q u e r qu 'on ne doit pas appeler les cloches Marie, 
Jacques, Georges, e tc . , ma i s cloche de Notre-Dame, cloche de saint 
Jacques, cloche de saint Georges, e t c . , p o u r bien mon t r e r q u e les 
cloches n 'on t pas reçu un vrai n o m de bap tême , ma is qu 'el les on t été 
mises s o u s l ' invocat ion spéciale d ' un saint , afin qu ' i l p ro tège les parois-
siens qu'el les doivent convoquer . 

BAPTÊME DES AGNUS. — A R o m e , o n d o n n e v u l g a i r e m e n t le n o m 

de battesimo à la bénédiction des Agnus Dei, parce qu 'on y emplo ie 
de l 'eau bénite ct du saint ch rême . 

BAPTÊME DES NAVIRES.—On d o n n e ce n o m à la bénédiction des vais-
seaux, parce qu ' au t re fo i s on leur imposai t p resque t o u j o u r s le n o m 
d ' un sa in t , sous la protect ion duquel on les plaçait . L e m a r q u i s de 
P a u l m y (3) di t ne connaî t re q u e deux vaisseaux d u xvi" siècle q u i 
n 'aient point po r t é de n o m s hagiographiques , le Ferdinand-Magellan 
part i de Séville en i 5 i g , ct le Dragon parti de P l y m o u t h en 1577. L e s 
prières de cette bénédiction appara issent pour la p remiè re fois d a n s 
le Ri tue l romain de Pau l V ; mais l 'usage de b é n i r les vaisseaux était 
p ra t iqué dès le t emps des croisades, et l'on en t rouve déjà un exemple 
a u vu' siècle, d a n s le Pré spirituel de Moschus . Le Chr i s t i an i sme n 'a 
fait q u e consacrer une c o u t u m e des m a r i n s de la Grèce et de R o m e , 
qui plaçaient leurs navires sous la protect ion du Ciel . Il est à no te r que 
le bap tême des navires est usité dans p lus ieurs pays p ro tes tan t s . 

BAPTÊME DE LA LIGNE ET DES TROPIQUES. — Q u a n d q u e l q u ' u n t r a v e r s e 

l 'Equa t eu r ou les T r o p i q u e s p o u r la p remiè re fois, les mate lots lui font 
sub i r u n e aspers ion plus ou moins désagréable q u ' o n appelle le bap-
tême de la Ligne et le baptême des Tropiques. Les personnages t ravest is 

( 1 ) Ut c loccas non baptizant. N . 1 8 , a p . Daluze , t. I , p. 2 4 4 . 
(2) R i t u e l s do R e i m s ( t 5 8 5 ) , d ' A n g e r s ( 1 0 2 6 ) , B e a u v a i s ( t G â j ) , C h a r t r e s ct R o u e n 

( 1 6 4 0 ) , C l e r m o n t ( i 6 5 6 ) , M c a u i ( 1 6 6 2 ) , B o u r g e s (166ÛJ, A l e t ( 1 6 6 7 ) , e tc . 

(3) Mélanges tirés d'une grands bibliothèque, t . X X V I , p. 2 1 9 . 



qui se font les ac teurs de cette plaisanter ie t radi t ionnel le sont le P è r e 
la L igne , u n d iab le , un cou r r i e r , un p e r r u q u i e r et un meunier . L e s 
récits de nos nav iga teurs n o r m a n d s laissent suppose r que cette a n t i q u e 
cou tume a p r i s son or igine chez les anciens mate lots dano i s et no rvé -
giens qui fa isa ient ache ter le droi t de passage en doub lan t le cap de 
ICulIen, au no rd d ' H e l s i n b o r g . Les Angla is pra t iquent le m ê m e genre 
d^immersion forcée , en t raversant le détroi t de Gibra l ta r , ces colonnes 
d 'He rcu l e q u e les anc iens n e f ranchissa ient jamais sans r é p a n d r e 
d u vin d a n s la m e r , p o u r se rendre favorables T h é t i s , N e p t u n e et 
Nérée . 

C o m m e ces sor tes d ' épreuves en t ra îna ien t des vexat ions et m ê m e 
des dangers , les codes mar i t imes les on t tantôt réglementées et tantô t 
suppr imées . Le code d e Char les X I , en 1667, abolit le bap tême de la 
L l g n e ; celui d u T r o p i q u e fu t in terdi t en 1784 p a r le Consei l général d u 
Cap . 

Q u a n d u n vaisseau t raverse pour la p remiè re fois la L igne équ i -
noxiale ou les T r o p i q u e s , il subi t un bap tême ana logue à ce lu i des pas-
sagers . 

BAPTÊME MAÇONNIQUE. — O n donne ce n o m , mais le p lus o rd ina i r e -
m e n t celui de protectorat ou d'adoption, à la cé rémonie p a r laquelle 
une loge de f r a n c s - m a ç o n s p r e n d l ' engagement de p ro téger l ' enfant 
d ' un de ses m e m b r e s actifs ou honora i res . 

BAPTÊME D'ARTISTES. — A u xvn» siècle, les art istes é t rangers qui se 
t rouvaient à R o m e of f ra ien t à chaque nouvel a r r ivan t , c o n d a m n é à en 
faire les frais , un r epas p l a n t u r e u x q u i s 'appela i t la festa del battesimo, 
parce qu 'on bapt isa i t d ' un nouveau n o m le récipiendaire . C 'es t dans 
u n e de ces r é u n i o n s q u e P ie r re d e Lae r r eçu t le n o m de B a m b o c h e 
(Bamboccio) qui lu i est resté ( t ) . 

N o u s t e r m i n e r o n s ce t ar t icle en r appe lan t que lques aut res significa-
t ions des mo t s baptiser e t baptême. P a r extension, on donne ce de rn ie r 
n o m à la suite des p e r s o n n e s invitées à la cé rémonie sac ramente l l e ; à 
l 'argent que le p a r r a i n et la m a r r a i n e d o n n e n t à la s age - femme ; à toute 
la pâtisserie d ' un r epas de baptême. 

P r i s au figuré, ce m o t est s y n o n y m e de consécration, d'initiation • 
c est ainsi q u ' o n d i t le baptême du feu d a n s les batail les, le baptême du 

( 1 ) C h . Blanc, flist. des peintres, Ecole holi., P ie r re de L a e r . 

malheur, le baptême de l'instruction, le baptême de la civilisation le 
baptême du repentir, etc. Sous la féodali té, o n baptisait un h é r a u t , 
un p o u r s u i v a n t , en leur versant su r la tête u n e coupe de vin et en l eur 
imposant un nouveau n o m . Dans l 'ancienne pra t ique , on baptisait son 
appel, quand on déclarait devant quels juges on voula i t por te r son 
appel ; on baptisait possession contraire, quand on s 'a t t r ibuai t cont ra -
d ic to i rement la possession d ' un bien revendiqué pa r un au t re . 

O n di t fami l iè rement : Baptiser du lait, du vin, e tc . , quand on y a joute 
d e l 'eau ; Baptisé au nom de sa femme, en pa r lan t d ' un h o m m e p lus 
connu sous le n o m de sa f emme que sous le s ien ; Voilà un enfant bien 
difficile à baptiser, p o u r : Voilà une affaire qui rencont re s ans cesse de 
nouveaux obstacles. Baptiser est encore f r é q u e m m e n t emplové dans 
le sens de donner un nom, un sobr ique t : 

Baptisant son chagr in d u n o m de piété , 

a dit Boileau dans sa dixième sat i re . 



C H A P I T R E II 

D e s Déf in i t ions du B a p t ê m e 

Si n o u s c o n s a c r o n s un c h a p i t r e a u x déf in i t ions du b a p t ê m e , ce n ' e s t 
p a s p o u r d i scu te r l eur v a l e u r au p o i n t de vue théo log iquc . T o u t en 
r e s t an t d a n s le d o m a i n e h i s t o r i q u e , n o u s v o u l o n s r a p p e l e r u n cer ta in 
n o m b r e de déf in i t ions o r t h o d o x e s ou n o n , p a r c e q u e s o u v e n t c 'es t 
d a n s une déf ini t ion q u e se r é s u m e u n e doc t r i ne . 

A R T I C L E I 

D é f i n i t i o n s o r t h o d o x e s 

S o u s ce t i t r e n o u s r a n g e r o n s d e s dé f in i t i ons p l u s ou m o i n s j u s t e s , 
p l u s ou m o i n s c o m p l è t e s , p o u r v u qu ' e l l e s ne c o n t i e n n e n t p a s u n e 
e r r e u r ou q u e l q u e g e r m e d ' e r r e u r d o g m a t i q u e . La i s sons la p a r o l e aux 
t héo log i ens , aux conci les e t aux l ex i cog raphes : 

SAINT AUGUSTIN.— L e b a p t ê m e est l ' ab lu t i on de l 'eau d a n s le V e r b e . 
[Tract, in Joli., tract. XV.) 

HUGUES DF. SAINT-VICTOR. — C'es t l ' eau sanctif iée p a r la p a r o l e de 
Dieu p o u r effacer les péchés . [De Sacr., 1. I I I , p a r t . V I , c . IL) 

PIERRE LOMBARD ET SAINT THOMAS. — C ' e s t l ' a b l u t i o n e x t é r i e u r e d u 

c o r p s , fa i te avec la f o r m e p re sc r i t e d e s pa ro l e s . (Sent., 1. I V , d i s t . 3.) 

ROBERT PAULULUS. — C 'e s t l ' i m m e r s i o n de l ' h o m m e d a n s l ' e au , faite 
au n o m de la T r i n i t é . (De O f f . eccl., 1. I , c. x m . ) 

V I " CONCILE DE BÉNÉVENT. - C ' e s t la r é g é n é r a t i o n sp i r i tue l le consis-
t a n t d a n s ce r t a ines p a r o l e s et l ' a b l u t i o n de l ' eau . (Ben. X I V , Syn. 
Eenev., p . 74.) 

ESTIUS. — C 'e s t l ' ab lu t ion co rpore l l e de l ' h o m m e , fai te d a n s . ' e a u , 
a c c o m p a g n é e de pa ro l e s où se t r o u v e l ' i nvoca t ion e x p r e s s e de la S a i n t e 
T r i n i t é , avec l ' i n ten t ion de la p a r t d u m i n i s t r e d e f a i r e ce q u e f a i t 
l 'Égl i se . (In IV Sent., d i s t . 3 , § 2.) 

CONCILE DE TRENTE. — C ' e s t le s a c r e m e n t d e l a r é g é n é r a t i o n a u 

m o y e n de l 'eau p a r la p a r o l e . (Cal. Conc. Trid., p a r t . I I , n . 5.) 

SUAREZ. — C 'e s t l e s a c r e m e n t ins t i tué p o u r la r égéné ra t ion sp i r i -
tuel le des fidèles. ( Q u œ s t . L X V I , a r t . 1.) 

TROMBEI.LI. — C 'e s t l ' ab lu t i on de l ' eau , ins t i tuée p a r ,e S a u v e u r , f a i t e 
a u n o m des t ro i s p e r s o n n e s de la S a i n t e T r i n i t é , ab lu t i on p a r laquel le 
n o u s s o m m e s i n t rodu i t s d a n s l 'Égl i se . (De Bapt., t . I , d isser t . I , n. 5.) 

L'ABBÉ GUYON. — L e b a p t ê m e est un s a c r e m e n t ins t i tué pa r J é s u s -
C h r i s t , d a n s lequel , en ve r tu de l ' ab lu t ion fai te avec de l 'eau na tu re l l e 
au n o m des t r o i s p e r s o n n e s d iv ines , celui à qui il a été c o n f é r é se t r o u v e 
i n t é r i e u r e m e n t pur i f ié du péché o r ig ine l , c o m m e des péchés ac tue l s 
qu ' i l au r a i t c o m m i s , e t reçoi t u n e r ena i s sance spi r i tue l le avec la g râce 
sanc t i f ian te q u i l ' un i t , en qua l i t é d e m e m b r e v ivan t , au c o r p s de l ' É g l i s e 
d o n t J é s u s - C h r i s t est l ' â m e e t le chef. ( B i b l i o l h . eccl.) 

GOUSSET. — C'es t u n s a c r e m e n t de la Lo i n o u v e l l e i n s t i t ué p o u r 
effacer le p é c h é or ig ine l e t n o u s r égéné re r en J é s u s - C h r i s t . (Thêol. 
dogm.) 

ROSMINI. — C 'e s t la fonct ion ins t i tuée p a r N . - S . J é s u s - C h r i s t p a r 
laquel le on lave l ' h o m m e avec de l ' e au , en p r o n o n ç a n t s u r lui en m ê m e 
t e m p s les pa ro l e s su ivan tes : Je te baptise, etc. (Catéch. dogmat.) 

L ' É g l i s e orthodoxe r u s se déf ini t ainsi le b a p t ê m e : U n r i t e sacré 
ou un m y s t è r e ins t i tué p a r N . - S . J é sus -Chr i s t p o u r la r émis s ion des 
péchés c o m m i s a v a n t s a r é c e p t i o n , p o u r effacer la t ache or ig ine l le et 
n o u s d o n n e r le p r i n c i p e de la vie régénérée en J é sus -Chr i s t . (Guet tée , 
Expos, de la doctrine de l'Egl. cath. orth., p . 124 ) 

L e D i c t i o n n a i r e de M . L i t t r é d i t q u e le b a p t ê m e est « celui des sept 
s a c r e m e n t s de l 'Ég l i se q u i efface lé p é c h é o r ig ine l et q u i consis te en de 
l ' eau versée s u r la t ê te e t en pa ro l e s sac ramente l l e s .» O n voit q u e cette 
déf in i t ion est inexacte , en ce sens qu ' i l n ' a p p a r t i e n t p a s à l 'essence du 
b a p t ê m e q u e l ' eau soi t versée s u r la tête. 



C H A P I T R E II 

D e s Déf in i t ions du B a p t ê m e 

Si n o u s c o n s a c r o n s un c h a p i t r e a u x déf in i t ions du b a p t ê m e , ce n ' e s t 
p a s p o u r d i scu te r l eur v a l e u r au p o i n t de vue théo log ique . T o u t en 
r e s t an t d a n s le d o m a i n e h i s t o r i q u e , n o u s v o u l o n s r a p p e l e r u n cer ta in 
n o m b r e de déf in i t ions o r t h o d o x e s ou n o n , p a r c e q u e s o u v e n t c 'es t 
d a n s une déf ini t ion q u e se r é s u m e u n e doc t r i ne . 

A R T I C L E I 

D é f i n i t i o n s o r t h o d o x e s 

S o u s ce t i t r e n o u s r a n g e r o n s d e s dé f in i t i ons p l u s ou m o i n s j u s t e s , 
p l u s ou m o i n s c o m p l è t e s , p o u r v u qu ' e l l e s ne c o n t i e n n e n t p a s u n e 
e r r e u r ou q u e l q u e g e r m e d ' e r r e u r d o g m a t i q u e . La i s sons la p a r o l e aux 
t héo log i ens , aux conci les e t aux l ex i cog raphes : 

SAINT AUGUSTIN.— L e b a p t ê m e est l ' ab lu t i on de l 'eau d a n s le V e r b e . 
[Tract, in Joli., tract. XV.) 

HUGUES DF. SAINT-VICTOR. — C'es t l ' eau sanctif iée p a r la p a r o l e de 
Dieu p o u r effacer les péchés . [De Sacr., 1. I I I , p a r t . V I , c . n . ) 

PIERRE LOMBARD ET SAINT THOMAS. — C ' e s t l ' a b l u t i o n e x t é r i e u r e d u 

c o r p s , fa i te avec la f o r m e p re sc r i t e d e s pa ro l e s . (Sent., I. I V , d i s t . 3.) 

ROBERT PAULULUS. — C 'e s t l ' i m m e r s i o n de l ' h o m m e d a n s l ' e au , faite 
au n o m de la T r i n i t é . (De O f f . eccl., 1. I , c. x m . ) 

V I " CONCILE DE BÉNÉVENT. - C ' e s t la r é g é n é r a t i o n sp i r i tue l le consis-
t a n t d a n s ce r t a ines p a r o l e s et l ' a b l u t i o n de l ' eau . (Ben. X I V , Syn. 
Eenev., p . 74.) 

ESTIUS. — C 'e s t l ' ab lu t ion co rpore l l e de l ' h o m m e , fai te d a n s . ' e a u , 
a c c o m p a g n é e de pa ro l e s où se t r o u v e l ' i nvoca t ion e x p r e s s e de la S a i n t e 
T r i n i t é , avec l ' i n ten t ion de la p a r t d u m i n i s t r e d e f a i r e ce q u e f a i t 
l 'Égl i se . (In IV Sent., d i s t . 3 , § 2.) 

CONCILE DE TRENTE. — C ' e s t le s a c r e m e n t d e l a r é g é n é r a t i o n a u 

m o y e n de l 'eau p a r la p a r o l e . (Cal. Conc. Trid., p a r t . I I , n . 5.) 

SUAREZ. — C 'e s t l e s a c r e m e n t ins t i tué p o u r la r égéné ra t ion sp i r i -
tuel le des fidèles. ( Q u œ s t . L X V I , a r t . 1.) 

TROMBEI.LI. — C 'e s t l ' ab lu t i on de l ' eau , ins t i tuée p a r ,e S a u v e u r , f a i t e 
a u n o m des t ro i s p e r s o n n e s de la S a i n t e T r i n i t é , ab lu t i on p a r laquel le 
n o u s s o m m e s i n t rodu i t s d a n s l 'Égl i se . (De Bapt., t . I , d isser t . I , n. 5.) 

L'ABBÉ GUYON. — L e b a p t ê m e est un s a c r e m e n t ins t i tué pa r J é s u s -
C h r i s t , d a n s lequel , en ve r tu de l ' ab lu t ion fai te avec de l 'eau na tu re l l e 
au n o m des t r o i s p e r s o n n e s d iv ines , celui à qui il a été c o n f é r é se t r o u v e 
i n t é r i e u r e m e n t pur i f ié du péché o r ig ine l , c o m m e des péchés ac tue l s 
qu ' i l au r a i t c o m m i s , e t reçoi t u n e r ena i s sance spi r i tue l le avec la g râce 
sanc t i f ian te q u i l ' un i t , en qua l i t é d e m e m b r e v ivan t , au c o r p s de l ' É g l i s e 
d o n t J é s u s - C h r i s t est l ' â m e e t le chef. ( B i b l i o t h . eccl.) 

GOUSSET. — C'es t u n s a c r e m e n t de la Lo i n o u v e l l e i n s t i t ué p o u r 
effacer le p é c h é or ig ine l e t n o u s r égéné re r en J é s u s - C h r i s t . (Théol. 
dogm.) 

ROSMINI. — C 'e s t la fonct ion ins t i tuée p a r N . - S . J é s u s - C h r i s t p a r 
laquel le on lave l ' h o m m e avec de l ' e au , en p r o n o n ç a n t s u r lui en m ê m e 
t e m p s les pa ro l e s su ivan tes : Je te baptise, etc. (Catéch. dogmat.) 

L ' É g l i s e orthodoxe r u s se déf ini t ainsi le b a p t ê m e : U n r i t e sacré 
ou un m y s t è r e ins t i tué p a r N . - S . J é sus -Chr i s t p o u r la r emis s ion des 
péchés c o m m i s a v a n t s a r é c e p t i o n , p o u r effacer la t ache or ig ine l le et 
n o u s d o n n e r le p r i n c i p e de la vie régénérée en J é sus -Chr i s t . (Guet tée , 
Expos, de la doctrine de l'Egl. cath. orth., p . 124 ) 

L e D i c t i o n n a i r e de M . L i t t r é d i t q u e le b a p t ê m e est « celui des sept 
s a c r e m e n t s de l 'Ég l i se q u i efface lé p é c h é o r ig ine l et q u i consis te en de 
l ' eau versée s u r la t ê te e t en pa ro l e s sac ramente l l e s .» O n voit q u e cette 
déf in i t ion est inexacte , en ce sens qu ' i l n ' a p p a r t i e n t p a s à l 'essence du 
b a p t ê m e q u e l ' eau soi t versée s u r la tête. 



A R T I C L E l t 

D é f i n i t i o n « h é t é r o d o x e ! 

Les défini t ions des anciens Lu thé r i ens ne bril lent po in t pa r la clarté. 
« Le b a p t ê m e n 'es t rien au t re chose q u e la paro le de Dieu dans l 'eau », 
di t Smalcade . D ' a p r è s le Petit Catéchisme de Lu the r , « Ce n'est pas 
seulement de l ' eau , c 'est de l 'eau pr i se dans la paro le de Dieu et unie 
a la paro le de Dieu . » Selon Mé lanch ton ,« C'es t le signe par lequel Dieu 
agit avec n o u s et n o u s reçoit en grâce. » M . Stephen Mat th ies nous 
semble bien mieux r é s u m e r la doctr ine pro tes tan te , en disant (,} q u e 
« le bap tême est le sac rement d ' ini l ia t ion pa r lequel celui qui a foi 
d a n s le Chr i s t est a d m i s d a n s l ' assemblée des chrét iens . » 

P o u r C a l v i n (2), le bap tême est « le s igne de l ' initiation p a r lequel nous 
sommes inco rporés à la société de l 'Égl ise , afin qu 'en tés dans le Chr i s t 
n o u s devenions les fils de Dieu . » D ' ap rès le vingt-septième article de la 
Li turgie ang l icane , le bap tême est u n signe de régénérat ion et le sceau 
de no t re adop t ion , p a r lequel nous recevons de Dieu un surcroî t de 
grâce. Mais , en généra i , les Ang l i cans m o d e r n e s considèrent ce sacre-
ment c o m m e « le s igne extér ieur qui nous in t rodui t d a n s l 'Église vi-
sible (3). » 0 

Selon les Soc in iens ¡4), le bap tême « consiste seu lement à donne r 
son n o m au Chr i s t , à professer p u b l i q u e m e n t la foi in tér ieure , de telle 
sorte q u e ce sac rement ne fai t pas le chrét ien, ma i s le déclare os ten-
s iblement . » 

Les Mennon i t c s , d a n s leur profess ion de foi de i 5 8 o , disent q u e 
« le sacre b a p t ê m e est u n e action extér ieure , visible et évangél ique 
pa r laquelle se lon le précepte du Chr i s t et la p r a t i q u e des apô t res ' 
on bapt ise d e a u , p o u r u n e fin sainte , au n o m du Père , du Fi ls et de 
1 Espr i t -Sa in t , ceux qui connaissent la doct r ine du saint Évangile , q u i 
y croient et qui y adhèren t de plein gré avec u n cœur péni tent » 

Les Bapt is tes de nos jours définissent le bap tême : « U n acte pa r 
lequel on fait profession de reconnaî t re l ' au tor i té du P è r e , du F i l s et 

! , B T 1 7 " S e X t ° S i " ° m k " > his<°ri": dogmatica. B e r l i n , t S 4 0 , p , 3 4 

! * } L l b . IV Institut,, c. x v . 

(3) G r i f f î n , Letter on communion. 

S o c i n , Disput. de baptismo, c . v . 

d u Sa in t -Espr i t et de se soume t t r e à la divine T r i n i t é en toute sincé-
rité d ' â m e (1). » 

Le Catéchisme des chrétiens primitifs de France, p o u r la secte 
fondée vers i 8 3 6 pa r F a b r é - P a l a p r a t , di t q u e le bap tême est « le 
symbo le , pa r l ' ab lu t ion à l 'aide de l ' eau , de la nécessité d 'ê t re p u r et 
s ans tache aux yeux de Dieu. » 

M . P i e r r e Leroux , d a n s son Encyclopédie nouvelle, définit le bap tême: 
« U n e initiation à la doct r ine de la T r i n i t é », parce que , d a n s son sys-
t ème , « l 'ablut ion n 'é ta i t dans l 'or ig ine q u ' u n rite accessoire et que le 
bap tême avait p o u r bu t or iginel de fa i re naî t re de l 'Espr i t p o u r c o m -
p r e n d r e l 'o rdre divin des choses. » 

Q u e l q u e s écr ivains ca thol iques , en t ra înés pa r un espr i t de sys tème, 
on t donné de fausses défini t ions du bap tême : telle est celle qu ' a p ro -
posée M. l 'abbé L . - I I . C a r o n , a r c h i p r ê t r e de Mon td id i e r , dans un ou-
vrage qui a été m i s à l ' index et q u e l ' au teur s 'est empressé de supp r i -
m e r : « Le bap tême , dit- i l (2), est l 'acte p a r lequel , en vue des méri tes 
de Jésus -Chr i s t , l 'Espr i t -Sa in t donne aux créa tures intell igentes, aux 
anges et aux h o m m e s , u n e naissance nouvel le , su rna tu re l l e et divine.» 
N o u s exposerons p lus t a rd cette s ingul iè re doc t r ine , lorsque n o u s n o u s 
occuperons des op in ions émises s u r le sort des enfan t s m o r t s sans 
b a p t ê m e (3). 

( 1 ) F o u l o n , la Circoncision et le Baptême, p. 1 1 3 . 

(2) La vraie Doctrine de la sainte Eglise catholique sur le salut des hommes, p. 6. 

(3) V o i r l i v r e V I , c . i v . 



C H A P I T R E I I I 

D e s D i v i s i o n s du B a p t ê m e 

L e s p r o t e s t a n t s ( i ) n o u s o n t r e p r o c h e à t o r t d ' a v o i r p l u s i e u r s g e n r e s 
d e b a p t ê m e ; n o u s n 'en r e c o n n a i s s o n s q u ' u n s e u l , celui q u i a été i n s t i t u é 
p a r N ô t r e - S e i g n e u r J é s u s - C h r i s t et q u i se c o n f è r e avec la m a t i è r e et la 
f o r m e p resc r i t e s p a r l 'Ég l i se . C o m m e n o u s l ' a v o n s vu d a n s le c h a p i t r e 
p r é c é d e n t , ce n ' e s t q u e p a r ex tens ion q u ' o n d o n n e i m p r o p r e m e n t le 
n o m d e baptême à d i v e r s e s c é r é m o n i e s r e l i g i e u s e s ; o n le d o n n e auss i 
a u d é s i r d u s a c r e m e n t q u ' o n es t d a n s l ' imposs ib i l i t é d e r ecevo i r e t au 
m a r t y r e d o n t la v e r t u efface é g a l e m e n t le péché o r i g i n e l , c e q u ' e x p r i m e 
c o n c i s é m e n t c e v e r s s co l a s t i que : 

Baptismum reddunt et volum et sanguis et unda. 

L e s d i v i s i o n s d u b a p t ê m e p e u v e n t ê t r e c lassées : a u x p o i n t s d e v u e 
des effets i d e n t i q u e s , des r i t e s a n a l o g u e s , d e s figures d e l ' a n c i e n n e 
L o i , de s c é r é m o n i e s , d e la m a t i è r e d u s a c r e m e n t , d e la f o r m e , d e s 
m i n i s t r e s , de s s u j e t s e t des l ieux d u b a p t ê m e . 

A u P O I N T D E VUE D E S E P F F . T S I D E N T I Q U E S . - L e s t h é o l o g i e n s d i s t i n -

g u e n t : i» le baptême d'eau (/htminis;; 2° 1e baptême de désir, d e feu o u 
d'esprit (flaminis, ignis, spiritus), c ' e s t - à - d i r e le d é s i r d e r ecevo i r le 
s a c r e m e n t , q u a n d il es t a c c o m p a g n é de la cha r i t é p a r f a i t e ; 3« le baptême 
de sang, c ' e s t - à - d i r e le m a r t y r e sub i p o u r J é s u s - C h r i s t . Ces d e u x d e r -
n i e r s n e son t p o i n t d e v é r i t a b l e s s a c r e m e n t s ; o n n e l eu r p r ê t e ce n o m 
q u e p a r c e q u ' i l s s u p p l é e n t au b a p t ê m e d ' e au p o u r ceux qui se t r o u v e n t 
d a n s l ' imposs ib i l i t é d e le r e c e v o i r , e t q u ' i l s p u r i f i e n t é g a l e m e n t l ' â m e 
d e t o u s ses p e c h e s . C e t t e t r i p l e d iv i s ion es t assez m o d e r n e , d u m o i n s 
q u a n t à s a t e r m i n o l o g i e ; les P è r e s d e l ' É g l i s e n e d é s i g n e n t o r d i n a i -
r e m e n t q u e d e u x g e n r e s d e b a p t ê m e , celui d ' e a u et ce lu i d e s a n g 

U n ce r t a in n o m b r e d ' e n t r e e u x et b e a u c o u p d e s c o l a s t i q u e s d i s t i n -
guen t : i» le b a p t ê m e d ' e a u ; 2« le b a p t ê m e d e s a n g ; 3" et u n t r o i s i è m e 
b a p t ê m e q u i ls a p p e l l e n t d e pénitence, d e larmes, d ' a m o u r , d e contri-

( 0 G o t t l i e b S a r t o r i u s , De abrenwuialione baptism., P . 5 . 

lion, d e / e n ( f l a m i n i s ) ( i ) , p a r c e q u e l ' E s p r i t - S a i n t ( .Flamen) p o r t e le 
c œ u r à a i m e r Dieu e t à se r e p e n t i r d u péché . Il es t p o s s i b l e , d a n s 
ce r t a ins c a s , d e r a t t a c h e r ces d e r n i è r e s e x p r e s s i o n s au b a p t ê m e d e 
d é s i r ; m a i s , d a n s b e a u c o u p d ' a u t r e s , il s ' ag i t é v i d e m m e n t d u s a c r e m e n t 
o u d e la v e r t u d e p é n i t e n c e q u i efface les p é c h é s (2). 

P a r f o i s a u s s i le n o m de baptismus flaminis est d o n n é à l ' e f fus ion 
des d o n s d u S a i n t - E s p r i t , t e l s q u e les r e ç u r e n t les a p ô l r e s au j o u r d e 
l a P e n t e c ô t e (3) . 

S a i n t A t h a n a s e , p a t r i a r c h e d ' A l e x a n d r i e , d a n s son é n u m é r a t i o n d e s 
d ive r ses s o r t e s d e b a p t ê m e , c o m p t e ce lu i d u feu d a n s l ' en f e r , qu ' i l 
déf in i t : « U n feu b r û l a n t et c h â t i a n t l e s p é c h e u r s s a n s t r ê v e e t é t e r -
n e l l e m e n t . » 

N o u s v e r r o n s p l u s t a rd q u e q u e l q u e s t h é o l o g i e n s , en c o m m e n t a n t 
les p a r o l e s d e s a i n t J e a n - B a p t i s t e s u r le f u t u r b a p t ê m e d e f eu 
( M a t t h . , m , 2), o n t a d m i s u n b a p t ê m e d ' o u t r e - t o m b e p o u r les é lus 
q u i , a v a n t d ' e n t r e r d a n s le r o y a u m e des c i eux , se ra ien t a i n s i p u r i f i é s 
p a r u n f eu m a t é r i e l . 

E n I 5 3 I , la F a c u l t é d e théo log ie d e P a r i s déc la ra t é m é r a i r e cet te 
p r o p o s i t i o n q u e lui ava i t dé f é r ée l ' é v è q u e d e C o n d o m : « I l y a q u a t r e 
b a p t ê m e s su f f i san t s p o u r r e m e t t r e le péché o r ig ine l : celui d ' e a u , ce lu i 
d e s a n g , ce lu i d u S a i n t - E s p r i t et celui de la sanc t i f i ca t ion ; ce q u a -
t r i è m e es t inv is ib le e t se p e u t o b t e n i r s a n s s a c r e m e n t , p a r la fo i d e s 
p a r e n t s , à l ' é g a r d d ' u n e n f a n t q u i es t d a n s l ' imposs ib i l i t é d e r ecevo i r le 
b a p t ê m e d ' e a u (4). » 

M . l ' a b b é C a r o n d i s t i n g u e t r o i s s o r t e s d e b a p t ê m e : i ° le b a p t ê m e 
d e feu o u d ' a m o u r q u i ex i s t e d e p u i s la c r é a t i o n ; 20 le b a p t ê m e d e 
s a n g , d e p u i s le p é c h é d ' A d a m ; 3° le b a p t ê m e d ' e a u , d e p u i s la v e n u e d u 
S a u v e u r . S e l o n lu i , l e b a p t ê m e d ' a m o u r , s o u r c e d e la g r â c e e t d e la v i e 
s u r n a t u r e l l e , a u r a i t été d o n n é a u x anges e t à n o s p r e m i e r s p a r e n t s , en 
v e r t u des m é r i t e s f u t u r s d u V e r b e i n c a r n é ; c 'est p a r ce b a p t ê m e d ' e s p r i t 
que , d e p u i s le péché d ' A d a m , t o u s les h o m m e s d ' u n c œ u r d r o i t a u r a i e n t 
r e ç u , a v a n t l ' è re c h r é t i e n n e , la g r â c e d e la r é g é n é r a t i o n ; c ' es t p a r lui 
q u e M a r i e a u r a i t été p r é s e r v é e d e la t a c h e o r ig ine l l e (5). 

( 1 ) J o n a s , Inst. hic., 1. 1 , c . i v ; H i l d e p h . , De cognit. bapt.. c . c a l ; I s id . S e v . , l i b . Il 
ope., c . x x t v ; T h o m . , part , I I I , q . I . X V I , a r t . 1 1 . 

(2) L e f a u x A l c u i n ( D e div. offic., c . x i x j d é f i n i t l e b a p t ê m e d e l a r m e s : « ce lui p a r 
l e q u e l D a v i d o b t i n t m i s é r i c o r d e . » 

( 3 ) C z i m m e r m a n n , De baptismo Jlaminis, T h o r u n i , 1 6 9 7 . 

(4) E l l i e s D u p i n , x v t t s i è c l e , I " p a r t i e , p . 7 3 5 . 

(5) La vraie doctrine de l'Église sur le salut des hommes, c . v t . 



A u POINT DE VUE DES RITES ANALOGUES. — S a i n t J e a n C h r y s o s t o m e 

d i s t ingue t rois so r tes de b a p t ê m e : celui des Ju i f s , qui purifiait seule-
m e n t des soui l lures légales ; celui de saint J e a n , qui disposait à la 
pén i t ence ; celui de Jé sus -Chr i s t , qui efface les péchés , d o n n e le Sa in t -
Espr i t et confère la grâce . 

C'est éga lement p a r compara i son avec d ivers r i tes purif icatoires 
qu 'on dist ingue le b a p t ê m e chrét ien des bap têmes des prosélytes chez 
les J u i f s et des b a p t ê m e s ou ab lu t ions en usage chez les païens et les 
m u s u l m a n s . 

A u POINT DE V U E DES FIGURES DE L 'ANCIENNE LOI . — O n d i v i s e l e b a p -

t ême en figuratif a réel. C 'es t en c o m p r e n a n t d a n s son énuméra t ion 
p lus ieurs figures de l 'ancienne Loi q u e saint Jean Damascène a pu 
compte r hu i t genres de b a p t ê m e : i" le baptême du dé luge qui détruis i t 
le péché ; 2° le b a p t ê m e de la nuée et de la m e r R o u g e ; 3" le bap-
t ême de pur i f ica t ion des Ju i f s ; 40 le bap tême d o n n é pa r saint Jean ; 
5° le bap tême reçu p a r Not re -Se igneur ; 6° le bap tême de péni tence ; 
7° le bap tême de sang ; 8" le bap tême d 'eau inst i tué pa r Jésus-Chr is t (1). 

A u POINT DE VUE DES CÉRÉMONIES. — Le bap tême est solennel, public 
ou privé. Selon Sua rez (2), le bap tême solennel es t celui q u i est conféré 
d a n s u n e église pa r u n évêque ou u n p rê t r e , d ' où il f audra i t conc lu re 
q u ' u n s imple ondo iemen t peu t ê t re so lennel , et qu' i l f audra i t r e fuse r 
cette qualification au b a p t ê m e pr incier qui se fai t d a n s un ora to i re ou 
parfois m ê m e dans u n sa lon . D 'aut res théologiens considèrent c o m m e 
solennel tout b a p t ê m e qui est accompagné des cérémonies prescr i tes 
pa r l 'Église. Trombel l i (3 ) exige, p o u r cette qual i f icat ion, la présence de 
p lus ieurs m e m b r e s d u clergé et le dép lo iement d ' une certaine p o m p e ; 
a u t r e m e n t ce n 'es t , se lon lui , qu 'un baptême public, pa r opposi t ion au 
baptême privé qu 'on appel le encore baptême des cliniques, ad suc-
curendum ou ondoiement. A u moyen âge, on appelai t baptême général 
celui q u e l 'on conférai t aux veilles de P â q u e s et de la Pentecôte , et 
baptême particulier celui qu 'on admin is t ra i t à tou te au t re époque. O n 
d o n n e le n o m de baptême furtif à celui q u e les miss ionna i res admi -
n is t ren t aux enfants des infidèles de façon à ce q u e les p a r e n t s ne 
s 'aperçoivent de r ien. 

([) D e fide orthoi., I . IV , c . ix. 
(2) III par i . , disp. I l , scct. 7 , n. 20 . 
(3) De Bapt., d i s s . III, a . 2 2 . 

A u POINT DE VUE DE LA MATIÈRE. - O n d i s t i n g u e l e baptême par 
immersion, par immersion accompagnée d'infusion, par infusion, et 
par aspersion. Ces derniers sont désignés pa r les Grecs modernes sous 
le n o m d e rantême. 

Au POINT DE VUE DE LA FORME. — O n appel le baptême conditionnel 
celui qu 'on admin i s t r e sous condit ion à un sujet don t le bap tême es t 
dou teux . 

A u POINT DE VUE DES MINISTRES. — O n d i s t i n g u e le b a p t ê m e d e s 
eveques, des prêtres, des diacres, des laïques, des hérétiques, des 
païens, e tc. 

Au POINT DE VUE DES SUJETS. - O n d is t ingue le bap tême des adultes, 
des enfants, des j u i f s , des païens, des cliniques, des fœtus, des 
monstres, etc. Les Grecs donnen t le nom de baptême des morts 
(vixp&mspa) à celui qu 'on admin i s t r e in extremis, parce qu' i l a r r ive 
par fo is q u e l 'enfant qu 'on croi t mor ibond est déjà mor t . 

A u POINT DE VUE DES LIEUX DU BAPTÊME. — L e s b a p t ê m e s q u i s ' a c c o m -

plissent à domicile sont n o m m é s parabaptismata pa r le concile de 
Cons tant inople (543!. Ces bap têmes privés, q u e nos anciens r i tuels 
appel lent à la maison, se n o m m e n t petit baptême dans que lques -unes 
de nos provinces, Gour• Vadeç en basse Bre tagne , baptême domestique 
en Angle te r re , et Noth-Tauffe en Al l emagne . 



C H A P I T R E I V 

Des Prophéties du Baptême 

Les prophètes de l 'ancienne Loi qui ont si bien prédit la rédemp-
tion du genre humain les circonstances de la Passion, les persécutions 
et le t r iomphe de 1 Eglise, ont en même temps prévu par quels mysté-
rieux canaux la grâce viendrait relever et purifier l 'humanité déchue. 
1 armi les prophéties qui paraissent se rappor ter au baptême, il en est 
qu on ne peut assurément considérer que comme d'ingénieux rappro-
chements imagines par les Pères et les commentateurs . Sans vouloir ici 
e tabhr de distinctions à ce sujet, nous allons reproduire les principaux 
textes qu, ont ete signalés comme des prophéties du baptême, en lais-
s a aux commentateurs la responsabilité de leurs interprétations. Ces 

d a l l l ' e ^ ^ v - " " E l i s é e ' é t a n ' s o r t i v e r s f ° n t a i n e , jeta du sel 
dans 1 eau et du : Voie, ce que dit le Seigneur : J 'ai rendu ces eaux 
saines et ,1 n 'y aura plus en elles de m o n ni de stérilité » ,, 2 

Cornélius „ Lapide indique ce passage comme une figure du baptême. 

c ' e Ï d a n f u ^ l i l n ^ " S C ° n d u i t C t f i = n n e m c ; 
fortifiante ^ Î m 'a ' ¿ J ï T ^ ^ T * ^ ii m a cieve. n a lait revenir mon â m e ; m 'a rondnl t 

• dans es sentiers de la justice à cause de son nom. » (Ps X X I I I , " 
« Ce, e eau de réfection, dit Cassiodore ( 0 , est le bain du baptême"'par 

Sam, Cyrille f a n allusion à ces paroles quand il s 'écrie ( , ) : . Q „ e £ 

(0 Inpsalm. XXIII. 
(2) Catech. III. 

cieux se re,ouïssent et que la terre tressaille, à cause de ceux qui vont 
e t re arroses de 1 hysope et qui seront purifiés p a r une hysope spirituelle 

^ C e l m q U : a u , e m P S d e s a P a s s ' o n i L abreuvé avec 
une branche d hysope ». Sa in , Savinien, Grec de la ville de Samos 
ayant t rouve le h v r e d e s Psaumes , tomba sur le verset q u e n o u s v e S 
de citer. Comme ,1 ne pouvait en comprendre le se s, un an^eTu 
apprit que, par l'eau du baptême que recevaient les chrédëns leurs 
pèches étaient effacés et qu'ainsi leur âme devenait plus bl chc que a 
neige. La légende ( ,) laisse entendre que ce fu t cet ange l u i bap isa 
Savinien, alors qu 'aux environs de Troyes il fu t s o u d a i n U u r e X n 

^ ; I , R A D , T , O N ,OCA,E AT<RIBUC S O " B « À P - : 

r o m « 5 C S t i e S e i ? n e u r . 1 u i P a r d o n n e toutes tes iniquités, qui guér i t 
mmes tes infirmités, qui rachète de la m o n ta vie, qui te couronne de 
misericorde et de bonté, qui remplit de biens ton désir : ta eunesse 
sera renouvelee comme celle de l'aigle » !ps CIT S , * \ jeunesse 

baptême!' " " " ( 3 ) ' " C n l a du 

( x i ~ 3 ° ) V ° U S P U ' S e r e 7 ' a V 6 C ' ° i e d C S e a U X d C S f 0 n t a i " e S d u S a u v e u r " » 

- « Vous tous qui avez soif, venez vers les eaux » (i v t ) 
- « Le Seigneur aspergera de nombreuses nations. » (,'„ l 5 ) 
- « V ous tous qui avez soif, venez vers les eaux. . . Écoutez et votre 

â m e vivra et je ferai avec vous un pacte éternel. » (,.„, , , 3 . ) 

Jacques Bosio nous semble se hasarder beaucoup quand il prétend U) 
que ces autres paroles d 'Isale : » Je poserai un signe pa rmi eux t 

Z ' ^ CUX , q U i a U r ° m é t é s a u v é s » « nat ions 
H n n n J ? ' P ? î S e m T s e u ! e m e n t l a f i s s i o n que Jésus-Chris t devait 
uonner aux Apôt res d evangehser et de bapti ser les nations, mais aussi 

M ? «'r°'SLSa!!"e'6chréliemed< l'Église de Troyes. 

(2) Joach . W e s t p h . , de Baptismo, p. 8 8 . 
(3) Serm. in Iheoph., t. I , p. 2 S 2 . 
{4) De triumphante eruce, 1. I V , c. v u . 
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l e s igne de c ro ix i m p r i m é s u r le f r o n t des ch ré t i ens d a n s le b a p t ê m e et 
d a n s la c o n f i r m a t i o n . 

EZÉCHIEL. — « Voici ce q u e le S e i g n e u r Dieu d i t à J é r u s a l e m . . . T u 
a s é té je tée s u r la face de la t e r r e , en m é p r i s de ton â m e , le j ou r o ù 
t u es n é e . . . e t j 'ai p i s s é p r è s de toi et je t 'a i v u e , e t voici q u e ton t e m p s 
é ta i t le t e m p s d ' ê t r e a i m é e , e t j 'ai é tendu ton vê t emen t s u r toi et j 'a i 
c o u v e r t t on i g n o m i n i e . E t je t 'a i j u r é f idél i té e t j 'ai fa i t une al l iance 
avec t o i , d i t l e S e i g n e u r D i e u , et tu es d e v e n u e à m o i . E t je t 'a i lavée 
d a n s l ' eau e t je t 'a i p u r i f i é e de tes sou i l lu re s et je t 'a i o in te d ' h u i l e . . . 
e t je t 'a i p a r é e des v ê t e m e n t s les p lus fins. » (xvi, 3, 8 , 9 , 10.) — D e s 
l i t u rg i s t e s (1) o n t r e c o n n u d a n s ce pas sage , n o n s e u l e m e n t la p r o p h é t i e 
d u b a p t ê m e , m a i s de p l u s i e u r s des c é r é m o n i e s q u i l ' a c c o m p a g n e n t , 
c o m m e l ' o n c t i o n de l ' hu i l e e t le v ê t e m e n t d e s n é o p h y t e s . 

— « J e r é p a n d r a i s u r v o u s cet te e a u p u r e e t v o u s se rez p u r i f i é s de 
tou tes v o s sou i l lu res . » (xxxvi , 25.) 

— « E t voici q u e des e a u x s o r t a i e n t de d e s s o u s le seui l (il s ' ag i t de 
la po r t e o r i e n t a l e d u T e m p l e ) , ve r s l ' o r i en t . . . et il m e d i t : C e s eaux q u i , 
e n s o r t a n t , a m a s s e n t des m o n c e a u x de sable ve r s l ' o r i en t e t d e s c e n d e n t 
d a n s les p l a i n e s du d é s e r t , e n t r e r o n t d a n s la m e r et en s o r t i r o n t , e t les 
eaux d e la m e r s e ron t a d o u c i e s . . . E t le l ong du t o r r e n t , il s ' é lèvera s u r 
s e s b o r d s , a u x d e u x cô tés , t o u t e s so r t e s d ' a r b r e s ; l eu rs feui l les ne 
t o m b e r o n t p a s e t l eu rs f r u i t s ne f e ron t pas d é f a u t . C h a q u e m o i s p r o -
d u i r a des p r i m e u r s , p a r c e q u e les e a u x d u t o r r e n t s e ron t so r t i e s du 
s a n c t u a i r e , e t l e u r s f r u i t s s e r v i r o n t à n o u r r i r e t l e u r s feu i l les à g u é r i r . » 
( X L V I I , 1 , 8 , 1 2 . ) 

D ' a p r è s les c o m m e n t a t e u r s , ces a r b r e s f r u i t i e r s s o n t les sa in t s et les 
jus t e s d u N o u v e a u T e s t a m e n t , q u i , pur i f i é s p a r les e a u x d u b a p t ê m e 
et c o n t i n u e l l e m e n t a r r o s é s p a r les e a u x d e la g r âce , p o r t e n t des f r u i t s 
a b o n d a n t s de v e r t u s et de b o n n e s œ u v r e s ; l e u r s e x e m p l e s exc i ten t 
la sa in te é m u l a t i o n des p e u p l e s , les a idan t à se c o n v e r t i r et à g u é r i r 
les b lessures du péché . 

MICHÉE. — S a i n t J é r ô m e n o u s dit d a n s s o n ép î t r e à O c é a n u s : « C 'es t 
d u b a p t ê m e q u e pa r l e le p r o p h è t e M i c h é e , en d i san t : « L e S e i g n e u r 
« d é t o u r n e r a les y e u x de d e s s u s nos péchés et n o u s f e r a m i s é r i c o r d e ; 
« ensevel i ra n o s in iqu i tés et je t tera t o u s n o s péchés au fond de la m e r . » 

( 1 ) C l a u d e de V e r l , Cérém., t . I I , c . u , p . 3 S 7 . 

ZACHARIE. — « E n ce jour - l à , il y a u r a u n e f o n t a i n e o u v e r t e à la 
m a i s o n de D a v i d e t a u x h a b i t a n t s de J é r u s a l e m p o u r l a v e r le p é c h e u r . » 
(xtii, 1.) P a r la m a i s o n de D a v i d , dit R u p e r t ( i ) , il f au t e n t e n d r e l ' É g l i s e 
d o n t l 'eau r égéné ra t r i ce est of fer te à t o u s ceux q u i veu len t effacer l e u r 
sou i l lu re or ig ine l le . — « E t il a r r i v e r a en ces jours - là q u e des e a u x 
vives so r t i r on t de J é r u s a l e m ; la mo i t i é de ces eaux i ra à la m e r o r ien-
tale et l ' au t r e m o i t i é v e r s la m e r occ identa le . » (xiv, 8.) « Q u e n o u s d é -
p e i n t ici l e P r o p h è t e , si ce n 'es t le b a p t ê m e , s 'écr ie H e n r i V I I I , 
a lo r s qu ' i l était e n c o r e le défenseur de la Foi (2). C ' e s t é v i d e m m e n t ce t te 
eau q u i d é c o u l e de l 'Ég l i se , q u i p u r g e d u péché or ig ine l et d u péché 
ac tue l . II ne l ' appel le p a s une eau m o r t e , m a i s u n e eau v ive , af in de 
m o n t r e r , j ' i m a g i n e , q u e , pa r u n e m y s t é r i e u s e sanct i f ica t ion de D i e u , 
il a été d o n n é à un é l é m e n t ma té r i e l de con t en i r la ve r tu de la vie sp i -
r i tue l le . » 

(1) In Zacliar., c.im. 
(9) Défense des sept Sacrements contre Martin Luther, t r a d . de J . P o l l i e r , p. 1 3 3 . 



C H A P I T R E V 

D e s F igures du baptême 

« D a n s l 'ancienne Loi , di t saint Jus t in , tou t était images, figures, 
s ignes, prédict ions de ce q u i devait arr iver n o n seulement au Chr i s t , 
ma i s encore à tous ceux qui croiraient en lui. » C e vaste ensemble de 
faits et de m o n u m e n t s figuratifs ne pouva i t pas laisser d a n s l ' ombre 
les sacrements qui sont le pr inc ipe et l 'a l iment de la vie chrét ienne, 
n . s u r t o u t le b a p t ê m e qui en est l 'or igine. N o u s ne saur ions nier 
q u e les c o m m e n t a t e u r s du m o y e n âge n 'aient t r o p mult ipl ié ces figures 
d a n s des compara i sons par fo is un peu forcées ; mais les p r inc ipaux 
types , ceux sur tout q u e la Li turgie a consacrés dans ses pr ières , ont été 
reconnus et s ignalés soit pa r les écrivains évangéliqucs, soit pa r les 
P e r e s les p lus éminen ts des p r e m i e r s siècles, tels que saint J u s t i n , 
T e r t u l l i e n , saint Cypr i en , saint J é r ô m e , saint C y r i l i è e t sa in t Augus t in . 
N o u s al lons classer pa r o rd re a lphabé t ique les pr incipales figures du 
bap teme, en laissant les c o m m e n t a t e u r s nous en expliquer la mvs té -
r ieuse signification. 

ASPERSIONS JUDAÏQUES. - L e s d i v e r s e s a s p e r s i o n s p u r i f i c a t i v e s d e 

11 anc ienne Loi figuraient la pur i f ica t ion pa r excellence. Q u a n d Moïse, 
di t 1 heopkylacte ( t ) , aspergea i t le p e u p l e a v e c de l 'hysope t rempée dans 
d e l eau et du sang , c 'étai t la figure du s a n g q u e le Seigneur devait 
verser su r nous et d e 1 eau régénéra t r ice qui devait effacer la tache o r i -
ginelle^ « Si 1 aspers ion de l 'eau m ê l é e avec la cendre d 'une génisse, di t 
sa in t Pau l (Hebr., ix , i 3 ) , sanctif ie ceux qui ont été souillés, en leur 
d o n n a n t une pureté extérieure et cha rne l l e , combien p lus le sang de 
J e sus -Chns t punfiera- t - i l no t re consc ience des œuvres mor tes , p o u r 
nous fa i re r e n d r e un vrai culte a u Dieu vivant ! » 

CIRCONCISION. - É tab l ie pa r D i e u , c o m m e le sceau de l 'all iance qu' i l 
contractai t avec la race d ' A b r a h a m , l a circoncision était na ture l lement 
la figure de 1 all iance qu ' i l devai t scel ler avec l 'Église au moyen du 

( 0 In Episl. ad ifèb., c, u . 

baptême. L e s Pères et les écrivains ecclésiastiques ( i ) on t mon t ré les 
analogies du sacrement de l 'ancienne Loi et de celui de la Loi nouvelle . 
La circoncision de la chair était u n e m a r q u e matériel le et pe rmanen te 
de l 'a t tachement de l ' h o m m e à la loi du Se igneur ; le b a p t ê m e , pa r u n 
signe matér ie l , i m p r i m e u n caractère ineffaçable qui n o u s un i t à 
Jésus -Chr i s t et à son Église . Des deux côtés , c 'est u n e profess ion de 
foi, et c 'est pa r ce sceau d e l à foi , c o m m e parle saint Pau l (Rom.,iv, 11), 
q u e l'on est agrégé à la société des fidèles. L a circoncision, c o m m e le 
bap tême, était u n e initiation qui séparai t des Genti ls et d o n n a i t d ro i t 
au céleste héri tage. E n f i n , la p lupa r t des scolas t iques , adop tan t ia 
doctr ine de saint Augus t in , croient q u e la cérémonie judaïque avai t , 
c o m m e le bap tême , la vertu d'effacer le péché originel . 

DÉLUGE. — Les eaux du déluge ont été considérées c o m m e figurant 
l 'eau sainte du b a p t ê m e , tandis q u e l 'arche représenta i t l 'Égl ise . 
• L ' a rche , nous dit sa int P i e r r e (IEp., m , 20, 21), où peu de p e r -
sonnes , c 'est-à-dire hu i t seulement , fu ren t sauvées au mil ieu des eaux, 
était une figure à laquelle r épond main tenan t le bap tême, qui n o u s 
sauve, non en é t an t les soui l lures de la chai r , mais pa r le t émoignage 
d 'une conscience p u r e , en ver tu des méri tes de J é sus -Chr i s t . » E n 
pa r tan t de cette donnée , les P è r e s on t mon t ré d a n s les eaux du dé luge 
pur i f iant le vieux m o n d e a d a m i q u e , l ' image du sac rement de l ' eau , 
sorte de déluge individuel qui opère la régénérat ion spir i tuel le de 
l ' homme. Si l 'ant ique cataclysme a noyé le genre huma in et n 'a épa rgné 
que l ' h o m m e juste , le b a p t ê m e aussi noie en n o u s l ' humani té c o r r o m -
p u e pour n 'y laisser q u ' u n e h u m a n i t é régénérée. Si la co lombe a por t é 
jadis aux habi tan ts de l 'arche le rameau de l 'espérance et de la pa ix , 
nous le recevons aussi dans le bap tême qui nous ouvre les portes de la 
félicité éternelle (2). 

La Liturgie s 'est e m p a r é e de ces compara i sons sa is issantes ; elles 
figurent dans la consécrat ion du saint c h r ê m e , d a n s la bénédiction des 
fon t s et d a n s celle du cierge pascal , où le célébrant s 'écrie : « 0 Dieu 
qu i , lorsque v o u s avez pur i f ié le m o n d e de ses c r imes pa r le déluge, 
nous avez d o n n é d a n s l 'effusion de ses eaux u n e figure de la régéné-
ra t ion spir i tuel le afin q u e , p a r le mys tè re d ' un m ê m e élément , et le 

( 0 J t ist . , Tryph., c. i-xiii ; Augl lsr . . I. I.Cont. Cresc.,e. x x x i ; C h r y s o s t . , Genes. H o m . X L , , 
* n. 4 ; J acob . N i s ib . , Serm. XIV de pcenit., n . fi ; S . T h o m - , part . III, q . L X X , a n . i . 

¡2) A m b r . , de Mrs!., c. n ; Optât . , de Donat., 1. V , n" r ; Bed . , in Episl. I S. Pétri. 
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déluge et le b a p t ê m e fussent à la fo is la m o r t des vices et la na issance 
d e s ver tus ,e tc .» 

EAUX DE LA CRÉATION. — A u c o m m e n c e m e n t , d i t l a G e n è s e ( i , 4 ) , 

l 'Esp r i t de Dieu étai t p o r t é su r les eaux. Ces eaux ont é té l 'or igine de la 
c réa t ion , c o m m e le J o u r d a i n a é té l ' o r ig ine du Chr i s t i an i sme . C e fleuve 
a été le be rceau de la r égénéra t ion spir i tuel le de l ' h o m m e , t and i s que 
l ' ab îme de l 'Océan a été le sein ma te rne l où s 'est accompl ie la genèse 
phys ique ; l ' eau a été le p r inc ipe de la vie s u r n a t u r e l l e c o m m e de la 
v ie na tu r e l l e ; c a r c 'est p a r l ' eau, p a r la paro le et p a r l 'act ion que Dieu , 
dans la c réa t ion , a p r o d u i t les ê t res v ivan t s et que , d a n s le b a p t ê m e , 
il p r o d u i t aussi des ê t res v ivan t s de la vie de la grâce (1). « L e S a i n t -
E s p r i t , dit sa in t J é r ô m e (2), s emblab le en que lque sor te à u n cocher qu i 
condu i t un cheva l , était p o r t é s u r les eaux et a n i m a i t le m o n d e na i s -
san t p a r sa fécondi té d iv ine , i m a g e de celle qu ' i l devai t c o m m u n i q u e r 

un j o u r a u x eaux sacrées d u b a p t ê m e Les p r emiè re s c réa tures qu i 
ont cu vie su r la t e r r e sont sor t ies d e s eaux p o u r n o u s m o n t r e r q u e 
les fidèles, e n so r t an t de la fon ta ine sacrée, s ' é lèvent d e la t e r r e au 
ciel D ieu , en f o r m a n t l ' h o m m e du l imon , c 'es t -à-dire d ' u n e t e r r e 
dé t r empée d ' e a u , p o r t a d a n s ses m a i n s tou tes -pu i s san tes cet é l émen t 
qu ' i l des t ina i t p o u r en fa i re un d e s s ac remen t s de son Église. » 

EAUX EN GÉNÉRAL. — D 'ap rè s s a in t Cyp r i en , l ' eau , q u a n d il en es t 
par lé d ' u n e m a n i è r e généra le dans l ' É c r i t u r e , dés igne t o u j o u r s le 
bap tême (3). Les a u t r e s P è r e s , sans émet t re u n e idée aussi a b s o l u e , 
voient une image du b a p t ê m e dans u n g rand n o m b r e de faits et de 
pa ro les m e n t i o n n é s d a n s les L ivres sa ints , par exemple dans les pui ts 
c reusés p a r les pa t r i a rches , dans les sources et les fon ta ines décr i tes p a r 
S a l o m o n , d a n s les eaux de M a r a , dans la n u é e l u m i n e u s e , dans l ' eau 
où fu t mêlée la p o u d r e du veau d ' o r , dans les cuves d 'eau placées d e -
van t le t abe rnac l e , d a n s le bain q u e S u s a n n e p r e n d d a n s son j a rd in , 
dans l 'eau changée en vin aux noces de C a n a , dans la fonta ine d 'eau 
q u i , d ' a p r è s les p a r o l e s adressées p a r J é s u s - C h r i s t à la S a m a r i t a i n e , 
doi t jai l l ir j u squ ' à la vie é ternel le , etc. (4). 

( 1 ) T e r t . , de Bapt., c. m ; C y r i l l . , Cat. III; T h e o p h . A u t . , 1 . II , ad Autol. 
(2) Epist. LXXXIII ad Oceanum. 

(3) Q u o t i e s c u m q u e a q u a so la in S c r i p t u r i s sanct is n o m i n a l u r , bapt i sma prtcdicatur. 
(Epùr. LXIII.) 

(4) T h e o p h . A n t . , inEvang., 1. I V ; E p i p h . , Ha-r. LX; C y r i l l . , Cal. III; A m b r . , de 
Myst., c . i v ; A u g . Serm. m Pi. LXI; Hippol . , in Susanna; C c e s a r , , S e r m . VI. 

E A U E T S A N G Q U I D É C O U L È R E N T D U C Ô T É T R A N S P E R C É D E J É S U S C R U -

CIFIÉ. — Dieu ava i t t i ré la f e m m e et p a r conséquen t l ' h u m a n i t é t ou t 
ent ière du côté de l ' h o m m e ; c'est de son p r o p r e côté q u e l ' H o m m e -
Dieu laisse jai l l ir l ' eau et le sang qu i vont re fa i re u n e nouve l l e huma-
nité et cons t i tuer l 'Égl i se avec l 'eau du b a p t ê m e et le sang de l 'Eucha-
r is t ie , avec l 'eau de l ' ab lu t ion et le sang de la r é d e m p t i o n . Te l le est 
l ' i n t e rp ré ta t ion généra le ( i ) adoptée p a r la l i turgie dans l'office du 
Préc ieux S a n g . Sain t C h r y s o s t o m e a soin de r e m a r q u e r q u e l 'eau est 
n o m m é e avan t le s a n g , pa rce q u e n o u s devons être pur i f i é s p a r l ' e au 
bap t i sma le avan t de par t ic iper au mys tè re du s a n g et de la cha i r de 
J é s u s - C h r i s t ¡2). Q u e l q u e s - u n s des P è r e s o n t vu d a n s l ' eau et le s a n g 
q u e firent jaillir la lance de Long in , le b a p t ê m e d ' eau et le b a p t ê m e du 
m a r t y r e (3). 

« L 'Ég l i se, d i t M . le comte de S a i n t - L a u r e n t (4), a non s eu l emen t 
reçu la miss ion de d i s t r i b u e r les grâces épanchées de la d iv ine bles-
s u r e , m a i s on a pu d i re avec ra i son qu ' e l l e était née de cette b lessure 
m ê m e , et , d a n s ce sens , n o u s en na i ssons tous à la vie de la g râce . L e s 
Pè re s ont c o m p a r é la naissance de l 'Ég l i se i ssue de la p la ie sacrée à 
celle de la p r e m i è r e f e m m e tirée du sein e n t r ' o u v e r t d ' A d a m , et l ' a r t 
chré t ien n 'a pas reculé d e v a n t l 'expression de cette pensée . U n e m i -
n ia tu re des Emblemata biblica, m a n u s c r i t du t re iz ième siècle de la 
B ib l io thèque na t ionale , représente à la fo is la créat ion de la f e m m e et 
la naissance de l 'Égl i se . O n m o n t r e celle-ci so r t an t du côté de J é s u s 
cruci f ié , p a r le m ê m e procédé q u ' E v e so r t an t d u côté d ' A d a m ; p u i s 
auss i tô t , p o u r exercer son minis tè re , elle bap t i se un enfan t q u e lui 
p résen te u n p r ê t r e chré t ien , m i s en r ega rd de Moïse . S u r le second 
p lan , deux au t res p e r s o n n a g e s , d o n t l ' un p rend la pa ro l e et élève la 
m a i n , d o n t l ' au t re tient un l ivre , exp r imen t la pensée de ses enseigne-
men t s ; ils représen ten t assez v r a i s e m b l a b l e m e n t sa in t P i e r r e et sa in t 
P a u l . » 

FLEUVES DU PARADIS TERRESTRE. — C e s q u a t r e fleuves s y m b o l i s e n t 

les q u a t r e g r a n d s p rophè te s et les qua t r e évangélistes. « L ' É g l i s e , dit u n 
c o n t e m p o r a i n de C y p r i e n (5), c o m m e le p a r a d i s t e r res t r e , r e n f e r m e 
dans son d o m a i n e des a r b r e s qu i do iven t p o r t e r des f ru i t s . Ceux de ces 

( 1 ) A m b r o s . , in Luc., c . x x u i ; C y r i l l . A l e x . , in Johan., p. 1 0 7 4 ; A u g u s t . , ibid. 
(2) Serm. in Johan. 
(3) T e r t u l . , de Bapl., c. x v i ; H i c r o n - , Episl. ad Océan. 
(4) Revue de l'An chrétien, 1 . X X V I t , p. 3 0 4 . 
(5) De Bapt. hceret., ap S . C y p r i a n . 



a rb re s qui ne p rodu i sen t pas de bons f ru i t s sont coupés et jetés au 
feu. Ces a rb re s sont a r rosés pa r qua t r e fleuves, c 'est-à-dire pa r les 
qua i r e évangélistes qu i , de leur source céleste, répandent su r nous les 
eaux salutaires du bap t ême . » Ces fleuves expr iment aussi les ver tus 
que doivent p ra t i que r ceux q u i son l engendrés au Chr is t ian isme pa r 
le bap tême . « La source p r inc ipa le , di t sa int Ambro i se , et les qua t re 
fleuves ind iquent les q u a t r e v e n u s cardinales qui découlent de cette 
source sacrée : la P r u d e n c e , la T e m p é r a n c e , la F o r c e et la Just ice. Les 
sages de ce monde ont bien p u pa r l e r de ces ver tus et les exalter , ma i s 
c'est dans nos Livres saints qu ' i l s en ont puisé la no t ion . » 

GUÉRISON DE NAAMAN. — Le Syrien N a a m a n fu t guér i de sa lèpre 
en allant se baigner sept fois d a n s le J o u r d a i n , c o m m e le lui avai t o r -
d o n n é le p rophè te Elisée. D 'après le langage des Pères ( i ) , ces sept 
immers ions f igurent les sept péchés cap i taux don t le bap tême p rocu re 
la rémiss ion . N a a m a n rétabli d a n s la pu re t é de sa chai r , s ans aucun 
vestige de sa lèpre, représente l 'effet du sac rement qui ne laisse s u b -
sister aucune tache. Les Genti ls bapt isés sont subst i tués aux J u i f s 
c o m m e N a a m a n le Syr ien fu t guér i p ré fé rab lement aux lépreux israé-
l i t e s .Nous recevons au bap tême le d o n de la foi et nous devenons les 
enfan t s d ' A b r a h a m c o m m e N a a m a n reçut d a n s le J o u r d a i n , le f u t u r 
fleuve bap t i smal , la connaissance du vrai Dieu et en t ra en société avec 
son peup le chois i . 

HACHE D'ELISÉE. — Saint A m b r o i s e voit u n e figure du b a p t ê m e d a n s 
le fer de hache t o m b é au fond de l 'eau et revenant à la su r face après 
la p r iè re d u p rophè te Élisée. ( / V Reg., vi , 5.) « Avant le bap t ême , 
dit- i l (2), tout h o m m e est précipi té c o m m e ce fer a u fond de l. 'abîme; 
ma i s , ap r è s le s ac remen t , il su rnage à la surface, c o m m e le bois léger 
d ' u n a r b r e à f rui ts , n 

MER D'AIRAIN. — C e vaste bassin d a n s lequel les prê t res devaient se 
laver les p ieds et les m a i n s avan t d 'en t rer dans le temple , expr imai t 
l 'ablut ion bapt i smale sans laquelle on ne peut péné t r e r dans le t emple 
de l 'E te rn i té . Le vase l u i - m ê m e f igurai t le monde q u e les apôtres d e -
vaient p a r c o u r i r , p o u r bapt i ser les na t ions , et les douze bœufs qui 

(1) A m b r o s . , de ityster., c. i v ; E u c h . , m Ub.Reg.-, C a s a r . A r a l . , Senn. XXIII, i 
(2) VeSacr.,1, I, c. ru, n» u . 

suppo r t a i en t la coupe désignaient les douze é lus qui seraient chargés 
de cette miss ion évangél ique (1). 

MER DE VERRE DE L'APOCALYPSE. — A u chapi t re iv , on voit le J u g e 
s u p r ê m e assis su r son t rône , tandis qu ' à ses pieds coule u n e m e r d e 
ver re , p u r e c o m m e le cristal . Bède , R u p e n , B r u n o d 'As t i , e tc . , on t vu là 
une image du bap tême . Il faut sans d o u t e r econna î t r e u n e t raduct ion 
iconographique de cette in terpré ta t ion d a n s les scènes apocalypt iques 
des v i t raux de Bourges où u n e foule d ' â m e s , figurées p a r des pe r son -
nages nus et sans sexe, sont baptisées p a r un min i s t r e qui vide u n vase 
d 'eau sur l e u r tête (2). 

M O Ï S E FAISANT JAILLIR L'EAU DU ROCHER. — D ' a p r è s l ' É c r i t u r e 

sainte (3), le Chr i s t est le roche r mys t ique qui verse les eaux de la 
g râce d a n s le désert du m o n d e . Aussi , d 'après la p lupa r t des P è r e s {4), 
Moïse f r a p p a n t le rocher est-il la figure de saint P i e r r e à qui fu t d o n n é 
le pouvoi r d ' ouv r i r dans le rocher d iv in , c 'est-à-dire en Jésus -Chr i s t , la 
source de la grâce , le canal des sacrements et pa r conséquent de celui 
qu i , p a r le bain de la régénéra t ion , d o n n e de nouveaux enfants à l 'Égl i se 
don t il est le chef. Donc , le rocher du déser t , c'est Jésus-Chris t qui est 
à la fois roche r , p ierre angula i re et source d 'eau v ive ; l 'eau qui jaillit 
p o u r ab reuve r les H é b r e u x , c'est l 'eau bapt ismale q u i doi t désal térer 
la soif de l ' âme ; la verge qui f r appe , c'est la croix qui c o m m u n i q u e 
à l 'eau sa v e n u régénératr ice , ou , si l 'on veut , l 'autor i té du sacerdoce 
chrét ien, qui tire de J é s u s - C h r i s t , p o u r l ' appl iquer aux h o m m e s , l 'eau 
spirituelle de la g r â c e ; Moïse, c'est P i e r r e , le chef de l 'Égl ise , qui fait 
couler cette eau sanctif iante dans le déser t , c 'est-à-dire d a n s les â m e s 
pécheresses. L ' i conograph ie s ' empa ran t de ces d o n n é e s , a identifié 
saint P ie r re avec le législateur des H é b r e u x . S u r un fond d e verre t rouvé 
pa r Boldetti d a n s les ca tacombes et q u e l 'on conserve à la Bib l io thèque 
vat icane , on lit le m o t PETRUS. Ce n o m n ' appara î t q u ' a u qua t r i ème 
siècle, ma i s , c o m m e le fait observer M. de Rossi (5), c'est s implement 
u n signe explicatif de concept ions beaucoup p lus anciennes qu 'on 

( 1 ) B c d . , de Templo.idit. G i l c s . , I . VHI , p . 3 3 o ; I s id . S e v . , é d . A r c v a i i , t . V , p . 5 3 g ; 
Order ic , Ordo o f f . Kccl, Senensis. 

(2) A u b e r , Hist, du Symbol., i l , 4 0 3 . 
(3) I s . , xxxv, 6; I Cor., x, 3 . 
(4) J u s t . , Tryph.; H i e r o n . , in Isai., c. x L v m ; A u g . , Serm, LXXXVI de temp,; 

i s i d . S c v . , in Genes., x x » . 
(5) Bullet. d'areh., i a n v . 1 8 6 8 . 



r e c o n n a î t d a n s les p e i n t u r e s des c i m e t i è r e s d u second et d u t r o i s i è m e 
s ièc le ( i ) . N o u s f e r o n s t o u t e f o i s r e m a r q u e r q u e M . le c h a n o i n e D a v i n (2) 
n o u s s e m b l e a v o i r p r o u v é q u e , d a n s les p l u s a n c i e n n e s r e p r é s e n t a t i o n s , 
M o ï s e figure le C h r i s t l u i - m ê m e d o n n a n t sa g r â c e , s u r t o u t celle d e l a 
r é g é n é r a t i o n , et q u e s a b a g u e t t e s ignif ie t ou t à la f o i s la c ro ix e t la 
l ance q u i o u v r i t le cô t é d u d i v i n cruci f ié . P l u s t a r d , o n v i t d a n s Moï se 
n o n p l u s le C h r i s t , m a i s son v i c a i r e , s a i n t P i e r r e , p a r c e q u e J é s u s -
C h r i s t b a p t i s e p a r P i e r r e e t p a r s e s succes seu r s . 

M o ï s e - P i e r r e f r a p p a n t le r o c h e r . 
(Fond i c verre.) 

PASSAGE DE LA MER ROUGE. — « L e s I s raé l i t e s m a n g è r e n t la m a n n e 
d a n s le d é s e r t , d i t s a i n t A u g u s t i n (3). M a i s ce n e f u t q u ' a p r è s a v o i r 
t r a v e r s é la m e r R o u g e , e t si v o u s v o u l e z s a v o i r c e q u e c 'é ta i t q u e ce t t e 
m e r R o u g e , é c o u t e z ce q u e d i t l ' A p ô t r e ( / Cor., x , 1) : 0 V o u s n e 
« devez p a s i g n o r e r , m e s f r è r e s , q u e n o s p è r e s o n t t o u s é t é s o u s 
« la n u é e , q u ' i l s o n t t o u s p a s s é l a m e r R o u g e ; » e t il a j o u t e , p o u r 
e x p l i q u e r ce q u e s ign i f ia i t ce p a s s a g e : « I ls o n t t o u s été b a p t i s é s 
« s o u s la c o n d u i t e d e M o ï s e d a n s la n u é e e t d a n s la m e r . » Si c e p a s s a g e 
d e l a_mer R o u g e , q u i n ' é t a i t q u ' u n e figure d u b a p t ê m e , a été si a v a n t a -

( 1 ) L e r o c h e r d e M o ï s e , n o m m é Meriba, se v o i t e n c o r e a u j o u r d ' h u i a u pied d u m o n t 
H o r e b a v e c l e s t r a c e s d u p r o d i g e q u i l 'a f r a p p é . M g r Mis l in (Les Lieux saints, t . I I I , 
p . 2 2 3 ) e n d o n n e la d e s c r i p t i o n d ' a p r è s l e s v o y a g e u r s p r o t e s t a n t s S c h a w et P o c o c k . 

(2) La Capella greca, a p . Itcvue de l'Art chrétien, j a n v . 1 8 7 7 . 
( 3 ) In Evang. Joh-, t r a c t . X i l , c . m . 

g e u x a u x I s r a é l i t e s q u ' a p r è s les a v o i r dé l i v r é s des É g y p t i e n s , il les a 
c o n d u i t s d a n s le lieu o ù D i e u les a n o u r r i s d e la m a n n e q u ' i l e n v o y a 
d u ciel , n e s o m m e s - n o u s pas m i e u x f o n d é s à a t t e n d r e le m ê m e effe t 
d u b a p t ê m e , qui es t l a r éa l i t é d o n t c e t r a j e t n ' é t a i t q u e la figure, et à 
e s p é r e r q u e n o s p é c h é s , ces É g y p t i e n s q u i n o u s p o u r s u i v e n t , a y a n t été 
n o y é s d a n s les e aux d u b a p t ê m e , n o u s p a r v i e n d r o n s s o u s la c o n d u i t e 
d e J é s u s - C h r i s t , q u e figurait M o ï s e , à n o u s n o u r r i r d e J é s u s - C h r i s t 
l u i - m ê m e , q u i es t la vé r i t ab l e m a n n e . » 

S a i n t J e a n C h r y s o s t o m e d é v e l o p p e é l o q u e m m e n t la c o m p a r a i s o n 
du b a p t ê m e e t d e la m e r R o u g e , q u i se r e t r o u v e d a n s les éc r i t s d e b e a u -
c o u p d ' a u t r e s P è r e s (1) : « D a n s le p a s s a g e d e l a m e r R o u g e , d i t - i l , 
c o m m e d a n s le b a p t ê m e , v o u s v o y e z le m ê m e é l é m e n t . T o u s , p o u r 
ê t r e s a u v é s , p a s s e n t p a r les e aux d e la m e r R o u g e , c o m m e les c h r é t i e n s 
p a r cel les d u b a p t ê m e . Le p e u p l e h é b r e u es t t i ré d e l ' E g y p t e ; n o u s , d e 
l ' i do lâ t r i e . Le J u i f es t a f f r a n c h i d e l à s e r v i t u d e d ' u n p e u p l e b a r b a r e ; 
n o u s , d e la cap t iv i t é d u péché . L à c ' es t P h a r a o n , ici c 'est le d é m o n 
q u i es t s u b m e r g é . L ' É g y p t i e n es t ensevel i s o u s les e a u x ; d a n s le 
c h r é t i e n , le vieil h o m m e es t a n é a n t i . A n a l o g i e c o m p l è t e e n t r e la figure 
e t la réa l i té . L a figure n e do i t p a s ê t re en o p p o s i t i o n avec la c h o s e , 
a u t r e m e n t elle n ' e n s e r a i t p o i n t l a r e p r é s e n t a t i o n . E l l e n ' e n do i t p a s 
ê t re n o n p l u s la r e s s e m b l a n c e a b s o l u e ; a u t r e m e n t elle s e r a i t la chose 
e l l e - m ê m e . Ma i s il es t b o n q u ' i l v a i t m é l a n g e , et q u e la figure a t t e n d e , 
des fa i ts p o s t é r i e u r s , son en t i e r é c l a i r c i s semen t . N ' e x i g e z d o n c p a s d e 
l ' A n c i e n T e s t a m e n t l a c l a r t é q u i n ' ex is te q u e d a n s l ' en semble . L e s 
n u a g e s , b ien q u e l é g e r s , d o n t il res te e n v e l o p p é , é t a i e n t nécessa i r e s 
p o u r f a i r e m i e u x r e s s o r t i r l ' excel lence d e la v é r i t é p a r - d e s s u s les 
figures. V o u s en d é c o u v r e z la p r e u v e p l u s s e n s i b l e m e n t e n c o r e p a r ce 
q u i su i t : Tous oui été baptisés sous la conduite de Moïse. U n e vas te 
m e r se dép loya i t s o u s l e u r s y e u x ; il l eu r ava i t été o r d o n n é d e p a s s e r 
s u r le s a b l e , p a r u n c h e m i n merve i l l eux o ù p a s u n h o m m e n ' é t a i t 
e n c o r e e n t r é . I ls hé s i t en t , i ls t r e m b l e n t ; p e r s o n n e n ' o s e t en t e r u n si 
f o r m i d a b l e p r o j e t . Mo ï se s ' y e n g a g e le p r e m i e r , e t son e x e m p l e 
a p p r e n d à t o u s à le su iv re . L a m ê m e c h o s e est a r r i v é e s o u s J é s u s -
C h r i s t . I l n o u s a a r r a c h é s au joug d e l ' e r r e u r e t d e l ' i do lâ t r i e p o u r 
n o u s c o n d u i r e au r o y a u m e d u ciel ; e t , le p r e m i e r e n t r é d a n s le 
c h e m i n q u i y m è n e , le p r e m i e r i l est m o n t é d a n s le ciel. L e s H é b r e u x 
c r u r e n t à M o ï s e et f r a n c h i r e n t avec conf iance les e aux d e la m e r 

( 1 ) O r i g . , nom. in Exod., c . 1 ; C y r i l l . , Catech. III; G r e g . N a z . , O m i . XXXIX; 

P r o s p e r , de Fromiss., p a r t . 1 , c . ravin. 



R o u g e ; et n o u s a u s s i , p l e i n s de conf iance en J é s u s - C h r i s t , n o u s 
m a r c h o n s à sa sui te , d a n s le c h e m i n qu ' i l n o u s a ouver t , à t r a v e r s les 
eaux du b a p t ê m e ; avec cette d i f férence que les J u i f s , r égéné ré s p a r ce 
b a p t ê m e s y m b o l i q u e , ne le f u r e n t p o i n t au n o m de Moïse , e t q u e n o u s 
le s o m m e s a u n o m de J é s u s - C h r i s t , p a r c e q u e , encore une fo is , la 
figure do i t ê t r e a u - d e s s o u s de la vér i té . » 

PASSAGE DU JOURDAIN. — S i l 'eau en généra l a été cons idé rée c o m m e 
la figure d u b a p t ê m e , à p l u s fo r t e ra i son devai t - i l en ê t r e ainsi d u 
J o u r d a i n sanct i f ié p a r le b a p t ê m e du S a u v e u r . I,e p a s s a g e de ce fleuve 
p a r les I s raé l i t e s s o u s la c o n d u i t e de J o s u é a reçu la m ê m e i n t e r p r é t a -
t ion s y m b o l i q u e q u e celui de la m e r R o u g e , et d a n s l ' a r c h e d ' a l l i ance 
q u i r e s t a i t au mi l ieu d u fleuve, on a vu le t ype de J é s u s - C h r i s t q u i 
deva i t à ce m ê m e e n d r o i t r ecevoi r le b a p t ê m e ( i ) . S u r la cuve b a p t i s -
ma le d ' H i l d e s h e i m , la r ep ré sen t a t i on d u passage du J o u r d a i n est 
a c c o m p a g n é e de cet te inscr ip t ion : 

A D . P A T R I A M . J O S V E . D U C E . F L V M E N . T R A N S I T . H E B R E V S . 

D V C I M V R . A D . V I T A M . T E . D V C E . F O N T E . D E V S . 

PISCINE PROBATIQUE. — S a i n t J e a n C h r y s o s t o m e (2) c o m p a r e a ins i la 
p i sc ine de Be thsa ïde avec celle du b a p t ê m e : « L ' a n g e q u i descenda i t 
d a n s ce t te p i sc ine , p o u r en t r o u b l e r l ' eau , y i m p r i m a i t u n e ve r tu d iv ine 
p o u r la gué r i son d e s ma lad i e s co rpore l l e s , af in q u e les J u i f s a p p r i s -
sen t p a r là q u e le S e i g n e u r m ê m e des a n g e s , q u e Ce lu i q u i est a p p e l é 
l 'Ange du g r a n d C o n s e i l , p o u r r a i t b e a u c o u p p l u s fac i lement laver les 
c r i m e s e t tou tes les taches des â m e s d a n s les eaux bap t i smales s a n c t i -
fiées p a r le mér i t e de s o n s a n g . C o m m e la piscine ne guér i s sa i t p o i n t 
p a r sa n a t u r e , pu i squ 'e l l e e û t gué r i en tou t t e m p s , ma i s s e u l e m e n t 
l o r s q u e l ' ange y descenda i t p o u r la r e m u e r , de m ê m e l 'eau n ' ag i t p a s 
en n o u s s i m p l e m e n t p a r e l l e - m ê m e , m a i s c 'es t lorsqu 'e l le a reçu 
l ' i m p r e s s i o n de la g r â c e du S a i n t - K s p r i t , qu ' e l l e efface en n o u s t o u s 
nos péchés . L a fa ib lesse c o r p o r e l l e était a l o r s un obs tac le p o u r ê t r e 
g u é r i , p u i s q u ' e l l e p o u v a i t e m p ê c h e r les ma lades de se jeter assez 
p r o m p t e m e n t d a n s la p i s c i n e ; m a i s m a i n t e n a n t chacun a la l iber té de 
s ' a p p r o c h e r d e s eaux du b a p t ê m e ; c a r ce n 'es t p l u s l ' ange q u i t r o u b l e 
l ' eau en ce r t a ins t e m p s , c 'est le S e i g n e u r d e s a n g e s q u i g u é r i t tous 
ceux q u i y o n t r ecou r s . I l ne s ' ag i t p lus d ' u n seul qui pu i s se e spé re r sa 

¡ 1 ) O r i g . . Homil. XLIV; G r e g . N y s s . , dcBapt. Christi. 

( 2 ) In Johan. Hom. XXXV. 

g u é r i s o n ; m a i s , q u a n d t o u s les h o m m e s s 'en a p p r o c h e r a i e n t en m ê m e 
t e m p s , les t r é so r s de la g râce de ce médec in s u p r ê m e n e se ra ien t p o i n t 
épuisés , de m ê m e q u e les r a y o n s d u sole i l , p o u r éc la i re r tou t l ' un i -
ve r s e t se d i s t r i b u e r à t o u t e s les c r é a t u r e s , ne p e r d e n t r i en de leur 
éclat . » 

B e a u c o u p d ' a u t r e s c o m m e n t a t e u r s [1) p résen ten t des c o n s i d é r a t i o n s 
ana logues s u r cet te p isc ine de Be thsa ïda ou Be thesda (2) p r è s de 
laquel le se p a s s a la scène d u pa ra ly t i que décr i te p a r sa in t J e a n , 
(v, 4 . 1 5 . ) 

PISCINE PROBATIQUE — D e u x p a r a l y t i q u e s . 
(Cimeitèr« CaUixtc.) 

PISCINE DE SILOÉ. - Ce t te p isc ine où J é s u s - C h r i s t e n v o y a se b a i g n e r 
l 'Aveugle-né , est é g a l e m e n t cons idé rée p a r les écr iva ins sacrés (3) c o m m e 
l ' image du ba in m y s t i q u e où n o s â m e s s o n t l avées d e l eurs sou i l -
l u r e s (4). 

( 1 ) T e r t . . d c B a p t . . c . v - , E u t h y m i u s , In cap. III, S . Johan. 
¡ 2 ) Q u e l q u e s c o m m e n t a t e u r s , e n r a i s o n d u texte g r e c , piseina apud probaticam, p e n s e n t 

q u e l a p i s c i n e de B e t h e s d a é ta i t s i t u é e p r è s de l a p o r t e d e l a B r e b i s e t e n r e c o n n a i s s e n t 
l e s r u i n e s p r é s d e l a t o u r Antonia. M . d e S a u l c y a c h e r c h é à é l a b l i r q u ' i l y a v a i t d e u x 
p i s c i n e s , l ' u n e a p p e l é e Bethesda et l ' a u t r e Probatique o ù o n l a v a i t l e s v i c t i m e s d u t e m p l e , 
m a i s s a n s p o u v o i r d é t e r m i n e r à l a q u e l l e d e s d e u x a p p a r t i e n t l ' e x c a v a t i o n q u ' o n v o i t 
a u j o u r d ' h u i p r è s d e l ' e n c e i n t e d u H a r a m . 

(3) A m b r o s . , Ep. LXXIII; A u g u s t . . Tract. XLIV in Evang. S. Johan. ; C h r y s o s t , , 
in Johan. Homil. X X X V I . 

(4) L a p i s c i n e d e S i l o é est s i t u é e s u r l e c h e m i n d e J é r u s a l e m à J é r i c h o , a u p ied d u 
m o n t S i o n , e n f a c e d u v i l l a g e d e S i l o a n . E l l e s e c o m p o s e d e d e u x b a s s i n s : le r é s e r v o i r 
s u p é r i e u r , a p p e l é Piscine du Roi, q u i s e r v a i t p r o b a b l e m e n t à a r r o s e r l e s j a r d i n s r o y a u x , e t 
l e r é s e r v o i r i n f é r i e u r , d e s t i n é à l ' u s a g e des h a b i t a n t s : c 'es t a u j o u r d ' h u i u n b a s s i n r e c -
t a n g u l a i r e d e s i x p i e d s d e p r o f o n d e u r où s e t r o u v e u n e f o n t a i n e i n t e r m i t t e n t e d a n s 
l a q u e l l e l e s p è l e r i n s n e m a n q u e n t p a s d ' a l l e r s e b a i g n e r l e s y e u x . 
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PURIFICATION DES LÉPREUX. — L ' h o m m e , a v a n t l e b a p t ê m e , e s t 

souil lé c o m m e l'était le lépreux avant sa pur i f i ca t ion ; il est séparé de 
la c o m m u n i o n des fidèles, c o m m e le lépreux l'était de la société des 
Is raél i tes . « P o u r ê t re purif ié , d i t sa int Cj ' r i l le d 'Alexandr ie (i) , il 
recevait sept fois des aspers ions d 'eau ; J é sus -Chr i s t aussi nous rend 
p u r s pa r le bap t ême , en nous c o m m u n i q u a n t u n e sainte abondance de 
vie, car je crois que c'est là ce q u e signifie le n o m b r e sept. O n rasait le 
lépreux pur i f ié , parce qu ' en m ê m e t e m p s que nous s o m m e s lavés de 
n o s péchés pa r le saint b a p t ê m e , n o u s le s o m m e s auss i , pa r l ' opéra -
tion de Jésus-Chr is t , des vo lup tés qui sont c o m m e les moissons de la 
cha i r . Le lépreux rasé rent ra i t d a n s le c a m p , mais il ne re tournai t pas 
auss i tô t en sa m a i s o n ; et n o u s , a p r è s avoi r été r é g é n é r é s , n o u s s o m m e s 
associés aux saints et nous en t rons ainsi dans la maison de D ieu ; m a i s 
nous ne s o m m e s pas encore a d m i s d a n s les célestes d e m e u r e s , ce don 
é tant réservé p o u r le siècle q u e les saints a t tendent après cette vie. » 

SERPENT D'AIRAIN. — Sain t Augus t in nous di t q u e c o m m e ceux q u i 
considéraient le se rpen t d 'a i ra in élevé p a r Moïse étaient guér i s du 
venin des se rpen ts , ainsi ceux q u i se con fo rmen t à Jésus -Chr i s t pa r la 
foi et pa r le b a p t ê m e sont gué r i s du péché et dél ivrés de la m o r t 
éternelle, in t rodu i te d a n s les sources de la vie pa r le se rpen t q u i 
t r o m p a nos p r e m i e r s paren ts . 

TOMBEAU DU SAUVEUR. — P a r le bap tême, nous di t sa int Pau l 
(Rom., vi, 4; , nous avons été ensevelis avec Jésus -Chr i s t p o u r ressus-
citer avec lui à une nouvel le vie. Jésus -Chr i s t sor t vivant du tombeau ; 
le ca téchumène sor t purif ié de la piscine qui figure ce sépulcre . Jésus-
Chr i s t laisse la m o r t dans son sépulcre ; le ca téchumène laisse le 
péché enseveli dans les eaux saintes qui l 'ont purif ié , eaux qui par fo is 
sont contenues d a n s des fonts en f o r m e de t o m b e a u . 

O u t r e ces figures, plus géné ra lemen t admises , les saints P è r e s on t 
mul t ip l ié les compara i sons en t re le b a p t ê m e et u n g r a n d n o m b r e de 
faits de l 'Ancien et d u N o u v e a u T e s t a m e n t . Ainsi , pa r exemple , nous 
t r i omphons d e la f u r e u r du d é m o n , c o m m e Samson fu t va inqueur du 
lionceau ; n o u s ressusci tons à la grâce , c o m m e le fils de la S u n a m i t c 
ressuscita à la vie ; nous so r tons vivants des flancs du bapt is tère , 
c o m m e J o n a s sort i t du ven t re de la ba le ine ; l 'eau bap t i smale n o u s 
d o n n e la vie spir i tuel le , c o m m e la fontaine de Bersabée sauva l 'exis-

( l ) L i b . Il 1 Ghphyr., de purifie, leprie. 
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tence à l 'enfant d 'Agar . De m ê m e que le corps du Fi ls de Dieu, qui 
était dans l ' inf i rmité de la cha i r , f u t t ransf iguré dans la clar té d ' un 
corps glor ieux et que , d ' en fan t d ' A d a m qu'i l paraissai t être, il se man i -
festa c o m m e étant le Fi ls de Dieu , ainsi pa r le bap t ême , les enfan t s 
de malédict ion deviennent les enfan t s de Dieu, les esclaves du d é m o n 
deviennent les m e m b r e s glor ieux d e Jésus -Chr i s t . 

Enf in , le bap tême se t r o u v e nécessai rement compr i s d a n s les figures 
de l 'ancienne Loi, qu i , d ' a p r è s les exégètes, se r a p p o r t e n t à l ' ensemble 
des sept sac rements , c o m m e les sept ép is d u songe d e P h a r a o n , les 
sept lampes de la vision de Zachar ie , les sept co lonnes qui sout ien-
nent le t emple de la Sagesse , d a n s le l ivre des P r o v e r b e s , les sept 
t rompet tes qui annonça ien t aux enfan t s d ' I s raë l l ' année du jubi lé , les 
sept étoiles que l ' au teur d e l 'Apocalypse vit resp lendi r d a n s la m a i n 
droi te du Fi ls de l ' H o m m e , les sept sceaux du livre de vie, etc. 

Dans le chapi t re q u e n o u s consac re rons à l ' i conographie , n o u s 
ve r rons c o m m e n t on t été représen tées les pr inc ipa les figures d u 
b a p t ê m e , et nous en t r e rons d a n s que lques détails q u i feraient ici 
double emplo i . 



C H A P I T R E VI 

Des R i t e s a n a l o g u e s a u B a p t ê m e 

La purif icat ion s y m b o l i q u e p a r l 'eau fait par t ie in tégran te des c o n -
cept ions religieuses de t o u s les peup les de l 'ant iquité , su r tou t chez les 
nat ions qui n 'ont po in t adopté u n rite spécial de pur i f icat ion, c o m m e 
le feu chez les Sabéens , la circoncision chez les Ju i f s , etc. 

T a n d i s q u e cer ta ins adversa i res du Chr i s t i an i sme se sont e m p a r é s de 
ces fai ts p o u r a t t r i bue r au bap tême une or igine pa ïenne , des écr ivains 
cathol iques se s o n t efforcés d ' a t t énuer la réal i té de ces analogies , p o u r 
échapper à ce qui l eur paraissai t ê t re u n e pierre d ' achoppement . Bien 
loin de les su ivre d a n s cette voie, n o u s g roupe rons ici, s u r les ab lu -
t ions pur i f ica t ives , plus de témoignages qu 'on n 'en avait encore 
r éun i s ; ma i s nous en t i r e rons des conclusions q u i ne fe ront q u ' a u g -
menter no t re respect p o u r les bases divines de la rel igion. 

N o u s ne sau r ions par tager l 'avis de que lques théologiens, p r é t en -
dant q u e les lus t ra t ions de l 'ant iqui té « n 'ont po in t de r appor t avec le 
bap tême des chré t iens (i) , » et q u e « dans l 'accomplissement de ces 
ab lu t ions , les p rê t r e s et le peup le ne chercha ien t et ne dés i ra ient r ien 
de p lus que de se d é b a r r a s s e r de toute soui l lure , non sous le r appor t 
m o r a l , ma i s sous le r a p p o r t phys ique (2). » Il n o u s para î t démon t r é , 
tout a u contra i re , q u e si le m o n d e an t ique s 'est plongé d a n s les eaux, 
c'était p o u r y t rouve r tou t à la fois et la pu re t é d u corps et la pure té 
de l 'âme. O u i , s ans d o u t e , il y a u n e i m m e n s e différence, en réali té, 
en t re les lus t ra t ions de l 'ant iqui té et le bap tême chrét ien . Celui-ci est 
imposé c o m m e ob l iga to i re , t and i s q u e la p lupa r t des ab lu t ions ant i -
ques étaient des observances facultat ives ; elles pouva ien t se ré i térer , 
tandis q u e no t re sac rement ne se d o n n e q u ' u n e fois. Le bap tême a son 
rituel fixe, tandis q u e les lus t ra t ions ont s ingul iè rement var ié l eur 
m o d e , selon les t e m p s , les rel igions et les cl imats. Mais la question 

( 1 ) NONOTTE, Dkl.phil. de la Religion, V° Baptême. 

¡ 2 ) D o i l i n g e r , Paganisme et Judaïsme, t . I , I. I V , c. 111. 

n 'es t pas là ; il s 'agit de savoir si les peup les é t rangers a u Chr i s t i a -
n i sme on t at taché à leurs ab lu t ions , ou du moins à la p l u p a r t d ' en t re 
elles, u n e idée générale de purification mora le . C 'es t ce que d é m o n -
t re ront pé rempto i remen t les témoignages q u e n o u s al lons produi re . Si 
les Pè res , considérant ces ab lu t ions au point de vue de leur efficacité, 
disent q u e « ce ne sont po in t de vrais bap t êmes , p u i s q u e la chai r seule 
y était lavée et non point les fautes qui n 'en étaient q u ' a u g m e n t é e s ( i ) , » 
c 'est p o u r ret i rer les pa ïens de leurs i l lusions et démon t r e r q u e ce qu ' i ls 
considéraient comme des expiat ions n 'avai t d ' a u t r e effet q u e de favo-
r i ser la perpé t ra t ion des c r imes don t on croyai t se débar rasse r pa r 
u n rite si facile. T e r t u l l i e n , qui connaissai t à fond la théologie pa ïenne , 
en constate for t bien la théor ie su r la vertu expiat r ice de l ' eau , quand 
il nous di t (2) : « Si l ' aveuglement des Genti ls reconnaî t à l ' eau , pa r 
su i te de sa des t inat ion na ture l le , la propr ié té d'effacer les c r imes , avec 
combien plus de vérité rempl i ra- t -e l le cet office par l 'autor i té d ' un 
Dieu , créateur des é léments et de leurs p ropr ié tés ? » 

P o u r met t re de l 'o rdre dans nos recherches , nous nous occuperons 
d ' a b o r d , d ' u n e manière générale , des rites purif icatoires du judaïsme, 
du poly thé isme et de l ' i s lamisme. Descendant ensui te d a n s les détails, 
nous préc iserons les r i tes par t icul iers des divers peup les de l ' E u r o p e , 
de l 'Asie, de l 'Af r ique , de l ' A m é r i q u e et de l 'Océanie . C o m m e un 
certain n o m b r e de rites ana logues au bap tême ont été inventés ap rè s 
l ' insti tution de no t re sac rement , nous d i r o n s que lques m o t s de ces 
parodies , et n o u s t e rmine rons ce chapi t re p a r les conclusions his to-
r iques qui nous semblen t résul ter de l 'ensemble de tous ces faits. 

A R T I C L E I 

B i l e s p u r i f i c a t o i r e s d u J u d a ï s m e 

T o u t e l 'ancienne Loi tendai t à la sanctification de l ' h o m m e , sanctifi-
cation qui ne devient possible q u e pa r l 'aboli t ion d u péché. L e s souil-
lures phys iques et mora les qui en sont la conséquence étaient guér ies 

( 1 ) A m b r o s . , de S a c r I . I I . c . i , n u 2 . 
• ( 2 ) DeBapl., c. v. 



C H A P I T R E VI 

D e s R i t e s a n a l o g u e s a u B a p t ê m e 

L a p u r i f i c a t i o n s y m b o l i q u e p a r l ' e au fai t p a r t i e i n t é g r a n t e des c o n -
c e p t i o n s r e l ig i euses d e t o u s les p e u p l e s d e l ' an t iqu i t é , s u r t o u t chez l e s 
n a t i o n s q u i n ' o n t p o i n t a d o p t é u n r i te spéc ia l d e p u r i f i c a t i o n , c o m m e 
le feu chez les S a b é e n s , la c i r conc i s ion chez les J u i f s , e tc . 

T a n d i s q u e c e r t a i n s a d v e r s a i r e s d u C h r i s t i a n i s m e se s o n t e m p a r é s d e 
ces f a i t s p o u r a t t r i b u e r au b a p t ê m e u n e o r i g i n e p a ï e n n e , des é c r i v a i n s 
c a t h o l i q u e s se s o n t e f forcés d ' a t t é n u e r la r éa l i t é d e ces a n a l o g i e s , p o u r 
é c h a p p e r à c e q u i l e u r p a r a i s s a i t ê t r e u n e p i e r r e d ' a c h o p p e m e n t . B ien 
l o i n d e les s u i v r e d a n s cet te vo i e , n o u s g r o u p e r o n s ici , s u r l e s a b l u -
t i ons p u r i f i c a t i v e s , p l u s d e t é m o i g n a g e s q u ' o n n ' e n ava i t e n c o r e 
r é u n i s ; m a i s n o u s en t i r e r o n s des c o n c l u s i o n s q u i n e f e r o n t q u ' a u g -
m e n t e r n o t r e r e s p e c t p o u r les b a s e s d iv ines d e la r e l ig ion . 

N o u s n e s a u r i o n s p a r t a g e r l ' av is d e q u e l q u e s t h é o l o g i e n s , p r é t e n -
d a n t q u e les l u s t r a t i o n s d e l ' an t i qu i t é « n ' o n t p o i n t d e r a p p o r t avec le 
b a p t ê m e des c h r é t i e n s ( i ) , » e t q u e « d a n s l ' a c c o m p l i s s e m e n t d e ces 
a b l u t i o n s , les p r ê t r e s et le p e u p l e n e c h e r c h a i e n t e t n e d é s i r a i e n t r i e n 
d e p l u s q u e de se d é b a r r a s s e r d e t o u t e s o u i l l u r e , n o n s o u s le r a p p o r t 
m o r a l , m a i s s o u s le r a p p o r t p h y s i q u e (2). » Il n o u s p a r a î t d é m o n t r é , 
t ou t a u c o n t r a i r e , q u e si l e m o n d e a n t i q u e s 'es t p l o n g é d a n s les e a u x , 
c 'é ta i t p o u r y t r o u v e r t o u t à l a fo is e t la p u r e t é d u c o r p s e t la p u r e t é 
de l ' â m e . O u i , s a n s d o u t e , il y a u n e i m m e n s e d i f t é rence , en r éa l i t é , 
e n t r e l e s l u s t r a t i o n s d e l ' an t i qu i t é e t le b a p t ê m e c h r é t i e n . Ce lu i - c i es t 
i m p o s é c o m m e o b l i g a t o i r e , t a n d i s q u e l a p l u p a r t d e s a b l u t i o n s a n t i -
q u e s é ta ien t des o b s e r v a n c e s f acu l t a t ives ; e l les p o u v a i e n t se r é i t é r e r , 
t and i s q u e n o t r e s a c r e m e n t n e se d o n n e q u ' u n e fois . L e b a p t ê m e a s o n 
r i tuel fixe, t a n d i s q u e les l u s t r a t i o n s o n t s i n g u l i è r e m e n t v a r i é l e u r 
m o d e , se lon les t e m p s , les r e l i g ions e t les c l ima t s . M a i s la ques t ion 

( 1 ) NONOTTE, Dkl.phil. de la Religion, V° Baptême. 

¡ 2 ) D o i l i n g e r , Paganisme et Judaïsme, l . 1 , 1 . I V , c . 1 1 1 . 

n ' e s t p a s l à ; il s ' ag i t d e s a v o i r s i les p e u p l e s é t r a n g e r s a u C h r i s t i a -
n i s m e o n t a t t aché à l eu r s a b l u t i o n s , o u d u m o i n s à la p l u p a r t d ' e n t r e 
e l les , u n e idée g é n é r a l e d e pur i f i ca t ion m o r a l e . C ' e s t c e q u e d é m o n -
t r e r o n t p é r e m p t o i r e m e n t les t é m o i g n a g e s q u e n o u s a l l ons p r o d u i r e . S i 
les P è r e s , c o n s i d é r a n t ces a b l u t i o n s au p o i n t d e v u e d e l eu r eff icaci té , 
d i sen t q u e " ce n e s o n t p o i n t d e v r a i s b a p t ê m e s , p u i s q u e la c h a i r seu le 
y étai t lavée e t n o n p o i n t les f au te s q u i n ' e n é t a i e n t q u ' a u g m e n t é e s ( i ) , » 
c ' es t p o u r r e t i r e r les p a ï e n s d e l eu r s i l l u s ions e t d é m o n t r e r q u e ce q u ' i l s 
c o n s i d é r a i e n t c o m m e des exp ia t i ons n ' a v a i t d ' a u t r e effet q u e d e f a v o -
r i s e r la p e r p é t r a t i o n des c r i m e s d o n t o n c r o y a i t se d é b a r r a s s e r p a r 
u n r i te si facile. T e r t u l l i e n , q u i c o n n a i s s a i t à f o n d la théo log ie p a ï e n n e , 
en c o n s t a t e f o r t b i en la t h é o r i e s u r l a ver tu e x p i a t r i c e d e l ' e a u , q u a n d 
il n o u s d i t (2) : « Si l ' a v e u g l e m e n t d e s Gen t i l s r e c o n n a î t à l ' e a u , p a r 
s u i t e de sa d e s t i n a t i o n n a t u r e l l e , la p r o p r i é t é d ' e f facer les c r i m e s , avec 
c o m b i e n p l u s d e vér i t é r e m p l i r a - t - e l l e cet office p a r l ' a u t o r i t é d ' u n 
D i e u , c r é a t e u r des é l é m e n t s et d e l eu r s p r o p r i é t é s ? » 

P o u r m e t t r e d e l ' o r d r e d a n s n o s r e c h e r c h e s , n o u s n o u s o c c u p e r o n s 
d ' a b o r d , d ' u n e m a n i è r e g é n é r a l e , de s r i tes pu r i f i c a to i r e s d u j u d a ï s m e , 
d u p o l y t h é i s m e e t de l ' i s l a m i s m e . D e s c e n d a n t e n s u i t e d a n s les dé ta i l s , 
n o u s p r é c i s e r o n s les r i t e s p a r t i c u l i e r s des d i v e r s p e u p l e s d e l ' E u r o p e , 
d e l 'As ie , d e l ' A f r i q u e , d e l ' A m é r i q u e e t d e l ' O c é a n i e . C o m m e u n 
ce r t a in n o m b r e d e r i tes a n a l o g u e s au b a p t ê m e o n t été i n v e n t é s a p r è s 
l ' i n s t i tu t ion d e n o t r e s a c r e m e n t , n o u s d i r o n s q u e l q u e s m o t s d e ces 
p a r o d i e s , et n o u s t e r m i n e r o n s ce c h a p i t r e p a r les c o n c l u s i o n s h i s t o -
r i q u e s q u i n o u s s e m b l e n t r é s u l t e r d e l ' e n s e m b l e d e t o u s ces fa i ts . 

A R T I C L E I 

B i l e s p u r i f i c a t o i r e » d u J u d a ï g m e 

T o u t e l ' anc i enne L o i t e n d a i t à l a sanc t i f i ca t ion d e l ' h o m m e , sanct if i -
ca t ion qui ne dev ien t p o s s i b l e q u e p a r l ' abo l i t ion d u péché . L e s sou i l -
l u r e s p h y s i q u e s e t m o r a l e s q u i en s o n t l a c o n s é q u e n c e é ta ien t g u é r i e s 

( 1 ) A m b r o s . , de Sacr., I. I I . c . i , n u 2 . 
• (2) DeBapt., c. v. 



ou at ténuées pa r la c i r conc i s ion ,pa r les s ac r i f i c e s , « pa r diverses pur i -
fications. N o u s n ' avons à n o u s occuper ici q u e de celles qui on t 
que lque analogie avec le bap t ême , c 'est-à-dire des ab lu t ions . 

Les N o m b r e s et le Lévi t ique é n u m è r e n t les cas fort n o m b r e u x o ù , 
p o u r se purifier de soui l lures corporel les ou légales, on devait laver 
son c o r p s et ses vê tements d a n s l 'eau pure . Il est parfois ques t ion 
des vê tements seuls , ma i s les doc teurs juifs p ré tenden t q u e l ' ab lu t ion 
des habi ts entra înai t t o u j o u r s celle du corps ( i) . Ces pûr i f icat ions se 
faisaient tantôt à domici le d a n s des vases de méta l , tantôt d a n s des 
réservoirs publ ics , c o m m e la piscine de Bethsa'ida. 

Des ab lu t ions devaient précéder l 'entrée d a n s le temple , la p r i è re , 
les sacrifices. Les prê t res et les lévites ne p rena ien t possession de leur 
min is tè re qu 'après s 'être baignés dans l 'eau. L e s lévites, p o u r ê t re 
consacrés , étaient a r rosés avec une eau d 'expiat ion, où l 'on jetait des 
cendres d ' une vache rousse offerte en sacrifice su ivant les r i tes p r e s -
cri ts . L e s p rê t r e s ne pouvaien t en t r e r dans le tabernacle o u s ' a p p r o -
cher de l 'autel des p a r f u m s q u ' a p r è s s 'ê tre lavés les p ieds et les m a i n s 
d a n s la m e r d 'a irain (2). 

L e s ablut ions des Ju i fs , insti tuées la p lupar t pa r Dieu lu i -même, 
avaient pour but pr incipal de fa i re songer à la nécessité de la pure té 
in tér ieure ; ma i s q u a n d les Jui fs cu ren t laissé p r é d o m i n e r chez eux le 
sens des choses extér ieures, ils c ru ren t augmen te r leur pu re t é m o r a l e 
pa r la f réquence de leurs ab lu t ions . P i la te nous donne un exemple d e 
ces purif icat ions extralégales, lorsqu 'en se lavant les m a i n s il croi t 
s ' ab soud re d 'un in ique arrê t . Ces lot ions de diverses natures devaient 
ê t re devenues bien habi tuel les au siècle de Jé sus -Chr i s t , pu i sque les 
Ju i f s n e manifes tent aucun é tonnemen t des immers ions q u e saint Jean 
accomplissait d a n s le J o u r d a i n ; ils ava ien t m ê m e l'idée e t l ' espérance 
d 'une purif icat ion p lus efficace q u e les leurs , et c'est pour cela qu ' i ls 
disent au P r é c u r s e u r : « P o u r q u o i bap t i sez-vous , si vous n 'êtes ni le 
Ch r i s t , ni Él ie , ni p rophè te ? » (Joan., 1, 25.) 

L e s Esséniens et les Phar i s i ens étaient les deux sectes qui recoura ien t 
le plus souvent aux ablu t ions . L e s p remie r s , qui aspi ra ient à u n cer-
tain idéal de perfect ion, n ' admet ta ien t de nouveaux adeptes q u ' a p r è s 
u n e ép reuve de noviciat ; l 'acte de leur init iation au g rade s u p é r i e u r 
s 'accomplissai t pa r u n e espèce de bap tême, symbole de la pu re t é qu ' i l s 

( 1 ) S e i d e n , de Syncdr., 1. I , c . m . 

( 2 ) Num., VIII, (i , 7 ; s i x , 1 - 2 2 ; Exod., XYX, 1 8 . 

s 'engageaient déso rmai s à p r a t i q u e r ( i ) . C ' e s t peut -ê t re à eux que sa in t 
Jus t in s 'adresse spécialement lorsqu ' i l dit : « Que l avantage peut r é -
sul ter p o u r vous d ' un baptême qui ne purif ie q u e le corps (2} ? » 

L e s Hémérobap t i s t e s é ta ient ainsi appelés parce qu ' i l s se ba ignaient 
tous les jours ; ils p ré tenda ien t q u e pa r là seulement on pouva i t se p u -
rifier de ses fautes . Les aut res Phar i s i ens baptisaient , non pas les J u i f s , 
ma i s les idolâ t res q u i s 'enrôla ient d a n s leur secte. 

Buxtorf di t que les Israéli tes de son t e m p s se soumet ta ien t à une 
g r ande immers ion purif icatrice au c o m m e n c e m e n t de l ' année . A lo r s , 
dit- i l (3), ils se p longent dans u n e cuve d 'eau où ils récitent u n e f o r -
mule de confession des péchés : à chacun des vingt-deux art icles de 
cette confess ion , le pén i ten t se f r a p p e la 'po i t r ine avec la ma in dro i te , 
et celui qui l 'assiste lui enfonce la tête d a n s l 'eau. 

Les Ju i f s m o d e r n e s on t à peu p rès renoncé à ce q u e leurs r abb ins 
eux-mêmes appela ient le baptême des prosélytes. O n dis t inguai t deux 
sor tes de prosélytes : ceux de la porte, qui se bornaient à r enonce r à 
l ' idolâtr ie et à reconnaî t re le vrai Dieu , et ceux de l'alliance ou de la 
justice, qui se soumet ta ient complè tement à la loi juda ïque . Ces d e r -
niers seuls devaient subi r la circoncision, le baptême et le korban, c'est-
à -d i r e l 'obligation d 'of f r i r au temple deux co lombes ; Ma îmon ide (4) 
fai t observer q u e ce de rn ie r r i te est t o m b é en désué tude depu i s la 
ru ine du temple de Jé rusa lem et qu ' i l ne redeviendra obl igatoi re q u e 
lorsque le t emp le sera relevé. 

L ' é t r anger qui voulait ê t re incorporé à Israël déclarai t ses i n t e n -
t ions devant t rois juges. Q u a n d il était bien cons ta té qu' i l agissait en 
conscience et l i b remen t , on le p répara i t à l ' ini t iat ion pa r des ins t ruc-
t ions sur l 'uni té de Dieu, s u r les récompenses fu tu res , s u r l ' ho r reu r 
que doit inspirer l ' idolâtr ie , s u r les préceptes les p lus impor t an t s d e l à 

1 F o i . Q u e l q u e s jours après avoi r reçu la circoncision, le candida t se 
plongeai t tout entier d a n s l ' eau , soit complè tement nu , soit enveloppé 
d 'une étoffe légère q u e l 'eau pû t facilement t raverser . Elle devai t 
a t te indre toutes les par t ies du co rps , et si u n seul cheveu de la tête y 
échappai t , la cé rémonie était nulle. O n donna i t la p ré fé rence à l 'eau 
des fleuves ; d a n s les régions septent r ionales , on to léra i t l 'eau t iède. 
P e n d a n t q u e le réc ip iendai re était dans l 'eau, t ro i s t émoins ou juges 

( 1 ) J o s . , Hlsl., V I I I , c . v c i v u . 

( 2 ) Tryph., x i v . 

( 3 ) Symg., c. x v m . 
( 4 ! Ilalac lsuri-Riah, c . x m . 



l ' interrogeaient su r les pr incipaux dogmes de la religion j uda ïque et 
s ignaient ensui te u n e at testat ion de prosé ly t i sme qui était dél ivrée au 
néophyte . Q u a n d il s 'agissait d ' u n e f e m m e , tantô t les t émoins l ' in ter -
rogeaient en se t enan t d a n s une pièce vois ine, tantô t ils se re t i ra ien t 
au m o m e n t où elle allait sor t i r du ba in , ou bien encore les juges étaient 
remplacés par des m a t r o n e s . O n baptisai t à peu p rès de la m ê m e 
façon les enfan t s a b a n d o n n é s pa r leurs parents païens et ceux qui 
étaient fai ts captifs à la guer re . Q u a n d le pè re ou la mè re se faisait 
prosélyte , on d ispensa i t par fo is les enfants de la cérémonie ; ils é ta ient 
r épu tés juifs en ra ison d e l ' initiation de l e u r s paren ts . Q u a n d la f e m m e 
était enceinte , l ' enfant qu 'e l le devai t me t t re au m o n d e était censé b a p -
tisé avec elle ( t) . • 

Q u e l q u e s r a b b i n s , c o m m e J o s u a (2), on t pré tendu q u e le bap tême 
seul , sans la c i rconcis ion , suffisait à incorporer les infidèles d a n s la so-
ciété religieuse d ' I s raë l ; ce qui est incontesté, c'est qu' i l était réputé 
suffisant pour les f e m m e s . 

L e s docteurs juifs a t tachaient d e singuliers privi lèges au bap tême 
des prosélytes. Selon eux , le néophy te , pa r cette immers ion , reçoit du 
ciel u n e nouvelle f o r m e substant iel le , u n e nouvel le â m e , en sorte qu ' i l 
devient u n nouvel ê t re ; ses l iens de pa ren té d ispara issent , ses esclaves 
deviennent l ibres, les enfan t s qu ' i l avait eus avant sa conversion n 'on t 
plus de d ro i t d 'hé r i t age , à moins qu ' i ls ne reçoivent aussi la circonci-
sion et le b a p t ê m e (3). 

T a n d i s q u e que lques écrivains (4) établissent une ass imila t ion 
complè te en t re le bap tême et celui des prosélytes juifs, d 'au t res (5) 
n 'y voient q u ' u n e incorpora t ion à la théocrat ie ju ive , o u m ê m e (6) u n e 
simple adopt ion n ' ayan t aucun caractère religieux. T o u j o u r s est-il que 
nous t r o u v o n s là, c o m m e d a n s le bap tême chrét ien, u n e ab lu t ion , un 
pacte fait avec Dieu , u n e profession de foi , l ' imposit ion d ' un n o m 
nouveau , la croyance en u n e nouvelle naissance, des t émoins o u p a r -

( . ) M a , m o n . , m HUth Abhadim, c. v m ; Talmud, Gemarababyhn.; D a a z , B a p t prosel 
juda.c., c . « x v . , « x v n H J L i g h t f o o t , Hor. hebr.. p . 3 9 0 ; J . R e i s k i l d u s , ¿ / W 
;«<teor c . ,v et T . ; P . Skv-ogtus , de Proselyt. judmr.: P . Z o r n i u s , de Bapt. proselyt., 
G . W a e k n e r i u s , de Ebrœor. prosel.; S a l v a d o r , Hist. des instU. de Moïse, tome I, l i v re V, 

(2) Glosi. exter. ad codic. Jcvam, f« 4 6 . 
(3) Gemara, t it . Jabimoth, c . tv ; S e i d e n , deJurenat.gent. m •> 
(4) A u g u s t i , Archceol., 1 1 , 3 2 6 . 
(5) De Presscnssé , Hist. des trois premiers siècles de l'Église t . II p. , 5 8 
(6) W e r n s d o r f , de Bapt.Christian. 

ra ins , etc. G. W a l l ( i ) a joute à ces ressemblances q u e cette cé rémonie 
s 'opérai t d a n s le t e m p s de P â q u e s ; ma i s les textes r abb in iques p r o u -
vent au cont ra i re qu'elle avait lieu en tou t t emps , sauf au sabba t , aux 
jours d e fête et la nui t . Ces f r appan te s analogies sont u n e des ra isons 
q u ' o n invoque p o u r p r o u v e r q u e le b a p t ê m e des prosélytes est pos-
tér ieur à l 'ère chré t ienne ; toutefois il est difficile de c o m p r e n d r e 
c o m m e n t les Ju i fs , t o u j o u r s si hosti les au Chr i s t i an i sme , aura ien t pu 
lui e m p r u n t e r quelques-uns de ses r i tes . 

Les opinions s o n t t r è s par tagées sur l 'ant iqui té et l 'origine du b a p -
t ême des prosélytes. Gro t iu s (2) les recule jusqu 'aux temps qui suivi-
rent le déluge : ( ' au ra i t été la commémora t i on d u terr ible ca tac lysme 
qui purif ia l 'univers . D ' ap rès Lightfoot (3), le pa t r ia rche Jacob aura i t 
abol i la circoncision à l 'égard des prosélytes parce qu'elle aura i t causé 
la m o r t des Sichémites , et il l ' aura i t remplacée pa r le bap tême qui p o u -
vait aussi s ' adminis t re r aux femmes , le seul reste d u peuple de 
S ichem. Selon M . Salvador (4), cette ablut ion était u n souveni r des pur i -
fications qui avaient précédé la p romulga t ion du décalogue d a n s le 
désert . Dom Calmet (5) suppose q u e ce rite p rov ien t des Phar is iens 
qu i , après la captivi té de Baby lone , a jou tè ren t beaucoup d 'observances 
nouvelles à celles qui étaient prescr i tes pa r la loi mosa ïque . Q u a n t 
aux r abb ins , la p lupa r t font r emonte r cet usage à Moïse, et quelques-
u n s d ' en t re eux signalent p a r m i ceux qui reçurent ce bap tême , Abra -
h a m , S a r a , la fille de P h a r a o n , toutes les f emmes que Sa lomon prenai t 
pa rmi les filles des Gent i ls , R u t h , Dalila, Cosrez , roi de Pe r se , Aris-
tote, toute la nat ion des I d u m é e n s lorsqu'el le fu t va incue pa r I l i r conas , 
N é r o n , A n t o n i n P ie , etc. (6). 

Les pa r t i sans de l 'ant iqui té du bap tême des prosélytes allèguent en 
faveur de leur opin ion un texte de l 'Exode (xix, 10 où il n 'est p o u r t a n t 
ques t ion q u e des lot ions lévitiques ord ina i res , c o m m u n e s à tous les 
I s raé l i t e s ; un passage de Josèphe (7), relatif aux i m m e r s i o n s que les 
Esséniens faisaient subi r à leurs néophy tes ; un t é m o i g n a g e d ' A r r i a n u s , 
écrivain du second siècle, et le T a l m u d de Babylone (ve siècle), p roc la -

(1) Hist. bapt. inf. 
(а) lnMatth., m , 6 . 

(3) Harm. IV evangelist., sect. I X , in L u c . , tu , 1 6 . 
( 4 ) Op. cit., t . U, l . X , c h . i v . 
(5} Dissert, sur les trois baptêmes. 
(б) Mischna, Pesachim,vm, 3 ; Talmud Babyl., Jebamoth, 4 6 ; Masseket-Gerim, éd i t . 

K i r c h h e i m , p . 38 ; Malmonides , Isuri Biah, 
(7) De Bell. judaic., I , c . v i n . 

T. 1 4 



m a n t q u e ce bap tême est bien an té r ieur à Jésus-Chr is t . O n voit quel le 
est la faiblesse de ces a r g u m e n t s puisés à des sources récentes, en face 
du silence de la Bible et des écr ivains q u i , comme P h i i o n et sa in t 
J u s t i n , ont pa r lé avec détails des cérémonies juives. Aussi par tageons-
nous l'avis de M . S c h n e k e n b u r g e r qui nous para i t avoir bien d é m o n -
t ré (i) q u e l 'ancienne lust ra t ion des prosélytes ne différait guère des 
aut res pur i f icat ions lévit iques, ce qui explique le silence de l 'Éc r i t u re à 
cet égard. Selon lui, c'est seulement après l 'é tabl issement d u Chr i s t i a -
n i sme , au n" ou iu° siècle, q u e ceux qui voulaient fa i re par t ie de la 
Synagogue se soumiren t à u n vér i table bap tême destiné à r emplace r le 
sacrifice dans le t emple de J é r u s a l e m . Les pr inc ipaux r i tes ont dû en 
être e m p r u n t é s aux Esséniens qui para issent avoi r e u , su r la régéné-
ration pa r l ' eau , les idées qui , c o m m e nous a l lons le voir , ont régné 
d a n s la ph i losoph ie aussi bien que d a n s les croyances populai res de 
l 'ant iqui té païenne. 

A R T I C L E II 

n i l . « p u r i f i c a t o i r e s du P o l y t l i é i a m » 

Devant pa r l e r p lus tard des rites par t icu l ie rs des p r inc ipaux peuples , 
n o u s ne d i rons ici que que lques mot s des lus t ra t ions qui sont com-
m u n e s à toutes les re l ig ions de l 'antiquité. 

Il y a eu chez les anciens des ab lu t ions qui étaient imposées pa r des 
motifs de p ropre té , ma i s beaucoup d ' au t res avaient un caractère essen-
t iel lement rel igieux et se p ra t iqua ien t pendant les ini t iat ions, à l'cntré.e 
des temples , avant d ' in te r roger les oracles , après les funérai l les , ap r è s 
un homicide c o m m i s , etc. L ' emplo i d e l'eau paraissai t si nécessaire aux 
cérémonies du culte pa ïen , q u e les temples étaient o rd ina i r emen t bâtis 
p rès d ' une fonta ine . 

Les aspers ions se faisaient avec une branche de laurier , d 'ol ivier , 
de verveine, de r o m a r i n , avec u n bouque t d 'hysope , ou bien avec un 

(i) Ùber dos Aller derjùdischen Prcisclyten-Taufe. 

i n s t rumen t spécial q u ' o n t r empa i t dans l 'eau lustrale , c 'est-à-dire d a n s 
celle o ù l 'on avait éteint u n t ison ardent tiré du foyer des sacrif ices; c'est 
avec cette eau sainte q u e le p rê t re aspergeai t le peup le au tou r duque l il 
tourna i t t rois fo is ; c'est aussi dans cette eau q u e les p rê t r e s prena ien t 
un bain complet et q u e ceux qui entra ient dans le t emple se t r empa ien t 
les mains. O n s 'en aspergeai t en ent rant et en sor tan t d ' une ma i son où 
il y avait un mor t , par fo is en voyage et au milieu des rues . De pareil les 
lus t ra t ions avaient lieu pour les champs , les t roupeaux , les a rmées , les 
maisons , etc. La purification des maisons se faisait avec une eau d a n s 
laquelle on avait fait in fuser des feuilles d 'ol ivier , de l au r i e r , de genièvre 
et d ' au t res végétaux. P o u r ces lus t ra t ions , on choisissait préférable-
ment l 'eau des fleuves et des fonta ines , sanctifiée déjà pa r la présence 
des d ieux, des naïades , des n y m p h e s ou des génies , et su r tou t l 'eau de 
mer . « Cette eau , di t P roc lus , i) , est douée d 'une p lus g rande vertu 
pur i f icat ive , parce qu'elle cont ient du sel. » Q u e l q u e s phi losophes , 
Cicéron , pa r exemple i » , met ta ient en doute l 'efficacité de ces a b l u -
t ions pour effacer la tache des cr imes, mais ces pro tes ta t ions isolées 
restaient sans influence sur le couran t généra l des idées. 

Il en était à peu près de m ê m e dans les régions où domina i t le B r a h m a -
nisme. Çakya-AIoun i -Boudd l i a , la g rande incarna t ion de Vichnou , 
fui bapt isé ap rè s sa naissance avec de l 'eau divine. Ses fidèles sectateurs 
croyaient et croient encore q u e le Gange possède une telle ve r tu , q u e 
ceux qui s'y ba ignent ob t i ennen t ainsi l'a rémiss ion de leurs péchés. 
L ' I n d u s , l ' É u p h r a t e , le Gôdovar i possèdent la m ê m e puissance purifi-
catrice. D'ai l leurs il suffit de se baigner dans n ' impor t e quelle r ivière 
ou bien encore de boire un peu d 'eau p rovenan t d u Gange , p o u r v u 
qu 'on p r o n o n c e cette invocat ion : 6 Gange , purif ie-moi. Les B r a h -
mines recouren t r a rement à l 'eau de m e r , parce qu'elle est r épu tée 
i m p u r e et qu 'e l le ne peut laver les péchés q u e dans cer taines circons-
tances exceptionnelles de temps et de lieux (3). 

( i ) Lib. desacrif., ad c a l c e m . 
(î) DeLepb.,\\. 
(3) L o r d , Diss. sur les mœurs des Drahmines, c . x iv . 



A R T I C L E I I I 

I K i t e B p u r i f i c a t o i r e « d e l ' I s l a m i s m e 

Les M u s u l m a n s p r a t i q u e n t t rois genres d ' ab lu t ion : i" le Ghoust ou 
Goussel, qui consiste d a n s l ' immers ion complè te ; p o u r por te r des f ru i t s , 
elle doi t s ' accompl i r dans les condi t ions suivantes : le vrai c royan t , 
avant de r emp l i r d ' e a u sa ba ignoi re , se lave la p a u m e de la ma in en 
récitant une p r iè re d 'expia t ion. F o r t de son intention d ' ê t re agréable à 
D i e u , quand il est d a n s le ba in , il se frot te tout le corps avec la main , 
en récitant ces pa ro les : « Au n o m du grand Dieu, louange à Dieu, Sei-
g n e u r de la foi m u s u l m a n e . » 2° La petite ab lu t ion , ivodou ou abdesl 
p a r laquelle on se lave seulement les pieds , les m a i n s et le visage ; la 
ma in droi te est l avée avant la gauche ; il en est de m ê m e des pieds. 
3° L ' ab lu t ion de sab le ou de poussière , teiemmum, se p ra t ique quand 
l 'eau m a n q u e o u b ien quand elle pourra i t nu i re à un malade . Il y a 
sept espèces d 'eaux propres aux pur i f ica t ions , l 'eau de p lu ie , de m e r , 
de r ivière, de pu i t s , de fonta ine , de neige et de grêle . 

Selon la c royance des M u s u l m a n s , l ' inst i tut ion de l ' ab lu t ion f u t ré-
vélée pa r l 'ange Gabr i e l à M a h o m e t , quand il lui a p p o r t a le Coran . 
C o m m e il n 'y avai t po in t d 'eau dans la g ro t t e o ù ils se t r ouva i en t , 
l 'ange f r a p p a du p i e d la t e r r e , en fit jaillir u n e source et procéda à 
l 'ablut ion du P r o p h è t e . 

P o u r faciliter la p r a t i q u e des ablu t ions , les gouvernan t s , dans les 
contrées m u s u l m a n e s , et m ê m e de p ieux par t icul iers , on t multiplié aux 
abo rds des vil les, d a n s les campagnes et le long des g randes routes , 
des fon ta ines et des p u i t s cons t ru i t s en b r iques , en pierre ou en 
m a r b r e . 

U n g r a n d n o m b r e d 'écr ivains ( i ) pré tendent q u e , d 'après la doc-
t r ine des M u s u l m a n s , il suffit de se laver souvent pour se pur i f ier de 
toutes ses fautes . M a i s les M a h o m é t a n s modernes protestent contre 
cette assertion et d i s e n t q u e l 'ablut ion n'est q u e l ' emblème de la p u r i -
fication de l ' âme q u ' o n demande à Dieu par la p r iè re (2;. 

( i j H y i l e , Notes sur la Lilurg. des Turcs : G a b r i e l S i o n i t e , Traité des villes et des 

nueurs des Oecid. ; D u R y c r , Trad. dcl'Àlcoran; d e S a i n t - A l o n , Descript. duroy.de 

Maroc. 

(2 ) R e l a n d , la Religion des Mahométans exposée par leurs propres docteurs, p . 1 2 4 . 

A R T I C L E IV 

B l t e s p a r t i c u l i e r « d e d i v e r s p e u p l e « 

§ 1 

E U R O P E 

GRÈCE. — Socrate résume la doct r ine d u m o n d e hel lénique , quand 
il p roc lame que les ablut ions purif ient tout à la fois l 'âme et le corps ( i) . 
Si ce pr inc ipe était universel lement admis , l 'applicat ion n 'en était po in t 
un i forme. Les u n s croyaient qu' i l fallait se baigner d a n s u n e rivière 
et m ê m e s'y p longer t rois fois la tête ; la p lupa r t se contenta ient de 
t r emper leurs m a i n s d a n s l'eau lustrale ou d 'en recevoir l ' aspers ion 
des mains du prêt re qu i , pour cet office, se tenait à la po r t e d u temple . 
C 'es t avec celte eau lustrale q u ' o n aspergeait l 'enfant âgé de cinq jou r s , 
qu 'on p romena i t au tou r du feu b rû lan t s u r l 'autel , cérémonie qui „ 
portai t le n o n d'Amphidromie (2). 

Socrate rappel le à ses disciples que ceux qui ont établi des mys tè res 
enseignaient , d ' ap rès les anciens, q u e qu iconque m e u r t s ans êt re p u -
rifié, reste aux enfers , plongé dans la bouc, et q u e « celui qui a été 
purif ié habi te avec Dieu (3). » O r toutes les ini t iat ions aux mystères 
étaient accompagnées de lustra t ions et d ' immers ions . A Athènes , c'était 
l ' I l l issus, petite r ivière consacrée aux Muses , don t l 'eau servait aux 
purif icat ions prépara to i res {4). C lément d 'Alexandr ie n o u s di t ¡5) qu 'on 
aspergeait t rois fois le récipiendaire avec de l 'eau mêlée de sel. A p u -
lée ((51, pour ê t re initié, est obligé de se rendre à la m e r et d e s'y p longer 
sept fois ; avant d 'ê t re a d m i s dans le sanc tua i re , il est encore condu i t 
au bain pa r un p rê t r e , et , après s 'y ê t re lavé, il reçoit u n e aspers ion 
d 'onde pu re que le prêt re lui fait par tou t le corps. O r p h é e et Musée 
composèren t des espèces de rituels contenant les règles des cérémonies 
expiatoires et des lustra t ions qu 'on employai t d a n s les o rph iques p o u r 
les récipiendaires . 

( 1 ) P l a t . , Cralyl. 

(2 ) Id . , Theet'. 

(3) I d . , Phced. 

(4) P a u s a n i a s , Attic., c . x i x . 

(5) Slrom., 1 . V . 

(6) Melam., 1 . X I . 



H I S T O I R E DU S A C R E M E N T DE B A P T E M E 

Le second jour des fêtes d 'E leus i s , à la suite du cri : Les initiés à la 
mer, on se rendai t s u r la plage, près de deux lacs salés consacrés à 
Cé rès et à P rose rp ine . C'étai t là qu 'ava ient lieu les i m m e r s i o n s ; pendant 
la procession de qua t r e lieues q u ' o n faisait d 'A thènes à Eleusis , on 
pra t iqua i t encore d ' au t res ab lu t ions d a n s les cours d 'eau qu 'on rencon-
trai t s u r la route . C 'es t aussi dans la m e r q u e les f emmes expiaient 
leurs fau tes , pour se p r é p a r e r à célébrer les mys tè res de Bacchus Y;. 

P la ton nous dit ¡2) qu ' i l n 'est pe rmis q u ' à l ' âme pure de l ' h o m m e 
ver tueux d ' h o n o r e r les dieux pa r les sacrifices et q u e ceux-ci n 'accep-
tent aucune off rande de celui qui est d a n s u n état de souil lure. C'est 
p o u r cela qu' i l était prescri t de se puri f ier pa r l 'ablution des mains 
avant d ' o f f r i r un sacrifice (3). H o m è r e a bien soin de faire r emarque r 
q u e P r i a m , Achil le, A jax , Ulysse , T é l é m a q u e se lavent les m a i n s 
avant de faire aux dieux des l ibat ions sacrées. E u r i p i d e {4) rappor te 
qu 'Alcestc , épouse d 'Admète, se lava le corps avan t d 'o f f r i r le dernier 
sacrifice qu 'e l le fit pour ses enfants. 

La consul tat ion des oracles , étant éga lement un acte sacré, exigeait 
aussi des ab lu t ions prépara to i res . Il fallait se laver d a n s le fleuve H e r -
cyna avant d ' in te r roger l 'oracle de T r o p h o n i u s , et subi r u n e seconde 
ab lu t ion , faite par de jeunes acolytes, quand on pénétra i t dans l 'antre 
p rophé t ique . 

Celui qu i , volonta i rement ou n o n , avait c o m m i s u n homic ide devait 
se ba igner quatorze fois d a n s un fleuve. P o u r se purifier de ce c r ime 
p a r le mystère de l 'eau, il y ava i t , en cer taines contrées, des p rê t r e s 
investis d ' un min is tè re spécial , tels q u e le koes d a n s la Samothrace et 
les psycliagogues à Ph iga lée en Arcad ic (5). Refuser l 'eau lus t ra le à 
un homic ide , c'était l ' excommunie r de la société religieuse, le c o n -
d a m n e r à une perpétuel le et i r rémissible infamie : c'est p o u r cela 
q u ' Œ d i p e , d a n s la t ragédie d e Sophoc le , défend de donne r cette eau 
sacrée au meur t r i e r de La ïus . 

C e n 'étai t pas seulement l 'homicide, mais tou te espèce de fautes que 
pur i f ia ient les lustrat ions. P la ton nous di t qu'elles purgea ient tous 

( 1 ) C r e u z e r , Symbotik, Dritte magate, v i e r t e r b a n d , v , 9 2 . T a n g r a o r u m m a i r o n a s , 

a n t e q u a r n C a c c h i A r i a n a c c l c b r a r c n i , a d m a r e q u o e x p i a t i o n i s c a u s à l a v a r e n t , d e s c e n d i s s c . 

P a u s a n i a s , fìeot., 1 . I X , 2 0 . 

( 2 ) Leg., i v . 

( 3 ) D i o g . L a c r t . , Vii. philos., I . V I I ; D i o n y s . H a l i c . , Ani. rom., I . V i l i . u n i . 

(4} Alcest., a d . 1 . 

(5) P a u s a n . , m , 1 7 ; H e r o d . , 1 . 1 1 . 

les c r imes pendan t la vie et ap rè s la m o r t (1). L ' A j a x de Sophocle 
s 'écrie (2) : « J e me rends aux ba in s et aux pra i r ies qui s 'é tendent le 
long de la m e r , afin de me pur i f ie r de mes taches et d ' échapper pa r là 
aux colères de la Déesse.» L ' Iph igén ie d ' E u r i p i d e o r d o n n e d ' e m p l o y e r 
l 'eau de mer p o u r les ab lu t ions de deux é t rangers nouve l lement arr ivés , 
parce que , dit-elle, la m e r lave tous les c r imes des h o m m e s (3). S u r 
l ' o rd re d 'At r ide , les t roupes se purif ient dans la m e r et , selon l 'expres-
sion d 'Homère (4% y jet tent toutes leurs souil lures. Les maisons étaient , 
aussi bien que les h o m m e s , l 'objet d ' ab lu t i ons rel igieuses. D a n s le 
Katharmos des Grecs , l 'eau lustrale , l 'eau agitée, le feu, l 'encens, les 
a romates , les m a i n s levées ou é tendues , cer ta ines paroles sacrées , tou t 
avai t pour bu t de puri f ier les ma i sons , ainsi que leurs hab i tan t s , et 
d 'exorciser le mauva i s pr inc ipe . Théocr i t e di t q u e cette purif icat ion 
locale doit se faire d ' abo rd avec de la f umée de s o u f r e , ensui te avec de 
l 'eau mélangée de sel (5). Pa r fo i s le Katharmos avait lieu pour u n e 
cité tout ent ière , comme à Athènes et à Argos , après la sang lan te 
vengeance accomplie su r les mercenai res de Bryas (6). 

THRACE. — C'est de la T h r a c e qu 'es t or ig ina i re le cul te de Coly t to , 
déesse de l ' impureté . Ses prê t res s 'appelaient baptes, à cause des ba ins 
d 'eau tiède qu ' i ls prenaient avant de célébrer , pendan t la nu i t , l eurs 
infâmes mys tè res , et à cause aussi des ab lu t ions qu ' i l s imposaient aux 
initiés. Leu r bap tême , mêlé de culte pr iap ique , passa de la T h r a c e en 
Grèce, et de là à R o m e , où les Vestales se m i r e n t à l ' adminis t re r 
c o m m e prépara t ion aux mys tè res de la Bonne Déesse. 

EMPIRE ROMAIN. — La p lupa r t des r i tes pur i f icatoires de la Grèce 
furent adoptés pa r les R o m a i n s , qui donnè ren t bientôt une plus g r ande 
impor t ance aux pur i f ica t ions des enfants . P o u r les filles, la fête a p p e -
lée lustrique se célébrait le hui t ième jour de la naissance, le neuv ième 
pour les garçons . Dans cette solennité in t ime, placée sous les auspices 
de la d é e s s e ' N u n d i n a , la p lus âgée des parentes remplissai t le p r i n -
cipal rôle. « C 'es t , dit Perse , que lque g r a n d ' m è r e , que lque tan te ma-
ternelle, f e m m e craignant les d ieux, qui t i re l 'enfant de son berceau ; 

( 1 ) De Republ., 1 . I I . 

(2 ; Ajax flagell., v . 6 6 5 . 
(3) B n X ï s e a x l u î e c i t i v - r i T'avOpwmov x a x ï . 

(4) lliad., I , 3 i 3 . 

{5) Idyll.XV. 

(6) D i o g . L a e r l . , I, 1 1 0 ; P a u s a n . , I l , 2 0 . 
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et d ' a b o r d , avec le doigt du mi l ieu , elle f ro t te d e salive le f ron t et les 
lèvres humides du n o u v e a u - n é pour le pur i f ie r ; pu i s , elle le f r a p p e 
légèrement des deux m a i n s , et dé jà , dans ses vœux suppl ian ts , elle envoie 
ce frêle objet de ses e spé rances en possess ion des r iches doma ines de 
Lic in ius . » A p r è s cette cé rémonie , le n o m qu 'on avait donné à l 'enfant 
pur i f ié était inscri t d a n s le l ivre des actes publ ics (i). 

Virgi le , en n o u s pa r lan t de cer ta ins peuples d ' I ta l ie , n o u s di t qu ' i l s 
p longeaient leurs nouveau-nés d a n s la r ivière la p lus proche (2). 

Dans les ant res consacrés aux mystères de M y t h r a , coulait u n e 
fonta ine d 'eau pu re où l 'on admin is t ra i t aux initiés l 'espèce de baptême 
dont par le ï e r t u l l i e n (3). U n e de ces cavernes mythr ia t iques a été 
découver te s o u s la basi l ique roma ine de Saint-Clément (4). 

Les R o m a i n s , c o m m e les Grecs , mul t ipl ia ient les lus t ra t ions avant 
les sacrifices et dans d iverses aut res circonstances, p o u r effacer les 
soui l lures de leur vie. T i b u l l e nous di t (5) que , p o u r a p p r o c h e r des 
d ieux, il f au t avoi r pur i f ié ses mains avec de l'eau de fontaine. Ovide 
nous par le de celle de M e r c u r e où le marchand va se p u r i f i e r ; il 
t r e m p e dans cette eau sacrée une b ranche de laur ier , en a r rose les 
objets de son c o m m e r c e et s 'en asperge l u i -même en disant au dieu : 
« Efface avec cette eau m e s mensonges et mes par ju res . » Le poè te n 'a 
p o u r son compte q u ' u n e confiance limitée d a n s l'efficacité de ces ab lu -
t ions , car il s 'écrie a i l leurs (6) : « Espr i t s pa r t r o p crédules , si vous vous 
imaginez q u e l 'eau d ' u n e r iv iè re pu isse puri f ier des m e u r t r e s od ieux! » 
Le Sénat de R o m e ne pa ra î t pas avoir eu de ces dou tes ph i lo soph iques , 
lo r squ 'après avoir fait massac re r des con ju rés , il o rdonna i t des l u s t r a -
t ions pub l iques pa r tou te la ville, « A t t e n d u , di t Denys d ' H a l i c a r -
nasse {7), qu' i l n ' a u r a i t pas été p e r m i s de s ' approcher des autels et 
d 'offr i r des sacrifices, avan t q u e ce massacre fut expié et q u e la soui l lure 
en fu t effacée pa r des lus t ra t ions . » 

Les héros de Virgi le o n t la m ê m e confiance que ceux d ' H o m è r e 
d a n s la vertu pur i f ica to i re de l 'eau. É n é e , sor tan t de T r o i e incendiée, 
di t à Anchise : ••• T o i , m o n père , p r ends d a n s tes m a i n s les ustensiles 
sacrés et nos pénates d o m e s t i q u e s ; ca r , so r tan t d ' un si terr ible comba t , 

( 1 ) M a c r o b . , Saturn., c . x v r , P o l y d . V i r g . . 1 . I V de Invent. 

I2) N a t o s a d I l u m i n a p r i m u i n d e f e n m u s . sEneid., I X . 

(3) T c r t . , de Bapt., c . v ; P o r p h y r . , de Ant. nymph. 

(4) D c R o s s i , B u l l e t t i n o , 1 8 7 0 , p . 1 6 0 . 

(5) Eleg., 1 . I I . 

(6) Fast., I I . 

( 7 ) Ant. rom., ) . V , c . L V I I I . 

et la main encore f ra îchement ensanglantée , je serais sacrilège de les 
toucher , avan t d e m'ê t re lavé d a n s l 'eau vive du fleuve. » A p r è s la 
sépul ture de sa nour r ice , Énée dirige son nav i re vers l ' embouchure du 
T i b r e , « afin qu 'auss i tô t qu ' i l a u r a m i s le pied s u r le seuil de l ' I ta l ie , 
lavé dans les ondes d u fleuve, il pu isse invoquer avec sûre té Jup i t e r 
et sa mè re Vénus . » 

Chez les É t ru sques , le mois de févr ie r était consacré à diverses 
pur i f icat ions . « Ces cérémonies expia to i res , dit Creuzer j ) , avaient 
lieu sous le règne du Verseau don t les pluies abondan tes é taient 
censées laver tou t le vieux limon de l 'année qui venait de s 'écouler . 
C h a c u n se purifiait à l 'exemple d e la n a t u r e , p o u r jouir p le inement de 
cette vie nouvelle qui allait c o m m e n c e r avec le p r in t emps . » 

CELTES ET GAULOIS. — Les nat ions celtiques p longeaient les enfants 
dans l'eau f ro ide aussi tôt après l eur naissance. Il était d 'usage de se 
baigner le sept ième jour de la semaine , afin de se p répare r à bien 
célébrer le jour suivant consacré au soleil, le sonntag. « Le n o m 
a l lemand du septième jour , dit le comte de S to lberg (2), sonnabend, 
fait a l lusion à cette prépara t ion pour le d imanche ; en D a n e m a r k , le 
samedi csl appelé lôvUrstag, d ' un mot i r landais qui signifie laver. E n 
Russ ie , le peuple se lave encore tous les samedis . » 

RÉGIONS DU NORD. — Avant l ' in t roduct ion du Chr i s t i an i sme, il y 
avait en I s lande , en Angleterre , en Norvège , en D a n e m a r k , en Russ ie , 
une sanctification de l 'enfant par le moyen des ab lu t ions (3) : ce bap tême, 
que l ' E d d a appelle valni ausa (a r rosement d'eau), était accompagne de 
l ' imposi t ion du n o m , et parfois l 'on supposa i ! qu ' i l devait p réserver le 
récipiendiaire des p lus graves accidents de la vie. U n chant run ique 
proc lame q u e le jeune enfant aspergé d 'eau ne succombera jamais sous 
le fer au mil ieu des batailles (4). Ces ablut ions se pro longèrent long-
t e m p s dans les régions du N o r d , puisque nous l isons dans la Chron ique 
de S n o r r o S tur leson que , sous le règne d ' H a r o l d aux longs cheveux, 
u n seigneur n o r m a n d versa de l 'eau sur la tête d 'un enfant qui venait 
de naî t re et l ' appela I l a q u i n du n o m de son père. 

( 1 ) Relig. de l'antiquité, 1 . V . 

(2) / / ¡ s i . de J.-C. et de son sicele, 1 . I I , c . x x . 
( 3 ) S p e r l i n g i u s , de Bapt. Etknicor., c . x i ; G r i m m , MytU. s»'. aufl. S . 3o . 
(4 ) Runa capitule, c . x x i , a p . G . K e y s l e r , Antiq. sept., p . 3 1 1 1 . 



TURQUIE. — Les T u r c s pra t iquent des ab lu t ions part iel les pour les 
fautes légères, et ne recouren t aux ba ins complets que p o u r les fautes 
graves. Leur s prières sont t o u j o u r s précédées d 'ab lu t ions : ils se 
versent de l 'eau sur la léte et se lavent les p ieds t rois fois ; ma i s quand 
ils ont fait le mat in cette de rn iè re lot ion, ils se contentent d e se 
mouil ler la main et de la passer pa r -dessus l eur chaussure depuis les 
orteils jusqu 'à la cheville du pied. 

T o u r n e f o r t n o u s di t , d a n s son Voyage du Levant (i) : a J ' a i vu 
d a n s le fort de l 'h iver des T u r c s se détacher de la caravane pour se 
jeter tout nus dans des ru i s seaux qui é ta ient à côté d u c h e m i n , s ans 
a p p r é h e n d e r ni col ique, ni pleurésie ; ils v iennent ensui te jo indre la 
t r o u p e avec cet air de t ranqui l l i té qui para î t s u r le visage des per-
sonnes don t la conscience est juste. Q u a n d ils t rouven t des sources 
chaudes , ils s 'y p longent avec plaisir . D a n s la p lupa r t des maisons 
des gens aisés, il y a des cuves q u e l 'on rempl i t d ' eau tous les ma t in s 
p o u r fa i re la g rande ablut ion . Q u a n d n o u s pas sâmes de Scio à C o n s -
tan t inop le , un bon m u s u l m a n de no t re compagnie donna i t t ren te 
sols de t e m p s en t e m p s à deux matelots qui le prena ien t chacun p a r 
une oreille et le p longaient , pa r trois fois, dans la mer , que lque f ro id 
qu' i l f î t . » 

A S I E 

ASSYRIE. — Sur la coupe assyr ienne des obla t ions (cylindre Ker-
porler), conservée au cabinet des médail les de la Bibl iothèque na t io -
nale, on voit u n initié à genoux recevant les eaux célestes épanchées 
de deux vases qui sont placés d a n s le ciel. 

PHÉNICIE. — Le bap tême phénicien consistai t à f a i r e p r e n d r e un 
bain a u néophy te , à lui fa i re boire un ve r re d 'eau f roide , à placer su r 
sa tcte une tête de brebis f r a î c h e m e n t égorgée et à lui fa i re poser un 
genou sur une peau de faon. 

INDE. — Le b r a h m e , après avoir écrit su r le f ron t du nouveau-né le 
n o m qu 'on lui a choisi , consacre avec beaucoup de prières l 'eau don t 

( i ) T . II, p , 6a . 

11 doit asperger l ' enfant et tous les assis tants . Le plus o r d i n a i r e m e n t 
il l 'oint d 'hui le et le p longe t rois fois dans l 'eau d ' u n e r ivière, en 
disant : « O Dieu p u r , u n i q u e , invisible, éternel et parfa i t , nous 
t 'o f f rons cet enfant issu d ' u n e t r ibu sa in te , oint d ' une hui le i n c o r r u p -
tible et purif ié avec l 'eau. » O n fai t goûter au nouveau-né d u miel et du 
beurre , puis on l 'offre à Ganesa , déesse des obstacles. Cette cérémonie 
est suivie, d a n s la fami l le , de t ro i s jours de fête (1). 

Dans l 'ant ique religion des Aryas , les lotions avec de l 'eau jouent un 
grand rôle pur i f ica to i re d a n s toutes les c i rconstances de la vie. « Eaux 
purif iantes, dit l ' h y m n e védique (î) , empor tez tou t ce qui p e u t ê t re en 
moi de cr iminel , tout le m a l q u e j'ai p u fa i re par violence, pa r i m p r é -
cation ou pa r injustice. » C'est s u r t o u t à cer ta ins fleuves qu 'on a 
attaché des ver tus d ' ab lu t ion mora le . N o u s l isons d a n s le poème 
h indou d e Valmîki (3). « Les G r a h a s , les Ganas , les G a n d h a r v a s , 
ayant r épandu sur eux l 'eau de la G a n g â , dev inren t à l ' instant m ê m e 
lavés de toute soui l lure . Ceux q u ' u n e malédic t ion avait précipités du 
ciel su r la t e r r e , ayant reconquis , pa r la ver tu de cette e a u , leur ancienne 
pure té , r emontè ren t d a n s les palais é thérés . » Ains i donc , c'est à 
l 'exemple m ê m e de leurs dieux q u e les I n d o u s vont se pur i f ier de 
leurs fautes dans.les fleuves sacrés et su r tou t dans le G a n g e , o u q u e du 
moins , q u a n d ils en sont t r o p éloignés, ils se p rocuren t un peu d 'eau 
de ce fleuve pour en fa i re un b reuvage d 'expiat ion. ^Ces lotions s o n t 
considérées c o m m e indispensables au m o m e n t de passer dans l ' au t re 
m o n d e : aussi porte-t-on les m o r i b o n d s à la plus prochaine rivière 
sacrée où on les enfonce jusqu 'à la gorge. A u m o m e n t m ê m e où l 'on 
croit qu ' i ls von t expi rer , on les p longe tou t ent iers sous l ' e a u ; les 
assis tants jettent alors de g rands cris et bat tent des ma ins , persuades 
q u e l 'âme du pat ient v ient d ' ê t re complè tement puri f iée de toutes les 
soui l lures de la vie. S ' i l n 'v a po in t , d a n s les envi rons , de rivière 
sacrée, on se contente de n ' i m p o r t e quel cours d 'eau ou m ê m e d ' u n e 
m a r c qu 'un pourohita, p a r des rites spéciaux, m é t a m o r p h o s e , p o u r 
la c i rconstance, en eau d u Gange . 

O u t r e ces ab lu t ions solennelles, il en est qui se renouvel lent tous 
les jours, parce que , selon les lois de M a n o u , tou te p r iè re doit en être 
précédée ; elles cons is ten t à se laver avec de l ' eau , les mains , les 

( 1 ) Lois de Hanoi., 1 . Il, n . 29 et 3 o ; P a u l i n , Voyage aux Mes orient., t . I l , p . 10 

L a m e n n a i s , Ess. sur Flndi/., t. I I I . c. v u . 

(2) Rig-Véda, sect. 1 , lect. 2 , c . î v , 1 . 1 , p. 39 . 
(3) T . II, p. 38 . 



pieds et le visage. Les b r a h m a n e s on t soin de d o n n e r l 'exemple, et p o u r 
at t i rer s u r eux u n e rel igieuse es t ime, ils se baignent jusqu 'à t ro i s fois 
pa r j ou r . 

PERSE. — Le Zend-Avesta prescr i t p lus ieurs genres de purif ica-
t ions : le Padiav est l 'ablut ion d u visage, des bras , des mains et 
des p ieds ; le Ghosel est l 'ablut ion complè te d u corps . Cer ta ines 
pur i f ica t ions n e pouvaien t se faire qu 'avec u n e eau consacrée le jour 
de YAbkirkan, c ' es t -à -d i re à la fête d e l 'eau lustrale. 

L ' e n f a n t qui venait de naî t re était lavé t rois fois avec de l 'ur ine de 
b œ u f , u n e fois avec de l 'eau. Q u a n d on lui avai t imposé un n o m , on le 
por ta i t à l 'Aleschgâh o ù le Mage achevai t de le sanctifier, en le faisant 
passer au -dessus de la flamme de l 'autel . A l 'âge de sept ans , l 'enfant 
re tourna i t au temple où le Mobed le plongeai t dans une cuve p o u r 
effacer les dern iè res traces de sa sou i l lu re or iginel le ( i) . 

C h e z les Pa r s i s ou Guèbrcs , qui on t conservé en part ie les rites 
prescri ts p a r Zoroas t re , le Daroo o u devin se rend à la maison du 
n o u v e a u - n é , t ire son horoscope , lui impose u n n o m et le lave d a n s 
u n e eau o ù l 'on a fai t boui l l i r des fleurs odor i férantes . Si l ' en-
fant m e u r t sans cette ab lu t ion , il n ' en v a pas moins d a n s le sé jour 
des r écompenses , mais les pa ren t s au ron t à r e n d r e c o m p t e de leur 
négl igence qui a pr ivé l 'enfant d ' u n e augmenta t ion de méri te devan t 
Dieu. Ce t t e p remiè re ablut ion ne pa ra i t p o u r t a n t point suff isante, 
p u i s q u ' o n por t e ensuite l 'enfant au temple où un prêt re le fait passer 
sous la flamme de l 'autel , et verse s u r lui une eau t rès p u r e avec une 
écorce de Hom, a r b r e qui croît s u r t o u t à Jezden . E n certains endro i t s , 
on le p longe dans une cuve, en faisant également des pr iè res p o u r la 
purif icat ion de son â m e ¡2). 

Les P e r s a n s a t tachent une telle i m p o r t a n c e aux ab lu t ions , qu ' i ls 
renouvel lent p lus ieurs fois p a r j o u r , qu 'on a mul t ip l ié les fonta ines 
et les r é s e r v o i r s dans les rues et les ma i sons par t icul ières . Q u a n d 
l 'eau est couran te , il suffit d ' en p r end re un s imp le filet p o u r se laver 
le visage, les b ra s , les mains et le bou t des p ieds ; ma i s si c'est d e 
l 'eau s t agnan te , il f a u t qu 'e l le so i t en une certaine quant i té r equ i se 
pa r les casuis tes . O n t rouve à ce sujet de cur ieux détails dans le 

{1) Anqueti l -Duperron, Zend-A vesta, 1, 368; 11, 331 ; Clavel, Hisl. des relig., I. IV, c. 1. 
(2; Hyde, Relig. Pers. ; Lord , Histoire de la Relig. des anciens Persans. 

Traité de la purification, composé pa r l 'ordre du roi Abas - l e -Grand 
et don t Chard in a publ ié la t raduct ion (1). 

Les deux sectes m u s u l m a n e s qui régnent en Perse ne sont po in t 
d 'accord sur la va leur de cer taines ab lu t ions . Les Schii tes accusent 
les Sunn i tes de violer les préceptes de M a h o m e t : i° en se faisant ver -
ser de l 'eau pa r leurs esclaves, ce qui n 'est pe rmis , disent-i ls , qu ' à 
ceux qui n 'on t plus de b r a s ; 2" de verser l 'eau d a n s le c reux d e la 
main et de la faire couler jusqu 'au coude en relevant le b ra s , tandis 
q u e , selon eux, il faut jeter l 'eau d a n s la jointure du b ras et la fa i re 
couler jusqu 'à l 'extrémité des doigts. 

CHINE. — Les caractères gravés sur la ba ignoi re du roi T c h i n g -
T h a n g lui disaient : « Renouvelle-toi complè t emen t chaque jou r ; 
fais-le de nouveau , encore de nouveau , t o u j o u r s de nouveau (2) . » 

U n e magnif ique coupe en agate , rappor tée des confins de la Ch ine , 
pa r M. Marcha i , de Lunévi l le , représente u n e scène d ' ini t ia t ion tout 
à fai t ana logue à celle de la coupe assyr ienne don t n o u s avons par lé 
p lus hau t . Deux pontifes, en regard l 'un de l'au re , versent su r la tête 
d ' u n initié, placé en t re eux , les eaux pures de la rosée ou de la grâce 
céleste, comme l ' indiquent les hiéroglyphes in te rpré tés p a r M . le che-
valier d e P a r a v e y (3). 

THIBET. — A u T h i b e t , en T a r t a r i e et chez les Mogols , le nouveau-
né est lavé de la tète aux pieds. A p r è s la récitation de diverses pr ières , 
01 1 lui impose deux n o m s , l 'un profane et choisi p a r un m e m b r e de la 
f a m i l l e ; l ' au t re , sacré , e m p r u n t é aux divini tés du pays et conféré pa r 
le p rê t re (4) . 

JAPON. — Le g r a n d prêt re bouddhis te verse sur la tête des néophy tes 
u n e eau sacrée n o m m é e Kanro ^la rosée douce), en supp l i an t les dieux 
de remet t re à l ' ini t ié ses péchés , de puri f ier son c œ u r et de le conduire 
à la perfect ion. Cette espèce de bap tême s 'accompli t d a n s l ' ombre , 
loin de tou t regard p ro fane . 

MALABAR. — Vasco de G a m a raconte que lorsqu ' i l pénétra p o u r 
la p remière fois chez les Malabares de C a l i c u t , il fu t in t rodui t 

( 1 ) Voyage en Perse, t . IV , pp. 3 5 - 1 0 4 . 
(2) C o n f u c i u s , la Grande Étude, c. n . n. i . 

(3) Ann. de Philos, chr., n. de m a r s i 8 5 3 . 
(4) J . K laproth , Du Thibet, Irad. par J . R c u i l l y , p. 3 j . 



d a n s le t emple pa r des prê t res qui secouaient su r lui u n e éponge gon-
flée d ' eau . P o u r achever la purif icat ion, ils lui mi ren t de la cendre 
bien pulvérisée sur la tête et sous les b r a s ; ils en agirent de m ê m e à 
l 'égard de tous les Por tuga i s qui l 'accompagnaient. 
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A F R I Q U E 

ÉGÏPTE. — Les prê t res d ' Is is se baignaient dans l 'eau froide t rois fois 
le jour et deux fois la nui t . P o u r initier aux mys tè res de la Déesse, ils 
versaient su r la tête du récipiendaire de l 'eau de m e r ou du Ni l , m é -
langée, d a n s une cuve, de sel, d'orge et de laur ier . L' ini t ié , n u jusqu 'à 
la ceinture , était guidé p a r u n e sorte de pa r ra in dans les t énèbres du 
t emp le (i). 

Les prê t res égypt iens ne faisaient po in t l eurs lust ra t ions avec 
toute espèce d 'eau , ma i s seulement avec celle où avaient bu les ibis, 
qui ne se désal tèrent jamais qu ' à des sources l impides . L ' eau du Ni l , 
quo ique souvent fangeuse , n 'en était pas m o i n s s a c r é e , « l 'on a imai t à 
s 'y p longer , sans qu ' i l f û t besoin de se dévêtir (2). Les lustra t ions 
religieuses é taient t rès f r équen te s ; on n ' a , p o u r s'en ren rendre compte , 
qu ' à pa rcou r i r , au musée du Louvre , les salles égypt iennes , où tant 
de m o n u m e n t s nous mont ren t des pe r sonnages tenant un bénit ier 
d 'eau lustrale et u n e espèce d 'aspersoir . 

GUINÉE. — Le nouveau-né est placé sur u n e feuille de pa lmier ; les 
pa ren t s et les amis conviés boivent au-dessus de son corps , de façon 
à ce q u e que lques gout tes du liquide tomben t s u r son visage. 

CÔTE D'OR. — A la naissance d ' un enfant , on appelle le Kanfor 
ou prê t re p o u r l 'exorciser contre tout genre d 'accidents et p o u r lui 
imposer un n o m . 

ROYAUME DE FOUTA. — Le père donnai t un n o m à son enfan t , le 
sept ième jour de sa naissance , et le p rê t r e , ap r è s avoir lavé convena-

( 1 ) Hérod. , I. I I , c , x x x v et x x x v i t ; Juven . , Sal. VI. 

(2) CElian . ,1 . V U , de Animal., c . i t v ; P o r p h y r . , I . II , c . LIV. 

blement le nouveau-né d a n s u n e eau p u r e , lui attachait au cou 
une écorce d ' a r b r e où était g ravé le n o m qu'i l devait désormais 
po r t e r . 

SÉNÉGAMBIE. — L e s Mand ingucs p longeaient trois fois dans l 'eau 
le nouveau-né et lui faisaient une onct ion d 'hu i le de pa lmie r . 

ILES CANARIES. — Chez les Gouanches , anciens habi tants de l 'île de 
Ténérill 'e, une f emme de la classe des Maguadas venait laver la tète 
du nouveau-né. « O n a m ê m e p ré t endu , dit M. le chanoine Ber t rand ( i j , 
que cette lotion p rodu isa i t , c o m m e chez les ca thol iques , u n e pa ren té 
sp i r i t ue l l e entre la bapt iseuse et le bapt isé . » 
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A M É R I Q U E 

MEXIQUE. — D'après la t radi t ion des Mexicains, le bap tême fu t insti-
tué à To l lan p a r Que tza lcoa t l , ce qui déplut for t à un au t re dieu. 
Q u o i qu ' i l en soi t , voici c o m m e n t s 'opéra i t la purification de l 'enfant . 
Auss i tô t après sa naissance, on le por ta i t au temple ; le p rê t re lui 
t i rai t que lques gou t t es de s a n g avec u n e épine et ensu i te lui jetait de 
l 'eau ou l ' immergea i t , en p r o n o n ç a n t que lques imprécat ions . Le c in-
q u i è m e jour de la naissance , la sage-femme portai t l 'enfant tout n u 
dans la cour d u logis qu 'hab i t a i en t ses pa ren t s et le déposai t su r un lit 
de joncs. A p r è s avoir invoqué le dieu Ometeuc t l i et la déesseOmeci l -
luatil , elle puisai t de l 'eau d a n s un vase et en jetait su r le f ront et la 
poi t r ine du nouveau -né , en d i san t : « Cette eau lave et purif ie. J e pr ie 
Dieu q u e ces gout tes célestes pénè t ren t dans ton corps et y habi tent ; 
qu 'el les dé t ru i sen t et écar ten t de toi tou t le mal et tou t le péché 
qui t 'ont été d o n n é s avant le c o m m e n c e m e n t d u m o n d e . . . Cet 
enfant vient de recevoir u n e vie nouvel le et une nouvelle naissance ; 
il est purif ié et lavé de ses soui l lures , et no t re mère Chalchivi t lycue (2) 
l'a mis de nouveau au m o n d e . » L 'ab lu t ion t e rminée , t ro i s enfants de 

( 1 ) Dict. des Relia., 1 . 1 , p. 4 3 0 . 
(2) Dans la théologie mexica ine , c'est la déesse q u i a m i s au monde le premier enfant 

et par qu i le péché est entré dans le monde. 



t rois a n s p r o n o n ç a i e n t t o u t h a u t le n o m qu 'on avait choisi pour le 
n o u v e a u - n é . Enf in v i n g t ¡ours ap rè s la na issance , le père et la mè re 
por ta ien t l eur enfent a u temple et le p résen ta ien t au p rê t re avec u n e 
o f f rande ( i ) . 

YUCATAN. — Jean d e Lae t (3) raconte , d ' ap rès les voyageurs espa-
gno l s , q u e les h a b i t a n t s d u Yucatan por ta ien t leurs nouveau-nés d a n s 
le t emp le où un p r ê t r e l e u r versai t d e l 'eau s u r la tête, en l eur impo-
sant un n o m . Cet te c é r é m o n i e s ' appe la i t dans leur langue la nouvelle 
naissance, pa rce q u e , s e l o n eux , elle devenai t le g e r m e de toutes les 
ver tus et un p r é s e r v a t i f a s su ré con t r e les ruses des m a u v a i s esprits . 
Ces ab lu t ions se r e n o u v e l a i e n t de l 'âge de trois ans ù celui de douze j 
il était in terdi t d e se m a r i e r avant d ' avo i r passé p a r ces purifications1 

q u i s ' accompl issa ien t à u n jou r r épu t é p rop ice , précédé d ' un triduum 
obl igatoi re de j e û n e p o u r les paren ts . 

PÉROU. - L e s a n c i e n s P é r u v i e n s célébraient , le p remie r jou r de la 
lune de s e p t e m b r e , a p r è s l ' équinoxe , u n e fête rel igieuse n o m m é e cita 
ou alou, don t le but é t a i t de pur i f ie r l ' âme de toutes les soui l lures con-
tractées d a n s le c o u r s d e l ' année . L e roi , la re ine et leurs enfants se 
rendaien t s o l e n n e l l e m e n t en c h a r d a n s u n de leurs pala is où ils s ' as -
pergeaient m u t u e l l e m e n t avec de l ' eau p r o v e n a n t de la rosée L e s 
min i s t r e s et les g r a n d s d u r o y a u m e en agissaient de m ê m e dans un 
c h a m p vois in; q u a n t a u peup le , il se contentai t de se baigner dans les 
r ivieres , a v a n t le lever d u jour . (3) 

ARAUCANIE. - « Q u a n d un en fan t v ient au m o n d e , di t M. de T o n -
n e n s ( 4 ) , ,1 es t , p o u r a i n s i d i re , bap t i sé pa r le père ou le g r a n d - p è r e ou 
p a r un p roche pa ren t . Il es t tenu pa r un par ra in et u n e m a r r a i n e . O n 
c o u p e 1 orei l le d un a g n e a u , et avec le sang qui en découle on fait des 
croix s u r le f r o n t et s u r l e s joues de l ' enfant . La cé rémonie a lieu d a n s 
a mat inee ve r s les neuf h e u r e s . T o u s les ass is tants se tournen t vers 
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PAT AGONIE. — L e s f e m m e s , qui y accouchent avec une facilité surpre-
nante , ne m a n q u e n t pas , aussi tôt q u e l eur enfant est né, de se baigner 
avec lui d a n s de l 'eau f ro ide (1). 

OCÉANIE. — Les sauvages de l 'Océanic p r ennen t des ba ins avant 
la célébration de leurs cérémonies religieuses. « Les N é o - Z é l a n d a i s , d i t 
M. Clavel (2), ont un bap tême qu ' i ls appel lent Toinga. C inq jours 
après sa naissance, l 'enfant est placé pa r sa m è r e sur u n e nat te q u e sup-
por tent deux morceaux de table ou de bois . T o u t e s les f emmes invitées 
à la cérémonie t r empen t , l 'une après l ' au t re , u n e b ranche d ' a r b r e dans 
un vase plein A'ouaï-lapa ou A'ouaï-toï, d ' eau bapt i smale , et en as-
pergent au f ront le nouveau-né . C 'es t en ce m o m e n t qu 'on lui impose 
un nom- qu ' i l devra po r t e r toute sa vie, à m o i n s qu' i l ne se dis t ingue à 
la g u e r r e p a r que lque action d'éclat. Dans ce cas , en lui d o n n a n t un 
nom n o u v e a u , on procède à un nouveau bap tême . Les paroles p r o n o n -
cées en cette occasion sont habi tue l lement celles-ci : « Q u e m o n enfant , 
« di t la m è r e , soit bapt isé . Pu isse - t - i l , c o m m e la baleine, ê t re fu r i eux , 
« ê t re menaçant p o u r la vie. Q u ' à cet enfant la n o u r r i t u r e soit fourn ie 
« pa r l'atoua de son père , pour la m o r t ! Puisse-t-i l se main ten i r en 
• santé et en joie, p o u r la vie ! Puisse- t - i l recevoir sa n o u r r i t u r e , 
» q u a n d ses os seront relevés, p o u r la m o r t ! » 

A R T I C L E v 

P a r o d l e i d u D u p l é m e c h r é t i e n 

Les pur i f icat ions don t n o u s venons de par le r dans les articles p r é -
cédents n 'on t pas été inspirées pa r u n e pensée imitatr ice du bap tême 
chrét ien. Il n 'en est pas de m ê m e de certains r i tes p lus ou moins ana-
logues qu 'on n o u s pe rme t t r a de dés igner sous le n o m de Parodies du 
Baptême. N o u s ne voulons pas ici par le r des a l térat ions p lus ou 
moins graves q u e les héré t iques anciens et modernes ont fait subi r à 
l ' insti tution chrét ienne : nous a u r o n s occasion de les s ignaler dans la 

( 1 ) G u i n n a r d , Trois ans de captivité chef les Patagons. 
(a) Hist. des itelig., 1 . 1 1 , 1 . III. 



suite. N o u s v o u l o n s s eu l emen t dire que lques m o t s des T a u r o b o l e s , de 
la rebapt isa t ion d e s anc iens L a p o n s , des flagellants du Caucase , d e s 
M o r m o n s , des T h é o p h i l a n t h r o p e s , des T e m p l i e r s , des F r a n c s - M a ç o n s , 
des C a r b o n a r i et d e s bap t êmes rad icaux . 

TAUROBOLIES. — Les T a u r o b o l i e s ne r emon ten t p a s a u delà du 
i l ' siècle et f u r e n t abol ies à la fin du iv». « Elles paraissent , d i t 
Msr M a r t i g n y ( i ) , avo i r é té ce r ta inement inspirées p a r l ' immers ion 
b a p t i s m a l e des chré t i ens , peu t -ê t re auss i p a r l 'expiation et la r é d e m p -
t i o n qu 'opé ra i t le s a n g de l ' agneau dans l ' ancienne Loi. » N o u s devons 
d i r e q u ' u n cer ta in n o m b r e d e s an t i qua i r e s qu i se son t occupés des 
m o n u m e n t s t a u r o b o l i q u e s ne reconna i ssen t p a s cette filiation chré-
t i enne (2). F i r m i c u s M a t e r n u s , qu i vécut sous le règne de Cons tance 
et de C o n s t a n t i n , devai t p o u r t a n t bien conna î t re l 'or ig ine et l 'espri t de 
ces ri tes qu ' i l cons idère c o m m e u n e m p r u n t fait a u bap tême des c h r é -
t iens et m ê m e c o m m e u n e dér i s ion de ce sac rement (3 ) . F lav ien , préfe t 
du p ré to i r e , se fit t au robo l i se r à R o m e en 394, e spé ran t ainsi « v ivre 
p u r p e n d a n t v ingt a n s , » c o m m e le d i t un p o è m e a n o n y m e du iv° siècle, 
découver ; p a r M . Léopold Delisle. D ' ap rès les croyanc'es des pa ïens , la 
t a u r o b o h e pur i f i a i t pa r fo i s p o u r t ou t e la vie (4). P r u d e n c e n o u s di t Î5) 
q u e celui qui voula i t se soume t t r e à cette expiat ion, se couchai t dans 
une fosse q u e recouvra i t u n e p lanche percée de t rous n o m b r e u x . C 'es t 
s u r cet autel improv i sé q u ' o n i m m o l a i t un taureau d o n t le sano 
découla i t sur le t au robo l i sé ; il s 'en oignai t le f r o n t , les joues , les 
orei l les , les lèvres , les na r ines , et q u a n d , avec l 'a ide des f l ammes , il 
sor ta i t de sa fosse, tous les ass is tants se p r o s t e r n a i e n t devan t lui. 

REBAPTISATION DES ANCIENS LAPONS. - L e s L a p o n s , a l o r s q u ' i l s 

etaient encore moi t ié chré t i ens , moi t ié idolâtres , recoura ien t à d i -
verses espèces de b a p t ê m e , s ingul ie r m é l a n g e d ' anc iennes supers t i -
t ions polvtheis tes et d ' imi t a t ions d u sac rement chré t ien . Le samé-
nabma e ta . t u n e ab lu t i on faite avec u n e décoction d e c o r c e d ' aune 
q u ' o n r épanda i t s u r le co rps d e l ' enfant p o u r effacer et r emplace r le 

( 1 ) B u / / « . d'Arch. chrét., l . V I , p. 5 5 . 
(2) Moru faucon, Ant. expl. , . 11, p. 2 7 4 ; C o r i , Mus. Elrusc., t. II P 3 4 0 - V a n d a l e 

Diss. de Taurob.; F r . K l a n u , Diss. de Taurob. P 4 9 ' ale' 

(3) De Error. prof an. relig., c . x x v m . 

/ ^ : R T N ^ O , I O Q U E IN X K M U M RENA,US' •DII U"C CÉIIBRE INS;RIP,ION- °RD|I> 
(5) Hymn. X. 

b a p t ê m e qu ' i l vena i t de recevoir à l 'église ; l'addé-nabma é tai t u n au t r e 
b a p t ê m e spécial q u e l ' on conféra i t aux ma lades . 

a L e samé-nabma, d i t M . l ' abbé Be r t r and (1), deva i t ê t re confé ré 
p a r une f e m m e ou une fille, ou p a r la m è r e de l ' en fan t , p o u r v u qu ' au -
c u n e d 'e l les n ' eû t assisté à u n b a p t ê m e chré t ien . A v a n t d ' a d m i n i s t r e r 
le samé-nabma, l 'eau qu i devai t y se rv i r et l ' en fan t qu i a l la i t le rece-
voi r é taient so lenne l l ement consacrés à la déesse S a r a k k a . Q u a n d 
o n avai t r a p p o r t é de l 'église un e n f a n t qu i avai t reçu le b a p t ê m e 
chré t ien , il n 'é ta i t p a s p e r m i s de le l ave r , n i de verse r de l 'eau su r 
lui avan t qu ' i l e û t été p réa l ab lemen t consacré p a r le samé-nabma et 
q u e le carac tè re chrét ien eût é té effacé. A p r è s cette conséc ra t ion , la 
f e m m e qu i l 'avait bap t i sé su ivant les r i tes ido lâ t r iques , lui donna i t u n 
anneau ou u n m o r c e a u que lconque de la i ton, en s igne de la l iber té 
en t i è re qu ' i l avait acquise à l ' égard des ob l iga t ions ch ré t i ennes 
auxquel les il était tenu en vertu de son p remie r b a p t ê m e . L'addé-
nabma deva i t ê t re confé ré au ma lade p a r u n e f e m m e m a r i é e : elle fai-
sait chauf fe r l ' eau , la versai t d a n s une c u v e t t e ; on y jetait d e u x pet i tes 
b ranches de b o u l e a u , l ' une d a n s sa s i tua t ion na tu re l l e , l ' au t r e c o u r b é e 
en f o r m e d ' a n n e a u . Aprè s ces p r é p a r a t i f s , la f e m m e lavai t l ' en fan t 
m a l a d e , en d isant : Sois aussi vigoureux, aussi fécond et aussi 
florissant que le bouleau dont on a détaché ces deux branches. P u i s 
elle jetait dans l 'eau un anneau o u un morceau de l a i ton , ou d ' a r g e n t 
q u a n d les p a r e n t s étaient r iches , e n p r o n o n ç a n t ces pa ro les : « J e jette 
« dans l 'eau où tu dois ê t re lavé cette m a s s e d ' a r g e n t ou de la i ton ; e t , 
« c o m m e ce méta l est s o n n a n t et r e sp lend i s san t , sois de m ê m e cé lèbre 
• et i l lus t re . » E n lavant l ' en fan t , elle lui adressa i t encore ces paroles : 
Par cette ablution, je t e d o n n e un n o m nouveau , N . N .En vertu de 
cette eau à laquelle nous t'admettons, tu te porteras beaucoup mieux 
qu'en vertu de celle dont le prêtre (chrét ien) t'a lavé dans le temple. Je 
te nomme solennellement J a b m e k N . Tu ressusciteras, et après avoir 
repris de nouveaux membres, tu jouiras de ta vie et de ta vigueur 
première. Dès celte vie tu goûteras le bonheur qu'a eu le Jabmek 
dont tu as reçu le nom. 

« Après avoir versé t ro is fois d e l 'eau su r la tête de l ' enfant , 
et ap rès avoir lavé t ou t son c o r p s , elle lui d isa i t encore : Tu as 
été admis à l'addé-nabma, et tu as reçu le nom d'un Jabmek. Le 
temps montrera combien cette ablution est heureuse pour toi. U n 
re t i ra i t a lo r s de l ' eau le m o r c e a u d ' a r g e n t ou de la i ton, et on 1 a t ta -

l i ) Dicl. des Relig.,v> Samê-Nabma c i Addé-Nabma. 



cha i t au b ras de l ' enfant , si c ' é t a i t un garçon ; ma i s si c'était une fille, 
on le lui a t tachai t s u r la p o i t r i n e . C 'é ta i t p o u r l 'enfant u n amule t te 
précieux et un s igne d ' e x p i a t i o n . Aussi on en faisai t g rand cas et on le 
po r t a i t t ou jou r s . Les g a r ç o n s devenus g rands le por ta ient à leur t a m -
b o u r et s 'en servaient d a n s l e s opéra t ions mag iques . L ' addé-nabma 
pouva i t se réi térer p l u s i e u r s fois, sans égard à l 'âge ou à l 'état de 
mar i age ; cela ar r iva i t t o u t e s les fois q u ' o n tomba i t sé r ieusement 
ma lade . A chaque fois on p r e n a i t un nouveau n o m : d ' où il a r r iva i t 
q u ' o n pouva i t compte r les m a l a d i e s d ' un Lapon p a r le n o m b r e de ses 
n o m s . » 

FLAGELLANTS DU CAUCASE. - N o u s c royons reconnaî t re u n e af f reuse 
pa rod ie du bap tême , de l a c o n f i r m a t i o n et de l 'eucharis t ie dans une 
cé rémonie du samedi sa in t d e s chlistis (flagellants), secte des provinces 
du Caucase qui se p r o c l a m e la seule déposi ta i re des secrètes instruc-
t ions du Chr i s t . N o u s l a i s s e r o n s ici la paro le à M . Vereschaguine (i) : 
« P e n d a n t la nu i t q u i p r é c è d e le p remie r jour de P â q u e s , les scopt^is 
et les chlistis se r éun i s sen t p o u r assister à un office divin en l ' honneu r 
de la Vierge. D u r a n t la m e s s e , u n e jeune fille d e quinze à seize ans , 
don t on est pa rvenu à o b t e n i r le consentement en la fanat isant ou à 
fo rce de p romesses , est p l a c é e dans u n e cuve remplie d 'eau tiède. 
Lorsqu 'e l l e s 'y est assise, d e vieil les femmes s ' approchent d'elle et lui 
fon t u n e p ro fonde incis ion à l a poi t r ine , lui a m p u t e n t le sein gauche 
et é tanchen t le s a n g avec u n e ad resse mervei l leuse. T a n t q u e du re cet 
a f f reux supplice, on lui p l a c e d a n s la m a i n l ' image du Sa in t -Esp r i t , 
afin qu ' absorbée pa r une p i e u s e con templa t ion , elle ne sente pas au tan t 
les souff rances de cette h o r r i b l e opéra t ion . Ensu i t e le sein détaché est 
m i s d a n s un plat , coupé en m o r c e a u x et d is t r ibué aux adeptes présents . 
Cet acte de hideux c a n n i b a l i s m e t e r m i n é , la j eune fille est placée s u r 
u n aute l , et toute la c o n g r é g a t i o n se me t à danser a u t o u r d'elle en 
c h a n t a n t : l'o pliassachom ( d a n s o n s ) ; Po gorachom (et sautons) ; Na 
sionskouiou gorou (sur la m o n t a g n e de Sion). La danse devient de 
p lus en p lus vive et se c h a n g e en une véri table frénésie ; la démence 
est à son comble . Les s e c t a i r e s regardent ces jeunes filles c o m m e des 
demi-sa in tes . A l 'âge de d i x - n e u f o u vingt ans , elles para issent déjà 
vieilles. O r d i n a i r e m e n t e l l e s m e u r e n t t rès j e u n e s ; fort peu d ' en t re 
elles dépassent l 'âge de t r e n t e a n s . » 

(1) Voyage dans tes provinces du Caucase. (Le Tour du Monde, t . X I X . p. Si 1 . ) 

MORMONS. — Dans la capitale des M o r m o n s , près du tabernac le , 
s 'élève un édifice qu 'on appel le Endoivement-House (la ma i son où 
l'on est doué); c 'est là q u e les gentils sont initiés à la doct r ine des 
Sa in ts des Derniers J o u r s , et bapt isés pa r immers ion . Le ca téchumène , 
en t iè rement n u , est plongé dans un ba in , f ro t té d 'hu i le et revêtu en-
suite d 'une chemise en toile ou en calicot b lanc , accompagnée d ' un 
peti t tablier maçonn ique . Le bapt isé reçoit u n nouveau n o m et jure 
de ga rde r u n inviolable secret su r tou t ce qu' i l a vu . T o u s n e restent 
point fidèles à ce s e rmen t , témoin M . H y d e , ancien minis t re des 
M o r m o n s , qui a révélé toutes les inepties de leurs croyances et qui 
raconte ainsi le bap tême de son initiation (1) : 

0 U n vendred i , 10 août 1834, con fo rmémen t aux injonct ions q u e je 
reçus , s ans au t re formal i té que de revêt ir u n e chemise b lanche , ma 
f e m m e et moi nous nous rend îmes à la c h a m b r e d u conseil , vers sep 
heures d u mat in . T r e n t e pe r sonnes envi ron a t tendaient ce jour - là qu 'on 
les admî t à l ' init iation. O n enregis t ra minu t ieusement nos n o m s , la date 
de noire naissance, de nos mar iages , etc. N o s reçus du bu reau des 
d î m e s fu ren t aussi exactement examinés , pa r cette vieille raison 
qu 'avan t d ' en t end re la mus ique , il faut « payer les violons. • T o u s 
ceux qui n 'avaient pas encore été mar iés m o r m o n i q u e m e n t sub i ren t 
cette formal i té p a r les soins de H e b e r C . K imba l , préposé part iculiè-
r emen t à la consécrat ion don t il s 'agit , et nous fûmes in t rodu i t s dans 
u n e longue salle divisée en peti ts c o m p a r t i m e n t s pa r des boiser ies 
peintes en blanc. U n silence religieux ajoutai t à la solennité. N o u s 
eûmes à laisser nos chaussures d a n s le bu reau extér ieur .Ceux qui pré-
sidaient à la cérémonie por ta ient des pantouf les , et les différents o r d r e s 
se donna ien t à voix basse. Les h o m m e s f u r e n t dir igés d ' un côté, les 
f emmes d e l 'autre . Le sifflement du bois dans le poêle t roub la i t seul le 
silence s inis t re d e la scène. L a nouveauté de la s i tuat ion, l ' incert i tude 
et l 'at tente de ce qui allait se passer , les figures at tentives et sér ieuses, 
la b lancheur m ê m e des vêtements , tout était calculé p o u r exciter des 
impress ions supers t i t ieuses . Les h o m m e s fu ren t appelés u n à un pa r 
u n signe de doigt. Ce fu t bientôt m o n tour . O n m'en jo ign i t de m e 
déshabi l ler , et je f u s alors plongé d a n s une baignoire de zinc ordi-
na i re , peinte en dedans et en dehors . U n docteur , S p r a g u e , qu i , soit 
dit en pas san t , est u n des h o m m e s les p lus i m p u r s que j'aie jamais 
vus , officiait en quali té de baigneur. Cette cérémonie consistait à 

(i) Le Mormonisme, ses chefs et ses desseins. 



laver le corps ent ier dans de l 'eau t iède, et à bénir chaque m e m b r e 
avec une f o r m u l e sacramentel le par t icul ière , depuis les pieds , pour 
l eur t r ansme t t r e u n e vitesse convenable en suivant les voies de la 
d ro i t u r e , jusqu 'à la tête, p o u r ob ten i r un esprit fort . U n e fois bien lavé 
et déclaré d û m e n t purif ié du s a n g de cette générat ion, je passai aux 
m a i n s de Dar lay P . P r a t t , assis d a n s un angle de l ' appar tement et 
chargé d e d o n n e r à c h a q u e h o m m e ainsi lavé « un nouveau n o m » 
s o u s lequel il serai t connu déso rmai s d a n s le r oyaume céleste. J e reçus 
l 'appel la t ion d ' « E n o c h , » et je f u s recondui t à notre c h a m b r e d 'at-
tente , où chacun , assis à t ou r de rô le s u r un taboure t , recevait s u r la 
tête l 'onct ion d ' u n e hui le p a r f u m é e contenue dans un récipient d 'aca-
jou en f o r m e de corne , pa r le moyen d ' u n e spatule de m ê m e bois. On 
frot ta i t de ce l iquide les veux , le nez , les oreil les, la bouche, les che-
veux, enfin toutes les par t ies d u co rps , de man iè re à ce que toutes en 
fussent convenablement pénét rées et pa r fumées . Cette opérat ion était 
accomplie p a r les minis t res T a y l o r et C u m m i n g s avec une fo rmule d e 
bénédiction semblable à celle du ba in , et préparai t à recevoir l 'ordi-
na t ion de Roi et Prêtre de Dieu et de l'Agneau, laquelle ne peut se 
t r ansmet t r e q u e dans le sanctuai re d u T e m p l e . Ains i oints et bénits, 
n o u s eûmes à revêt ir la « robe » de mousse l ine ou de lin q u i n o u s 
couvr i t le corps depuis le cou ju squ ' aux poignets et aux chevilles, et 
qui ressemble à u n vêtement de nu i t d 'enfant . Par -dessus cette r obe on 
n o u s passa u n e chemise , pu i s u n e toge de toile d rapée et réunie en plis 
s u r l 'épaule, et qu i , at tachée pa r u n e ce in ture au tour de la taille, re tom-
bait jusqu 'à terre . O n a jouta un peti t tablier car ré , semblable p o u r sa 
f o r m e et sa g r a n d e u r aux tab l ie r s des f rancs -maçons , et généra lement 
f ab r iqué en toile ou en soie b lanche , avec des feuilles de figuier peintes 
ou brodées . U n bandeau de m ê m e étoffe su r la tête, des chaussettes et 
des souliers de toile ou de co ton b lancs complétaient l 'accoutrement . » 

THÉOPHILANTHROPES.— Les théoph i l an th ropes du Directoire, don t le 
culte eu t cinq années d e durée , avaient conservé le bap tême, ma is d a n s 
un esprit complè tement é t ranger a u culte catholique. A Sens , le mi-
nistre t r e m p a i t son doigt d a n s l 'eau et traçait su r le f ront de l 'enfant les 
lettres C T (citoyen ph i l an th rope) et lui met ta i t u n peu de miel su r les 
lèvres, u n e fleur odoran te et u n r a m e a u de laurier dans la main , en 
disant : c Qu ' i l soit doux c o m m e le miel de l'abeille et que le p a r f u m 
de ses ver tus soit plus suave q u e cette fleur. » Si c'était une fille, on 
s u p p r i m a i t le r ameau de l au r ie r , et le minis t re disait : « Qu 'e l le fasse 

un jour la joie de son époux, la consolation de ses parents . » P e n d a n t 

cette cérémonie gro tesque on chantai t une h y m n e , qui se terminai t pa r 

ce refra in : 
Dieu bon , d 'un c r i m e i m a g i n a i r e 
Pourrais-tu puni r un enfant ( t ) ? 

Versail les est l ' une des villes où pers is ta le plus long temps ce culte 
b i za r r e ; établi en sep tembre 1 7 7 7 , d a n s l 'ancien Reposo i r , a u j o u r d ' h u i 
t emple p ro tes tan t , il ne d i spa ru t q u ' e n 1800. « A la naissance , dit 
M . J . - B . Le Roi (2), on appor ta i t le nouveau-né à la chapelle : il avait 
un p a r r a i n et u n e m a r r a i n e . L'off iciant le p rena i t et , l 'é levant ve r s le 
ciel , disait au pa r ra in et à la m a r r a i n e : « V o u s p rome t t ez devant Dieu 
« et devant les h o m m e s de tenir lieu à cet enfant , a u t a n t qu' i l sera en 
« vous , de ses père et mère , si ceux-ci étaient d a n s l ' impossibi l i té de 
« lui donne r leurs soins? » Ils répondaient : « N o u s le p r o m e t t o n s . » 
'I P u i s , se t o u r n a n t vers le père, il lui disait : « V o u s p rome t t ez devant 
« Dieu et devan t les h o m m e s d ' insp i re r à cet en fan t , dès l ' au rore de sa 
« ra ison, la c royance de l 'existence de Dieu , de l ' immorta l i té de l ' âme, et 
« de le pénétrer de la nécessité d ' a d o r e r Dieu , de chérir ses semblables 
« et de se r e n d r e ut i le à la pa t r ie?» Le père répondai t J e le p r o m e t s . » 

TEMPLIERS. — Les T e m p l i e r s m o d e r n e s ont u n e espèce de b a p t ê m e 
qui fait par t ie de leurs rites secrets : c 'est pour eux le symbole de la 
nécessité d ' ê t re sans tache aux yeux du Se igneur . 

FRANCS-MAÇONS. — L a Franc-Maçonner ie parodie le bap tême d a n s 
ce qu'elle appelle l'adoption des jeunes louvetons ou baptême maçon-
nique. Le louveton ou jeune en fan t reçoit un n o m nouveau pa r lequel 
il sera déso rmai s désigné dans la loge, c o m m e Bienfaisance, Philan-
thropie, Indépendance, Progrès, etc. Le pa r ra in prend p o u r lui en ces 
te rmes de sérieux engagements : 

Le Vénérable : — F . ' , panra in , vous connaissez l 'agi tat ion et les 
m a u x qui t r oub len t le m o n d e p r o f a n e ; o n v ient de vous rappe le r 
l 'œuvre de la maçonne r i e ; on vous a dit aussi quelles sont les quali tés 
du vrai m a ç o n ; pers is tez-vous à d e m a n d e r l 'entrée dans notre o rd re 
p o u r le jeune louveton q u e vous n o u s présentez? 

Le F.'. Parrain. — Je pers is te , t rès V é n . \ 

( 1 ) Mag.pitl., t . X X I X , p. 1 0 7 . 
( j ) Mit. de Versailles, t. I , p. 99. 



Le Vénérable. — P r o m e t t e z - v o u s de le su iv re avec une v ig i lance 
cons tan te d a n s le m o n d e p r o f a n e c o m m e un bon e t d igne fils de m a ç o n 
e t de lui i n c u l q u e r de b o n n e h e u r e les p r inc ipes et les v e r t u s de n o t r e 
i n s t i t u t i o n ? 

Le F.-. Parrain. — O u i , t r è s V é n . ' . 
L e Véné rab l e touche s u c c e s s i v e m e n t les paup iè re s e t les orei l les du 

l o u v e t o n , lui me t du miel s u r l e s l èvres e t lui p l o n g e la m a i n d r o i t e 
d a n s un bass in ( i ) . 

CARBONARI. — D a n s un ce r t a in n o m b r e de sociétés secrè tes , p a r e x e m -
ple chez les carbonari d ' I t a l i e , l ' i n i t i a t i o n c o m p r e n d un b a p t ê m e su iv i 
d ' u n s e r m e n t de fidélité a u x lo i s d e l 'associa t ion. O n d o n n e le n o m de 
fonts baptismaux à u n t r o n c d ' a r b r e q u i est en m ê m e t e m p s l ' e m b l è m e 
du ciel et de la r o t o n d i t é d u m o n d e . L e chande l i e r , la chande l le e t 
l ' é te ignoi r r e p r é s e n t e n t le P è r e , l e F i l s e t l ' E s p r i t - S a i n t . L e ca téchu-
m è n e est p ré sen té à la vendita p a r deux p a r r a i n s q u i lui b a n d e n t les 
yeux et lui p o s e n t la m a i n d r o i t e s u r l ' épau le . L e P r é s i d e n t ou Haute 
Lumière bapt i se le c a n d i d a t en l u i je tan t de l 'eau au v isage e t en lui 
i m p o s a n t un n o u v e a u n o m . C e s r i t es sec re t s on t é té révé lés d a n s le 
p r o c è s de l'Unité italienne, q u i e u t l ieu à N a p l e s en i 8 5 o (2). 

BAPTÊMES RADICAUX. — D a n s c e r t a i n s d é p a r t e m e n t s du M i d i , les 
l ib res p e n s e u r s r ad i caux on t e s s a y é de r e m p l a c e r les c é r é m o n i e s d u 
cu l te ca tho l ique p a r d ' i gnob l e s p a r o d i e s . A N î m e s , on a i m a ° i n é d e s 
baptêmes civils au Cercle de la M a i s o n - C a r r é e . E n I 8 7 3 , à T o u l o n , on 
p ré sen t a i t des n o u v e a u - n é s a u C e r c l e r épub l i ca in et on les c o n s a -
cra i t d e v o t e m e n t à la R é p u b l i q u e . D a n s les B o u c h e s - d u - R h Ô n e que l -
q u e s e n f a n t s o n t é té bap t i sés so i t a v e c du v in . soi t avec du pé t ro le e t 
v o u e s au r o u g e . O n lit d a n s les Droits de l'Homme (n° du 7 sept 1876 ' • 
« H i e r s o i r , r a c o n t e l'Egalité d e Marse i l l e , a eu l ieu la c é r é m o n i e 
civi le p a r l aque l le no t r e a m i le c i t o y e n M a l a u c è n e a v o u l u r e m p l a c e r 
p o u r son d e r n i e r - n e le b a p t ê m e re l ig ieux . N o t r e c o l l a b o r a t e u r Clov is 
H u g u e s a ete p a r r a i n , m a d e m o i s e l l e L o u i s e T a r d i f a é té m a r r a i n e . 
Ce t te pe t i t e fe te de f ami l l e s ' e s t a d m i r a b l e m e n t passée . L e poè te de 

M^^J^CJZ !7Z A-de '« 
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l'Égalité, c o m m e d i t la Galette du Midi, a p o é t i q u e m e n t bap t i s é s o n 
filleul avec ce q u a t r a i n , q u i vau t bien le l a t in de l 'Eg l i se : 

P u i s q u e , s ' i l revenai t s u r terre, 
L e C h r i s t ne serait p lus chrét ien, 
A u n o m d e la nature austère 
J e te baptise citoyen. 

Ce baptême de la nature q u i , p o u r ce r t a ins r a d i c a u x , do i t o u v r i r la 
vie de l ' h o m m e , est p a r f a i t e m e n t d igne de l ' e n f o u i s s e m e n t q u i , s e lon 
e u x , doit la c lo re . 

A R T I C L E VI 

C o n c l u r i o n s h i s t o r i q u e s 

L e s p a r o d i e s d o n t n o u s v e n o n s de pa r le r n ' o n t p a s beso in de com-
m e n t a i r e s ; el les s ' exp l iquen t p a r les s e n t i m e n t s d i v e r s q u i les o n t i n s -
p i rées . I l n ' e n est p a s de m ê m e des r i tes a n t é r i e u r s au b a p t ê m e , o u du 
m o i n s à la c o n n a i s s a n c e du s a c r e m e n t ch ré t i en : auss i a - t - o n é m i s 
d e s o p i n i o n s t rès d iverses r e l a t ivemen t à l eur o r ig ine et à l ' inf luence 
qu ' i l s ava ien t exercée s u r le b a p t ê m e ch ré t i en . 

S ' 

Origine des anciennes ablutions purificatoires 

Q u e l q u e s éc r iva in s , s a n s vou lo i r r e m o n t e r à la s o u r c e p r i m i t i v e et 
géné ra l e des r i tes pur i f ica to i res , se s o n t con ten tés d ' en fa i re h o n n e u r 
à tel ou tel p e u p l e . V o l t a i r e (1) et M . A . M a u r y (2), en r a i son des p r é -
ceptes du Zend-Avesta, en a t t r i b u e n t l ' ins t i tu t ion à la P e r s e . T a n d i s 
q u e ceux-ci a f f i r m e n t q u e les J u i f s on t e m p r u n t é l e u r s l u s t r a t i o n s a u x 

( 1 ) Essai sur les Mœurs, introd. . c. x t . 

(») Essai sur les légendes du moyen âge, p . 60 . 



p a ï e n s ¡ i ) , ceux-là ( 2 ; , invoquant le témoignage de saint Ju s t i n et de 
c o n ? e r tu l l ien , pré tendent au cont ra i re q u e les païens ont imité les rites 
e t j uda ïques . C o m m e n t pou r ra i t -on at tacher quelque valeur à ces a t t r i -
¡ n , b u t i o n s nat ionales , q u a n d on voit ces cou tumes prat iquées pa r des 

^peuples qui n 'on t jamais eu de relat ions en t re eux, quand on en cons-
t a t e l 'existence d a n s toutes les par t ies du g lobe , chez les sauvages de 

| o u . ' A m é r i q u e , c o m m e chez les nègres de l 'Afr ique ? D'a i l leurs , c o m m e l'a 
d. jus tement fait r e m a r q u e r M . P r o s p e r Leblanc , « les peuples n 'on t 

jamais adopté les c royances les uns des au t res , parce qu ' i ls ne pou-
vaient ab ju r e r à la fois l eur p r o p r e rel igion, leur patr ie , leur civi l isa-
t ion, l eur race. L 'expér ience et la réflexion démont ren t q u e les reli-
gions sont esclaves des nat ional i tés avec lesquelles elles se s o n t déve-
loppées . E n général , les croyances spiri tuelles se livrent p lus facile-
ment au prosé ly t i sme, ma is ce l eur est u n e chose tel lement labor ieuse 
de s ' implanter dans un g roupe de na t ions préoccupées d 'au t res idées, 
que lque absu rdes qu'el les soient , qu' i l est facile d e juger qu' i l a été 
mora l emen t impossible aux sys tèmes à f o r m e symbol ique de jamais se 
dénat ional i ser . » 

S u p p o s o n s un instant (ce q u i est inadmissible) qu' i l faille chercher 
d a n s u n e cont rée que lconque l ' inst i tut ion d ' un rite universel , il f a u -
dra i t tou t au m o i n s ass igner u n e cause probable à cette p r é t e n d u e 
i n n o v a t i o n . L e Dictionnaire de M. La rousse (3) n 'expl ique rien quand 
il pré tend q u e « le but pr imit i f des ab lu t ions était d 'ent re tenir la pro-
preté indispensable d a n s les p a y s chauds , de prévenir le développe-
ment et la propagat ion des malad ies contagieuses. A u n e époque où 
poli t ique, économie sociale, législation, faisaient par t ie de la rel igion, 
o n c o m p r e n d q u e l 'hygiène y ait été également comprise . » Si des 
ab lu t ions p u r e m e n t hygiéniques étaient devenues , sous l ' influence des 
idées religieuses, un symbole d e l a pur i f ica t ion de l 'àme, il f aud ra i t 
n o u s di re p o u r q u o i l 'on a cru à la nécessité de cette purif icat ion expia-
tr icc, et cela n o n pas seu lement d a n s les pays chauds , ma i s également 
d a n s les régions septent r ionales où ne régnai t pas l 'usage f réquent des 
bains. 

O n a avancé ( 4 ) , sans p lus de ra ison, q u e les ablut ions des anc iens 

( 1 ) J . Spencer , de Lustral. Hebrxor. 
( 2 ) J . -H. Maius , de Lustr. Hcbr. 

(3) V» Ablutions. Dans nos séances à la sa l le du travai l à la B ib l io thèque nat ionale 
nous avons pu constater q u e cette vas te et i r ré l ig ieuse encyclopédie est l 'ouvrage le p lu^ 
consulte par les ,ournal istes qui improv i sent à peu de f ra i s des art icles de o m m re seibili. 

14) S p e r l i n g i u s , de Baplismo ethmeorum, p. 26. 

dérivaient du culte des fleuves; ca r , le p lus souvent les peup les an t i -
ques n 'on t adoré les fleuves q u ' e n ra ison des ver tus pur i f ica to i res 
qu ' i ls prêta ient à l eurs eaux. C e cul te , d 'a i l leurs , n 'expl iquera i t n u l e -
ment les nombreuse s lus t ra t ions qui ne se fa isa ient point d a n s les 
r iv ières . 

U n certain n o m b r e d 'écr ivains (1) on t considéré c o m m e des ins t i tu-
t ions commémora t i ve s du dé luge , n o n seulement les ab lu t ions en 
généra l et su r tou t les hvd ropho r i e s o u fêtes de l ' eau , si c o m m u n e s 
d a n s l 'ant iqui té et chez les peup les de l 'Or ient , ma i s aussi l ' immer -
sion des enfan t s nouveau -nés , q u e N o é aura i t prescr i te , p o u r r a p p e -
ler à toute sa race qu 'e l le avait été préservée pa r la bon té de Dieu de 
l 'ensevel issement d a n s les eaux d u déluge . Ces hypothèses toutes g ra -
tu i tes ne reposent q u e s u r l 'universal i té des ab lu t ions , et nous al lons 
voir qu 'e l les s 'expl iquent pa r de t o u t au t r e s motifs . 

J u s t i n , en consta tant les p seudo-bap t êmes des idolâtres, y reconnaî t 
u n e invention des démons guidés pas un espr i t d iv ina to i re d imi ta-
t ion « L e s d é m o n s , dit- i l (2), connaissaient bien pa r les p rophe te s q u e 
cette ablut ion devait ê t re é tabl ie ; aussi voulurent - i l s q u e ceux qui 
entra ient d a n s leurs temples p o u r les suppl ie r et pour y présenter 
leurs of f randes et leurs sacrifices, se purif iassent pa r u n e aspers ion 
d 'eau l u s t r a l e ; et ma in t enan t encore on ne se met po in t en chemin 
p o u r aller visiter u n temple où résident que lques -uns de ces d é m o n s 
qu 'on ne se soit p réa lab lement lavé de la tête aux pieds . »Ter tu l l ien ( i ) 
voi t auss i d a n s ces expiat ions supers t i t ieuses l 'œuvre du d é m o n qu i , de 

tou t t e m p s , s 'est fai t le singe de Dieu. 
Dans un grand n o m b r e d ' in i t ia t ions de 1 an t iqu i t é , M . de .Mir-

ville (4) reconnaî t un an t ibap tême , c 'est-à-dire u n bap tême invente 
pa r Sa tan et opposé d ' avance au nô t re par son bu t , son pacte , 
ses p romesses et ses s i g n e s ; c 'est un renoncement a tou t ce q u i pour -
rai t cont redi re le mauva i s e spr i t d a n s ses pompes et dans ses œ u v r e s . 
D ' ap rès l ' au teur , le ta touage q u i , avant d ' a r r ive r au Mexique et d a n s 
la Polynés ie , a passé pa r tous les peuples du monde , depu i s les Ethio-
p iens jusqu 'aux G e r m a i n s et aux F rancs , serait 1 engagement du bap-
t ême ou des ini t iat ions. 

( , ) B o u l a n g e r , V Antiquité dévoilée, 1 . I , c h . t v ; F l o y e r , Essay to restore the Dipping of 

infants in Iheir baptism. 

(2) Apol. I, c. m . 
(3) De Bapt., c . v . 
(4) Des Esprits, x. III, p. 198 . 



Ce ne sont pas s e u l e m e n t d e s écr ivains catholiques qui ont émis 
cette op in ion , ma i s aussi d e s a u t e u r s protestants . August i di t ( i ) q u e 
les démons on t essayé de r é a l i s e r chez les païens les actions s y m b o -
liques don t par lent Moïse et l e s p rophè t e s , et qu ' i l s ont in t rodu i t p a r -
tou t les lustrat ions. D ' a p r è s l u i , l ' insti tution des ba ins de P r o s e r p i n e 
leur aura i t été inspirée p a r l e s annoncia t ions prophét iques relat ives 
aux effusions du S a i n t - E s p r i t . U l r i c Calixte, après avoi r men t ionné le 
bap tême du Yuca tan (2), c o n c l u t à ce sujet ou bien q u e les sauvages 
de cette cont rée t i ra ient l e u r o r ig ine d 'un peuple chrét ien, ou b ien 
que Sa tan , en leur i n s p i r a n t c e s ab lu t ions , a voulu singer le b a p t ê m e 
de Dieu. 

O n a encore in te rpré té d ' u n e a u t r e façon cette s imul tanéi té d ' u n 
m ê m e rite rel igieux, qui t é m o i g n e non seulement d e l 'unité d 'o r ig ine 
de la race h u m a i n e , ma i s a u s s i de la c o m m u n a u t é pr imit ive des tradi-
t ions religieuses de cette race . L e cul te , expression des r appor t s essen-
tiels de l ' h o m m e avec D i e u , e s t aussi ancien q u e le monde-; il y a 
donc eu un culte pr imit i f i n d é p e n d a m m e n t de celui qui a été réglé par 
Moïse, et n o u s en t r o u v o n s la p r e u v e d a n s divers passages du Penta-
teuque. M. l ' abbé Ja laber t n o u s paraî t avoir bien démont ré (3) q u e 
les p r inc ipaux é léments de c e c u l t e primitif étaient l 'eau, le se l , les 
cendres , l 'encens, l 'hui le , le f e u , le f r omen t , le vin et les vict imes dési-
gnées pour le sa j r i f ice p a r m i d e s an imaux de choix. Dès lors il n 'est 
point su rp r enan t q u e n o u s r e t r o u v i o n s les m ê m e s é léments chez toutes 
les rel igions de l 'ant iqui té , p a r m i des peuples issus t o u s de la famil le 
de N o é . L ' ab lu t ion n'a-t-clle p a s pu être établie p r imi t ivement pa r 
Dieu c o m m e un m o y e n d e p u r i f i c a t i o n spir i tuel le ? Q u a n d Ézéchiel 
nous dit : * A u jou r de la n a i s s s a n c e , tu n ' a s pas été lavé d 'eau tu 
n 'as pas reçu le sel p o u r le s a l u t (xvi, 4), . ne ferait-il pas a l lusion à ce 
bapteme pr imit i f don t Moïse n ' a pas p lus par lé que de tou t ce qui 
concerne la rel igion des p r e m i e r s t e m p s ? 

Sans voulo i r contes ter la v a l e u r des deux explications q u e n o u s 
venons d exposer , il en est u n e a u t r e qui nous satisfait davantage, en ce 
sens qu elle p r e n d p o u r base u n f a i t h is tor ique incontesté. Ces ab lu t ions 
q u e nous re t rouvons p a r t o u t , s o n t u n e conséquence de la croyance 
universel le a u n e déchéance p r i m i t i v e qui a infecté toute la race 
h u m a i n e , et a u n e p u r i f i c a t i o n q u i devait effacer la tache originel le . 

( 1 ) Archarol., t . I V , p. 5 2 . 
(2) Disput. de Bapt., c. x u v . 
(3) Le Catholicisme avant Jésus-Christ, t . I, p. 2 5 3 . 

Cette croyance appara î t pa r tou t , dans les légendes popula i res c o m m e 
d a n s les écrits des ph i losophes , dans les livres sacrés de Zoroas t re et de 
Confucius c o m m e d a n s les poèmes de Virgi le , chez les nat ions civili-
sées de l 'Europe et de l 'Asie c o m m e d a n s les peuplades de l 'Amér ique 
et de l 'Océanie. Cette universal i té de t radi t ion est tel lement évidente , 
qu 'e l le a été r econnue par tous les adversai res d u Chr i s t i an i sme , c o m m e 
Voltaire, Boulanger , Ben jamin Cons t an t , etc. N o u s en concluons q u e 
toutes ces c royances r emon tèn t à l 'or ig ine des choses , aux p romesses 
qui on t suivi de si p rès la chute du p remie r h o m m e . P a r m i les révéla-
t ions q u e Dieu fit à l ' homme déchu p o u r lui mon t r e r dans l ' aveni r la 
réhabi l i ta t ion de sa race, nous devons croire qu ' i l lui a laissé en t revo i r 
la purif icat ion pa r l'eau et pa r l 'espri t , aussi bien que la r édempt ion 
pa r le sang. Ces t radi t ions sur la déchéance de la na tu r e h u m a i n e et 
su r sa fu tu re réhabi l i ta t ion ont bien pu s ' a l té rer , se mélanger d ' e r -
r eu r s , ma i s en conservan t tou jour s un certain fond de vér i tés , et le 
Chr i s t i an i sme est en d ro i t de réc lamer toutes les not ions vraies d o n t 
sont parsemées les an t iques religions du monde . N o u s d i ra - t -on q u e ce 
n 'es t là q u ' u n e hypothèse ': N o u s r é p o n d r o n s qu ' i l n 'est pas m ê m e 
besoin d 'y recouri r . Q u a n d bien m ê m e Dieu, d a n s ses révélat ions à 
l ' humani té déchue , n ' au ra i t pas laissé ent revoir la régénérat ion pa r 
l ' eau , n'était-il pas na ture l de passer de l 'idée de la soui l lure originelle 
à celle de la purif icat ion pa r l 'eau, en ra ison m ê m e de ce s y m b o l i s m e 
qui fait le fond de toutes les idées religieuses ? 

§ 2 

De l'influence des anciens rites purificatoires sur le 
Baptême chrétien 

L e s adversai res du Chr is t ian isme n 'ont po in t m a n q u é de r e m a r q u e r 
les analogies de cer ta ins rites païens avec ceux de l 'Église ca tho l ique , 
et ils en ont conclu q u e c 'étaient là des e m p r u n t s faits aux rel igions de 
l 'ant iqui té . Voltaire di t ( t ) q u e le bain sacré du Gange s 'é tendi t au 
Ni l et ensui te au J o u r d a i n . M. Jean Reynaud et M . Ed . Q u i n e t , f r ap -
pés des vertus régénératr ices q u e Zoroas t re a t t r ibue à l ' eau , font dér i -

( i ) Fragments hist. sur l'Inde, art. 2 7 . 



ver le bap tême du Mazdéisme ( i ) . M. F a u c h e place le berceau des 
r i tes chrétiens d a n s l ' an t ique Asie , M. Clavel dans 1 Inde , M. de Las-
teyrie dans le Th ibe t , M. P o y n d e r d a n s la Pe r se , M. Renan dans la 
Cha ldée , M . P i e r r e Le roux en Grèce. Cette divergence d op in ions 
m o n t r e r a i t à elle seule la fut i l i té de ces hypothèses , quand bien m ê m e 
il ne serai t pas d é m o n t r é q u e les doctr ines su r la c h u t e originelle, s u r 
la régénérat ion pa r l 'eau et p a r le sang, ne sont point part iculières 
à telle ou telle contrée , ma i s qu 'el les se r e t rouven t dans toutes les 
mythologies de l 'Orient et de l 'Occident , du N o r d et du Midi. C o m m e 
nous l 'avons di t , ces r i tes universels qui déconcertent la science^ rat io-
nal is te , ne peuvent p roven i r que des idées générales léguées à leurs 
fils pa r nos p remie r s paren ts . Ces ri tes, c o r r o m p u s et déshonores 
pa r l ' e r reur , Jésus -Chr i s t , soit pa r l u i - m ê m e , soit pa r le ministère de 
l 'Ég l i se , les a rest i tués à leur des t inat ion p r i m i t i v e : il les a t rans -
fo rmés en en faisant la cause efficace de la régénérat ion spirituelle. 
L 'Ég l i se , qui est universel le dans le t e m p s c o m m e d a n s l 'espace, 
devait reconnaî t re c o m m e siennes tou tes les pensées salutaires, toutes 
les bonnes act ions, tous les r i tes reposant sur un pr inc ipe vrai. ^ Le 
dogme chrét ien, tou t en é tant par fa i tement nouveau , s'est assimilé les 
idées religieuses qui provenaient des t rad i t ions adamiques ; il se les 
est incorporées en les d o m i n a n t et en d o n n a n t u n e au t re signification 
et u n e au t re vertu aux r i tes matériels qui expr imaient p lus ou 
m o i n s confusément des vérités intellectuelles de l 'ordre pr imordia l . 

Les analogies q u e n o u s avons constatées, bien loin de po r t e r at-
teinte à la divinité d u Chr i s t i an i sme, n o u s en révèlent la g r a n d e u r et 
n o u s en m o n t r e n t c o m m e la perpé tu i té à t ravers les âges ant iques. 
L e s rationalistes c o n t e m p o r a i n s fon t donc fausse rou te en cherchant les 
or ig ines d u bap tême chrétien d a n s les mythes de l ' Inde , de la P e r s e , 
de la Ch ine , ou de la Grèce ; il y a que lque chose de bien p lus an-
cien q u e les ins t i tu t ions de Zoroas t re , de Manou , de Confucius et 
d ' O r p h é e : c 'est la t radi t ion pr imi t ive ; de là découle tout ce qu ' i l y a 
de vér i té dans les mythologies an t iques : c'est d a n s ces p ro fondeur s 
que s 'enfoncent les bases de l 'édifice chré t ien , et c 'est là aussi q u e se 
t rouven t les premières or ig ines du b a p t ê m e chrét ien . 

( i ) J . R e y n a u d , Chrislologie ; Qu inc t , Génie dc< Religions. 

C H A P I T R E V U 

Du Baptême de péni tence de s a i n t J e a n - B a p t i s t e 

Le Bap tême conféré pa r saint J ean -Bap t i s t e a été la figure la p lus 
expressive du bap tême chrétien et en m ê m e t e m p s le rite qui lui a été 
le p lus analogue. A ce double titre, nous devons lui consacrer un 
chapi t re spécial où n o u s n o u s occuperons : 1" de l ' inst i tut ion et du 
m o d e de ce baptême ; 2° des lieux où il fu t conféré ; 3" des su je t s qui le 
r e c e v a i e n t : 40 des effets qu' i l p r o d u i s a i t ; 5° d u b a p t ê m e reçu p a r 
Nôt re-Seigneur ; 6" de la durée d u bap tême conféré pa r saint Jean ; 
7° du culte relatif au bap tême d o n n é pa r saint Jean et à celui q u ' a 
reçu de lui le divin S a u v e u r . 

A R T I C L E I 

I n s t i t u t i o n et m o d e d u B a p t ê m e d e s a i n t J e a n 

D'après M . Renan (1), « la p ra t ique fondamenta le qui donna i t à la 
secte de saint Jean son caractère et qui lui a valu son n o m , a t o u j o u r s 
eu son centre dans la basse Cha ldée et y const i tue une religion qui 
s 'est perpétuée jusqu 'à nos jours . Cet te p ra t ique était le b a p t ê m e ou 
la totale immers ion . » M. R e n a n fai t ici a l lusion aux Menda ï tes don t 
n o u s pa r l e rons p l u s loin, m a i s c 'est très g ra tu i t ement qu ' i l l eu r p rê te 
u n e origine an té r ieure à saint Jean . Beaucoup d ' au t res écr ivains (2) 
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ra t t achen t son bap tême aux lus t ra t ions des Esséniens et au b a p t ê m e 
juif des prosé ly tes . L ' ins t i tu t ion d u P r é c u r s e u r n 'a de c o m m u n avec 
les a b l u t i o n s juives que l 'idée universel le de la purification pa r l 'eau ; 
cette in i t ia t ion pub l ique au règne du Messie est dépourvue des céré-
monies sec rè tes qui en toura ien t les au t r e s ini t iat ions ; elle n 'est p o i n t 
faite p o u r u n e classe res t re inte et pr iv i légiée ; enfin, elle est soumise à 
la condi t ion essentielle de la péni tence. C 'é ta i t avant tou t u n appel à la 
convers ion et à la pure té du coeur, ce qui la d is t ingue essentiel lement 
de tous l e s r i t es an té r ieurs . 

Es t -ce sa in t Jean lu i -même, agissant sous l ' inspira t ion générale de 
Dieu , q u i f u t l ' au teur du bap tême qui p o r t e son n o m (i) ? N'a-t- i l été 
q u e le m i n i s t r e spécial d ' u n bap tême ins t i tué directement pa r Dieu , 
pour d é t o u r n e r peu à peu les J u i f s des r i tes mosa ïques et les p r é p a r e r 
pa r l ' a b l u t i o n du corps à la pur i f ica t ion de l 'âme (2) r En ce cas , 
fut-ce p a r u n e vision extérieure ou pa r u n e révélation int ime que le 
S a i n t - E s p r i t le chargea d ' annonce r la p rocha ine venue du Messie et 
de p r ê c h e r le bap tême de péni tence : Les récits évangél iques ne nous 
en d i s e n t r ien et les op in ions restent l ibres su r ce poin t , comme s u r 
la n a t u r e m ê m e de cette inst i tut ion. Des théologiens ¡3) la cons i -
dè ren t c o m m e un sacrement de l 'ancienne Loi, parce qu 'e l le signifie et 
p r o m e t d e s choses f u t u r e s , sans conférer la grâce pa r e l le-même ; 
d ' a u t r e s (4) y voient un sacrement in te rmédia i re en t re l 'ancienne et la 
nouvel le L o i , en raison de l ' époque de son appa r i t ion ; le p lus g r a n d 
n o m b r e (5) n ' y reconnaissent q u ' u n e p répara t ion au b a p t ê m e de Jésus-
Chr i s t , e t n o n pas un vér i table s ac remen t , parce que ce n 'est pas u n e 
ins t i tu t ion pe rmanen te , qu'elle n ' eu t p r o b a b l e m e n t pas Jésus-Chris t 
pour a u t e u r d i rec t , qu 'e l le ne concernai t que les adultes et qu 'on n e 
sau ra i t a f f i r m e r qu ' i l y eut u n e forme appl iquée à la mat ière . Un 
bon n o m b r e de théologiens ¡6) ont p r é t e n d u , il est v ra i , q u e le P r é -
cu r seu r u s a i t de cette f o r m u l e : Je le baptise au nom de Celui qui 
doit venir, ma i s il n 'en est ques t ion ni dans l 'Écr i tu re ni dans les 
anc iens P è r e s ; c'est u n e hypo thèse qui ne date guère q u e du m o y e n 
âge. Il es t certain q u e pa r tout son langage, le P r é c u r s e u r faisait 

( 1 ) B e l l a r m i n , de Bapt., c. x x ; Maldonat , de Sacrum., d i sp . H. 
(2) V o s s i u s , de Bapt., d i sp . VI I I . 
(3) D u r a n d u s , q . 3 . 
(4) B o n a v e n t . , In IV, dist . I l , a n . 2 , q. 2 ; E s l i u s . In IV, dist . I l s , 

(5) T h o m . , III part . , q . 38 , a r t . 1 ; T o u r n c l y , de Bapt. 
(<3) J a c . V i t r . , Hist ceci, c. x x x v , ; H „ g . a S . V i a . , l ib . Il de Sacr., par t . V I , c. v , ; 

l h o m . , III p . , q . 38 , ar t . 6. 
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comprend re à tous q u e son bap tême était admin i s t r é en vue du Messie 
à veni r , mais r ien ne p rouve qu ' i l ai t e x p r i m é cette vér i té p a r u n e 
formule ; il au ra i t d û d 'a i l leurs la modif ier ou la s u p p r i m e r q u a n d 
Jé sus -Chr i s t , ayant révélé sa miss ion , devint p a r là m ê m e le Messie 
p résen t . 

Les rense ignements h is tor iques nous m a n q u e n t éga lement su r le 
mode d ' immers ion q u e le Bapt is te imposa i t à ses adeptes . N o u s ver-
rons plus tard (1) qu ' i l a dû l u i -même descendre avec eux dans le 
J o u r d a i n et qu ' i l est p r é s u m a b l e qu 'en cer taines c i rconstances du 
moins , une ample infus ion d 'eau sur la tête complétai t l ' immers ion 
infér ieure d u corps , c o m m e cela se voit dans les pe in tu re s des 
p remie r s siècles. 

La repentance était l 'é lément spir i tuel et la condi t ion absolue d u 
bap tême de saint Jean , q u i , s o u s cette fo rme , était c o m m e le passage du 
péché à la grâce, de Moïse à J é s u s - C h r i s t , de l ' anc ienne Loi à l 'Evan -
gile. L 'h i s to r ien Josèplic conf i rme s u r ce po in t les indicat ions du N o u -
veau T e s t a m e n t : « J e a n , nous dit-il (2), f u t u n h o m m e éminen t en 
sainteté, qui rappela i t ¡es Ju i f s à la ver tu , à la just ice, à la piété enve r s 
Dieu, et qui leur o rdonna i t de se réuni r pour recevoir le bap t ême . Le 
bap tême, disai t- i l , n 'est agréab le à Dieu q u e s'il est accompagné d u 
renoncement à tous les p é c n é s ; ca r ce n 'est q u ' a p r è s s 'ê tre pur i f ié 
l ' âme p a r la justice q u e la pur i f ica t ion du corps devient salutaire . U n 
concours immense se réunissa i t près de lui , et la mul t i tude é ta i t avide 
de l 'entendre. » 

Ter tu l l ien nous di t (3) que ceux qui recevaient le bap tême de saint 
Jean se confessaient p u b l i q u e m e n t de leurs péchés ; les p ro tes tan ts p ré -
tendent qu' i l ne p e u t s 'agir là que d 'une déclarat ion générale de pecca-
bilité ; mais Gro t iu s ne fait po in t difficulté de reconnaî t re q u e ce q u e 
disent les Actes des A p ô t r e s (xix, 18), ne peut s ' en tendre q u e d 'une 
confession verba le et détail lée des péchés par t icul iers . L e s doc t eu r s de 
la Loi , les Pha r i s i ens et les Saducéens étaient t rop orguei l leux p o u r se 
soumet t re à cette m a r q u e d ' h u m i l i t é ; aussi le P r é c u r s e u r leur r e fu -
sait-il son b a p t ê m e et n 'avai t - i l p o u r eux que des paroles de reproches 
et de menaces. 

(1) L i v r e IV , c. 11, ar t . 1 ; l i v r e X V I I I , c. 1 1 . 
(aj Ant.jud., 1 . XVIII, c . vu. 
(3) De Bapt., c. x x . 



A R T I C L E II 

D e s l i e n s o ù s a i n t J l ' a 11 r o n f é r n i t t o n b a p t ê m e 

O n sait que saint Jean baptisait su r les deux rives du J o u r d a i n , d a n s 
la par t ie du déser t de J u d é e qui avois ine la m e r Morte . Il se rendai t 
su r tou t soit à Béthanie ou Bé tha raba , soit à l 'endroi t n o m m é ./Ennon 
(Les Fontaines), p rès de Sa l im. O n n'est po in t d 'accord s u r l 'emplace-
m e n t de ces deux localités. 

L 'Évang i l e de saint Jean n o u s di t q u e le P r é c u r s e u r « baptisai t 
d a n s JEnnon , p rès de Sa l im, parce qu' i l y avait l à beaucoup d 'eau . » 
(m, 23.) Il s emble que ce texte doive s ' app l iquer à u n e part ie de la 
Pa les t ine peu p o u r v u e d 'eau et un peu éloignée du J o u r d a i n . La p a r -
ticule dans peu t faire suppose r qu' i l s 'agit p lu tô t d ' un distr ict que 
d ' u n e localité. D 'après Eusèbe et saint J é r ô m e , Sal im et, pa r consé-
quen t , £ n n o n , é ta ient situés tou t p rès d u J o u r d a i n , à qua t re lieues au 
sud-es t d e Beth-Schean, l ' ancienne ScytkOpolis. Cette o p i n i o n , assez 
généra lemen t admise aut refo is , est a u j o u r d ' h u i for t contestée. Le véri-
table n o m d u pays s i tué a u sud de Beth-Schean pa ra î t ê t re 7 e / / -
Sarem et non pas Tell-Salim, c o m m e l'a supposé saint J é r ô m e ; 
d 'a i l leurs , les exp lora teurs de la Pa les t ine n ' o n t r encon t ré d a n s ces 
parages aucun bassin na ture l qui pû t se p rê t e r à l ' immers ion . U n voya-
geur mode rne ( i ) place ¿Ennon à u n e lieue au nord-es t d ' H é b r o n à 
Beit-Ainoun où se t rouven t u n e fon ta ine abondan te et u n e vallée qui 
se n o m m e r a i t Salim; m a i s la vallée qui avois ine les sources du 
Wadi-Farah po r t e en réal i té le n o m de Suleim, et la source coule 

d a n s u n ravin escarpé, écarté de toute ligne de communica t ion , et où , 
p a r conséquent , il eût été impossible de r éun i r u n e foule cons idérable . 

Le chef de la Commiss ion anglaise d 'explora t ion en Palest ine nous 
para î t avoir résolu la quest ion en conf i rmant pa r u n e é tude a t tent ive 
des lieux une opin ion émise p o u r la p remiè re fois pa r Rob inson (2). 
Il identifie le Salim de saint J e a n avec un village de ce n o m situé à 
deux lieues à l 'est de N a p l o u s c , l ' ancienne Sichem, et la localité 

(1) Historish politische BlaeUcr, t . I l , p. 7 2 0 . 
(2} Biblical reszarches, t . l l f , p . 3 3 3 . 

dVEnnon avec le village m o d e r n e d ' A y n u n , s i tué a u no rd de sources 
abondantes coulant dans u n e vallée n o m m é e Wadi-Farah, près de la 
pr incipale rou te qui condui t d e J é r u s a l e m à N a z a r e t h . 

L 'évangélis te saint Jean nous dit que le P r é c u r s e u r baptisai t égale-
ment à Béthanie, au delà du J o u r d a i n (1, 28). É v i d e m m e n t il ne s 'agit 
point ici de la Béthanie de Lazare , si tuée p rès de J é r u s a l e m , au p ied 
de la montagne des Ol iv ie rs , ma i s , c o m m e l 'a f f i rme tou te la t r a d i t i o n , 
de Bétharaba, dans lé te r r i to i re de la t r ibu de R u b e n . Cette dés igna-
tion se t rouvan t d a n s p lus ieurs exempla i res grecs du texte de saint 
J e a n , o n a supposé q u e le mot Béthanie est une faute de copiste ; il est 
bien plus p robab le q u e la localité où baptisai t sa int Jean a por t é suc -
cessivement, ou peut-être en m ê m e temps , deux appel la t ions qui on t à 
peu p rès le m ê m e sens é tymologique , pu i sque Béthanie veut d i re lieu 
du vaisseau ou de la barque, et Bé tha raba , lieu de passage. « Bé tha -
r aba , di t sa int J é r ô m e , est le lieu en deçà d u J o u r d a i n où saint J e a n 
bapt isai t . De nos jours encore , u n g r a n d n o m b r e de nos f rères s ' y ren-
dent p o u r avoir la consolat ion d ' y renaî t re à la vie spir i tuel le et de 
p r end re place au n o m b r e des c royants . » D ' ap rès la t rad i t ion , c 'est en 
face de Bé tharaba que les douze t r i bus t raversèren t le J o u r d a i n p o u r 
en t rer dans la T e r r e p romise , et c'est là m ê m e où J o s u é avait ér igé 
douze pierres commémora t ives , que J é sus fu t baptisé p a r saint J e a n . 
Sur ce point , le J o u r d a i n fait un coude vers l 'ouest , et les rives des-
cendent graduel lement vers le lit d u fleuve qui n 'a en cet endroi t q u e 
cinq pieds d ' eau . D 'après les Grecs , le lieu où J é sus reçut le b a p t ê m e 
serait s i tué à que lques mil les p lus loin au sud , et c 'est là aussi q u e 
vers P â q u e s des mil l iers de pèlerins des r i tes o r i en t aux viennent se 
baigner , sous la protect ion d ' u n e force mil i ta i re cons idérab le , envoyée 
pa r le gouve rneur de J é r u s a l e m . 

Les écr ivains ecclésiastiques n 'on t po in t m a n q u é de r a p p r o c h e r les 
deux g rands événements don t n o u s venons de par le r et de faire r emar -
q u e r que la m ê m e par t ie du fleuve qui a donné aux Is raé l i tes un pas -
sage pour a r r iver à la T e r r e p romise , n o u s a offert à tous , pa r l ' inst i tu-
tion du bap tême, l 'entrée dans la t e r r e des vivants. 

D 'après les vis ions de Ca the r ine E m m e r i c h , don t n o u s n ' avons pas à 
apprécier ici la va leur h is tor ique , le bap tême de N ô t r e - S e i g n e u r au ra i t 
eu lieu dans u n e pet i te île de f o r m e ovale qui au ra i t surgi d u J o u r d a i n , 
à l 'endroit où passa l 'arche d 'a l l iance et où Élie avait divisé les eaux 
avec son manteau . Jean et ses disciples aura ien t uni l 'île à sa r ive p a r 
un pont de grosses p ier res p rès duquel aura i t été creusé le bassin 



b a p t i s m a l . « Q u e l q u e s m a r c h e s y c o n d u i s a i e n t , di t -el le ( t ) , e t , au 
n iveau de la s u r f a c e de l ' eau , é ta i t u n e p i e r r e r o u g e e t pol ie , de f o r m e 
t r i a n g u l a i r e , s u r l aque l l e J é s u s devai t sa tenir p o u r le b a p t ê m e . A 
d ro i t e d e cet te p i e r r e , était un beau p a l m i e r c o u v e r t de f ru i t s a u t o u r 
d u q u e l J é s u s a v a i t le b r a s passé lo r squ ' i l f u t bap t i sé . L e b o r d de la 
f o n t a i n e était o r n é d ' u n e m a r q u e t e r i e é légante . » 

L a célèbre v o y a n t e de W e s t p h a l i e fait o b s e r v e r q u e l 'on c o m p r e n d 
m a l le texte é v a n g é l i q u e q u a n d on s u p p o s e q u e Jean bap t i sa i t à Bétha-
r a b a ; q u e c 'é ta i t s u r la r ive o p p o s é e , à On, en t r e J é r i c h o et Bé thay la , 
villes s i tuées à d e u x lieues de là. E l l e a j o u t e que le P r é c u r s e u r a d m i -
n i s t r a éga l emen t l e b a p t ê m e près de J é r i c h o , au b o u r g de S a l e m , à la 
p i sc ine de B e t h s a ï d a et à S u k k o t h . L a i s s o n s - l u i déc r i r e cette d e r n i è r e 
f o n t a i n e . « A S u k k o t h , d i t -e l le {2), l e b a p t ê m e se d o n n a i t p r è s d ' u n e 
f o n t a i n e s i tuée d a n s une g r o t t e c reusée d a n s le r o c e t t o u r n é e au c o u -
c h a n t ve r s le J o u r d a i n . T o u t e f o i s , on ne p o u v a i t p a s vo i r le fleuve d e 
là, à cause d ' u n e c o l l i n e q u i en in te rcep ta i t la vue. L ' e a u de la f o n t a i n e 
vena i t p o u r t a n t d u J o u r d a i n ; el le était t r ès p r o f o n d e . L a l u m i è r e y a r r i -
va i t d ' en h a u t p a r d e s o u v e r t u r e s ; devan t la g ro t t e était un l ieu de plai-
sance spac i eux , é l é g a m m e n t a r r a n g é avec des a r b u s t e s , des touffes de 
p l an t e s a r o m a t i q u e s et du g a z o n . I l y avait là u n e a n c i e n n e p i e r r e 
m o n u m e n t a l e q u i ava i t r a p p o r t à u n e a p p a r i t i o n de Melch i sédec à 

A b r a h a m P r è s de cet te p i e r r e c o m m é m o r a t i v e , il y avai t u n g r a n d 
bass in a u - d e s s u s d u q u e l ceux q u i deva ien t ê t r e bap t i sés se c o u r b a i e n t , 
les épau le s n u e s . C e l u i q u i l e u r a d m i n i s t r a i t le b a p t ê m e l e u r ve r sa i t 
t r o i s fo i s de l ' eau s u r la tête avec la m a i n . U n g r a n d n o m b r e de p e r -
s o n n e s f u r e n t b a p t i s é e s ici. » 

A R T I C L E III 

S u j e t s d u b a p t ê m e d e s a i n t »Jean 

Q u e l q u e s é c r i v a i n s o n t s u p p o s é q u e sa in t J e a n bap t i sa i t les e n f a n t s 
c o m m e les a d u l t e s (3). A ceux qui l eur o p p o s e n t le s i lence de l ' É c r i t u r e 

( 1 ) B r e n t a n o , Vie de N. S. J.-C., d'après tes visions de Cath. Emmerieh, c . m , 23 août . 
(2) Ibid., c. iv, 14 o c t . 1821. 
(3) J . E x e l l , A serions enquiry into thaï J . Baptist did as eertainly baptise infants as 

the adults. 

à cet é g a r d , ils r é p o n d e n t q u e le Bapt i s te 11c p o u v a i t pas p l u s r e p o u s - ' 
scr les en fan t s q u i a c c o m p a g n a i e n t l eur fami l le q u ' o n ne le fa isa i t 
p o u r le b a p t ê m e des p rosé ly t e s , et q u e , le p r inc ipa l e n t r a î n a n t l 'acces-
so i re , il n ' é ta i t pas nécessa i re q u e les éc r iva ins sac rés fissent u n e m e n -
t ion spécia le de ces e n f a n t s (1). I l n o u s s e m b l e n é a n m o i n s q u e le 
b a p t ê m e d e s a i n t j e a n n 'é ta i t app l icab le q u ' a u x a d u l t e s , pu i squ ' i l ava i t 
s u r t o u t p o u r b u t de fa i re conna î t r e le Mess i e , de f ami l i a r i se r d ' avance 
les J u i f s a v e c l e b a p t ê m e c h r é t i e n , et de les y p r é p a r e r p a r la pén i t ence . 
Q u a n t a u x f e m m e s , il n ' en est po in t q u e s t i o n . Se ra i t - ce à cause de 
l ' ana logie qu ' i l y avai t e n t r e ce r i t e e t la c i r conc i s ion , ou b ien p a r c e q u e 
la d é n u d a t i o n , p r o b a b l e m e n t r equ i s e p o u r l ' i m m e r s i o n , pa ra i s sa i t à 
l e u r é g a r d c o n t r a i r e a u x convenances de la p u d e u r ? 

S a i n t A m b r o i s e ( 2 ) a d i s t i ngué deux ca tégor ies de p e r s o n n e s bap t i s ée s 
p a r sa in t J e a n : celles q u i ignora ien t le m y s t è r e de la T r i n i t é et celles 
qui y ava ient foi . Ces d e r n i è r e s , seu les , selon lu i , n ' a u r a i e n t p a s eu 
besoin de recevoir le b a p t ê m e de J é s u s - C h r i s t . Ce t te d i s t inc t ion ne 
repose s u r a u c u n f o n d e m e n t e t n ' a été a d o p t é e pa r a u c u n théo log ien 
de po ids , si ce n 'es t p a r le M a î t r e d e s Sentences . 

L e s C e n t u r i a t e u r s de M a g d e b o u r g on t p r é t e n d u (3) q u e sa in t J e a n 
n ' a d m e t t a i t à son b a p t ê m e q u e ceux q u i - r e n o n ç a i e n t au j u d a ï s m e . O n 
a u r a i t pu l e u r d e m a n d e r de v o u l o i r b ien en f o u r n i r la p r e u v e ; m a i s le 
b o n sens suffit à d é m o n t r e r q u e le P r é c u r s e u r ne p o u v a i t p o i n t s ' i ngé -
re r d ' a b r o g e r u n e loi qui n ' é ta i t pas e n c o r e r e m p l a c é e -par u n e au t re . 

M . W o l f s u p p o s e q u e le filsdeZacharie a bap t i s é c inq cent mi l le J u i f s , 
et il en conc lu t qu ' i l lui a été imposs ib l e de r e c o u r i r au m o d e de l ' im-
m e r s i o n , p u i s q u e si sa m i s s i o n n ' a d u r é q u e s ix m o i s , il lui a u r a i t f a l lu 
bap t i se r t r en t e - t ro i s mi l le p e r s o n n e s p a r j o u r , e t p a r c o n s é q u e n t env i -
r o n t ro i s mi l le p a r h e u r e . M a i s il est év iden t q u e cette s u p p o s i t i o n de 
cinq cent mi l l e J u i f s bap t i sés est t o u t à fa i t g r a t u i t e e t ne r e p o s e s u r 
a u c u n e d o n n é e h i s t o r i q u e (4). 

( 1 ) W a l l , Hist. bapt. infant., t . I , p. 9 1 . 
(2) L i b . de Spirit. Sancto, 1 . V , c . n i . 
(3) L i b . I , c . x , c o l . 3 6 t . 
(4) C r c t i n , le Nouveau Système pàdobaptiste, p . ! 2 . 



A R T I C L E I V 

E f f e t s d u b a p t ê m e d e s a i n t J e a n 

U n t rès g r a n d n o m b r e de P è r e s ( i ) on t a t t r ibué au baptême de 
saint Jean la puissance d 'affranchir du péché et de la damnat ion é ter -
nelle ; ma i s ils le considèrent c o m m e bien infér ieur à celui de Jésus-
Chr i s t , parce qu ' i l ne conférai t pas , c o m m e le s ien, la pure té par fa i te , 
la grâce sanctif iante, l 'union avec Dieu , les dons du Sa in t -Espr i t . 
D 'au t res (2), au cont ra i re , on t ense igné que .le baptême ne contenai t 
aucun p r inc ipe de régénérat ion et n'effaçait aucun péché. Cette doc-
t r ine , sou tenue pa r saint Augus t in , a prévalu dans l 'école, o ù elle n 'a 
r encon t ré q u e de rares contradic teurs , c o m m e P ie r re L o m b a r d . Cette 
opin ion compta i t encore que lques adhéren t s au concile de T r e n t e . 
C 'es t p o u r les m é n a g e r et su r tou t p o u r t émoigner de leur respect à 
l 'égard d ' un certain n o m b r e de docteurs de l 'Église, q u e la sainte 
assemblée ne voulut point définir cette quest ion et se borna à c o n d a m n e r 
ceux qui égaleraient le bap tême de saint Jean à celui de Jésus-Chr is t , 
op in ion qui n 'a jamais été proférée pa r aucun théologien catholique. 
Si quelques écr ivains o r thodoxes donnen t encore au jou rd ' hu i le nom de 
sacrement au bap tême de saint J e a n , c 'est d a n s le sens le p lus large et le 
p l u s ancien d e cette express ion; ma is ils on t so in de p roc l amer que ce 
n 'étai t là q u ' u n symbole de la purif icat ion in tér ieure qui devait p répare r 
les Ju i f s à la venue du Messie, q u e ce rite t rans i to i re ne conférai t p a s 
la grâce et n ' impr ima i t aucun caractère p e r m a n e n t . Les hérét iques ont 
émis s u r cette ques t ion des avis fo r t opposés. Pé t i l i en , évêque d o n a -
tistc, ne mettai t aucune différence en t re le bap tême de Jésus-Chris t et 
celui de saint Jean (3). Les Ca tha res cons idéra ient ce dernier c o m m e 
u n e œ u v r e formel lement d iabol ique et en opposi t ion directe avec le 
bap tême chrét ien (4). 

( I ) S . A m b r o i s e , S . B a s i l e , S . C y r i l l e d ' A l e x a n d r i e , S . C y r i l l e d e J é r u s a l e m S G r é -
g o i r e d e N a z t a n z e , S . G r é g o i r e d e N y s s e , S . H i i a i r e , S . O p t â t , S . P i e r r e C h r y s o l o ' e u e P r u -
d e n c e , e tc . B ' 

¡ 2 ) S . A t h a n a s e , S . A u g u s t i n , S . C h r y s o s t o m c , S . J é r ô m e , T e r t u l l i c n , etc. 
¡ 3 ) A u g u s t . , I. Il contr. Petilian., c . x x x u . 

U) M o n e t a , Adv. Calhar., I V , 1 , n. 2 . 

T a n d i s q u e Lu ther et Mélanchton admet ten t u n e différence radicale 
en t re le baptême de Jésus-Chris t et celui de saint J e a n , Zwing le , Calvin , 
T h . de Bèze, Bucer et la p lupa r t des p ro tes tan ts m o d e r n e s ass imilent 
complè tement les deux r i tes , qu ' i ls considèrent c o m m e un seul et m ê m e 
sacrement . Que lques -uns d ' en t re eux se bo rnen t à f a i r e cette conces-
sion qu' i l y a dans le bap tême chrét ien u n e p lus abondan te effusion de 
grâces. Les théologiens de la R é f o r m e q u i , en raison de l eur doct r ine 
s u r l'eflicacité purement objective des sacrements , accordent la m ê m e 
efficacité aux deux baptêmes , se t r o u v e n t amenés à p ré tendre q u e ceux 
qui avaient reçu le p remie r ne recoura ient point a u second, et ils sont 
obligés de tor turer le sens de d ivers passages du N o u v e a u Tes t amen t , 
qui leur donnent s u r ce point le p lus complet dément i (1). 

Les protestants on t essayé en vain de ra t tacher leur doctr ine à l 'opinion 
de quelques Pères : ils a l lèguent su r tou t le passage o ù Ter tu l l i en di t 
qu' i l n ' y a aucune différence entre ceux que saint Jean a bapt isés dans le 
J o u r d a i n et ceux que saint P ie r re a baptisés dans le T i b r e ¡2). Mais en 
lisant tou t ce chapitre, il devient évident q u e l ' au teur a voulu di re q u e 
toutes les eaux sont bonnes p o u r l 'adminis t ra t ion du bap tême, celles d e 
m e r ou de fontaine, celles du J o u r d a i n ou du T i b r e . D 'a i l leurs , d a n s u n 
au t re endroi t }), Ter tu l l i en r e m a r q u e q u e le baptême de Jean était 
divin pa r rapport à l 'o rdre de Dieu qui l 'avait prescr i t , ma i s que , de 
sa na tu re , il était h u m a i n , parce qu' i l n 'opéra i t rien de céleste et qu ' i l 
disposait seulement à recevoir les dons du Ciel . 

A R T I C L E v 

D u b u p t ê m e r e ç u p a p J é s u s - C h r i s t 

Le baptême de péni tence conféré p a r saint J e a n doit su r tou t sa célé-
br i té à cette circonstance q u e No t re -Se igncur a voulu se soumet t re à 
ce r i te . Suivons d ' abo rd le récit de saint Matthieu (m, 13-17', C I n o u s 

( 1 ) Matth- , t u , 2 ; L u c , m , t 5 ; A c t . , x i x , 2 - 6 . 

( 2 ) De Bapt., c . t v . L e s p r o t e s t a n t s q u i i n v o q u e n t ce texte , d e v r a i e n t b ien se l e r a p p e l e r 

q u a n d i l s n ient q u e S . P i e r r e a é té à R o m e . 

(3) Ibid., c. x. 



note rons ensui te q u e l q u e s c i rconstances extra-évangél iques , vraies ou 
fausses , de l ' événement p a r lequel f u t inaugurée la miss ion du 
Sauveur . 

Verset i3. — » E n ce t e m p s - l à , J é sus vint de Gali lée t rouver Jean 
s u r les bords d u J o u r d a i n p o u r recevoir de lui le bap t ême . » La pre -
mière quest ion qui s ' i m p o s e ici est celle de savoir pou rquo i J é sus a 
voulu recevoir u n b a p t ê m e d o n t il n 'avai t pas besoin . Que l l e est la 
ra ison qui a mot ivé ce t te d é m a r c h e ? D 'après M. Sa lvado r , ce serai t 
p o u r recevoir u n e espèce d e sacre . « L 'acte cérémonia l accompli pa r 
J ean -Bap t i s t e (i) , d i t - i l , i n d i q u e bien p l u s ce q u e n o u s appel ler ions 
u n e o rd ina t ion , un sacre , q u ' u n baptême. . . L ' eau q u e Jean r épand i t 
s u r le f ront de J é sus p r i t u n caractère différent de sa dest inat ion o r d i -
na i re à l 'égard de la m u l t i t u d e p r é c é d e m m e n t bapt isée. Elle devint 
u n e image et u n e r e p r o d u c t i o n de l 'hui le versée pa r S a m u e l s u r le 
f ron t de David. C 'es t m ê m e de cet acte d 'onct ion qu'étai t dér ivé le n o m 
juif de Messie ou C h r i s t , s ignifiant l'Oi'wi pa r excellence, l ' h o m m e 
é lu , l ' h o m m e choisi d e D i e u , l ' h o m m e d'élite, t 

P o u r se débar rasse r d ' u n e in terpré ta t ion difficile, M. F r i t zche n 'es t 
pas éloigné d ' adme t t r e le b a p t ê m e de J é sus comme s imp lemen t myth i -
que . M . S t rauss n e va p a s s i lo in , et veut bien reconnaî t re qu ' i l n 'es t 
pas cont re la v r a i s e m b l a n c e h i s tor ique q u e Jésus , ayant la conscience 
d 'ê t re l u i - m ê m e le M e s s i e , se soit soumis au baptême d e J e a n avant 
d ' ouv r i r le r ègne m e s s i a n i q u e ; ma is il n 'en reste pas m o i n s choqué de 
cette démarche . » Le b a p t ê m e de Jean-Bapt i s te , dit-il (2), était un bap-
t ême de péni tence , p r é c é d é de la confession des péchés : or un tel 
b a p t ê m e pouvai t - i l c o n v e n i r à J é sus -Chr i s t , à celui qui venai t pur i f ie r 
et sanctifier le m o n d e ? J é s u s - C h r i s t avai t- i l besoin d e péni tence? 
Pouvai t - i l confesser ses p é c h é s , lui qui n 'en avait et n e pouvai t en 
avoir a u c u n ? P o u v a i t - i l , s a n s u n e diss imulat ion coupable , imiter les 
gestes de contr i t ion de c e u x qui recevaient le bap tême et se soumet t re 
à cette humi l ia t ion ? » 

M. Renan expl ique la d é m a r c h e de J é sus envers un infér ieur pa r la 
générosité de la jeunesse « capab le de toutes les abnégat ions . » 

Les écrivains q u e n o u s v e n o n s de ci ter se sont créé des p rob l èmes 
insolubles, pa r là m ê m e q u ' i l s ont laissé de côté la t r ad i t ion évangé-
l ique. Si J é sus se s o u m i t a u b a p t ê m e de péni tence, a lo rs qu' i l n'était 

(11 Vie et doctrine de Jésus, t . I , p . 2 9 2 . 
{2) Vie de Jésus, 2" sect., c . n . 

pas encore séparé d ' I s r aë l , c 'est , c o m m e il va le d i re lu i -même, p o u r 
accompli r tou te justice, c 'est-à-dire pour se conformer à la volonté de 
Dieu ; c 'est p o u r d o n n e r à la justice de ce b a p t ê m e un caractère d ' in i -
tiation divine ; c 'est p o u r se mani fes te r p u b l i q u e m e n t c o m m e le 
Messie. J é s u s , qui est la source et la p lén i tude de la grâce bapt i smale , 
se s o u m e t au rite de saint J e a n , n o n p o u r se pur i f ie r , ma i s p o u r nous 
pur i f ie r nous -mêmes . P a r là il a p p r o u v e p u b l i q u e m e n t l ' inst i tut ion du 
P r é c u r s e u r et n o u s révèle celle qui doit vér i t ab lement effacer le péché. 
P a r cet abaissement volonta i re et immér i t é , il nous apprend q u e , 
que lque sa in t qu 'on soi t , on ne doit po in t cons idérer le bap tême comme 
u n e œ u v r e facultative ou u n e grâce de surérogat ion . Il va laver les ini-
qui tés du m o n d e d a n s le Jourda in , y n o y e r le vieil h o m m e , y b r i se r 
la tête de l 'ant ique se rpen t ; il va sanctifier les eaux par le contact d e 
sa chai r v i rg ina le et leur c o m m u n i q u e r une puissance régénéra t r ice . 
Te l est le langage des Pères ( t ) q u i , eux auss i , se sont posé cette ques-
tion et qui on t vu dans la scène du Jou rda in un incomparab l e exemple 
d 'humil i té . « P o u r q u o i n o u s é tonner , di t saint Jean Chrysos tome (2}, 
de ce q u e le Sauveur qui a bien voulu d e m e u r e r neuf mo i s d a n s le 
sein d ' u n e vierge p o u r en sor t i r revêtu de notre na tu re , qu i , pa r a m o u r 
pour nous , s 'est s o u m i s aux soufflets, aux t ou rmen t s d e la croix et à 
t an t d 'au t res suppl ices , ait voulu s ' humi l i e r devan t son servi teur et 
recevoir le bap tême en se mêlant à la foule des esclaves du péché ? 
Ce qui doi t n o u s su rp rend re , c'est q u e Dieu n 'ai t pas dédaigné de se 
fa i re h o m m e ; car le p remie r abaissement en t ra îna i t tous les autres . » 

Verset 14. — « M a i s Jean se défendai t de bapt iser J é s u s , disant : 
« C'est moi qui devra is recevoir de vous le b a p t ê m e ; et vous venez à 
moi. » 

D 'un a u t r e côté , n o u s lisons dans l 'Évangi le selon saint Jean : «Voici 
le témoignage q u e rendi t Jean-Bapt i s te : J 'a i vu , di t - i l , l 'Esp r i t des-
cendre du ciel s o u s la figure d 'une co lombe et il s 'est a r rê té s u r lu i . J e 
ne savais pas que ce fû t lui ; ma i s Celui qui m ' a envoyé p o u r donne r 
le bap tême d 'eau m ' a di t : Celui su r qui vous ver rez q u e l 'E sp r i t -
Saint descendra et s ' a r rê te ra , c 'est lui q u i donne le bap tême de 
l 'Espr i t -Sa in t . J ' a i vu cela m o i - m ê m e , et j'ai r e n d u témoignage q u e 
c'est là le F i l s de Dieu. » (1, 32-34.) 

( 1 ) A m b r . , in Luc-, n. 8 3 ; H i c r o n . , in Matth., c . m ; A u g u s t . , in Johan., tr. V , c. 1 ; 

C h r o m a i . , in Matth., c, m ; A n s c l m . , ibid. 

(2) Senn. XII in Matth. 



Ains i , d a n s le p remie r réci t , J ean para î t reconnaître aussitôt J é s u s 
p o u r le Messie , et , d a n s le second, il déclare ne l 'avoir reconnu c o m m e 
tel que p a r la descente du Sa in t -Espr i t . Le docteur St rauss en conclut 
q u e J é sus et J ean s 'élaient concertés depu i s longtemps ensemble , ma i s 
q u e , devant le public , ils voulaient pa ra î t r e é t rangers l 'un à l 'autre , 
p o u r donne r plus d 'au tor i té à leurs témoignages réciproques ( i) . La 
contradict ion pré tendue en t re saint Matthieu et saint Jean vient de ce q u e 
le p remie r par le de la connaissance personnel le q u i a existé entre J é sus 
et Jean-Bapt i s te , tandis que les paroles d u second se rappor ten t à Jésus 
considéré c o m m e Messie. « E t p o u r dis t inguer ici, dit M . Mayer (2), 
la connaissance reposant su r des données h u m a i n e s , telle q u e Jean 
l 'avait reçue de ses parents (Luc, 1, 41), de la certi tude reposant s u r u n e 
révélat ion d iv ine , il avait été mon t ré à J e a n , au m o m e n t de sa mis-
s ion, q u e la personne d u Messie lui serai t révélée pa r le Sain t -Espr i t 
qu i , en effet, se manifesta au bap tême de J é sus (Jean, 1, 33). Avan t ce 
m o m e n t , sa connaissance de J é sus n 'étai t pas une cert i tude absolue , 
et il pouva i t , dans un sens relatif, d i re qu' i l ne connaissai t pas le Mes-
sie. M a i s à par t i r du m o m e n t où cette révélation eut lieu, la prédica-
tion de J e a n annonça le Sauveur , manifesté dans la personne de J é s u s , 
et bientôt après il lui amena ses p r e m i e r s disciples. » 

M. l 'abbé Dehaut donne u n e explication quelque peu différente. 
« La conciliation de ces deux textes, dit-il, n 'est pas difficile; il suffit 
de suppose r que saint Jean qui possédait l 'esprit p rophé t ique f u t , à 
I aspect de Jé sus -Chr i s t , éclairé d ' u n e l umiè re intér ieure et s u r n a t u -
rel le , qui lui fit conna î t re q u e J é sus -Chr i s t était véri tablement le Messie 
qu il a t tendai t . M a i s il convenai t q u e cette conviction in tér ieure et 
confuse encore , peut-ê t re , fû t scellée et conf i rmée extér ieurement pa r 
le signe p romis , et c 'est à ce s igne extér ieur q u e saint Jean-Bap t i s t e 
devait na ture l lement en appeler d a n s le t émoignage qu ' i l rend à J é sus 
plutôt qu ' à la convict ion in tér ieure qu ' i l ép rouva à la p remière vue du 
S a u v e u r . » 

Verset zS. — « J é s u s répond i t à Jean : Laissez-moi fa i re m a i n -
tenant : car il est à p r o p o s q u e nous accomplissions ainsi toute justice. 
A p r è s cela, Jean n e fit p lus de résistance. » 

Le m o t justice signifie ici, c o m m e ail leurs, l 'expression positive de 
la volonté de Dieu. Jean l 'accomplissai t en baptisant le Messie, encore 

( 1 ) Vie Je Jésus, 2' section, c. i, ? 4 + e t 4 5 . 

¡2) Art ic le Jean-Baptiste d a n s le Diet. eiiçycl, de Thicl. cath. 

confondu dans les r a n g s d ' I s raë l , et Jésus l 'accomplissait éga lement 
parce q u e , en cette occasion, il se manifestai t pub l iquemen t c o m m e le 
Messie, et peu t -ê t re aussi parce qu 'en recevant ce b a p t ê m e il lui d o n -
na i t le caractère d ' une inst i tut ion divine. « La justice a lors , di t sa int 
Jean Chrysos tome , consistait à obéir à la Lo i et aux prophètes . C o m m e 
le Fi ls de Dieu avait été circoncis et p résen té au temple , qu ' i l sanc-
tifiait le s abba t et se rendai t aux solennités des Ju i f s , il ne lui restait 
p lus q u ' à obé i r à la voix du p rophè te prêchant le bap tême de la 
péni tence. N o n seulement il accompli t ainsi tou te péni tence, ma i s il 
exerça encore envers nous la plus tendre chari té . » Le bap tême d ' eau , 
dans son appl icat ion à Jésus , a joute le doc teur K u h n ( i ) , différai t , en 
pr inc ipe comme en but , du bap tême des au t r e s h o m m e s , et son opéra-
tion est également spéciale. Le pr inc ipe de ce b a p t ê m e n'est pas la péni-
tence, son but n 'est pas la rémiss ion des péchés ; ma i s il devait m a n i -
fester, c 'était son opéra t ion , l 'espri t de pure té et de sainteté d a n s J é s u s , 
la base de cette vie nouvelle à laquel le tous les aut res h o m m e s étaient 
appelés à par t ic iper pa r Lu i et pa r la croyance en L u i . E n u n m o t , le 
baptême spir i tuel de Jésus commença i t la vie spir i tuel le du monde . » 

Voilà pou rquo i le S a u v e u r , qui devait p a r sa m o r t ab roge r tou tes 
les p rescr ip t ions de l 'ancienne L o i , se soumi t néanmoins à la loi d u 
bap tême de pénitence. « C'étai t l ' o rd re d 'en haut , di t Bossue t , q u e 
Jésus , la v ic t ime du péché qui devai t l 'ô ter , en le por tan t , se mit 
volonta i rement au r ang des pécheurs . » 

Verset 16. — « J é sus ayant été bapt isé sor t i t auss i tô t de l ' eau , et 
tou t à coup le ciel s 'ouvr i t à ses yeux : il vi t descendre l 'Esp r i t de 
Dieu sous la figure d 'une co lombe et ven i r su r lui. » D ' ap rès le texte 
de saint Luc , « J é sus ayant été bapt isé et fa i sant sa p r i è re , le ciel s 'en-
t r ' ouvr i t , et le Sa in t -Espr i t , sous u n e figure sensible, descendit su r lui 
c o m m e u n e colombe. 0 (m, 21.) 

D ' ap rès Or igène , le ciel ouver t et les paroles prononcées n ' au ra ien t 
pas été une réalité extér ieure , mais c o m m e u n e vision interne de 
Jean-Bapt i s te , opérée pa r Dieu pour lui fa i re connaî t re le caractère 
divin de celui qu ' i l avait baptisé. « P o u r les s imples , dit-il (2), c 'est , 
d a n s leur naïveté, peu de chose que de met t re l 'univers en mouvemen t 
et de fendre u n e masse aussi so l idement cohérente q u e le ciel ; mais 
celui qui examine p lus p ro fondémen t ces choses songera à ces révé-

( 1 ) Ijx Vie de Jésus-Christ, t rad . Nettement, p . 2 o 3 . 
(2) C.rmtr. Cels., t, 4 8 . 



l a t i ons s u p é r i e u r e s p a r le m o y e n desque l l e s des p e r s o n n e s c h o i s i e s 
c r o i e n t , d a n s la v e i l l e , e t p l u s e n c o r e d a n s le r êve , a v o i r q u e l q u e p e r -
cep t ion p a r l e u r s s e n s c o r p o r e l s , t a n d i s q u e c 'est s e u l e m e n t l e u r â m e 
q u i es t m i s e e n m o u v e m e n t . » 

L e texte d e s a i n t L u c p r o u v e b i e n q u ' i l s 'agi t d ' u n fait rcel et ex té -
r i e u r et n e p e r m e t p o i n t d ' a d m e t t r e cet te i n t e r p r é t a t i o n , su iv ie p a r les 
exégètes p r o t e s t a n t s et m ê m e p a r q u e l q u e s éc r iva ins ca tho l iques d e 
l ' A l l e m a g n e . C e r t a i n s r a t i ona l i s t e s d e cet te c o n t r é e o n t fai t d e s i n g u -
l iers e f f o r t s d ' i m a g i n a t i o n p o u r m é t a m o r p h o s e r ces fa i ts m i r a c u l e u x 
en p h é n o m è n e n a t u r e l . J é s u s et J e a n se s e r a i e n t conce r t é s e n s e m b l e 
p o u r d o n n e r u n e c o n s é c r a t i o n e x t é r i e u r e à la d o c t r i n e p a r laquel le ils 
e s p é r a i e n t r é g é n é r e r l e u r s c o n t e m p o r a i n s . L e h a s a r d les se rv i t ; les 
cieux e n t r ' o u v e r t s n e f u r e n t q u ' u n e d i s p e r s i o n de n u a g e s ou bien u n 
écla i r qu i s e m b l a f e n d r e le ciel ; u n e c o l o m b e p a s s a là f o r t u i t e m e n t , ou 
bien ce f u t u n e c o m p a r a i s o n p o p u l a i r e re la t ive à la r a p i d i t é de l 'éclair . 

D u g u e t a v a i t r é p o n d u d ' a v a n c e à ces f a n t a s t i q u e s s u p p o s i t i o n s . 
" O n sa i t , d i t - i l ( t ) , q u e le b a p t ê m e d e sa in t J e a n - B a p t i s t e n ' é t a i t 
q u ' u n b a p t ê m e d e p é n i t e n c e , d e s t i n é à p r é p a r e r les J u i f s à la v e n u e 
p r o c h a i n e d u M e s s i e . O r , je v o u s le d e m a n d e , v o u s se ra i t - i l v e n u 
d a n s l ' e sp r i t d e f a i r e r ecevo i r u n tel b a p t ê m e p a r Celu i q u e v o u s 
a u r i e z r e c o n n u o u q u e v o u s a u r i e z v o u l u r e c o n n a î t r e p o u r le M e s s i e ? 
A u r i e z - v o u s j u g é u n e te l le h u m i l i a t i o n c o m p a t i b l e avec la m a j e s t é d u 
F i l s de Dieu ? A u r i e z - v o u s c o n f o n d u le F i l s d e l ' H o m m e avec la fou le 
des p é c h e u r s ? A u r i e z - v o u s a s su j e t t i au b a p t ê m e d u P r é c u r s e u r le S a i n t 
des sa in t s a u q u e l i l p r é p a r a i t l a vo ie . C e q u e v o u s n ' a u r i e z j a m a i s 
p e n s é , es t - i l j u s t e d e c r o i r e q u e les a u t r e s l ' a i en t pensé î Ce qui n e 
v o u s a u r a i t p a r u q u ' u n e fo l ie , c e q u i m ê m e n e v o u s se ra i t j a m a i s v e n u 
d a n s l ' i m a g i n a t i o n , ê t e s - v o u s r a i s o n n a b l e d e l ' a t t r i bue r à des h o m m e s 
sensés q u i a u r a i e n t v o u l u s ' a t t r i b u e r d u crédi t p a r l a v r a i s e m b l a n c e ? 
S ' i ls v o u l a i e n t q u e l e ciel s ' o u v r î t s u r J é s u s - C h r i s t , q u ' u n e c o l o m b e 
descend î t s u r s a t ê t e e t q u ' u n e v o i x céleste le d é c l a r â t F i l s d e D i e u , 
n ' é t a i t - i l p a s i n f i n i m e n t p l u s n a t u r e l d e f a i r e a r r i v e r t ou t cela p e n d a n t 
q u e J e a n r é s i s t a i t à s o n h u m i l i t é , q u ' a p r è s q u e son b a p t ê m e l ' ava i t , en 
q u e l q u e s o r t e , d é g r a d é e t m i s a u r a n g des p é c h e u r s ? J ' o s e a s s u r e r , 
s a n s c r a in t e d ' ê t r e d é s a v o u é p a r a u c u n h o m m e s i n c è r e , q u e d e t e l l e s 
c i r cons t ances n ' o n t p u ê t r e écr i tes q u e p a r c e qu ' e l l e s é t a i e n t a s s u r é e s , 
e t q u e , b i e n l o i n d e les i m a g i n e r c o m m e v r a i s e m b l a b l e s , l e p r e m i e r 

. i j Principes de h Foi, t . Ht, p - i . 

effe t qu ' e l l e s c a u s e n t es t l a s u r p r i s e e t P é t o n n e m c n t , e t q u e , s a n s l ' a u -
t o r i t é d i v i n e , l ' e sp r i t h u m a i n les r e j e t t e r a i t c o m m e i n c r o y a b l e s . » 

E n ce q u i c o n c e r n e la c o l o m b e , p l u s i e u r s éc r iva ins s a c r é s , e n t r e 
a u t r e s T e r t u l l i e n et s a i n t J u s t i n , o n t p e n s é q u e c ' é t a i t un o i s e a u rée l e t 
v ivant . L a c t a n c e p r é t e n d m ê m e q u e cet te c o l o m b e étai t b l a n c h e , p a r t i -
cu l a r i t é m e n t i o n n é e d a n s q u e l q u e s a n c i e n s e x e m p l a i r e s g r ec s d e l ' É v a n -
gi le . D ' a u t r e s c o m m e n t a t e u r s , se r e s t r e i g n a n t d a v a n t a g e a u x p a r o l e s 
d u texte s a c r é , o n t c r u q u e ce n ' é t a i t q u ' u n e a p p a r e n c e d e c o l o m b e . 

L a C o l o m b e , au b a p t ê m e de N o t r e - S e i g n e u r . 

(Cimclicrc êc Ponlicn.) 

L e s V a l e n t i n i e n s et les B a s i l i d i e n s r a c o n t a i e n t q u e , l o r s q u e J é s u s f u t 
o a p t i s é à l ' âge d e t r e n t e a n s , le C h r i s t d e s c e n d i t en lu i s o u s f o r m e d e 
c o l o m b e et lu i c o m m u n i q u a la p u i s s a n c e des m i r a c l e s q u ' i l n ' a v a i t p a s 
enco re . C ' e s t c o n t r e cet te f a b l e q u e p a r a î t d i r i g é l ' É v a n g i l e a p o c r y p h e 
d e T h o m a s l ' i s r aé l i t e , o ù son t r a c o n t é s l e s p r é t e n d u s p r o d i g e s q u e 
J é s u s a u r a i t o p é r é s p e n d a n t son en fance . D u t e m p s d e sa in t A u g u s -
t i n (1), q u e l q u e s i g n o r a n t s s u p p o s a i e n t q u e le S a i n t - E s p r i t s ' é ta i t u n i 
h y p o s t a t i q u e m e n t à l a c o l o m b e , c o m m e J é s u s - C h r i s t à n o t r e h u m a -
nité. L e s exégètes p r o t e s t a n t s o n t i n t e r p r é t é d e f a ç o n s t r è s d i f f é r en t e s 

(i) Tract. XCXIX in Mm. 



le récit évangél ique : p o u r les u n s , la co lombe est un oiseau véri table 
q u i p lana pa r hasard sur la tête de J é s u s ; pour les au t res , c 'est u n 
écla i r , c'est un tourbi l lon de flamme ou tout au t re météore qu 'on a 
c o m p a r é à u n e co lombe , soit en ra ison de sa fo rme , soit à cause de 
la manière don t il serait descendu sur le Sauveur . 

Le docteur S t rauss voit u n e cont radic t ion d a n s cette descente du 
Sa in t -Espr i t s u r J é sus qui le por ta i t déjà e n lu i -même. Il faut remar-
q u e r q u e l 'Espr i t -Sain t n 'est po in t représenté c o m m e en t ran t dans le 
S a u v e u r , ma i s c o m m e para issant au-dessus de l u i ; c'était pour saint 
Jean la démons t ra t ion p romise de la personna l i t é du Messie; c'était 
pour J é s u s le signal d 'ouvr i r sa miss ion rédemptr ice et d 'accompli r , 
au n o m de son P è r e , les p romesses q u e Dieu avait faites à Israël . 

L e s in terprètes ca thol iques r e m a r q u e n t encore q u e l 'Espr i t -Sa in t 
voulut p r e n d r e la f o r m e d 'une co lombe , parce qu' i l est un esprit 
d ' a m o u r , de douceur et de pa ix ; parce q u e ce symbole renouvelai t , 
sous la m ê m e f o r m e , c o m m e après le dé luge , le gage de la réconcil ia-
t ion de Dieu avec l 'humani té . Q u a n t à la descente m ê m e du Sain t -
Esp r i t , elle n o u s a p p r e n d q u e Jé sus -Chr i s t possédait la grâce clans 
toute sa p l én i tude ; q u e le Sa in t -Espr i t se d o n n e réellement à ceux 
qui reçoivent le b a p t ê m e avec les disposi t ions requises, et q u e c 'est 
Jésus -Chr i s t l u i -même qui nous bapt ise pa r ,1e Sa in t -Espr i t en nous 
pur i f i an t de toutes nos soui l lures . 

A u xvi» siècle, un curé de Cyso ing , imi tant les prédicateurs du 
m o y e n âge, a recherché d a n s l 'ornithologie, les ra isons théologiques 
q u i on t fait p r end re au S a i n t - E s p r i t la forme de la colombe. Voici 
u n extrait de ce curieux d iscours conservé à la b ibl io thèque de 
Lille (n" 100) : 

« Si vous demandés p o u r q u o y le Sa in t -Espr i t s'est plustost démons-
t ré en f o u r m e de coulon q u e au l t r ement , on pevlt r espondre : p o u r -
tant q u e le Sa in t -Espr i t , en celuy q u y est baptisiet , oeuvre les proprié-
tés spi r i tuel lement du coulon : c 'est-à-dire ses dons , qu ' i l z sont à 
r appo r t e r aux-propr ié tés du coulon. 

« L a p remiè re propr ié té du coulon est : per cantum gemitum 
habet; pour son chant il samble gémir ou p loure r , et chela se rap-
por t e au don de crainte. C 'es t doncq à d i re q u e le chrestien baptisiet 
en ce m o n d e , se d o i b t cognois t re estre en la vallée de misère et en 
péril de tant p lus ieurs lachz de t en ta t ion ; p o u r t a n t il doibt moul t 
c ra indre qu ' i l ne pe rde la grâce de Dieu et son a m o u r , et qu' i l ne 
pe rde sa pa r t et por t ion a u r o y a u m e céleste. 

0 La deux ième p ropr ié t é d u coulon est qu ' i l nor is t les petis des 
au t r e s , spécialement q u a n t les pères et mères sont m o r s , ou ne r e t o u r - -
nent po in t p o u r les nour i r : cela se r appor t e au don de piété. C 'es t 
doncq à d i re q u e le chres t ien , après son bap tesme , do ib t estre mise r i -
cordieulz , p i toyable et r empl i de compass ion et de char i té , spéciale-
m e n t aux pou re s orphel ins sans père et s ans mère ; spécialement au lz 
pou re s vefves ; spécialement aulz pou re s gens de son sang et de sa 
l ignie ; spécialement aux pou re s gens honnestes qu ' i lz n 'ossent , p o u r 
l 'honnesteté de leur l ignage, déclarer n e demande r leurs nécessi tés ; 
spécialement aussi à ceulz et à celles qu ' y ne sceuvent ou n e poeuvent 
autant gagnier qu ' i lz l eur fau l t pour eulz t o u s ; spécia lement aussi à 
ceulz et à celles q u y sont ma lades , ou debil les ou qu'i lz ne se poeuvent 
aydier . Se l 'esprit de Dieu est en toy , tu do ibs scavoir et congnois t re 
à quelz tu puelz mieulz d i s t r ibue r les biens de Dieu : quia unctio 
eius docet nos de omnibu\. E t se tu n 'as le p o u r q u o y pour subven i r 
aulx poures gens a u mointz tu poelz fa i re ce qu ' i l s ' ens ieu t ; c 'est q u e 
tu le poelz signifier à c e u l z qui les poeuvent aydier ou tu les puelz fa i re 
quelque service corporel . 

« La t ro is ième propr ié té du coulon est qu ' i l eslit p o u r soy et p o u r 
ses petis les mi l leurs g ra ins , et reiet te les menres (moindres). Cela se 
r appor t e a u don d u Sa in t -Esp r i t , que n o u s appe lons le d o n de 
science. C'est doncq à d i r e q u e le bon chres t ien , q u y a en soy ce d o n 
et la science du Sa in t -Espr i t en la prédicat ion ou en la le t ture d ' a u c u n 
bon livre, il eslit p o u r son ins t ruc t ion , et p o u r l ' ins t ruct ion des a u t r e s 
les mil leurs g r a i n s ; c 'es t -à-di re les mi l l eures et les plus sa innes sen-
tenses, et les p lus convenables à son salut , c o m m e de nos t r e sa inte 
Bible et des anchicns et sa ins doc teurs de Sainte Église. Auss i , en u n e 
congrégat ion, il considère lesquelz v ivent le p lus p rès à la vér i té de 
l 'Evangi le , et seloncq les C o m m a n d e m e n s de Sa in te Égl ise et les p r e n t 
et a t t i re à soy , p o u r les ense ieuyr . 

« L a qua t r i ème p ropr ié t é d u coulon est qu' i l se niche et fai t sa d e -
m e u r e es-traulz desp ie r r e s ,ou des mass iers . P a r l ap ie re n o u s en tendons , 
seloncq saint P a u l , J h u - C r i s t , et , pa r les t raus nous e n t e n d o n s ses 
p la ies ; cela se r a p p o r t e au don d e force. C 'es t donc à d i re , quant le 
chrestien est assally d ' aucune mauva i se t en ta t ion , il do ib t r ecour i r 
has t ivement à Nos t r e Seigneur Jhu -Cr i s t et à ses sa in tes p layes , et 
en ycelles se do ib t m u c h i e r pa r dévote médi ta t ion et a rden te affection, 
et p a r cela p r e n d r a force p o u r le r e b o u t t e r v i r i l lement , et c o n s t a m -
m e n t s ans il d o n n e r consentement . 
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« L a c inqu ième p ropr i é t é , p o u r la fin, est qu'il (le coulon) ne r epose 
nul le par t , senon e n » sa bedde » o u à sa frenestre ; e t , q u a n t il a 
recoelliet sa pas tu re , t an tos t r e t o u r n e aucdi t lieu : cela se r a p p o r t e 
au d o n de sapience. C'est donc à d i r e q u e le chrest icn, en ce m o n d e 
présent , ne se do ib t point a r r e s t e r pa r affection, ne pa r a m o u r désor-
donné , et se aucunes fois, p o u r les nécessités d u corps , il lu i fau l t 
estre, néan tmoin tz il se do ib t souven t eslever en esprit à sa m a i s o n , 
lassus, et do ib t t ous iou r s d e v a n t s o y envoyer tous ses biens , p o u r les 
rouver en t a m p s propice . Q u a n t gens moent de ville et de m a i s o n , 

il envoient devan t eulz leurs b i ens ; il nous fault cy ap rè s change r de 
ville et de m a i s o n , p o u r t a n t so ions so igneulz de pourveoi r à nos t re 
affaire. N o u s p r i o n s Dieu. » 

Verset 17. — « En m ê m e t e m p s , o n entendi t cette voix qui v e n a i t 
d u ciel : c 'est là m o n F i l s b i e n - a i m é e n qui je t rouve mes délices. » 
Dieu, pa r cette vo ix , reconnaissa i t J é s u s - C h r i s t p o u r son p r o p r e Fi ls et 
le dis t inguai t des pécheur s p a r m i lesquels il était confondu ; p a r u n e 
approba t ion solennelle , il au to r i s a i t la miss ion du Messie ; enfin il 
manifestait les effets du b a p t ê m e q u e Jésus -Chr i s t allait ins t i tuer , c'est-
à -d i re l ' adopt ion c o m m e e n f a n t s d e Dieu de ceux qui recevront ce 
sacrement , l 'effusion du S a i n t - E s p r i t s u r eux et le don d u Ciel qui 
s 'ouvra i t p o u r eux . P o u r les exégètes ra t ional is tes , la voix d iv ine ne 
f u t s ans doute qu 'un coup de t o n n e r r e q u e les assis tants p r i r e n t p o u r 
un oracle divin . 11 serai t puér i l d e d i scu te r de telles imagina t ions , si 
cont ra i res a u sens évident de l ' É c r i t u r e . Il y a plus d ' intérêt à no te r 
les circonstances ex t ra -évangé l iques q u e rappor ten t diverses t r ad i -
t i ons . 

U n apocryphe h é r é t i q u e , l ' a u t e u r de la Prédication de saint 
Paul (1), di t q u e Jésus , pous sé p a r sa mè re à recevoir le b a p t ê m e , 
fit u n e confession p u b l i q u e d e ses péchés . S t rauss , qui rejet te , q u a n d 
il lui plaî t , les textes au then t i ques de l 'Évang i l e , s ' empresse d 'accueil l i r 
cette fable et en conclut n a t u r e l l e m e n t q u e J é sus n 'étai t pas s û r 
encore de son impeccabi l i té et de son rôle mess ian ique . 

Saint J é r ô m e (2) pa r le d u t o n n e r r e qui aura i t accompagné la voix 
d u Se igneur . 

L 'Évangi le apoc ryphe des É b i o n i t e s ou Nazaréens , cité p a r saint 

(1) A p . Tract, de non iterand. bapt. in oper. S . C y p r i n n . 
¡ 2 ) In Ps. LXXVI, 1 7 . 
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É p i p h a n e i i :, par le d ' une vive lumière qui éclaira toute la région d 'alen-
t o u r , a u m o m e n t de l ' immers ion de Notre-Seigneur . L 'appar i t ion de cette 
nuée lumineuse est ment ionnée dans les oracles Sibyl l ins (2) et d a n s 
que lques anciens exempla i res grecs du texte de saint Matthieu (3). Est-ce 
à l 'Evangi le des É b i o n i t e s q u e saint J u s t i n , s a in tGrégo i r e de Naz ianze , 

J u v e n c u s et saint Jean 
Damascène ont e m p r u n -
té l ' indication de celte 
c i rconstance q u e les S y -
r iens on t i n t r o d u i t e d a n s 
leur l i turgie ? Il nous 
paraî t p lus probable q u e 
tous ont puisé à u n e 
source c o m m u n e , c 'es t-
à-dire à u n e ant ique et 
très respectable t radi t ion 
de l 'Or ient , qui a peu t -
être dé te rminé les Grecs 
à d o n n e r à l e u r T h é o p h a -
nie le nom de Fête de la 
lumière. Que lques écr i -
vains voient l 'or igine de 
cette croyance dans la lu-
mière qui du t resplendir 
a u t o u r du corps du Sau-
v e u r , par t icu lar i té qui a 
été t r ès heu reusemen t 
expr imée pa r un certain 
n o m b r e de peintres . 

Les lumières du J o u r -
dain sont représentées 
pa r des étoiles dans les 
ivoires byzant ins a t t a -
chés à la croix avec la -

Ivoire d une Croix grecque représentent le, q u e l l e On b é n i s s a i t l ' e a u 
lumière, du Jourdain. . . . . , 

au jou r de la T h é o p h a -
nie . N o u s reprodu isons une g r avu re q u e Pacc iaudi a publ iée , d ' ap rès 

; 0 S ta t imque eo in loco iux ingens a l ïu ls i t . ; H t r r . XXX, n. | 3 . ) 

(2) QJ> « rrGjieumr verbum cani, piler ttmtù 
Mill0 pâte'. referai fropete giu iei l-j. yolucrem 
Aiperreiis tepHMI !uni*, /-rr çUem èenem appkruM. 

(Cite par ANSALDI, De Bapt. m $,Vili>, p. Hï.) 
(3) On lit dans un texte grec de S. Matthieu, copie de la main de S. Kusèbe, évéque de 
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l 'original conservé de son t e m p s dans la collection d ' Ignace O r i i , à 
Messine ( i ) : cette croix, fabr iquée sans doute, comme beaucoup 
d 'au t res , pa r les moines du M o n t - A t h o s , po r t e cette inscript ion : 
J1POZEPXETAI AUTOS TU lli.V.NMI (accessit ipse (Jésus) ad Johannem: . 

O n rencontre des détails assez n o m b r e u x , vrais ou imaginai res , du 
b a p t ê m e de N o t r e - S e i g n e u r d a n s les visions d 'un certain n o m b r e de 
saintes. La Bienheureuse Véron ique de Binasco dit que saint J e a n 
versa sur la tète du Sauveur une eau qui découla sur tous ses m e m -
bres ; q u ' a p r è s les paroles de Dieu le P è r e , le Sa in t -Espr i t , qui avai t 
pr is la f o r m e d 'une co lombe , par la à Jésus-Chr is t dont les vêtements 
étaient tenus pa r qua t re anges , et qu'enfin saint Jean fu t bapt isé à son 
tou r pa r Jésus (2). 

C'est Ca the r ine E m m c r i c h qui a donné , dans ses visions, les détails 
les plus circonstanciés. Selon elle, le bap tême du Chris t aura i t eu lieu 
en t re O n et Bé tharaba , dans u n e île sortie des Ilots du Jou rda in où 
saint Jean avait c reusé un bassin octogone. Au fond du bassin se 
t rouva ien t les qua t r e pierres carrées su r lesquelles avai t reposé l 'arche 
d 'al l iance, et tou t au tou r les douze pierres t r iangulaires su r lesquelles 
J o s u é avait inscrit les n o m s des d o u z e t r ibus. Laissons la parole à la 
célèbre voyante de W e s t p h a l i e , sans discuter le plus ou moins de v r a i -
semblance de son récit : 

« L ' î le , dit-elle (3), n 'étai t pas parfai tement unie , ma i s un peu p lus 
élevée a u mil ieu : elle était en par t ie su r fond de r o c h e r ; il y avait 
aussi des places où le sol était moins d u r . Elle était couverte de 
gazon. Au mil ieu s'élevait un a r b r e dont les branches s 'é tendaient au 
loin ; les douze a rb re s plantés a u t o u r de l'île s 'unissaient pa r le som-
me t aux branches de cet a rb re qui était au centre, et , entre ces douze 
a rb res , il y avait u n e haie formée de plusieurs peti ts arbustes . 

« L e s neuf disciples de J é sus qui avaient t o u j o u r s été avec lui d a n s 
les derniers t e m p s descendi rent à la fontaine et se t inrent sur le r e b o r d . 
J é sus ôta son m a n t e a u d a n s la tente , pu i s sa ce in ture et une robe de 
laine j aunâ t re , ouverte pa r devan t et qui se fe rmai t avec des lacets 

J • . T : C"'" '"""»' circumfuhU de aijua 
•ta ut tmerent « , „ „ , „ , adermt. L a m ê m e phrase est reproduite dans un ancien m a n u t 

d c S a m t - G e r m a m - d e s - P r é s , cité par J . Mil i tas . (Proleg. ad nov. Test p , 3 , 

( 1 ) De Cuit. S. Johan., p. 6 3 , 

(2) Bo l l . , . 3 j an . , Vit. B. Venmcœ, I. I V . c. v m . 

t. K T 0 ' V i e * y ' S - J ' C - , e s d e C a ' k E m « " " c h , t rad . Cazalès , 

p u i s cette bande de laine étroi te q u ' o n por ta i t a u t o u r du cou, c ro isant 
s u r la poi t r ine et qu 'on roulai t au tou r de la t è t e , la nui t et pa r le 
mauva i s t emps . Il lu i res tai t encore sur le corps une chemise b rune , 
fai te au mét ie r , avec laquelle il sort i t et descendit au bo rd de la fonta ine 
où il l 'ôta en la re t i rant pa r la tète. Il avait au tou r des re ins u n e bande 
d'étoffe qui enveloppai t chacune des j ambes jusqu 'à la moitié des pieds. 
Sa tu rn in reçut tous ces vêtements et les d o n n a à ga rde r à Lazare qui 
se tenait au bord de l 'île. 

« Alors J é s u s descendit d a n s la fonta ine où l 'eau lui venait jusqu 'à 
la poi t r ine. Il avait le b ras gauche passé a u t o u r de l ' a rb re , et il tenait 
la main droite su r sa po i t r ine ; la bandelet te qui ceignait ses reins était 
détachée aux extrémités et flottait su r l 'eau. Jean était debou t au bord 
méridional de la fonlà ine : il tenait un plat avec un large r ebo rd , à tra-
vers lequel coura ien t t rois canne lures : il se baissa, pu i sa de l 'eau et la 
fit couler en t rois filets su r la tête du Se igneur . U n filet coula s u r le 
derr ière de la tête, un au t re s u r le mi l ieu , le t rois ième sur le f ron t et 
le visage. 

« J e ne sais p lus bien les paroles q u e Jean prononça i t en a d m i n i s -
t ran t le baptênje , ma i s c'était à peu près celles-ci: « Q u e J e h o v a h , p a r 
les Ché rub ins et les S é r a p h i n s , r épande sa bénédiction sur toi, avec la 
sagesse, l ' intelligence et la force. » J e ne sais pas bien si ce fu ren t p r é -
cisément ces t rois de rn ie r s mots ; ma i s c'étaient trois dons pour l'es-
pr i t , l ' âme et le corps ; et là dedans était aussi compr i s tout ce d o n t 
chacun avait besoin p o u r r appo r t e r au Se igneur un espr i t , u n e à m e 
et un corps renouvelés . 

« Pendan t q u e J é sus sortait de la fon ta ine , A n d r é et S a t u r n i n , qui se 
tenaient auprès de la p ie r re t r i angula i re , à la droi te du P r é c u r s e u r 
l 'enveloppèrent d ' un d r a p p o u r qu ' i l s 'essuyât , et lui passè ren t u n e 
longe robe bapt i smale de couleur b lanche ; e t , quand il fut m o n t é sur la 
pierre rouge t r iangula i re qui était à droi te de la fon ta ine , ils lui m i r e n t 
la main s u r les épaules pendant que Jean la lui mettai t su r la tête. 

« Q u a n d cela fu t fai t , au m o m e n t o ù ils se p répara ien t à r emonte r 
les degrés , la voix de Dieu se fit en tendre au -dessus de J é s u s , qui se 
tenait , seul, en p r i è re , su r la pierre . Il vint du ciel u n g r a n d bru i t , 
comme le b ru i t d u tonner re , et tous les ass is tants t r emblè ren t et 
levèrent les yeux en hau t . U n e nuée blanche et l umineuse s 'abaissa, et 
je vis au -dessus de J é s u s u n e f o r m e ailée resp lendissan te , don t la 
lumière l ' inonda c o m m e un fleuve. J e vis aussi c o m m e le ciel ouve r t 
et l 'appari t ion du Pè re céleste sous sa i o rme accoutumée , et j 'entendis , 



d a n s la voix du t onne r r e , ces p a r o l e s : « C 'es t m o n F i l s b ien-a imé en 
qui je me compla is . » 

« J é sus -Chr i s t était tout i n o n d é de lumière , et on pouvai t à peine le 
regarder : toute sa p e r s o n n e é ta i t t r ansparen te ; je vis aussi des anges 
au tou r de lui. 

« J e vis, à que lque d i s tance , S a t a n para î t re au-dessus des eaux d u 
J o u r d a i n : c'était u n e f o r m e no i re e t t énébreuse , semblable à un nuage , 
et , d a n s ce nuage , je vis s ' ag i te r des dragons no i r s et d ' au t res bêtes 
h ideuses qui se pressa ient a u t o u r d e lui. Il semblai t que , pendant cette 
effusion de l ' E s p r i t - S a i n t , tou t ce qu ' i l y avait de ma l , de péché, de 
venin dans le pays tou t e n t i e r , se m o n t r â t sous des fo rmes visibles, et 
se re t i râ t dans cette figure t é n é b r e u s e c o m m e dans sa source . C'étai t 
un spectacle horr ib le , ma i s r e h a u s s a n t l'éclat indescr ipt ible , la joie et 
la clar té qui se r épanda ien t s u r le Se igneur et su r l 'île. La sainte fon-
ta ine brillait jusqu 'au fond , et t o u t était t ransf iguré . O n vit a lors les 
qua t r e p ier res s u r lesquelles l ' A r c h e d 'al l iance avait reposé, resp lendi r 
joyeusement au fond de la f o n t a i n e : su r les douze p ier res où s 'étaient 
tenus les lévi tes , se m o n t r è r e n t d e s anges en a d o r a t i o n : car l 'Espr i t de 
Dieu avait r endu t é m o i g n a g e , d e v a n t tous les h o m m e s , à la pierre 
v ivante et f o n d a m e n t a l e , à la p i e r r e angula i re de l 'Egl ise , pierre choisie 
et précieuse, a u t o u r d e laquelle n o u s devons être posés c o m m e des 
p ier res vivantes p o u r f o r m e r u n édif ice spir i tuel , un sacerdoce sa in t , 
afin de pouvo i r of f r i r à Dieu , p a r s o n Fi ls bien-aimé en qui il se c o m -
plaî t , un sacrifice sp i r i tue l q u i lui so i t agréable . 

« Cependan t J é sus r e m o n t a les deg rés et se rendit sous la tente voi-
sine de la f o n t a i n e ; S a t u r n i n lu i por ta ses habi ts q u e Lazare avait 
gardés , et J é sus s 'en revêtit . IL s o r t i t a lors de la tente, e t , en touré de 
ses disciples, il alla s u r la pa r t i e découver t e de l'ile, près de l ' a rbre du 
mil ieu. P e n d a n t ce t e m p s , J e a n p a r l a i t au peuple , en faisant éclater sa 
joie, et il r enda i t t émoignage de J é s u s , p roc lamant qu'il était le Fi ls 
de Dieu et le Messie p r o m i s . » 

O n s'est d e m a n d é quel é ta i t au j u s t e l'âge de Notre-Seigneur q u a n d 
il fut bapt isé pa r le P r é c u r s e u r , â g é de six mois de p lus q u e lui. 
L 'évangélis te saint J e a n n o u s d i t qu ' i l avait envi ron t rente ans , et il 
a jou te q u e Jean c o m m e n ç a son m i n i s t è r e la quinzième année du règne 
de T i b è r e ; ma i s il f au t t e n i r c o m p t e de l 'époque où naqu i t J é sus -
Chr i s t , et ceux qui on t e n t r e p r i s d e concil ier ces diverses données ch ro -
nologiques sont a r r ivés à des r é s u l t a t s t rès différents. Au m o m e n t de 
son bap tême, le S a u v e u r au ra i t e u vingt-neuf ans et t reize jours , selon 

saint I rénée ; vingt-neuf ans et dix mois , selon saint E p i p h a n e et J a n -
s é n i u s ; t ren te ans et neuf mois , se lon le docteur S e p p ; t ren te et un ans , 
selon saint Jean C h r y s o s t o m e et Ba ron ius ; t rente-deux ans , selon Pe tau ; 
t rente-quatre ans , selon Nogl Alexandre et Duguet ; t ren te-c inq ans , 
selon le P . I l a r d o u i n . 

O n est d 'accord p o u r placer la naissance de J é sus -Chr i s t d a n s l ' inter-
valle du 25 décembre 747 au 25 décembre 719 de l 'ère romaine . 
Les chronologis tes m o d e r n e s se p rononcen t pour l 'an 747 , se fondant 
s u r le passage où Ter tu l l i en a t t r ibue à Sa tu rn inus le recensement de 
saint Luc . Le Compte rendu des Conférences du diocèse d'Amiens 
(1866, p . 17) résout ainsi la difficulté qui ressort du passage de saint Luc , 
où il est di t q u e saint Jean-Bap t i s t e commença son min is tè re la quin-
zième année de l ' empi re de T i b è r e , a lo rs q u e No t re -Se igneur avait 
envi ron t ren te ans : « Augus te étant m o r t le 19 août 767 de R o m e , la 
qu inz i ème année de T i b è r e cour t du 19 août 781 au 19 août 782. Si 
donc le Sauveur avait a lors t rente ans d a n s le sens v ra i du mo t , il 
faudra i t placer sa naissance en l 'an - ¡ i t , c 'es t -à-di re p lus d ' un an après 
la m o r t d ' H é r o d e . Mais saint L u c indique l u i -même la r éponse ; il di t : 
environ t r en te ans , ce qui laisse une certaine lat i tude. N é en 749 , 
N o t r e - S e i g n e u r au ra i t eu t rente-deux ans ; en 747 , il en au ra i t eu 
t ren te -qua t re . Encore peu t -on rédui re de deux ans ce dernier chiffre 
en comptan t la qu inz ième année de T i b è r e , n o n de la m o r t d 'Augus t e , 
ma i s de l 'association de T i b è r e au g o u v e r n e m e n t de l ' empi re , asso-
ciation attestée pa r les au teurs con tempora ins et q u i eu t lieu l 'an 765 
de R o m e , ce qui r a m è n e la qu inz ième année de T i b è r e à l 'an de 
R o m e 779, et le commencemen t de la vie pub l ique de Jésus -Chr i s t à 
la t rente et un ième ou t r en te -deux ième année de son âge. » 

Il n 'y a guère p lus d 'accord sur la date du jour où eut lieu le bap-
tême de Not re -Se igneur . Or igène , saint Augus t in et sa int J é r ô m e le 
placent à un lendemain de sabba t , au 6 janvier , époque où les Églises 
d 'Or i en t et d 'Occident en célèbrent la m é m o i r e dans la fête de l ' E p i -
phan ie , et c 'est là le sent iment le p lus généra lement adopté. Sa in t Epi-
phane p ré tend q u e ce fut le <5 novembre ^i). Daniel Papebrock opine 
pour le mo i s de s ep t embre , M. l ' abbé C r a m p o n p o u r le mo i s de 
décembre , le doc teur S e p p p o u r le 10 du moi s de thisri qui cor res -
pond à no t re mois d 'oc tobre . D 'après lui (2), les immers ions dans le 
Jou rda in n 'aura ien t pu se p ra t iquer en janvier , époque où ce fleuve 

(1) Hrerrs. Lt. 
(2) Vie de Jésus-Christ. I " pari . , c. x v . 



est gross i p a r des p lu i e s t o r r e n t i e l l e s e t g lacées , t and i s qu ' i l est 
c a l m e d a n s le m o i s d ' o c t o b r e , p e n d a n t leque l d e g r a n d e s c a r a v a n e s 
t r a v e r s e n t la val lée du J o u r d a i n p o u r a l ler cé l éb re r à J é r u s a l e m la fê te 
des e x p i a t i o n s et celle des t a b e r n a c l e s . L e s G r e c s c r o y a i e n t a u t r e f o i s 
q u e J é s u s ava i t été bap t i sé le 2 5 d é c e m b r e , à l ' a n n i v e r s a i r e de sa n a i s -
s a n c e ; m a i s i ls o n t a b a n d o n n é d e p u i s l o n g t e m p s cet te o p i n i o n q u i n ' e s t 
p l u s su iv i e q u e p a r u n ce r t a in n o m b r e d ' A r m é n i e n s . 

Q u a n t à l ' h e u r e o ù eu t lieu ce b a p t ê m e , on n 'en sa i t a b s o l u m e n t 
r i e n . C e d u t ê t re p e n d a n t le j o u r ; n o t o n s , t ou te fo i s , u n e t r ad i t i on 
g r e c q u e , c o n s i g n é e en 1113 p a r I ' é g o u m è n e r u s s e Danie l (1), q u i p l ace 
ce t é v é n e m e n t à m i n u i t . 

A R T I C L E VI 

D u r é e tin B a p t ê m e d e p é n i t e n c e de s a i n t J e a n 

Le P r é c u r s e u r a c o m m e n c é sa m i s s i o n p e u d e t e m p s a v a n t la fê te de 
P â q u e s o ù J e a n e n t r a d a n s sa vie p u b l i q u e {2 ; il ava i t a l o r s s ix m o i s 
d e p l u s q u e l e M e s s i e (3). 

S t r a u s s (4) e s s aye d e r u i n e r t ou t le sys t ème évangé l i que de sa in t L u c , 
en d i s a n t qu ' i l es t i n v r a i s e m b l a b l e q u e l a m i s s i o n de s a i n t J e a n ait 
c o m m e n c é si p e u d e t e m p s a v a n t celle d e J é s u s , p u i s q u e le P r é c u r s e u r 
ava i t dé jà r éun i u n n o m b r e c o n s i d é r a b l e d e d i sc ip les e t q u ' i l lu i a 
fa l lu b e a u c o u p d e t e m p s p o u r c r é e r cette école. Il en c o n c l u t q u e si 
J é s u s ava i t t r e n t e ans à son e n t r é e d a n s la v ie p u b l i q u e , s a i n t J e a n -
Bap t i s t e , q u i ava i t d û le p r é c é d e r d e p u i s l o n g t e m p s , é tai t c e r t a i n e m e n t 
â g e d e p l u s de six m o i s q u e lu i . M a i s ces a r g u m e n t s r e p o s e n t s u r d e u x 
s u p p o s i t i o n s d é n u é e s de v r a i s e m b l a n c e . S a i n t J e a n n o u s d i t (iv, 1) q u e 
J é s u s ava i t p l u s d e d isc ip les q u e s a i n t J e a n - B a p t i s t e , c o m p a r a i s o n 
i n d é t e r m i n é e q u i n e p r o u v e n u l l e m e n t q u e ce d e r n i e r en eût en g r a n d 
n o m b r e . Q u a n t à l ' e n s e i g n e m e n t d u P r é c u r s e u r , lo in de c o m p r e n d r e 

(i| Pèlerinage en Terre sainte, p. 5t. 
(2) Johan. , h , i 3 . 
(3) Luc., ,, 2 6 . 

(4) Vie de Jésus, p. 3i5. 

t ou t u n c o r p s de d o c t r i n e , il se b o r n a i t à la p r éd i ca t i on d e la p é n i t e n c e , 
à la pu r i f i ca t ion d u b a p t ê m e , à l ' a n n o n c e d u Mess ie . L ' i m p o r t a n c e d e 
ces p r o m e s s e s , le r i te s y m b o l i q u e qu ' i l e m p l o y a i t , la v ie a u s t è r e q u ' i l 
m e n a i t , t o u t , j u s q u ' à son c o s t u m e é t r a n g e , d e v a i t f r a p p e r l ' i m a g i n a t i o n 
et lui c r ée r r a p i d e m e n t u n ce r t a in n o m b r e de p r o s é l y t e s . 

L ' i n c r é d u l e a l l e m a n d , p a r là m ê m e qu ' i l a fai t d e J é s u s u n s i m p l e 
d isc ip le d e s a i n t J e a n , e s s a y e d e p r o l o n g e r les p r é d i c a t i o n s d e ce d e r -
n i e r b ien l o n g t e m p s a p r è s le b a p t ê m e d u Mess ie . L e d o c t e u r K u h n , p a r 
des ca lculs t rès p r é c i s , a m o n t r é (1) q u e la m i s s i o n d u P r é c u r s e u r a 
d u r é t ou t au p l u s u n e a n n é e e t q u ' e l l e s ' é t end i t s e u l e m e n t d u p r i n -
t e m p s de la q u i n z i è m e a n n é e d e T i b è r e j u s q u ' à l ' h i v e r d e la m ê m e 
a n n é e o u j u s q u ' a u p r i n t e m p s d e l ' a n n é e s u i v a n t e . 

Il n e f au t p o i n t s ' é t o n n e r q u ' a p r è s a v o i r b a p t i s é J é s u s , sa in t J e a n 
n e se soit pa s r a n g é au n o m b r e de ses d i s c i p l e s ; sa m i s s i o n n ' é t a i t 
p o i n t t e r m i n é e ; il deva i t p r é p a r e r les e s p r i t s à recevo i r le Mess ie l à 
o ù J é s u s n e s ' é ta i t p a s e n c o r e m a n i f e s t é ; c 'est p o u r cela q u ' i l p r o l o n -
gea i t encore ses p r é d i c a t i o n s l o r s q u e N o t r e - S e i g n e u r , r e v e n u en G a l i l é e , 
se r e n d i t à J é r u s a l e m p o u r ass is ter à la p r e m i è r e P à q u e . 

A R T I C L E VU 

n u c u l t e r e l a t i f a u B a p t ê m e d o n n é p a r a a i n t J e a n et au B a p t ê m e 
r e ç u p a r J é s u s - C h r i s t 

C'es t s u r t o u t p a r c e q u e s a i n t J e a n a c o n f é r é s o n b a p t ê m e à N o t r e -
S e i g n e u r q u e l 'Ég l i se a r e n d u a u P r é c u r s e u r u n cu l t e s o l e n n e l q u i 
s ' a d r e s s e s u c c e s s i v e m e n t à s a Nativité et à s a Décollation. La fê te 
d u 2 4 j u i n é ta i t jadis p r é c é d é e d ' u n c a r ê m e d e t r o i s s e m a i n e s ; p a r -
t o u t , au m o y e n â g e , o n cé léb ra i t en s o n h o n n e u r des f e u x d e joie. 
A u j o u r d ' h u i e n c o r e , le cu l te d e sa in t J e a n es t r e s t é v ivace d a n s t o u t e s 
les c o n t r é e s c h r é t i e n n e s , p a r c e qu ' i l es t i m p o s s i b l e d e 1 1e p a s ê t r e f r a p p é 
d u r ô l e i m p o r t a n t e t e x c e p t i o n n e l q u ' a r e m p l i le P r é c u r s e u r d a n s 
l ' é c o n o m i e d e la d i v i n e P r o v i d e n c e . S a n a i s s a n c e a été a n n o n c é e au 

(1} La Vie de Jésus-Christ au point de vue de lascienee, trad. Nettement, pp. I3O-I52. 



m o n d e , c o m m e u n m i r a c u l e u x b i en fa i t , p a r u n m e s s a g e r des c i eux ; 
a v a n t d e n a î t r e , il é t a i t d é j à s a n c t i f i é ; il a eu p o u r m i s s i o n d e m o n t r e r 
d u d o i g t le M e s s i e , q u e l e s a u t r e s p r o p h è t e s n ' a v a i e n t f a i t q u ' e n t r e -
voi r à t r ave r s le vo i le d e l ' a v e n i r .; il a versé s u r la tè te d u S a u v e u r 
l ' eau sac rée d u J o u r d a i n , e m b l è m e d e cet te eau m y s t i q u e d u b a p t ê m e 
q u i deva i t r é g é n é r e r le m o n d e ; p lacé s u r le seui l de s d e u x T e s t a m e n t s , 
il a été la d e r n i è r e p a r o l e d e l ' a n c i e n n e L o i , il a été le p r e m i e r s a n g 
v e r s é d e la nouve l l e . 

N o u s n ' a v o n s pas à n o u s o c c u p e r en généra l d u cul te r e n d u à ce lu i 
q u e ses f o n c t i o n s o n t fai t s u r n o m m e r le Baptiste, m a i s s e u l e m e n t d u 
cul te spécia l relat i f a u s o u v e n i r d e son b a p t ê m e . C ' e s t en n o u s c i rcons -
c r i v a n t à ce p o i n t d e v u e q u e n o u s a l l ons t e r m i n e r ces p r o l é g o -
m è n e s h i s t o r i q u e s , en c o n s a c r a n t t r o i s p a r a g r a p h e s : i° à la v é n é r a t i o n 
j u s t e m e n t r e n d u e au J o u r d a i n ; 2 ° à la fê te c o m m é m o r a t i v e de l 'Ép i -
p h a n i e ; 3° a u x C h r é t i e n s d e s a i n t J e a n o u M c n d a ï t e s . 

§ i 

L e Jourdain 

Le J o u r d a i n , fleuve u n i q u e de la P a l e s t i n e , é tai t a p p e l é p a r les 
h é b r e u x Yarden; les A r a b e s e n o n t fai t Ordmi, n o m q u ' i l s r é s e r v e n t 
à la p a r t i e s u p é r i e u r e d u fleuve. I ls a p p e l l e n t Scherial-el-keber ( g r a n d 
passage) la p a r t i e i n f é r i e u r e , s a n s d o u t e en s o u v e n i r d u pa s sage des 
I s raé l i t e s . Le l i t d u fleuve e s t c o n s i d é r a b l e m e n t aba issé ; jadis il d é b o r -
da i t p e n d a n t les m o i s p l u v i e u x ; a u j o u r d ' h u i il es t p r e s q u e p a r t o u t 
enca issé d a n s d e s b o r d s à p i c f o r t é levés . En a u t o m n e , il a d e t r o i s à 
q u a t r e p ieds d e p r o f o n d e u r , d i x en ce r t a ins e n d r o i t s ( i ) . 

A p r è s le b a p t ê m e d e N ô t r e - S e i g n e u r , le J o u r d a i n d e v i n t et r es ta 
l ' ob je t d e la v é n é r a t i o n d e s c h r é t i e n s ; son n o m fu t t e l l e m e n t le s y n o -
n y m e d e baptême, q u e P r u d e n c e e t les A l e x a n d r i n s le d o n n è r e n t a u x 
f o n t s b a p t i s m a u x , u sage q u i s ' e s t p e r p é t u é j u s q u ' à n o s j o u r s chez les 
O r i e n t a u x . 

L ' e n d r o i t m ê m e où J é s u s r e ç u t le b a p t ê m e d u t ê t r e t ou t pa r t i cu l i è re -
m e n t véné ré . D ' a p r è s le t é m o i g n a g e d e s a i n t A n t o n i n , o n p l a n t a u n e 
c ro ix de bois d a n s l ' eau e t l ' o n r evê t i t d e da l l e s de m a r b r e le r o c h e r o ù 

( i) Mislin, les Lieux saints, t. III, p. , 

s ' é ta i t t e n u s a i n t J e a n . Le v é n é r a b l e B è d e , q u i v i t ce l te c ro ix au c o m -
m e n c e m e n t d u vin® siècle , n o u s di t ( i ) q u ' e l l e ava i t la h a u t e u r d ' u n 
h o m m e e t q u ' e l l e se t r o u v a i t s u b m e r g é e d a n s les f o r t e s c r u e s . Il 
a j ou t e q u ' u n p o n t s u p p o r t é p a r des a r c h e s p a r t a i t d e cet te c ro ix e t 
c o m m u n i q u a i t avec u n g r a n d m o n a s t è r e , s i tué s u r la r ive e t dédié à 
s a i n t J e a n - B a p t i s t e . C ' e s t au p i ed d e cet te c ro ix q u e s a i n t e M a r i e 
' E g y p t i e n n e et b ien d ' a u t r e s p e r s o n n a g e s v i n r e n t recevo i r le b a p t ê m e . 
D ' a p r è s la t r a d i t i o n , ce s e r a i t s a in te H é l è n e q u i a u r a i t é r igé p r è s d e là 
u n e chape l l e q u a d r a n g u l a i r e d o n t la c o u p o l e é ta i t s o u t e n u e p a r q u a t r e 
p i l ie rs . O n en voyai t e n c o r e des res tes au c o m m e n c e m e n t d u x v u c s iècle. 
« P r è s d e ce l i eu , d i t u n pè l e r i n d e cet te é p o q u e { 2 ) , se v o y e n t les 
r u i n e s d ' u n e pe t i te égl ise , l aque l l e sou lo i t e s t r e s u r la r ive d u b o r d d u 
fleuve e t éd i f iée , se lon la t r a d i t i o n des P è r e s o r i e n t a u x , au lieu où 
f u r e n t m i s et g a r d e z les hab i z d u S a u v e u r . N o t e z q u e j 'ai di t q u e la 
d i te égl ise sou lo i t e s t r e s u r le b o r d d u fleuve, et à p r é s e n t s e s r u i n e s 
en s o n t é l o ignées , p a r c e q u e i ce luy fleuve J o r d a i n s 'es t r e t i r é d e son 
c o u r s a n c i e n d ' e n v i r o n d e u x mi l les p l u s a v a n t vers l ' O r i e n t et l ' A r a b i e . » 

S a i n t J é r ô m e n o u s d i t c o m b i e n les c a t é c h u m è n e s d e son t e m p s 
a i m a i e n t à se fa i re b a p t i s e r d a n s le J o u r d a i n , p r è s d e B e t h a b a r a ; il y en 
avai t m ê m e q u i r e t a r d a i e n t o u t r e m e s u r e l e u r b a p t ê m e d a n s l ' e spé -
r a n c e d ' a l l e r le recevo i r d a n s le fleuve s a c r é . S a i n t A m b r o i s e c o m b a t 
cet a b u s en d i s a n t a u x fidèles (3) qu ' i l n ' e s t pas néces sa i r e d ' a l l e r se 
r é g é n é r e r d a n s la P a l e s t i n e , q u e le C h r i s t es t p a r t o u t , el q u e là o ù es t 
J é s u s - C h r i s t , là a u s s i es t le J o u r d a i n . 

A u m o y e n â g e , les i m m e r s i o n s b a p t i s m a l e s d ' a d u l t e s d a n s le J o u r -
da in n ' a v a i e n t p l u s lieu q u e p o u r d e r a r e s c o n v e r t i s , m a i s les p è l e r i n s 
n e m a n q u a i e n t j a m a i s d e p r e n d r e u n ba in d a n s les o n d e s d u fleuve 
sac ré . V e r s l ' an 1 0 4 0 , s a i n t U l d a r i c , m o i n e d e C l u n y , fu t a t t a q u é , 
a insi q u e ses c o m p a g n o n s , p a r u n e t r o u p e d e S a r r a s i n s , a l o r s qu ' i l se 
ba igna i t d a n s le J o u r d a i n ( 4 ) . L e 5 j anv ie r 1 1 0 0 , vei l le de l ' E p i p h a n i e , 
G o d e f r o y d e B o u i l l o n a c c o m p a g n a les p è l e r i n s d ' A m i o c h e e t d ' É d c s s e 
et al la se b a i g n e r avec e u x d a n s les flots d u J o u r d a i n . 

L ' é g o u m è n e r u s s e Danie l r a c o n t e a ins i (5) l ' i m m e r s i o n des p è l e r i n s 
g r ec s en n i 3 : « J ' a i vu t o u s ces l ieux de m e s y e u x d e p é c h e u r , et 

(1) De loe, sanct.. c. xir. 
(s) J- Zuallart, le Tris Dévot Voyage de Jérusalem (1608), 1. IV, p. 3S. 
(3) S e r a i . XI.I. 
Î4! Acl. SS. Bm.,sœe. VI. vit. S. Uldar. 
(5) Pèlerinage en Terre sainte, p. 5i. 



D i e u a d a i g n e m ' a c c o r d e r la g r â c e d e v is i ter t r o i s fo is le J o u r d a i n . 
U n p e u p l e i n n o m b r a b l e a r r i v e s u r le r ivage ; de s c h a n t s sacrés t r è s 
h a r m o n i e u x n e cessen t p a s d e t o u t e la n u i t ; de s b o u g i e s s a n s n o m b r e 
s ' a l l u m e n t d a n s t o u t e s les m a i n s , et la bénéd ic t i on d e l ' e au s 'opère à 
m i n u i t . Le S a i n t - E s p r i t d e s c e n d , a l o r s s u r les e aux d u J o u r d a i n , 
ce qui ne peut être vu que par des feux qui en sont dignes, mais non 
parle vulgaire, s i non q u e c h a q u e h o m m e é p r o u v e u n e jo ie ineffable 
d a n s son c œ u r , l o r s q u e l e s p r ê t r e s i m m e r g e n t la sa in te croix . » E n 
l ' an 129-t, j o u r d e l ' E p i p h a n i e , d ix mi l l e pè l e r in s se b a i g n è r e n t d a n s 
le J o u r d a i n . C h a q u e na t i on cons t ru i s a i t u n aute l o ù se d i sa i t l a messe . 
O n p l o n g e a i t la c ro ix d a n s le fleuve, a p r è s le c h a n t de l ' É v a n g i l e r e la -
tif au b a p t ê m e d e N o t r e - S e i g n e u r ( i ) . 

V e t t o r i m e n t i o n n e u n e m é d a i l l e d e la B i b l i o t h è q u e Va t i cane r e p r é -
s e n t a n t le b a p t ê m e d e N o t r e - S e i g n e u r , avec cette l égende : Redemptio 
films hominum, e t en e x e r g u e : tarda. M. d e R o s s i c ro i t q u e c'est u n e 
d e ces méda i l l e s q u ' o n d i s t r i b u a i t a u x pè l e r in s q u i é t a ien t v e n u s se bai-
g n e r d a n s les e a u x d u J o u r d a i n {2). 

A u j o u r d ' h u i , ce n ' e s t p l u s à l ' É p i p h a n i e , m a i s a u x fê tes de P â q u e s 
q u e les G r e c s a c c o m p l i s s e n t c e p ieux p è l e r i n a g e . I l s s ' y t r o u v e n t 
m ê l é s a u x A r m é n i e n s , a u x C o p t e s , aux A b y s s i n i e n s , a u x É t h i o -
p iens , a u x S y r i e n s . H o m m e s , f e m m e s , e n f a n t s , o r d i n a i r e m e n t au 
n o m b r e d e t ro i s o u q u a t r e m i l l e , se p l o n g e n t t ro i s fo is d a n s l ' eau , 
t a n t ô t n u s , t an tô t r e v ê t u s d u l inceul q u i doi t s e rv i r à l eu r s épu l tu r e ; 
i ls b o i v e n t a b o n d a m m e n t d e cet te e a u p o u r p u r i f i e r l eu r â m e ; les 
p o p e s , q u i se t r o u v e n t au m i l i e u d u fleuve, l eu r en ve r sen t su r la tête 
et b a p t i s e n t les e n f a n t s q u ' o n l e u r p r é s e n t e . 

U n ce r t a in n o m b r e d e G r e c s c r o i e n t q u e si l 'on se no ie d a n s le J o u r -
d a m , o n se t r o u v e a b s o u s d e t o u s s e s péchés . C ' e s t d u m o i n s ce q u e 
n o u s r a c o n t e M . le c o m t e d ' E s t o u r m e l : « D é m é t r i u s , d i t - i l en par lan t 
d e son g u i d e (3), f u t au m o m e n t d e t r o u v e r d a n s le J o u r d a i n la 
r e m i s s i o n d e ses p é c h é s , r é m i s s i o n a s s u r é e a u x G r e c s , n o u s disai t- i l , 
que l l e q u ait été l eu r v i e p a s s é e , p o u r v u qu ' i l s pu i s s en t se laver dans 
cet te o n d e s a l u t a i r e . P e n d a n t qu ' i l n o u s exposa i t sa doc t r i ne , qu ' i l 
m ava i t d e , à p ro fessée à T i b é r i a d e , le p ied lui g l i ssa , il c o u l a dans le 
fleuve, et n o s s o l d a t s n ' e u r e n t q u e le t e m p s d e le r e t en i r p a r les che-
v e u x ; u n p i e d de p l u s , il é ta i t sauvé. » 

( 1 ) Frà Riccoldo. Itiner. ai paesi orientait. 
(2) Bullettino, 18S9, n»4, p. 58. 
(3î Voyage en Orient, l. II. p. -¡. 

L e s C o p t e s , a p r è s l e u r a b l u t i o n fluviale, m o n t e n t s u r l e s a r b r e s d u 
r i v a g e , y cassent des b â t o n s d e t o u t e g r a n d e u r , les t r e m p e n t t r o i s f o i s 
d a n s le J o u r d a i n e t les e m p o r t e n t c o m m e u n p r é c i e u x s o u v e n i r (1). 

D ' a p r è s u n u s a g e o b s e r v é d e t ou t t e m p s , les p è l e r i n s d e l 'Or ien t , -
c o m m e ceux d e l 'Occ iden t , r e n o u v e l l e n t leurs v œ u x d e b a p t ê m e d a n s 
ce fleuve e t en r a p p o r t e n t d e l ' eau q u i se r t o r d i n a i r e m e n t a u x b a p -
t ê m e s d e l eu r f ami l l e . E n 1716 , le c a r d i n a l O t t o b o n i fit t r a n s p o r t e r 
de la P a l e s t i n e à V i e n n e u n e g r a n d e p r o v i s i o n d ' e a u d u J o u r -
dain et l 'offr i t à C h a r l e s I V p o u r le b a p t ê m e d u j e u n e a r c h i d u c 
L é o p o l d . 

L e J o u r d a i n , v is i té p a r des p è l e r i n s v e n u s d e t o u t e s les pa r t i e s d u 
m o n d e , deva i t d o n n e r na i s sance à b ien d e s l égendes . Se lon u n e des 
des p l u s a n c i e n n e s , « A d a m e t E v e , a p r è s l eu r p r é v a r i c a t i o n , a u r a i e n t 
d û c h a c u n s é p a r é m e n t , f a i r e p é n i t e n c e d a n s le J o u r d a i n p e n d a n t 
q u a r a n t e j o u r s , y l ave r l e u r f au te , p u i s r e n t r e r d a n s le P a r a d i s . A d a m 
sou t in t l ' é p r e u v e fidèlement, m a i s E v e se la issa d e n o u v e a u t r o m p e r 
p a r le d é m o n q u i , cette fo i s , ava i t p r i s la f o r m e d ' u n a n g e ; elle 
so r t i t t r o p tô t d u fleuve e t -gâ t a e n c o r e u n e fo is tou te l ' a f fa i re (2). » 

J e a n B a r - Z u g b i , m o i n e d u XIIIe s ièc le , a cons igné d a n s u n p o è m e s u r 
le b a p t ê m e et l ' euchar i s t i e (3) u n e s i n g u l i è r e l égende des N e s t o r i e n s . 
Q u a n d sa in t J e a n - B a p t i s t e eu t b a p t i s é N o t r e - S e i g n e u r , il r ecue i l l i t 
d a n s u n e c o u p e l ' eau q u i d é c o u l a i t d u c o r p s d u S a u v e u r ; ce t te c o u p e , 
t o u j o u r s p l e ine , é c h u t à l ' a p ô t r e s a i n t J e a n q u i , à la C è n e , r eçu t d e u x 
p a r t s d e l ' E u c h a r i s t i e et en c o n s e r v a u n e d a n s son vase ; d a n s ce m ê m e 
vase f u t recuei l l ie u n e p a r t i e d e l ' eau et d u s a n g qui d é c o u l è r e n t d u côté 
d e J é s u s c ruc i f i é . A p r è s la d e s c e n t e d u S a i n t - E s p r i t , les a p ô t r e s se p a r -
t agè ren t ce p r é c i e u x l i q u i d e d o n t i ls se s e rv i r en t c o m m e d ' u n d i v i n 
f e r m e n t en a d m i n i s t r a n t les s a c r e m e n t s d e b a p t ê m e et d ' e u c h a r i s t i e . 

5 2 

L ' E p i p h a n i e 

L ' É p i p h a n i e o u T h é o p h a n i e , c o m m e d i sen t les G r e c s , es t , d ' a p r è s 
r é t y m o l o g i e d u m o t , la fê te d e la manifestation d e Dieu p a r m i les 

(1) F. Bovet, Voyage en Terre sainte, 6e édit.. p. 260. 
(•¿) Chronik des Rudolph von Ilohenems, cité par Mgr Mislin, op. cit., t. III, c. xxxvi. 
(3) Bibl. orient., t. III, part. I p. 3OQ. 



h o m m e s . P e n d a n t p l u s i e u r s sièçles, on célébra pa r là l ' appar i t ion de 
Dieu sur la te r re , c ' e s t -à -d i re la naissance d u S a u v e u r : mais quand la 
fête de Noë l devint o b l i g a t o i r e p o u r toutes les églises (3-6; , l 'Ep ipha-
n ie , en ga rdan t son n o m , célébra t rois mani fes ta t ions pos ié r i eu resde la 
gloire du Chr i s t , l ' A d o r a t i o n des Mages (Chr is tophanie) , le baptême du 
J o u r d a i n (Théophan ie ) e t le miracle des Noces de C a n a (Bethphanie). 
Les r i tes ambros ien et m o z a r a b e y a joutèrent la mul t ipl icat ion des 
pa in s (Phcegiphanie) . 

Aut refo is , d a n s l ' É g l i s e lat ine, le j ou r de l 'Octave de l 'Ép iphan ie 
était consacré tou t e n t i e r au b a p t ê m e de N o t r e - S e i g n e u r ; de cet 
an t ique office, l ' évangi le seul a été conservé. 

La bénédiction s o l e n n e l l e de l 'eau, en souveni r du bap tême du 
J o u r d a i n , s 'est cé lébrée d a n s que lques églises d u rite latin et spéciale-
m e n t en Italie. Pau l V au to r i sa cette cé rémonie de la veille de l 'Ép i -
phanie par tout où el le existai t , et inséra dans le Rituel une fo rmule 
p o u r cette bénédic t ion . Mais cet usage t o m b a bientôt en désuétude. 
Aussi Benoit X I V , e n r ev i san t le Rituel r o m a i n , en suppr ima- t - i l ces 
pr ières . 

La l i turgie g recque a d ' a d m i r a b l e s h y m n e s p o u r sa fete de la T h é o -
phanie . O n n o u s s a u r a g r é de r e p r o d u i r e ici un des plus beaux chants 
des Ménées : 

« Le J o u r d a i n r e m o n t a un jour vers sa source à l 'a t touchement de 
la m e l o t e d ' E l i s é e , l o r s q u ' É l i e f u t enlevé au c i e l : les ondes du fleuve 
se divisèrent , et u n e v o i e solide s ' ouvr i t au P rophè t e , et cette voie à 
t ravers les eaux était la figure d u baptême pa r lequel nous t r ave r sons 
le fleuve de la vie. L e C h r i s t est a p p a r u : il vient renouveler toute 
c réa ture . 

« Au jou rd ' hu i la n a t u r e des eaux est sanctifiée, le J o u r d a i n est divisé; 
il s u s p e n d le c o u r s d e s e s sources à l 'aspect d u Se igneur qui vient s 'y 
baigner . 

« O C h r i s t R o i ! tu e s venu au fleuve, comme un h o m m e , recevoir le 
bap tême des s e r v i t e u r s ; t u t ' empresses , ô misér icordieux! de te placer 
sous la main du P r é c u r s e u r , pour nos péchés, ô ami des h o m m e s ! 

» A la voix de ce lu i q u i cr ie d a n s le déser t : Prépare; la voie du 
Seigneur, tu es venu , S e i g n e u r , p r e n a n t la f o r m e d'esclave, imp lo ran t 
le bap tême, toi qui i g n o r e s le péché. 

« Les eaux t ' on t vu et elles on t t remblé . Le Précurseur a été saisi 
de cra inte , et il s 'est é c r i é , d i san t : C o m m e n t la fa ib le l ampe a l lu-

mera- t -e l le la lumière : C o m m e n t le serv i teur imposera- t - i l la ma in 
sur le maî t re ? Sanct i f ie-moi et sanctifie les eaux, ô S a u v e u r ! qui effaces 
le péché du m o n d e . . . 

t La ma in t r embla i t , la main du P r é c u r s e u r , du Bapt is te , du P r o -
phè te , honoré plus q u e tous les P r o p h è t e s ; ca r il contempla i t l 'Agneau 
de Dieu , qui lave le péché d u monde , et , dans son t rouble , il s 'écriait : 
O Verbe ! je n 'ose met t re m a ma in sur ta tète : Sanctifie-moi et 
m'écla i re , ô misér icordieux ! C a r tu es la vie, la l umiè re et la paix 
d u m o n d e . 

» C 'é ta i t chose merveil leuse de voir le Se igneur du ciel et de la te r re , 
dépoui l lé dans le fleuve, recevant de sa créa ture le bap tême p o u r no t re 
sa lu t , c o m m e un serv i teur ; ei les c h œ u r s des Anges étaient m u e t s 
dans la crainte et l 'a l légresse : un i s à eux, nous t ' ado rons ; sauve-
nous . 

« Lève vers lui pour nous , ô Bapt is te , lève ta m a i n , c o m m e ayant 
pu i ssance ; cette main qui toucha la tête du Se igneur q u e personne 
n 'avai t touchée , cette main don t un doigt n o u s dés igna l 'Agneau ; ca r 
pa r lui, tu as été déclaré le p lus g r a n d des P rophè tes . T o u r n e aussi 
vers lui, ô Bapt is te , tes yeux qui on t vu l 'Esp r i t t rès saint descendu 
en f o r m e de co lombe ; mon t re - to i misér icordieux enve r s nous , assiste-
nous de ton concou r s d a n s nos chants , et en tonne , le p remie r , l ' hymne 
d e louange. 

« Le fleuve d u Jou rda in t 'a reçu dans ses eaux , ô Chris t , fonta ine de 
vie ! et le Parac le t est descendu en forme de colombe. 11 incline la tête, 
celui qui a inc l iné les d e u x ; la c réa ture , pétr ie de te r re , se plaint et 
cric à son au teu r : « P o u r q u o i me demande r des choses au-dessus de 
« moi ? C 'es t moi qui ai besoin de ton bap tême , ô impeccable ! » 

« T u as incliné la tête devant le P r é c u r s e u r , ô Chr i s t ! tu as brisé 
la tête d u dragon ; tu es descendu dans le lleuve ; tu as i l luminé 
toutes choses p o u r ta gloire , ô Sauveur ! lumière de nos âmes . 

« Celui qui se revêt de la l umiè re c o m m e d ' un vê tement , a da igné , 
p o u r l ' amour de nous , se fa!re semblable à nous ; il s'est couvert des 
eaux du J o u r d a i n c o m m e d 'un vêtement , lui qui n 'avai t pas besoin de 
ces eaux pour se pur i f ier , et qui r épand sur nous , de son p ropre fonds , 
la grâce de la régénéra t ion , ô prodige ! 

« Venez, imi tons les vierges sages ; venez, al lons au -devan t du Sei-
g n e u r manifes té ; ca r , semblable à l 'Epoux , il vient vers Jean . A ta 
vue , le J o u r d a i n a remonté vers sa sou rcc . i l s 'est repl ié s u r lu i -même 
et s 'est a r rê té . J ean s 'écr ia i t : « J e n 'ose toucher la tète immorte l le . » 



L ' E s p r i t d e s c e n d a i t en f o r m e d e c o l o m b e p o u r sanct i f ier les e a u x , et la 
voix d u ciel d i sa i t : « Ce lu i -c i es t m o n F i l s , v e n u d a n j le m o n d e p o u r 
« s a u v e r le g e n r e h u m a i n . » O C h r i s t ! g lo i re à toi ! 

« Le C h r i s t es t b a p t i s é , il r e m o n t e d e l ' e a u , r e l evan t avec lu . le 
m o n d e e n t i e r ; il voi t o u v e r t s les d e u x , q u ' A d a m avai t f e r m é s p o u r 
l u i - m ê m e et sa pos t é r i t é . L ' E s p r i t p r o c l a m e la d iv in i t é d u b a p t i s é , la 
v o i x d u ciel se fai t e n t e n d r e : il es t d é c l a r é S a u v e u r de n o s â m e s . 

« S e i g n e u r , p o u r a c c o m p l i r t o n déc re t é t e rne l , t u as e m p r u n t é à 
t o u t e c r é a t u r e son c o n c o u r s à l ' a c c o m p l i s s e m e n t de t o n m y s t è r e . A u x 
A n g e s , tu as d e m a n d é G a b r i e l ; a u x h o m m e s , la V i e r g e ; a u x c i cux , 
l ' é to i l e ; a u x eaux , le J o u r d a i n . T u a s p r i s p o u r toi le péché d u m o n d e : 
g l o i r e à t o i , n o t r e S a u v e u r ! 

« F l e u v e d u J o u r d a i n , p o u r q u o i es-tu é m u d e voi r s a n s voile C e l u i 
q u i est inv i s ib le ? T u r é p o n d s : « J e l 'ai v u et j 'en ai été saisi d e 
« c r a i n t e . C o m m e n t n ' a u r a i s - j e p a s t r e m b l é ; A cette vue les A n g e s o n t 
« f r é m i , les c ieux o n t été é b r a n l é s , la t e r r e a t r e m b l é , l a m e r s 'est s o u -
« l evée , t o u t e s les c h o s e s v i s ib les et inv is ib les o n t été d a n s l ' ag i t a t ion . » 
Le C h r i s t s ' es t m a n i f e s t é d a n s le J o u r d a i n p o u r sanc t i f ie r les e a u x . 

« Q u i a vu d e s t aches s u r le sole i l , le p l u s r e s p l e n d i s s a n t des as t res ? 
u s ' éc r i a i t le P r é c u r s e u r . C o m m e n t te l ave ra i s - j e d a n s les e a u x , s p l e n -
« d e u r d e l a g lo i r e , i m a g e d u P è r e É t e r n e l , mo i qui n e su i s q u ' u n e 
« h e r b e f a ib l e e t desséchée : C o m m e n t p o r t e r a i s - j e m e s m a i n s s u r les 
« f e u x de ta d i v i n i t é ? C a r tu es le C h r i s t , sagesse e t ver tu d e Dieu . » 

« L a g r a n d e l u m i è r e , le C h r i s t , s ' es t levé s u r la Gal i lée des n a t i o n s , 
s u r la r é g i o n d e Z a b u l o n et s u r la t e r r e d e N c p h t a l i c ; u n e éc la t an te 
s p l e n d e u r a lui en Be th l éem la l u m i n e u s e , s u r ceux qui é t a ien t d a n s 
l e s t é n è b r e s ; m a i s avec p l u s d 'éclat e n c o r e , le S e i g n e u r , le soleil d e 
jus t ice , sor t i d e M a r i e , a r é p a n d u ses r a y o n s s u r l ' u n i v e r s e n t i e r . 

« V o u s d o n c q u i é t iez n u s d a n s A d a m , venez d o n c , r evê tez -vous 
d u C h r i s t p o u r r échau f f e r v o s m e m b r e s . 0 C h r i s t ! t u es v e n u , vê te -
m e n t d e ceux q u i s o n t n u s , s p l e n d e u r d e ceux q u i é t a ien t d a n s les 
t é n è b r e s ; l u m i è r e inaccess ib le , t u t 'es m a n i f e s t é e a u j o u r d ' h u i . » 

P i e r r e le F o u l o n , qu i u s u r p a le s i è g e d ' A n t i o c h e en 4 7 0 , y é t ab l i t la 
c o u t u m e de b é n i r les e aux la vei l le d e la T h é o p h a n i e . C ' e s t p a r cet te 
b é n é d i c t i o n e t p a r des i m m e r s i o n s d a n s les f leuves q u e les G r e c s et les 
O r i e n t a u x c é l é b r a i e n t e t cé l èb ren t e n c o r e la fête d u b a p t ê m e d e N o t r e -
S e i g n e u r . 

I^es G r e c s a p p e l l e n t fii»*; ¡•¡mmi.is la bénéd ic t i on so lenne l l e d e l ' eau 

à la m e s s e d u j o u r d e l ' E p i p h a n i e , c é r é m o n i e q u ' o n fa i sa i t a u t r e f o i s 
so i t la ve i l le , soit d a n s l a n u i t m ê m e d e l ' E p i p h a n i e e t q u i deva i t 
s e r v i r a u x b e s o i n s d u cu l t e p o u r le r e s t e d e l ' a n n é e . L e p r ê t r e s igne 
t r o i s fo is avec u n e c r o i x d ' i v o i r e o u d e b o i s l ' eau c o n t e n u e d a n s d e 

g r a n d e s a m p h o r e s . D a n s ce r t a ins e n -
d r o i t s , o n bén i t de la m ê m e f açon , 
o u bien en y j e t an t de pe t i t e s croix d e 
b o i s , les f o n t a i n e s , les p u i t s e t m ê m e 
la m e r . 

A u M o n t - A t h o s , u n e c é r é m o n i e 
m o i n s s o l e n n e l l e d e l ' eau bén i t e se 
r e n o u v e l l e u n e fo is p a r m o i s d a n s 
c h a q u e m o n a s t è r e . 

A S a i n t - P é t e r s b o u r g , au j o u r d e 
l ' E p i p h a n i e , la fê te d u J o u r d a i n , le 
Yordaim, se cé lèbre avec u n e g r a n d e 
s o l e n n i t é s u r la N e v a , en face d u 
p a l a i s d e l ' E m p e r e u r . U n t e m p l e , 
r i c h e m e n t o r n é , o u v e r t à t o u s les 
h o r i z o n s , es t c o n s t r u i t s u r la p l ace e t 
s u r le q u a i . L e p l a n c h e r s ' i n t e r r o m p t 
au c e n t r e où u n la rge t r o u es t c r e u s é 
d a n s la glace. A dix h e u r e s d u m a t i n , 
le m é t r o p o l i t a i n d e S a i n t - P é t e r s b o u r g 
cé l èb re d a n s cet te chape l le i m p r o v i s é e 

u n e m e s s e so lenne l l e à l aque l le a ss i s t en t t o u s les g r a n d s d i g n i t a i r e s d e 
l ' É g l i s e et les t r o u p e s de la g a r d e i m p é r i a l e . A p r è s le serv ice d i v i n , 
l ' E m p e r e u r a r r i v e su iv i d e t o u t e sa c o u r . C ' e s t a l o r s q u e le m é t r o p o -
l i tain bén i t la N é v a en p l o n g e a n t la c r o i x d a n s le g o u f f r e o u v e r t , c é r é -
m o n i e q u ' a c c o m p a g n e n t les d é t o n a t i o n s d u c a n o n e t p e n d a n t l aque l l e 
l e s t r o u p e s a g e n o u i l l é e s et tê te n u e p r é s e n t e n t les a r m e s . C h a c u n 
s 'e f force e n s u i t e de t o u c h e r d e ses l èv re s l 'eau q u i v ient d ' ê t r e bén i t e e t 
d e s ' en p r o c u r e r en p r a t i q u a n t des fissures d a n s la g lace . D a n s c e r t a i n e s 
p r o v i n c e s , les p a y s a n s f o n t u n t r o u d a n s la g lace p o u r s ' y p l o n g e r ; 
a i l l eu r s on se c o n t e n t e d e recue i l l i r d e l ' eau d a n s des vases (1). 

D ' a p r è s la r e l a t i o n q u e fit à C h a r d i n le m i s s i o n n a i r e i tal ien D o m 
Z a m p i , les M i n g r é l i e n s c é l è b r e n t d ' u n e s ingu l i è r e façon la m é m o i r e d u 

(i) Blanchard, Un Hiver à Sainl-Pétersbourg. (Le Tour du monde, t. III. p. 206.J 

C r o i x grecque en bois p o u r l a 
bénédiction des fonts . 



b a p t ê m e d e N o t r e - S e i g n e u r . « Le ¡our d e l ' E p i p h a n i e , q u ' i l s a p p e l l e n t 
Schar corechia, dit i) c e p r é f e t des t h é a t i n s en C o l c h i d e , les M i n g r é -
l icns se m e t t e n t à m a n g e r u n e p o u l e d e b o n m a t i n et à b o i r e c o p i e u -
s e m e n t , en p r i a n t Dieu d e l e s b é n i r ; a p r è s q u o i , i ls v o n t à p i ed o u à 
cheva l à l 'église. L e p r ê t r e , v ê t u de ses ha i l l ons s a c e r d o t a u x , les m è n e 
d e là en p r o c e s s i o n à la p l u s p r o c h e r i v i è r e , en cet o r d r e : p r e m i è r e -
m e n t m a r c h e u n h o m m e p o n a n t u n e t r o m p e t t e d o n t il s o n n e d e t e m p s 
en t e m p s : il es t su iv i d ' u n a u t r e q u i p o r t e u n e b a n n i è r e , l aque l le en 
q u e l q u e s églises es t t o u t e d é c h i r é e et en d ' a u t r e s en assez b o n é t a t . 
A p r è s celui-c i , il en v i en t u n a u t r e q u i p o r t e u n p la t d ' h u i l e d e n o i x 
et u n e c o u r g e d e ca l ebas se , s u r l aque l le son t a t t achées c inq b o u g i e s en 
f o r m e d e c r o i x ; et a p r è s l u i , u n a u t r e avec d u feu e t d e l ' encens . E n 
ce t é q u i p a g e , i ls c o u r e n t à l a r i v i è r e a u s s i v i t e q u ' i l s p e u v e n t et s a n s 
o r d r e , c h a n t a n t Kyrie eleison. Ils v o n t t o u j o u r s si v i te q u ' i l s s o n t 
s o u v e n t ob l i gé s d ' a t t e n d r e l o n g t e m p s le .prêtre q u i , p o u r ê t r e d ' o r d i -
n a i r e q u e l q u e v ie i l l a rd , n e s a u r a i t a l l e r si v i te . L e p a u v r e p r ê t r e é t a n t 
a r r i v é t ou t c ro t té e t d ' o r d i n a i r e t o u t en s u e u r , ils le s a l u e n t avec des 
h u é e s , en se m o q u a n t d e l u i d ' ê t r e d e m e u r é d e r r i è r e , a y a n t la i ssé 
p a s s e r sa p r o c e s s i o n . L à - d e s s u s i ls se m e t t e n t à fa i re des r a i l l e r i e s ; e t 
lu i , s a n s s 'en s o u c i e r , se m e t à l i re q u e l q u e s p r i è r e s s u r l ' e au ; e t a p r è s 
a v o i r l u , il b r û l e l ' e n c e n s , v e r s e d e l ' hu i l e d a n s l ' eau , a l l u m e les c i n q 
b o u g i e s qui son t a t t a c h é e s à la c a l ebas se , laquel le il fa i t f lot ter s u r 
l ' eau e t , avec q u e l q u e g o u p i l l o n , il a s p e r g e les a s s i s t an t s q u i c o u r e n t 
v i r emen t se laver le v i s a g e ; a p r è s q u o i c h a c u n s 'en r e t o u r n e , e m p o r -
t an t u n e bou te i l l e d e cet te e a u chez so i . » 

Voici c o m m e n t le v o y a g e u r J e a n S t r u y s r a c o n t e la bénéd ic t i on d e s 
r i v i è r e s qui se fait en A r m é n i e le j o u r d e l ' E p i p h a n i e , q u ' i l s a p p e l l e n t 
Baplistenum. « L ' é v è q u e c o m m e n c e p a r c h a n t e r la m e s s e p l u s m a t i n 
q u e d e c o u l u m e , p u i s il f a i t u n s e r m o n s u r le texte p r i s de l ' évang i l e 
d u j o u r , à la fin d u q u e l il a n n o n c e la b é n é d i c t i o n de la r i v i è r e qu°on 
appe l l e Chatsche Scharan. P e n d a n t le s e r m o n d e l ' é v è q u e , t o u s l e s 
A r m é n i e n s d u pays se r e n d e n t a u t o u r d u lieu o ù l 'on do i t c é l é b r e r la 
fê te , avec la c ro ix et la b a n n i è r e . Ceux-ci é t a n t t o u s r a s s e m b l é s , le 
K h a n , a q u i ils firent u n p r é s e n t de mil le d u c a t s , leur e n v o v a des s o l -
d a t s p o u r e m p ê c h e r le p e u p l e d e les i n s u l t e r ; ensu i t e ¡1 s'"y r e n d i t en 
p e r s o n n e avec son fils, n o t r e a m b a s s a d e u r e t u n A r m é n i e n e n v o y é d e 
la pa r t d u ro i d e P e r s e v e r s l e C z a r . S i tô t q u e le K h a n f u t e n t r é d a n s 

f i ) Chardin, Voyage en Perse, l. 1, p. io5. 

u n e belle t en t e q u ' o n ava i t d r e s s é e e x p r è s , il e n v o y a d i r e à l ' é v è q u e 
qu ' i l p o u v a i t h a r d i m e n t c o m m e n c e r la c é r é m o n i e . 

« Ce lu i -c i fit u n s igne a u q u e l d e s A r m é n i e n s t o u t n u s s a u t è r e n t s u r 
la g lace et la r o m p i r e n t en p l u s i e u r s e n d r o i t s , p e n d a n t q u e l ' é v è q u e 
s ' a m u s a i t à l ire e t le p e u p l e à c h a n t e r d e s h y m n e s , d e s p s a u m e s e t des 
c a n t i q u e s . L o r s q u e l a g lace fu t r o m p u e , l e p e u p l e se tilt e t l ' on e n t e n -
d i t le s o n des c loches , d e s c y m b a l e s et des t r o m p e t t e s , d u r a n t l eque l 
l ' évèque avança v e r s l ' e n d r o i t o ù l ' eau p a r a i s s a i t , e t , a p r è s a v o i r r é p a n d u 
d e l ' h u i l e b é n i t e , il la b é n i t avec u n e c r o i x e n r i c h i e de p i e r r e r i e s , e t , 
p o u r c o n f i r m e r la b é n é d i c t i o n , il la p l o n g e a p a r t r o i s fo is d a n s l ' e au , 
fit la m ê m e chose avec la c ro s se , et d i t p l u s i e u r s p r i è r e s q u i n e 
d u r è r e n t p a s l o n g t e m p s . A p e i n e les e u t n l finies, q u e le p e u p l e accou-
r u t en fou l e , les u n s p o u r b o i r e d e cet te eau e t les a u t r e s p o u r s ' en 
laver les p i e d s , les m a i n s et le v i sage . C o m m e il y en a p a r t o u t d ' u n e 
d é v o t i o n s i n g u l i è r e , p l u s i e u r s se d é p o u i l l è r e n t e t s a u t è r e n t t ou t n u s 
d a n s l ' e au . I .e zèle et la f e r v e u r les e m p ê c h a i e n t d e s e n t i r le f r o i d q u i 
é tai t i n t ense . » 

M M . C o m b e s e t T e s s i e r ( i ) o n t été t é m o i n s à D e v r a - O u e r k , en i 8 3 o , 
d e la fête n o c t u r n e d e l ' E p i p h a n i e . V e r s m i n u i t , a p r è s l é c h a n t des 
vigi les d e la fê te , la p r o c e s s i o n d e s p r ê t r e s se r e n d i t s u r les b o r d s d u 
r u i s s e a u d e T t a z a d o n t o n ava i t r e h a u s s é le n i v e a u au m o y e n d ' u n e 
d i g u e . L e s p r i n c i p a u x of f ic ian ts , a p r è s a v o i r q u i t t é l e u r s v ê t e m e n t s 
s a c e r d o t a u x , d e s c e n d i r e n t d a n s l ' eau q u ' i l s b é n i r e n t , t a n d i s q u e d ' a u t r e s 
p r ê t r e s a s p e r g e a i e n t la f o u l e q u i c o u v r a i t les d e u x r ives . L e s p r ê t r e s 
se r e t i r è r e n t a p r è s a v o i r b u de l ' eau d u T t a z a d a n s u n cal ice , et a l o r s 
d i a c r e s , c l e rcs et e n f a n t s s e je tè ren t d a n s l a r iv iè re p o u r s ' y l i v r e r à 
l eu r s j o y e u x é b a t s , les s o l d a t s et les p a y s a n s t r e m p è r e n t d a n s ce c o u r s 
d ' e au béni t les s a b r e s , les fus i l s , les i n s t r u m e n t s a r a t o i r e s et les u s t e n -
si les d e cu i s ine q u i a v a i e n t servi à des m u s u l m a n s , et les b e r g e r s firent 
b a i g n e r l e u r s t r o u p e a u x j u s q u ' à ce q u e le chef des p r ê t r e s e û t r o m p u 
la d i g u e q u i r e t ena i t l ' eau p r i s o n n i è r e . U n e c é r é m o n i e d u m ê m e g e n r e 
a lieu le 29 a o û t , a n n i v e r s a i r e d u m a r t y r e d e s a i n t J e a n - B a p t i s t e . 
H o m m e s e t f e m m e s se b a i g n e n t p r e s q u e n u s d a n s l a r i v i è r e , s a n s q u e 
p e r s o n n e y t r o u v e m a t i è r e à scanda le . 

L e s C o p t e s d o n n e n t le n o m d'id el ghœtas (le b a p t ê m e ) à l e u r fê te 
de l ' E p i p h a n i e . L a n u i t q u i p r é c è d e ce t t e s o l e n n i t é , le p a t r i a r c h e 
cé l èb re la m e s s e s u r u n au t e l q u ' a v o i s i n e u n g r a n d r é se rvo i r d ' e a u . O n 

( 1 ) Voyage en Abyssinie, t . III. p. 268. 



c o n s i d è r e c o m m e u n e h e u r e u s e f a v e u r d ' y ê t re p longé p a r le c é l é b r a n t 
l u i - m ê m e ; m a i s , ce p r i v i l è g e n e d e v a n t ê t r e accordé q u ' a u x t r o i s p e r -
s o n n e s q u i se p r é s e n t e n t l e s p r e m i è r e s , on se l iv re à d ' i n c o n v e n a n t s 
a s s a u t s p o u r en c o n q u é r i r l ' o b t e n t i o n . L e s a u t r e s vont se b a i g n e r d a n s 
d e s r iv iè res o ù l 'on je t te p r é a l a b l e m e n t u n peu d ' e au béni te . D ' a p r è s 
c e q u e r a c o n t e n t les A r a b e s m u s u l m a n s , d o n t le t é m o i g n a g e es t u n 
p e u s u s p e c t , t a n d i s q u ' u n C o p t e se b a i g n e , ses co re l ig ionna i re s lu i 
d i s e n t : « Ba igne- to i , c o m m e ton p è r e et ton g r a n d - p è r e se son t baignés-, 
et chas se l ' i s l a m i s m e d e t o n c c e u r ( r ) . » 

• § 3 

Les Chrétiens de saint Jean 

Bien é t r a n g e es t le cu l t e r e n d u à la m é m o i r e d u P r é c u r s e u r p a r les 
sec tes a s i a t i q u e s q u ' o n ^ d é s i g n é e s s o u s le n o m d e Mandaïtes, Men-
daïtes, Nazaréens, Nazaréens, Hémérobaptistes, Soubbas, Sabiens, 
Xabionites, Ellogtalesa (bapt is tes) , Chrétiens de saint Jean, et q u i 
s ' a p p e l l e n t e u x - m ê m e s Effendi Jahia o u Mandai Ijahi, c ' e s t - à -d i r e 
disciples de Jean. L e m o t soubba v ient d u ve rbe a r a m é c n seba q u i 
s igni f ie , plonger dans l'eau, baptiser. 

L e s M e n d a ï t e s s o n t d i v i s é s en d e u x s e c t e s ; les u n s , au n o m b r e d e 
q u a t r e à c inq m i l l e , h a b i t e n t a u x e n v i r o n s d u Schat-al-arab, fleuve 
q u e f o r m e le T i g r e réun i à l ' K u p h r a t e , d a n s l ' anc i enne M é s o p o t a m i e , e t 
s u r t o u t p r è s d e Bassorah e t d e Khorna; les a u t r e s , au n o m b r e de q u a -
t o r z e mi l le , h a b i t e n t la S y r i e m é r i d i o n a l e , a u x e n v i r o n s d e Latukieh, 
l ' anc i enne Laod icée . 

L e u r s l i v r e s s a c r é s , q u i p a r a i s s e n t r e m o n t e r au vin» siècle, son t a u 
n o m b r e d e q u a t r e : i" le Cholasteh, ou r i tue l des c é r é m o n i e s r e l i -
g i e u s e s ; 2" le Divan, t r a i t é de l a c h u t e des a n g e s et d e la c r éa t i on de 
l ' h o m m e ; 3» le Sedra-Ladram, o u T e s t a m e n t d ' A d a m , q u ' u n s a v a n t 
s u é d o i s , M. N o r b e r g , a t r a d u i t en l a t i n ; 4» le Sedra-Jahia, o u R é v é -
l a t i on d e s a i n t J e a n a u x Soubbas. L a b i b l i o t h è q u e r o m a i n e d e l a P r o -
p a g a n d e p o s s è d e u n e x e m p l a i r e d u Divan. Il exis te d e u x v e r s i o n s 
s y r i a q u e s d u Testament d'Adam (Codex Na^reorum) au V a t i c a n , e t 
u n e a u t r e au British Muséum; q u a t r e v e r s i o n s a r a b e s , l ' u n e au V a t i -
c a n , les t r o i s a u t r e s à n o t r e B i b l i o t h è q u e na t iona l e . 

(1) S. Marcel, VÉgypIe moderne, p. 1 1 , 

D ' a p r è s ces l iv res sacrés e t les r éc i t s de d i v e r s v o y a g e u r s , les 
c r o y a n c e s des M e n d a i t e s s o n t u n s i n g u l i e r m é l a n g e d ' i dées c h r é -
t i e n n e s , p e r s a n e s et c h a l d é e n n e s . S e l o n e u x , s a i n t J e a n (Jahia) n a q u i t 
d ' É l i s a b e t h p a r l ' o p é r a t i o n d u S a i n t - E s p r i t ; il a f o n d é la r e l ig ion 
n a z o r é e n n e p a r l ' i n s t i t u t i on d u b a p t ê m e , en p r ê c h a n t p e n d a n t q u a -
r a n t e - d e u x a n s s u r les b o r d s d u J o u r d a i n , e t a p r è s a v o i r écr i t les l iv res 
s a c r é s qu ' i l l égua a u x a n c ê t r e s des M e n d a i t e s , il m o n t a au ciel. L e v r a i 
d i sc ip le d e sa in t J e a n es t à l ' a b r i des t e n t a t i o n s d u G é n i e d u m o n d e , d e s 
p r e m i e r s - n é s d e ce G é n i e et d u Mess ie qu ' i l e n v o y a p o u r p e r d r e les â m e s , 
p o u r é t ab l i r u n a u t r e b a p t ê m e q u e celui d e J e a n et a l l u m e r u n feu q u i 
deva i t c o n s u m e r les N a z o r é e n s . L e R é v é r e n d P è r e D a m i c n , d a n s le 
j o u r n a l des Missions catholiques ( d é c e m b r e 1873) , a d o n n é d ' i n t é r e s -
s a n t s dé ta i l s s u r cet te s o r t e d e g n o s t i q u e s q u i r e fu sen t à J é s u s la d i v i n i t é , 
t o u t en lu i r e c o n n a i s s a n t la qua l i t é d e Mess ie : « J é s u s , F i l s d e M a r i e , 
e t cous in d e J e a n , d i s e n t les S o u b b a s , v in t à J e a n p o u r ê t r e b a p t i s é 
( l avé d e ses péchés) . D o n c il es t m o i n s g r a n d q u e J e a n . J é s u s c e p e n d a n t 
n ' e n es t p a s m o i n s u n g r a n d p r o p h è t e , et c ' e s t le vé r i t ab l e M e s s i e 
e n v o y é d e Dieu . Il n ' e s t p a s m o r t ; m a i s , n ' a y a n t p u a c c o m p l i r sa mis -
s ion d a n s son p r e m i e r a v è n e m e n t , les t e m p s n ' é t a n t p a s f a v o r a b l e s , i l 
r e v i e n d r a s u r la t e r r e u n e s e c o n d e fois . A l o r s il s e r a c o m m e u n m o -
n a r q u e p u i s s a n t q u i r é g n e r a s u r les S o u b b a s et les f e r a d o m i n e r avec 
lui s u r t ou t e s les n a t i o n s d e la t e r r e . L e s t e m p s se p r é p a r e n t p o u r ce 
s e c o n d a v è n e m e n t . » 

« E n a t t e n d a n t , c ' es t J e a n q u i es t l eu r g u i d e . C ' e s t à lu i q u ' a é t é 
révé lé le l iv re d e la vé r i t é . C e l i v r e , v e n u d u ciel , f u t a p p o r t é d ' a b o r d à 
A d a m . M a i s e n s u i t e , p e r d u , d i s p a r u d e d e s s u s la t e r r e , à cause d e la 
m a l i c e des h o m m e s , iî f u t révé lé d e n o u v e a u à J e a n - B a p t i s t e . D e p u i s , 
p e r d u d e r e c h e f , ce l iv re ne se ra r e t r o u v é , s a n s d o u t e , q u ' à l ' é p o q u e d u 
s e c o n d a v è n e m e n t d u M e s s i e , l eque l f e r a r e v i v r e la v é r i t é s u r l a t e r r e . 

« L e s S o u b b a s r a c o n t e n t q u e ce l iv re p r i m i t i f est e n f e r m é d a n s u n e 
c h a m b r e d ' u n e m o s q u é e d e D a m a s , d ' o ù il est i m p o s s i b l e de le r e t i r e r . 
T o u t e s les fo is q u e q u e l q u e S o u b b a s 'es t h a s a r d é à vou lo i r l ' en lever , 
l a ville de D a m a s a é t é é b r a n l é e p a r u n t r e m b l e m e n t d e t e r r e . C e t t e 
t r a d i t i o n , t o u t e f a b u l e u s e q u ' e l l e e s t , n ' a - t - e l l e pas u n ce r t a in p o i d s 
p o u r p r o u v e r q u e les S o u b b a s s o n t o r i g i n a i r e s d e l a S y r i e e t n o n d e 
l ' A r a b i e - H e u r e u s e , c o m m e le p r é t e n d A s s e m a n i : N ' e s t - e l l e p a s u n e 
r é m i n i s c e n c e d e ces t e m p s o ù les M u s u l m a n s c h a s s è r e n t les S o u b b a s 
d e la S y r i e , d é t r u i s i r e n t l e u r s égl ises et b r û l è r e n t l e u r s l iv res ? » 

L e s M e n d a ï t e s c é l è b r e n t a u m o i s d e ju in u n e fê te d e c inq j o u r s , a p p e -
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léc Haid Pegnia, p e n d a n t l aque l l e c h a q u e fidèle do i t , a u m o y e n d ' u n 
n o u v e a u b a p t ê m e p r i s d a n s u n e r i v i è r e , p u r i f i e r les f au te s qu ' i l a c o m -
m i s e s . Q u a n t à c e l u i des e n f a n t s , i l s ' o p è r e d e la m a n i è r e s u i v a n t e , 
d ' a p r è s le v o y a g e u r T a v e r n i e r ( i ) : « I l s p o r t e n t l ' en fan t à l 'égl ise , o ù 
se t r o u v e u n é v ê q u e q u i lit q u e l q u e s p r i è r e s s u r la tê te d e l ' e n t a n t , e t 
de là ils le p o r t e n t à la r i v i è r e , a c c o m p a g n é d ' h o m m e s e t d e f e m m e s 
q u i e n t r e n t d a n s l ' e a u avec l ' évêque j u s q u ' a u x g e n o u x . A l o r s l ' évêque 
lit de reche f q u e l q u e s p r i è r e s d a n s u n l ivre q u ' i l a e n t r e les m a i n s , a p r è s 
q u o i il a r r o s e l ' e n f a n t t r o i s f o i s d ' e a u , r é p é t a n t à c h a q u e fo is ces p a r o l e s : 
Beesme brad er-Rahi, Kaddemin, Akreri, Menhal al iginnet Alli 
Koulli Kralek, c ' e s t - à - d i r e : Au nom du Seigneur, premier et dernier 
du monde et du paradis, le plus haut créateur de toutes choses. E n s u i t e 
l ' é v ê q u e r e c o m m e n c e à l ire q u e l q u e chose d a n s son l ivre , p e n d a n t q u e 
le p a r r a i n p l o n g e l ' e n f a n t d a n s l ' e au et le r e t i r e aus s i t ô t ; et enf in i ls 
s ' en v o n t t o u s e n s e m b l e d a n s la m a i s o n d u p è r e d e l ' e n f a n t , o ù d 'o rd i -
n a i r e le fes t in e s t p r é p a r é . Q u a n d o n l e u r di t q u e la f o r m e d e leur 
b a p t ê m e n ' e s t p a s s u f f i s a n t e , p a r c e q u e l e s t r o i s P e r s o n n e s d iv ines n ' y 
s o n t pas n o m m é e s , i ls se d é f e n d e n t for t mal et n ' a p p o r t e n t a u c u n e 
b o n n e r a i s o n . A u s s i n ' o n t - i l s p o i n t d e c o n n a i s s a n c e d u m y s t è r e d e la 
s a i n t e T r i n i t é ; e t i ls t i e n n e n t s e u l e m e n t avec les M a h o m é t a n s q u e 
J é s u s - C h r i s t es t l ' e s p r i t e t la p a r o l e d u P è r e é te rne l . » 

D ' a p r è s ce m ê m e v o y a g e u r , les C h r é t i e n s d e sa in t J e a n h a b i t a i e n t 
d ' a b o r d les r i ve s d u J o u r d a i n . L e s p e r s é c u t i o n s des M a h o m é t a n s les 
a u r a i e n t ob l i gé s d e se r é f u g i e r d a n s la M é s o p o t a m i e , la P e r s e et l ' A r a -
bie . F o u r m o n t (2), en c o n s t a t a n t d a n s les d o c t r i n e s n a z o r é e n n e s des 
ves t iges d ' a n c i e n n e s c r o y a n c e s c h a l d é e n n e s , fai t r e m o n t e r j u s q u ' à 
A b r a h a m la s e c t e d e s S a b i e n s . D o m C a l m e t a c r u q u ' e l l e t i ra i t s o n 
o r i g i n e d ' a n c i e n s d i s c i p l e s d e Z o r o a s t r e q u i a u r a i e n t fait u n i n f o r m e 
m é l a n g e d e l e u r s c r o y a n c e s p r i m i t i v e s avec les p r a t i q u e s j u d a ï q u e s , 
q u e l q u e s d o g m e s c h r é t i e n s e t les r êve r i e s d u M a h o m é i i s m e . A s s e m a n i 
c o n s i d è r e ces p r é t e n d u s c h r é t i e n s c o m m e de vér i t ab les p a ï e n s qui o n t 
e m p r u n t é q u e l q u e s o p i n i o n s d e s M a n i c h é e n s , en y m ê l a n t le cu l t e d e 
l a c ro ix e t u n e v é n é r a t i o n t r a d i t i o n n e l l e e n v e r s sa in t J e a n . M M . C h w o l -
s o h n , K u n i k e t E r n e s t R e n a n (3) n o u s p a r a i s s e n t a v o i r é tab l i l ' i den -
t i té d e s M e n d a ï t e s a v e c l a secte g n o s t i q u e des E l chasa ï t e s , m e n t i o n n é e 

(0 Voyage en Turquie, etc., 2e" edit., t. I, p. 3o5. 
(2) Mém. de l'Ae. des inser., t. XII. cd. io-4, p. 16. 
(3) Journal Asiatique, août et sept. t855. 
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p a r s a i n t É p i p h a n e et p a r l ' a u t e u r des Philosophumena, secte d o n t l a 
d o c t r i n e fit s o n a p p a r i t i o n à R o m e s o u s le r è g n e d e T r a j a n . 

M a l g r é l e s d i v e r s t r a v a u x p u b l i é s s u r les C h r é t i e n s d e s a i n t J e a n (1), 
n o u s c r o y o n s q u e l ' é tude c o m p l è t e d e l e u r s d o c t r i n e s es t e n c o r e à fa i re . 
L e s réc i t s des v o y a g e u r s s o n t s o u v e n t c o n t r a d i c t o i r e s e t n e se t r o u v e n t 
p a s t o u j o u r s en h a r m o n i e avec les l iv res s a c r é s d e s a n c i e n s S o u b b a s , ce 
q u i n o u s p o r t e r a i t à c r o i r e q u e des m o d i f i c a t i o n s d e c r o y a n c e s se s o n t 
o p é r é e s d a n s le c o u r s des s iècles e t qu ' i l y a chez ces C h r é t i e n s d e 
sa in t J e a n u n ce r t a in n o m b r e d e sectes d o n t les t r a d i t i o n s , les r i tes e t 
l e s d o g m e s s o n t lo in d ' ê t r e u n i f o r m e s . 

i 1 ; Ignace de Jésus, Récit de l'origine des rites et des erreurs des Chrétiens, de Saint Jean. 
Rome, 1652; Pacciaudi, De cultu S. Jolian.. c. vu; Herbelot, Bibl. orient., pp. 472 , 377 ,725 ; 
Assemani, Bibl. orient., t. III, p. 11 ; Norberg, Codex Najaraus, liber Adamiappellatus, 
Syriace transcriptas ; sleil<rA'a;areorum œones; de divinitale Na^areorum ; Allgcmeine, 
Literatur-Zeilung d'Iena, mars 1817 ; Liber de initiis et originib. relig. in Oriente, Berlin, 
1817 ; Journal des Savants, juin et mars 1819, mars 1820; F. Magnusen, Eddalatren og 
dens Oprindelse, 1824; Qualerly Revieiv, 1827 ; Mém. de la Société de Gœtting, t. V; 
Journal Asiatique, nov. et déc. t853 ; août et sept. t855. 
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I N S T I T U T I O N D U B A P T Ê M E C H R É T I E N 

Nous diviserons ce livre en quat re chapitres : i° De l 'auteur de 
l 'institution du Baptême ; 2° Époque de cette institution ; 3° Époque 
de l'obligation du Baptême ; 40 Particularités relatives au Baptême 
reçu par des personnages évangéliques. 



C H A P I T R E P R E M I E R 

D e l ' a u t e u r de l ' ins t i tu t ion d u B a p t ê m e 

U n cer ta in n o m b r e d ' é c r i v a i n s r a t i ona l i s t e s o u p r o t e s t a n t s , f r a p p é s 
des a n a l o g i e s q u e n o u s a v o n s cons t a t ée s p r é c é d e m m e n t e t en t i r an t u n e 
f a u s s e c o n c l u s i o n , o n t d é c l a r é q u e J é s u s - C h r i s t n 'é ta i t p o i n t l ' ins t i tu-
t e u r d u b a p t ê m e , et q u ' i l n ' a v a i t fa i t q u e d o n n e r u n e p l u s g r a n d e 
e x t e n s i o n soit a u x a b l u t i o n s d e l ' a n t i q u i t é , soit au b a p t ê m e des p r o -
sé ly t e s , soit à ce lu i d e s a i n t J e a n . U n m é d e c i n a n g l a i s ( i ) a m ê m e fai t 
ce t te cu r i euse d é c o u v e r t e q u e J é s u s - C h r i s t n ' a fai t q u ' i m i t e r les G e n t i l s 
p l o n g e a n t les e n f a n t s d a n s l ' eau f r o i d e p o u r r e n d r e l e u r c o n s t i t u t i o n 
p l u s r o b u s t e . L ' a u t e u r a s i m p l e m e n t o u b l i é q u e le b a p t ê m e fu t i n s t i t ué 
p o u r les a d u l t e s a u s s i b i e n q u e p o u r les en fan t s et q u e , d a n s l ' o r ig ine , 
c e f u r e n t s u r t o u t les p r e m i e r s q u i é t a ien t s o u m i s à l ' i m m e r s i o n s a c r a -
m e n t e l l e . 

M . E r n e s t R e n a n a m a r c h é s u r les b r i sées d e ce r t a ins é c r i v a i n s p r o -
t e s t a n t s (2) q u i , n e d i s t i n g u a n t p o i n t le b a p t ê m e d o n n é p a r sa in t J e a n 
d ' a v e c celui d o n n é p a r l e s a p ô t r e s d e J é s u s - C h r i s t , d i s e n t q u e le S a u -
v e u r ne p e u t ê t r e l ' a u t e u r d ' u n e in s t i t u t ion q u ' i l a t r o u v é e t ou t é t ab l i e 
e t à l aque l le il s ' es t s o u m i s l u i - m ê m e . D a n s le r o m a n e s q u e récit q u ' i l a 
c o n s a c r é au P r é c u r s e u r , il n o u s le m o n t r e d o n n a n t u n e i m p o r t a n c e 
p a r t i c u l i è r e e t u n e f o r m e n o u v e l l e à l ' i m m e r s i o n p r a t i q u é e p a r t ou t e s 
les r e l ig ions d e l ' O r i e n t . J é s u s se cons t i t ue son d isc ip le e t imi te son 
b a p t ê m e . « L ' é l è v e , d i t - i l (3), éga la b i en tô t le M a î t r e , e t s o n b a p t ê m e f u t 

f o r t r e c h e r c h é L a s u p é r i o r i t é d e J e a n étai t t r o p i n c o n t e s t é e p o u r 
q u e J é s u s , e n c o r e p e u c o n n u , s o n g e â t à l a c o m b a t t r e . I l v o u l a i t s e u l e -
m e n t g r a n d i r à son o m b r e , et se c roya i t ob l igé , p o u r g a g n e r l a f o u l e , 
d ' e m p l o y e r les m o y e n s e x t é r i e u r s q u i a v a i e n t va lu à J e a n de s i é t o n -
n a n t s succès. » T o u t e s ces h y p o t h è s e s s ' é v a n o u i s s e n t d e v a n t cet te 

(1) J. Floyer, Hisl. balneor. frigid. 
(2) J . Iltis, Origine du baptême, p. 14. 
(3) Vie de Jésus, c. vi, p. 1 0 8 de la édic. 
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r e m a r q u e d e l ' évangé l i s te s a i n t J e a n , à s a v o i r , q u e J é s u s n e bap t i s a i t 
p a s l u i - m ê m e , m a i s p a r le m o y e n d e ses d i sc ip les (iv, 2 ) . M a i s 
M . R e n a n n e s ' e m b a r r a s s e p a s d e si p e u e t c ro i t s e t i r e r d ' a l f a i r e en 
d i s a n t q u e ce v e r s e t « p a r a i t ê t re u n e g lose a j o u t é e o u p e u t - ê t r e u n 
s c r u p u l e ta rd i f d e J e a n se c o r r i g e a n t l u i - m ê m e . » V o i l à u n d e ces 
f a m e u x p e u l - é l r e q u i é m a i l l e n t t o u t le c o u r s d u r o m a n . I l n ' y a p o i n t 
d e con t r ad i c t i on rée l le e n t r e ce ve r se t et ce lu i d u c h a p i t r e p r é c é d e n t o ù 

il es t d i t (v. 2 2 } q u e « J é s u s e t ses d i s c ip l e s a l l è ren t d a n s la J u d é e ; il y 
f u t q u e l q u e t e m p s avec e u x et il y b a p t i s a i t . » D a n s le p r e m i e r p a s -
s a g e , s a i n t J e a n a f f i r m e q u e J é s u s n e bap t i s a i t p a s p a r l u i - m ê m e ; cet te 
a sse r t ion g é n é r a l e n 'en res te ra i t pa s m o i n s exac te q u a n d b i en m ê m e le 
S a u v e u r a u r a i t fa i t q u e l q u e s excep t ions à cet éga rd p o u r ses a p ô t r e s . 
D a n s le second p a s s a g e , il est di t q u e J é s u s b a p t i s a i t , c e q u i s ign i f ie 
qu ' i l fa isai t c o n f é r e r p a r ses d i sc ip les le b a p t ê m e q u ' i l ava i t i n s t i t u e , e t 
a u q u e l il ava i t d o n n é la ver tu d e p u r i f i e r les p é c h é s . Il sanct i f ia i t ces 
c é r é m o n i e s s ac r ée s p a r sa p r é s e n c e ; o r ceux q u i p r é s i d e n t à u n r i te 
q u e l c o n q u e son t censés l ' a c c o m p l i r . C 'es t a ins i q u e p l u s i e u r s P è r e s 
d i sen t q u e sa in t P i e r r e b a p t i s a C o r n e i l l e , a l o r s q u e les A c t e s d e s 
a p ô t r e s n o u s r a p p o r t e n t q u ' i l fit b a p t i s e r le C e n t u r i o n e n sa p r é -
s e n c e . 

Q u a n t à l ' i den t i t é des d e u x b a p t ê m e s e t à la s u p é r i o r i t é d e s a i n t J e a n 
s u r J é s u s , M . R e n a n dev ra i t b i en n o u s d i r e s ' i l f au t a u s s i peut-Cire 
r a n g e r p a r m i les g loses a j o u t é e s ces p a r o l e s d e s a i n t J e a n : « P o u r 
m o i , je v o u s d o n n e u n b a p t ê m e d ' e a u , af in q u e v o u s fass iez p é n i t e n c e ; 
m a i s C e l u i q u i doi t v e n i r a p r è s m o i es t p l u s p u i s s a n t q u e m o i et je ne 
s u i s pas d i g n e d e d é n o u e r les c o r d o n s d e s e s sou l i e r s . C ' e s t L u i q u i 
v o u s d o n n e r a le b a p t ê m e d e l ' E s p r i t - S a i n t e t d u f e u . » (Mat th . n i , 2 . ) 

T e r t u l l i e n (1) e x p l i q u e a ins i p o u r q u o i N o t r e - S e i g n e u r n 'a p o i n t 
b a p t i s é l u i - m ê m e . » Q u e l a u r a i t p u ê t r e s o n b a p t ê m e : U n b a p t ê m e 
d e p é n i t e n c e î A l o r s à q u o i b o n le P r é c u r s e u r ? U n b a p t ê m e p o u r 
l a r é m i s s i o n des p é c h é s ! I l la d o n n a i t d ' u n e seu le p a r o l e . U n 
b a p t ê m e a d m i n i s t r é en son n o m ? Il c a c h a i t le D i e u s o u s les a b a i s s e -
m e n t s d e l ' h u m i l i t é . U n b a p t ê m e a u n o m d u S a i n t - E s p r i t ? I l n 'é ta i t 
p a s e n c o r e d e s c e n d u d ' a u p r è s d u P è r e . U n b a p t ê m e au n o m d e l 'Eg l i se ? 
L e s A p ô t r e s ne l ' ava ien t p a s e n c o r e édif iée . C ' é t a i e n t d o n c l e s A p ô t r e s 
q u i b a p t i s a i e n t en qua l i t é d e m i n i s t r e s de J é s u s - C h r i s t , c o m m e a u t r e -
fois le P r é c u r s e u r , et d u m ê m e b a p t ê m e q u e lu i , d e p e u r q u ' o n n e le 

(1) De Bapt., c. 11. 



cro ie d i f f é r e n t , p a r c e q u ' i l n 'y e n a p a s d ' a u t r e q u e celui q u i fu t i n s t i -
t u é e n s u i t e p a r J é s u s - C h r i s t , m a i s q u e les d isc ip les n e p o u v a i e n t a d m i -
n i s t r e r . L a g lo i re d u S e i g n e u r n ' é t a i t pa s e n c o r e achevée , ni l 'eff icacité 
d u b a p t ê m e é tab l ie s u r les m é r i t e s d e l a P a s s i o n et d e la R é s u r r e c t i o n . 
O r n o t r e m o r t n e p o u v a i t ê t r e d é t r u i t e q u e p a r sa p a s s i o n , et n o t r e v i e 
r é p a r é e q u e p a r sa r é s u r r e c t i o n . » 

P l u s i e u r s é c r i v a i n s c r o i e n t q u e J é s u s - C h r i s t , a p r è s a v o i r i n s t i t ué les 
s a c r e m e n t s , a p a r t a g é e n t r e s e p t a n g e s l e p r o t e c t o r a t d e c h a c u n 
d ' e u x ( i ) . C e t t e t r a d i t i o n , for t p e u r é p a n d u e , a été t r adu i t e i conog raph i -
q u e m e n t d a n s l e s a n c t u a i r e d e l ' a b b a y e d e S o l e s m e s . En ce q u i c o n c e r n e 
l ' ange p r o t e c t e u r d u b a p t ê m e , voici ce q u e n o u s di t T c r t u l l i e n : « P a r -
t o u t , o n voi t le d i a b l e q u i s ' a p p l i q u e à c o n t r e f a i r e les c h o s e s de D i e u ; 
o n le voi t j u s q u e d a n s ces e s p r i t s i m m o n d e s qui a f fec ten t d e r e p o s e r 
s u r les f o n t a i n e s et les p u i t s à l ' é ca r t . A u s s i y a - t - i l u n a n g e d e Dieu 
q u i p r é s i d e a u x eaux p o u r le s a l u t d e l ' h o m m e . U n a n g e agi ta i t a u t r e -
fo is la p i sc ine d e Be thsa ide , e t le p r e m i e r m a l a d e q u i de scenda i t se 
t r o u v a i t g u é r i . L e s eaux e t l ' ange d u b a p t ê m e o n t reçu u n e p u i s s a n c e 
bien p l u s m e r v e i l l e u s e ; n o n p l u s u n e fo is p a r a n , m a i s c h a q u e j o u r , 
ils p r o c u r e n t le sa lu t é t e rne l , la dé l i v r ance d u péché et d e sa p e i n e , n o n 
p l u s s e u l e m e n t à u n i n d i v i d u , m a i s à des p e u p l e s . Ce t ange , a r b i t r e 
d u b a p t ê m e , p r é p a r e les voies à l ' E s p r i t - S a i n t q u i do i t s u r v e n i r . » 

( i ) U n e association s'est f o r m é e vers , 8 6 a en Italie, en Bavière et en Al lemagne p o u r 
le rétabl issement dans toute l ' E u r o p e ca tho l ique du culte des Sept Espri ts d i la p r é -
sence : Mtchel ( q U , est c o m m e D i e u ï ) , Gabriel (courage de D i e u ) , Raphaël (vertu de Dieu), 
Lnel ( feu d iv in) Scaltiel (d iscours de Dieu) , Jehadicl ( louange de Dieu), Bazachiel (bé-
nédiction div ine) . On ne rencontre pas les n o m s de ces trois d e r n i e r s ' d a n s les sa intes 
Ecr i tures . Ils aura ient été révélés, dit-on, vers , 460 , à un saint personnage de R o m e , 

Z T , ^ m r " C T ' dC M ] m " C ' D e s E ' f r U s - '< P- 3 3 1 • Catholicisme avant Jésus-Christ, t. I, p. 268. 
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É p o q u e d e l ' Ins t i tu t ion d u B a p t ê m e 

L e s t h é o l o g i e n s son t p a r t a g é s s u r l ' é p o q u e à l aque l l e J é s u s - C h r i s t 
i n s t i t u a le b a p t ê m e . Se lon les u n s , c e ne fu t q u e lo r squ ' i l c h a r g e a ses 
a p ô t r e s d ' a l le r évangé l i se r les n a t i o n s en les b a p t i s a n t a u n o m d u P è r e , 
d u F i l s e t d u S a i n t - E s p r i t ; s e lon les a u t r e s , i l l ' ava i t i n s t i t ué d a n s s o n 
en t r e t i en avec N i c o d è m e ; d ' a p r è s le s e n t i m e n t le p l u s a u t o r i s é , ce f u t 
q u a n d il reçut le b a p t ê m e d e s a i n t J e a n . 

L e s p a r t i s a n s d e la p r e m i è r e o p i n i o n ( i ) f o n t r e m a r q u e r q u e c 'est 
s e u l e m e n t d a n s la m i s s i o n qu ' i l d o n n e à ses a p ô t r e s q u e J é s u s - C h r i s t 
a f f i r m e l ' ob l iga t ion d u b a p t ê m e , q u e ce f u t s e u l e m e n t a p r è s sa r é s u r -
r ec t i on q u ' i l é t ab l i t les f o n d e m e n t s d e l ' E g l i s e , q u e ce t t e i n s t i t u t i o n 
a u r a i t été inu t i l e a v a n t la m i s s i o n d o n n é e a u x a p ô t r e s , p u i s q u e ce 
s a c r e m e n t devai t p u i s e r s a v e r t u d a n s les m é r i t e s d e la P a s s i o n . I l 
l eu r a é t é r é p o n d u q u ' i l n e faut p o i n t c o n f o n d r e l ' ob l iga t ion d ' u n e loi 
avec l ' i n s t i t u t i on qui la c r é e ; q u e les p r e m i è r e s b a s e s d u C h r i s t i a -
n i s m e o n t été é t ab l i e s a v a n t le sacr i f ice d e la c r o i x ; q u e les b a p t ê m e s 
a n t é r i e u r s p u i s a i e n t l eu r fo rce d a n s la P a s s i o n f u t u r e o u m ê m e 
d a n s la v ie d u S a u v e u r q u i f u t u n sacr i f ice p e r p é t u e l . L e s p a r t i s a n s 
d e cet te o p i n i o n se t r o u v e n t f o r c é s , c o m m e T e r t u l l i e n , d ' a d m e t t r e 
q u ' a v a n t l a d e s c e n t e d u S a i n t - E s p r i t , les a p ô t r e s n e c o n f é r a i e n t q u e 
le b a p t ê m e d e s a i n t J e a n . M a i s , en ce c a s , les d i sc ip les d u P r é -
c u r s e u r n ' a u r a i e n t eu q u ' à se fé l ic i te r d e l ' h o n n e u r r e n d u a ins i à 
l eu r m a î t r e ; i ls n e s e s e r a i e n t p a s d i s p u t é s avec les J u i f s s u r l a 
m a n i è r e d e se p u r i f i e r et n ' a u r a i e n t p a s di t au P r é c u r s e u r (2) : « M a î t r e , 
ce lu i q u i é ta i t avec v o u s a u de là d u J o u r d a i n e t à q u i v o u s avez r e n d u 
t é m o i g n a g e , le voi là q u i b a p t i s e , e t t o u t le m o n d e va à lui »; p l a in t e s 
j a l o u s e s q u e s a i n t J e a n r e p o u s s e en d é c l a r a n t b i en h a u t q u e J é s u s es t 
le F i l s d e D i e u . D ' a i l l e u r s , si les a p ô t r e s a v a i e n t e m p l o y é le r i te d e 

( 1 ) T e r t u l l i e n , S . C h r y s o s t o m c , T h é o p h y l a c t c , E u t h y m i u s , S . L é o n , pape, R u p e r t , 
Melchior C a n o , Col le t , etc. 

(2) J o h . , i v , 26 . 



s a i n t J e a n , l ' é v a n g é l i s t e n e n o u s a u r a i t p a s d i t q u e J é s u s bap t i s a i t p a r 
ses d i sc ip les ; c ' e s t là l ' i n d i c a t i o n d ' u n b a p t ê m e d i f fé ren t d e ce lu i d u 
P r é c u r s e u r . 

S a i n t B e r n a r d ( i ) et u n t r è s pe t i t n o m b r e d e théo log iens o n t c r u 
v o i r l ' i n s t i t u t i o n d u b a p t ê m e d a n s l ' en t r e t i en d e N ô t r e - S e i g n e u r avec 
N i c o d è m e o u N i g d a m 

E n t r e l i e n de Notre-Se igncur avec Nïcodcmc. 
(D'après F. Chiliang.) 

S a i n t J e a n , q u i a s u r t o u t d i r i g é s o n É v a n g i l e c o n t r e le g n o s t i c i s m e , 
a l l iage d e C h r i s t i a n i s m e et d e p h i l o s o p h i e o r i e n t a l e , deva i t m e t t r e en 
relief les d o g m e s r e j e t é s p a r cet te h é r é s i e e t p a r c o n s é q u e n t ce q u i con-
c e r n e la nécess i t é , l a n a t u r e et les ef fe ts d u b a p t ê m e . C 'es t l u i q u i 
n o u s r a c o n t e l ' i m p o r t a n t e n t r e t i e n d e J é s u s et d e N i c o d è m e s u r l a 
s econde n a i s s a n c e e t le m y s t è r e d e l à R é d e m p t i o n ( m , i - 3 i ' , N i c o -
d è m e étai t u n p h a r i s i e n , m e m b r e d u g r a n d consei l de s J u i f s , qu i dés i -
r a i t s 'a f f i l ier à la d o c t r i n e d e J é s u s q u ' i l c o n s i d é r a i t s i n o n c o m m e le 
M e s s i e , d u m o i n s c o m m e u n d e ses p r é c u r s e u r s . I l v in t t r o u v e r J é s u s 
p e n d a n t la n u i t , s a n s d o u t e d a n s la c r a i n t e d ' a t t i r e r s u r lu i le b l â m e o u 

(i) Epist, I.XXV 11 ad Hugonem. 

les ra i l l e r ies d e ses co l l ègues d u g r a n d conse i l . — « M a î t r e , di t - i l , n o u s 
savons q u e v o u s êtes u n d o c t e u r e n v o y é d e D ieu , ca r p e r s o n n e n e s a u -
r a i t f a i r e les m i r ac l e s q u e v o u s fa i tes , si D i e u n ' e s t avec l u i . » J é s u s , 
r é p o n d a n t soit à u n e q u e s t i o n q u e l ' évangé l i s te a u r a i t pa s sée s o u s 
s i l ence , so i t a u x secrè tes p e n s é e s du p h a r i s i e n , lu i d i t : « E n vé r i t é , en 
vé r i t é , je v o u s le d i s , n u l , s 'il n e naî t d e n o u v e a u , n e p e u t v o i r le 
r o y a u m e d e D i e u . » N i c o d è m e lui di t : « C o m m e n t p e u t n a î t r e u n 
h o m m e dé jà v ieux ? P e u t - i l r e n t r e r d a n s le sein d e sa m è r e et n a î t r e d e 
n o u v e a u ? » J é s u s r é p o n d i t : « E n vé r i t é , en vér i té , je v o u s le d i s , n u l , 
s 'il n e r e n a î t d e l ' eau e t d u S a i n t - E s p r i t , n e p e u t e n t r e r d a n s le 
" r o y a u m e de Dieu . C e q u i es t n é d e la cha i r est c h a i r et ce q u i est n é d e 
l ' E s p r i t es t e s p r i t . » C 'es t -à -d i re , c o m m e le r e m a r q u e le c a r d i n a l 
Patr i / .z i ( t ) , ce t te g é n é r a t i o n é tan t n o n c h a r n e l l e , m a i s sp i r i t ue l l e , e l le 
n ' ex ige pas q u e l ' h o m m e r e n t r e d a n s le sein d e sa m è r e . — « N e v o u s 
é t o n n e z d o n c p a s , c o n t i n u e N o t r e - S e i g n e u r , q u e je v o u s aie di t : il se 
p e u t q u e v o u s na iss iez d e n o u v e a u . Le ven t souf f le o ù il v e u t ; v o u s 
e n t e n d e z sa vo ix , m a i s v o u s ne savez d ' o ù il v i en t , n i o ù il v a ; a ins i 
en es t - i l d e t ou t h o m m e q u i es t n é d e l ' E s p r i t . » M. l ' a b b é C r a m p o n 
c o m m e n t e a insi ce pa s sage (2) : « Q u e d e c h o s e s i n c o m p r é h e n s i b l e s d a n s 
l a n a t u r e ! le ven t es t i n v i s i b l e , o n n e sa i t d ' o ù il v ient , m a i s le b r u i t 
q u ' i l fa i t révèle sa p r é s e n c e . A i n s i en est-il d e l à r é g é n é r a t i o n ; 011 n ' e n 
c o n n a î t pas le m o d e , m a i s o n en peu t c o n s t a t e r les effets . No t re -Se i -
g n e u r chois i t le ven t p o u r t e r m e d e c o m p a r a i s o n , p a r c e q u e d a n s les 
t r o i s l a n g u e s sa in t e s , le m ê m e m o t s ignif ie veut et esprit. » N i c o d è m e 
r é p o n d i t : « C o m m e n t cela p e u t - i l se fa i re ? » J é s u s lu i d i t : « V o u s 
ê tes m a î t r e en I s r aë l e t v o u s i g n o r e z ces c h o s e s ? » «C ' e s t - à -d i r e , con t i -
n u e l ' abbé C r a m p o n , v o u s i g n o r e z q u e la r é g é n é r a t i o n es t o p é r é e p a r 
le S a i n t - E s p r i t , q u ' e l l e cons i s te d a n s le r e n o u v e l l e m e n t d e l ' h o m m e 
i n t é r i e u r e t q u ' e l l e se ra u n d e s c a r a c t è r e s d i s t inc t i f s d e l ' a v è n e m e n t 
d u r o y a u m e d u M e s s i e , » t o u t e s c h o s e s d o n t il est q u e s t i o n d a n s les 
L i v r e s s a i n t s (3). « E n vé r i t é , en vé r i t é , c o n t i n u e le S a u v e u r , je v o u s 
d i s ce q u e je sa is e t v o u s a t tes te ce q u e j ' a i v u , et v o u s n e recevez pas 
m o n t é m o i g n a g e ! Si v o u s n e m e c r o y e z p a s l o r s q u e je p a r l e d e s c h o s e s 
q u i son t s u r la t e r r e , c o m m e n t m e c r o i r e z - v o u s l o r s q u e je v o u s p a r -
le ra i d e s c h o s e s q u i s o n t d a n s le ciel , » c ' e s t - à -d i r e d e la T r i n i t é , d e la 
g é n é r a t i o n d u V e r b e , e tc . 

(1) Comment. ¡11 Johan., c. m. 
(2) Les Quatre Évangiles, p. 414. 
( 3 ) Deut., x x x , 6 ; l's. 1V. 1 2 ; E w h , x x x v i , -J, ; J o ë l , ti, 28 ; Is-, s u r , 3 . 



« O n p o u r r a i t ê t r e p o r t é à c ro i r e , d i t M . l ' a b b é B e r s e a u s ( i ) , q u e le 
r e p r o c h e d e J é s u s - C h r i s t à N i c o d è m e q u i n e c o m p r e n a i t p a s ou f e i -
gna i t d e n e pas c o m p r e n d r e la nouve l l e n a i s s a n c e , n ' é t a i t pa s m é r i t é et 
p a r là m ê m e n 'é ta i t p a s f o n d é , a t t endu q u e cet te express ion renaître 
de nouveau (dvcoOiv) n ' é t a i t pa s fac i le à c o m p r e n d r e . Ma i s q u a n d o n 
p e n s e q u e cet te locu t ion a p p a r t i e n t à l a p h i l o s o p h i e o r i e n t a l e , q u a n d 
on pense qu ' e l l e es t e m p l o y é e p a r les B r a h m a n e s p o u r d é s i g n e r c eux 
q u i e m b r a s s e n t l e u r r e l i g ion , q u a n d o n se r a p p e l l e qu ' e l l e étai t la 
l igu re o r d i n a i r e p a r l aque l le les P h a r i s i e n s e u x - m ê m e s e x p r i m a i e n t 
d a n s l eu r l angage m y s t i q u e l 'ac t ion d e d e v e n i r p r o s é l y t e , q u a n d o n se 
r a p p e l l e q u e d a n s les i n i t i a t i ons o n disai t s a n s cesse a u x p o s t u l a n t s 
q u e le b u t des m y s t è r e s é ta i t d e r é t a b l i r l ' â m e d a n s cet te p u r e t é p r i -
m i t i v e , d a n s cet é ta t n a t u r e l de pe r fec t ion d o n t elle étai t d é c h u e , il est 
faci le d e se c o n v a i n c r e q u e l ' express ion renaître de nouveau deva i t ê t r e 
c o m p r i s e p a r u n m a î t r e en I s r aë l et q u e le r e p r o c h e d u S a u v e u r n 'é ta i t 
p a s i m m é r i t é . » I l es t a s sez p r o b a b l e q u e N i c o d è m e a vou lu e m b a r -
r a s se r s o n i n t e r l o c u t e u r e t s ' a s s u r e r s 'il s a u r a i t t r a n s f o r m e r en idées 
c l a i r e s u n e p r o p o s i t i o n figurée. 

Les p a r o l e s p r o n o n c é e s p a r le S a u v e u r en cet te c i r c o n s t a n c e d é m o n -
t r e n t b i en la nécess i té d u b a p t ê m e , m a i s n ' e n c o n s t i t u e n t p a s l ' i n s t i -
t u t i o n . A u t a n t v a u d r a i t d i r e qu ' i l a établi l ' E u c h a r i s t i e avan t la C è n e , 
p u i s q u ' i l en a p a r l é a u p a r a v a n t . D ' a i l l eu r s , l ' i n s t i t u t i on d ' u n r i te a u s s i 
i m p o r t a n t ex igea i t u n e ce r t a ine pub l ic i t é e t n e p o u v a i t ê t r e fa i te d a n s 
u n e c o n v e r s a t i o n sec rè te e t n o c t u r n e avec u n seul p h a r i s i e n . 

L a c o n t r o v e r s e s u r l ' é p o q u e de cet te i n s t i t u t ion serai t c lose s'il 
é tai t h i s t o r i q u e m e n t d é m o n t r é , c o m m e l'a a v a n c é s a i n t G r é g o i r e d e 
N a z i a n z e ( 2 ) , q u e N o t r e - S e i g n e u r con fé r a son b a p t ê m e à sa in t J e a n 
a p r è s a v o i r reçu le s i en . M a i s en la i ssant d e côté cet te h y p o t h è s e , l ' op i -
n i o n c o m m u n e (3) es t q u e J é s u s en e n t r a n t d a n s les o n d e s d u J o u r -
d a i n sanct i f ia la m a t i è r e d u s a c r e m e n t e t q u e l ' eau dev in t dès lors u n 
a g e n t m y s t i q u e q u i deva i t a v o i r la m i r a c u l e u s e p u i s s a n c e d e l ave r , 
j u sque d a n s les p r o f o n d e u r s d e n o t r e â m e , la sou i l l u r e o r ig ine l l e . « I l 
es t c l a i r , d i t le C a t é c h i s m e d u conci le d e T r e n t e , q u e le b a p t ê m e f u t 
i n s t i t u é l o r s q u e N o t r e - S e i g n e u r fu t bap t i sé p a r sa in t J e a n . S a i n t G r é -
go i re d e N a z i a n z e e t s a i n t A u g u s t i n d i sen t q u e , d a n s ce m o m e n t , l ' eau 

(1) Les Sept Sacrements, 1 . 1 , p. 109. 
(2) Oral, in sanct. htm. 
(3) S. Ambro i se , S. August in, S. Hilaire, Eusèbe de Cesarée, Pierre Lombard , S . Tho-

mas, Soto, Vasquez, Ledesma. Lcander, Gonct, Tolet , Tourne ly , etc. 

r eçu t la ver tu d e r é g é n é r e r en d o n n a n t la v ie sp i r i tue l le . A u res te , 
u n e g r a n d e p r e u v e d e cet te vé r i t é , c 'est q u ' a u b a p t ê m e d e N o t r e - S e i -
g n e u r , la sa in te Tr in i té t ou t en t i è re , au n o m de laque l le o n c o n f è r e le 
b a p t ê m e , m a n i f e s t a sa p r é s e n c e . L a voix d u P è r e f u t e n t e n d u e , la p e r -
s o n n e d u F i l s é ta i t p r é s e n t e , et le S a i n t - E s p r i t d e s c e n d i t en f o r m e d e 
c o l o m b e . De p l u s , l e s c i e u x s ' o u v r i r e n t , c o m m e ils s ' o u v r e n t p o u r n o u s 
p a r le b a p t ê m e . » 

Q u e l q u e s t héo log i ens (1) se son t a b s t e n u s d e p r é c i s e r u n e é p o q u e 
d é t e r m i n é e e t p l acen t v a g u e m e n t l ' i n s t i tu t ion d u s a c r e m e n t e n i r e 
le b a p t ê m e de s a i n t J e a n e t la mi s s ion d o n n é e a u x a p ô t r e s . D ' a p r è s 
q u e l q u e s a u t r e s ( 2 ) , il f a u d r a i t c h e r c h e r l ' ins t i tu t ion par t i e l l e e t s u c -
cess ive d u b a p t ê m e d a n s d i v e r s e s c i r cons t ances r é u n i e s . Le S a u v e u r 
a u r a i t i n d i q u é la matière d a n s l ' ab lu t ion d u J o u r d a i n ; la forme, d a n s 
la mi s s ion d o n n é e a u x a p ô t r e s ; le but, d a n s l ' en t r e t i en avec N i c o d è m e ; 
la vertu, p a r l ' e f fus ion d e l ' e au et d u s a n g qu i , s u r la c r o i x , d é c o u l è r e n t 
de son c ô t é ; l ' e f f e t , d a n s le d e r n i e r d i s c o u r s qu ' i l ad re s sa à ses a p ô t r e s . 
( M a r c , xvi , 16.) 

( 1 ) Scot, Gabrie l , etc. 
(2) Aie», de Haies, Albert le Grand, Melchior Cano, etc. 
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É p o q u e d e l ' o b l i g a t i o n du B a p t ê m e 

J l l U 

L e s t h é o l o g i e n s o n t é m i s des o p i n i o n s t r è s d i v e r s e s su r l ' c p o q u e o ù 
le b a p t ê m e ins t i t ué p a r N o t r e - S e i g n e u r d e v i n t o b l i g a t o i r e . Se lon u n 
t rès pet i t n o m b r e , c ' a u r a i t été a p r è s l ' en t r e t i en d e N i c o d è m e ; selon les 
u n s , q u a n d J é s u s en e u t d o n n é l ' e x e m p l e ; se lon les a u t r e s , q u a n d il 
eu t o r d o n n é à ses a p ô t r e s d é b a p t i s e r les n a t i o n s ; d ' a p r è s ceux-ci , a p r è s 
le Consummatum est d e l a P a s s i o n ; d ' a p r è s ceux- là , a p r è s la R é s u r r e c -
t ion o u a p r è s la d e s c e n t e d u S a i n t - E s p r i t . 

H u g u e s d e S a i n t - V i c t o r ( i ) é t ab l i t t r o i s p é r i o d e s d a n s les t e m p s 
a p o s t o l i q u e s : l ' u n e o ù l a c i r c o n c i s i o n jus t i f ia i t s a n s le b a p t ê m e ; l ' a u t r e 
o ù la c i rconc i s ion et le b a p t ê m e jus t i f ia ien t é g a l e m e n t , p a r c e q u e la 
p r e m i è r e n ' é t a i t p a s a b o l i e c o m p l è t e m e n t et q u e le second n ' é t a i t p a s 
s u f f i s a m m e n t p r o m u l g u é ; la t r o i s i è m e o ù le b a p t ê m e seu l jus t i f ia i t 
s a n s l a c i r c o n c i s i o n . M a i s l ' a u t e u r n ' e n t r e p r e n d p o i n t d e p r é c i s e r les 
l im i t e s d e c h a q u e p é r i o d e . 

U n a n o n y m e d u xu" s i è c l e ava i t p r é t e n d u q u ' à p a r t i r d u m o m e n t o ù 
J é s u s - C h r i s t ava i t r é v é l é à N i c o d è m e la nécess i té d u b a p t ê m e d ' e a u , 
p e r s o n n e n ' a v a i t p u ê t r e s a u v é en d e h o r s d e ce s a c r e m e n t , si ce n ' e s t 
p a r le m a r t y r e . C ' e s t e n p a r t i e p o u r r é f u t e r cette f a u s s e o p i n i o n q u e 
sa in t B e r n a r d c o m p o s a s o n T r a i t é d u b a p t ê m e qu ' i l a d r e s s a s o u s f o r m e 
d e le t t re à H u g u e s d e S a i n t - V i c t o r . L ' a b b é d e C l a i r v a u x n ' e u t p a s de 
p e i n e à d é m o n t r e r q u ' u n e i n s t r u c t i o n f a i t e en secre t à u n seu l p e r s o n -
n a g e n ' a p u a v o i r i m m é d i a t e m e n t fo rce d e lo i d a n s t o u t l ' u n i v e r s , et 
q u ' u n e loi pos i t i ve n e s a u r a i t ê t r e o b l i g a t o i r e q u a n d elle n ' e s t p a s s u f -
fisamment p r o m u l g u é e . 

D ' a p r è s sa in t T h o m a s ( 2 ) , l e b a p t ê m e eu t t o u t e sa v e r t u a p r è s l ' i m m e r -
sion d e J é s u s d a n s le J o u r d a i n , m a i s n e fu t o b l i g a t o i r e q u ' a p r è s la 

( 1) Lib. II De Sacrum., part . V I , c. iv. 
( s ) P a n . III, q . 66 , ar t . 2 . 

L I V R E II. — I N S T I T U T I O N DU B A P T Ê M E C H R É T I E N i 2 ( ) 

P a s s i o n , p a r c e q u e jusque- là la c i rconc i s ion c o n s e r v a i t e n c o r e sa 
p u i s s a n c e r é g é n é r a t r i c e . 

La p l u p a r t des théo log iens m o d e r n e s , s ' a b s t e n a n t d e f ixer u n e d a t e , 
d i sen t q u e cet te loi , c o m m e tou te s les a u t r e s , n ' a p u ê t r e o b l i g a t o i r e 
q u a p r è s u n e p r o m u l g a t i o n suf f i sante , q u i es t n é c e s s a i r e m e n t a r r i v é e 
p l u s t ô t p o u r l e s u n s , p l u s t a rd p o u r les a u t r e s . 

T . 1 



C H A P I T R E I V 

P a r t i c u l a r i t é s r e l a t i v e s a u B a p t ê m e r e ç u p a r l e s 
p e r s o n n a g e s é v a n g é l i q u e s 

P a r m i les b a p t ê m e s r eçus p a r les p e r s o n n a g e s évangé l i ques , les u n s 
s o n t m e n t i o n n é s p a r le N o u v e a u T e s t a m e n t , les a u t r e s n e le sont pas . 
D i sons q u e l q u e s m o t s des u n s e t des a u t r e s . 

ARTICLE I 

ne» Bapfêmeg m e n t i o n n é . p a r le Wonieau Te . lnmeut 

L e p r e m i e r b a p t ê m e q u i so i t m e n t i o n n é d a n s les Actes des A p ô t r e s 
es t ce lu i c o n f é r é p a r s a i n t P h i l i p p e à S i m o n le Mag ic i en , q u i d e v a i t 
b i en tô t a p r è s o f l n r d e . a r g e n t a u x a p ô t r e s p o u r a c q u é r i r k pouvoir 
d i m p o s e r les m a i n s et d ' o p é r e r c o m m e e u x des p r o d i g e s (vu. , , 2 - , o ) . 

D a n s le m ê m e . c h a p i t r e ( 2 6 - 3 9 ) , sa in t L u c n o u s r a c o n t e le b a p t ê i n e 
d o n n e p a r le m e m e a p ô t r e à l ' e u n u q u e d e C a n d a c e , r e i n e des É t h i o -
p i e n s . P h i l i p p e , aver t i p a r u n a n g e d u S e i g n e u r , a b o r d a l ' e u n u q u e 
ass is s u r un c h a r q u ' i l d i r i g e a i t s u r la r o u t e d e J é r u s a l e m à c Z 
P r e n a n t p l ace à co t e d e lu i , il l ' en t r e t i n t d e la d i v i n i t é d e J é s u s - C h r i s 
« E n c o n t i n u a n t l e u r c h e m i n , i ls v i n r e n t à u n lieu o ù il y ava i t d e 

T C ' i T r d l t : : V 0 i L à d £ r e a u ' < > u ' e s I - e m p ê c h e q u e je 
« n e reço ive le b a p t ê m e ? » - R i e n n ' y fai t obs t ac l e , r é p o n d i t P h U i p p , 
« s , v o u s c r o y e z de t o u t v o t r e c œ u r . » _ A q u o i il r é p o n d i t : » J e c r o 
. q u e e s u s - C h n s t est le fils d e D i e u . » A l ' i n s t a n t , il fit a r r ê t e r s o n ch 
e t P h i l i p p e é tan t d e s c e n d u d a n s l ' e au avec l ' e u n u q u e , il le b a p t i s a » 

V o l n e y , q u i vis i ta la P a l e s t i n e p o u r y c h e r c h e r des a r g u m e n t s c o n t r e 
la vérac i té d e s L i v r e s s a i n t s , d i t q u ' i l a su iv i le c h e m i n q u i d e s c e n d d e 
J é r u s a l e m à G a z a , et q u e cet te r o u t e c reusée à t r a v e r s des s i tes a b r u o t s 
n a j ama i s é t é c a r r o s s a b l e ; d ' o ù il f a u d r a i t c o n c l u r e q u e l ' h i s t o i r e d e 
1 e u n u q u e d e C a n d a c e , p a r c o u r a n t ce c h e m i n s u r u n c h a r , n e m é r i t e 
a u c u n e c r o y a n c e . « J ' a i su iv i la m ê m e r o u t e , d i t M . Vic to r E y z a " u i r r e . 
v icc -pres iden t d e la C h a m b r e des d é p u t é s d u Chi l i ( , ) , et je "puis aff i r i 
m e r q u e n o n s e u l e m e n t e l le f u t j ad i s u n c h e m i n à v o i t u r e s , m a i s 
e n c o r e q u ' e l l e p o u r r a i t t r è s f ac i l emen t le d e v e n i r d e n o u v e a u . J ' e n ai 
l a p r e u v e d a n s la r o u l e e l l e - m ê m e q u i c o n s e r v e s a d i rec t ion t o u j o u r s 
ega e au mi l i eu d e m o n t a g n e s q u i la c o n t r a r i e n t f r é q u e m m e n t . . . . L e s 
r o c h e r s et les m a s s e s roca i l l euses q u i p a r u r e n t si g i g a n t e s q u e s à V o l n e y , 
s o n t le r é su l t a t des é b o u l e m e n t s e t des t r e m b l e m e n t s d e t e r r e q u i o n t 
eu lieu d a n s l ' espace d e q u i n z e siècles , d u r a n t l e sque l s p e r s o n n e n ' a 
songe a en r é p a r e r les cfTets. » Q u o i qu ' i l en so i t d e cet te a p p r é c i a t i o n , 
H y a u n e a u t r e r é p o n s e à f a i r e à l ' ob j ec t ion d e V o l n e y : c ' es t q u ' i l es t 
t r è s p r e s u m a b l e , c o m m e n o u s le v e r r o n s p l u s t a r d , q u e le b a p t ê m e d e 
1 e u n u q u e n ' e u t p a s lieu à la f o n t a i n e d i te d e s a i n t P h i l i p p e , s u r le 
c h e m i n ac tuel d e J é r u s a l e m à G a z a , m a i s s u r l ' a n c i e n n e r o u t e , à l a 
f o n t a i n e qu o n appe l l e a u j o u r d ' h u i YAin-ed-Diroueh. 

S a i n t P a u l es t le seul a p ô t r e d o n t le b a p t ê m e so i t m e n t i o n n é d a n s 
I t e n t u r e . A p r e s s ' ê t r e c o n v e r t i s u r le c h e m i n d e D a m a s , il s ' é ta i t r e t i r é 
d a n s la m a i s o n d e J u d e , o ù le d i sc ip l e A n a n i e , e n v o y é p a r le S e i g n e u r , 
al la le b a p t i s e r (ix, 18). 

Le c e n t u r i o n C o r n e i l l e p a r a î t ê t r e le p r e m i e r des G e n t i l s q u i a i t reçu 
le b a p t ê m e . C é ta i t u n h o m m e c r a i g n a n t D ieu , f a i s a n t b e a u c o u p d ' a ù -
m o n e s e t de b o n n e s œ u v r e s . U n j o u r qu ' i l é ta i t en p r i è r e , l ' a n g e d u 
S e i g n e u r lui a p p a r u t e t lui di t : « V o s p r i è r e s et v o s a u m ô n e s s o n t 
m o n t e e s e n l a p r é s e n c e d e D i e u ; c ' es t p o u r q u o i e n v o y e z à J o p p é che r -
c h e r S i m o n P i e r r e , il v o u s d i r a ce qu ' i l f au t q u e v o u s fass iez . » Le chef 
des A p ô t r e s a y a n t été a v e r t i p a r D i e u m ê m e , al la t r o u v e r C o r n e i l l e q u i 
ava i t a s s e m b l e ses p a r e n t s e t ses a m i s . T o u s e n t e n d i r e n t avec u n c œ u r 
d r o i t les p a r o l e s d e vér i t é q u e l e u r a n n o n ç a l ' A p ô t r e , et le S a i n t - E s p r i t 
d e e n d i t s u r eux . » A l o r s , d i t l ' É c r i t u r e [Acl., x , ,. ) , P i e r r e s ' éc r i a : 
Q u i e m p e c h e q u o n n e d o n n e le b a p t ê m e d ' e au à c eux q u i o n t r eçu le 
S a i n t - E s p r i t auss i b i en q u e n o u s ? E t il les fit b a p t i s e r a u n o m d u ' S e i -
g n e u r J e s u s - C h r i s t . » 

!.) Le Catholicisme en présence des sectes dissidentes, t. 1. c. xui. 



Il es t à r e m a r q u e r q u e s a i n t P i e r r e n e b a p t i s a p o i n t l u i - m ê m e le 
c e n t e n i e r e t ses a m i s , d e m ê m e q u e p l u s t a rd sa in t P a u l d e v a i t n o n 
p o i n t b a p t i s e r , m a i s f a i r e b a p t i s e r à E p h è s e q u e l q u e s d isc ip les q u i 
n ' a v a i e n t r e ç u q u e l ' i m m e r s i o n de s a i n t J e a n (xix, i). C e s d e u x p a r t i -
cu la r i t é s n o u s d é m o n t r e n t q u e l ' a d m i n i s t r a t i o n d e ce s a c r e m e n t n 'é ta i t 
p a s u n e f o n c t i o n r é s e r v é e e x c l u s i v e m e n t à l ' a p o s t o l a t . O n peu t en 
c o n c l u r e q u e les a p ô t r e s , a b s o r b é s p a r les so ins d e l a p r é d i c a t i o n , se 
d é c h a r g e a i e n t o r d i n a i r e m e n t s u r l e u r s d i sc ip les des f o n c t i o n s b a p t i s -
m a l e s ; m a i s o n n e s a u r a i t en i n f é r e r q u ' i l s n ' a i e n t j a m a i s r e m p l i u n 
m i n i s t è r e q u i l eu r f u t d i r e c t e m e n t conf ié p a r l eu r d i v i n Ma î t r e . E n ce 
q u i c o n c e r n e s a i n t P i e r r e , l a t r a d i t i o n a f f i r m e qu ' i l b a p t i s a s o u v e n t 
d a n s l e s c a t a c o m b e s v a t i c a n e s o ù il d e v a i t ê t r e ensevel i . 

A R T I C L E II 

l i e s B a p t ê m e s n o n m e n t i o n n é s p a r t e X o u t e a n T e s t a m e n t 

D e s t r a d i t i o n s p l u s o u m o i n s a u t o r i s é e s n o u s p a r l e n t d u b a p t ê m e 
c h r é t i e n r eçu p a r s a i n t J e a n - B a p t i s t e , p a r la sa in te V i e r g e , p a r les 
a p ô t r e s , p a r les r o i s M a g e s , p a r N i c o d è m e et p a r q u e l q u e s d isc ip les 
d e N o t r e - S e i g n e u r . 

SAINT JEAN-BAPTISTE. — Q u e l q u e s textes d e s s a i n t s P è r e s ( I ) , i n t e r -
p ré t é s c o m p l a i s a m m e n t , o n t fai t c r o i r e à d i v e r s c o m m e n t a t e u r s q u e 
N o t r e - S e i g n e u r ava i t b a p t i s é s a i n t J e a n , c o m m e le p r é t e n d e n t , d u 
r e s t e , les É v a n g i l e s a p o c r y p h e s . B ien q u e ces p a s s a g e s p u i s s e n t s ' en-
t e n d r e d ' u n b a p t ê m e d e g r â c e s , d ' u n e sanct i f ica t ion spécia le d i f f é ren te 
.du b a p t ê m e d ' e a u ( 2 ) , c e r t a i n s éc r iva ins d u m o y e n â g e , c o m m e s a i n t 

' ( , ) Sa int G r é g o i r e de N a z i a n z e , s a i n t J é r ô m e , sa int August in , sa int C h r o m a « , T h é o -
phylactc , E u t h y m 1 us, etc. 

(a) Et baptizavit q u i d e m J o a n n c s D o m i n u m ac Sa lva torem nostrum, sed prnius ¡ l i e bap-
tizatus a Cnr i s to est : qu ia ¡ I le a q u a s sanct i tkav i t , lue a q u i s sanctif icàtus est • i l le e r a -
hara donavit, lue accepit ; hic peccata deposuit, i l le remis!.. [Tract. I m Évans S Mat-
thcei, c. m, ap. Pair, iat., XX, coi. 32g.) 

A ne e n , F c r n e r {.), n e m e t t e n t pas en d o u t e l ' é c h a n g e d e b a p t ê m e fa i t 
d a n s le J o u r d a i n . C e fai t es t r a c o n t e d e f açons d i f fé ren tes d a n s les v i s ions 
d e d i v e r s e s ex t a t i ques , c o m m e la b i e n h e u r e u s e V é r o n i q u e de Binasco , 

S Ï n T r T ' C1 M a r ' e d C J é S U S d ' A g r é d a ' C e t t e d e r a i è r e "OM du: d a n s sa C, e my-s.tque (•>) : « L e g r a n d B a p t i s t e f u t bap t i sé p a r le 
R é d e m p t e u r l u , - m e m e Q u o i q u e l ' E v a n g i l e d i se s e u l e m e n t q u ' i l a 

Î n T n , M P t e c e ' " ^ " i e P 0 U ' n a M 1 u ' a > ' a i t « * « . Parce q u 
d o n n é 0 , ^ - S ^ T ^ - C h r i s t , a p r è s a v o i r é t é b a p t i s é , a u r a 
d o n n e ù s o n P r é c u r s e u r le b a p t ê m e q u e ce lu i -c i lu i d e m a n d a i t , t q u e 
sa d i v m e M a j e s t e ins t i tua dès lo r s , q u o i q u e la p r o m u l g a t i o n e t l ' a p p l i -
ca t ion g é n é r a l e d e cet te loi n ' a i e n t eu lieu q u e p l u s t a r d , quand l e Saù-
m e m t H T ^ ? " « * * a p ô t r e s d e c o ' n f é r e r c e sacr -

Z e h / l ! g c m e a p p , n s q " C S a ' m J e a n f u t l e P r e m i e r - n é d u b a p -
t m e d e N o t r e - S e i g n e u r J é s u s - C h r i s t e t d e la n o u v e l l e Ég l i se qu ' i l 
é tab l i ssa i t à l ' o m b r e d e ce g r a n d s a c r e m e n t , et q u e ce sa in t P c u r s e u 
r e ç u t auss i le ca rac t è re d e ch ré t i en e t u n e g r a n d e p l é n i t u d e d grâce" 
q u o i q u e , a y a n t ete ,us t , f ié p a r le R é d e m p t e u r a v a n t de n a î t r e , il n ' e û i 
pas beso in d e t r e p u r g é d u p é c h é o r ig ine l . » 

D ' a p r è s les v i s ions d e C a t h e r i n e E m m e r i c h , s a i n t J e a n - B a p t i s t e 
a u r a i t ete bap t i sé d ' u n e m a n i è r e m i r a c u l e u s e , avan t d ' a v o i r c o m m ù 
a b a p t i s e r e s a u t r e s . * J e v i s s a i n , J e a n - B a p t i s t e , di t-el le (3), p r è s 7 u n 

fosse des sechee a n s le d é s e r t . C ' é t a i t a l o r s un h o m m e r o b u s t e e p a r 
v e n u à 1 â g e vir i l II p a r a i s s a i t p r i e r , e t il d e s c e n d i t s u r lui u n e chné 
c o m m e u n e eau l u m i n e u s e , q u i m e s e m b l a v e n i r d e l a h a u t e u r o ù 
o n les e a u x s u r la m o n t a g n e des P r o p h è t e s ; c 'é ta i t c o m m e u n c o u -

p l r U X - U m m e r e s q u i l 0 m b a i l s u r l u i e t d e l à <>»» 'e bass in 
P e n d a n t qu ' i l r e g a r d a i t ce t te e f fu s ion , je n e le v i s p l u s s u r le b o r d d u 
ba s i n , m a i s d a n s le ba s s in m ê m e ; il é tai t i n o n d é d e l ' e au l u m i n e u s e 

C t a l t — P ' i ; ie le Vi5 ensu i t e d e n o u v e a u 

S s s s - f i î t s . ' s r r à b a p t i - - « ï 

^ t t t i & s z t e x e t 
(1) Serai, inoct. Epiph. 
¡2) P a r t . I I , I. V , c . « x i v , N ° 9 8 1 . 
(3) Brentano . Vie de V / r ? 

C a z a l é s , T . I , ; . V „ , , P 24= C ' ^ " I S Î M Î ^ e - C a t h . Emmerich, «d 



b a p t i s t è r e d e F l o r e n c e , s c u l p t é s en 1470 , e t d a n s u n e m i n i a t u r e d u 
xii" s iècle d ' u n e B i b l e c o n s e r v é e à la b i b l i o t h è q u e d e T u r i n , où l 'on 
vo i t J é s u s e n f a n t et s a i n t J e a n e n c o r e j e u n e d a n s les e aux d u J o u r d a i n , 
avec cet te l égende e x p l i c a t i v e : VU Christvs et Iohannes in Tordane 
flvmine tincti fvernit (1). 

LA SAINTE VIERGE. — P l u s i e u r s éc r iva ins o r i e n t a u x , c o m m e E v o d e , 
S o p h r o n e , N i c é p h o r e , E u t h y m e , o n t p r é t e n d u q u e M a r i e avait été bap -
t i s ée , so i t p a r J é s u s - C h r i s t , s o i t p a r s a i n t P i e r r e o u bien p a r sa in t J e a n 
l ' évangé l i s te . D e s t h é o l o g i e n s d u m o y e n â g e (2) et des t e m p s m o -
d e r n e s (3) o n t s o u t e n u la v é r i t é d e cet te t r a d i t i o n . L e P è r e M e n o c h i u s 
va j u s q u ' à p r é c i s e r l ' é p o q u e m ê m e d e ce b a p t ê m e q u i au ra i t eu lieu 
s u r l e s b o r d s d u J o u r d a i n , c i n q o u six m o i s a p r è s les N o c e s d e C a n a , 
a l o r s q u e la M è r e d u S a u v e u r ava i t e n v i r o n q u a r a n t e - c i n q a n s . 

L e s L é g e n d e s a p o c r y p h e s d e N o t r e - D a m e p lacen t son b a p t ê m e 
i m m é d i a t e m e n t a v a n t la d i s p e r s i o n des a p ô t r e s . M a r i e de J é s u s 
d ' A g r é d a expose a i n s i (4) l a r évé l a t i on q u ' e l l e eu t à ce su je t : 

« M a r i e p r i a son t r è s s a i n t F i l s de lui d o n n e r le s a c r e m e n t d e b a p -
t ê m e qu ' i l ava i t i n s t i t u é e t q u ' i l lu i avai t dé jà p r o m i s . P o u r le cé l éb re r 
avec la so l enn i t é d i g n e d ' u n tel fils et d ' u n e te l le m è r e , u n e m u l t i t u d e 
i n n o m b r a b l e d ' a n g e s d e s c e n d i r e n t d u ciel p a r l a vo lon té d iv ine s o u s 
u n e f o r m e vis ible . E t e n l e u r p r é s e n c e , J é s u s b a p t i s a sa t r è s p u r e 
m è r e . A l o r s o n e n t e n d i t u n e vo ix d u P è r e é te rne l q u i d i t : Voici ma 
fille bien-aimèe en qui je trouve mes complaisances. L e V e r b e i n c a r n é 
a j o u t a : Voici ma mère, que je me suis choisie et que j'aime tendrement; 
elle m'accompagnera en toutes mes œuvres. U n e a u t r e vo ix , celle d u 
S a i n t - E s p r i t , d i t : Voici mon épouse et mon élue entre mille. M a r i e 
r e s sen t i t en m ê m e t e m p s d e s effets si d iv ins , e t son â m e reçut t a n t de 
f a v e u r s e t t a n t d e l u m i è r e s q u ' i l n 'es t pas poss ib le d e l ' e x p r i m e r ; c a r 
elle f u t p l u s é levée en g r â c e , la b e a u t é d e son â m e t r è s sa in te eu t u n 
n o u v e l éc la t , t o u t e s ses exce l l ences f u r e n t r e h a u s s é e s , e t le divin carac-
tère d o n t ce s a c r e m e n t m a r q u e les e n f a n t s d e J é s u s - C h r i s t en son 
Ég l i s e , b r i l l a en e l le d e t o u t e s a céleste s p l e n d e u r . I n d é p e n d a m m e n t 
des a u t r e s a v a n t a g e s q u e le s a c r e m e n t c o m m u n i q u e p a r l u i - m ê m e et 

(1) Codic. "iss. biblioth. reg. Taurinensis, I. II, p. 2G. 
(2) A lbert le G r a n d , sa int A n t o n i n , sa int Vincent F e r r i e r , Seot, S o t o , ctc-
( 3 | V a s q u e z , T h . R a y n a u d , S u a r e z , SarncII i ( L e t t e r c cccles., u IX , let. 21 et 22) , M. le 

chanoine P h i l i p ( C t m f é r . théoi., t. II , p . 397) , etc. 

(4} Op. cit., c. x x i x , n. i o 3 o . 

qu 'e l l e recue i l l i t , à l ' excep t ion d e la r é m i s s i o n d u péché q u ' e l l e n e 
c o n t r a c t a j a m a i s , e l le m é r i t a d e t r è s h a u t s d e g r é s d e g r â c e , p a r l ' h u m i -
l i té avec l aque l l e e l le r eçu t le s a c r e m e n t q u i f u t é tab l i p o u r la p u r i f i -
ca t ion des â m e s ; d e s o r t e q u ' i l lui a r r i v a à p e u p r è s , r e l a t i v e m e n t au 
m é r i t e , ce q u e j 'ai d i t a i l l eu r s d e son t r è s s a i n t F i l s , q u o i q u ' e l l e a i t 
r e çu seule l ' a u g m e n t a t i o n d e g r â c e d o n t J é s u s - C h r i s t n ' é t a i t p o i n t s u s -
cep t ib le . E l l e fit e n s u i t e u n c a n t i q u e de l o u a n g e s avec les s a i n t s a n g e s 
p o u r le b a p t ê m e q u ' e l l e ava i t r e ç u , e t , p r o s t e r n é e d e v a n t son a d o r a b l e 
F i l s , elle lu i en r e n d i t d e t r è s h u m b l e s a c t i o n s d e g râces . » 

O n d e m a n d a à C a t h e r i n e E m m e r i c h si elle n ' ava i t r i e n e n t r e v u d a n s 
s e s v i s i o n s , r e l a t i v e m e n t au b a p t ê m e d e l a V i e r g e ; e l le r é p o n d i t q u e la 
p l u p a r t des a p ô t r e s a v a i e n t é t é b a p t i s é s p a r sa in t J e a n - B a p t i s t e à 
A i n o n , q u e b e a u c o u p d e f e m m e s l ' ava i en t é t é à la p isc ine d e B e t h e s d a ; 
q u ' e l l e c roya i t q u e M a r i e l ' ava i t été d a n s ce m ê m e e n d r o i t p a r l ' a p ô t r e 
s a i n t J e a n , a p r è s l ' a s cens ion d u S a u v e u r , m a i s qu ' e l l e n ' e n étai t p a s 
b i en s û r e (1). 

L e s t h é o l o g i e n s q u i a d m e t t e n t le b a p t ê m e d e M a r i e , d i s e n t q u ' e l l e le 
r e ç u t , n o n p o i n t p o u r o b t e n i r la r é m i s s i o n d ' a u c u n p é c h é , m a i s p a r 
h u m i l i t é , p o u r fa i re p r o f e s s i o n d e la foi c h r é t i e n n e e t p o u r o b t e n i r u n e 
s u r a b o n d a n c e d e g râces . S u a r e z (2) va j u s q u ' à d i r e q u e le p r é c e p t e d u 
b a p t ê m e é ta i t o b l i g a t o i r e p o u r la s a i n t e V i e r g e , af in q u ' e l l e f û t u n i e 
à l ' E g l i s e , s o u m i s e à sa j u r i d i c t i o n e t a p t e à r ecevo i r les a u t r e s 
s a c r e m e n t s . 

D ' a u t r e s t h é o l o g i e n s , b e a u c o u p p l u s n o m b r e u x , n ' a d m e t t e n t p o i n t c e 
b a p t ê m e qui l eu r p a r a î t i n j u r i e u x p o u r la V i e r g e s a n s t a c h e , c o m -
p l è t e m e n t i nu t i l e p o u r celle d o n t la c o n c e p t i o n f u t i m m a c u l é e . I l s f o n t 
r e m a r q u e r q u e ce t t e t r a d i t i o n o r i e n t a l e r e p o s e s u r les t é m o i g n a g e s 
d ' é c r i v a i n s d o n t l ' a u t o r i t é h i s t o r i q u e n 'es t p a s d ' u n e h a u t e v a l e u r . 

APÔTRES. L e s a p ô t r e s o n t - i l s été bap t i sés Î Ce t t e q u e s t i o n es t c o n t r o -
ve r sée . N i c é p h o r e (3) n o u s a c o n s e r v é le t é m o i g n a g e s u i v a n t d ' É v o d e , 
successeur d u p r i n c e des A p ô t r e s s u r le s iège d ' A n t i o c h e : « P i e r r e es t 
le seul q u e J é s u s - C h r i s t ait bap t i sé d e ses m a i n s . E n s u i t e , P i e r r e b a p -
t i sa A n d r é e t les fils d e Z é b é d é e . Ceux-ci b a p t i s è r e n t les a u t r e s 
a p ô t r e s . Q u a n t a u x s o i x a n t e - d i x d i sc ip les , i ls f u r e n t r é g é n é r é s p a r 
P i e r r e e t p a r J e a n s u r n o m m é le « t héo log i en ». S o p h r o n e , e v e q u e d e 

( 1 ) Op. cit.. V i s ion du 4 ju i l le t 1821. 
(2) Qutcst. L X X I , art. 4 , disp. X X X I , sect. 1. 
(3) Hist., 1. X, c. m. 



J é r u s a l e m , di t q u e P i e r r e b a p t i s a d e ses m a i n s l a sa in te V i e r g e et 
A n d r é , q u ' e n s u i t e A n d r é b a p t i s a J a c q u e s e t J e a n , et q u e ces d e u x d e r -
n i e r s c o n f é r è r e n t le s a c r e m e n t a u x a u t r e s a p ô t r e s ( i) . 

S a i n t A u g u s t i n (2) v o i t u n t é m o i g n a g e r e n d u p a r J c s u s - C h r i s t au 
b a p t ê m e d e ses A p ô t r e s lo r squ ' i l d i t à s a i n t P i e r r e : « C e l u i q u i es t 
l avé n 'a beso in q u e d e s e l ave r les p i eds . » (JOAN., XIII, 10.) U n e d a m e 
n o m m é e S e l e u c i e n n e a v a i t été en r a p p o r t avec u n N o v a t i e n d o n t l ' o p i -
n i o n étai t q u e s a i n t P i e r r e n ' ava i t p o i n t é t é b a p t i s é et q u e les a p ô t r e s 
s ' é t a i en t s o u v e n t c o n t e n t é s d ' i m p o s e r u n e p é n i t e n c e a u x n o u v e a u x 
c o n v e r t i s , s a n s l e s b a p t i s e r . S a i n t A u g u s t i n , c o n s u l t é à ce s u j e t p a r 
S é l c u c i e n n e , lui r é p o n d i t q u e s a i n t P i e r r e , q u a n d il r e n i a son d i v i n 
M a î t r e , avai t r e çu l e b a p t ê m e d ' e a u , m a i s n o n p a s le b a p t ê m e de 
l ' E s p r i t - S a i n t d o n t l e s g r â c e s l ' i n o n d è r e n t , c o m m e les a u t r e s a p ô t r e s , 
au j o u r de la P e n t e c ô t e (3). 

T e r t u l l i e n (4) d i t q u e , s a i n t P a u l excep té , les a p ô t r e s n ' o n t reçu q u e 
le b a p t ê m e d e s a i n t J e a n , e t q u e J é s u s - C h r i s t l e u r a a c c o r d é u n e jus t i f i -
ca t ion i m m é d i a t e s a n s r e c o u r i r a u s a c r e m e n t qu ' i l ava i t i n s t i t ué . S a i n t 
C h r y s o s t o m e (5) a c r u q u e les a p ô t r e s n ' o n t été r é g é n é r é s q u e d a n s le 
S a i n t - E s p r i t , au j o u r d e la P e n t e c ô t e . M a i s les t h é o l o g i e n s les p l u s 
a u t o r i s é s (6) f o n t r e m a r q u e r q u e le s i lence d e l ' É c r i t u r e n e p r o u v e r i e n , 
p a r c e qu ' e l l e n ' a v a i t p a s à e n t r e r d a n s ces dé ta i l s e t q u e les a p ô t r e s , 
c o n n a i s s a n t le p r é c e p t e d e J é s u s - C h r i s t , o n t d û s ' y c o n f o r m e r . 

LES ROIS MAGES. — D ' a p r è s u n e a n c i e n n e l égende q u i ava i t e n c o r e 
c o u r s au m o y e n â g e , l e s r o i s M a g e s a u r a i e n t é t é b a p t i s é s d a n s l ' I n d e 
o u d a n s la P e r s e e t a u r a i e n t e n s u i t e évangé l i sé ces c o n t r é e s . 

NICODÈME. — U n e a u t r e t r a d i t i o n n o u s r a c o n t e q u e cet anc ien p h a r i -
s ien q u i dé fend i t J é s u s - C h r i s t d a n s le S a n h é d r i n e t q u i p a r t a g e a avec 
J o s e p h d ' A r i m a t h i e le s o i n d e l ' e n s e v e l i r , r eçu t le b a p t ê m e c h r é t i e n . 
C h a s s é d e J é r u s a l e m p a r les J u i f s , il r e ç u t u n e g é n é r e u s e hosp i ta l i t é 
chez son p a r e n t G a m a l i e l , e t f u t ensevel i d a n s le t o m b e a u d e s a i n t 
E t i e n n e . 

(1) DeBapt. apast., ap. Pair, gr., l. LXXXVH, col. 3371. 
(2) Lib. 111 De anim., c. îx. 
(31 Episl. CCXCV ad Seleuc. 
(4) De Bapt. c. xu. 
(5) Hom. III in Act. 
(6) Saint T h o m a s , Scot , T o l e t , Be l la rmin , T o u r n c l y , etc. 

DISCIPLES DE NÔTRE-SEIGNEUR. — N i c é p h o r e n o u s d i t q u e s a i n t P i e r r e 
b a p t i s a les s o i x a n t e - d i x d i sc ip les . C ' e s t a u s s i au p r i n c e des A p ô t r e s q u e 
les Ac te s d e s a i n t Mar t i a l a t t r i b u e n t le b a p t ê m e d u p u b l i c a i n Z a c h é e , 
d e s a i n t J o s e p h d ' A r i m a t h i e , d e s a i n t M a r t i a l , â g é d e q u i n z e a n s , a insi 
q u e d u p è r e e t de l a m è r e d u f u t u r é v ê q u e de L i m o g e s . S ' i l fa l la i t en 
c ro i re B e r n a r d G u i d o , éc r iva in l i m o u s i n d u xiv° s iècle , J é s u s - C h r i s t 
l u i - m ê m e a u r a i t b a p t i s é s a i n t F l o u r , l ' u n des so ixan te -d ix d isc ip les q u i 
dev in t p l u s t a rd l ' a p ô t r e d e l a h a u t e A u v e r g n e . 



L I V R E I I I 

D E L A N É C E S S I T É D U B A P T Ê M E 

Le péché d 'Adam se transmet de père en fils par voie de générat ion, 
en sorte qu 'en naissant l 'enfant se t rouve privé de la grâce sanctifiante 
qui est la vie même de l 'âme. La miséricorde de Dieu a voulu relever 
l 'humani té de sa ru ine . Le Verbe s'est incarné pour expier nos fautes ; 
là où le péché avait abondé, la grâce a surabondé. Jésus-Chris t , en 
venant réparer la faute originelle, est devenu le foyer de la vie sur -
naturelle qu' i l nous communique sur tout par les sacrements. P a r le 
baptême, il nous purifie de la souillure originelle et dépose en nous la 
source divine qui doit produire des "fruits divins. Ce sacrement devient 
un contrat d'alliance avec Dieu, fait à la face de l 'Égl ise ; Dieu s 'en-
gage à se donner éternellement à nous et, de notre côté, nous pro-
mettons solennellement de le servir fidèlement en suivant les maximes 
et les exemples de Jésus-Chris t . C'est une consécration p a r laquelle 
Dieu nous attache à lui d 'une manière si étroite, que saint J é r ô m e a 
pu dire que « le baptême est le sacerdoce des laïques. » 

Le baptême d'eau est-il absolument nécessaire r Le baptême de sang 
et le baptême de désir y peuven t - i l s suppléer . ' Y a-t-il d 'autres 
équivalents du baptême ? Qu 'a - t -on pensé du sort des enfants mor t s 
sans baptême ? Telles sont les questions auxquelles nous devons 
répondre , en nous plaçant tou jours au point de vue historique. 
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C H A P I T R E P R E M I E R 

D e l a N é c e s s i t é d u B a p t ê m e d ' e a u 

« N u l ne p e u t e n t r e r d a n s le r o y a u m e d e D i e u , s ' i l n e r ena î t d e l ' eau 
« d u S a i n t - E s p r i t ( , ) . » E n face de ces p a r o l e s ' s i f o rme l l e s , les S a i n t s 
1 è r e s se m o n t r e n t s i u n a n i m e s s u r la nécess i té d u b a p t ê m e d ' e au ( - ' 
q u i se ra i t s u p e r f l u d e r a p p o r t e r ici l e u r s t é m o i g n a g e s . N o u s n o t e r o n s 
-seulement q u e c e t t e . o b l i g a t i o n a p a r u si a b s o l u e et si g é n é r a l e I 
H c r m a s , qu ,1 y s_oumet m ê m e les j u s t e s , m o r t s a v a n t l ' i n ca rna t i on . 
S e l o n lu i , les a p ô t r e s , aus s i t ô t a p r è s l eu r m o r t , d e s c e n d i r e n t a u x 
L i m b e s p o u r y a n n o n c e r l ' E v a n g i l e e t y c o n f é r e r le b a p t ê m e , l ' u n i q u e 

te rne l U3Î c T * ^ M P 0 S S C S S ^ d u 

N o ? s ° P 1 " , 0 n , a c t i c m b r a S 5 & P a r é l é m e n t d ' A l e x a n d r i e (4). 

v Z l Î T T , a U X t , é ° ° g i e , , S 1C S ° i n d c r e c h c r c h e r s i éc r i -
va in s o n t v o u l u p a r l e r ici d ' u n vé r i t ab l e b a p t ê m e d ' e a u , o u b i en de la 
g r â c e seu le d u b a p t ê m e , c o m m e l 'a s u p p o s é F l e u r y (5), ou b i en e n c o r 

U R , T : R O N U I T C O T T E U C R I 6 ! ' D ' U N B A P T Ê M E 

t u e , le seul q u i p a r a i s s e c o n v e n i r à des â m e s s épa rée s d e l eu r c o r p s , 

h n r i n n e g U - r C A T ™ " * m X K , C S " ^ o l o g i e n s c a t h o l i q u e s s u r 

Î n r t d ? , I e ' a n & e S S i t é d u b a P , i m e ' ¡ ' E n s e i g n e n t t o u s q u ' a 
a été d e Z ^ T ^ ^ » " * *» a ete d e necess i te d e m o y e n e t d e p r é c e p t e p o u r les a d u l t e s et d e 
nécess i té de m o y e n p o u r le s a l u t des en fan : s . M . l ' a b b é C a r o n a rch i 
p r ê t r e de M o n t d i d i c r , d a n s un o u v r a g e m i s à l ' i n d L et d e ^ f t p a r 

( 1 ) J o h a n . , m , 5. mmmm^ 
Dci . c u m defuDcti e s scnL a d x < 0 ™ < l > » p n c d i c a v c r u m nomen Pil i i 

(4) Strom., Iib. I! cl VI. 
(5) Hist. eccl., I. II. 
(6) Mon. Eccl. gr., l I, p. , , 7 . 

l u i - m ê m e (1), c o m b a t cet te d o c t r i n e u n i v e r s e l l e m e n t reçue et n e r e c o n -
na î t au b a p t ê m e q u ' u n e nécess i té d e p r é c e p t e . D ' a p r c ^ sa t h è s e , s i le 
b a p t ê m e d e a u e t a , t i n d i s p e n s a b l e p o u r le s a l u t , il n e p o u r r a i t ê t r e ' 
s u p p l é e n , p a r le b a p t ê m e de s a n g , ni p a r le b a p t ê m e d ' a m o u r , n i , à 
p l u s fo r t e r a i s o n , p a r le d é s i r impl i c i t e o u exp l ic i t e d u s a c r e m e n t . 

U n o m b r e d ' h é r é t i q u e s des t e m p s a n c i e n s e t m o d e r n e s o n t 
r e ete la nécess i té d u b a p t ê m e d ' e a u . L e s G n o s t i q u e s , en g é n é r a l , a t t a -

i r , ' m P r a n C e a U b a P t ê m e é t a l t - x l ' i n i -
t i a t i on à la c lasse des P n e u m a t i q u e s , c ' e s t - à - d i r e d e ceux q u i v iven t 

sa ient" l a Ï T î ™ ^ ^ d e l eu r s s e a e s c u -
l a V a , e " r d e c e s a c r e m e n t , en d i s a n t q u e la c o n n a i s s a n c e d e la 

e b a p t ê m e n es t q u ' u n e s i m p l e i m a g e ( , ) . U n ce r t a in n o m b r e d e M a r -
os iens en c o n s i d é r a i e n t m ê m e la p r a t i q u e c o m m e inu t i l e , p a r c e q u e a 
o n n a ^ s a n c e d e la g r a n d e u r ine f fab le de Dieu suff i t p o u r le s a l u t (3 

L e secte m o n t a m s t e des A s c o d r u g i t e s p r o s c r i v a i t le s a c r e m e n t d e la 
r é g é n é r a t i o n p a r c e q u e , se lon e u x , les m y s t è r e s inv is ib les n e do .Ven 

e't e O u t S i P a r C S r i l C : V Î S ' - b l e S " C ° r r U p , i b l e S W - L e s C a ï a n i t 
e t les Q u i n t i l l i e n s n i a i e n t l a nécess i té d u b a p t ê m e , en d i s a n t q u e 
p u i s q u e les a p ô t r e s e u x - m ê m e s n e l a v a i e n t p a s ' r e ç u , il allai 
c o n c l u r e q u e l a fo i suff i , p o u r le sa lu t (5). Les A r c h o n t i q u e s ava en 

L T C h ï S a C r C m C , U C h r " i C n d ° n t 1 , 5 a m i b u a i e n t I n v e n t i o n a u 
dieu S a b a o t h le m a u v a i s p r i n c i p e ; cette r é p u l s i o n é ta i t d ' a i l l e u r s u n e 
o n s e q u e n c e d e l eu r s t h é o r i e s s u r l ' â m e et s u r ses t r a n s m i g r a t i o n s à 

t r a v e r s les sep t c e u x v e r s la Sophie, l a m è r e d e la l u m i è r e « J 
D o m C h a r d o n ( 7 ) et d ' a u t r e s é c r i v a i n s o n t eu t o n d ' a f f i r m e r d ' u n e 

m a n i è r e g é n é r a l e q u e les M a n i c h é e n s re je ta ien t le b a p t ê m e p a r c e q u "ls 
c o n s i d é r a i e n t 1 eau c o m m e é m a n a n t d ' u n m a u v a i s p r i n c i p e . S i ' 'on 
p e u , i n v o q u e r en f a v e u r d e cet te o p i n i o n q u e l q u e s textes d e s a i n t 
A u g u s t i n (8), et d e P h o t i u s ( 9 ) , n o u s a p p r e n o n s é l s a i n t ï t h a n a s e ( - o ) 

(3) Iren., Harres., c. m . 

$ S R K I R - * * P . 3 „ . 
(6) Matier, Hist. du gnostic.. i. II, p 212 
b) Hist. des Sacr., t, I, p . , 

S L I B - " C O ' " ' P C , I , - > C -
19) Hist. Man., p. 353. 
(10) Orct. II, n . 43. 



q u e les M a n i c h é e n s c o n f é r a i e n t le b a p t ê m e p a r l ' invoca t ion d e s t ro i s 
p e r s o n n e s ; sa in t J é r ô m e ( i ) , s a i n t Basi le ( 2 ) et s a i n t Cyr i l l e d e J é -
r u s a l e m (3) ne l eu r r e p r o c h e n t q u e d e s o u i l l e r l e u r b a p t ê m e t an tô t 
p a r l ' e m p l o i d e l ' hu i l e , t a n t ô t p a r d e m a u v a i s e s i n v o c a t i o n s , t an tô t 
p a r des i n f amies . De ces t e x t e s , en a p p a r e n c e c o n t r a d i c t o i r e s , n o u s 
d e v o n s c o n c l u r e : i " q u e j u s q u ' a u Ve s iècle , il y eu t d ive r ses sectes 
m a n i c h é e n n e s q u i n e b a p t i s a i e n t p o i n t e t d ' a u t r e s , p l u s n o m b r e u s e s , 
d o n t le r i t e é ta i t vicié o u p a r l ' e m p l o i d e la m a t i è r e o u , p l u s s o u v e n t , 
p a r les vices d e la f o r m e ; 2" q u ' à p a r t i r d u v* s iècle la p l u p a r t de ces 
sec tes r é p u d i è r e n t c o m p l è t e m e n t le b a p t ê m e . 

I . es P é l a g i e n s , p a r là m ê m e q u ' i l s n i a i e n t l ' ex i s tence d u péché o r i -
g ine l , a u r a i e n t d û l o g i q u e m e n t s u p p r i m e r le b a p t ê m e . I l s l ' a d m i n i s -
t r a i en t p o u r t a n t a u x e n f a n t s , n o n p o i n t c o m m e i n d i s p e n s a b l e à l ' ob ten-
t i o n d e la v ie é t e rne l l e , m a i s néces sa i r e p o u r l ' e n t r é e d a n s le r o y a u m e 
d u C i e l , f a i san t a ins i u n e d i s t inc t ion e n t r e deux e x p r e s s i o n s q u i , d a n s 
l ' É c r i t u r e , o n t t o u j o u r s u n s e n s i d e n t i q u e , celui d e la g loi re s u r n a t u r e l l e 
des s a i n t s (4) . 

L e s M e s s a l i e n s , c o n d a m n é s en l ' an 4 4 1 p a r le conci le d ' É p h è s e , 
c r o y a i e n t q u ' e n r a i son d e la t r a n s m i s s i o n d u péché o r i g ine l , t ou t 
h o m m e v e n a n t en ce m o n d e é ta i t i n t é r i e u r e m e n t p o s s é d é p a r u n dé-
m o n ; q u e le b a p t ê m e n e p o u v a i t q u e l imi te r sa p u i s s a n c e et qu ' i l 
n ' é t a i t v é r i t a b l e m e n t c h a s s é d e l ' â m e q u e p a r la p r i è r e ; i l c ède a lo r s 
s e u l e m e n t s a p l ace au S a i n t - E s p r i t q u i m a n i f e s t e sa p r é s e n c e p a r le 
d o n d e p r o p h é t i e (5). 

L e s C a t h a r e s d u xi° s iècle , c o n s i d é r a n t le b a p t ê m e d ' e au c o m m e une 
in s t i t u t ion h u m a i n e d e s a i n t J e a n , le r e m p l a ç a i e n t p a r l ' i m p o s i t i o n des 
m a i n s , q u i deva i t l eu r c o n f é r e r le P a r a c l e t . 

V e r s l ' a n I O Î 5 , G é r a r d , é v è q u e d ' A r r a s et d e C a m b r a i , r éuss i t à 
c o n v e r t i r u n ce r t a in n o m b r e d e G a n d u l p h i e n s , hé ré t i ques o r i g ina i r e s 
d ' I t a l i e , qu i p r o c l a m a i e n t l ' i nu t i l i t é d u b a p t ê m e , à c a u s e d e la mauva i s e 
vie des m i n i s t r e s c h r é t i e n s e t des r echu te s q u e les bap t i sés faisaient 
d a n s le p é c h é (6). 

L e s B o g o m i t e s d e B u l g a r i e , les P a t a r i n s d ' I t a l i e , les So l l a rds 

(1) Dial. émir. Lucif., p. 3o5. 
(2) Episl. ad A mphil. 
(3) Catech. VI, n» 33. 
(4) August., Serin. CXCIV. 
(5) Thcodor., Hist., I. IV, c.xr, n. 6. 
(6) tfAchéry, Spieil., t. XIII, p. i3 ; Rev. des se. eeelés., t. IV, p. 35. 

d ' A l l e m a g n e , les A l b i g e o i s , les P é t r o b u s i e n s , les B é g u a r d s et les a u t r e s 
sec tes d u m o y e n âge q u i se r a t t a c h e n t a u x doc t r i ne s g n o t i s s o - m a n i -
c h e e n n e s é t a i e n t p l u s o u m o i n s hos t i l e s a u b a p t ê m e . Q u a n t a u x 
V a u d o i s , Bossue t (1) a p r i s l e u r d é f e n s e s u r ce p o i n t . I l s p r o c l a m a i e n t 
b ien 1 inu t i l i t é d e Vablution; t o u t e f o i s , p a r cet te e x p r e s s i o n , il n e 
f a u d r a i t p a s e n t e n d r e le b a p t ê m e , m a i s le v in q u ' o n d o n n a i t p a r f o i s a u x 
e n f a n t s , a p r è s la récep t ion d u s a c r e m e n t . 

A p r è s a v o i r a f f i r m é la nécess i té d u b a p t ê m e , W i c l e f é m i t d e s 
o p i n i o n s t ou t à fait o p p o s é e s , q u e le conci le d e L o n d r e s c o n d a m n a 
en i 3 9 6 . A u c o m m e n c e m e n t d u xv» siècle , les W i c l e f i s t e s d e P r a » u c 
n e bap t i s a i en t p l u s p u b l i q u e m e n t (2 ) . 

Bien q u e L u t h e r ne se soit p a s t o u j o u r s e x p r i m é assez c a t é g o r i q u e -
inen t s u r la nécess i té d u b a p t ê m e , o n ne s a u r a i t l ' accuse r d e l ' avo i r 
n iee . El le a ete p r o c l a m é e p a r la confess ion d ' A u g s b o u r g , q u i s ' es t le 
m i e u x in sp i r ée d e ses d o c t r i n e s , et l ' on sait q u e cet te p r o f e s s i o n d e foi 
a ete a p p r o u v é e p a r les p l u s i n t i m e s d isc ip les d u r é f o r m a t e u r , e n t r e 
a u t r e s p a r M e l a n c h t o n . S i la p l u p a r t des L u t h é r i e n s , p a r u n e h e u r e u s e 
i n c o n s é q u e n c e , se m o n t r è r e n t inf idèles s u r ce p o i n t à la c r o y a n c e d e la 
p r é d e s t i n a t i o n , u n ce r t a in n o m b r e d ' e n t r e e u x se t r o u v è r e n t e n t r a î n é s 
p a r la fo rce d e la log ique , e t n e v i r e n t d a n s le s a c r e m e n t q u ' u n s i«ne 
e x t é r i e u r n e d e l r u i s a n t p a s le p é c h é , n ' o p é r a n t p o i n t la p u r i f i c a t i o n e t 
p o u v a n t se r e n o u v e l e r . Z w i n g l c q u i n ' a d m e t p o i n t la t r a n s m i s s i o n d u 
pèche o r i g i n e l , n ' a c c o r d e a u c u n e v a l e u r p u r i f i c a t i v e au b a p t ê m e , m a i s 
H le t o l è r e p a r c e q u e , d i sa i t - i l , o n n e p e u t p r o u v e r p a r l ' É c r i t u r e q u ' i l 
s o n d é f e n d u (3). I l n e s ' e m b a r r a s s a i t p a s d e ces p a r o l e s si p o s i t i v e s d e 
N o t r e - S e i g n e u r : « N u l n ' e n t r e r a d a n s le r o y a u m e des C i e u x , s 'il n e 
r e n a î t d e l ' eau et de l ' E s p r i t - S a i n t », c a r il n e s ' ag i r a i t là q u e d ' u n 
bapteme_ sp i r i t ue l c o n c e r n a n t s e u l e m e n t les a d u l t e s . L a d o c t r i n e de 
1 i nu t i l i t é d u b a p t ê m e d ' e a u c o n q u i t t a n t d e p a r t i s a n s p a r m i les p r o -
t e s t an t s , q u e d i v e r s g o u v e r n e m e n t s f o r m u l è r e n t des lo is p o u r o b l i g e r 
a f a i r e c o n f é r e r se s a c r e m e n t , et l ' on vi t ce s ingu l i e r spec tac le de m a -
g i s t r a t s c o n d u i s a n t des e n f a n t s au b a p t ê m e , m a l g r é la vo lon té d e l eu r s 
p a r e n t s ¡41. 

C a l v i n a d m e t le péché o r i g i n e l ; m a i s au lieu d e r e c o n n a î t r e , c o m m e 
la p l u p a r t des a n c i e n s L u t h é r i e n s , q u ' i l est effacé p a r le b a p t ê m e , il 

(0 Hist. des variai., I. XI, n. 110. 
(2 ) T h . de V a l d c n , l . I l , Sac., c . s e v r 

(3) Hottinger, De Zmngle et de son époque, p. 224. 
UI Buchmann, Symbol., I. II, SeC ! . v , g 55. 



s ' i m a g i n e qu ' i l e s t r e m i s a u x e n f a n t s d e s c h r é t i e n s p a r l eu r n a i s s a n c e 
d a n s l ' a l l iance d e l a g r âce . D è s lo r s , le b a p t ê m e , t o u t en é t a n t d e p r é -
cep te , n ' e s t p l u s q u e le s igne d e n o t r e i n i t i a t i on d a n s l 'Ég l i s e , la m a r q u e 
e x t é r i e u r e d e n o t r e u n i o n avec J é s u s - C h r i s t ( i ) . S i les r e l ig ions p r o t e s -
t a n t e s n ' é t a i e n t p a s r e m p l i e s d e c o n t r a d i c t i o n s , o u p o u r r a i t s ' é t o n n e r 
d e t r o u v e r la n é g a t i o n d e ces p r i n c i p e s d a n s cet te p r i è r e q u i fai t p a r t i e 
d e l a l i turg ie c a l v i n i s t e d u b a p t ê m e , in sé rée d a n s le Livre des Psaumes, 
i m p r i m é à C a m b r a i en I 8 Ï 5 : « Veui l l e r ecevo i r cet e n f a n t en t a s a i n t e 
p r o t e c t i o n , e t t e d é c l a r e r s o n D i e u e t son S a u v e u r , en lui remettant le 
péché originel d o n t t o u t e la p o s t é r i t é d ' A d a m est c o u p a b l e , et en le 
sanc t i f i an t p a r t o n E s p r i t . » 

U n ce r t a in n o m b r e d ' A n a b a p t i s t e s n e c o n s i d é r a i e n t le b a p t ê m e q u e 
c o m m e u n s y m b o l e r e p r é s e n t a n t l a m o r t i f i c a t i o n d e la c o n c u p i s c e n c e 
e t c r o y a i e n t q u e l a g r â c e es t r e ç u e a u p a r a v a n t p a r la foi et d a n s la fo i . 

D ' a p r è s É p i s c o p i u s , u n des é v ê q u e s d e la secte a r m é n i e n n e , le 
b a p t ê m e , n ' é t a n t q u e l a m a r q u e d e la p r o f e s s i o n c h r é t i e n n e , o n n e 
do i t l ' exiger q u e d e s p a ï e n s q u i se conve r t i s s en t et d e s c h r é t i e n s q u i 
o n t c o m m i s d e g r a v e s p é c h é s ; ceux q u i s o n t p u r s n e d o i v e n t p a s p l u s 
y r e c o u r i r q u ' u n h o m m e e n b o n n e s a n t é n e r e c o u r t a u x r e m è d e s d u 
m é d e c i n (2). 

S e l o n les S o c i n i e n s , J é s u s - C h r i s t n ' a p o i n t p re sc r i t a u x a p ô t r e s d e 
b a p t i s e r d a n s le s e n s q u e n o u s l ' e n t e n d o n s , m a i s d'initier les n a t i o n s 
au n o m d u P è r e , d u F i l s e t d u S a i n t - E s p r i t (3). Q u e l q u e s - u n s d ' e n t r e 
e u x , p r e s sé s p a r l ' é v i d e n c e d e s textes d e l ' É c r i t u r e , a d m e t t a i e n t b i en 
l a réa l i té d e ce p r é c e p t e , m a i s i ls le l im i t a i en t a u x t e m p s a p o s t o l i q u e s 
o u n ' e n r e c o n n a i s s a i e n t l ' u t i l i t é q u e p o u r c eux q u i s o n t nés h o r s d u 
C h r i s t i a n i s m e (4) . 

Le b a p t ê m e p r e s c r i t p a r J é s u s - C h r i s t , d i s e n t les Q u a k e r s (5), es t 
ce lu i d e l ' e sp r i t . S i les a p ô t r e s o n t laissé p r a t i q u e r l ' i m m e r s i o n i nven t ée 
p a r s a i n t J e a n , c ' e s t u n i q u e m e n t p a r c o n d e s c e n d a n c e p o u r l a fa ib lesse 
des J u i f s ; m a i s c ' e s t l à u n r i te d e v e n u s u p e r f l u , c a r le seu l e t vé r i t ab le 
b a p t ê m e , c ' es t l ' a b l u t i o n d u c œ u r , la p u r i f i c a t i o n d e t o u t e s o u i l l u r e , 
la c i r conc i s ion d e l ' e s p r i t , le f eu i n t é r i e u r q u i r e n d b i en i nu t i l e le p r é -
t e n d u ba in d e l a r é g é n é r a t i o n . 

(1) Calvin, Institut., 1. IV, c . xv . 
(2) Oper., t. I , q u x s l . 64. 
(3) Socin., Tract. Il de Bapt., c. » ; Moscorovius, Cathech. raeov., quiest. 346-331 ; 

Volkelius, De ver. relig, c. xiv. 
(4) Ostodorius, lnst. gcrm.,c. IX. 
(5) Barklay, Theot. ver» Christ, apol. ; Abya Darby, Useful instr. for Chiidren 

L a nécess i té d u b a p t ê m e a été l o n g t e m p s r e c o n n u e p a r l ' É g l i s e 
a n g l i c a n e , c o m m e le t é m o i g n e n t l a l i t u r g i e e t les éc r i t s d e ses p l u s 
cé l èb res t h é o l o g i e n s ; i l n ' e n es t p l u s d e m ê m e a u j o u r d ' h u i ; o n s 'es t 
t e l l emen t r e l âché d e cette d o c t r i n e q u ' u n g r a n d n o m b r e d ' e n f a n t s 
m e u r e n t s a n s a v o i r é t é r é g é n é r é s . C e ne s o n t p l u s s e u l e m e n t des sec tes 
pa r t i cu l i è r e s , c o m m e les W a l k e r i s t e s et les F r c e - t h i n k e r - C h r i s t i a n s q u i 
r e je t t en t l ' o b l i g a t i o n d u b a p t ê m e , c e s o n t auss i d e s m i n i s t r e s d e l ' É g l i s e 
officielle. E n 1 8 4 7 , S a M a j e s t é b r i t a n n i q u e n o m m a à la c u r e d e 
B r a m p f o r t - S p e k i e le m i n i s t r e G e o r g e s G o r h a m , q u i n e c roya i t p a s à 
l 'eff icacité d e ce s a c r e m e n t ; l ' é v ê q u e d u c o m t é lu i r e f u s a p o u r ce m o t i f 
l ' i n s t i t u t i on c a n o n i q u e . M . G o r h a m p o r t a l 'affaire à t o u t e s les j u r i d i c -
t i o n s , à la c o u r de C a n t o r b é r y , au C o n s e i l p r i v é , à la C o u r d u b a n c d e 
l ' É c h i q u i e r . L ' é v ê q u e , M . P h i l l p o l s f u t c o n d a m n é à a c c e p t e r M . G o r h a m 
p o u r c u r é de son d iocèse . S u r i 5 , o o o m i n i s t r e s , 2 , 0 0 0 s e u l e m e n t 
p r o t e s t è r e n t , a ins i q u e q u a t r e é v ê q u e s a n g l i c a n s , d ' o ù Ton p o u r r a i t 
c o n c l u r e q u e les i 3 , o o o a u t r e s m i n i s t r e s a t t a cha i en t p e u d ' i m p o r t a n c e 
à l a q u e s t i o n d u b a p t ê m e (1). 

D a n s l e s a u t r e s c o n t r é e s p r o t e s t a n t e s , u n b o n n o m b r e d e m i n i s t r e s , 
d e v e n u s à p e u p r è s r a t i ona l i s t e s , n ' a d m e t t e n t p l u s l ' ob l iga t ion d u 
b a p t ê m e ; les u n s ne le c o n f è r e n t p l u s , les a u t r e s c ro i en t n ' a c c o m p l i r 
q u ' u n e s i m p l e f o r m a l i t é d ' u s a g e . « Le b a p t ê m e , à lu i seu l , n ' e s t r i e n , 
d i s e n t les Archives du Christianisme (2), il n e dev ien t s a c r e m e n t q u e 
p a r la foi . « 

T o u s les c h r é t i e n s o r i e n t a u x c r o i e n t c o m m e n o u s à la nécess i té d u 
b a p t ê m e , à l ' except ion des N e s t o r i e n s qui s o n t t o m b é s d a n s le Pé la -
g i a n i s m e . 

A u xvi" s iècle , les h a b i t a n t s d e Tile d e S o c o t o r a (mer des Indes) qui 
se p r é t e n d a i e n t i ssus des c h r é t i e n s e n g e n d r é s à la foi p a r s a i n t T h o m a s , 
i gno ra i en t c o m p l è t e m e n t ce q u e c ' es t q u e le b a p t ê m e (3). 

Q u e l q u e s sec tes s é p a r a t i v e s d e R u s s i e , c o m m e les M a l a k a n c s , o n t 
r e n o n c é à c e s a c r e m e n t , en p r é t e n d a n t q u ' i l ne do i t ê t r e reçu q u e 
s p i r i t u e l l e m e n t et s a n s a u c u n r i te e x t é r i e u r . L a secte des R e c e n s e u r s , 
née d a n s le g o u v e r n e m e n t d e S a r a t o v , n ' a d m e t a u c u n des s a c r e m e n t s 
e t les p a r o d i e d a n s d e s o r g i e s sacr i lèges (4). 

Les M o r m o n s , q u ' i l es t diff ici le d e r a t t a c h e r à la g r a n d e f a m i l l e 

; t; Le Monde, n° du 6 mai 1800. 
(a) N° du 12 av r i l 1845. 
(3) Léon Pagès, Lettres de saint Fr. Xavier, I. II. 
(4) Dixon, ta Russie libre, p. 194. 



c h r é t i e n n e , n ' e n r e c o n n a i s s e n t p a s m o i n s q u e le b a p t ê m e es t i n d i s -
p e n s a b l e p o u r a t t e i n d r e a u x t r o i s d e g r é s d e b é a t i t u d e céles te q u e 
p e u v e n t e s p é r e r les S a i n t s d e s d e r n i e r s t e m p s . 

L e s r a t i ona l i s t e s d e t o u s les t e m p s , n i a n t le m y s t è r e d u p é c h é 
o r i g i n e l , n e s a u r a i e n t a d m e t t r e l ' e x i s t e n c e d ' u n s a c r e m e n t qui le 
r é p a r e . « I l es t é v i d e n t , d i t le p h i l o s o p h e N a i g e o n , d a n s l'Encyclopédie 
duX VIII' siècle, q u e le b a p t ê m e p o u v a i t ê t r e d ' u s a g e d a n s la na i s sance 
d u C h r i s t i a n i s m e , à c eux q u i s o r t a i e n t d u p a g a n i s m e p o u r r e n d r e 
p u b l i q u e l eu r p r o f e s s i o n d e foi e t en ê t r e la m a r q u e a u t h e n t i q u e , m a i s 
q u ' à p r é s e n t il es t a b s o l u m e n t i nu t i l e e t t o u t à fai t i nd i f f é ren t . » 

L e p h i l o s o p h e K a n t p r o c l a m e q u e l a r a i s o n r e p o u s s e t o u s les 
m o y e n s d e g r â c e c o m m e o p p o s é s à l ' i d é e et au s e n t i m e n t d e la m o r a -
l i té , e t q u e le b a p t ê m e , en t a n t q u ' o n le s u p p o s e exercer d a n s l ' o r d r e 
m o r a l u n e so r t e d ' a c t i on m a g i q u e , n ' e s t a u x y e u x d e t ou t p e n s e u r , 
a f f r a n c h i d u s u r n a t u r a l i s m e , q u ' u n e s u p e r s t i t i o n d a n g e r e u s e . 

U n anc ien v ica i re d e P r i v a s , d e v e n u c o m p l è t e m e n t i n c r é d u l e , 
P i e r r e Feu i l l ade , a p u b l i é en 1810 u n Projet de réunion de tous les 
cultes q u i cons i s te en réa l i té à l e s a b o l i r t o u s e t à les r e m p l a c e r p a r la 
r e l i g i o n n a t u r e l l e . Il c o n s e n t , p o u r r e s p e c t e r les p r é j u g e s p o p u l a i r e s , 
à ne p a s s u p p r i m e r le b a p t ê m e , p o u r v u q u ' i l n e so i t p l u s q u ' u n s igne 
d ' e n r ô l e m e n t d a n s le n o u v e a u C h r i s t i a n i s m e r e n d u à son in s t i t u t ion 
p r i m i t i v e . 

L ' a b b é C h a t e l , q u i ava i t s u p p r i m é le p é c h é o r ig ine l d a n s l ' ensei -
g n e m e n t d e sa p r é t e n d u e É g l i s e c a t h o l i q u e - f r a n ç a i s e , a v a i t t ou t e fo i s 
c o n s e r v é le b a p t ê m e , « c o m m e u n e s i m p l e conséc ra t ion q u e les p a r e n t s 
f o n t à D i e u d e l ' en fan t q u i l e u r es t n é ( t ) . » 

D ' a p r è s T o w i a n a n s k i , p r é t e n d u p r o p h è t e p o l o n a i s q u i p u b l i a en 1841 
u n b i z a r r e o u v r a g e i n t i t u l é Biescada (le Bouque t ) , n o n s e u l e m e n t 
t o u s les h o m m e s q u i n a i s s e n t , m a i s t o u s les ê t r e s en géné ra l son t 
e n f a n t s d e D i e u . C e n ' e s t p a s le b a p t ê m e q u i c o n f è r e cet te d i g n i t é a u x 
h o m m e s , ca r i ls o n t s a n s lui t ou t ce q u ' i l f au t p o u r o p é r e r l eu r s a l u t ; 
<• I l s o n t l ' é t ince l le , l a c o l o m b e e t le d i e u d e l a c o l o n n e (2). » 

M . P a t r i c e L a r r o q u e , anc ien r e c t e u r d e l ' A c a d é m i e d e L y o n , qui 
e n t r e p r i t , v e r s 1860, d e s u b s t i t u e r u n e p r é t e n d u e re l ig ion r a t i onne l l e 
au C h r i s t i a n i s m e , r e m p l a c e le p r e m i e r d e ces s a c r e m e n t s p a r la cé ré -
m o n i e d e l'admission, c o n s i s t a n t à ce q u e , le p r e m i e r j o u r d e l ' an , 

(1) Catéchisme, p. 42. 
(2) P. Scmenenko, Towiananski et sa doctrine, p. 7 1 . 

ceux q u i a u r a i e n t a t t e in t l eu r m a j o r i t é e t q u i v o u d r a i e n t d e v e n i r 
m e m b r e s act i fs d e la n o u v e l l e soc ié té r e l ig ieuse , se ra ien t so l enne l l e -
m e n t r eçus p a r le p r é s i d e n t d e cet te assoc ia t ion e t p r o n o n c e r a i e n t « l eu r 
f o r m u l e d ' a d o r a t i o n au s o u v e r a i n o r d o n n a t e u r d e l ' u n i v e r s et l eu r 
f o r m u l e d e s o u m i s s i o n au p r i n c i p e é t e rne l d e l u m i è r e e t d e vie ( i ) . » 

L e s s o l i d a i r e s de B e l g i q u e et d e F r a n c e s ' e n g a g e n t à n e p o i n t f a i r e 
b a p t i s e r l e u r s e n f a n t s . C e t t e a s s o c i a t i o n , n é e à Bruxe l l e s e n jui l let 1837 , 
s o u s l ' i n f luence d e la f r a n c - m a ç o n n e r i e , a s u r t o u t p o u r b u t d e p r o t e s t e r 
p r a t i q u e m e n t c o n t r e le d o g m e , la m o r a l e e t le cu l t e d u C a t h o l i c i s m e . 
E n 1864, ¡1 y ava i t i 3 , 5 o o m e m b r e s d e cet te a f f r e u s e secte d a n s l a 
seu le vil le d e Bruxe l l e s (2). D e s socié tés a n a l o g u e s ex i s ten t en A l l e -
m a g n e , Cel le d ' H e i d e l b e r g , c o n n u e s o u s le n o m d M g Y s comme tu 
penses, a d m e t p a r m i ses m e m b r e s t o u s ceux q u i s ' e n g a g e n t à n e j a m a i s 
r ecevo i r a u c u n s a c r e m e n t d e n ' i m p o r t e que l l e r e l i g ion , e t r é s u m e a ins i 
s o n o d i e u x r è g l e m e n t : 

P a s de p r ê t r e à la n a i s s a n c e , 
P a s d e p r ê t r e au m a r i a g e , 
P a s d e p r ê t r e à la m o r t . 

E n r ô l é s o u n o n d a n s ces a s soc ia t ions , b e a u c o u p de r a d i c a u x f r a n -
ça i s se f o n t u n m é r i t e d e s o u s t r a i r e l e u r s e n f a n t s au b a p t ê m e . D a n s 
u n e r é u n i o n d ' é l e c t e u r s d e l ' a r r o n d i s s e m e n t d e S c e a u x , t e n u e à N o g e n t -
s u r - M a r n e , le 6 févr ie r , p o u r les é l ec t ions légis la t ives d e 1876 , le 
c i toyen P é r i n o n a p p u y a i t la c a n d i d a t u r e d e M . M a r k , d é p u t é s o r t a n t 
d e la G u y a n e , en d i s a n t : « C 'es t u n h o m m e c o n v a i n c u , p u i s q u ' i l es t 
m a r i é c iv i l emen t et qu ' i l n ' a pas fai t b a p t i s e r s e s e n f a n t s . » 

C 'es t s u r t o u t d a n s l ' A l l e m a g n e p r o t e s t a n t e q u e l a l i b r e p e n s é e 
s ' i n s u r g e c o n t r e u n s a c r e m e n t q u i a f f i r m e l ' ex i s tence d u péché o r ig ine l . 
D ' a p r è s les s t a t i s t i q u e s p u b l i é e s p a r le c le rgé p r o t e s t a n t d e B e r l i n , il 
y a eu d a n s ce t t e vil le, en 1877 , 3 à , 2 5 o na i s sances et s e u l e m e n t 
2 4 , 0 0 0 b a p t ê m e s ; en 1878 , 4 1 , 0 0 0 na i s sances et 2 6 , 5 o o b a p t ê m e s . 
A i n s i d o n c , en d e u x a n n é e s , il y a eu 2 5 , 7 3 o e n f a n t s b e r l i n o i s , né s d e 
p a r e n t s n o n c a t h o l i q u e s , q u i n ' o n t p a s reçu le s a c r e m e n t d e la r é g é n é -
r a t i o n (3). » 0 

(T) Rénovât, relig., 1- appendice. 
(2) P. Huguet, Châtiment des révolutionnaires, I. V, c. 1 . 
(3) La Paix, n° du 8 janvier 18S0. 



C H A P I T R E I I 

D e s V r a i s é q u i v a l e n t s d u B a p t ê m e 

Le b a p t ê m e d ' e a u , q u a n t à l a r é m i s s i o n d e s p é c h é s et l ' o b t e n t i o n d e 
la v ie é te rne l le , es t s u p p l é é , q u a n d il y a i m p o s s i b i l i t é de r ecevo i r le 
s a c r e m e n t , p a r le m a r t y r e et p a r la c o n t r i t i o n p a r f a i t e q u i r e n f e r m e 
n é c e s s a i r e m e n t le v œ u d u s a c r e m e n t . C ' e s t c e q u ' o n a p p e l l e b a p t ê m e 
d e s a n g e t b a p t ê m e d e dés i r . 

A R T I C L E I 

D u B a p t ê m e de B a n s 

L e b a p t ê m e d e s a n g n 'es t p a s , c o m m e l e dé f in i t for t mal le D i c t i o n -
n a i r e d e M . L i t t r é , le baptême des catéchumènes. O n e n t e n d p a r là la 
m o r t sou f f e r t e p o u r l a foi o u t o u t e a u t r e v e r t u c h r é t i e n n e , et p r o d u i s a n t 
d a n s l ' â m e d e ce lu i q u i n ' e s t p o i n t b a p t i s é u n e jus t i f i ca t ion c o m p l è t e , en 
r a i son d e cet te p r o m e s s e d e J é s u s - C h r i s t : « C e l u i qu i a u r a p e r d u l a v ie 
à c a u s e de m o i la r e t r o u v e r a . » (MATH., X, 3G.) Ce t t e ident i té d ' e f fe t s a 
f a n d o n n e r au m a r t y r e , dès les p r e m i e r s s i è c l e s , le n o m d e baptême de 
sang o u second baptême fr). « N o u s a v o n s u n s e c o n d b a p t ê m e , d i t 
T e r t u l l i e n (2), ce lu i d u s a n g ; il s u p p l é e a u b a p t ê m e d ' e au q u a n d n o u s 
n e l ' a v o n s pas r e ç u , e t n o u s r e n d l a g r â c e q u a n d n o u s l ' a v o n s p e r d u e . » 
S a i n t A u g u s t i n c o m p a r e a ins i les d e u x g e n r e s d e jus t i f ica t ion : » Celu i 

( I ) BCRERIOJUT T o ; * , ; ! « « ; Orig . , in M m . L a v a c r u m s a n g u i n i s ; T e n . , Scorpiac. VI, 
B a p u s m u s s a n g u i n i s ; C y r . , Ep. LIV. ' "> 

¡s) De Bapt., c. xvr. 

q u i reçoi t r é e l l e m e n t le b a p t ê m e fai t sa confess ion d e fo i d e v a n t le 
p r ê t r e ; le m a r t y r , en p r é s e n c e d e s t y r a n s . L e p r e m i e r es t pu r i f i é p a r 
l ' e au en c o n s é q u e n c e d e sa con fe s s ion , e t , p a r la m ê m e v e n u , le second 
es t p u r i f i é p a r son s a n g . L ' u n reçoi t le S a i n t - E s p r i t p a r l ' i m p o s i t i o n 
des m a i n s ; l ' a u t r e en d e v i e n t le t e m p l e , en d o n n a n t sa vie p o u r l a 
d é f e n s e d e la fo i (1). » 

L a v e r t u r é g é n é r a t r i c e d u m a r t y r e e t son a s s imi l a t i on au s a c r e m e n t 
d e l 'eau o n t é t é p r o c l a m é e s p a r t o u s les P è r e s (2). I l en es t m ê m e 
q u e l q u e s - u n s qu i , à c e r t a i n s p o i n t s d e v u e , o n t a c c o r d é la s u p é r i o r i t é 
à l ' e f f u s i o n d u s a n g . L e m a r t y r , d i t l ' a u t e u r des Constitutions aposto-
liques, m e u r t v é r i t a b l e m e n t avec J é s u s - C h r i s t , t a n d i s q u e le bap t i sé 
n e m e u r t avec lui q u ' e n figure (3). L e b a p t ê m e d ' e a u , r e m a r q u e 
O r i g è n e ( 4 ) , n e n o u s pu r i f i e q u e des p é c h é s p a s s é s , t a n d i s q u e le b a p t ê m e 
d e s a n g n o u s p r é s e r v e e n c o r e des f a u t e s f u t u r e s . C ' e s t là le b a p t ê m e 
le p l u s f écond en g râces , a j o u t e s a i n t C y p r i e n (5), le p l u s s u b l i m e en 
p u i s s a n c e , le p l u s r i c h e en h o n n e u r s , p u i s q u ' i l n o u s un i t i n d i s s o l u b l e -
m e n t à D i e u et c o u r o n n e à j a m a i s n o s v e r t u s . D a n s ces pa ra l l è l e s , les 
s a i n t s P è r e s n ' o n t p a s songé à c o m p a r e r le s a n g ve r sé p a r u n h o m m e 
à celui d e J é s u s - C h r i s t , q u i lave n o s p é c h é s d a n s le b a p t ê m e ; d a n s 
I u n i q u e i n t en t i on d e g lo r i f i e r le m a r t y r e , ils n ' o n t v o u l u e n v i s a g e r q u e 
l 'effet p r o d u i t et la p l e ine ce r t i t ude d u s a l u t . 

L a v e r t u d u b a p t ê m e d e s a n g es t t o u j o u r s r a p p e l é e d a n s les A c t e s d e s 
s a i n t s q u i n ' o n t p u r e c e v o i r le b a p t ê m e d ' e a u . P r e n o n s p o u r e x e m p l e 
ceux des f r è r e s s a i n t Roga t i en e t s a i n t D o n a t i e n , m a r t y r i s é s à N a n t e s , 
en 2 8 7 , réci t q u e n o u s a la i ssé u n a u t e u r a n o n y m e d u v» siècle. D o n a -
t i en ava i t p r i é son f r è r e R o g a t i e n d e lui f a i r e c o n f é r e r le b a p t ê m e , 
d a n s la c r a i n t e q u e les p e r s é c u t i o n s n e v i n s s e n t l ' a t t e i n d r e e n c o r e 
pa ï en o u c a t é c h u m è n e ; m a i s son v œ u n e f u t p a s e x a u c é , p a r c e q u e les 
p r ê t r e s a v a i e n t d é j à p r i s la fu i t e ; m a i s la r é g é n é r a t i o n qu ' i l ne p u t 
t r o u v e r d a n s l ' eau s a i n t e , le m a r t y r e la lu i d o n n a d a n s les flots d ' u n 
s a n g g é n é r e u s e m e n t versé . A r r ê t é p a r les t y r a n s d e N a n t e s , il s ' a f f l i -
gea i t d e n ' a v o i r p o i n t é t é r é g é n é r é d a n s les ¿ aux sa in t e s , e t , d a n s la 
s imp l i c i t é d e sa f o i , il s ' i m a g i n a i t q u e s ' i l p o u v a i t m é r i t e r u n ba i se r d e 

(1) Ad Fortuit. 

J r i l E U f Î c ' P a S i S ' P a ' " p K n - 6 : C r r i l - Hier . , Cal. III,„. I 0 ; G r e g . Naz. , 0,-at.XXXIX; 
Bas e De Spir. S e , , , „ . 3o; Ambres., /., Ps. CXVI1I, „ . , 4 ; Chrys., Hom. III in 
Mai l. : Augus, De M. arb., m, . <*„„„,,., a , eeelj. xu, ete. 

(3) Cap . v , n. 6 . 
( 4 ) Hom. VII ¡n Jud. 
(5) Exhort. ad mart., p. n8 . 



son frère devenu chré t ien , ce baiser serai t aussi efficace p o u r lui q u e 
l ' au ra i t été le bap tême . Q u a n d le B. Donat ien connu t les pensées de 
son f rè re , il adressa p o u r lui cette p r iè re au Se igneur : « Seigneur 
J é sus -Chr i s t , devant vous , les dés i rs s incères on t le méri te de l 'act ion, 
en sorte q u e si l ' impossibi l i té d ' ag i r nous a r rê te , n o u s croyons qu'il 
n o u s suffi t d ' avoi r vou lu ; ca r vous n o u s avez d o n n é la l iberté de 
voulo i r , et vous vous êtes réservé à vous le p o u v o i r d ' ag i r . Q u e la foi 
p u r e d e votre serv i teur soit donc p o u r lui c o m m e la grâce du b a p t ê m e ; 
et s 'il ar r ive q u e le préfe t , consomman t ses vengeances , nous fasse 
pé r i r dema in p a r le glaive, q u e le s a n g de v o t r e se rv i t eu r soit efficace 
en lui c o m m e l 'onct ion du ch rême . » Ces v œ u x f u r e n t exaucés, et les 
deux f rères , c o m m e le di t leur b iographe , mér i tè ren t d ' en t r e r d a n s 
l 'é ternel b o n h e u r , po r t an t c o m m e laur ie r s de leur victoire, les cica-
tr ices d e leurs nobles blessures . 

L e s théologiens, en expl iquant les m a x i m e s des Pè res , on t t rouvé 
ma t i è re à discussion. L e m a r t y r e efface-t-il le péché originel pa r sa 
p r o p r e ver tu , ex opere operato? N o n , di t Collet . O u i , dit T o u r n e l y . 
P a r m i ceux qui suivent cette de rn iè re o p i n i o n , et c'est la plus 
c o m m u n e , les uns n 'exigent a u c u n e condi t ion de la p a r t des adul tes , 
parce q u e le m a r t y r e r en fe rme en soi la chari té ; les aut res veulent 
qu ' i l soit accompagné de la char i té parfa i te . Les Pères ont bien eu soin 
de faire r e m a r q u e r q u e le m a r t y r e des héré t iques ne peut supp lée r au 
bap tême , ni l eur r appo r t e r a u c u n avan tage , parce qu' i l leur m a n q u e 
la vraie foi et la vraie char i té ( i) . L e s théologiens on t dû se p réoccuper 
des condi t ions qui const i tuent réel lement le bap tême de sang. Les 
p lus sévères ne considèrent p a s c o m m e vér i tab lement m a r t y r s : 

ceux qui souf f ren t de n o m b r e u x t o u r m e n t s p o u r la foi, ma i s sans 
en m o u r i r (2); 2° ceux q u i m e u r e n t , non p o u r la foi , ma i s pour des 
véri tés spéculat ives ou p o u r des ve r tu s p u r e m e n t h u m a i n e s ; 3° ceux 
qui m e u r e n t d a n s l 'accomplissement d ' u n acte de char i té , soit de 
l ' o rd re na tu re l , soit de l 'ordre , su rna tu re l (opinion très contestée) ; 
40 ceux qu i , en m o u r a n t p o u r la foi , ne se r epen t i r a i en t p o i n t de tel 
ou tel p é c h é ; 5" ceux qui meuren t su r le c h a m p de batai l le en c o m -
ba t tan t des ennemis du Chr i s t . 

( ' ) A u g . , De Bapl., IV, 1 7 , n. 24 ; P a c i a n . , Symphr., II, n. 7 . 

( 2 ) S . L i g u o r i ne partage pas cet a v i s : M. Mazzola (Disp. hist. theol. de B. Maria Vir-
pine, d i sp . X V I I , c. 11) d i t q u e le m a r t y r e se trouve const itué par une b le s sure morte l le en 
e l l e -même, m a i s dont on ne m e u r t pas , p a r une c i rconstance m i r a c u l e u s e ; c'est p o u r cette 
ra ison qu ' i l range a u nombre des m a r t y r s l 'apôtre sa int Jean et m ê m e la sa inte Vierge . 

En ce qui concerne les enfants , que lques rares théologiens ( i ) on t 
pré tendu que ceux q u i n 'on t pas été justifiés aut refois pa r la c i rcon-
cision, et p l u s tard pa r le bap tême, ne peuven t point l 'être p a r le 
m a r t y r e , a t t endu qu ' i ls ne saura ien t y jo indre la char i té parfa i te . 
L 'op in ion cont ra i re , généra lement admise , p e u t invoquer la pra t ique 
l i turg ique de l 'Égl ise qui , dès le t emps d 'Or igène , célébrait la fête des 
saints Innocents qui confessèrent J é s u s - C h r i s t , non pa r l eur pa ro le , 
ma i s pa r leur m o r t , non loquendo, sed moriendo. « Le baptême de 
sang, di t Henr iquez (2), est si excellent, qu' i l peut suff i re aux enfants 
encore r en fe rmés dans le sein de leur mère . Si celle-ci est tuée avec son 
f ru i t , au n o m du Chr i s t , et si elle est chré t ienne , cet enfant , qui es t 
regardé c o m m e faisant encore par t ie in tégrante de sa m è r e , part icipe 
à son mar ty re . » 

Les Gnos t iques et les Valen t in iens , pa r là m ê m e qu ' i ls t ra i ta ient le 
m a r t y r e de démence et de vanité, ne pouvaien t lui reconnaî t re aucune 

efficacité p o u r le salut . 

A R T I C L E 11 

D u B a p t ê m e î le d é s i r 

« Q u i c o n q u e , di t l 'Apô t re , aura i nvoqué le n o m du Seigneur , sera 
sauvé. » (Rom., x , i5 . ) Dieu veut en effet q u e tous ceux qui t o u r n e n t 
les yeux vers lui aient pa r t à la vie éternelle. O r il est des cas où 
l 'applicat ion des r i tes l i tu rg iques n'est point possible, et o ù le m a r t y r e 
ne vient po in t y suppléer . L 'Égl ise , in te rp ré tan t l a rgement la pensée 
d iv ine , a déclaré q u e la grâce, en dehors des condi t ions sacramentel les , 
purif ie également l ' âme de ceux qui désirent a r d e m m e n t l a recevoir. 
C'est ce qu 'on appelle baptême de désir, baptême de b o n n e volonté , 
bap teme de foi , conversion du c œ u r , baptême de char i té , bap tême de 
feu, baptismusJlaminis, pa rce q u e le feu , depuis la Pentecôte , est le 
symbole du S a i n t - E s p r i t et de l ' amour de Dieu. 

( 1 ) R . A r m a c a n u s , I. VI I I , De Quœsl. armen., c. x x x v n , A lexand. , part . I V , q . S , m . 0 ; 
A d r i á n . , De Bapl., q. 4 ; j a c . V i t r iac . , / / ¡ s i . 0ce id . , c. x x x v i . 

(2) L ib . Il, c. xvi ir , „ . 2 . 



N o u s r e l a t e r o n s d ' a b o r d l e s o p i n i o n s f a v o r a b l e s à l 'ef f icaci té d u 
b a p t ê m e de d é s i r , e t n o u s r a p p o r t e r o n s ensu i t e cel les q u i lu i s o n t 
c o n t r a i r e s o u q u i , d u m o i n s , p a r a i s s e n t te l les . 

N o u s s o m m e s l o i n d e t r o u v e r d a n s la t r a d i t i o n la m e m e a b o n d a n c e 
d e t é m o i g n a g e s s u r le b a p t ê m e d e d é s i r q u e s u r le b a p t ê m e d e s a n g . 
C e qu ' i l v a d e p l u s n e t à ce s u j e t , c 'est l ' o r a i son f u n è b r e q u e sa in t 
A m b r o i s e p r o n o n ç a à l a m o r t d e V a l e n t i n i e n le J e u n e , f r è r e de 
l ' e m p e r e u r G r a t i e n . S ' a d r e s s a n t à J u s t a e t à G r a t a , « V o u s r eg re t t ez , 
s ' éc r i e - t - i l ( i ) , q u e v o t r e f r è r e so i t m o r t s a n s a v o i r ete b a p t i s e ? 
M a i s il l ' a d é s i r é , m a i s i l l 'a d e m a n d é , et c 'est la seu le c h o s e q u i 
d é p e n d e de n o u s . C e d é s i r v iva i t d e p u i s l o n g t e m p s d a n s son c œ u r , 
p u i s q u e , é t an t d a n s l a G a u l e , il m ' a v a i t éc r i t qu ' i l s o u h a i t a i t r e cevo i r 
le b a p t ê m e d e m e s m a i n s , e t i l m e m a n d a i t d e v e n i r le t r o u v e r à ce t 
effet . O r , se p e u t - i l q u ' i l n ' a i t p a s o b t e n u cet te g r â c e t an t s o u h a i t é e 
p a r l u i ? U n e vie q u ' i l s o u h a i t a i t avec t a n t d ' a r d e u r a - t - e l l e p u lu i ê t r e 
r e f u s é e ? n o n ; il l 'a i m p l o r é e , d o n c elle lui f u t d o n n é e , et en lui s ' es t 
a c c o m p l i e ce t t e p a r o l e d e l a Sagesse : « L ' â m e d u jus te , que l l e q u e 
» soit la m o r t q u i le s u r p r e n n e , s e r a d a n s le r e p o s . » 

S i c e tex te étai t u n i q u e , on p o u r r a i t s u p p o s e r q u e l ' o r a t e u r s ' es t 
l a i ssé e n t r a î n e r p a r le d é s i r d ' a d o u c i r , p a r u n e conso la t ion s u p r ê m e , les 
r eg r e t s des s u r v i v a n t s ; m a i s l a m ê m e pensée a p p a r a î t chez d ' a u t r e s 
P è r e s des p r e m i e r s s i è c l e s (2): 

« S i l ' on c o m p r e n a i t b i e n , di t T e r t u l l i e n (3), que l l e s s o n t les o b l i g a -
t i ons d u b a p t ê m e , o n c r a i n d r a i t p l u s d e le r ecevo i r q u e d e le d i f fé re r : 
la fo i pa r f a i t e n ' a r ien à r e d o u t e r p o u r le s a l u t ». Si la foi pa r f a i t e n ' a 
r ien à r e d o u t e r , p a s m ê m e la m o r t a v a n t le b a p t ê m e , c 'est q u e le s a l u t 
peu t ê t re o p é r é a u t r e m e n t , c ' es t -à -d i re p a r la foi a c c o m p a g n é e d u dés i r 
d u s a c r e m e n t . S i T e r t u l l i e n a t enu a i l l eu r s u n a u t r e l a n g a g e , c'est 
a p r è s qu ' i l f u t t o m b é d a n s l ' hé rés ie . 

S a i n t C y p r i e n c o m p t e s u r la m i s é r i c o r d e d e D i e u à l ' égard des 
h é r é t i q u e s d o n t l e b a p t ê m e a é t é n u l , q u i e n t r e n t d a n s le sein d e 
l 'Ég l i se et q u i m e u r e n t s a n s a v o i r é t é r é g é n é r é s p a r l ' e au s a i n t e (4). 

S a i n t A u g u s t i n (5) d i t q u e la foi et la c o n v e r s i o n d u c œ u r p r o d u i s e n t 

(1 ) De obitu Valent. 
(4) T e r t u l . , De Bapt., X I I ; O r i g . , In Jolian., tract. VI , n. 26 ; C y p r . , Ep. LXXIII ai 

Jubaian. ; Dion. A l « . , Epist. a i Xisl. ; A u g . , In Leiit., q. 84-

(3) De Bapt., c. xv i t t . 
(4) Epist. LXXIII. 
(5) De Bapt., c. x x n , n. 29 . 

le m ê m e effet q u e le m a r t y r e , l o r s q u ' u n obs tac le i n s u r m o n t a b l e n e 
p e r m e t p o i n t d ' a d m i n i s t r e r le b a p t ê m e , e t il c i te c o m m e e x e m p l e le 
b o n l a r r o n qui n e m o u r u t p o i n t p o u r r e n d r e t é m o i g n a g e à J é s u s - C h r i s t , 
m a i s en p u n i t i o n d e s e s c r i m e s , e t à q u i le S a u v e u r m o u r a n t p r o m i t le 
r o y a u m e é t e rne l . 11 es t v ra i q u ' a i l l e u r s (1) l ' é v ê q u e d ' H i p p o n e a t t é n u e 
s o n a f f i r m a t i o n en se d e m a n d a n t si le b o n l a r r o n n ' a pas é t é b a p t i s é 
d a n s sa p r i s o n . Q u o i qu ' i l en s o i t , l ' e x e m p l e n o u s p a r a î t p e u d é m o n s -
t ra t i f . L e b o n l a r r o n a eu la c o n t r i t i o n p a r f a i t e , m a i s r ien n e p r o u v e 
qu ' e l l e ait é té a c c o m p a g n é e d u d é s i r d u b a p t ê m e , q u ' i l n e conna i s sa i t 
s a n s d o u t e p a s ; ce s a c r e m e n t , d ' a i l l e u r s , n ' é t a i t p o i n t e n c o r e o b l i g a -
to i re à ce t te é p o q u e . 

C 'es t au xii* siècle q u e f u t r é e l l emen t d é b a t t u e la ques t ion d u b a p t ê m e 
d e dés i r . U n écr iva in a n o n y m e en a y a n t con tes t é la v a l e u r , s a i n t 
B e r n a r d , d a n s u n t ra i té qu ' i l a d r e s s a s o u s f o r m e d e le t t re à H u g u e s d e 
S a i n t - V i c t o r , i n v o q u e à ce su je t les p a r o l e s d e s a i n t A m b r o i s e et d e 
s a i n t A u g u s t i n . « Si la f o i , d i t - i l (2), d o n n e au m a r t y r e le p r iv i l ège d u 
b a p t ê m e , p o u r q u o i n ' a u r a i t - c l l e p a s la m ê m e eff icaci té à e l le seu le a u x 
y e u x d e ce lu i q u i n ' a pas beso in d e p r e u v e s e x t é r i e u r e s p o u r c o n n a î t r e 
le f o n d d u c œ u r ? N o u s c r o y o n s d o n c q u e la fo i s e u l e , s a n s le s e c o u r s d u 
m a r t y r e e t d u b a p t ê m e , q u a n d elle es t a c c o m p a g n é e d ' u n e s incè re 
c o n v e r s i o n , s a u v e , au m o m e n t d e la m o r t , celui q u i n e p e u t r e c e v o i r , 
m a i s q u i dés i r e a r d e m m e n t le b a p t ê m e . » 

I n n o c e n t I I I f u t c o n s u l t é p a r l ' é v ê q u e d e C r é m o n e , afin d e s a v o i r si 
l 'on p o u v a i t p r i e r p o u r u n p r ê t r e qui c roya i t a v o i r été b a p t i s é , m a i s 
qui ne l ' é ta i t p a s , c i r c o n s t a n c e q u ' o n d é c o u v r i t a p r è s sa m o r t . L e P a p e 
r é p o n d i t (3) q u e ce t ecc lés ias t ique , a y a n t pe r sévé ré d a n s la foi d e 
l ' É g l i s e , ava i t o b t e n u la r é m i s s i o n d u péché o r ig ine l et q u e p a r 
c o n s é q u e n t o n . p o u v a i t o f f r i r p o u r lu i le s a i n t sacr i f ice d e la messe . 

Ce t t e c r o y a n c e , a c c e n t u é e p a r les t h é o l o g i e n s d u m o y e n â g e (4), 
s e m b l e a v o i r été c o n t r e d i t e p a r u n cer ta in n o m b r e d e Pè re s . S ' i ls 
s ' é t a ien t b o r n é s à d i r e qu ' i l n ' y a q u e d e u x b a p t ê m e s , ce lu i d e s a n g et 
ce lu i d ' e a u , o n p o u r r a i t s u p p o s e r q u e p a r ce s e c o n d t e r m e i ls e n t e n -
d a i e n t le s a c r e m e n t in re vel in volo. Ma i s il est difficile d e conc i l i e r 
ce r t a ins textes pos i t i f s avec la d o c t r i n e q u i es t a u j o u r d ' h u i un ive r se l l e -
m e n t r eçue . 

( 1 ) De Orig. anim., c. tx-, I. IV Couf. Donafcyc. x x n ; Relract., I . I l , c . x v i n . 
(2) Epist. LXXVIIde Bapl.,c. 11. 
(3) Epist. ad episc. Crem. 
(4) P . C o m e s i o r , Serm. XXIV in Jacob; Pctrus B l c s . , S e r a i . XXIIde Trinit.; T h o m . , 

part . III, q . 66 , a r t . i 3 : B o n a v . , sent . IV , d is t . IV , part . II , ar t . 1 , q . 1 . 



S a i n t G r é g o i r e d e N y s s e n o u s r a c o n t e ( i) q u e , p e n d a n t le p i l l age de 
C o m a n e s p a r les S c y t h e s , u n j e u n e h o m m e n o m m é A r c h i a s s o r t i t 
d e s m u r s d e la vi l le p o u r m i e u x j u g e r des fo r ce s des e n n e m i s ; il 
t o m b a e n t r e l eu r s m a i n s et fu t p e r c é d e flèches. S u r le p o i n t de m o u r i r 
s a n s a v o i r reçu le b a p t ê m e , il c r i a i t d e t o u t e s ses forces : « M o n t a g n e s 
et f o r e t s b a p t i s e z - m o i ; a r b r e s , r o c h e r s e t f o n t a i n e s , d o n n e z - m o i la 
g r â c e . » L e s t en p r o f é r a n t ces p a r o l e s qu ' i l e x p i r a . L e s h a b i t a n t s d e 
C o m a n e s , i n f o r m é s d e ce t r i s te é v é n e m e n t , a j ou t e s a i n t G r é g o i r e , le 
d é p l o r è r e n t p l u s q u e t o u s les a u t r e s d é s a s t r e s de la g u e r r e . Cet te d é s o -
la t ion p a r a i t m o n t r e r q u ' o n n e c r o y a i t p a s à l 'ef f icaci té d u dés i r , a l o r s 
m e m e q u il é t a i t e x p r i m é avec u n e si a r d e n t e é n e r g i e 

Eta i t -ce s e u l e m e n t là u n p r é j u g é p o p u l a i r e ? I l a u r a i t été p a r t a g é p a r 
s a i n t G r é g o i r e d e N a z i a n z e ; ca r il n o u s e x p r i m e ses anxié tés e t l a 
p e r s u a s i o n ou ,1 étai t de d e s c e n d r e a u x e n f e r s , a l o r s q u e , n ' a y a n t p a s 
e n c o r e reçu le b a p t e m e , il fu t assail l i p a r u n e t e m p ê t e qui m e n a ç a i t d e 

. x î u t d u r î * t ( 2 ) - A i l l e u r s " n c P , a c e P - « exclu t d u Ciel le c a t e c h u m e n e q u i , n o n p o i n t p a r nég l igence , m a i s p a r 
u n e c i r c o n s t a n c e i n d é p e n d a n t e d e sa v o l o n t é , m e u r t s a n s a v o i r r e çu l e 

•c s Z V 3 r " q U r P ' r a i t - ° n a V 0 U , U s u P P ° s e r c eux d o n t p a r l e 
. S a ' " G r c ë ° , r e 11 a ! a l c n t « n d é s i r i n s p i r é p a r la cha r i t é pa r f a i t e . 
M a i s le tex te n e se p r e t e n u l l e m e n t à cet te i n t e r p r é t a t i o n , et son s e n s 
d a i l l e u r s a e t c p a r f a i t e m e n t fixé p a r le c o m m e n t a t e u r N i c œ t a s . ' 

S a i n t C y r i l l e de J é r u s a l e m e s t t o u t auss i explici te . Il n o u s di t (4) q u e 
ce lu i d o n , la v ie es t v e r t u e u s e (ce q u i s u p p o s e le d é s i r d u s a c r e m e n t ) 
n e p e u t p o i n t p a r v e n i r a la v ie é t e rne l l e s a n s r ecevo i r le b a p t ê m e , e t i 
s a p p u i e s u r l ' e x e m p l e de C o r n e i l l e q u i , b i en q u e jus t i f ié p a r ses 
a u m ô n e s e t ses p r i è r e s , d u t se s o u m e t t r e à la r é g é n é r a t i o n p a r Peau 

œ u v r e s n " " ( 5 )< * b o n n e s 
œ u v r e s q u ,1 s o u n e p e u t s a n s le b a p t ê m e c o n q u é r i r la vie é te rne l le à 
m o i n s qu'il ne s o i , lavé du péché par le martvre qui , s e u l , p e u , eni 
l i eu d u s a c r e m e n t . » Le d i a c r e F e r r a n d d e m a n d a i t à s a i n t F u l g e n 

v e q u e d e R u s p e , ce q u ' i l s e r a i , a d v e n u d ' u n c a , é c h u m è n e é , o p 

v n dd : r C P ? K U K S ' e S é p r e U V C S ' s " û é t a k i m m é d i a t e m e n t 
a v a n t d a v o i r reçu le b a p t ê m e ; t o u t ce qu ' i l ava i t fa i t p o u r s ' y p r é p a r e r 

(1) Oral, in differ. bapt. 
(2) Carm. de vita sua. 
(3) Oral. XI. 
(4) Cal. III, n. io ; Cat. XIlI.o. 21. 
(5) De Dogm. Eccl., c. miv. 

lu i mér i t e ra i t - i l l a g r â c e de l ' e x p i a t i o n ? S a i n t F u l g e n c e r é p o n d i t ( i ) 
q u e n o n , p a r c e q u e J é s u s - C h r i s t ex ige t o u t à l a fo is p o u r le s a l u t et l a 
fo i e t le b a p t ê m e . « L e c h e m i n q u i c o n d u i t au s a l u t , a j o u t e - t - i l , es t la 
confess ion de la f o i , m a i s le s a l u t e s t d a n s le b a p t ê m e . De m ê m e q u e 
s a n s lu i la foi n e lu i a u r a i t s e rv i de r i en , d e m ê m e l e b a p t ê m e lui 
a u r a i , é t é inu t i l e s a n s la foi . » 

Ce t t e d u r e d o c t r i n e , e x p r i m é e auss i p a r d ' a u t r e s P è r e s (a), a v a i t 
e n c o r e des p a r t i s a n s a u x vin" e t ixe s iècles , p u i s q u e n o u s la r e t r o u v o n s 
d a n s A l c u i n (3) e t d a n s R h a b a n M a u r (4). 

F a u d r a i t - i l v o i r u n e a d h é s i o n à c e t t e c r o y a n c e d a n s la c o n d u i t e d e s 
Egl i ses d e R o m e e t d ' E s p a g n e q u i , p e n d a n t les c inq p r e m i e r s s ièc les , 
n c p r i a i e n t p o i n t p o u r l e s c a t é c h u m è n e s décédés s a n s b a p t ê m e : R e m a r -
q u o n s t ou t d ' a b o r d q u e la d i sc ip l ine a v a r i é s u r c e p o i n t . S i le conc i le 
d e B r a g u e dé fend d e p r i e r p o u r e u x ¡5), si ce t te d i sc ip l ine es t a u t o r i s é e 
p a r les p a p e s s a i n t L é o n e t Gé lasc I (6), n o u s v o y o n s sa in t A m b r o i s e 
o f f r i r u n sacr i f ice s o l e n n e l p o u r l ' â m e d e V a l e n t i n i e n . A u c o m m e n c e -
m e n t d u Ve s iècle , on d e m a n d a i t à T i m o t h é e , é v ê q u e d ' A l e x a n d r i e , si 
l ' on deva i t p r i e r p o u r u n c a t é c h u m è n e décédé s u b i t e m e n t s a n s b a p t ê m e 
et l ' e n t e r r e r avec les c h r é t i e n s . I l r é p o n d i t a f f i r m a t i v e m e n t p o u r le cas 
o ù le c a t é c h u m è n e se p r é p a r e s é r i e u s e m e n t au s a c r e m e n t e t n e s ' en 
é l o i g n e p o i n t p a r m é p r i s (7). N o u s d e v o n s c o n v e n i r q u e l ' u s a g e c o n t r a i r e 
d o m i n a i t a u p a r a v a n t ; m a i s ce r e f u s d e p r i è r e s p u b l i q u e s n e p r o u v e 
p a s q u e l 'on c o n s i d é r a i t ces c a t é c h u m è n e s c o m m e d a m n é s ; ce t t e sévé r i t é 
l i t u r g i q u e a v a i t p o u r b u t d ' e n g a g e r les fidèles à ne p a s r e t a r d e r l e u r 
r é g é n é r a t i o n , ce qui les e x p o s a i t à ê t r e p r i v é s des s u f f r a g e s pub l i c s d e 
l 'Égl i se . S a n s d o u t e , il y en a v a i t p a r m i eux q u i é t a ien t s u r p r i s p a r la 
m o r t s a n s q u ' o n p û t les a ccuse r d ' a v o i r t r o p l o n g t e m p s d i f fé ré la 
r éa l i sa t ion d e l eu r v œ u . M a i s o n n e p o u v a i t f a i r e p o u r ces d e r n i e r s d e s 
excep t ions qui s e r a i e n t d e v e n u e s b l e s s a n t e s p o u r la m é m o i r e d e s a u t r e s . 
L a p r i v a t i o n des h o n n e u r s re l ig ieux étai t la c o n s é q u e n c e d ' u n fai t t r è s 
s o u v e n t c o u p a b l e , e x c e p t i o n n e l l e m e n t i n n o c e n t , et q u ' o n s ' a b s t e n a i t 

(1) Epist. XI ; Cf. De Verit.pra-d., c. XIX. 
(2) Clera., Recogn., 1 . 1 , n. 55, ei lib. VI, n. 3 ; Chrys., Hom. XXIV et LXII in Johan.; 

Arnob. Jun. , In Ps. CXXIX. 
(3) Confess.fid., part . III, c. x x n n . 
(4) De Univers., 1. IV, c.x. 
( 5 ) Non est fac ienda ora t io et oblatio p r o ca techumcnis s ine b a p t i s m o d e f u n c t i s . 

C a n . X X X V . 

(6) Léo, Epist. X X X I I ; Gelas., ap. Coneil,, t. IV, p. 1274. 
(7) Respons. canon., ap. card. Pitra, Jur. Eccl. gr<vc. monum., t. 1, p. 63y. 



d e juger. Sa in t L é o n , tout en ma in t enan t cette pra t ique, dit formelle-
m e n t qu'il ne nous appar t i en t pas de nous prononcer su r le sort de ces 
ca téchumènes , p a r c e q u e les jugements de Dieu sont impénétrables . 

P o u r expl iquer les divergences des P è r e s su r la question qui n o u s 
occupe , cer ta ins a u t e u r s on t dit q u e si beaucoup d ' en t re eux ont laissé 
d a n s l ' ombre le m o y e n de salut q u ' a s s u r e un vrai désir , c'est dans la 
c ra in te de favor i ser la négligence de ceux qui différaient t r o p longtemps 
l eur bap tême . D ' a u t r e s on t p ré tendu q u e les écrivains sacrés n 'étaient 
divisés q u e s u r u n e quest ion de fait et non de doctr ine, les uns croyant 
q u e les ca téchumènes m o r t s s ans b a p t ê m e ne pouvaien t pas avoir 
sér ieusement désiré ce s ac remen t , les au t r e s supposan t le con t ra i re . 
Ces explications peuvent avoir u n e cer ta ine v a l e u r ; mais en face des 
textes t rès précis q u e n o u s avons cités, il nous para î t impossible de 
n ie r q u e que lques Pères n ' a i en t po in t a d m i s l'efficacité du bap tême de 
désir . 

Les théologiens on t discuté su r les caractères que doit avoir ce désir . 
Que lques -uns exigent un vœu explicite, tou t au moins p o u r ceux qui 
connaissent le précepte du b a p t ê m e ; les au t r e s , et c 'est le p lus g rand 
n o m b r e , se contentent du vœu implici te , compr is nécessai rement dans 
la disposi t ion générale de fa i re tout ce q u e Dieu a prescrit . 

L e s anciens pro tes tan ts n ' admet ta ien t po in t q u e le bap tême d 'eau 
pu isse ê t re suppléé par celui d e sang ou celui de désir . 

Ba ius , d a n s u n e des p ropos i t ions condamnées pa r P ie V et pa r 
Grégoi re X I I I , di t q u ' u n ca t échumène peu t , avant la réception du 
bap tême , avoir la char i té par fa i te et la contr i t ion, ma i s que c'est pa r 
le b a p t ê m e seul qu ' i l peu t ob ten i r la rémiss ion de ses péchés. 

J e a n , pa t r i a rche jacobite d 'A lexandr i e , prétendait q u ' u n adulte 
décédé sans b a p t ê m e serait é ternel lement d a m n é , quand bien m ê m e 
il aura i t su rpas sé J é r é m i e pa r les la rmes de la péni tence, J o b par ses 
a u m ô n e s , et A b r a h a m p a r les largesses de son hospital i té . 

C H A P I T R E I I I 

Des F a u x équ iva lent s du Baptême 

Le bap tême d 'eau ne peut ê t re suppléé que pa r le b a p t ê m e de sang 
et le bap tême de désir . O n ne saura i t r ange r parmi ses équ iva len ts n i 
la pr iè re , ni la foi des pa ren t s , ni l 'Eucha r i s t i e , ni l ' o rd ina t ion , ni la 
profession rel igieuse. 

LA PRIÈRE. — Gerson engage les fidèles à p r ie r Dieu, les anges 
gard iens et les sa in t s p o u r les enfants qui sont encore d a n s le sein de 
leur m è r e , afin q u e s'ils venaient à y m o u r i r , Dieu les pur i f iâ t pa r le 
bap tême du S a i n t - E s p r i t . « C a r q u i sai t , ajoute-t-il ( i ) , si Dieu 
n 'exaucera po in t ces p r iè res , et ne doit-on pas p ieusement espérer 
qu ' i l ne mépr i se ra po in t les h u m b l e s supp l ica t ions de ceux qui au ra i en t 
m i s en lui tou te leur conf iance? » 

U n théologien f rancisca in d u xv ' siècle, Pe lba r t de T h e m e s w a r , 
assure q u e beaucoup de docteurs de son t e m p s croyaient q u ' u n enfant 
pouvai t ê t re sauvé sans bap tême , d a n s les t ro i s c i rconstances sui-
vantes : i° q u a n d il m e u r t en t re les b ras de celui qui se dispose à le 
bapt iser ; 2° q u a n d il m e u r t en c h e m i n , a l o r s q u ' o n va le p résen te r aux 
fonts ; 3° q u a n d , é tant à l 'état d ' a v o r t o n , ses pa ren t s on t pr ié Dieu de 
suppléer p a r sa bon té à ce q u e la n a t u r e lui a refusé. Cet te op in ion 
en effet a é t é émise p a r que lques théologiens, mais p ré tendre q u e ce fu t 
là l 'opinion c o m m u n e du xv8 siècle, c o m m e le sout ien t P e l b a r t (2), 
c 'est une assert ion complè tement e r r o n é e . 

Fo i DES PARENTS. — La Faculté de théologie de Pa r i s , pa r une déci-
sion du 7 juin 1551, déclara t éméra i re l 'opinion qui accordait le salut 
aux enfants mor t s s ans bap tême, en raison d ' u n e p ré tendue sanctifica-

1 Serin, de Xallv. Virg. Maria?, IIIe p a n . , consîd . a . 
(2) Steliar. coron. B. Virgin., I. V , p. 2, ar t . 1 , n" 2 , * 



t ion q u ' i l s d e v r a i e n t à l a foi d e l e u r s p a r e n t s . Q u e l q u e s t h é o l o g i e n s ( i ) 
o n t s o u t e n u l a m ê m e t h è s e . L e ca rd ina l C a j e t a n n e v o u d r a i t p o i n t 
b l â m e r celui q u i b é n i r a i t au n o m d e la S a i n t e T r i n i t é l ' en fan t en d a n -
ger d e m o r t d a n s le se in d é s a m è r e . « Q u i s a i t , d i t - i l (2), si la d i v i n e 
m i s é r i c o r d e n ' a c c e p t e r a i t p a s u n pa r e i l b a p t ê m e en r a i son d u v œ u des 
p a r e n t s ? » L e C o n c i l e d e T r e n t e é p a r g n a la c e n s u r e à cet te o p i n i o n 
e r r o n é e , q u e l e p a p e P i e V fit s u p p r i m e r d a n s l a s econde é d i t i o n , 
i m p r i m é e à R o m e , d e s œ u v r e s d u s a v a n t c a r d i n a l . 

L o u i s B i a n c h i , d a n s u n e D i s s e r t a t i o n i m p r i m é e à V e n i s e en 1768 (3), 
a v o u l u d é m o n t r e r q u e l ' o b l a t i o n q u ' u n e m è r e fai t à D i e u d e son 
e n f a n t p e u t é q u i v a l o i r à la g r â c e d u b a p t ê m e , o p i n i o n q u i f u t a u s -
si tôt r é f u t é e p a r u n o p u s c u l e d u P è r e C h . B ia i s e , m o i n e c a m a l d u l e . 

L e c h a n o i n e E u s è b e A m o r t (4) s u p p o s e q u ' u n e n f a n t q u i ne p e u t 
s o r t i r d u se in d e s a m è r e , es t jus t i f ié , d ' u n e m a n i è r e e x t r a s a c r a m e n -
te l le , p a r le d é s i r q u ' é p r o u v e n t ses p a r e n t s d e lu i con fé r e r le b a p t ê m e . 

L e s P r o t e s t a n t s c r o i e n t q u e l e s e n f a n t s q u i m e u r e n t s a n s b a p t ê m e 
son t s a u v e s e n r a i s o n d e l a fo i d e l eu r s p a r e n t s . L e s y n o d e d e D o r -
d r e c h t , o ù se t r o u v a i e n t r e p r é s e n t é s t o u s les É t a t s ca lv in is tes d e l ' E u -
r o p e , a f o r m e l l e m e n t d é c l a r é q u e les e n f a n t s des é lus son t c o m p r i s 
d a n s l ' a l l i ance f a i t e avec l eu r s p a r e n t s , qu ' i l s s o n t a s s u r é s , eux e t leur 
p o s t é r i t é , de l e u r j u s t i f i c a t i o n , e t q u e p a r c o n s é q u e n t i ls son t e x e m p t s 
d e l a n é c e s s i t é d u b a p t ê m e . 

L'EUCHARISTIE. — L ' E u c h a r i s t i e n e s a u r a i t s u p p l é e r a u b a p t ê m e , 
p u i s q u ' e l l e n ' a p a s é t é i n s t i t u é e p o u r ef facer le péché o r i g ine l , et q u e ce 
n ' e s t q u ' a p r è s a v o i r é t é r e g é n é r é d a n s l 'eau s a i n t e q u ' o n est en d r o i t d e 
p a r t i c i p e r à la c o m m u n i o n e t a u x a u t r e s s a c r e m e n t s de l ' É g l i s e . A u s s i 
sa in t Mel l i t , a r c h e v ê q u e d e C a n t o r b é r y , p r é f é r a - t - i l s ' ex i l e r d ' A n g l e -
t e r r e p l u t ô t q u e d e d o n n e r l ' E u c h a r i s t i e a u x e n f a n t s d u ro i S a b e r e t h . 
q u i v o u l a i e n t r e c e v o i r le p a i n d e vie a v a n t d ' a v o i r été b a p t i s é s (5). 
S a i n t D e n i s d ' A l e x a n d r i e 11e p a r a î t p a s a v o i r eu des idées forç n e t t e s à 
ce su je t . 11 n e v o u l u t p o i n t r é i t é r e r le b a p t ê m e à u n d e ses d i o c é s a i n s 
qui ava i t r e ç u u n b a p t ê m e c o m p l è t e m e n t nul d e s m a i n s des h é r é t i q u e s , 
et lu i d i t q u e « l e c o r p s d e J é s u s - C h r i s t q u ' i l ava i t r e çu p l u s i e u r s 

( . ) B o n a v e n t . In IV, , l i s t . I II , q , a , art . l a ; A l t i s iodor . , / „ Sun,nu, 1 . III, tract. III, 
q . 2 , art . 4 : G a b r i e l B t e l , In IV, d i s t . I V , q. 2 , art. 3. 

(2) In Summ., III par t . , q, 68, art. 2. 

f . R e m e d i o t e t e r n t e s a l u l i s pro parvul is m utero c laus i s s ine baptismo morient ibus 
(4) Theot. mor., t . I I , tract. II, § 3. 
(3) Bcda, Hisl. Angl., I. I I , C . v. 

lo is ava i t assez d e fo rce p o u r le p u r i f i e r d e t o u s s e s c r i m e s ( i ) . » C h e z 
les É t h i o p i e n s , les f e m m e s ence in tes c o m m u n i a i e n t à l ' i n t e n t i o n d e l e u r 
f r u i t qu ' e l l e s c r o y a i e n t f a i r e p a r t i c i p e r avec el les au s a n g d e J é s u s -
C h r i s t , en s o r t e q u e l ' e n f a n t deva i t ê t re just i f ié e t s a u v é s ' i l v e n a i t à 
m o u r i r en n a i s s a n t (2) . 

L'ORDINATION. — P i e r r e C n a p h é e , p a t r i a r c h e d ' A n t i o c h e , a y a n t 
o r d o n n é , p o u r l e s iège d T I i é r o p o l i s , u n n o m m é X e n a i a s , a p p r i t p l u s 
t a r d q u ' i l n ' é t a i t p o i n t b a p t i s é ; il n e s ' en m i t p o i n t a u t r e m e n t en 
p e i n e , e t r é p o n d i t a u x o b s e r v a t i o n s q u ' o n lu i fa isai t à ce t é g a r d q u e 
l ' o r d i n a t i o n p o u v a i t t en i r lieu d e b a p t ê m e (3). 

LA PROFESSION RELIGIEUSE. — Q u e l q u e s L u t h é r i e n s d u xvi" siècle ¡4) 
o n t accusé les C a t h o l i q u e s d e c o n s i d é r e r la p r o f e s s i o n r e l ig i euse c o m m e 
s u p p l é a n t au b a p t ê m e . C ' e s t là u n e c a l o m n i e d é n u é e d e t o u t f o n d e -
m e n t . Si les S c o l a s t i q u e s o n t d o n n é à la p r o f e s s i o n re l ig ieuse le n o m 
d e second baptême, c ' e s t u n i q u e m e n t p a r m o d e d e c o m p a r a i s o n et d a n s 
le s e n s d u pa s sage de s a i n t B e r n a r d q u e n o u s a v o n s c i té p l u s h a u t (5). 

L'IMPOSITION DES MAINS. — S a i n t Bon i f ace s i g n a l a a u p a p e Z a c h a r i e 
u n p r ê t r e écossa i s n o m m é S a m s o n , q u i p r é t e n d a i t q u ' o n p o u v a i t d e v e n i r 
c a t h o l i q u e p a r la seu le i m p o s i t i o n des m a i n s d e l ' é v ê q u e , s a n s a v o i r 
beso in de r e c o u r i r à l ' a b l u t i o n b a p t i s m a l e . M . Miche le t , en r a n g e a n t 
cet h é r é t i q u e p a r m i les m e m b r e s d e l 'Ég l i se ce l t ique , laisse s u p p o s e r à 
s e s lec teurs q u e cet te E g l i s e n e t ena i t p a s g r a n d c o m p t e du b a p t ê m e , ce 
q u i es t c o m p l è t e m e n t f a u x . A cet te m ê m e é p o q u e , d e u x p r ê t r e s scots 
c 'est a ins i q u ' o n d é s i g n a i t les É c o s s a i s e t les I r l anda i s ) se p l a i g n e n t à 

ce m ê m e p a p e Z a c h a r i e d e ce q u ' o n leur o r d o n n a i t d e r e b a p t i s e r ceux 
p o u r qui on ava i t mal p r o n o n c é l e s p a r o l e s s a c r a m e n t e l l e s (6). « A i n s i 
d o n c , d i t l ' a b b é G o r i n i (7), les m e m b r e s d e l ' E g l i s e ce l t ique b a p t i s a i e n t 
et i ls o b s e r v a i e n t r e s p e c t u e u s e m e n t les lo is d e l 'Ég l i se q u i dé f end d e 
r é i t é r e r le s a c r e m e n t d o n t n o u s p a r l o n s . P a r c o n s é q u e n t , S a m s o n , 
q u o i q u e n é chez les Ce l t e s , n ' a p p a r t e n a i t p a s à l 'Ég l i se ce l t i que . » 

(t) Euseb., Hist. eccl.. I. VII, c. vitt; Nicéphore, Hist. eccl, 1. VI, c. re 

(2) Damien de Goés, Mores J-thiop. ; Brerewod, Recherches curieuses, c. x i m , n. to. 
(3) Niceph., Hist. eccl., I. XVI, c. xvn. 
(4) Lit. cancord. lutheran., p. 34 ; Apolog. confess. Augusl.. p. a5o. 
(=) Page 14. 

(6) Sirmond, Conc., 1 . 1 , p. 55o. 
(7) Défense de l'Église, S. Boniface. 
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« L e s e n f a n t s n ' o n t a u c u n a u t r e m o y e n d e sa lu t q u e le b a p t ê m e , » 
di t le c a t é c h i s m e d u C o n c i l e d e T r e n t e . Q u e l s e r a le so r t d e ceux q u i 
m e u r e n t s a n s l ' avo i r reçu ? L ' É g l i s e n e s ' é t a n t p o i n t p r o n o n c é e s u r 
cet te q u e s t i o n , e l le a été r é so lue d e bien des m a n i è r e s . O n peu t p a r t a -
g e r en t r o i s g r o u p e s les o p i n i o n s é m i s e s à ce s u j e t : i° celles q u i , t ou t 
en v o u l a n t se c o n f o r m e r à l a d o c t r i n e c a t h o l i q u e , e s sayen t d ' a s s u r e r le 
s a l u t des e n f a n t s m o r t s s a n s b a p t ê m e ; 2° celles q u i c o n d a m n e n t ces 
e n f a n t s à la p e i n e d u s e n s ; 3° celles q u i les e x e m p t e n t de cette pe ine , 
c r éen t p o u r e u x u n é ta t i n t e r m é d i a i r e e n t r e les supp l i ces de l 'enfer e t la 
b é a t i t u d e é te rne l le . 

M . L a M a r n e a s u p p o s é (1) q u e les e n f a n t s r e n f e r m é s d a n s le sein 
m a t e r n e l p o u v a i e n t c o n n a î t r e D i e u , l ' a i m e r e t ê t re sauvés p a r u n e 
espèce d e d é s i r impl i c i t e d u b a p t ê m e . 

N o u s a v o n s v u q u e l s e n s d o n n e M . l ' abbé C a r o n à ce qu ' i l appe l le 
le Baptême d'amour. C ' e s t p a r ce b a p t ê m e , r e n f e r m a n t le désir impl i -
c i te d u s a c r e m e n t q u e s e r a i e n t s a u v é s n o n s e u l e m e n t ceux q u i i g n o r e n t 
i n v o l o n t a i r e m e n t le p r é c e p t e d i v i n , m a i s a u s s i l eu r s e n f a n t s . P a r t a n t 
d e ce p r i n c i p e q u e Dieu veu t le sa lu t d e t o u s les e n f a n t s , il conc lu t 
q u ' i l l eu r d o n n e à t o u s , s a n s excep t ion , les m o y e n s nécessa i res d e se 
s a u v e r ; q u e , d a n s les t e m p s qui o n t p récédé l ' É v a n g i l e , le Sa in t -
E s p r i t a bap t i sé les e n f a n t s d a n s la foi d e l eu r s p è r e s ; que , d e p u i s 
l ' É v a n g i l e , l ' E s p r i t - S a i n t b a p t i s e d e la m ê m e façon les e n f a n t s des 
p e u p l e s q u i i g n o r e n t i n v o l o n t a i r e m e n t le p r é c e p t e d u b a p t ê m e d ' e au e t , 
p a r m i les n a t i o n s c h r é t i e n n e s , les e n f a n t s q u i n ' o n t p u ê t re bap t i sés 
d a n s l ' eau . Q u a n t a u x e n f a n t s q u i n ' o n t p a s r eçu le b a p t ê m e d ' a m o u r , 
l e b a p t ê m e d ' e a u o u le b a p t ê m e d e s a n g , ceux-là son t exclus d u Cie l , 
m a i s n e s o u f f r e n t a u c u n e d o u l e u r ni d u c o r p s n i d e l ' â m e ; i ls n ' é p r o u -
ven t m ê m e a u c u n r e g r e t , p a r c e q u ' i l s n ' o n t a u c u n e conna i s sance de la 

(1) Traité métaph. des dogmes de la Trinité, etc. 

félicité s u r n a t u r e l l e q u ' i l s o n t p e r d u e . I ls s o n t h e u r e u x des b i ens n a t u -
re ls q u ' i l s t i e n n e n t d e la b o n t é d i v i n e ; ils a i m e n t , b é n i s s e n t e t a d o r e n t 
D i e u qu ' i l s c o n n a i s s e n t p a r son V e r b e qui illumine tout homme venant 
en ce monde (i). 

L a c e n s u r e q u i a f r a p p é l ' o u v r a g e d e M . l ' a b b é C a r o n (2) n ' a t t e in t 
p o i n t l ' h y p o t h è s e é m i s e p a r le P è r e P e r r o n e (3). Il c o n s i d è r e les 
p e u p l e s , les f a m i l l e s , les i n d i v i d u s a u x q u e l s l ' É v a n g i l e n ' a p a s é t é 
p r ê c h é c o m m e se t r o u v a n t d a n s la m ê m e c o n d i t i o n o ù é ta ien t les 
n a t i o n s a v a n t l a v e n u e d e J é s u s - C h r i s t . L a loi c h r é t i e n n e n ' a y a n t p a s 
é t é p r o m u l g u é e p o u r e u x , les e n f a n t s c o m m e les a d u l t e s p o u r r a i e n t 
ê t r e s a u v é s , en d e h o r s d u b a p t ê m e , p a r les m ê m e s m o y e n s q u i s u f -
f isaient a u t r e f o i s . 

A p r è s a v o i r m e n t i o n n é les o p i n i o n s les p l u s i n d u l g e n t e s , a b o r d o n s 
les p l u s sévères . 

L ' a u t e u r d u l iv re des Questions, f a u s s e m e n t a t t r i b u é à s a i n t J u s t i n , 
d i t q u e les e n f a n t s b a p t i s é s s o n t les seu l s s a u v é s . 

S a i n t J é r ô m e r é p è t e l ' ob jec t ion q u e f o r m u l a i e n t les P é l a g i e n s . 
— « Q u e l c r i m e , se dit-i l (4), o n t c o m m i s les pe t i t s e n f a n t s , e u x q u ' o n 
ne p e u t a ccuse r d ' a v o i r péché p a r mal ice ou p a r i g n o r a n c e , p u i s q u e , 
se lon le p r o p h è t e J o n a s , ils n e s a v e n t pas d i s c e r n e r l e u r m a i n d r o i t e 
d ' a v e c la g a u c h e ? I ls s o n t i n c a p a b l e s d e p é c h e r ; c o m m e n t p o u r r a i e n t -
ils d o n c ê t re d a m n é s r L e u r s g e n o u x s o n t s a n s fo r ce , ils n ' a r t i c u l e n t 
a u c u n e p a r o l e , o n r i t d e l eu r l a n g u e bégayan t e : peut -on d i r e q u e d e s 
s u p p l i c e s é t e r n e l s l eu r so ien t p r é p a r é s ? » S a i n t J é r ô m e n e n i e p o i n t 
cet te c r u e l l e c o n s é q u e n c e ; il se c o n t e n t e d e p r o u v e r la réa l i té d u p é c h é 
o r i g ine l , p o u r q u ' o n in fè re d e là q u e ce n ' e s t p o i n t i n j u s t e m e n t q u e des 
s u p p l i c e s s o n t d e s t i n é s a u x e n f a n t s q u i m e u r e n t s a n s b a p t ê m e . 

S a i n t A u g u s t i n a v a r i é d ' o p i n i o n s u r cette q u e s t i o n . Il a d ' a b o r d 
a d m i s q u e les e n f a n t s m o r t s s a n s b a p t ê m e n ' e n d u r a i e n t p o i n t les p e i n e s 
d e l ' e n f e r . D a n s son l iv re d u Libre Arbitre (5), il se d e m a n d e ce q u e 
d e v i e n d r o n t ces p a u v r e s c r é a t u r e s qui n ' o n t p o i n t l eu r p lace a s s ignée 
p a r m i les j u s t e s , p u i s q u ' i l s n ' o n t fai t aucun b i e n , ni p a r m i les m é c h a n t s , 
p u i s q u ' i l s n ' o n t p o i n t p e r s o n n e l l e m e n t p r é v a r i q u é ; il se r é p o n d q u ' i l es t 

[1 ; La vraie doctrine de l'Église sur le salut des hommes, p. 269 et Appendice. 
(2) Le pieux archiprétre de Montdidier s'est si bien s o u m i s à ¡a décision de la congré-

gation de l ' Index , qu ' i l a détruit presque toute l 'édition de son l ivre . L a b ib l iothèque des 
Jésu i tes de la rue de S è v r e s est la seule où j ' en aie rencontré un e x e m p l a i r e . 

(3) De Bapt., C.T. 
(4) Mb. III A du. Pelag., p. 544. 
(5) C a p . x x m . 

T . I H 
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« L e s e n f a n t s n ' o n t a u c u n a u t r e m o y e n d e sa lu t q u e le b a p t ê m e , » 
di t le c a t é c h i s m e d u C o n c i l e d e T r e n t e . Q u e l s e r a le so r t d e ceux q u i 
m e u r e n t s a n s l ' avo i r reçu ? L ' É g l i s e n e s ' é t a n t p o i n t p r o n o n c é e s u r 
cet te q u e s t i o n , e l le a été r é so lue d e bien des m a n i è r e s . O n peu t p a r t a -
g e r en t r o i s g r o u p e s les o p i n i o n s é m i s e s à ce s u j e t : i° celles q u i , t ou t 
en v o u l a n t se c o n f o r m e r à l a d o c t r i n e c a t h o l i q u e , e s sayen t d ' a s s u r e r le 
s a l u t des e n f a n t s m o r t s s a n s b a p t ê m e ; 2° celles q u i c o n d a m n e n t ces 
e n f a n t s à la p e i n e d u s e n s ; 3° celles q u i les e x e m p t e n t de cette pe ine , 
c r éen t p o u r e u x u n é ta t i n t e r m é d i a i r e e n t r e les supp l i ces de l 'enfer e t la 
b é a t i t u d e é te rne l le . 

M . L a M a r n e a s u p p o s é (1) q u e les e n f a n t s r e n f e r m é s d a n s le sein 
m a t e r n e l p o u v a i e n t c o n n a î t r e D i e u , l ' a i m e r e t ê t re sauvés p a r u n e 
espèce d e d é s i r impl i c i t e d u b a p t ê m e . 

N o u s a v o n s v u q u e l s e n s d o n n e M . l ' abbé C a r o n à ce qu ' i l appe l le 
le Baptême d'amour. C ' e s t p a r ce b a p t ê m e , r e n f e r m a n t le désir impl i -
c i te d u s a c r e m e n t q u e s e r a i e n t s a u v é s n o n s e u l e m e n t ceux q u i i g n o r e n t 
i n v o l o n t a i r e m e n t le p r é c e p t e d i v i n , m a i s a u s s i l eu r s e n f a n t s . P a r t a n t 
d e ce p r i n c i p e q u e Dieu veu t le sa lu t d e t o u s les e n f a n t s , il conc lu t 
q u ' i l l eu r d o n n e à t o u s , s a n s excep t ion , les m o y e n s nécessa i res d e se 
s a u v e r ; q u e , d a n s les t e m p s qui o n t p récédé l ' É v a n g i l e , le Sa in t -
E s p r i t a bap t i sé les e n f a n t s d a n s la foi d e l eu r s p è r e s ; que , d e p u i s 
l ' É v a n g i l e , l ' E s p r i t - S a i n t b a p t i s e d e la m ê m e façon les e n f a n t s des 
p e u p l e s q u i i g n o r e n t i n v o l o n t a i r e m e n t le p r é c e p t e d u b a p t ê m e d ' e au e t , 
p a r m i les n a t i o n s c h r é t i e n n e s , les e n f a n t s q u i n ' o n t p u ê t re bap t i sés 
d a n s l ' eau . Q u a n t a u x e n f a n t s q u i n ' o n t p a s r eçu le b a p t ê m e d ' a m o u r , 
l e b a p t ê m e d ' e a u o u le b a p t ê m e d e s a n g , ceux-là son t exclus d u Cie l , 
m a i s n e s o u f f r e n t a u c u n e d o u l e u r ni d u c o r p s n i d e l ' â m e ; i ls n ' é p r o u -
ven t m ê m e a u c u n r e g r e t , p a r c e q u ' i l s n ' o n t a u c u n e conna i s sance de la 

(1) Traité métaph. des dogmes de la Trinité, etc. 

félicité s u r n a t u r e l l e q u ' i l s o n t p e r d u e . I ls s o n t h e u r e u x des b i ens n a t u -
re ls q u ' i l s t i e n n e n t d e la b o n t é d i v i n e ; ils a i m e n t , b é n i s s e n t e t a d o r e n t 
D i e u qu ' i l s c o n n a i s s e n t p a r son V e r b e qui illumine tout homme venant 
en ce monde (i). 

L a c e n s u r e q u i a f r a p p é l ' o u v r a g e d e M . l ' a b b é C a r o n (2) n ' a t t e in t 
p o i n t l ' h y p o t h è s e é m i s e p a r le P è r e P e r r o n e (3). Il c o n s i d è r e les 
p e u p l e s , les f a m i l l e s , les i n d i v i d u s a u x q u e l s l ' É v a n g i l e n ' a p a s é t é 
p r ê c h é c o m m e se t r o u v a n t d a n s la m ê m e c o n d i t i o n o ù é ta ien t les 
n a t i o n s a v a n t l a v e n u e d e J é s u s - C h r i s t . L a loi c h r é t i e n n e n ' a y a n t p a s 
é t é p r o m u l g u é e p o u r e u x , les e n f a n t s c o m m e les a d u l t e s p o u r r a i e n t 
ê t r e s a u v é s , en d e h o r s d u b a p t ê m e , p a r les m ê m e s m o y e n s q u i s u f -
f isaient a u t r e f o i s . 

A p r è s a v o i r m e n t i o n n é les o p i n i o n s les p l u s i n d u l g e n t e s , a b o r d o n s 
les p l u s sévères . 

L ' a u t e u r d u l iv re des Questions, f a u s s e m e n t a t t r i b u é à s a i n t J u s t i n , 
d i t q u e les e n f a n t s b a p t i s é s s o n t les seu l s s a u v é s . 

S a i n t J é r ô m e r é p è t e l ' ob jec t ion q u e f o r m u l a i e n t les P é l a g i e n s . 
— « Q u e l c r i m e , se dit-i l (4), o n t c o m m i s les pe t i t s e n f a n t s , e u x q u ' o n 
ne p e u t a ccuse r d ' a v o i r péché p a r mal ice ou p a r i g n o r a n c e , p u i s q u e , 
se lon le p r o p h è t e J o n a s , ils n e s a v e n t pas d i s c e r n e r l e u r m a i n d r o i t e 
d ' a v e c la g a u c h e ? I ls s o n t i n c a p a b l e s d e p é c h e r ; c o m m e n t p o u r r a i e n t -
ils d o n c ê t re d a m n é s r L e u r s g e n o u x s o n t s a n s fo r ce , ils n ' a r t i c u l e n t 
a u c u n e p a r o l e , o n r i t d e l eu r l a n g u e bégayan t e : peut -on d i r e q u e d e s 
s u p p l i c e s é t e r n e l s l eu r so ien t p r é p a r é s ? » S a i n t J é r ô m e n e n i e p o i n t 
cet te c r u e l l e c o n s é q u e n c e ; il se c o n t e n t e d e p r o u v e r la réa l i té d u p é c h é 
o r i g ine l , p o u r q u ' o n in fè re d e là q u e ce n ' e s t p o i n t i n j u s t e m e n t q u e des 
s u p p l i c e s s o n t d e s t i n é s a u x e n f a n t s q u i m e u r e n t s a n s b a p t ê m e . 

S a i n t A u g u s t i n a v a r i é d ' o p i n i o n s u r cette q u e s t i o n . Il a d ' a b o r d 
a d m i s q u e les e n f a n t s m o r t s s a n s b a p t ê m e n ' e n d u r a i e n t p o i n t les p e i n e s 
d e l ' e n f e r . D a n s son l iv re d u Libre Arbitre (5), il se d e m a n d e ce q u e 
d e v i e n d r o n t ces p a u v r e s c r é a t u r e s qui n ' o n t p o i n t l eu r p lace a s s ignée 
p a r m i les j u s t e s , p u i s q u ' i l s n ' o n t fai t aucun b i e n , ni p a r m i les m é c h a n t s , 
p u i s q u ' i l s n ' o n t p o i n t p e r s o n n e l l e m e n t p r é v a r i q u é ; il se r é p o n d q u ' i l es t 

(1) La vraie doctrine de l'Église sur le salut des hommes, p. 269 et Appendice. 
(2) Le pieux archiprétre de Montdidier s'est si bien s o u m i s à ¡a décision de la congré-

gation de l ' Index , qu ' i l a détruit presque toute l 'édition de son l ivre . L a b ib l iothèque des 
Jésu i tes de la rue de S è v r e s est la seule où j ' en aie rencontré un e x e m p l a i r e . 

(3) De Bapt., c.v. 
(4) I.ib. III A du. Pelag., p. 544. 
(5) C a p . x x n t . 
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inu t i l e d e c h e r c h e r d e s m é r i t e s d a n s ceux q u i n 'en o n t p o i n t , m a i s qu ' i l 
p e u t y a v o i r u n s o r t m i t o y e n e n t r e la r é c o m p e n s e et le s u p p l i c e , p u i s -
qu ' i l y a u n m i l i e u e n t r e l e p é c h é et u n e b o n n e ac t i on . Il y a b e a u c o u p 
d ' a n a l o g i e e n t r e ce t t e o p i n i o n e t celle des P é l a g i e n s , a d m e t t a n t p o u r les 
e n f a n t s n o n b a p t i s é s u n l i e u i n t e r m é d i a i r e e n t r e l ' en f e r et le r o y a u m e 
d e s C i e u x . S a i n t A u g u s t i n , en c o m b a t t a n t ces h é r é t i q u e s , se t r o u v a 
a m e n é à d i r e q u ' i l f a u t ê t r e a v e c J é s u s - C h r i s t ou c o n t r e l u i , u n i avec le 
R é d e m p t e u r d a n s l ' é t e r n i t é d u b o n h e u r o u p u n i avec les d é m o n s . T o u -
te fo i s , il a d m e t q u e le s u p p l i c e p h y s i q u e des e n f a n t s s e r a b ien m o i n s 
v io len t q u e celui d e s a d u l t e s c r i m i n e l s . « Q u i p e u t dou te r , s ' é c r i e - t - i l ( i ) , 
q u e ces e n f a n t s n e s o i e n t s o u m i s q u ' à la p l u s légère d a m n a t i o n ? Q u e l l e 
en se ra la r i g u e u r ? Q u o i q u e j e n e p u i s s e la dé f in i r , je n ' o s e c e p e n d a n t 
pas d i r e q u ' i l l eu r s e r a i t p l u s a v a n t a g e u x d e n ' ê t r e p a s q u e d ' ê t r e . » Les 
a d v e r s a i r e s d e l ' é v ê q u e d ' H i p p o n e n e m a n q u è r e n t p a s d e le m e t t r e en 
o p p o s i t i o n avec l u i - m ê m e . « C ' e s t en v a i n , r épond i t - i l {2), q u e l 'on 
i n v o q u e c o n t r e m o i u n l i v r e q u e j ' a i c o m p o s é il y a l o n g t e m p s , e t q u ' o n 
m e r e p r o c h e de n e p l u s d é f e n d r e , c o m m e a l o r s , le so r t d e s e n f a n t s n o n 

b a p t i s é s Q u a n d j ' a i c o m m e n c é à é c r i r e cet o u v r a g e , à R o m e , é t a n t 
e n c o r e l a ï q u e , et q u e je l ' a i e x p l i q u é en A f r i q u e , é t a n t p r ê t r e , je d o u -
ta i s e n c o r e d e la d a m n a t i o n d e ces m a l h e u r e u s e s c r é a t u r e s . C e n ' e s t q u e 
l ' in jus t ice o u l ' env ie q u i p u i s s e t r o u v e r m a u v a i s q u e je m e so i s i n s t r u i t 
e t q u e je n ' a ie p o i n t p e r s é v é r é d a n s m o n d o u t e . » 

A p r è s s a i n t A u g u s t i n , c ' e s t s a i n t F u l g e n c e q u i s 'est e x p r i m é le p l u s 
f o r m e l l e m e n t s u r la r é p r o b a t i o n des e n f o n t s m o r t s s a n s b a p t ê m e 
« C r o y e z f e r m e m e n t , é c r i t - i l au d i a c r e P i e r r e (3), q u ' i l s s e r o n t p u n i s 
p a r le feu e t e r n e l , ca r b i e n q u ' i l s n ' a i e n t p o i n t d e péché p e r s o n n e l , ils 
o n t c o n t r a c t e p a r l eu r c o n c e p t i o n la s o u i l l u r e o r ig ine l l e . » 

S a i n t A n s e l m e , a r c h e v ê q u e d e C a n t o r b é r y , p a r t a g e la m ê m e sévé -
r i t é , e t , p o u r m o n t r e r q u e D i e u , en p u n i s s a n t les d e s c e n d a n t s d ' A d a m , 
p o u r la f a u t e d e l eu r p è r e , n e c o m m e t p o i n t d ' i n ju s t i c e , il fa i t ce t te 
c o m p a r a i s o n (4) : « S i u n h o m m e e t sa f e m m e é levés , s a n s a u c u n m é r i t e 
d e l eu r p a r t , a a p l u s h a u t e f a v e u r , s ' en r e n d a i e n t i n d i g n e s p a r u n 
c r i m e c o m m i s d e c o n c e r t , e t é t a i e n t en c o n s é q u e n c e d é c h u s d e cet te 
d ign i t é e t r édu i t s en s e r v i t u d e , q u i s ' av i se ra i t de t r o u v e r m a u v a i s 

(1) I.. V Cont. Juliait., c, 11. 
(2) De Don. perseper., c. xu. 
(3) m. defid. ad Pelrum. Cf. De Predestin., c. 
14) De Concept., c. xxvm. 

q u e les e n f a n t s q u ' i l s e n g e n d r e r a i e n t d a n s cet e s c l a v a g e f u s s e n t r é d u i t s 
au m ê m e é t a t ? » 

P l u s i e u r s a u t r e s P è r e s d e l ' É g l i s e (1), d i v e r s T h é o l o g i e n s d u m o y e n 
â g e (2) et des t e m p s m o d e r n e s (3) o n t é g a l e m e n t s o u t e n u la d o c t r i n e 
d e la p e i n e d u feu . 

L e p l u s g r a n d n o m b r e des éc r iva ins ecc lés ias t iques , s u r t o u t à p a r t i r 
du x u ' s iècle , c ro i en t q u e les e n f a n t s m o r t s s a n s b a p t ê m e s o n t s o u m i s 
s e u l e m e n t à la p e i n e d u d a m , q u i résu l te d e la p r i v a t i o n d e l a v is ion 
in tu i t ive . P l u s i e u r s d ' e n t r e e u x a d m e t t e n t m ê m e u n lieu spéc ia l 
p o u r l e u r r é s idence , a insi q u e V i r g i l e l ' ava i t fa i t p o u r les e n f a n t s 
c o u p a b l e s s e u l e m e n t d ' ê t r e nés ( 4 ) ; c o m m e M i l t o n deva i t l ' i m a g i n e r 
d a n s son Paradise of fouis, s i tué p r è s d e la L u n e ; c o m m e le D a n t e 
d e v a i t le s u p p o s e r d a n s son p o è m e i m m o r t e l . « A l ' en t rée d e l ' A b î m e , 
d i t - i l , es t un lieu v a s t e , é levé et l u m i n e u x , o ù l 'on n ' e n t e n d ni c r i s ni 
g é m i s s e m e n t s , m a i s s e u l e m e n t des s o u p i r s . . . C ' e s t là q u ' h a b i t e n t les 
â m e s d e ceux q u i n ' o n t p a s p é c h é ; ces â m e s , n ' a y a n t p a s reçu le 
b a p t ê m e , n e v e r r o n t j a m a i s la g l o i r e é te rne l le ; e l les n e s u b i r o n t p a s 
d a v a n t a g e des t o u r m e n t s s a n s fin. A u s s i lo in des pe ines d e l ' enfe r q u e 
d e s dél ices d u Cie l , e l les jou i ssen t d ' u n e p a i x d o n t a u c u n r e g r e t n e 
v i en t t r o u b l e r la d o u c e u r . *> 

L ' ex i s t ence d e ce lieu i n t e r m é d i a i r e , a u q u e l s a i n t T h o m a s a d o n n é , le 
p r e m i e r , le n o m d e Limbes, a u r a i t é t é c o n d a m n é p a r u n canon d ' u n 
conc i le d e C a r t h a g e cité d a n s le Codex canonum, a t t r i b u é f a u s s e m e n t 
à s a i n t L é o n le G r a n d ; m a i s o n do i t r e m a r q u e r q u e ce p r é t e n d u 
canon n e se t r o u v e p o i n t d a n s la p l u p a r t des t ex tes m a n u s c r i t s d u 
Codex (5). 

L a s u p p o s i t i o n d ' u n l ieu i n t e r m é d i a i r e es t d ' a i l l e u r s t ou t à fai t d i f fé-
r e n t e de celle d ' u n é ta t m i t o y e n e n t r e les pe ines p h y s i q u e s d e l ' en f e r e t 
la b é a t i t u d e des C i e u x . S a i n t G r é g o i r e d e N a z i a n z e et s a i n t G r é g o i r e 
d e N y s s e n e veulen t p o i n t q u e les e n f a n t s m o r t s s a n s b a p t ê m e s o i e n t 
c o n d a m n é s au s u p p l i c e d u feu ; ce d e r n i e r s u p p o s e (6) q u e l e u r s â m e s 

(1) Avitus, Carm. ad Fuse, soror. : Gregor. Magn., Moral., I. IX, c. xvr. 
(2) Isid. S e v . , 1 . I Sent., c. x x u ; y » . C a r n u t . ; P a n o r m . , I. I , c. ix ; G r e g o r . A r i m i n , , 

In II Sent., d i s l . X X X I I I , q . 3 . 
(3) J . Driedo, De Grat., Ir. III, 1 . 1 , c. Il ; N o m s , Vmdic. August., c. m, | 5 ; I.auria, 

De Stat. peccat., d i sp . X X V I I , ar t . 3 ; H e n r y de Sa int- Ignace , Ethn. amor., tract. II , De 
Bapt.; Grandcolas , le P . M a u d u i t , e tc . 

(4) .Eneid., I. VI, v . 426-429. 
(5) Patrol. ht , t . LVI . co l .487 . 
(<>) Orat, de infant, qui prématuré abripiuntur. 
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r e s t e r o n t e r r a n t e s d a n s les a i r s , c h e r c h a n t p a r t o u t le r e p o s e t ne 
p o u v a n t le t r o u v e r , p a r c e q u ' e l l e s n e s o n t p o i n t m a r q u é e s du sceau 
d u S e i g n e u r . 

S a i n t T h o m a s fai t o b s e r v e r q u e l e s t e r m e s d e tourment, feu, sup-
plices, e m p l o y é s p a r q u e l q u e s P è r e s d o i v e n t s ' i n t e r p r é t e r l a r g e m e n t 
d a n s le s e n s d e peine e t q u e c ' es t là l ' espèce p o u r le g e n r e . « L ' e n f a n t 
m o r t avec le p é c h é o r i g ine l , d i t - i l ( i ) , n e m é r i t e p a s la p e i n e d u f eu , 
m a i s s e u l e m e n t celle d u d a m , p a r c e q u e la p r i v a t i o n d e la jus t ice o r i -
g ine l le le r e n d i n c a p a b l e de v o i r D i e u . » 

Ce t t e o p i n i o n es t p a r t a g é e p a r u n g r a n d n o m b r e d ' é c r i v a i n s a n c i e n s 
et m o d e r n e s ( » ) ; il en est d ' a u t r e s q u i c o n s i d è r e n t m ê m e c o m m e t r è s 
l égère ou c o m m e n u l l e , p o u r les e n f a n t s , la pe ine d u d a m . D ' a p r è s 
l e u r s e n t i m e n t (3), q u e l ' É g l i s e n ' a j a m a i s c o n d a m n é , b ien qu ' i l a i t 
é té p l u s i e u r s fo is d é n o n c é au S a i n t - S i è g e , s u r t o u t p a r des c v ê q u e s 
j a n s é n i s t e s , c e s e n f a n t s , a p r è s le j u g e m e n t d e r n i e r , v i v r o n t h e u r e u x d a n s 
u n e s o r t e de p a r a d i s t e r r e s t r e et p e r p é t u e l ; là i ls a i m e r o n t Dieu d e 
t o u t l eu r c œ u r , et j o u i r o n t m ê m e s o u v e n t d e la socié té des A n " e s et d e 
l eu r s r évé la t ions . C e t t e o p i n i o n fu t d é f e n d u e p a r les C o r d e l i e r s e t 
c o m b a t t u e p a r les D o m i n i c a i n s d a n s u n e c o n g r é g a t i o n p r é p a r a t o i r e à 
la c i n q u i è m e sess ion d u C o n c i l e d e T r e n t e ; m a i s a u c u n e déc is ion n ' i n -
t e rv in t à ce s u j e t . D ' a u t r e s (4) se b o r n e n t à d i r e q u e ces e n f a n t s s e r o n t 
h e u r e u x d ' u n b o n h e u r n a t u r e l , sans ê t re a t t r i s t é s p a r le r e g r e t d e 
n ' a v o i r p u p é n é t r e r d a n s les C i e u x . 

M P B e s s o n , é v ê q u e d e N î m e s , a revê tu d e s a r i che é loquence l ' h y p o -
thèse d e ce t h e u r e u x s o r t , l aque l le p a r a î t a u j o u r d ' h u i le p l u s en c r éd i t 
« L a i s s e z , d i t - i l , l a i ssez m o n t e r v e r s D i e u , d u f o n d d u r o y a u m e 
invis ib le o u r é g n e n t ces pe t i t s en fan t s l ' h y m n e q u ' i l s c h a n t e n t avec les 
b e g a y e m e n t s de leur l a n g u e i m p a r f a i t e , à la g l o i r e d e l e u r c r é a t e u r I l s 
c h a n t e n t c o m m e les I s raé l i t e s d a n s la f o u r n a i s e , s a n s ê t r e a t t e in t s p a r 
les flammes vengeresses ; i ls c h a n t e n t avec la voix d e la f o u d r e , s a n s en 
ê t r e m f r a p p é s m é m u s ; ils a d o r e n t Dieu d a n s la c l a r t é é t ince lan te d e 
ses o u v r a g e s ; p r ê t a n t l eu r in te l l igence à p e i n e o u v e r t e et l eu r voix à 
p e i n e f o r m é e à t o u s les é l é m e n t s de l ' o r d r e s u r n a t u r e l , p o u r a n i m e r 

¡ 1 ) In Sent., dist . X X I I I , De Malo, q . 1 , a n . a . 

Sévère J ' A n t i o c b c , C o s m a s , N,'celas, S . Bernard , P ie r re L o m b a r d Innocent III 
b . Bonaventure , Scot , B e l l a r m i n , Didace Alvarez, etc ' l n n o c e n t 

c a S ^ ^ r X , e t c . * " " i S " i U S ' A m b r ° i S £ C a , h a r i " ' ^ » d r a , , le 

¡4) Suarez , V a s q u e z , le card ina l Gousset , etc. 

ce concer t m a g n i f i q u e a u q u e l se m ê l e n t , d ' u n b o u t d e l ' u n i v e r s 
à l ' a u t r e , les as t res d u firmament e t les feux d e l ' a b î m e , l ' h y s o p e q u i 
c ro î t s o u s les p i eds et les c è d r e s q u i c o u r o n n e n t les h a u t e u r s d u L i b a n . 
I l s l ouen t Dieu e t ils lui r e n d e n t g r â c e d ' a v o i r g a r a n t i l eu r i n n o c e n c e 
p e r s o n n e l l e en les l i v r an t à u n e m o r t p r é m a t u r é e . I l s se fé l ic i ten t d e 
n ' a v o i r p a s c o n n u la m a l i c e et l e s d a n g e r s d e ces p é c h é s q u i p e r d e n t 
t a n t d ' â m e s t o m b é e s d ' u n e si g r a n d e c h u t e , p a r c e qu ' e l l e s é t a ien t r é s e r -
vées à u n e si g r a n d e g l o i r e . » 

N o u s ne d e v o n s p a s o u b l i e r d e m e n t i o n n e r le s e n t i m e n t d e ceux q u i 
s ' a b s t i e n n e n t d ' é m e t t r e u n e o p i n i o n s u r u n m y s t è r e qu ' i l n e n o u s 
a p p a r t i e n t p a s d e p é n é t r e r (1). C ' e s t à t o r t q u ' o n a vou lu r a n g e r s a i n t 
A m b r o i s e d a n s cette c a t é g o r i e , p a r c e q u ' i l d i t q u e les e n f a n t s n o n b a p -
t ises p o u r r o n t b ien ê t r e e x e m p t é s des p e i n e s de l ' a u t r e vie , m a i s qu ' i l 
i gnore s ' i ls r e c e v r o n t les h o n n e u r s d u d iv in r o y a u m e (2). C e t t e p h r a s e 
qui n e se rel ie p o i n t à ce q u i p r é c è d e e t q u i en s e r a i t m ê m e le d é m e n t i , 
pa ra i t a u x m e i l l e u r s c r i t i q u e s ê t r e u n e i n t e r p o l a t i o n p é l a g i e n n e . 

E x a m i n o n s m a i n t e n a n t les o p i n i o n s é m i s e s p a r l e s Ég l i s e s o r i e n t a l e s 
et p a r les hé rés ies des t e m p s a n c i e n s e t m o d e r n e s . 

Les G r e c s n ' a d m e t t e n t p a s q u e les e n f a n t s m o r t s s a n s b a p t ê m e 
so ien t p u n i s d u supp l i ce d u feu ; ils s e r o n t s e u l e m e n t p r i v é s , d i sen t - i l s , 
J e la v u e d e D i e u face à f a c e ; q u a n t à c eux q u i , à d é f a u t d e l ' im-
m e r s i o n d ' e a u , o n t reçu le b a p t ê m e d ' a i r d o n t n o u s p a r l e r o n s p l u s 
tard (3;, ils e n t r e r a i e n t en p o s s e s s i o n du Cie l . 

Les t h é o l o g i e n s d ' A b y s s i n i e son t t r è s d iv i sés s u r cet te q u e s t i o n . L e s 
u n s c ro i en t q u e les e n f a n t s non b a p t i s é s s o n t d a m n é s ; les a u t r e s 
qu ' i l s jou i s sen i aus s i t ô t d u b o n h e u r s u p r ê m e ; ceux-ci les c o n d a m n e n t 
à une e te rne l le a p a t h i e ; c eux - l à les f o n t i n t r o d u i r e d a n s le C ie l p a r 
1 A r c h a n g e sa in t M i c h e l , m a i s s e u l e m e n t a p r è s u n cer ta in t e m p s 
d e x p i a t i o n . C h e z les C o p t e s (4), le s a l u t d e ces e n f a n t s p a r a î t a s s u r é , 
p o u r v u q u ' i l s so ien t nés d e p a r e n t s c h r é t i e n s ; ils s o n t exc lus d e la g l o i r e 
p a r les N e s t o r i e n s de S y r i e (5). 

Les P é l a g i e n s , p a r là m ê m e q u ' i l s n i a i en t l ' exis tence d u péché o r i -
g ine l , c o n s i d é r a i e n t les e n f a n t s c o m m e en é ta t d ' i nnocence . P r e s s é s p a r 
les a r g u m e n t s d e l eu r s a d v e r s a i r e s , i ls n ' o s è r e n t p o i n t p r é t e n d r e q u ' i l s 

( 1 ) B o u r d a l o u c , M g r G r o s , etc. 
(2) L. II De Abrah., c. XI, n. 84 
(3) L . I V , c . a r t . 2 . 

(4) C o m b e s et T e x i e r , Voyage en Abyssinie, t. I I I , p . „ a . 
A s s c m a n i , Bibl. Orient., t. III, p . 
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jou i s sa i en t d e l a b é a t i t u d e s u p r ê m e ; m a i s i ls i m a g i n è r e n t u n e b i z a r r e 
d i s t inc t ion e n t r e l e r o y a u m e des C i e u x et l a v ie é t e rne l l e , a c c o r d a n t 
celle-ci a u x e n f a n t s m o r t s s a n s b a p t ê m e e t l e u r r e f u s a n t ce lu i - là . 

Il é tai t l o g i q u e q u e ceux des p r o t e s t a n t s q u i n ' a t t a c h e n t p a s au b a p -
t ê m e des c o n s é q u e n c e s d e jus t i f ica t ion n ' a d m i s s e n t p o i n t q u e le sa lu t 
des e n f a n t s f û t c o m p r o m i s p a r la n o n - r é c e p t i o n d u b a p t ê m e . C e p e n -
d a n t l eu r s d o c t r i n e s à ce s u j e t f u r e n t d ' a b o r d a s sez c o n t r a d i c t o i r e s . 
L u t h e r , d a n s s e s Entretiens de table, é m e t des p r i n c i p e s t ou t o p p o s é s 
à c eux d e s e s Catéchismes o ù , c o m m e M é l a n c h t o n , il e n v o i e au f eu 
é t e rne l les e n f a n t s n o n bap t i sés . L ' a r t i c l e 9 d e la C o n f e s s i o n d ' A u s -
b o u r g c o n d a m n e l es A n a b a p t i s t e s p a r c e q u ' i l s p r o c l a m e n t le sa lu t des 
e n f a n t s n o n b a p t i s é s , e t l ' a r t ic le 2 d é c l a r e q u e q u i c o n q u e n 'es t pas régé-
n é r é p a r le S a c r e m e n t d e l ' e au t o m b e d a n s la m o r t é te rne l le . M a r t i n 
B u c e r ( i ) n ' a t t a c h e a u c u n e i m p o r t a n c e au b a p t ê m e , a t t e n d u q u e s a n s ce 
s a c r e m e n t l e s e n f a n t s p r é d e s t i n é s s o n t s a u v é s et q u ' a v e c lu i les n o n -
p r é d e s t i n é s n ' e n s o n t p a s m o i n s d a m n é s . D ' a p r è s Ca lv in (2), les e n f a n t s 
s o n t s a u v é s e n r a i s o n d u pac t e conc lu e n t r e le C h r i s t e t les p a r e n t s 
ch ré t i ens . E n c e q u i c o n c e r n e les e n f a n t s d e s J u i f s , d e s P a ï e n s e t d e s 
M a h o m é t a n s , l e s a v i s son t t r è s p a r t a g é s . L e s u n s e s p è r e n t b ien d e l eu r 
s a l u t (3), les a u t r e s les d a m n e n t (4), d ' a u t r e s c ro i en t q u ' i l s n e s u b i r o n t 
q u ' u n e p e i n e t r è s m i t i g é e . 

L e s A r m i n i e n s o u Remontrants, d a n s l eu r s y n o d e d e D o r d r e c h t 
(14 n o v e m b r e 1 G 1 8 ) , d é c l a r è r e n t q u e t o u s les e n f a n t s des fidèles é t a i e n t 
sanct i f ies et q u ' a u c u n d e ces e n f a n t s , m o u r a n t a v a n t la r écep t ion d u 
b a p t ê m e n ' é t a i t d a m n é ; i ls a j o u t è r e n t q u ' à p l u s f o r t e r a i son a u c u n des 
e n f a n t s q u i m o u r a i t a p r è s le b a p t ê m e , a v a n t l ' u sage d e la r a i s o n , 
n ' é t a i t exc lus d u r o y a u m e des C i e u x . « E n d i s a n t q u e t o u s les e n f a n t s 
des fidèles é t a i e n t s anc t i f i é s , di t B o s s u e t , i ls n e fa i sa ien t q u e r é p é t e r c e 
q u e n o u s a v o n s v u c l a i r e m e n t d a n s l e s con fe s s ions d e foi c a l v i n i e n n e s ; 
e t s ' i l s é t a i e n t s a n c t i f i é s , il é t a i t év iden t q u ' i l s n e p o u v a i e n t ê t r e d a m n é s 
en cet é ta t . M a i s a p r è s le p r e m i e r a r t i c l e , le s e c o n d s e m b l a i t inut i le ; 
e t si les e n f a n t s é t a i e n t a s s u r é s d e l eu r sa lu t a v a n t le b a p t ê m e , ils 
1 e ta ien t b e a u c o u p p l u s a p r è s . C e f u t d o n c avec u n d e s s e i n p a r t i c u l i e r 
q u o n m i t le s e c o n d a r t i c l e ; et les R e m o n t r a n t s v o u l a i e n t n o t e r l ' i n c o n -

(1) In cap. Ill Matt h. 

(2) Institut., I. IV. 

c y ^ " 8 ' * ' * * n i M u e r - " ' K c l l o r ' A d a r a M u , t e - <Wa«der, A . ( Jueroud, Ch. Chaun-

C a l v ' " > C a l o v i u s , Ketchius, Zcibichius, etc. 

s i s tance des Ca lv in i s t e s qu i , d ' u n c ô t é , p o u r s a u v e r le b a p t ê m e d o n n é 
à t o u s ces e n f a n t s , d i sa ien t q u ' i l s é ta ient t o u s s a i n t s e t nés d a n s l 'a l -
l iance , d e l aque l l e , p a r c o n s é q u e n t , o n n e l e u r p o u v a i t r e f u s e r le s igna l , 
et q u i , p o u r s a u v e r , d e l ' a u t r e cô té , la d o c t r i n e d e l ' i n a m i s s i b i l i t é d e la 
jus t ice , d i s a i e n t q u e le b a p t ê m e d o n n é a u x e n f a n t s n ' a v a i t son effet q u e 
d a n s les s e u l s p r é d e s t i n é s ; en so r t e q u e les b a p t i s é s q u i v i v a i e n t m a l 
d a n s l a su i t e n ' a v a i e n t j a m a i s é t é s a i n t s , pa s m ê m e avec le b a p t ê m e 
q u ' i l s a v a i e n t r eçu d a n s l eu r en fance . » 

L e s d i v e r s e s sectes bap t i s t e s , d e m ê m e q u e les anc iens A n a b a p t i s t e s , 
n ' a d m e t t e n t pas q u ' u n e n f a n t soit p u n i p o u r u n e f a u t e q u i n e lu i es t 
p o i n t p e r s o n n e l l e , ni p o u r n ' a v o i r p a s reçu u n s a c r e m e n t d o n t n e s o n t 
c a p a b l e s , se lon e u x , q u e les adu l t e s p r o f e s s a n t la fo i c h r é t i e n n e . 

N o u s t e r m i n e r o n s ce c h a p i t r e en d i s a n t q u e l q u e s m o t s s u r la légis-
la t ion re la t ive a u x e n f a n t s m o r t s s a n s b a p t ê m e et a u x p a r e n t s q u i , s u r 
ce p o i n t , se s o n t r e n d u s c o u p a b l e s de nég l igence . 

L ' E g l i s e n e do i t ses p r i è r e s et les h o n n e u r s d e son cul te q u ' à ceux 
q u i lu i a p p a r t i e n n e n t et q u i m e u r e n t d a n s son se in . L e s e n f a n t s m o r t s 
s a n s b a p t ê m e ne p e u v e n t d o n c p a s ê t re p r é s e n t é s à l 'cgl ise ni e n t e r r é s 
d a n s le l ieu sa in t . D ' a p r è s le d r o i t c a n o n , u n e i n h u m a t i o n d e ce g e n r e 
r e n d le c i m e t i è r e i n t e r d i t ; il f au t a l o r s e x h u m e r l ' en fan t e t r éconc i l i e r 
le c i m e t i è r e p r o f a n é . E n F r a n c e , d e p u i s q u e la pol ice des c ime t i è r e s 
a p p a r t i e n t à l ' a u t o r i t é m u n i c i p a l e , des d i f f icul tés se s o n t é levées p o u r 
l ' app l i ca t i on des lo is ecc lés ia s t iques . L ' a r t i c l e i 5 d u d é c r e t d u 2 3 p ra i -
r ia l an X I I p r e s c r i t b ien d e p a r t a g e r le c i m e t i è r e , q u a n d il n ' y en a 
q u ' u n s e u l , p a r d e s m u r s , ha ie s o u fossés , en a u t a n t d e pa r t i e s qu ' i l y a 
d e c u l t e s d i f f é r e n t s , avec u n e e n t r é e p a r t i c u l i è r e p o u r c h a c u n ; m a i s la 
loi civi le n ' a r ien p r é v u p o u r les e n f a n t s m o r t s s a n s b a p t ê m e : auss i 
a r r ive - t - i l p a r f o i s q u ' o n les e n t e r r e d a n s l ' enc los r é s e r v é ind i s t inc te -
m e n t a u x n o n - c a t h o l i q u e s , a u x su ic idés , à c e u x q u i o n t r e f u s é les 
S a c r e m e n t s , etc. I l es t a s s u r é m e n t bien p r é f é r a b l e q u ' u n e p a r t i e spécia le 
d u c i m e t i è r e so i t c o n s a c r é e e x c l u s i v e m e n t a u x e n f a n t s m o r t s s a n s b a p -
t ê m e , et en géné ra l l ' a u t o r i t é m u n i c i p a l e n e s ' y o p p o s e p a s . D a n s le cas 
c o n t r a i r e , o n es t ob l igé d e se s o u m e t t r e à l a déc i s ion p r i s e p a r le 
M i n i s t r e des C u l t e s , s u r u n av i s d u C o n s e i l d ' É t a t en da t e d u 
2 9 a v r i l I 8 3 I : « Q u e si le c i m e t i è r e p e u t ê t r e d iv isé en a u t a n t d e pa r t i e s 
q u ' i l y a d e cul tes d i f f é r e n t s , la loi n ' a u t o r i s e p a s d ' a u t r e s s u b d i v i s i o n s ; 
q u e t o u t e f o i s , d a n s l ' exerc ice q u i lui a p p a r t i e n t d e la po l ice d e s 
c ime t i è re s , l ' a u t o r i t é civi le do i t d e m e u r e r é t r a n g è r e a u x o b s e r v a n c e s 
p a r t i c u l i è r e s a u x d i f f é r en t s cu l t e s e t n e pas s ' o p p o s e r à ce q u e , d a n s 



l 'enceinte réservée à chaque culte, on observe les règles, s'il en existe, 
qui peuvent exiger quelque distinction pour les sépultures. » 

E n Espagne, les enfants décédés avant d 'avoir reçu le baptême 
sont ordinairement enter rés dans la cour ou le jardin*de la maison. 

L 'Eglise rend mora lement responsables les parents qui laissent 
mour i r leurs enfants sans la grâce de la régénération. Parfois elle leur 
a imposé certaines peines canoniques. Au xm8 siècle, les règles ecclé-
siastiques d 'Él ie , archevêque de Nowgorod , condamnaient cette cou-
pable négligence par trois ans de jeûne. Henri I I , en i55ñ , rendit une 
ordonnance qui punissai t de mor t les femmes qui auraient dissimulé 
leur grossesse et laissé pér i r leur enfant sans baptême. P a r une décla-
ration en date du 25 févr ier 1708, Louis XIV renouvela cette disposi-
tion qui nous paraît ê t re tou jours restée à l'état de simple menace 
législative. 

L I V R E I V 

D E L A M A T I È R E D U S A C R E M E N T D E B A P T Ê M E 

O n sait que les Théologiens désignent sous le nom de matière le 
substralum physique, par le moyen duquel sont opérés les Sacrements, 
et qu'ils donnent le n o m de forme aux paroles q u e prononce le Ministre 
en appliquant la matière. Cette distinction scolastique, tirée de la p h i -
losophie d 'Aristote, n 'apparaî t qu 'au commencement du xm" siècle, où 
elle est employée, pour la première fois, par Gui l laume d 'Auxerre . 
Auparavant , la matière qui constitue le Sacrement était appelée res, 
signum, elementum, et ce que nous a p p e l o n s f o r m e se nommai t verbum, 
preces, invocationes, etc. 

Les scolastiques distinguent deux sortes de matière : i" la matière 
prochaine, c'est-à-dire la substance même qui sert à conférer le Sacre-
ment ; dans le baptême, c'est l'eau ; 2° la matière éloignée, c 'est-à-dire 
l 'application de cette même substance; dans le baptême,c 'est l 'ablut ion, 
qu i peut s 'accomplir p a r trois modes différents : l ' immersion, l ' infusion 
ou l 'aspersion. 
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C H A P I T R E I 

De l a M a t i è r e p r o c h a i n e d u B a p t ê m e . 

P a r m i les m a t i è r e s q u i o n t s e rv i à a d m i n i s t r e r le S a c r e m e n t d e la 
r é g é n é r a t i o n chez les C h r é t i e n s a n c i e n s e t m o d e r n e s , il y en a d e va l ides , 
d e non va l ides et .de d o u t e u s e s . E n f i n , c e r t a i n s H é r é t i q u e s o n t s u p p r i m é 
t o u t e m a t i è r e . C ' e s t c e q u e n o u s a l l o n s e x a m i n e r d a n s les q u a t r e a r t ic les 
s u i v a n t s . 

A R T I C L E I 

D e s M a t i è r e s v a l i d e s 

La seu le m a t i è r e v a l i d e p o u r l ' a b l u t i o n b a p t i s m a l e es t t o u t e espèce 
d ' e au n a t u r e l l e , d e s o u r c e , d e fleuve, d e r i v i è r e , d e t o r r e n t , d e lac, 
d ' é t a n g , de m a r a i s , d e m e r , d e p l u i e , d e c i t e r n e , d e p u i t s , d e g lace o u 
d e n e i g e f o n d u e , e t c . , q u a n d b i en m ê m e elle s e r a i t mê lée , m é l a n g é e 
avec u n a u t r e l i q u i d e o u u n e a u t r e m a t i è r e q u e l c o n q u e , p o u r v u q u e 
cet te a d d i t i o n ne p u i s s e l ' e m p ê c h e r d ' ê t r e c o n s i d é r é e c o m m e d e l ' eau 
vé r i t ab l e . L ' É g l i s e , v o u l a n t sanc t i f ie r cet é l é m e n t p o u r l ' u s a g e s a c r a -
m e n t e l , le bén i t s o l e n n e l l e m e n t . N o u s a l l ons d o n c n o u s o c c u p e r d ' a b o r d 
d e l ' eau n a t u r e l l e en g é n é r a l , p u i s d e l ' eau bén i t e , et enf in , d a n s u n 
a p p e n d i c e , n o u s p a r l e r o n s d e s p u i t s d 'égl ise d ' o ù I o n t i ra i t p a r f o i s 
l ' e au q u i d e v a i t ê t r e s a n c t i f i é e p a r les bénéd ic t i ons de l 'Ég l i se . 

S i 

D e l ' E a u n a t u r e l l e 

L'eau n a t u r e l l e es t l a m a t i è r e r i g o u r e u s e m e n t néces sa i r e d u s ac re -
m e n t d e b a p t ê m e . E l l e a é t é p re sc r i t e p a r le S a u v e u r et e m p l o y é e p a r 

les a p ô t r e s ; les c o m m u n i o n s d ' O r i e n t c o m m e celles d e l 'Occ iden t , 
d a n s t o u s les t e m p s e t d a n s t o u s les p a y s , se s o n t c o n f o r m é e s a u x 
i n j o n c t i o n s et a u x e x e m p l e s q u e n o u s t r o u v o n s d a n s le N o u v e a u T e s -
t a m e n t . L ' É g l i s e a t o u j o u r s r é p r o u v é les s u b s t i t u t i o n s t en tées à cet 
éga rd p a r l ' i g n o r a n c e , p a r la m a u v a i s e foi o u p a r d e f aus se s c o n c e p -
t i o n s t h é o l o g i q u e s . S i le Conc i l e d e T r e n t e ( i ) s ' e s t t r o u v é o b l i g é d e 
p r o c l a m e r de n o u v e a u l ' a b s o l u e nécess i té d e l ' eau v r a i e e t n a t u r e l l e , 
vé r i t é si u n a n i m e m e n t e x p r i m é e p a r les s a i n t s P è r e s (2), c ' e s t q u e 
c e r t a i n s r é f o r m a t e u r s d u xvi* s iècle , r o m p a n t avec la t r ad i t i on t o u t e n -
t i è re , a v a i e n t p r é t e n d u q u ' e n l ' absence d ' e a u , t ou t a u t r e l i q u i d e p o u v a i t 
s e r v i r de m a t i è r e va l i de au b a p t ê m e . « T o u t ce q u i peu t t en i r l ieu d e 
b a i n , d i t L u t h e r (3), es t p r o p r e à con fé r e r le b a p t ê m e . » « Si l ' eau v e n a i t 
à m a n q u e r , a j o u t e T h é o d o r e d e Bèze (4), et q u ' o n n e p û t r e t a r d e r 
u n b a p t ê m e , je b a p t i s e r a i s t ou t a u s s i v a l i d e m e n t avec n ' i m p o r t e q u e l 
l i q u i d e q u ' a v e c d e l ' e au . » Ca lv in a été b e a u c o u p p l u s loin en p r é t e n -
d a n t qu ' i l f a u t e n t e n d r e d a n s u n s e n s m é t a p h o r i q u e la p r e s c r i p t i o n d u 
S a u v e u r , q u i n e se r a p p o r t e r a i t q u ' à la c o m p o n c t i o n d u c œ u r . C 'es t 
u n p a r a d o x e q u ' a a m p l e m e n t d é v e l o p p é G u i l l a u m e Del l , m i n i s t r e 
ang l i can de C a m b r i d g e , en e s s a y a n t d e p r o u v e r q u e d a n s le tex te nisi 
reiialus ex aqua, il ne f a u t pas p l u s e n t e n d r e le m o t eau d a n s le s e n s 
m a t é r i e l q u e le m o t feu d a n s l e texte d e s a i n t M a t t h i e u (n i , 11); q u e ces 
d e u x p a s s a g e s s o n t é g a l e m e n t r e l a t i f s à l ' E s p r i t - S a i n t ; q u e le b a p t ê m e 
d ' e a u c o n f é r é p a r les a p ô t r e s é ta i t celui q u ' a v a i t i n s t i t ué s a i n t J e a n , 
t a n d i s q u e N ô t r e - S e i g n e u r n ' a p r e s c r i t q u e le b a p t ê m e s p i r i t u e l , 
s ' a c c o m p l i s s a n t p a r l a p a r o l e , p a r la p r éd i ca t i on d e l ' É v a n g i l e , e t q u e 
cette p u r i f i c a t i o n t o u t e m o r a l e n o u s a g r è g e au c o r p s d e l 'Ég l i s e , n o u s 
d é l i v r e des c o n s é q u e n c e s d u péché et n o u s m é r i t e la vie é t e rne l l e . G u i l -
l a u m e Dell ava i t n a t u r e l l e m e n t p r é v u q u ' o n lu i ob j ec t e r a i t la c r o y a n c e 
de t o u s les s iècles s u r la r éa l i t é de l ' eau c o m m e m a t i è r e d u b a p t ê m e , 
m a i s cet a r g u m e n t n e l ' e m b a r r a s s a i t g u è r e , et il r é p o n d a i t s a n s s o u r -
cil ler q u ' u n seu l h o m m e , i l l u m i n é p a r la vér i t é d e s L i v r e s s a i n t s , peu t 
a v o i r r a i s o n c o n t r e t ou t le g e n r e h u m a i n (5). 

(1) Sess. VU, De Bapt., can. 1 1 . 
(a iustin, Apol. II ; Tertul., De Bapt.; Cypr-, Epist. LXX; Cyrill . Hier.. Catech. III; 

Basil., De Spir.sancto; Greg. Nyss., Orat. De Bapt. ; Chrysost., llomil. XIII i'i Marco; 
Ambros., De Sacrantetc. 

(3) Colloq., c. XVII. 
(4) Epist. II ad Thom. TU. 
(5) U1 Doctrine des Baptêmes expurgée des erreurs anciennes el modernes, trad. de 

l 'anglais , p. 2 5 . 



L e s S o c i n i e n s , les M é t h o d i s t e s et les Q u a k e r s o n t aussi c o n s i d é r é 
c o m m e m é t a p h o r i q u e l ' eau p re sc r i t e p o u r le b a p t ê m e , e t n ' y o n t v u 
q u e l ' a b l u t i o n d u c œ u r e t le p r i n c i p e d ' u n e n o u v e l l e vie. « De m ê m e , 
di t R o b e r t B a r c l a y ( t ) , q u ' i l n ' y a q u ' u n Dieu « q u ' u n e foi , il n ' y a a u s s i 
q u ' u n b a p t ê m e , q u i n e lave pas l e s s o u i l l u r e s d e la consc ience , m a i s 
qui es t le t é m o i g n a g e d ' u n e b o n n e consc ience a u p r è s d e Dieu p a r la 
r é s u r r e c t i o n d e J é s u s - C h r i s t . C e b a p t ê m e es t q u e l q u e chose de s a i n t 
et d e s p i r i t u e l , c ' e s t - à - d i r e le b a p t ê m e d e l ' E s p r i t et d u f eu , p a r leque l 
n o u s s o m m e s enseve l i s en J é s u s - C h r i s t , afin q u e , lavés e t p u r i f i é s d e 
n o s p é c h é s , n o u s m e n i o n s u n e vie nouve l l e . » 

F r à P a o l o Sa rp i (2) a p r é t e n d u q u e l ' É g l i s e p r i m i t i v e s ' i n q u i é t a i t 
p e u d e la m a t i è r e e t d e la f o r m e , r e g a r d é e s a u j o u r d ' h u i c o m m e e s s e n -
t iel les à la val id i té d u s a c r e m e n t , e t , p o u r p r e u v e de cet te a u d a c i e u s e 
a s s e r t i o n , q u e d é m e n t e n t t o u s l e s a n c i e n s t ex tes , il p r é t end q u e , d a n s 
les p r e m i e r s âges d e l a f o i , o n n e r e b a p t i s a i t p o i n t c eux q u i a v a i e n t été 
r é g é n é r é s p a r les m a i n s des h é r é t i q u e s . C ' e s t é v i d e m m e n t é t aye r un 
m e n s o n g e s u r u n e e r r e u r , c a r n o u s v e r r o n s p l u s t a rd (3) q u e le b a p -
t ê m e étai t t o u j o u r s r é i t é r é q u a n d il y ava i t eu un vice man i f e s t e d a n s 
la m a t i è r e o u d a n s la f o r m e . H â t o n s - n o u s d ' a j o u t e r q u e p r e s q u e t o u s 
les p r o t e s t a n t s m o d e r n e s o n t a b a n d o n n é , s u r c e p o i n t , les t héo r i e s d e 
q u e l q u e s - u n s d e l eu r s a n c i e n s t h é o l o g i e n s , q u ' i l s r e c o n n a i s s e n t c o m m e 
n o u s la nécess i té d e l ' eau p o u r m a t i è r e b a p t i s m a l e , et q u ' i l s a d m e t t e n t 
é g a l e m e n t l a m y s t é r i e u s e c o n v e n a n c e d u c h o i x d e cet é l é m e n t . 

C e t t e c o n v e n a n c e a é t é p r o c l a m é e p a r t o u s les éc r iva ins sacrés . P l u s 
le b a p t ê m e étai t néces sa i r e au sa lu t et p l u s s o n i n s t i t u t e u r a d û en 
r e n d r e l ' a d m i n i s t r a t i o n fac i le à t o u s : o r , q u ' y a- t - i l d e p l u s r é p a n d u 
d a n s l ' u n i v e r s q u e cet é l é m e n t , l ' e au , q u e les n u a g e s , les s o u r c e s , les 
r i v i è r e s , la m e r n o u s m e t t e n t p r e s q u e p a r t o u t s o u s la m a i n ? A u n 
a u t r e p o i n t d e vue , n ' é t a i t - i l p a s n a t u r e l d e cho i s i r p o u r m a t i è r e d e la 
v ivi f ica t ion sp i r i t ue l l e , l ' é l émen t où t o u s les ê t res o n t p u i s é la v ie 
ma té r i e l l e , et de t r a n s f o r m e r en s o u r c e d e vie céleste le p r i n c i p e m ê m e 
d e la v ie t e r r e s t r e . L a G e n è s e n o u s m o n t r e le m o n d e , à son o r ig ine 
c o m m e u n e i m m e n s e m a s s e l i q u i d e o ù t o u s les ê t r e s p u i s è r e n t l eu r 
ex i s tence , et ce t te c r o y a n c e p r i m i t i v e s 'es t c o n s e r v é e d a n s t o u t e s les 
t h é o g o n i e s d e l ' a n t i q u i t é , d a n s les t r a d i t i o n s d e l ' É g v p t e e t d e l a Grèce , 
c o m m e d a n s les l iv res s a c r é s d e l ' I n d e et d e la C h i n e . C ' e s t p o u r cela 

fi) Apologie delà Religion chrétienne, p. 341. 
(3) Hist. du Conc. de Trente. 
(31 Livre VI. des Minisires du Baptême; eh. iv, des Ministres hérétiques. 

q u e T h a l è s c o n s i d é r a i t l 'eau c o m m e le p r i n c i p e d e t ou t e s choses et 
q u ' H o m è r e a p p e l a i t l 'Océan le p è r e des d i e u x e t des h o m m e s . « L ' é t y -
m o l o g i e e l l e - m ê m e , di t M . l ' abbé B e r s e a u x ( i ) , c o n f i r m e cet te vér i té . 
Les m o t s humor, humidus, humus, homo n ' on t - i l s pas la m ê m e r a c i n e ? 
Si l ' h o m m e es t a p p e l é homo, n ' e s t - ce p o i n t p a r c e q u ' i l a été f o r m é de 
t e r r e , humus, et si la t e r r e est a p p e l é e humus, n ' e s t - ce p o i n t p a r c e q u e 
p r i m i t i v e m e n t e l le a été f o r m é e d e l ' e au , humor?» 

Q u ' o n n e v i e n n e p a s d i r e q u e la sc ience m o d e r n e n ' accep te pas ces 
d o n n é e s t r a d i t i o n n e l l e s ; elle n e les r e j e t t e p a s d u m o i n s d a n s ce qu 'e l l es 
o n t d 'essent ie l . L ' e a u , le p r o t o x y d e d ' h y d r o g è n e , c o m m e d i sen t les 
c h i m i s t e s , se c o m p o s e d e d e u x gaz i n d é c o m p o s a b l e s , p r i n c i p e s v i taux 
d e t ou t c e q u i exis te . S a i n t A u g u s t i n (2) e t les anc iens P è r e s n e 
s ' é lo igna ien t d o n c p a s d e la v é r i t é q u a n d i ls c o n s i d é r a i e n t l 'eau c o m m e 
la m a t i è r e é l é m e n t a i r e p a r exce l lence , et la p l u s d i g n e , p a r c o n s é q u e n t , 
d e c o n c o u r i r à la r égénéra t ion d e l ' âme . D u t e m p s d e T e r t u l l i e n , c e r -
t a i n e s p e r s o n n e s n e p a r t a g e a i e n t p o i n t cet te o p i n i o n géné ra l e e t r e g a r -
d a i e n t l 'eau c o m m e u n é l é m e n t t r o p v u l g a i r e p o u r p r o d u i r e les effets 
s u r n a t u r e l s q u ' o n lui a t t r i b u e d a n s le b a p t ê m e . C ' e s t p o u r r é p o n d r e a u x 
a d v e r s a i r e s d é d a i g n e u x d e l 'eau q u e T e r t u l l i e n en fai t u n si p o m p e u x 
é loge , en m o n t r a n t le rô le i m p o r t a n t que l l e r e m p l i t d a n s la c r é a t i o n , 
d a n s la n a t u r e et d a n s l ' h i s to i re é v a n g é l i q u e . « P o u r q u o i cette m a t i è r e 
s ' éc r i e - t - i l (3), a - t - e l l e été é levée à cet te h a u t e d i g n i t é ? Il es t bon ' , 
s e lon m o i , d e c o n s i d é r e r cet é l é m e n t j u s q u e d a n s son o r ig ine . E l l e es t 
n o b l e , e l le es t i l l u s t r e , ce t te o r i g i n e q u i c o m m e n c e avec le m o n d e . 
L ' e a u est un de ces é l é m e n t s q u i s o m m e i l l a i e n t en D i e u , a v a n t q u e le 
m o n d e eû t r evê tu sa f o r m e , l o r s q u e t o u t é tai t g r o s s i e r enco re . « A u 
« c o m m e n c e m e n t , es t - i l d i t , Dieu c r é a le c i e l , e t la t e r r e ; la t e r r e étai t 
« inv is ib le et n u e ; les t é n è b r e s c o u v r a i e n t la face d e l ' a b î m e et l ' E s p r i t 
« d e D i e u étai t p o r t é p a r les eaux. » Voi là d ' a b o r d , Ô h o m m e I ce q u i 
do i t fa i re r e spec te r la s u b s t a n c e de l ' e au , c 'est l ' an t i qu i t é d e son o r i g i n e . 
V e u x - t u c o n n a î t r e e n s u i t e sa d ign i t é ? E l l e étai t le s iège d e l ' E s p r i t 
d i v i n , q u i la p r é f é r a i t a l o r s à t o u s les a u t r e s é l é m e n t s . D ' i n f o r m e s 
t é n è b r e s , q u e n e d i ss ipa i t p o i n t e n c o r e la c l a r t é des é toi les , s ' é p a i s s i s -
sa ien t p a r t o u t ; l ' a b î m e étai t l u g u b r e , la t e r r e s a n s o r n e m e n t s , le ciel 
s a n s m a g n i f i c e n c e : l ' eau s e u l e , m a t i è r e t o u j o u r s p a r f a i t e , t o u j o u r s 

i) Les Sept Sacrements, t.1, p. 
•1) De Gen. contra Manich., I. I, c. vu. 

(3) De Haptism., c. m et ix. 



r i a n t e , t o u j o u r s s i m p l e , t o u j o u r s p u r e p a r e l l e - m ê m e , s e r v a i t d e t r ô n e 

à l ' E s p r i t d e D i e u . 
« I l Y a Q u a n d D i e u d i s p o s a e n t r e e l les les d i f fé ren tes pa r t i e s 

d e l ' u n i v e r s , i l le fit au m o y e n des eaux . P o u r s u s p e n d r e l e firma-
m e n t a u m i l i e u d u m o n d e , il d i v i s a les eaux d ' a v e c les eaux. 11 sus -
p e n d i t l ' a r i d e p a r u n e o p é r a t i o n s e m b l a b l e . U n e f o i s q u e t o u t eu t p r i s 
sa p l a c e , e t q u e le m o n d e a t t e n d i t s e s h a b i t a n t s , c ' es t à l ' eau la p r e m i è r e 
qu ' i l es t o r d o n n é d e p r o d u i r e des c r é a t u r e s v i v a n t e s . C ' e s t l ' e au q u i , 
la p r e m i è r e , p r o d u i s i t ce q u i a v i e , a f in q u e n o t r e é t o n n e m e n t cessât 
l o r s q u ' u n j o u r e l le e n f a n t e r a i t la v ie d a n s le b a p t ê m e . D a n s la f o r m a -
t ion d e l ' h o m m e l u i - m ê m e , D i e u e m p l o y a l ' eau p o u r c o n s o m m e r s o n 
œ u v r e . 11 e s t b i e n v r a i q u e la t e r r e lu i f o u r n i t sa s u b s t a n c e ; n ia is la 
t e r r e e û t é t é i n h a b i l e à cet te œ u v r e , si e l le n ' a v a i t été h u m i d e et 
d é t r e m p é e . C e s e r a d o n c avec le l i m o n a u q u e l l e s e a u x r a s s e m b l é e s 
d e p u i s q u a t r e j o u r s d a n s l e u r d e m e u r e , a v a i e n t laissé u n e h u m i d i t é 
s u f f i s a n t e , q u e le C r é a t e u r f o r m e r a le ro i d e la c r é a t i o n . 

« S ' i l f a l l a i t m ' é t e n d r e ici s u r les a u t r e s p r é r o g a t i v e s d e l ' e a u , q u e 
n ' a u r a i s - j e p o i n t à d i r e d e s a v e r t u e t d e sa f é c o n d i t é ? Q u e d e q u a l i t é s ! 
q u e d e b i e n f a i t s , q u e d e s e r v i c e s r e n d u s a u m o n d e ! M a i s je c r a i n d r a i s 
d e d e v e n i r l e p a n é g y r i s t e d e l ' eau p lu tô t q u e le d é f e n s e u r d u b a p t ê m e ; 
t o u t e f o i s r e s s o r t i r a i t d e là cet e n s e i g n e m e n t p l u s c o m p l e t , q u e si Dieu 
a c o n s t a m m e n t e m p l o y é l ' e au d a n s ses œ u v r e s , il n ' e s t pas é t r a n g e 
q u ' e l l e f i g u r e d a n s ses s a c r e m e n t s . P o u r q u o i cel le q u i p r o d u i t la vie 

d e la t e r r e , n e d o n n e r a i t - e l l e pas la vie d u Ciel ? 
o P o u r n o u s c o n f i r m e r d a n s la fo i d u b a p t ê m e , c o n s i d é r o n s en que l le 

f a v e u r l ' e a u e s t a u p r è s d e D i e u e t d e s o n F i l s . L ' e a u i n t e rv i en t d a n s les 
p r i n c i p a l e s c i r c o n s t a n c e s d e la v ie d u S a u v e u r , e l le a p p a r a î t à son 
b a p t ê m e . E s s a y e - t - i l son p o u v o i r ? I l conve r t i t l ' eau en vin a u x noces 
o ù il es t c o n v i é . E n s e i g n e - t - i l la m u l t i t u d e ? 11 inv i te c eux q u i o n t soif 
à v e n i r s e d é s a l t é r e r à ce t t e e a u é te rne l le q u i n 'es t a u t r e c h o s e q u e 
l u i - m ê m e . A i l l e u r s , il a f f i r m e q u ' u n v e r r e d ' e a u d o n n é au p a u v r e est 
u n e œ u v r e d e c h a r i t é q u ' i l r é c o m p e n s e r a . I l r é p a r e ses fo r ce s a u x e a u x 
d u p u i t s d e J a c o b ; il m a r c h e s u r les e a u x , il p a s s e et r e p a s s e le lac d e 
G é n é z a r e t h , il l ave l u i - m ê m e les p i eds d e ses d i sc ip les . E n f i n , les té -
m o i g n a g e s e n f a v e u r d u b a p t ê m e se c o n t i n u e n t j u s q u ' à l a P a s s i o n . Le 
S a u v e u r n e s e r a p o i n t c o n d a m n é à la c ro ix s a n s q u e l ' eau i n t e r v i e n n e ; 
j ' en a p p e l l e a u x m a i n s d e P i l a t e . L o r s q u ' i l es t b l e s sé , c 'est e n c o r e de 
l ' eau q u i j a i l l i t d e s o n côté ; j ' en appe l l e à la l ance d u so lda t . » 

L e s é c r i v a i n s sacrés n ' o n t p a s m a n q u é d e m e t t r e en relief les h a r -

m o n i e s d e la g r â c e et d e la n a t u r e d a n s les f o n c t i o n s pu r i f i ca t r i ce s d e 
l ' eau q u i l ave les â m e s auss i b ien q u e les c o r p s . A cet te f r a p p a n t e a n a -
logie , q u i n ' a p o i n t é c h a p p é a u x ph i l o sophes ' e t aux poè te s d e l ' a n t i -
q u i t é , ils en a j o u t e n t d ' a u t r e s q u i s o n t e x c l u s i v e m e n t p r o p r e s au C h r i s -
t i a n i s m e . S a i n t G r é g o i r e d e N y s s e n o u s d i t ( t ) q u e l ' eau a été cho i s i e 
p o u r n o u s r é g é n é r e r , p a r c e q u ' é t a n t l ' é l é m e n t qui s ' a m a l g a m e le m i e u x 
avec la t e r r e , n o u s n o u s e n s e v e l i s s o n s p o u r a insi d i r e d a n s l ' e a u , c o m m e 
le S a u v e u r f u t ensevel i d a n s le sein de la t e r r e . D ' a p r è s A l g e r u s (2), 
l ' e au a y a n t la v e r t u n a t u r e l l e d e r a f r a î c h i r et d e b l a n c h i r , c 'est e l le 
q u i deva i t ê t r e a p p e l é e , d a n s le b a p t ê m e , à c a l m e r les a r d e u r s f u t u r e s 
d e la c o n c u p i s c e n c e e t à n o u s r e n d r e la b l a n c h e u r d e l ' i nnocence . 
S i c a r d , é v ê q u e d e C r é m o n e , a j o u t e (3) q u e d e m ê m e q u e l ' eau n a t u -
re l le é t a n c h e la s o i f , a ins i l ' eau b a p t i s m a l e n o u s peu t a b r e u v e r à la 
s o u r c e é te rne l le d e vie ; q u e d e m ê m e q u e l ' eau ref lè te les t r a i t s d e 
ce lu i q u i l a r e g a r d e , a ins i l ' e au b a p t i s m a l e r a v i v e en n o u s l ' i m a g e d e 
D i e u , effacée ou d u m o i n s t e r n i e p a r le p é c h é . D ' a u t r e s éc r iva ins d u 
m o y e n â g e (4) o n t fai t auss i r e m a r q u e r q u e l ' e au n a t u r e l l e f é c o n d e la 
t e r r e , c o m m e l 'eau b a p t i s m a l e f é c o n d e l ' â m e en y d é p o s a n t les g e r m e s 
d e t o u t e s les v e r t u s ; q u e l ' eau n a t u r e l l e es t la c o n d i t i o n essent ie l le d e 
la c r o i s s a n c e des p l a n t e s , c o m m e l 'eau b a p t i s m a l e es t le p r i n c i p e d e 
n o t r e d é v e l o p p e m e n t s p i r i t u e l . 

Q u e l q u e s t h é o l o g i e n s o n t été p l u s lo in et o n t c r u q u e l ' eau c o n c o u r a i t , 
n o n pas s e u l e m e n t d ' u n e m a n i è r e s y m b o l i q u e , m a i s i n s t r u m e n t a l e m e n t 
à l 'eff icacité d e l ' ac t ion b a p t i s m a l e . « I l es t p o s s i b l e , di t M . F r é d é r i c 
P i l g r a m (5), il est m ê m e v r a i s e m b l a b l e q u e les p r e s c r i p t i o n s pos i t ives 
d e D i e u d ' a v o i r à e m p l o y e r te l le o u te l le m a t i è r e p o u r les s a c r e m e n t s 
r e p o s e n t s u r d e s r a p p o r t s i n t i m e s e n t r e le s u b s t r a t m é t a p h y s i q u e d e 
ces m a t i è r e s et l ' e s sence et l 'eff icacité d u s a c r e m e n t . N o u s e s t i m o n s 
m ê m e q u e ce r a p p o r t i n t i m e des m a t i è r e s a u x a c t i o n s n ' e s t p o i n t s e u -
l e m e n t s y m b o l i q u e , m a i s q u ' i l est e n c o r e r é e l , en s o r t e q u e , p a r 
e x e m p l e , l a qua l i t é i n t i m e d e l ' eau c o n c o u r t i n s t r u m e n t a l e m e n t à 
l 'efficacité d e l ' ac t ion d u b a p t ê m e . I l n ' e n f a u t pas m o i n s concevo i r 
le rô le d e la m a t i è r e c o m m e s i m p l e m e n t m é d i a t , c o m m e s u b o r d o n n é 

(1) Oral, de Bapl. 
(2) De Sacram., I. III. c. tv. 
(3) Mitrale, I. VI, c. xn\ 
(4) Abœl . , Epi!., c. 2 8 ; A lex . Halens . . par t . IV , .(unrst. Il, n l c m b . III, ar t . 2 ; T i i o m . 

part . I I I , i]ua-st. L X V I , a r t . 3. sent . 4 . 
.5) Physiologie de l'Église, c. xxvn. 



à l ' a c t i on , t o u t e s ces m a t i è r e s s e n s i b l e s , l ' e a u , l ' hu i le , e t c . , n ' a g i s s a n t 
s a c r a m e n t a l e m c n t q u e c o m m e véh icu le et canal d e l ' ac t ion . E l les son t 
en q u e l q u e so r t e u n m i l i e u e x t é r i e u r d a n s lequel les ac t ions e t les effets 
i n t é r i e u r s d e D i e u se c o r p o r i f i e n t en s ' a c c o m p l i s s a n t . » 

Q u o i q u ' i l en so i t d e cet te o p i n i o n , il est ce r t a in q u e c 'est l ' idce s y m -
b o l i q u e q u i a p p a r a î t p r e s q u e e x c l u s i v e m e n t d a n s les c o m p a r a i s o n s des 
t h é o l o g i e n s a n c i e n s et m o d e r n e s , et ce t te p r é o c c u p a t i o n est si v ive 
q u ' e l l e a e n t r a î n é p a r f o i s d e f â c h e u s e s e x a g é r a t i o n s ; c 'est a ins i q u ' u n 
j a n s é n i s t e , l ' a b b é P e l v e r t , a c o n d a m n é l ' u sage d e l ' eau t iédie , d a n s le 
b a p t ê m e , p a r c e q u ' a l o r s elle n ' e x p r i m e r a i t p l u s la qua l i t é r é f r i g é r a n t e 
d u s a c r e m e n t à l ' égard d e la concup i s cence . Ce t t e c h i m é r i q u e a p p r é h e n -
s ion n ' a p a s e m p ê c h é le r i tue l r o m a i n et d i v e r s s y n o d e s ( i ) d e p e r m e t t r e 
d e fa i re c h a u f f e r u n p e u d ' e a u na tu r e l l e p o u r l ' i n f u s e r d a n s l ' eau b é n i t e , 
d a n s les cas o ù l ' eau f r o i d e p o u r r a i t ê t re nu i s ib l e à la san té de l ' e n f a n t 
q u ' o n b a p t i s e . Le p l u s anc ien t é m o i g n a g e d e cet te c o u t u m e n o u s es t 
f o u r n i p a r s a i n t Z e n o n , é v ê q u e d e V é r o n e , au iv* siècle (2). Le m o y e n 
â g e n o u s en a la i ssé d e s p r e u v e s i r r évocab l e s d a n s ces c h e m i n é e s q u i 
é t a i e n t c o n s t r u i t e s p r è s des fon ts b a p t i s m a u x , c o m m e o n en voit à 
N o t r e - D a m e d e M o n t p e l l i e r , d a n s les égl ises d e C r e i l et d e M o n t a t a i r e 
(Oise) , e t c . 

I l y a u n e c i n q u a n t a i n e d ' a n n é e s , M M . V i l l e r m é et M i l n e - E d w a r d s 
a p p e l è r e n t l ' a t t en t ion des C h a m b r e s e t des c o r p s a c a d é m i q u e s s u r l ' in-
fluence q u e p o u v a i t a v o i r l ' eau f r o i d e s u r le f r o n t des e n f a n t s n o u v e a u -
n é s , c ' e s t - à - d i r e s u r u n e p a r t i e q u i , n ' é t a n t p a s e n c o r e s u f f i s a m m e n t 
oss i f iée , n e p e u t p o i n t g a r a n t i r assez le ce rveau d ' u n e i m p r e s s i o n d o u -
l o u r e u s e e t p a r f o i s n u i s i b l e . A cet te o c c a s i o n , M. B a r t h e , m i n i s t r e 
d e s cu l t e s , a d r e s s a à l ' ép i scopa t f r ança i s la c i r cu l a i r e s u i v a n t e , da t ée 
d u 14 j anv ie r 1831 : 

« M o n s e i g n e u r , l ' a d m i n i s t r a t i o n d u b a p t ê m e a u x e n f a n t s n o u v e a u -
« nés ex ige , d e l a p a r t des m i n i s t r e s des cu l t e s , d e s p r é c a u t i o n s p a r t i -
« cu l i è re s q u ' o n n e s a u r a i t nég l iger s a n s les p l u s g r aves i n c o n v é n i e n t s . 
« A u j u g e m e n t des g e n s d e l ' a r t , u n e s u b i t e i m p r e s s i o n d ' e a u f r o i d e , 
« ve r sée s u r des o r g a n e s e n c o r e si dé l ica t s , p e u t d e v e n i r m o r t e l l e , e t 
« l ' expér i ence a m a l h e u r e u s e m e n t p r o u v é la réal i té de ces d a n g e r s . O n 
« fai t assez g é n é r a l e m e n t u s a g e d ' e au t i ède d a n s cet te c é r é m o n i e , m a i s 

( 1 ) S y n o d e d e B a m b e r g ( 1 4 9 1 ) , O r d o n n a n c e s s y n . d e G r e n o b l e ( 1 6 9 0 ) , etc. 

( a ) A q u a v i v a S p i r i t u S a n c t o et igné d u l c i s s i m o t e m p e r a t a , b l a n d o m u r m u r e i a m v o s 
inv i tâ t . ( U b . I l , t ract . X X X V . ) 

« il est n é a n m o i n s des loca l i tés o ù l 'on se d i s p e n s e d e cet te s a g e p r é -
« c a u t i o n ; il p e u t en r é su l t e r des m a l h e u r s q u e l 'on a u r a i t à d é p l o r e r . 
« U n de ces f u n e s t e s acc iden t s , r é c e m m e n t c o n s t a t é , v ient d e m ' ê t r e 
« s igna lé . J e m e c ro i s d o n c ob l igé , M o n s e i g n e u r , p a r d ' auss i g r a v e s 
« mo t i f s , d e r é c l a m e r l ' i n t e r v e n t i o n d e v o t r e a u t o r i t é a u p r è s d e M M . l es 
« c u r é s et d e s s e r v a n t s d e v o t r e d iocèse , p o u r q u ' a u m o i n s , p e n d a n t la 
• sa i son r i g o u r e u s e d e l ' a n n é e , i ls s o i e n t a t t en t i f s à n ' e m p l o y e r q u e d e 
1 l ' eau t i ède d a n s l a c é r é m o n i e d u b a p t ê m e . V o u s j uge rez s a n s d o u t e 
« c o n v e n a b l e d e l eu r en f a i r e u n e ob l i ga t i on r i g o u r e u s e : l ' h u m a n i t é 

e t la r e l i g i o n e l l e - m ê m e la l eu r i m p o s e n t . I l v o u s se ra fac i le , M o n s e i -
« g n e u r , d e l eu r f a i r e c o m p r e n d r e l ' é t e n d u e d e l a r e s p o n s a b i l i t é q u ' u n e 
« nég l igence en m a t i è r e auss i g r a v e f e ra i t p e s e r s u r e u x a u x y e u x des 

f ami l l e s e t d e la soc ié té e n t i è r e . » 

P r e s q u e t o u s les O r i e n t a u x , p a r là m ê m e q u ' i l s b a p t i s e n t p a r i m -
m e r s i o n , se t r o u v e n t ob l igés , p a r p r é c a u t i o n , d e f a i r e c h a u f f e r l ' e au . 
E n G r è c e , t a n d i s q u ' e l l e t i éd i t , les p a r e n t s y je t tent d e s p l a n t e s a r o m a -
t iques . U n s y n o d e d ' A m a t h o n t e , d a n s l 'île d e C h y p r e , a vou lu m ê m e 
f a i r e u n e q u a s i - o b l i g a t i o n d e l ' eau chauf fée . « Il n e f au t p o i n t , y e s t - i l 
d i t , b a p t i s e r d a n s d e l ' eau f r o i d e , m a i s d a n s d e l ' e au c h a u d e , p a r c e 
q u ' e l l e e x p r i m e m i e u x la f e r v e u r d e la g r â c e q u ' o n r eço i t au b a p -
t ê m e . T o u t e f o i s , en cas d e nécess i t é , o n peu t se s e r v i r d ' e a u f r o i d e . » 
Q u e l q u e s O r i e n t a u x i g n o r a n t s o n t conc lu de là q u e le b a p t ê m e p a r 
eau c h a u d e es t m e i l l e u r q u e l ' a u t r e e t q u ' i l c o n f è r e p l u s d e g râces ( i ) . 
' A u XVII* s iècle , les R u s s e s se s e r a i e n t fai t s c r u p u l e d e fa i re c h a u f f e r 
l ' e au s u r le feu ; ils se c o n t e n t a i e n t , s u r t o u t p o u r les e n f a n t s m a l a d e s , d e 
la la i sser d é g o u r d i r d a n s u n e n d r o i t c h a u d (2). C h e z les M a r o n i t e s , le 
p r ê t r e p r e n d d e l ' e au c h a u d e d e la m a i n d r o i t e , de l ' eau f r o i d e avec l a 
g a u c h e , et il les m ê l e d a n s u n b a s s i n , en p r o n o n ç a n t cet te i nvoca t i on : 
« Mê lez ces e a u x , S e i g n e u r , s e l o n n o s h u m b l e s p r i è r e s , p a r l a v e r t u 
e t l ' o p é r a t i o n d e vo t re E s p r i t - S a i n t (3). » 

Si le m é l a n g e d ' e au c h a u d e avec l ' e a u f r o i d e n ' a j a m a i s é t é c o n s i -
d é r é c o m m e u n e a l t é r a t i o n , i l n ' e n es t p a s d e m ê m e des s u b s t a n c e s 
é t r a n g è r e s q u ' o n m e t t r a i t en d i s s o l u t i o n d a n s l ' e a u , bén i t e o u n o n , 
et q u i l a d é p a s s e r a i t en q u a n t i t é . Auss i a - t -on u n i v e r s e l l e m e n t b l â m é 
R i c h a r d d e M e d i a v i l l a (4) d e ce q u ' i l c o n s i d é r a i t c o m m e m a t i è r e va l ide 

(1} G a b r i e l A n t o i n e , De Bapl., Appendix. 
(a ) J o v e t , Hist. des Rel-, u , 5 5 . 

( 3 ) A s s e m a n i , Cod. lilurg., 1. I l , c . v , p . 2 1 8 . 
( 4 ) C a r d i n a l de L a u r i a , In I V , d i s p . X I I , a r t . 2 , n. 1 0 . 
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d u b a p t ê m e , de l ' eau g r a v e m e n t a l t é r ée ( i) . M a i s q u e l es t le p o i n t pré-
cis où l ' a l t é r a t i on cesse d ' ê t r e t o l é r a b l e et d e v i e n t g r a v e ? c ' es t là u n e 
q u e s t i o n p r a t i q u e s o u v e n t d i f f i c i l e à r é s o u d r e et d o n t n o u s c i t e r o n s 
p l u s loin q u e l q u e s e x e m p l e s e n p a r l a n t des m a t i è r e s d o u t e u s e s . 

En 1770, des m i s s i o n n a i r e s d ' A f r i q u e c o n s u l t è r e n t le S a i n t - S i è g e 
p o u r s a v o i r s ' i l s p o u v a i e n t d é g u i s e r l e u r b a p t ê m e a u x y e u x d e p o p u l a -
t i ons hos t i l e s , en se s e r v a n t p o u r les e n f a n t s m o r i b o n d s d ' u n e eau m ê l é e 
d e p a r f u m s o d o r i f é r a n t s , l a q u e l l e se ra i t c o n s i d é r é e c o m m e u n r e m è d e : 
la C o n g r é g a t i o n d u S a i n t - O f f i c e r é p o n d i t q u ' o n p o u v a i t en ag i r a i n s i , 
p o u r v u q u e l ' add i t ion d e s p a r f u m s ne c h a n g e â t p o i n t la s u b s t a n c e d e 
l ' e a u , et q u e cet te c o m p o s i t i o n f u t ve r sée s u r la tê te o u q u e l q u e p a r t i e 
d u c o r p s e t n o n p o i n t a d m i n i s t r é e s e u l e m e n t c o m m e b r e u v a g e (1). 
Q u e l q u e s t h é o l o g i e n s o n t p o s é l e cas assez c h i m é r i q u e d e savo i r si l ' o n 
p e u t , en l ' absence d e t o u t a u t r e l i q u i d e va l ide , b a p t i s e r u n e n f a n t avec 
u n e eau m é l a n g é e de p o i s o n , d o n t le con tac t lu i d o n n e r a i t la m o r t . O n 
le p e u t et o n le do i t f a i r e , d ' a p r è s V a n d e n Broec , p a r c e q u e la vie de 
l ' â m e es t p r é f é r a b l e à cel le d u c o r p s ; m a i s cet te o p i n i o n es t re je tée p a r 
p r e s q u e t o u s les. a u t r e s t h é o l o g i e n s (2). 

D e l ' E a u b é n i t e . 

L ' e a u n a t u r e l l e suff i t p o u r l a va l id i t é d u b a p t ê m e , m a i s l 'Ég l i se a 
v o u l u la b é n i r af in d ' i n s p i r e r u n p l u s g r a n d respec t p o u r l a d ign i t é d u 
s a c r e m e n t , e t auss i p o u r c h a s s e r d e ce t é l é m e n t , q u i do i t s e r v i r de 
c a n a l au S a i n t - E s p r i t , les i n f l u e n c e s pe r f i de s d u d é m o n q u i , d a n s son 
t r i o m p h e s u r l ' h o m m e d é c h u , a c o n q u i s d e si f u n e s t e s p o u v o i r s s u r tou te 
l a n a t u r e . « L e s c r é a t u r e s d e D i e u , n o u s d i t le L i v r e d e la Sagesse 
(xiv, 11), s o n t d e v e n u e s u n o b j e t d ' a b o m i n a t i o n , u n s u j e t de t en t a t i on 
p o u r l e s h o m m e s e t u n p i è g e p o u r les p a s des in sensés . ¡> Ce t t e e a u , 
q u i p a r t i c i p e a u x s o u i l l u r e s d ' u n e n a t u r e c o r r o m p u e , l ' É g l i s e , p a r ses 
e x o r c i s m e s , l a d é l i v r e d e s o n a s s u j e t t i s s e m e n t a u x p u i s s a n c e s i n f e r n a l e s ; 
elle l a sanc t i f i e p a r ses b é n é d i c t i o n s , elle l a c o n s a c r e p a r ses p r i è r e s , 
elle lu i c o m m u n i q u e d e s v e r t u s p a r t i c u l i è r e s q u i en f o n t u n e sou rce 
f é c o n d e d e g r â c e s . « U n f a i t q u i n o u s f r a p p e , di t l e c a rd ina l W i s e -

( 1 ) Analecta jur. pont,, 8* s é r i e , p . 1 3 7 7 . 
(2) Sco i , G a b r i e l , S o t o , L c d e s m i u s , T o l e t , etc. 

m a n ( i ) , c ' es t la g r a n d e u r avec l aque l l e l ' É g l i s e t ra i te d a n s ses p r i è r e s 
so l enne l l e s t ou t e s les s u b s t a n c e s v i s ib les o u s e n s i b l e s , p é n é t r a n t l e u r s 
q u a l i t é s d ive r se s , t i r a n t de là u n f o n d s e x t r ê m e m e n t r i c h e d ' a l l u s i o n s e t 
d a p p l i c a t i o n s m y s t i q u e s . E l l e s e m b l e c r o i r e l a n a t u r e en t i è r e si c a p a b l e 
d e v e n i r en a ide à la g r â c e , le m o n d e e x t é r i e u r si s o u m i s au m o n d e 
s p i r i t u e l ; elle voi t si n e t t e m e n t D i e u , son c r é a t e u r e t b i e n f a i t e u r , d a n s 
t ou t e s les q u a l i t é s des c h o s e s ; elle t r o u v e d e si f o r t s m o t i f s d ' u n e re l i -
g i euse r e c o n n a i s s a n c e en t o u t e r é g l e m e n t a t i o n d e s lo is d e la n a t u r e 
q u el le s e m b l e v r a i m e n t , en r a t t a c h a n t cet te s p h è r e i n f é r i e u r e à la fo i ' 
la t r a n s p o r t e r d a n s u n e rég ion p l u s p u r e e t p l u s h a u t e o ù la l u m i è r e 
d i v i n e es t e l l e - m ê m e le soleil qu i é chau f f e e t fe r t i l i se , q u i d o n n e l a vie 
e t la c ro i s sance , o 

L ' e a u bén i t e a été p a r f o i s a p p e l é e eau lustrale, eau d'expiation, eau 
de purification, eau de sanctification, eau d'aspersion, eau exorcisée 
eau baptismale, eau sainte, eau sanctifiée, e tc . O n en d i s t i n g u e d e t r o i s 
so r t e s : 1 eau b e n n e o r d i n a i r e q u i s e r t p o u r l ' a s p e r s i o n d e s fidèles et 
d i v e r s a u t r e s u s a g e s ; 2» l ' eau g r é g o r i e n n e , bén i t e p a r l ' é v ê q u e p o u r la 
c o n s é c r a t i o n d u n e égl ise o u d ' u n au t e l e t p o u r l a r éconc i l i a t i on d ' u n e 
é g l i s e ; 3» 1 eau b a p t i s m a l e , c o n s e r v é e d a n s les f o n t s , a p r è s q u ' e l l e a été 
b e n n e a u x vei l les de P â q u e s e t d e la Pen t ecô t e . C 'es t u n i q u e m e n t d e 
cet te d e r m e r e eau q u e n o u s d e v o n s n o u s o c c u p e r , p o u r c o n s t a t e r son 
o r i g i n e , i n t e r r o g e r la t r a d i t i o n , é t u d i e r les r i t e s d e la bénéd ic t i on d e s 
f o n t s , et p o u r recue i l l i r l e s t é m o i g n a g e s des s iècles écou lés s u r la néces-
si te l i t u r g i q u e d e l ' eau béni te . 

Les P r o t e s t a n t s q u i r é p r o u v e n t n o t r e u s a g e de l ' eau bén i t e lu i o n t 
a s s i g n e d e s o n g i n e s p a ï e n n e s o u h é t é r o d o x e s ; les u n s , c o m m e B e a u -
s o b r e , en f o n t u n e i n v e n t i o n des V a l e n t i n i e n s ; les a u t r e s , c o m m e 
l i i n g h a m , n y vo i en t q u ' u n e c o n t i n u a t i o n d ' u n rite s u p e r s t i t i e u x des 
p a ï e n s . Q u e I E g l i s e , en i n s t i t u a n t la bénéd ic t i on d e l ' e au , ait v o u l u 
t r a n s f o r m e r e t sanc t i f ie r u n e c o u t u m e a n t i q u e d u p o l y t h é i s m e , n o u s n e 
v o u d r i o n s p a s le m e r , p u i s q u e ce t e m p r u n t se ra i t c o n f o r m e à l ' espr i t 
q u i l a d i r i g e e d a n s b e a u c o u p d ' a u t r e s i n s t i t u t i o n s . .Mais n o u s d e v o n s 
a , r e r e m a r q u e r q u e l ' A n c i e n T e s t a m e n t n o u s o f f r e des rites a n a l o g u e s . 

s ^ n r , T l N T b r C S ( m ) d 0 n n e d e m i n u , i c u * s u r la c o m p o . 
s m o n d e 1 eau d e x p i a t i o n , d a n s laque l le o n t r e m p a i t d e l ' h y s o p e , p o u r 
a s p e r g e r et p u r i f i e r c eux q u i é t a i e n t sou i l l é s d e c e r t a i n e s i m p u r e t é s 
légales . D a u t r e p a r t , n o u s l i sons d a n s le L i v r e des R o i s q u e les hab i -

( 1 ) Mélanges, II« p a r t . 



t an t s d e J é r i c h o a l l è ren t t r o u v e r le p r o p h è t e E l i s ée et lu i d i r e n t : « Se i -
g n e u r , les e a u x de n o s p a r a g e s son t m a u v a i s e s et l a t e r r e y es t s t é -
ri le . » E l i s ée l eu r r é p o n d i t : « A p p o r t e z - m o i u n vase t ou t neu f e t 
r e m p l i d e sel. » E t l o r s q u ' i l s le lu i e u r e n t a p p o r t é , i l a l l a à la f o n t a i n e 
e t , a y a n t je té le se l d a n s l ' e a u , il d i t : « Voic i la p a r o l e du S e i g n e u r : 
J ' a i r e n d u ces e a u x s a i n e s , et il n ' y a u r a p l u s en el les à l ' aven i r de c a u s e 
de m o r t et d e s té r i l i t é . » E t a u s s i t ô t , a j o u t e l a s a i n t e É c r i t u r e , ces e a u x 
d e v i n r e n t s a i n e s . Il est d ' a u t a n t p l u s p r o b a b l e q u e le s o u v e n i r d e ce 
m i r a c l e a p u i n f l u e r s u r l ' i n s t i t u t i o n c h r é t i e n n e , qu ' i l es t r a p p e l é d a n s 
l e s p r i è r e s d e la b é n é d i c t i o n des f o n t s . M a i s à que l l e é p o q u e d e n o t r e 
è r e f a u t - i l fa i re r e m o n t e r cet te bénéd ic t i on l i t u r g i q u e ? L a i s s o n s d e côté 
l ' o p i n i o n d e q u e l q u e s é c r i v a i n s d u m o y e n â g e q u i l ' a t t r i b u e n t à J é s u s -
C h r i s t l u i - m ê m e , h y p o t h è s e s a n s f o n d e m e n t , q u ' a p a r f o i s t r a d u i t e le 
c i seau naïf des s c u l p t e u r s , d a n s les f o n t s de P o n t - à - M o u s s o n , p a r 
e x e m p l e , o ù le S a u v e u r bén i t d e l a m a i n d r o i t e les e aux d u J o u r d a i n . 
L a p l u p a r t d e s é c r i v a i n s c a t h o l i q u e s , t ou t en r e c o n n a i s s a n t q u e les for -
m u l e s en u s a g e a u j o u r d ' h u i ne d a t e n t g u è r e q u e d u vi e o u vu" s iècle , 
c r o i e n t q u e l ' i n s t i t u t i o n f o n d a m e n t a l e r e m o n t e a u x A p ô t r e s ( i ) et q u ' i l 
f a u t m ê m e , d ' a p r è s les C o n s t i t u t i o n s a t t r i b u é e s à s a i n t C l é m e n t , en fa i re 
h o n n e u r à l ' a p ô t r e sa in t M a t t h i e u (2). D i s o n s t ou t d e su i t e q u ' i l f a u t 
f a i r e ici u n e s u b s t i t u t i o n de n o m : ca r le c a r d i n a l P i t r a a d é m o n t r é (3), 
d ' a p r è s l ' e x a m e n d e s p l u s a n c i e n s t ex tes , q u e ces C o n s t i t u t i o n s apos to -
l i q u e s a t t r i b u e n t la f o r m u l e d e la b é n é d i c t i o n d e l ' e a u , n o n p a s à 
l ' évangé l i s te s a i n t M a t t h i e u , m a i s à s a i n t M a t h i a s qui f u t élu a p ô t r e à 
la p l a c e d e J u d a s . D ' a u t r e s é r u d i t s c r o i e n t , c o m m e W a l a f r i d S t r a -
b o n (4), q u e ce r i te f u t i n s t i t ué p a r le p a p e A l e x a n d r e I " , m a r t y r i s é en 
l ' a n 119. E n f i n , l a p l u p a r t d e s h i s t o r i e n s p r o t e s t a n t s le r e j e t t en t au 
i v o u au v e s iècle. 

L a q u e s t i o n s e r a i t b i en v i te t r a n c h é e , s ' i l é tai t a v é r é q u e les C o n s t i -
t u t i o n s a p o s t o l i q u e s d a t e n t en effet d u t e m p s des a p ô t r e s ; m a i s d ' a p r è s 
les c r i t i ques l e s p l u s a u t o r i s é s , ce recue i l n ' a été r é d i g é q u ' a u iv" ou 
v" s iècle . I l c o n t i e n t t o u t à la fo is des r è g l e m e n t s l i t u r g i q u e s d e cet te 
é p o q u e e t des d i s p o s i t i o n s p l u s a n c i e n n e s d o n t b e a u c o u p r e m o n t e n t 

-, ^ r V V ^ r 1 ? ' : * C u " - W • ' ' • ' " ' « • » i B « i n « . « » » « « M « , 1, ¿ 0 4 ; Collin, 1 raitc de l'Eau betiite, c. v. 
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(3) Juriseccles. grec. Hisl. el Mon., t. I, p, 62. 
4 Tract., de reb. eccles., c. xxix. 

a u x t e m p s a p o s t o l i q u e s . Ces t é m o i g n a g e s d ' o r i g i n e s d i v e r s e s n e p e u v e n t 
d o n c f o u r n i r q u e des a r g u m e n t s d e p r o b a b i l i t é , e t l ' on n e p e u t p o i n t 
p a r c o n s é q u e n t , r e c o n n a î t r e , au p o i n t d e v u e c h r o n o l o g i q u e , u n e valeur 
a b s g e à la p r e s c r i p t i o n s u i v a n t e q u e les C o n s t i t u t i o n s a p o s t o l i q u e s (• 
a t t r i b u e n t a s a i n t M a t h i a s : 

« A u s u j e t d e l ' eau e t d e l ' hu i le , m o i , M a t h i a s , je p r e s c r i s q u e ce 
s o t e v e q u e q u i en fasse la bénéd i c t i on . Si P é v ê q u e es t a b s e n t , u n 
p r ê t r e le r e m p l a c e r a , a c c o m p a g n é d ' u n d i a c r e . Q u a n d l ' é v ê q u e j e r à 
le p r e t r e et le d i a c r e l ' a s s i s t e r o n t e t il p r o n o n c e r a ces p a r o S - « S e l ' 
« g n e u r , Dieu des a r m é e s cé les tes , Dieu des v e r t u s , q u i avez c r éé l ' eau 

I I Z ^ P r r é r h u i l e ' ° i c U P ' c i n d e m ' s é r ' e o r d e e t m , de 
h o m m e s , qui l e u r avez d o n n é l 'eau p o u r en bo i re e t s ' en l ave r , e 

h m l e p o u r r é p a n d r e la jo ie s u r l eu r v i sage e t le vivifie,-, sanc t i f iez 
• auss i v o u s - m ê m e , p a r J é s u s - C h r i s t , ce t te eau e , ce t te h u i l e a i n s q u e 
« n o u s v o u s le d e m a n d o n s au n o m d e ce lu i ou d e celle q u i v o m es a 

! Î T S ' ? ^ k V W U d c S u é r i r ' « - a l a d i d 

« c h a s s e r les d é m o n s et d ' é c a r t e r l e s e m b û c h e s , p a r J é s u s - C h r i s t N o t r e 
» S e i g n e u r , a q u , l ' h o n n e u r , la g l o i r e e , les h o m m a g e s s o n t d u s , a L i 
« q u a v o u s et au S a i n t - E s p r i t . A i n s i soit-i l I » ' 

A l ' an t iqu i t é a p o s t o l i q u e de ce t u s a g e , o n o p p o s e l a l e t t r e n a r 
l aque l le le p a p e A l e x a n d r e I » , au c o m m e n c e m e n t du „ ' s i è c l e d ! c 
q u e l e a u bén i t e , m ê l é e de se l , se ra i t t o u j o u r s c o n s e r v é e d a n l t , 

" Z Z 1,1 U n e m S t , t U , i 0 " « u i l u i s e r a i t p e r s o n n e l l e . M a i s r i e n n ' t 
p èche de s u p p o s e r q u e ce S o u v e r a i n P o m i f e n ' a i t fa i t q u e r e n d r e p l u s 
o b l i g a t o i r e u n e p r a t i q u e e x i s t a n t d é j à , et q u e sa p a r v i n s ¡tu o n t 
cons i s te q u e d a n s l ' add i t ion d u sel . Voici le c o n t e n u d e T é n î . r e 
adressee à t o u s les fidèles : P t r e 

é J n t
N ° U S b f n i s s 0 n s ' P o u r l e P e u p l e , l ' eau m ê l é e d e se l , a f in q u ' e n 

é t a n t a s p e r g e s , t o u s so ien t sanct i f iés et p u r i f i é s e t n o u s v o n L 
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( 1 ) L . VI I I , c. x x i v . 



t o u t e s les e m b û c h e s d u d é m o n , qu ' i l d é f e n d r a les h o m m e s c o n t r e les 
i l l u s ions des f a n t ô m e s ? N o u s n e p o u v o n s d o u t e r q u e des m a l a d i e s 
a i e n t été g u é r i e s p a r le s e u l a t t o u c h e m e n t des v ê t e m e n t s d u S a u v e u r ; 
c o m m e n t ses p a r o l e s n ' a u r a i e n t - e l l e s p a s auss i le p o u v o i r d e sanc t i f i e r 
des é l é m e n t s q u i d o n n e n t à la f r a g i l i t é h u m a i n e la s a n t é d u c o r p s e t d e 
l ' â m e ? C o n v a i n c u s p a r ces c o n s i d é r a t i o n s , p r ê t r e s d u S e i g n e u r , r é p o n -
dez a u x d é s i r s de t o u s , e t , d a n s la v e r t u du S a i n t - E s p r i t , e f fo rcez-vous 
p a r d e s a in t e s p r i è r e s d ' a c c o m p l i r ce q u e le m i n i s t è r e q u i v o u s est 
confié v o u s a u t o r i s e à fa i re ( i ) . » 

Q u e l q u e s c r i t i ques o n t é l evé d e s d o u t e s s u r l ' an t i qu i t é de ce t é m o i -
g n a g n e ; m a i s l ' au then t i c i t é d e cet te é p i t r e c i r cu l a i r e n ' a j a m a i s été 
s u s p e c t é e p a r les éc r iva ins d u m o y e n â g e q u i l ' o n t c i tée (2), et elle a é t é 
r e c o n n u e p a r les p lus jud ic ieux é r u d i t s des t e m p s m o d e r n e s (3). 

S a i n t D e n y s l ' A r é o p a g i t e (4) m e n t i o n n e le c h r ê m e q u ' o n me t t a i t d a n s 
l ' eau en fa i san t u n t r i p l e s igne d e c ro ix . « T o u t e eau n a t u r e l l e , d i t 
T e r t u l l i e n (5), a cqu ie r t la v e r t u d e sanc t i f i ca t ion d a n s le s a c r e m e n t , 
p o u r v u q u e Dieu soit i n v o q u é à cet e f f e t ; aus s i t ô t q u e les p a r o l e s se 
p r o n o n c e n t , l ' E s p r i t - S a i n t d e s c e n d d e s C i e u x , s ' a r r ê t e s u r les e a u x 
q u ' i l s anc t i f i e d e sa f écond i t é ; les e aux a ins i sanct i f iées s ' i m p r è g n e n t à 
l e u r t o u r d e la v e r t u sanc t i f i an te . » S a i n t C y p r i e n est b e a u c o u p p l u s 
exp l ic i t e : a II f a u t , d i t - i l (6) , q u e l ' e au soit p u r i f i é e e t sanc t i f iée a u p a -
r a v a n t p a r le p r ê t r e , a f in q u ' e l l e pu i s se p a r son a b l u t i o n ef facer les 
péchés d e ce lu i q u i es t bap t i sé ». Q u e ces e x p r e s s i o n s n e s o i e n t p a s 
d ' u n e rigoureuse exac t i t ude t h é o l o g i q u e , p u i s q u e l ' eau na tu r e l l e r e s t e 
va l i de s a n s b é n é d i c t i o n , n o u s le v o u l o n s b ien ; m a i s ce n ' e s t ce r t e s p a s 
u n e r a i s o n su f i i san te p o u r a n n u l e r , c o m m e o n l 'a fai t (7), u n t é m o i g n a g e 
auss i p réc i s . 

« N o u s b é n i s s o n s l ' eau d u b a p t ê m e e t l ' h u i l e d e l ' onc t i on , » di t sa in t 
Bas i l e (8) q u i , a i l l e u r s , r a p p o r t e cet u s a g e à la t r ad i t i on a p o s t o -
l i que . « D e m ê m e , d i t s a i n t C y r i l l e (9}, q u e ce q u e l 'on o f f r e s u r les 

(1) Epist. I A lexandri I ad omnes ortlrnd., n. 5. (Labbe, Concil., 1. I, col. 346.) 
(а) A n a s t a s e le B ib l iothécaire , W a l a f r i d S t r a b o n , G u i l l a u m e D u r a n d , etc. 
(3) B a r o n i u s , B e l l a r m i n , B o n a , G r e ï z e r , C a t a l a n , C a v a l i e r i , etc. 
(4! Sanct i f icat is a q u i s c u m trina u n g u e n t i p e r f u s i o n e c ruc i s specie . (Cap. De Baptismo.) 
(5) De Baptisai., c. iv. 
(б) Opportet e rgo m u n d a r i et sanctificari pr ius a q u a m a sacerdote, ut possit peccata 

h o m i n i s qu i bapt i satur bapt i smo suo a b l u e r e . [Epist. L X X , p . 1 9 0 . ) 

(7) Daillé, De cultu Lat., 1 . 1 , c. xtv. 
(8) De Spir. Saneto, c. ixvit . 
(9) Catech. III. 

au te l s p r o f a n e s , q u o i q u e p u r d e sa n a t u r e , dev ien t s o u i l l é p a r l ' i n v o -
ca t ion des d é m o n s , a i n s i , d a n s u n s e n s c o n t r a i r e , l ' e au q u i , p a r el le-
m ê m e , est u n é l é m e n t n a t u r e l , a c q u i e r t la ver tu de sanc t i f i e r en rece -
v a n t l ' i nvoca t ion d e I ' E s p r i t - S a i n t , d e J é s u s - C h r i s t et d u P è r e . » D ' a p r è s 
ce q u e n o u s a p p r e n d s a i n t A m b r o i s e (1;, l a bénéd ic t i on d e l ' e au cons is -
t a i t , d e son t e m p s , d u m o i n s à M i l a n , en u n e x o r c i s m e , su iv i d ' u n e 
invoca t ion e t d ' u n e p r i è r e p o u r sanc t i f ie r les f o n t s p a r la p r é s e n c e d e 
la T r i n i t é é te rne l le . « L ' e a u d u s a l u t , n o u s di t s a i n t A u g u s t i n (2), n e 
d e v i e n t te l le q u e lo r squ ' e l l e est c o n s a c r é e p a r le n o m d e J é s u s - C h r i s t 
qu i a ve r sé son s a n g p o u r n o u s ; c 'est p o u r cela q u ' o n y f a i t le s igne 
de la c r o i x . » 

A ces t ex tes des s a i n t s P è r e s , q u e n o u s a u r i o n s p u m u l t i p l i e r (3 ) , 
n o u s p o u v o n s a j o u t e r q u e l q u e s e x e m p l e s t i rés des a n n a l e s h a g i o g r a -
p h i q u e s des q u a t r e p r e m i e r s s iècles . N o u s l i sons d a n s les A c t e s d u p a p e 
s a i n t Ca l ix te (4; qu ' i l béni t l ' eau q u ' o n v e n a i t d e t i r e r d ' u n p u i t s , a v a n t 
d ' e n b a p t i s e r le consu l P a l l a t i u s e t t o u s les m e m b r e s d e sa f ami l l e . L e 
p a p e C a ï u s agi t d e m ê m e à l ' é g a r d de s a i n t e S u s a n n e (5), e t l e p a p e 
sa in t M a r c e l à l ' é g a r d d e la v i e r g e A r t h é m i e , fille de D ioc i é t i en ( 6 . 

P e n d a n t les p r e m i e r s s iècles , la bénéd ic t i on de l ' eau étai t u n e cé ré -
m o n i e f o r t s i m p l e c o n s i s t a n t en un s igne d e c r o i x , a c c o m p a g n é d ' u n e 
c o u r t e p r i è r e , d a n s le g e n r e de celle q u e n o u s a v o n s c i tée d ' a p r è s les 
Constitutions apostoliques. V e r s le v u " s iècle , e l le p r i t le n o m d e con-
sécration du baptistère, d e bénédiction des fonts, e t se t r o u v a c o m p o s é e 
de la p l u p a r t des r i tes e t des p r i è r e s q u i s o n t e n c o r e a u j o u r d ' h u i p r e s -
c r i t s p a r le R i tue l r o m a i n . N o u s a l l ons r e p r o d u i r e cet te a d m i r a b l e 
l i t u rg i e , en l ' a c c o m p a g n a n t d e r e m a r q u e s h i s t o r i q u e s . L e s a m e d i s a i n t , 
à l 'office d u m a t i n , la bénéd ic t i on de l ' e au b a p t i s m a l e es t p r é c é d é e de 
la l ec ture de d o u z e p r o p h é t i e s , e n t r e m ê l é e s de t r a i t s et d ' o r a i s o n s , d o n t 
1 e n s e m b l e a p o u r ob je t l ' i n s t ruc t i on des c a t é c h u m è n e s q u i jadis 

C>J L'bi p r i m u m ingredi tur sacerdos e x o r c i s m u m facit secundum crea turam a q u * 
• n v o c a t i o n e m p o s t e , et p r e c e m defer t , u , sanct i f icetur f o n s et adsit p n e s e n t i a T r i n i t a t ù 
œterna:. {De Sacrant., c. v, n. 18.) 

( a l S e d q u i a b a p t i s m u s , id est sa lut is a q u a non est sa lut is nis i C h r i s t i n o m i n e c o n s e -
crata qu i pro nobis s a n g u m e m s u u m fudi t , cruce ips ius aqua s ignatur . 

Oral X ? \ T c • l' V e t G r e s ° r - N > ' S ! " O « - tapt. CHristi; Greg. N a , , 
Eri*Hcer ¿ e t T ' f ! " " V • / ° t o * v C h r y s o s , „ Hom. XIII in Mare, 
de temp cic ' A r a b r o s " De « " ' ^ a ù o r t w , c. „ , ; August., Serm. LXXXI 

(4) B o l L , 1 4 oct . 

(5) 1b., tS febr., Act. S. Ciaudii, c. ir, n. r i . 
(6) Ibid., iS jan., Act. S. Marcelli, c. m, n. ta. 



deva ien t ê t r e b a p t i s é s ce j o u r - l à . L a p r e m i è r e p r o p h é t i e r a p p e l l e les 
m y s t è r e s d e la c r éa t i on e t l a c h u t e de l ' h o m m e d o n t l a f a u t e va ê t r e 
r é p a r é e p a r le b a p t ê m e ; la s e c o n d e l eu r m o n t r e les figures d e ce s a c r e -
m e n t d a n s le d é l u g e u n i v e r s e l e t d a n s l ' a r c h e d ' a l l i ance ; l a t r o i s i è m e 
l eu r o f f re , d a n s le sacr i f ice d ' A b r a h a m , le d o u b l e e x e m p l e d e l ' obé i s -
sance et d e la f o i ; la q u a t r i è m e expose l 'efficacité du b a p t ê m e q u i n o u s 
a f f r a n c h i t d e la s e r v i t u d e d e S a t a n ; la c i n q u i è m e e x p r i m e le b o n h e u r 
a u q u e l c o n d u i t la v ie c h r é t i e n n e ; la s i x i ème c o n c e r n e l ' é t ab l i s sement 
de l ' E g l i s e ; la s e p t i è m e , la r é s u r r e c t i o n d e s c o r p s ; la h u i t i è m e , l ' ac -
c r o i s s e m e n t de la jus t i ce . L e s c a t é c h u m è n e s p o u v a i e n t m é d i t e r , d a n s 
la n e u v i è m e , la p a s s i o n d e J é s u s - C h r i s t ; d a n s la d i x i è m e , la nécess i té d e 
la p é n i t e n c e ; d a n s la o n z i è m e , l a v e n g e a n c e q u e Dieu t i r e r a des t r a n s -
g r e s s e u r s d e sa loi ; enf in , d a n s la d o u z i è m e , la nécess i té d ' ê t r e cons-
t a n t s d a n s l a foi et d e b r a v e r t o u s les d a n g e r s p l u t ô t q u e d e l ' a b j u r e r . 

A v a n t le x u e s iècle , le n o m b r e d e ces leçons v a r i a ' t s e lon les pays . 
L a p l u p a r t des Égl i ses d e F r a n c e n ' e n l i sa ien t q u e q u a t r e , ce q u i a d u r é 
j u s q u ' à l ' i n t r o d u c t i o n d e l a l i t u r g i e r o m a i n e . 

D a n s q u e l q u e s ég l i ses d u m o y e n âge , le c h a n t des l i t an ies étai t p r é -
c é d é , p e n d a n t la p r o c e s s i o n a u x f o n t s , d ' u n e h y m n e b a p t i s m a l e . V o i c i 
celle q u ' o n c h a n t a i t au XIII» s i è c l e , à l a c a t h é d r a l e d e S i e n n e , d ' a p r è s 
u n P r o c e s s i o n n a l d e ce t t e é p o q u e , c o m m u n i q u é à T r o m b e l l i ( i ) : 

Rex s a n c t o r u m ange lorum, 
T o t u m m u n d u m adjuva. 
Ora p r i m u m t u pro nobis 
V i rgo mater G e r m i n i s , 
Et ministr i P a t r i s summi , 
Ordines a n g e l i c i . 

Supplîcate C h r i s t o régi, 
Ctetus a p o s t o l o c i , 
Suppl icctquc permagnorum 
Sanguis f u s u s mar tyrum. 

fmplorate c o n f e s s o r c s 
C o n s o n c n t q u e v i rg ines 
Q u o d o n a t u r nobis magnœ 
T e m p u s ¡ndu lgent iœ. 

Omnes sancti atque justi 
Vos p r e c a m u r cernui , 
Ut p u r g e t u r c r i m e n omne 
Vestri sub o r t a m i n e . 

(r) Ordo officiorum Ecclesi* Senensis ab Oderico, crnno MCCXIII composites, p. ,5 7 . 

Cujus Christe rector a ime 
Plcbis vota suscipe, 
Qui plasmasti protoplastum 
Et gcnus gigantium. 

Mitte sanctum nunc amborum 
Spir i tus Paraclitum 
In hanc plebem, quam rcccntem 
Fons baptismi parturit . 

Hac interna fontis hujus 
Sacratum myster ium 
Qui profluxit cum cruore 
Sacro Christ i corpore. 

Et Icetetur mater sancta 
Tota nunc Ecclesia 
E t profectus renascentis 
Tanue multitudinis . 

Pnesta Patris atque Nati 
Compar Sancte Spiritus, 
Ut te solum semper omni 
Dil igamus tempore. 

Rex sanctorum angelorum, 
Totum m u n d u m adjuva. 
Ora pr imum tu pro nobis 
V i rgo mater Germinis , 
E t ministri Patris summi , 
Ordines angelici. 

A u t r e f o i s , q u a n d la p r o c e s s i o n se me t t a i t en m a r c h e v e r s les f o n t s , 
s e p t s o u s - d i a c r e s s 'y t r o u v a i e n t d é j à et , p e n d a n t les l ec tu re s p r o -
p h é t i q u e s , a v a i e n t c h a n t é les l i tan ies septénaires, i n s t i tuées p a r 
s a i n t G r é g o i r e le G r a n d . El les é t a ien t a ins i a p p e l é e s p a r c e q u e , d u 
t e m p s d e ce pontife,^ les a s s i s t an t s é t a ien t p a r t a g é s en s e p t c h œ u r s . 
C h a q u e i n v o c a t i o n é ta i t c h a n t é e s u c c e s s i v e m e n t : i® p a r le c le rgé ; 
2* p a r les a b b é s e t l eu r s m o i n e s ; 3° p a r les a b b e s s e s et l eu r s m o n i a l e s ; 
4° p a r les e n f a n t s ; 5° p a r les j eunes gens e t les h o m m e s cé l iba ta i r e s ; 
6° p a r les v e u v e s ; f p a r les p e r s o n n e s m a r i é e s ( i) . P l u s t a r d , ces 
i n v o c a t i o n s f u r e n t r e p r i s e s t r o i s , c inq o u s e p t fo is p a r d e u x c h œ u r s . 
D e p u i s l o n g t e m p s , o n se b o r n e à fa i re r é p é t e r p a r le c h œ u r des fidèles 
le c h a n t d u clergé. L ' u s a g e le p l u s o r d i n a i r e , aux xi° et XII* s iècles , é ta i t 
d e c o m m e n c e r la p r o c e s s i o n p a r la l i t an ie septénaire, de c h a n t e r la 

( i ) Walafr id Strabo, De reb. eccles., c. xxvrn. 



l i t an ie quinaire a p r è s la bénéd ic t i on et d e t e r m i n e r , en r e v e n a n t au 
c h œ u r , p a r la l i t an ie ternaire. H o n o r é d ' A u t u n ( i) e x p l i q u e a ins i le 
s y m b o l i s m e d e ces t r o i s m o d e s : « O n r é p è t e s e p t fo is les l i tanies p o u r 
d e m a n d e r au S a i n t - E s p r i t d e fa i re d e s c e n d r e ses s e p t d o n s d a n s les 
l o n t s s ac ré s . O n les r é p è t e c inq fo is p e n d a n t q u ' o n b a p t i s e les c a t é c h u -
m è n e s , afin q u ' i l p l a i se à D i e u d e p r é s e r v e r l eu r s c inq sens , en s o r t e 
q u ' i l s n e so ien t p a s c o r r o m p u s p a r les p l a i s i r s d u siècle. E n f i n o n les 
r ed i t t r o i s f o i s a p r è s le b a p t ê m e , af in q u e les n é o p h y t e s g a r d e n t d e 
t ou t l eu r c œ u r , d e t ou t l eu r e s p r i t e t d e t ou t e s l eu r s f o r c e s , la foi d o n t 
ils o n t fai t p r o f e s s i o n en l a t r è s s a i n t e T r i n i t é . » 

Le texte d e s l i t an ies v a r i a i t u n p e u se lon l e s d iocèses , p a r c e q u ' o n 
y i n t r o d u i s a i t l ' i nvoca t i on d e q u e l q u e s s a i n t s p l u s p a r t i c u l i è r e m e n t 
h o n o r é s d a n s le p a y s . A i n s i d a n s cel les d e S o i s s o n s , au m o y e n âge , o n 
voi t figurer s a i n t G e r v a i s , s a i n t P r o t a i s , sa in t R e m i , s a i n t A n s é r i c , e tc . ; 
d a n s cel les d ' A m i e n s , s a i n t F i r m i n , s a i n t F u s c i e n , s a i n t V a l é r y , sa in te 
U l p h c , sa in te A u s t r e b e r t e , s a i n t V i c t o r i c , sa in t Q u e n t i n , s a i n t H o n e s t e , 
s a i n t G r a t i e n , s a i n t H o n o r é , s a i n t V u l f r a n e t s a i n t R i q u i e r . 

A v a n t d ' a r r i v e r a u x f o n t s , o n c h a n t e un t r a i t e m p r u n t é à u n p s a u m e 
d e D a v i d ; X L I ) : « De m ê m e q u e le cerf dés i r e a r d e m m e n t l e s e a u x d e 
la f o n t a i n e , a ins i m o n â m e , Ô D i e u , a s p i r e a p r è s v o u s . M o n â m e a soif 
d u Dieu v i v a n t ; q u a n d p a r a î t r a i - j e en face d e ce S e i g n e u r ! N u i t et j o u r , 
¡e m e su i s n o u r r i d e m e s l a r m e s , p e n d a n t q u ' o n m e r é p é t a i t à tou te 
h e u r e : O ù d o n c es t t o n D i e u ? » 

Ce t t e c o m p a r a i s o n b i b l i q u e d u cerf a l t é r é r e p a r a î t d a n s l ' o ra i son 
s u i v a n t e q u e p r o n o n c e l 'off ic iant en a r r i v a n t a u x f o n t s : « Dieu tou t -
p u i s s a n t et é t e r n e l , r e g a r d e z f a v o r a b l e m e n t la dévo t ion d u p e u p l e q u i 
va p r e n d r e u n e n o u v e l l e n a i s s a n c e e t q u i , c o m m e le c e r f , a s p i r e à la 
f o n t a i n e d e vos e a u x ; d a i g n e z f a i r e q u e la soif qu ' i l a d e v o t r e foi 
sanct i f ie son â m e e t son c o r p s d a n s le m y s t è r e d u b a p t ê m e , a 

L 'o f f i c ian t p r é l u d e à la p r é f a c e p a r u n e a u t r e o r a i son : « Dieu tou t -
pu i s san t et e t e r n e l , soyez p r é s e n t a u x m y s t è r e s d e v o t r e g r a n d e b o n t é 
soyez p r é s e n t a u x s a c r e m e n t s e t , p o u r r é g é n é r e r ces n o u v e a u x p e u p l e ^ 
q u e va e n f a n t e r la l o n t a m e b a p t i s m a l e , e n v o y e z l ' E s p r i t d ' a d o p t i o n , 
afin q u e ce q u i doi t ê t r e exercé p a r n o t r e h u m b l e m i n i s t è r e reço ive 
1 effet d e vo t re p u i s s a n c e . » 

V ien t e n s u i t e la p r é f a c e q u i , s e lon l ' exp res s ion d e D. G u é r a n g e r ;>;, 

(1) Gemma animes, I. III, c. ex. 
(2) Année liturg., la Semaine sainte, p. 671 , 

« n o u s r a m è n e au be rceau de n o t r e fo i p a r la n o b l e s s e e t l ' é n e r g i e d u 
s tyle d e s a r é d a c t i o n , p a r l ' au to r i t é d e son l angage , e t p a r les r i tes 
a n t i q u e s et p r i m i t i f s d o n t e l le es t a c c o m p a g n é e . » 

L e p r ê t r e c h a n t e s u r le t o n h i é r a t i q u e d e la p r é f ace n O u i , il es t d i g n e , 
¡us te , é q u i t a b l e e t s a l u t a i r e d e v o u s r e n d r e g r â c e t o u j o u r s e t p a r t o u t , 
S e i g n e u r s a i n t , P è r e t o u t - p u i s s a n t , Dieu é t e rne l qu i , p a r u n e p u i s s a n c e 
inv is ib le , o p é r e z les m e r v e i l l e u x effets d e v o s s a c r e m e n t s . Q u o i q u e 
n o u s s o y o n s i n d i g n e s d ' ê t r e les m i n i s t r e s d e si g r a n d s m y s t è r e s , veu i l l ez 
n é a n m o i n s n e pas r é se rve r les d o n s d e vo t re g r â c e , m a i s inc l inez v e r s 
n o u s les o re i l l e s d e v o t r e b o n t é . 0 D ieu , d o n t l ' e sp r i t é ta i t p o r t é s u r 
les e a u x , à la na i s sance d u m o n d e , p o u r i m p r i m e r , dès lo r s , à ce t élé-
m e n t , la v e r t u d e p u r i f i e r les â m e s ! Dieu q u i , en l a v a n t les i n i q u i t é s 
d ' u n m o n d e c r i m i n e l , avez m o n t r é d a n s le d é l u g e m ê m e u n e i m a g e d e 
la r é g é n é r a t i o n , afin q u e , p a r u n a d m i r a b l e m y s t è r e , le m ê m e é l é m e n t 
fît m o u r i r l e s vices e t n a i i r e les v e r t u s , je tez a u j o u r d ' h u i les y e u x s u r 
v o t r e Eg l i s e ; a u g m e n t e z sa f écond i t é , v o u s q u i , p a r l ' a b o n d a n c e d e v o s 
g r â c e s , r é jou i s sez vo t re c i t é , e t q u i , a u j o u r d ' h u i , o u v r e z p a r t o u t e la t e r r e 
la f o n t a i n e b a p t i s m a l e a u x p e u p l e s qui d o i v e n t s ' y r é g é n é r e r , a f in q u ' a u 
c o m m a n d e m e n t de v o t r e M a j e s t é , i ls r eço iven t la g r â c e d e v o t r e F i l s 
u n i q u e p a r l a v e r t u d e l ' E s p r i t - S a i n t . » 

Ici le p r ê t r e , a y a n t la m a i n é t e n d u e , d iv ise l ' eau en f o r m e d e c r o i x , 
p a r c e q u e c ' es t le m y s t è r e de la c ro ix q u i c o m m u n i q u e à ces e aux la 
v e r t u r égéné ra t r i ce . « Q u e l ' E s p r i t f é c o n d e cet te eau p r é p a r é e p o u r 
r é g é n é r e r les h o m m e s p a r l ' i m p r e s s i o n sec rè te d e sa d i v i n i t é , — arcaita 
sut Numinis admixlione, — afin q u e cet te d iv ine f o n t a i n e a y a n t conçu 
la sanc t i f i ca t ion , o n voie s o r t i r d e s o n sein i m m a c u l é une" race t o u t e 
cé les te , u n e c r é a t u r e r e n o u v e l é e ; q u e la g râce , c o m m e u n e m è r e , p r o -
d u i s e p a r u n m ê m e e n f a n t e m e n t c eux q u i se t r o u v e n t s é p a r é s p a r le 
sexe o u p a r l ' âge . Q u ' à v o t r e o r d r e , d o n c , t ou t e s p r i t i m m o n d e 
s ' é lo igne d ' ici ; lo in d ' i c i la m a l i c e e t t o u s les a r t i f i ces d u d i a b l e ! q u e 
la p u i s s a n c e e n n e m i e ne v i e n n e p a s se m ê l e r à ces e a u x , n i vo l t ige r 
a u t o u r en t e n d a n t d e s e m b û c h e s , ni s 'y g l i s se r en se c a c h a n t , ni l e s 
s o u i l l e r p a r s a c o r r u p t i o n . » 

L e texte la t in q u e n o u s a v o n s c i té au c o m m e n c e m e n t d e cet te m é l o -
p é e — arcana sui Numinis admixlione— n ' e s t p e u t - ê t r e p a s l a ve r s ion 
p r i m i t i v e . J . d e S a i n t e - B e u v e a c o n s t a t é (1) q u ' o n l i t Luminis d a n s 
l ' O r d r e r o m a i n et d a n s t o u s l e s m a n u s c r i t s d u S a c r a m e n t a i r e de sa in t 

(1) Résolut, de plusieurs cas de conscience, t. I, p. 173. 



G r é g o i r e , a ins i q u e d a n s l a p l u p a r t d e n o s a n c i e n s Misse ls f r ança i s e t 
d a n s le Rational d e G u i l l a u m e D u r a n d . Q u o i q u ' i l en s o i t , le t e r m e 
Numinis n ' e s t p a s c o m p l è t e m e n t é t r a n g e r à l a l a n g u e ecc lés i a s t ique , 
p u i s q u ' i l es t e m p l o y é d a n s la p r o s e d u S a i n t - E s p r i t ; ce lu i d e 
I.umims s e r a i t p a r f a i t e m e n t a d a p t é à ce p a s s a g e , so i t q u ' o n e n t e n d e 
p a r là le S a i n t - E s p r i t , o u la v e r t u d u S a i n t - E s p r i t q u i f é c o n d e 
les e a u x , o u c e t t e v e r t u spéc ia le q u i a p o u r effet l a g r â c e d ' i l l u m i -
n a t i o n . 

P o u r p u r i f i e r l e s e a u x , l 'o f f ic ian t les t o u c h e d e sa m a i n q u ' a c o n s a c r é e 
1 onc t ion d u s a c e r d o c e . « Q u e cet te c r é a t u r e sa in te e t i n n o c e n t e , d i t - i l , 
so i t à l ' ab r i d e t o u t e a t t a q u e d e l ' e n n e m i , e t pu r i f i ée p a r l ' expu l s ion 
d e sa ma l i ce . Q u ' e l l e soit u n e s o u r c e d e v i e , u n e eau r é g é n é r a t r i c e , u n e 
o n d e p u r i f i a n t e , a f i n q u e t o u s ceux q u i do iven t ê t re lavés d a n s ce ba in 
s a l u t a i r e o b t i e n n e n t , p a r l ' o p é r a t i o n d u S a i n t - E s p r i t , la g r â c e d ' u n e 
pa r f a i t e p u r i f i c a t i o n . C ' e s t p o u r q u o i je t e b é n i s , c r é a t u r e d ' e a u , p a r le 
D i e u v i v a n t , p a r le Dieu v é r i t a b l e , p a r le D i e u S a i n t , p a r le D i e u qu i , 
d a n s le p r i n c i p e d e s c h o s e s , te s é p a r a de la t e r r e p a r u n e seu le p a r o l e 
e t d o n t l ' E s p r i t é t a i t p o r t é s u r to i . » 

E n ce m o m e n t , le p r ê t r e d iv i se l ' e au avec sa m a i n , p a r u n s igne d e 
c ro ix , en q u a t r e p a r t i e s , c o m m e les e aux d u P a r a d i s t e r r e s t r e , d o n t il 
va r a p p e l e r le s o u v e n i r , é t a i e n t p a r t a g é e s en q u a t r e fleuves, et il en 
je t te v e r s les q u a t r e p o i n t s c a r d i n a u x , v e r s les q u a t r e p a r t i e s d u m o n d e , 
a p p e l é e s à l a p a r t i c i p a t i o n d u b a p t ê m e . « J e t e b é n i s , s ' éc r ie - t - i l , p a r 
le Dieu q u i te fit ja i l l i r d e la f o n t a i n e d u P a r a d i s , et , t e p a r t a g e a n t 
en q u a t r e f l e u v e s , t ' o r d o n n a d ' a r r o s e r t o u t e la t e r r e ; q u i , d a n s le d é s e r t , 
d ' a m è r e q u e t u é t a i s , te r e n d i t d o u c e e t p o t a b l e ; q u i , p l u s t a r d , t e fit 
ja i l l i r d ' u n e r o c h e p o u r a p a i s e r l a soif de son p e u p l e . J e te bén i s a u s s i 
p a r N o t r e - S e i g n e u r J é s u s - C h r i s t , son F i l s u n i q u e , q u i , à C a n a d e 
Ga l i l ée , p a r u n m i r a c l e i n s i g n e d e sa p u i s s a n c e , t 'a c h a n g é e en vin ; q u i 
m a r c h a s u r t o i à p i e d s s e c s ; q u i , en to i , f u t bap t i sé p a r s a i n t J e a n d a n s 
le J o u r d a i n ; q u i t e fit so r t i r d e s o n côté en m ê m e t e m p s q u e son s a n g ; 
q u i a c o m m a n d é à ses d i sc ip les d e b a p t i s e r en toi c eux q u i c r o i r a i e n t , 
l e u r d i s a n t : « A l l e z , e n s e i g n e z t o u t e s les n a t i o n s , les b a p t i s a n t a u n o m 
« d u P è r e e t d u F i l s e t d u S a i n t - E s p r i t . » Dieu t o u t - p u i s s a n t , r e g a r d e z 
f a v o r a b l e m e n t c e q u e n o u s f a i s o n s p o u r o b é i r à ce p r é c e p t e et d a i g n e z 
r é p a n d r e ici le s o u f f l e d e v o t r e E s p r i t . » 

D a n s q u e l q u e s ég l i ses d u m o y e n âge , au m o m e n t o ù le p r ê t r e p r o -
n o n ç a i t les p a r o l e s r e l a t ives a u x noces d e C a n a , il ve r sa i t u n p e u d e 
vin d a n s l e s f o n t s ; c ' es t ce q u i se p r a t i q u a i t à Y o r k , a u v iu" s ièc le , e t 

à C a m b r a i , j u s q u ' a u xv iu»( i ) . P i e r r e D a m i c n , c a r d i n a l - é v ê q u e d ' O s t i e 
a u xi« s iecle , c o n s u l t é s u r cet u sage p a r le p r ê t r e U b e r t , r é p o n d i t qu ' i l 
lu i é t a i t i n c o n n u et q u ' i l fa l la i t se b o r n e r à v e r s e r d u c h r ê m e d a n s les 
t on t s (2). 

L e p r ê t r e souf f le ensu i t e t ro i s f o i s s u r l ' e a u , en f o r m e d e c ro ix , afin 
d u n i r , p o u r a ins i p a r l e r , la sa in te T r i n i t é avec l a c r o i x et d e s ignif ier 
en m e m e t e m p s la c a u s e efficience et la c a u s e m é r i t a n t e d e la grâce 
b a p t i s m a l e . Q u e l q u e s l i t u rg i s t e s a j o u t e n t q u e ce t t e t r ip le i n su f f l a t i on , 
cons i s t an t a p o u s s e r d o u c e m e n t son ha l e ine s u r l ' eau (aspirare, a,Mare 
Z f r a r e ' SP'rare: - d i s e n t d ' a n c i e n s Pon t i f i caux) , n o u s r a p p e l l e q u e 
I Sa in - E s p r i t o p e r e t r o i s choses d a n s le b a p t ê m e : il pu r i f i e l ' â m e des 
vices ,1 o r n e de v e r t u s e t la c o u r o n n e d e l ' é t e rne l l e r é c o m p e n s e (3) 
C l a u d e de V e r t , q u , a i m e les exp l i ca t ions p l u s r éa l i s t e s , es t e n c h a n t é 
d en t r o u v e r u n e d e son g o û t d a n s p l u s i e u r s l iv res l i t u rg iques d e 
r r ance . « S e l o n 1 anc ien Misse l de B a y e u x et d e C o u t a n c e s , d i t - i l [4), ce 
souf f le o u cet te a s p i r a t i o n , c o m m e o n v o u d r a d i r e , n ' é t a i t a u t r e chose 
q u e le son p r o l o n g e d e la d e r n i è r e voyel le du m o t m ê m e aspira q u ' o n 
c o n t i n u a i t d e x p r i m e r . ; la voyel le A n ' é t a n t en effet q u e l ' e x p r e s s i o n 
d u son o u le son m e m e q u ' o n l 'orme en la p r o n o n ç a n t , c ' e s t - à -d i re en 
r e s p i r a n t o u sou f f l an t , l a b o u c h e o u v e r t e . Aspira, a, a, a, dkatur ter 
p o r t e n t les Misse l s . » ' 

« S e i g n e u r , c o n t i n u e le p r ê t r e , bén i s sez v o u s - m ê m e ces e a u x p u r e s 
afin q u el les n e l a v e n t p a s s e u l e m e n t les c o r p s , m a i s qu ' e l l e s a i en t 
e n c o r e la ver tu d e p u r i f i e r les â m e s . » 

L e c o r t è g e b a p t i s m a l ava i t été g u i d é v e r s les f o n t s p a r le c ie rge 
pascal figure d e la c o l o n n e d e feu q u i éc la i r a les I s raé l i t e s à leu 
sor t ie d E g y p t e e t les c o n d u i s i t à t r a v e r s les flots d e la m e r R o u g e 

f ^ ' J " * P r ° T c ; " V i e n t d C g U i d e r l c s n o u v e a u * I s r a é l i t e s q u i 
u i en t le r o y a u m e d e S a t a n e t se d i r i g e n t , à t r a v e r s l e s e a u x d u bap-

terne, vers la v é r i t a b l e T e r r e d e p r o m i s s i o n . C e c i e rge , d i s e n t les l i t u r -
g is tes , p a r s a r ec t i t ude et sa b l a n c h e u r , r e p r é s e n t e J é s u s - C h r i s t d o n t la 
vie fu t si s a i n t e e t si p u r e ; sa l u m i è r e e s t le s y m b o l e d e la r é s u r r e c -

r h r i ' j 2 ? p l ° n ? e m e n t d a n s > ' e a u va e x p r i m e r le b a p t ê m e d u 
d a n s l e J o u r d a m e t " « « s e n s e i g n e r q u e c ' es t p a r le m é r i t e d e 

(t) Claude de Vert, Expl. des Cér. de l'Église, t. II, c . , . p 36 
(a) Ep . s t , X V I I I . (Pair. ht.. , . C X L I V , col . 36g.) ' 
(3) Amlect. jur. prntif., Ju in. ,853, p. .,oo 

(4) Op. cit., t. II , p. 3 7 . 



J é s u s - C h r i s t m o r t , ensevel i et r e s s u s c i t é , q u e la v e r t u d u S a i n t - E s p r i t 
d e s c e n d s u r l ' eau p o u r p r o d u i r e la r é g é n é r a t i o n des â m e s . 

A c h a q u e i m m e r s i o n d u c i e rge , d e p l u s en p l u s p r o f o n d e , l 'o f f ic ian t 
c h a n t e , en é l evan t t o u j o u r s la v o i x : « Q u e la v e r t u d u S a i n t - E s p r i t 
d e s c e n d e s u r t o u t e l ' eau d e cet te f o n t a i n e ; » et a v a n t de re t i re r le c ie rge 
des f o n t s , il fa i t s u r les e aux u n e n o u v e l l e i n su f f l a t i on , en f o r m a n t avec 
son souff le la l e t t re g r e c q u e H', i n i t i a l e d u m o t Esprit, e t a j o u t e : 
« Q u e cet te v e r t u d u S a i n t - E s p r i t d o n n e l a f é cond i t é à cette eau et l a 
r e n d e c a p a b l e d e r é g é n é r e r . » 

S ' i l fal lai t en c r o i r e les Ac te s d e s a i n t M a t e r n i è n , cette i m m e r s i o n d u 
c i e r g e pasca l a u r a i t été p r a t i q u é e d è s le iv c s iècle . I l y es t di t ( i ) q u e ce 
s a i n t é v ê q u e d e R e i m s , a c c o m p l i s s a n t les c é r é m o n i e s du s a m e d i s a i n t , 
l a i s sa c h o i r le c ie rge a l l u m é q u i f u t e n t r a î n é p a r s o n p o i d s j u s q u ' a u 
f o n d des e a u x , m a i s q u ' o n l 'en r e t i r a b i e n t ô t , t o u j o u r s a l l u m é , et j e t a n t 
u n p l u s vif éclat q u e t o u s l c s a u t r e s c i e rges . 

A P a r i s e t d a n s q u e l q u e s a u t r e s d iocè se s de F r a n c e , o n fai t t o m b e r 
d a n s l e s f o n t s , en f o r m e d e c r o i x , q u e l q u e s g o u t t e s de c i re d u c ie rge 
pasca l , en p r i a n t D i e u d e p é n é t r e r les e a u x b a p t i s m a l e s d e la g r â c e e t 
d e la v e r t u d e J é s u s - C h r i s t . 

L'Ordre romain ne p a r l e q u e d ' u n seu l c ie rge , p l o n g é d a n s l ' e au , 
s y m b o l e d e la l u m i è r e q u e l ' E s p r i t - S a i n t r é p a n d d a n s l ' â m e d u b a p t i s é ; 
le Sacramentaire d e s a i n t G r é g o i r e en m e n t i o n n e d e u x . D a n s un ce r t a in 
n o m b r e d ' ég l i ses , o n ava i t c o u t u m e d ' a c c o m p a g n e r le c ie rge p a s c a l d e 
d e u x a u t r e s pe t i t s c i e rges q u ' o n ava i t a l l u m é s au c ie rge pascal lu i -
m ê m e ; c ' é t a i t , d i t u n a n o n y m e d u xi" s iècle {2), l ' e m b l è m e des a p ô t r e s 
q u i , éc la i r é s de la l u m i è r e d u C h r i s t , l ' on t t r a n s m i s e à t o u t l ' u n i v e r s . 
D ' a p r è s S i c a r d , é v ê q u e d e C r é m o n e (3), le pe t i t c ie rge , q u i é ta i t à d r o i t e 
d u c ie rge pasca l , s ignif ia i t l ' a m o u r d e Dieu ; ce lu i q u i é ta i t à g a u c h e 
figurait l ' a m o u r d u p r o c h a i n . C e t a n t i q u e u s a g e , c o n s e r v é à la c a t h é -
d r a l e d e P i s e , n ' a p a s été i m p r o u v é p a r la C o n g r é g a t i o n des r i t e s (4). 

A u xiie s ièc le , à la c a t h é d r a l e de M i l a n , o n a l l u m a i t , p o u r la béné-
d ic t ion des f o n t s , n o n s e u l e m e n t les d e u x c ie rges des chance l s , m a i s 
les d o u z e l a n t e r n e s s u s p e n d u e s a u x f o n t s , c o m m e des figures s y m b o -
l iques des a p ô t r e s (5). N o u s i g n o r o n s si les R u s s e s a t t a c h e n t éga le -

(1) Boll., 3o apr., Vita S. Matern., c. it, n. 9. 
(a) I.e faux Alcuin, De div. o/Jic., c. De Sabbat sanct. 
(3) Mitrale, 1. VI, c. xiv. 
(4) Analect. jur. ponti/., Ju i l l . i833 , p. 401. 
(3) Bero ld i , ap. M u r a t o r i , t . IV , p . 897. 

m e n t u n s e n s e m b l é m a t i q u e a u x neu f b o u g i e s p r é s e n t é e s p a r le p a r -

d o i t ê t X d s é . ° P e d Ì S P 0 5 e £ n f 0 r m C ^ C r ° i X S U r ' a C U V C t t C r e n f a m 

fichnteZLaU n ' r 0 m a i n ' Q U a n d i C C i e , ' g e C S t r C l i r é d e s J 'of-

. . . " a U l e u c c l t e P " e r e : « Q u e tou t e s les t aches des p é c h é s 
V q - C , a n a t U r e c r é & à ™«re i m a g e , é t an t ré tab l ie d a n s 

u res 8 fin t S ° " t o u t e s - s a n c i e n n e s s o u i l -
u res , afin q u e t o u t h o m m e q u i a u r a reçu le s a c r e m e n t de l a r é g é n é r a -

n o n r e n a i s s e à l ' i n n o c e n c e d ' u n e e n f a n c e nouve l l e . » * 

f o n t s c H ' u V T T a l ° r S ^ S e m b l é e d e s fidèi« avec l ' e au bén i t e des 
t o n t s , e t u n des c lercs y p l o n g e u n vase q u ' i l r e t i r e p l e in d e cet te 

^ d e s t i n é e au service de l 'égl ise et à l a l p e r s i o n d e ! m a i s o n s X 

L e C e r e m o n i a l r o m a i n p r e s c r i t d e p r é p a r e r u n g r a n d va isseau n o u r 
recevoi r 1 eau ben i t e d e s t i n é e au serv ice de l ' é g l i s e ^ ' a p r ^ A e r a t i (2) 
ce r ec ip i en t d e v r a i t ê t r e c o m p l è t e m e n t v ide , J o u r q u e le cé S a n ^ 
e m p l i s s e de l ' eau q u ' i l v i en t de b é n i r ; m a i s le p l u s souven e bTsS in 

des f o n t s es t t r o p ex igu p o u r f o u r n i r l a q u a n t i t é d ' e au n S a i r e T u x 

^ s s s s s a 
f o n t s , a v a n t q u > o n y a u V M E . | e s a e s 

ë p ï f e s s 

(t) De divin, offie., c. ex 
( ! ) Par t . X I V , tit. X , n . i . 
(3) Favrel, Cérémon. rom., P . i u . 
(4) L ib . VI , c . x v u . 4 4 

(3) C a p . L X X I I I . 

* H K K •>•• n , c. x , ; Conci l . B i s u n t . 
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d e s s a in t e s h u i l e s ; ce t t e c o u t u m e es t s p é c i a l e m e n t p réc i sée p a r sa in t 
G r é g o i r e d e T o u r s ( i ) e t p a r l ' a u t e u r a n o n y m e d u x i ' siecle d o n t le 
T r a i t é s u r les d i v i n s of f ices a été l o n g t e m p s a t t r i b u é à A l c u i n . 

I , ' eau m i s e en r é s e r v e p o u r les u s a g e s d e l 'égl ise s e r t à r e m p l i r les 
bén i t i e r s e t à f a i r e l ' a s p e r s i o n a v a n t la m e s s e so lenne l l e d u l e n d e m a i n . 
11 n e p a r a i t p o i n t q u ' o n a i t j a m a i s fai t d ' e a u bén i t e a u x m e s s e s d e 
P â q u e s et d e la P e n t e c ô t e , c o m m e c 'est l ' u s a g e p o u r t o u s les a u t r e s 
d i m a n c h e s . 

A u t r e f o i s , e n c o r e p l u s q u ' a u j o u r d ' h u i , les fidèles a i m a i e n t à a p p r o -
v i s ionne r l e u r m a i s o n d ' e a u b é n i t e , n o n s e u l e m e n t p o u r r e m p l i r l e u r s 
b é n i t i e r s , p o u r s a t i s f a i r e l e u r p i é t é q u o t i d i e n n e , m a i s auss i p o u r asper -
g e r les c h a m p s e t l eu r c o m m u n i q u e r p a r là u n e p l u s g r a n d e fe r t i l i t é , 
p o u r se p r é s e r v e r d e la f o u d r e , e tc . L e c a r d i n a l de C u s a (2) a v u là des 
p r a t i q u e s i n s p i r é e s p a r l a s u p e r s t i t i o n ; s ' i l ava i t é t u d i é p l u s a t ten t ive-
m e n t les p r i è r e s l i t u r g i q u e s , il se se ra i t b ien g a r d é d e f o r m u l e r u n 
ve rd i c t si a b s o l u , se b o r n a n t à b l â m e r ce r t a ins u s a g e s é v i d e m m e n t 
e m p r e i n t s d ' i d é e s s u p e r s t i t i e u s e s (3). 

E n I t a l i e , a p r è s la b é n é d i c t i o n d e s f o n t s , le c u r é o u u n a u t r e p r ê t r e , 
a c c o m p a g n é d ' u n c l e r c p o r t a n t u n vase d ' e a u n o u v e l l e m e n t b é n i t e , va 
a s p e r g e r t o u t e s les m a i s o n s d e s a p a r o i s s e . E n F r a n c e , c 'est u n e n f a n t 
d e c h œ u r , o u l ' i n s t i t u t e u r , o u le s a c r i s t a i n , q u i r e m p l i t cet office e t 
q u i , en c e r t a i n e s p r o v i n c e s , se p e r m e t d ' a s p e r g e r l ' i n t é r i e u r d e s m a i -
s o n s avec u n e b r a n c h e d e b u i s b é n i t , ce q u i n ' e s t n u l l e m e n t l i t u r g i q u e . 
E n 1835 , u n c u r é d u d iocèse d e B i s i g n a n o ( C a l a b r e c i té r ieure) d e -
m a n d a à l a C o n g r é g a t i o n d e s r i t e s s i , le s a m e d i s a i n t , u n d i a c r e 
p o u v a i t , avec le c o n s e n t e m e n t d u c u r é , a l ler b é n i r les m a i s o n s r II lui 
f u t r é p o n d u n é g a t i v e m e n t {4). 

E n R u s s i e , le s a m e d i s a i n t , il n ' e s t p e r m i s à p e r s o n n e d e r o m p r e le 
j e û n e a v a n t l ' a c c o m p l i s s e m e n t d e la c é r é m o n i e , qu i n e se t e r m i n e q u e 
v e r s q u a t r e h e u r e s d u so i r . A l o r s , h o m m e s e t f e m m e s c o u r e n t à 
l ' ég l i se , c h a r g é s d e p o t s , d e ca s se ro l e s , d e ja t tes , d ' u r n e s , p o u r fa i re 
l e u r a b o n d a n t e p r o v i s i o n ; o n n e p r e n d son p r e m i e r r e p a s q u ' a p r è s 
a v o i r b u d e l ' e au n o u v e l l e m e n t bén i t e , et a v o i r a l l u m é u n c i e r g e q u i 
do i t se c o n s u m e r d e v a n t l ' i m a g e v é n é r é e d u s a i n t P a t r o n , d é c o r a n t 
la p ièce p r i n c i p a l e d u l og i s (5). 

(1) Deglor. mart., 1. I , c. xxtv. 
(2) Exercit., t. II, 1. 2. 
(3) Cf. Collin, Traité de VEau bénite, c. ï et xt. 
(4) Analect. Jur. pontif.Juillet i853, p. 407. 
(à) H. Dixon, La Russie libre [Le Tour du Monde, t. XXIII, p. 16). 

D a n s le r i te r o m a i n , a p r è s l ' a s p e r s i o n d e s fidèles, l ' eau est p l u s s p é -
c i a l e m e n t c o n s a c r é e p o u r le b a p t ê m e p a r la t r i p l e i n f u s i o n des sa in tes 
hu i l e s . Le c é l é b r a n t r é p a n d d ' a b o r d , en f o r m e d e c r o i x , d a n s l 'eau 
exorc i sée , d e l ' hu i l e des C a t é c h u m è n e s , en d i s a n t : « Q u e cet te fon-
t a ine so i t sanc t i f iée et f é condée p a r l ' h u i l e d u s a l u t , p o u r d o n n e r la vie 
é te rne l le à ceux qui r e n a î t r o n t d e ses e aux . » P r e n a n t ensu i t e l ' a m p o u l e 
d u sa in t c h r ê m e , il en ve r se d a n s le ba s s in en p r o n o n ç a n t ces p a r o l e s : 
« Q u e l ' i n f u s i o n du c h r ê m e de N o t r e - S e i g n e u r J é s u s - C h r i s t e t d u 
S a i n t - E s p r i t c o n s o l a t e u r s ' o p è r e au n o m d e la S a i n t e T r i n i t é . » E n f i n , 
il ve r se à la fois le c o n t e n u des d e u x fioles, en f o r m a n t t r o i s s i g n e s d e 
c r o i x , e t il a j o u t e cet te p r i è r e : « Q u e le m é l a n g e d u c h r ê m e d e sanct i -
fication, d e l ' h u i l e d ' o n c t i o n e t de l ' e au b a p t i s m a l e s ' o p è r e pa re i l l e -
m e n t a u n o m d u P è r e , d u F i l s e t d u S a i n t - E s p r i t . A i n s i soit- i l . » A p r è s 
ces p a r o l e s , le p r ê t r e m ê l e avec la m a i n ces d i v e r s e s s u b s t a n c e s e t , 
a p r è s s ' ê t r e e s s u y é les m a i n s , r e c o u v r e et f e r m e à clef le bap t i s t è re . O n 
r e t o u r n e e n s u i t e au c h œ u r , au c h a n t des l i t an i e s , p o u r c o m m e n c e r la 
messe . 

J a d i s , a l o r s q u e les c o m m u n i c a t i o n s é ta ien t diff ici les , s u r t o u t d a n s 
les p a y s de m o n t a g n e s , il a r r iva i t f r é q u e m m e n t q u e les p a r o i s s e s é lo i -
g n é e s d e l ' évêché ne p o u v a i e n t pas r ecevo i r , le s a m e d i s a i n t , les sa in tes 
hu i l e s consac rée s p a r l ' évêque le j eudi p r écéden t . D a n s p l u s i e u r s d i o -
cèses ( É v r e u x , S a i n t - B r i e u c , T a r b e s , e tc .) , a v a n t d e v i d e r les fon t s , 
p o u r b é n i r d e l ' e au n o u v e l l e , o n y pu i sa i t u n vase d e l ' a n c i e n n e eau 
exorc i sée , p o u r les b a p t ê m e s q u i p o u v a i e n t se p r é s e n t e r p r o c h a i n e m e n t . 
O n p rocéda i t e n s u i t e à la bénéd ic t i on des fon t s , et l ' on réserva i t l ' infu-
sion des s a in t e s hu i l e s p o u r le j o u r o ù 011 les recevra i t . 

U n déc re t d e la C o n g r é g a t i o n des é v ê q u e s e t r é g u l i e r s (20 m a r s 1690) 
a u t o r i s e les c u r é s , en cas d e nécessi té , à se s e r v i r des a n c i e n n e s hui les . 
P e n d a n t les d e r n i è r e s g u e r r e s civi les d ' E s p a g n e , a l o r s q u e les évêques 
d i spe r sé s n e p o u v a i e n t p r o c é d e r à la c o n s é c r a t i o n des s a in t e s h u i l e s , 
les c u r é s se t r o u v a i e n t f o r t e m b a r r a s s é s p o u r la bénéd ic t i on des fon t s . 
La C o n g r é g a t i o n des ri tes c o n s u l t é e à c e s u j e t , r é p o n d i t q u ' o n deva i t 
i n f u s e r d a n s les f o n t s les hu i l e s de l ' a n n é e p r écéden t e et non p a s 
r e m e t t r e à p l u s tard ce t t e p a r t i e essent ie l le de la c é r é m o n i e (1). U n 
n o u v e a u d o u t e lui f u t s o u m i s , le 12 aoû t 1804 , m e t t a n t la déc i s ion 
p r é c é d e n t e en o p p o s i t i o n avec u n décre i d u 12 avr i l 1759. L a C o n g r é -
ga t i on r é p o n d i t q u e les cas n ' é t a i en t p o i n t d e m ê m e n a t u r e ; q u e d a n s 

I. Barbier ,1e Montault. Décrets, etc., n. 6437, 23 sept. 1 8 3 7 . 
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le p r e m i e r le p l u s a n c i e n , o n s u p p o s a i i q u e le r e t a r d d u r e r a i t p e u de 
t e m p s , t and i s q u e d a n s le s e c o n d , o n cons t a t a i t l ' i m p o s s i b i l i t é ^ s 
p r o c u r e r ^ e s s a , m e s hu i l e s s o i , d e l ' o r d i n a i r e , so i , de s d iocèses v o ! 

i ? " l e v o u ' 1 1 r e s t e t o u i ° ^ s à ce s u j e t m a t i è r e à c o n t r o v e r s e 
c J e c o n « l a u e a c r o , r e , d i t M . l ' a b b é G r a i s s o n s , , q u e l o r s q u ' o n n ' a p u e 

s a m e d i sa in t , r e c e v o i r les sa in tes h u i l e s c o n s a c r é e s le j eudi a u p a r a v a n t 
o n p e u t toujours, si o n a les a n c i e n n e s , fa i re avec el les la bén d ion 
des f o n t s b a p t i s m a u x ; c a r , b ien q u e ce décre t d u i 2 avri l S d se 
q u e , d a n s le cas qui ava i t été p r o p o s é à l a Sacrée C o n g r é g a t i o n des r i , 
les c u r é s p o u r r o n t l o r squ ' i l s les a u r o n t r e ç u e s , i n f u s e r p r S / m £ 
sa n t e s hu i l e s d a n s l ' eau b a p t i s m a l e , ce d é c r e t n e d i t pa s q u ' o n sô a b 
s o l u m e n t o b l i g é d ' e n ag i r a i n s i , et n e dé fend p a s d ' i n L r T e s a n ™ s 
e s a m e d i s a i n t , l o r s q u ' o n n ' a p u a v o i r les nouve l l e s p o u r ce joûr - i à A 

" a ° Û ! , 8 5 4 d i ( ^ c ' c e t t e a b s e n c e des hu i l e s 
nouve l les le s a m e d i s a i n t , o n do i t se rég le r d ' a p r è s les c i r cons t ance 

s u i v r e le d e c r e , d u „ avr i l „ 5 5 , q u a n d on e s p è r e a v o i r b ~ 
hu i l e s n o u v e l l e m e n t c o n s a c r é e s . J ' a d m e t s cet te d é c i s i o n ; on do i t d a n s 

cas , s u i v r e le d é c r e t d u I 2 a v r i l , 7 5 5 , m a i s ce décre t n i e , " 

X r S r ^ 8 ^ , 1 ^ ^ 1 6 5 ' l u ' ' e s a n c i e n n e s ; 
c e lu i d e 8 5 4 ne 1 o t e p a s n o n p l u s , et la d i f f é rence e n t r e ces cas e 
celui o u I o n es t d a n s l a nécess i té d ' a t t e n d r e l o n g t e m p s es n o u v e , e s 
h u i l e s , c es , q u e , d a n s ce d e r n i e r cas , on n ' a p a s ' l a m \ n e I b m e 
q u e on do i t f a i r e avec les a n c i e n n e s hu i l e s la b é n é d i c t i o n des f o n ' e 

r ^ ^ S K s r 4 " d e voir mc paraît confir^ - £ £ 
L a nécess i té d ' i n f u s e r des hu i l e s s a in t e s d a n s l 'eau b a p t i s m a l e a u r a i t 

p a r u j ad i s t e l l emen t o b l i g a t o i r e q u e les é v ê q u e s en a u r a i e n T j e t é p a r 

f o i s m ê m e d a n s les fleuves o ù ils bap t i s a i en t ( " e s t d u Z i P 

r é s u l t e r a i t d u n pa s sage d e la vie d e s a L E u e a i re , " r i t e a u " . 
p a r le m o i n e G o l d c h e r , o ù il es t d i t q u e le sa in r r 
r é p a n d i t d e l ' hu i l e d a n s le c o u r , d ' e au q u r ™ T e " i Î J n M 
bap t i s a i t la fou le des c o n v e r t i s . O u b i en l ' a u , u r T -

s iècle un u s a g e p r a t i q u é de son t e m p s , o u b t e s d ^ T a n u ^ e 
s u p p o s i t i o n tou te g r a t u i t e q u e lu i a u r a s u g g é r é e l a n r é l r f P® 
logie d e ce ru i s s eau , n o m m é Olevia d o n 1 ™ P - 6 C t y m ° " 
d'Oleum. ' " u m , U I P a r a i t p r o v e n i r 

C e t t e ob l i ga t i on l i t u r g i q u e p a r a î t t e l l ement g r a v e a u x N e s t o r i e n s d e 

(r) Analec!., 2» sér., p. 2 2 0 2 . 
(2) Rev. des sciences ecclés., i . XXI. p. ai,"6. 

la S y r i e , q u ' u n d e leurs é c r i v a i n s , G e o r g e s A r b e l l e n s i s , c o n s i d è r e 
c o m m e n u l le b a p t ê m e c o n f é r é avec u n e e a u o ù , p a r m é g a r d e , o n 
a u r a i t i n f u s é u n e a u t r e h u i l e q u e celle des C a t é c h u m è n e s ( i ) . 

L ' e a u q u e bén i s sen t les G r e c s , le s a m e d i s a i n t , n ' é t a n t p a s d e s t i n é e 
au b a p t ê m e , n e reçoi t pas d ' i n f u s i o n d ' h u i l e s s a i n t e s ; il en es t a u t r e -
m e n t chez les A r m é n i e n s (2). 

N o u s a v o n s déc r i t la c é r é m o n i e d e la bénéd ic t i on des f o n t s telle 
qu ' e l l e a lieu la vei l le d e P â q u e s . L e s rites s o n t les m ê m e s la vei l le d e 
l a P e n t e c ô t e ; m a i s n o u s d e v o n s fa i re r e m a r q u e r q u e , p o u r ce j o u r - l à , 
d a n s le S a c r a m e n t a i r e d e s a i n t G é l a s e , il y a u n p l u s g r a n d n o m b r e 
d ' o r a i s o n s , p a r c e q u ' o n p o u v a i t d i s p o s e r d e p l u s d e t e m p s . 

P l u s i e u r s R i t u e l s anc iens e t m o d e r n e s c o n t i e n n e n t u n e bénéd ic t ion 
a b r é g é e d e s f o n t s , en d e h o r s d e s f ê t e s d e P â q u e s e t d e P e n t e c ô t e , 
p o u r l e s cas o ù l 'eau b é n i t e , à ces é p o q u e s , v i e n d r a i t à m a n q u e r , o u à 
se c o r r o m p r e , ce q u i deva i t a r r i v e r b ien p l u s s o u v e n t a u x t e m p s où 
se p r a t i q u a i t l ' i m m e r s i o n , q u i nécess i ta i t u n e g r a n d e q u a n t i t é d ' e a u . 
O n y t r o u v e a u s s i p a r f o i s u n e t rès c o u r t e bénéd ic t i on d e l ' e au p o u r 
les o n d o i e m e n t s q u e le p r ê t r e s e r a i t appe l é à fa i re à d o m i c i l e (3). 

D a n s les égl ises qui n ' o n t p o i n t de f o n t s b a p t i s m a u x , l ' eau bén i t e 
d o i t se fa i re avec les p r i è r e s d e la bénéd ic t i on o r d i n a i r e et n o n p o i n t 
avec celles q u i son t p r e s c r i t e s p o u r le s a m e d i sa in t . C e t t e ob l iga t ion 
r é su l t e d ' u n e déc is ion d e la C o n g r é g a t i o n des r i t e s , en da t e d u 

i 3 ju i l le t 1677 . 
L a bénéd ic t i on de l ' e au , le s a m e d i s a i n t , se fai t d a n s u n e g r a n d e 

c u v e en bo i s . M F B a r b i e r d e M o n t a u l t a s i g n a l é , c o m m e é t a n t s a n s 
s i m i l a i r e , u n vase d u x W siècle , des t iné à cet u s a g e spéc ia l , c o n s e r v é à 
la c a t h é d r a l e d e Bénéven t . C ' e s t u n e g r a n d e v a s q u e d e c u i v r e , o r n é e 
d e g o d r o n s e t posée s u r un p i ed d e f e r d é c o u p é en t rè f le (4). 

N o u s n ' a v o n s g u è r e p a r l é j u squ ' i c i q u e des c é r é m o n i e s us i t ées d a n s 
l 'Eg l i se la t ine . N o u s d e v o n s n o u s o c c u p e r m a i n t e n a n t des Ég l i s e s 
o r i en ta l e s . L o r s q u e , d a n s les p r e m i e r s t e m p s , e l les c o n f é r a i e n t le 
s a c r e m e n t d a n s les b a p t i s t è r e s , e l les bén i s sa i en t l ' e au avec des cé ré -
m o n i e s a n a l o g u e s a u x n ô t r e s . A u j o u r d ' h u i , l ' eau qu ' e l l e s b é n i s s e n t , la 
veille o u le j o u r d e l ' E p i p h a n i e , es t r é s e r v é e , p r e s q u e p a r t o u t , p o u r 
l ' u sage exclusif des a s p e r s i o n s et de la p ié té i n d i v i d u e l l e ; l ' eau d e s t i n é e 

( 1 ) Quiesl . X L l l , ap. Assemar . i , Cod. lit., I. I, c. v. 
(2) A s s e m a n i , 1 . I , p . 207 . 
(3J Rit. card. Sanctorii, p. 114. 
'4: Revue de l'Art chrétien, Janv. 1879, p. 8y. 



à l 'ablution s a c r a m e n t e l l e es t p r é p a r é e immédia t emen t avant chaque 
bap t ême . II ne s e r a i t guère possible, d 'a i l leurs , de conserver u n e 
quan t i t é d 'eau s u f f i s a n t e p o u r les bap têmes pa r immers ion ; d ' au t an t 
p lus q u ' a p r è s c h a q u e ba in , on jette celle q u i vient de servi r , c o m m e 
si elle était sou i l l ée p a r la déjection du péché or iginel . 

N o u s a l lons r e p r o d u i r e , c o m m e type de la bénédiction de l 'eau 
bapt ismale chez l e s O r i e n t a u x , les an t iques pr iè res q u e font a u j o u r -
d 'hui les p r ê t r e s g r e c s en allant bapt i ser à domici le . A p r è s la catéchèse, 
alors q u e tous les c i e r g e s sont a l lumés , le p rê t re encense le Kolym-
bilhra, g r a n d r é c i p i e n t en cuivre , a p p o r t é de l 'église paroissiale et où 
l 'on a versé d e l ' e a u t iédie : le d iacre et le c h œ u r récitent a lors les l i ta-
nies suivantes : « S e i g n e u r , aie pitié ; p o u r la paix d 'en haut et le 
salut ; p o u r la p a i x d u m o n d e ent ier ; p o u r cette maison sainte et ceux 
q u i on t la foi ; p o u r n o t r e a rchevêque ; p o u r q u e cette eau soit sanc-
tifiée p a r la p u i s s a n c e , l 'énergie et le souille du S a i n t - E s p r i t , p r ions 
le Se igneur . P o u r q u ' i l lui soit d o n n é la grâce de la dél ivrance, la 
bénédiction d u J o u r d a i n , p r ions le Se igneur . P o u r q u e descende dans 
cette eau l ' énergie p u r i f i c a t r i c e d e la supra-substant ie l le T r i n i t é , p r ions 
le Se igneur . P o u r q u e nous soyons i l luminés de la l umiè re de la con-
naissance et d e la p i é t é , pa r le souffle du Sa in t -Espr i t , p r ions le Sei-
g n e u r . P o u r q u e ce t t e eau dev ienne le bouclier de toute a t t aque 
d ' ennemis vis ibles e t invisibles, p r ions le Se igneur . P o u r q u e l 'enfant 
plongé d a n s cette e a u dev ienne digne du règne impér issable , p r ions le 
Seigneur . P o u r c e l u i qui s 'avance ve rs la sainte i l luminat ion et p o u r 
son salut , p r i o n s le S e i g n e u r . P o u r qu ' i l soit reçu fils de l umiè re et 
hér i t ie r des b iens é t e r n e l s , p r ions le Se igneur . P o u r qu' i l devienne 
complan té et p a r t i c i p a n t à la m o r t et à la résurrect ion du Chris t notre 
Dieu , p r ions le S e i g n e u r . P o u r qu' i l conserve l 'o rnement du bap tême 
et les a r rhes de l ' E s p r i t - S a i n t , sans tache et sans d é s h o n n e u r , jusqu 'au 
jou r terr i f iant du C h r i s t notre Dieu , p r ions le Se igneur . P o u r q u e 
cette eau dev ienne p o u r lui un bain de renaissance, en rémission des 
péchés, et un v ê t e m e n t d ' incor rupt ib i l i t é , p r ions le Se igneur . P o u r 
q u e le Se igneur D i e u en tende la voix de n o t r e suppl icat ion, p r i o n s le 
Se igneur . P o u r q u e c e t enfant et nous , nous soyons délivrés de toute 
affliction, colère , d a n g e r et besoin, p r ions le Seigneur . Reçois -nous , 
sauve-nous , aie p i t i é d e nous et protège-nous , Ô Panagia (Vierge) san^ 
tache, s u p r a - b é n i e , g l o r i e u s e Dame. » 

Le p rê t re p r o n o n c e ensui te à voix basse les o ra i sons suivantes : 
« O Dieu c o m p a t i s s a n t et misér icord ieux , scrutant les reins et les 

c œ u r s et péné t ran t seul les pensées cachées des h o m m e s ; ca r il n 'est 
rien d ' invisible devant toi , ma i s toutes choses sont nues et présentes à 
tes yeux. O toi qui connais ce qui est en mo i , ne m e maud i s pas , et ne 
dé tourne pas de moi ton visage ; ma i s laisse de côté mes égarements , 
à cette heure-ci, toi qui pardonnes les péchés des h o m m e s en faveur de 
leur r e p e n t i r ; lave-moi les soui l lures du corps et la tache de l ' âme et 
sanct if ie-moi tout entier par ta puissance invisible et pa r ta d ro i t e 
spiri tuelle, afin que , p rêchant aux aut res la l iberté et l ' a t t r ibuant à la 
foi qui découle de ton ineffable a m o u r des h o m m e s , je ne dev ienne 
pas incapable c o m m e un esclave du péché. N o n , Seigneur , seul bon et 
ami des h o m m e s , q u e je ne sois pas rejeté dans l ' abaissement , m a i s 
envoie une puissance d 'en hau t , et renforce-moi p o u r l ' adminis t ra t ion 
de ce mys tè re , le g r a n d et supra-céles te , et fais q u e le Chr i s t , à l ' aveni r , 
renaisse pa r mon infirmité. Édifie mon minis tère s u r le fondemen t de 
tes Apôtres et de tes P r o p h è t e s ; ne le mépr i se pas , ma i s p lan te - le 
dans ta sa inte Égl ise cathol ique et apostol ique ; ne le rejet te pas , afin 
p lant de vérité que , g rand i s san t dans la piété, il serve à glorifier le 
t rès saint nom du Pc re et du Fi ls et du Sa in t -Esp r i t , ma in tenan t et 
t o u j o u r s et d a n s les siècles des siècles. A m e n . » 

= T u es g r a n d , Se igneur , tes œuvres sont admirab les , et aucune 
paro le ne suff ira pour chan te r tes merveil les. C a r toi, pa r ta volonté, 
tu tires tou t du néant à l 'être. P a r ta force, tu maint iens la c réa t ion , et 
pa r ta prévoyance tu dir iges le m o n d e . Ayan t f o r m é la création de 
qua t re é léments , tu as c o u r o n n é de qua t r e sa isons le cycle de l 'année. 
T o u t e s les ver tus spir i tuel les t r emblen t devan t toi. Le soleil te chante , 
la lune te glorifie, les étoiles viennent à ta rencont re , la lumière t 'obéi t , 
les ab îmes fr issonnent à cause de toi , les sources sont tes esclaves. T u 
as é tendu le ciel comme u n e peau, tu as consol idé la ter re su r les 
eaux, tu as bo rné tout au tou r la mer avec du sable, tu a s c o m m u n i q u é 
ton souille pour les respirat ions. Des Ver tu s angél iques te servent ; 
les C h é r u b i n s aux yeux n o m b r e u x et les Sé raph ins aux six ailes, se 
tenant en cercle et volant à l ' en tour , par c ra in te de ta gloire inacces-
sible, se couvrent jusqu 'en bas. C a r , étant un Dieu indescr ipt ible , 
sans c o m m e n c e m e n t et inexpr imable , tu es venu sur la te r re , ayant 
p r i s une f o r m e d 'esclave, né semblable à l ' h o m m e . C a r tu n ' a s pas 
souffer t . Se igneur , à cause des entrai l les de ta misér icorde , de voir la 
race des h o m m e s tyrannisée par le d iable , mais tu es venu et tu n o u s a s 
sauvés. N o u s confessons ta grâce, nous p roc lamons ta misér icorde , 
nous ne célons pas ta bienfaisance. T u as dél ivré les généra t ions de 
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n o t r e n a t u r e , tu as sanct i f ié un se in v ie rge p a r t o n e n f a n t e m e n t . 
T o u t e l a c r éa t i on t ' a chan t é à t o n a p p a r i t i o n . C a r , t o i , ô n o t r e 
D i e u , t u as été vu s u r la t e r r e et tu as c o n v e r s é avec les h o m m e s ; tu 
as sanct i f ié le c o u r a n t d u J o u r d a i n , y a y a n t e n v o y é d u h a u t d u Ciel 
ton E s p r i t t rès s a i n t , et tu as b r i s é les tè tes des d r a g o n s qui y ava ien t 
l eu r r e p a i r e . T o i - m ê m e d o n c , roi a m i des h o m m e s , p r é s e n t e - t o i m a i n -
t e n a n t e n c o r e p a r l e souff le d u S a i n t - E s p r i t , sanct i f ie cet te eau et 
d o n n e - l u i la g r â c e d e la d é l i v r a n c e et la bénéd ic t ion d u J o u r d a i n . F a i s 
en elle u n e s o u r c e d ' i n c o r r u p t i o n , u n d o n d e sanc t i f i ca t ion , u n l avage 
d e p é c h é s , u n p r é s e r v a t i f de m a l a d i e s , u n e r u i n e p o u r l e s d é m o n s , 
u n e s o u r c e inaccess ib le p o u r les p u i s s a n c e s e n n e m i e s , r e m p l i e d ' u n e 
f o r c e angé l ique . Q u e ceux q u i t e n d e n t des e m b û c h e s à ta c r é a t u r e 
f u i e n t loin d ' e l l e , p a r c e q u e t o n n o m , S e i g n e u r , n o u s l ' a v o n s i n v o q u é , 
ce n o m a d m i r a b l e , g l o r i e u x e t t e r r i b l e a u x e n n e m i s . » 

A p r è s a v o i r f a i t u n s igne d e c r o i x et souf f lé t r o i s fo is s u r l ' e au , le 
p r ê t r e g rec c o n t i n u e a insi : « Q u e tou t e s les p u i s s a n c e s e n n e m i e s 
so ien t éc rasées p a r le s igne d e la c ro ix v é n é r a b l e , q u e t o u s les s p e c t r e s 
a é r i e n s e t i nv i s ib l e s n o u s so ien t s o u m i s e t q u ' u n d é m o n t é n é b r e u x ne 
se cache p a s d a n s cet te eau ; qu ' i l ne descende p a s n o n p l u s d a n s le 
b a p t i s é , n o u s t ' en s u p p l i o n s , S e i g n e u r , un e s p r i t m a u v a i s , f a u t e u r 
d ' o b s c u r i t é d e r a i s o n n e m e n t s et d e t r o u b l e d e pensées . M a i s t o i , Se i -
g n e u r d e t o u t e s choses , f a i s d e cet te eau u n e eau de d é l i v r a n c e , u n e 
eau d e sanc t i f i ca t ion , u n e p u r i f i c a t i o n d e c o r p s et d ' e s p r i t , u n d é l i e -
m e n t d e c h a î n e s , u n e r é m i s s i o n d e p é c h é s , u n e i l l umina t ion d ' â m e , 
u n b a i n de r e n a i s s a n c e , u n r e n o u v e l l e m e n t d ' e s p r i t , un g a g e d ' a d o p -
t i o n , un v ê t e m e n t d e p u r e t é , u n e s o u r c e d e vie. C a r , tu as d i t , Se i -
g n e u r : . L a v e z - v o u s et d e v e n e z p u r s , en levez les m é c h a n c e t é s d e 
vos â m e s . . F a v o r i s e - n o u s d o n c d e la r égéné ra t i on d ' e n h a u t , au 
m o y e n d e l ' e au et de l ' e sp r i t . A p p a r a i s en e l le . S e i g n e u r , et d o n n e d ' ê t r e 
r e c r c e à celui q u i s e r a b a p t i s é en e l l e , p o u r qu ' i l se d é p o u i l l e du vieil 
h o m m e , de l ' h o m m e c o r r o m p u se lon les dés i r s de la t r o m p e r i e , et qu ' i l 
r evo te l ' h o m m e n o u v e a u , l ' h o m m e r e n o u v e l é selon l ' image d e Celu i 
q u , l 'a c r é é ; a f in q u e , d e v e n u c o m p l a n t é d a n s la r e s s e m b l a n c e de t a 
m o r t p a r le b a p t ê m e , il d e v i e n n e aussi p a r t i c i p a n t à ta r é s u r r e c t i o n ; 
et a y a n t g a r d e le d o n de ton S a i n t - E s p r i t et a y a n t a u g m e n t é le dépô t 
d e la g r â c e , ,1 reço ive le p r i x d e l ' é lec t ion d ' e n h a u t ci qu ' i l so i t a d m i s 
d a n s le C ie l , avec ses p r e m i e r s p a r e n t s , en to i , J é s u s - C h r i s t n o i r e 
Dieu e t N o t r e - S e i g n e u r . P a r c e q u ' à to i a p p a r t i e n t g lo i re , p u i s s a n c e , 
h o n n e u r et a d o r a t i o n , en m ê m e t e m p s q u ' à ton P è r e s a n s c o m m e n -

ce rnen t , e t à s o n E s p r i t t r è s s a i n t et b o n , a u t e u r d e la v i e , m a i n t e -
n a n t e t t o u j o u r s e t d a n s les s iècles des s iècles . Amen. 

L 'o f f i c i an t , a p r è s a v o i r souff lé t r o i s fo is s u r le vase d ' h u i l e q u e 
t i en t le d i a c r e , y f a i t t ro i s s ignes d e c ro ix en d i s a n t t ou t b a s la p r i è r e 
su ivan te : « D o m i n a t e u r , S e i g n e u r , Dieu de n o s p è r e s , qu i a s e n v o y é 
aux h a b i t a n t s d e l ' a r c h e de N o é u n e c o l o m b e t e n a n t à son b e c u n 
r a m e a u d ' o l i v i e r , s y m b o l e d e réconci l ia t ion et d e s a l u t c o n t r e le 
d é l u g e ; q u i - a s a c c o r d é le f r u i t d e l 'o l iv ier p o u r l ' a c c o m p l i s s e m e n t d e tes 
sa in t s m y s t è r e s ; q u i , p a r l u i , a s sanct i f ié e t c eux qui é t a ien t d a n s la 
loi d e l ' E s p r i t - S a i n t , e t ceux q u i s o n t d a n s l a g r â c e des p a r f a i t s ; toi-
m ê m e bén i s auss i ce t te h u i l e , p a r la v e r t u , p a r la p u i s s a n c e e t p a r le 
souff le de ton S a i n t - E s p r i t , d e so r t e q u ' e l l e d e v i e n n e u n e o n c t i o n d ' i n -
c o r r u p t i b i l i t é , u n e a r m e d e j u s t i c e , u n r e n o u v e l l e m e n t d ' â m e et d e 
c o r p s , u n r e p o u s s o i r de t o u t e é n e r g i e d i a b o l i q u e , p o u r d é b a r r a s s e r d e 
t o u s m a u x ceux q u i en s o n t o i n t s d a n s la fo i et auss i c eux q u i s ' en 
s e r v e n t p o u r t a g lo i re et celle d e t o n F i l s u n i q u e et d e ton E s p r i t 
t r è s s a i n t , et b o n e t v iv i f i an t , m a i n t e n a n t et t o u j o u r s et d a n s les 
s iècles des s iècles . » 

E n c h a n t a n t l ' A l l é l u i a t r o i s fo is avec les a s s i s t a n t s , le p r ê t r e fai t 
t ro i s c ro ix d a n s l ' eau avec l ' h u i l e e t d i t e n s u i t e à h a u t e vo ix : « B é n i 
so i t D ieu , i l l u m i n a n t e t sanc t i f i an t t o u t h o m m e v e n a n t en ce m o n d e , 
m a i n t e n a n t et t o u j o u r s et d a n s les s iècles des s iècles . » C ' e s t a l o r s q u ' o n 
a p p o r t e l ' en fan t q u i do i t ê t r e b a p t i s é et q u e le p r ê t r e p r o c è d e à l ' onc -
t i o n d e l ' hu i l e des c a t é c h u m è n e s ( i) . 

C ' e s t p r o b a b l e m e n t à l ' a n t i q u e l i t u r g i e g r e c q u e q u e s o n t e m p r u n t é e s 
les é t r a n g e s f o r m u l e s d u Misse l g o t h i q u e p o u r la bénéd ic t i on d u b a p -
t is tère. D a n s ces f r a g m e n t s t r a d u i t s d a n s u n la t in b a r b a r e , p l u s o u 
m o i n s a l t é ré s p a r les cop i s tes m é r o v i n g i e n s , o n n e p e u t p l u s a u j o u r -
d ' h u i q u ' e n t r e v o i r les p o é t i q u e s b e a u t é s d e la r édac t i on p r i m i t i v e : 

« D e b o u t , y est-il d i t , d e b o u t b i e n - a i m é s f r è r e s , a u x b o r d s d e l a f on -
ta ine c r i s ta l l ine ; a m e n e z d e la t e r r e des h o m m e s n o u v e a u x , a m e n e z d u 
r ivage les h o m m e s d e t raf ic qui veu len t des é c h a n g e s . Q u e t o u s , v o -
g u a n t s u r l ' e au , f r a p p e n t la m e r n o u v e l l e , n o n de la r a m e , m a i s d e la 
c r o i x , n o n d e la m a i n , m a i s d u c œ u r , n o n p a r le b o i s , m a i s p a r le 
m y s t è r e . Le lieu es t é t ro i t , m a i s p l e in d e g râces . L ' E s p r i t - S a i n t , d e 
son souf f l e , a b ien d i r i g é la c o u r s e . P r i o n s d o n c le s o u v e r a i n M a î t r e , 
n o t r e D ieu , qu ' i l sanc t i f ie ces e aux . » 

(i) R. Bczolles, Science des Religions, p. 3o. 



E n R u s s i e , le p o p e fai t le s i g n e d e c ro ix s u r l ' e au , en s o u f f l a n t 
d a n s u n e p l u m e q u i a ctc t r e m p é e d a n s l ' hu i l e s a i n t e . En G é o r g i e , le 
p a p a s verse d e l ' hu i l e d e n o i x d a n s la c u v e o ù se t r o u v e l ' e au t iédie-
E n A r m é n i e , le p r c t r e bén i t l ' e a u p a r cet te p r i è r e : « T o i , S e i g n e u r , 
qu i , p a r ta p u i s s a n c e s u p r ê m e , a s f a i t la m e r , les c o n t i n e n t s e t t ou t e s 
les c r é a t u r e s d e la t e r r e ; toi q u i a s s é p a r é et r e s se r ré les e a u x s u p é -
r i e u r e s d u firmament au m i l i e u d e s a r m é e s b r i l l an t e s d u ciel , c h a n t a n t 
p e r p é t u e l l e m e n t t e s l o u a n g e s ; t o i . S e i g n e u r J é s u s - C h r i s t , q u i a s en-
v o y é tes s a i n t s a p ô t r e s en l eu r o r d o n n a n t d e p r ê c h e r , d e b a p t i s e r , au 
n o m d u P è r e et d u F i l s et d u S a i n t - E s p r i t , t o u t e s les n a t i o n s , et en 
déc la ran t p a r t a p a r o l e v é r i d i q u e q u e les â m e s r é g é n é r é e s d a n s l ' eau et 
l ' E s p r i t e n t r e r o n t s e u l e s d a n s l e r o y a u m e de D i e u , p a r o l e q u i 
e f f r a y e ton s e r v i t e u r et q u i fai t q u e , d é s i r e u x d e la v ie é t e r n e l l e , il v i en t 
v o l o n t a i r e m e n t a u b a p t ê m e d e c e t t e eau s p i r i t u e l l e ; n o u s t e p r i o n s 
d o n c d ' e n v o y e r ton E s p r i t - S a i n t d a n s ce t t e e a u , d e la b é n i r et d e la 
p u r i f i e r c o m m e cel le d u J o u r d a i n , a f i n q u ' e l l e s e rve à la r é m i s s i o n d e s 
p é c h é s , à la r écep t ion d e l ' E s p r i t - S a i n t , à l ' a d o p t i o n d u P è r e céles te 
e t à l ' h é r i t a g e d u r o y a u m e é t e r n e l . » 

L e s A r m é n i e n s , a ins i q u e les É t h i o p i e n s , me t t en t d u sel d a n s l ' eau 
b a p t i s m a l e , c e q u e n o u s n e f a i s o n s q u e p o u r l ' eau d ' a s p e r s i o n . Tin 
éc r iva in a n g l a i s q u i a c o n f o n d u c e s d e u x bénéd ic t ions , s ' es t i m a g i n é 
d ' e x p l i q u e r la p r é t e n d u e i m m i x t i o n d u sel d a n s les f o n t s b a p t i s m a u x . 
N o u s a l l ons r e p r o d u i r e , à t i t re d e c u r i o s i t é , sa f a n t a s t i q u e i n t e r p r é t a -
t ion d ' u n r i te q u i n ' ex i s t e p a s , e n s o u h a i t a n t à n o s l ec t eu r s d e p o u v o i r 
la c o m p r e n d r e :-« Q u a n t à l ' a d m i n i s t r a t i o n du b a p t ê m e , d i t ce n é b u -
leux a u t e u r ( i ) , n o s s a i n t s P è r e s e n o n t c o m b i n é la c é r é m o n i e d e m a -
n iè re à la r e n d r e é g a l e m e n t figurative, soit d e la lot ion a é r i e n n e q u i 
seu le p e u t fa i re v i v r e l ' e n f a n t n o u v e a u - n é , so i t de la v ivi f ica t ion q u e 
reçoi t l ' e n f a n t - c r é a t e u r a u m o m e n t q u e n o t r e eau p ro l i f ique a p p a r a î t 
s u r s a tête. I l s o r d o n n è r e n t en c o n s é q u e n c e d ' i n c o r p o r e r d a n s l ' e a u , 
d o n t n o s f o n t s b a p t i s m a u x s e r a i e n t r e m p l i s , u n e s u b s t a n c e d e sel p o u r 
r e p r é s e n t e r t o u t à l a fo is le s e l - n i t r e i n v i s i b l e m e n t c o n t e n u d a n s l ' eau 
d u ciel , e t le sel h u m a i n , n é c e s s a i r e m e n t i nc lus d a n s l 'eau g é n é r a t i v e . 
N o u s s a v o n s q u e ce t t e d e r n i è r e e a u n o u s a fai t t o u s ex i s t e r , q u e l ' a u t r e 
n o u s c o n s e r v e la v ie . P a r l à , t o u t e s les d e u x a y a n t m é r i t é l ' un ive r se l l e 
bénéd ic t ion des v i v a n t s , il é t a i t j u s t e q u e celle d e n o s f o n t s b a p t i s -

; i ) Les Mystères du Christianisme approfondis radicalement et reconnus physiquement 
vrais. L o n d r e s , 1771, t . I I , p. 3 5 6 . 

m a u x , q u i en es t le d o u b l e s y m b o l e , n o u s f û t c a t h o l i q u e m e n t p r é s e n t é e 

a V U n r S i i ï S O S * - - l e p r e s c r i t , d a n s la bénéd ic t ion d e l ' eau 

h u e n o n b é n i t e , p u i s d u b a u m e , en f o r m e d e c r o i x ( . , D e n o s o u s 

les É t h i o p i e n s b r û l e n t de l ' encens p e n d a n t cet te c e r e m o m e : m a i s c es t 

là u n ri te d ' i n s t i t u t i o n assez r écen t e (2). . , - . • „ „ ,i„ 
a p l u p a r t des sec tes p r o t e s t a n t e s o n t s u p p r i m e la b e n e d i c o n d e 

l ' eau e t c o n d a m n e n t n o t r e u s a g e , p a r c e q u e se lon 
p o i n t justif ié p a r l ' exemple d e s a i n t J e a n - B a p t i s t e et des a p ô t r e s 
pa c q u e l e a u b o n n e en e l l e - m ê m e , n ' a p a s beso in d ' e x o r c i s m e et 

ce t te p r a t i q u e s e m b l e f a v o r i s e r l ' e r r e u r des M - i c h e e n s c o n s i d -

r a n t l ' eau c o m m e a p p a r t e n a n t au m a u v a i s P ™ « ? ^ ^ ™ ^ ! 
l ' e a u , bén i t e d ' u n e m a n i è r e géné ra l e p a r N o t r e - S e . s n u r d a n . n s 1 ' 
t u t i o n m ê m e d u b a p t ê m e , n 'a p l u s beso in d ' u n e nouVeUe s a n c n f i c a n o n ^ 
L e s F l a g e l l a n t s d i s a i e n t q u e c h a q u e g o u t t e de n o t r e eau b e n . t e es t c o m m e 
u n e é t ince l le de l ' e n f e r ; L u t h e r e t C a l v i n r e g a r d a i e n t cet te c e r e m o m e 
c o m m e u n e p r o f a n a t i o n d u b a p t ê m e ; W i c l e f , c o m m e u n e p r a i q u e d e 
n é c r o m a n c i e ; les C e n t u r i a t e u r s de M a g d e b o u r g , c o m m e u n r i te ent ie-

e m e n t paien' . C e l a n ' a p o i n t e m p ê c h é , 'Eg l i s e a n g l i c a n e ^ c o n s e r v 
la bénéd ic t ion d e l 'eau p o u r le b a p t ê m e s o l e n n e l ; m a i s on se se «ou 
j o u r s d ' e a u o r d i n a i r e d a n s les b a p t ê m e s d o m e s t i q u e s , c e s t - a - d . r e a d -
m i n i s t r é s p a r un m i n i s t r e au d o m i c i l e de l ' en fan t . 

L ' É g l i s e a n g l i c a n e , d e m ê m e q u e les G r e c s , les R u s s e s , les R u t h è -
n e s , les M a r o n i t e s , les É t h i o p i e n s , e t c . , bén i t i m m é d i a t e m e n t a v a n t le 
b a p t ê m e l ' eau qui do i t ê t r e e m p l o y é e p o u r c h a q u e e n f a n t . L e p a p e 
Beno i t X I V {4) a p e r m i s d e t o l é r e r cet u s a g e . E n O r i e n t , o n r é p a n d 
l ' e au , qu i a se rv i , à la p o r t e d e l 'égl ise o u d e la m a i s o n m a t e r n e l l e . 
J a d i s les G r e c s fa i sa ien t u n e d o u b l e bénéd ic t i on d e I eau aux fe es 
d e l ' É p i p h a n i e : la vei l le , ils bén i s sa i en t l ' eau d ' a s p e r s i o n q u e l e s 
fidèles d e v a i e n t e m p o r t e r d a n s l eu r s m a i s o n s ; e t , le , o u r m e m e , fe te 
des b a p t ê m e s so l enne l s , ils bén i s sa i en t l ' e au b a p t i s m a l e , i m m é d i a -
t e m e n t a p r è s les r e n o n c i a t i o n s (5). E n O c c i d e n t , m a l g r é le c h a n g e -
m e n t de d i sc ip l ine p a r r a p p o r t a u x é p o q u e s p r iv i l ég iées d u b a p t e m e , 

(,) Ordo bapt. secund. usum .Ethiopum. (Pair, lat., t . C X X X V I I 1 , eo l . 946. ) 
. (2) V isconi i , De Baptism.. I. I. c. x m . 

(3) S p a r o w , Rationat angl., p . 184. 
(4) Const i t . Etsi pastoralis. 
(5) Analect. jur. pont., 8« sér ie , p. Ô 7 0 . 
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( 1 ) B a r b i e r , l e M o n l a u l l , Z > - c r « s , e t c . , n. 6 6 3 8 
(2) Lib. IV De Sacrum. 
(3) Schunnat, Concil. Germ., tv 6« 
(4) T i t . X X V I , c. t. 

m ê m e s vases ; il en bén i s sa i t ensu i t e l ' eau qu ' i l ve r sa i t d a n s le b a p t i s -
t è r e d e la c a t h é d r a l e , v o u l a n t d é m o n t r e r p a r là 1 u n i t é d u b a p t e m e , , ) . 

S a i n t C h a r l e s B o r r o m é e , q u i s ' a t t a cha à fa i re r ev iv re t a n t d a n t i q u e s 
u sages , o r d o n n a q u e la bénéd ic t i on des fon t s , aux vei l les d e P a q u e s 
e t d e la P e n t e c ô t e , se f e ra i t à la c a t h é d r a l e d e M i l a n , en p r e s e n c e d e 
t o u s les cu ré s d e l a v i l le , e t , d a n s c h a q u e égl ise d é c a n a l c , en p r e s e n c e 
d e t o u s les c u r é s d u d o y e n n é , l e sque l s n e p o u r r a i e n t ê t r e a u t o r i s e s 
e x c e p t i o n n e l l e m e n t à b é n i r l ' e au d a n s l eu r p r o p r e église q u avec u n e 

p e r m i s s i o n écr i te d e l ' é v ê q u e ( 2 ) . 
L ' a r c h e v ê q u e , à S a i n t - M a u r i c e d e V i e n n e , et 1 e v e q u e , a T r o > e s , 

bén i s sa i en t les f o n t s c o n j o i n t e m e n t avec l e s d o u z e c u r e s d e la v i l l e ; 
m a i s ceux-c i , t ou t en fa i san t les o n c t i o n s e t les a s p i r a t i o n s , n e d e v a i e n t 
t o u c h e r ni l ' eau d u b a s s i n , n i le c i e r g e pasca l (3). 

A Ven i se , t o u t e s les égl ises p a r o i s s i a l e s s o n t a u j o u r d ' h u i m u n i e s de 
f o n t s b a p t i s m a u x , m a i s la bénéd ic t i on d e l ' eau n e se fait q u e d a n s les 
q u a t r e égl ises m a t r i c e s de cet te v i l l e ; les a u t r e s c u r é s s y r e n d e n t le 
s a m e d i sa in t et en e m p o r t e n t l ' eau bén i t e qui do i t s e rv i r p o u r l eu r s 

b a p t ê m e s p a r o i s s i a u x ( 4 ) . 
E n F r a n c e , q u a n d , a p r è s la R é v o l u t i o n , les p r ê t r e s l ég i t imes r e p r i -

r en t possess ion d e l eu r s i è g e , u n b o n n o m b r e d ' é v ê q u e s d é c i d è r e n t q u e 
s'il se t r o u v a i t d a n s les f o n t s b a p t i s m a u x d e l ' eau d o n t l a b é n é d i c t i o n 
ava i t été fa i te p a r u n p r ê t r e i n t r u s , il fa l la i t la fa i re é c o u l e r d a n s la 
p isc ine et la r e m p l a c e r , en se s e r v a n t à cet e f fe t d e la f o r m u l e d u R i t u e l 
p o u r la bénéd ic t i on d e l ' eau b a p t i s m a l e h o r s d u t e m p s pasca l (5). 

T o u t c e q u e n o u s v e n o n s d e d i r e m o n t r e que l l e i m p o r t a n c e 1 E g l i s e 
a a t t achée d a n s t o u s les t e m p s à ce q u e le b a p t ê m e so i t c o n f é r é avec 
u n e eau bén i t e s p é c i a l e m e n t p o u r cet u sage : auss i les conc i l e s e t les 
t héo log i ens o n t - i l s e x a m i n é t o u s l e s cas o ù ces p r e s c r i p t i o n s do iven t 
ê t r e o u n o n m a i n t e n u e s d e v a n t d e s d i f f i cu l t és p l u s ou m o i n s g r a v e s . 
N ' v a - t - i l p l u s d ' e au d a n s les f o n t s , il f a u t en b é n i r e x p r e s p o u r le 
b a p t ê m e q u ' o n va c o n f é r e r . L ' e a u est-el le en t r o p pe t i t e q u a n t i t é , o n 
peu t se c o n t e n t e r d ' y a j o u t e r d e l ' eau n o n bén i t e , p o u r v u q u e celle-ci 
r e s t e en m o i n d r e q u a n t i t é . L ' e a u b a p t i s m a l e es t -e l le c o r r o m p u e , il 
f au t v i d e r les f o n t s , b i en a p p r o p r i e r l eu r b a s s i n , m e t t r e d e la n o u v e l l e 

(11 M. Garruba. Serie critica de' sacri pastori Baresi, p. 11. 
(2) Maeri, Hiéralex., v" Baplisterium. 
(3| Moléon, Voy. Liturg., p. 24. 
U) Bernardo di V e n e í 2 ¡ a , Del Battesimo, annot . 38 . 
15) Am concernant l'exercice du saint ministère d m les circonstances presentes ( . 7 9 » ) -



eau et la b é n i r a v e c la formule des b é n é d i c t i o n s o r d i n a i r e s , a u t r e q u e 
celle des s a m e d i s d e P â q u e s e t d e la P e n t e c ô t e (r). 

L ' u s a g e d e l ' e a u n o n béni te es t t o l é r ée p a r le Sa in t -S i ège d a n s les 
p a y s d e m i s s i o n , o ù il es t difficile d e se p r o c u r e r d e l ' e au c o n s a c r é e avec 
les sa in tes h u i l e s . A i n s i , u n d é c r e t d u 16 d é c e m b r e 1738 p e r m e t a u x 
m i s s i o n n a i r e s d e l a B u l g a r i e d ' e m p l o y e r d e l ' eau na tu r e l l e là o ù il n ' y 
a p o i n t d e f o n t s b a p t i s m a u x (2). 

En [ 8 0 6 , la S a c r é e C o n g r é g a t i o n d e la P r o p a g a n d e r é p o n d i t a u 
v ica i re a p o s t o l i q u e d u T o n k i n occ iden ta l q u e les m i s s i o n n a i r e s d e v a i e n t 
t o u j o u r s s u i v r e l e s p r e s c r i p t i o n s d u R i tue l r o m a i n , m a i s q u e là o ù il 
y a i m p o s s i b i l i t é o u p é r i l d e c o n s e r v e r d e l 'eau f écondée p a r les 
s a in t e s h u i l e s , 011 p o u v a i t se s e r v i r d ' e a u na tu re l l e . L e s c a r d i n a u x d u 
Sa in t -Of f i ce é c r i v i r e n t en i 8 3 g au v ica i re a p o s t o l i q u e de P o n d i c h é r y , 
q u ' i l va la i t m i e u x s e s e r v i r d ' e au n o n bén i t e q u e d e cel le des f o n t s qui 
a u r a i t été c o r r o m p u e p a r les c h a l e u r s (3). A u x ¡les P h i l i p p i n e s , o ù 
l ' i n candescence d e l a t e m p é r a t u r e ne p e r m e t p o i n t de c o n s e r v e r , s a n s 
q u ' e l l e s ' a l t è r e , l ' e a u c o n s a c r é e des f o n t s , o n se se r t p o u r la co l la t ion 
d u b a p t ê m e , d e l ' e a u d ' a s p e r s i o n q u i a é t é bén i te le d i m a n c h e p r é c é -
d e n t , « p r a t i q u e , d i t la Revue théologique (4), qu i es t d i r e c t e m e n t 
c o n t r a i r e au R i t u e l e t à u n r i te d e t r a d i t i o n a p o s t o l i q u e . » 

De que l le e a u f a u t - i l se s e r v i r q u a n d o n o n d o i e à d o m i c i l e ? L e 
P a s t o r a l d e M a l i n e s r e c o m m a n d e d ' e m p l o y e r d e l ' eau des f o n t s , o u , 
à son d é f a u t , d e l ' e a u b é n i t e ; c ' es t ce t te d e r n i è r e q u e p r é f è r e n t les 
conci les d e S e n s ( 1 3 2 4 ) e t de R e i m s ( [ 5 8 3 ) . D ' anc i ens S t a t u t s d u d io -
cese d e C o n s t a n c e v e u l e n t q u e les s a g e s - f e m m e s p r e n n e n t e t c o n s e r v e n t 
d a n s un vase d é c e n t d e l ' eau bén i t e d e s f o n t s , a v a n t le m é l a n g e des 
sa in tes hu i l e s , p o u r s ' e n s e r v i r d a n s les b a p t ê m e s d e nécess i té . D ' a p r è s 
l e -R i tue l r o m a i n , l e s P a s t o r a u x d e B r u g e s e t d e C a m b r a i et l ' o p i n i o n 
c o m m u n e des t h é o l o g i e n s (5), le p r ê t r e q u i va b a p t i s e r à d o m i c i l e doi t 
e m p o r t e r de l ' e au d e s f o n t s ; m a i s u n l a ï q u e q u i r e m p l i t cet office do i t 
se s e rv i r d ' e au o r d i n a i r e . P l u s i e u r s t h é o l o g i e n s , c o m m e P e r r a r i s 
L a c r o i x , G o b a t h , e s t i m e n t q u e l 'eau d e s f o n t s n ' e s t n u l l e m e n t n é c e s -
sa i r e p o u r u n b a p t ê m e p r i v é , p a r c e q u e , d i s en t - i l s , ce t te eau n ' e s t 
des t inée q u ' a u x b a p t ê m e s s o l e n n e l s . 

{ ' " ' C ' p D ' I h 0 m ! C ' L X X I ' 4 <!«!>. ' l Diana, p. IX, tract. VI, 
res . 33 ; P . M. Q u a r t u s , De Benedict., scct. 7 . pra : !ud. 3. « « • • • " , 

(•¿) Analect. jur. pont., 8° série, p. 1670. 
(3) lbid., p. 1 5 7 1 . 
(4) A n n . 1858, p . IOIJ. 
(5) De 1 lcrt, Sacr. lit. praxis., t. ni, De fonte bapt. 

S 3 . 

D e s P o i l s d ' é g l i s e . 

L ' i m p o r t a n c e q u e l ' eau r e m p l i t d a n s les r i t e s d e l ' E g l i s e e t s u r t o u t 
d a n s le b a p t ê m e , a fai t é t ab l i r des p u i t s d a n s un g r a n d n o m b r e d ' é d i -
fices r e l i g i eux , af in q u e l ' eau q u e deva i t b é n i r la l i t u r g i e eû t p a r avance 
u n c o m m e n c e m e n t d e s anc t i f i c a t i on , en r a i son m ê m e d u sol s a c r é o ù 
elle p r e n a i t sa s o u r c e . P o u r a u g m e n t e r e n c o r e le respec t q u ' o n p o r t a i t 
à ces eaux pures m e n t i o n n é e s s o u v e n t d a n s les l iv res l i t u r g i q u e s , 011 
les bén issa i t p a r f o i s avec u n e o r a i s o n spécia le q u i , d a n s les a n c i e n s 
R i t u e l s , es t in t i tu lée Benedictio putei (1). 

P e u t - ê t r e y ava i t - i l là u n s o u v e n i r d e s c a t a c o m b e s , d o n t l e s s o u r c e s 
n a t u r e l l e s et les c i t e rnes s e r v i r e n t a u x b e s o i n s d u cu l t e . S i q u e l q u e s -
u n e s s u b s i s t e n t e n c o r e de n o s j o u r s , c o m m e le p u i t s d e l a c r y p t e de 
S a i n t - M a r t i a l et la f o n t a i n e d u c i m e t i è r e d e S a i n t - P o n t i e n , f o r m a n t u n 
la rge ba s s in en c o n t r e - b a s d u so l , il en es t b e a u c o u p d ' a u t r e s , c o m m e 
les p u i t s d e s c ime t i è r e s d e P r é t e x t â t et d e S a i n t e - H é l è n e (2), q u i o n t 
c o m p l è t e m e n t d i s p a r u . D a n s les égl ises p r i m i t i v e s , o n r e t r o u v e e n c o r e 
s o u v e n t d a n s le r o c , d e r r i è r e le s a n c t u a i r e , de s s o u r c e s d ' e a u na tu re l l e . 
D a n s b e a u c o u p d ' ég l i se s d u m o y e n â g e , u n p u i t s s a c r é s e t r o u v a i t 
pe rcé , soit d a n s la c r y p t e , so i t p r è s d e l ' au t e l , t a n t ô t d a n s la nef cen-
t r a l e , d a n s les c o l l a t é r a u x , s o u s les t o u r s , d a n s la chape l l e b a p t i s m a l e , 
o u b i en e n c o r e d a n s les m u r s e x t é r i e u r s d u m o n u m e n t . 

C 'é ta i t t e l l emen t l ' u sage d ' a d j o i n d r e d e s pu i t s o u des f o n t a i n e s , so i t 
p r è s d e s ég l i se s , soit d a n s l eu r ence in te , q u e l o r s q u e la n a t u r e d u sol 
s 'y r e f u s a i t , o n r e c o u r a i t à l ' emp lo i des c i t e rnes . C ' e s t ce q u e n o u s 
a p p r e n d s a i n t P a u l i n , é v ê q u e d e N o i e , d a n s la d e s c r i p t i o n d u t e m p l e 
qu ' i l fit bâ t i r en l ' h o n n e u r d e sa in t F é l i x : « P e u t - ê t r e , d i t - i l , ê t e s -vous 
c u r i e u x d e savo i r c o m m e n t s e r o n t r e m p l i e s t a n t de f o n t a i n e s q u i 
embe l l i s s en t ces l i e u x , p u i s q u e la vi l le es t é l o ignée e t qu ' i l n ' y a p r è s 
d e là a u c u n a q u e d u c v e n a n t d e la v i l le , p o u r n o u s a p p o r t e r le p l u s 
m i n c e filet d ' e au ? J e v o u s r é p o n d r a i q u e n o u s n e n o u s s o m m e s p a s 
conf iés en n o u s , q u e n o u s n ' a v o n s p a s p l acé n o t r e e s p o i r d a n s a u c u n e 

(1) Du Cangc, Glossar., Pnteus in tempiis. 
(2) BoMcui , p . 4 0 . 



r e s s o u r c e t e r r e s t r e : n o u s a v o n s t o u t a b a n d o n n é à Dieu et n o u s a v o n s 
p e n s é q u e le ciel f o u r n i r a i t d e l ' eau à ces f o n t a i n e s . En f in , n o u s a v o n s 
c o n s t r u i t p a r t o u t , s o u s la t o i t u r e , des c i t e r n e s p o u r recevoi r les e aux 
q u e D i e u e n v e r r a des n u e s , et d e s c a n a u x d e m a r b r e la v e r s e r o n t en 
a b o n d a n c e d a n s n o s f o n t a i n e s . » 

L e s fon t a ines d o n t p a r l e s a i n t P a u l i n é ta ien t p r o b a b l e m e n t d u g e n r e 
d e ces phiales o u b a s s i n s d ' a b l u t i o n , c o n s t r u i t s en m a r b r e d a n s 
l ' a t r i u m de s b a s i l i q u e s , q u ' o n t r a n s p o r t a p l u s t a rd s o u s le p o r c h e et 
enfin d a n s l ' i n t é r i eu r m ê m e de l ' ég l i s e o ù i ls d e v i n r e n t d e s i m p l e s 
bén i t i e r s . O n se s e r v a i t p r é f é r a b l e m e n t d e l ' eau d e ces f o n t a i n e s p o u r 
les b e s o i n s d e l ' ég l i se , c o m m e on le fai t e n c o r e a u j o u r d ' h u i en O r i e n t . 
D a n s la p l u p a r t des c o u v e n t s g r e c s e t s u r t o u t au M o n t - A t h o s , u n e 
f o n t a i n e n o m m é e tj>a&>] s 'é lève s u r le p a r v i s , e n t r e l 'église et le réfec-
t o i r e : c 'est o r d i n a i r e m e n t u n e c u v e c i r c u l a i r e en m a r b r e b l anc , p r o -
tégée p a r u n d ô m e à h u i t p a n s q u e s u p p o r t e n t h u i t co lonnes , [ . ' i n té -
r i e u r d e la c o u p o l e es t d é c o r é d e p e i n t u r e s re la t ives la p l u p a r t aux 
v e r t u s p u r i f i c a t r i c e s d e l ' e au . L o r s q u e , d a n s n o s con t rées , les fon t a ines 
d i s p a r u r e n t à l ' é p o q u e r o m a n e , e l les f u r e n t s o u v e n t r emp lacées p a r u n 
p u i t s qu i ne p o u v a i t g u è r e s e r v i r a u x a b l u t i o n s d e la p ié té i nd iv i -
d u e l l e , m a i s qui f o u r n i s s a i t au se rv ice d iv in u n e eau p u r e , a y a n t le 
m é r i t e d e p r o v e n i r d ' u n sol sac ré . 

L e s p u i t s p r a t i q u é s d a n s les a n c i e n s c lo î t res m o n a s t i q u e s o u d a n s 
l eu r p r é a u é ta ien t des t i né» a v a n t t ou t a u x u s a g e s p r o f a n e s d e la c o m -
m u n a u t é ; il y a v a i t e n c o r e des f o n t a i n e s spécia les o ù les m o i n e s se 
l ava ien t les m a i n s a v a n t e t a p r è s le r epas . I l n o u s pa ra î t f o r t p r o b a b l e 
q u ' o n p u i s a i t là auss i les e a u x d o n t on ava i t beso in p o u r le serv ice 
r e l i g i e u x d e l 'égl ise . P a r m i les p l u s r e m a r q u a b l e s d e ces pu i t s m o n a s -
t i q u e s , o n do i t c i ter ce lu i d e l ' anc i enne C i i a r t r e u s e d e Dijon q u ' o n 
appe l l e le Puits de Moïse, à c a u s e d e sa p r i n c i p a l e s c u l p t u r e , et la 
f o n t a i n e c l a u s t r a l e d e l ' a b b a y e d e S a i n t - D e n i s , conse rvée a u j o u r d ' h u i 
au pa la i s des B e a u x - A r t s ( i ) . 

L a p l u p a r t des a n c i e n s p u i t s d ' ég l i s e n ' o f f r e n t p o i n t de ces r i ches 
d é c o r a t i o n s ; ce n ' e s t q u ' à p a r t i r d u x m s s iècle q u e la marge l l e fu t s o u -
ven t s u r m o n t é e d ' u n a p p a r e i l en p i e r r e ou en bo i s , s u p p o r t é p a r des 
p i l i e r s ou des c o l o n n e s et des t iné à la s u s p e n s i o n d e l a poul ie . 

R o m e a c o n s e r v é u n assez, g r a n d n o m b r e d ' a n c i e n s p u i t s ; o n en voi t 
à S a i n t - B a r t h é l e m y - e n - l ' I l e , à S a i n t - L a u r e n t de L u c i n e , à Santa-Maria 

(l) Alb. I.citoir, Archit. monast.,n,3ib. 

in via lata, à S a i n t - S é b a s t i e n , à S a i n t - É t i e n n e - l c - R o n d , à S a i n t - S y l -
ves t r e in capitc, à S a i n t - J e a n - d e - L a t r a n , à S a i n t e - M a r i e - d e s - A n g e s , à 
S a i n t e - P u d e n t i e n n e , d a n s la sac r i s t i e de Santa-Maria del Piauto, e tc . 
L e r e m a r q u a b l e p u i t s r o m a n q u i se t r o u v e d e v a n t l 'égl ise m o n a s t i q u e 
d e S a i n t - J e a n - P o r t e - L a t i n e o f f r e l ' i n sc r ip t i on s u i v a n t e g r a v é e s u r sa 

m a r g e l l e : Omnessitientes venite. 
D ' a p r è s M . de R o s s i ( i ) , ce s e r a i t 
au pu i t s d e l ' a t r i u m d e la b a s i -
l ique Sa i nt-AIarc q u ' au ra i t a p p a r -
t enu u n seau en b r o n z e c o n s e r v é 
à la B i b l i o t h è q u e V a t i c a n e e t s u r 
la p é r i p h é r i e d u q u e l s o n t g r a v é e s 
au t r a i t les i m a g e s d u S a u v e u r et 
des d o u z e A p ô t r e s , d é s i g n é s c h a -
c u n p a r s o n n o m , éc r i t en le t t res 
g r e c q u e s . 

P a r m i les pu i t s s a c r é s q u ' o n 
r e m a r q u e à l ' é t r a n g e r , n o u s c i te -
r o n s ceux d u c loî t re d e la c a t h é -
d r a l e d e G i r o n e ¡ C a t a l o g n e ' , de 
la sac r i s t i e d e las H u e l g a s , p r è s 

B u r g o s , d e la c a t h é d r a l e d e F r i b o u r g en B r i s g a u , d e la c a t h é d r a l e d e 
T r o n d h j c n , de la c r y p t e d e L o b b e s ¡Belgique) , de s égl ises d ' A l t e m b e r g 
.Saxe), d ' A n d l a u (Alsace) , et s u r t o u t le pu i t s q u i se t r o u v e a u j o u r d ' h u i 
d a n s u n col la téra l de la c a t h é d r a l e d e R a t i s b o n n e , m a i s q u i n ' y f u t 
enc l avé q u ' a u xiv» s i èc l e ; il se t r o u v a i t a n t é r i e u r e m e n t d a n s l ' ence in t e 
d ' u n b a p t i s t è r e d é d i é à s a i n t J e a n - B a p t i s t e . D e u x p i l i e r s s u p p o r t a n t 
u n e m a r g e l l e en p i e r r e s o u t i e n n e n t u n c o u r o n n e m e n t en s ty l e d u 
xv« s i è c l e ; les d e u x bén i t i e r s p l a c é s p r è s d e cet éd icu le i n d i q u e n t b ien 
q u ' i l a b r i t e l 'eau q u e do iven t sanc t i f ie r les p r i è r e s d e l 'Ég l i se » . 

E n F r a n c e , o n voi t d e ces p u i t s s a c r é s : d a n s les c a t h é d r a l e s 
d ' A n g e r s , d e B a y e u x et d e S é e z ; d a n s la c r y p t e d e T o u r n u s ; d a n s 
cel le d e S a i n t - I r é n é e à L y o n ; au p a r v i s d e " N o t r e - D a m e d ' É v r e u x 
(xv c s iècle) ; au flanc s e p t e n t r i o n a l e x t é r i e u r d e S a i n t - G e r m a i n 
d ' A m i e n s ; d a n s les égl ises d e B e a u m o n t - d e - P é r i g o r d ( D o r d o g n e ) , 
d ' E s n a n d e s ( C h a r e n t e - I n f é r i e u r e ) , de F o i r a c (Lot ) , ix ' o u x> siècle , d e 

[i) Ballet, darch., Nov. 18C7, p. 79. 
(a) Vo i r le dessin de ce puits d a n s G n i l h a b a u d , VArchitecture du cinquième au dix-

septième siècle, t. IV. 
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L u r c y - I e - B o u r g ( N i è v r e ) , d e S a i n t - S i m i l i e n à N a n t e s , d e S a i n t - C h é -
r o n - l e z - C h a r t r e s , d e S a i n t - P r i x d e S a i n t e s , d e S a i n t - Ë l o i d e R o u e n , 
d e N o t r e - D a m e - d e - l ' É p i n e ( M a r n e ) , d e S a i n t - S i g i s m o n d (Lo i re t ) , de 
S a i n t - P i e r r e - I e - V i f à S e n s , d e s S a i n t e s - M a r i é s ( B o u c h e s - d u - R h ô n e ) ; 
d e C u n a u g h t , M a r i l l a i s e t N a n t i l l y ( M a i n e - e t - L o i r e ) . A la c a t h é d r a l e 
d e R e i m s , le p u i t s di t d e S a i n t - R i g o b e r t , q u i da t e d u xui" s iècle , est 
c r eusé p r è s de l 'un d e s c o n t r e f o r t s é r igés au flanc s e p t e n t r i o n a l . B e a u -
c o u p d ' ég l i se s d e B r e t a g n e s o n t p o u r v u e s so i t d ' u n p u i t s , soit d ' u n e 
f o n t a i n e . Le p l u s s o u v e n t l a f o n t a i n e se t r o u v e d a n s le c i m e t i è r e qui 
e n t o u r e l ' ég l i se , e t m a i n t e s f o i s o n a d û f a i r e des t r a v a u x i m p o r t a n t s 
p o n r a r r i v e r j u s q u ' à l ' e au . 

A u xv i i ' s ièc le , é p o q u e o ù l ' o n p e r d i t le s e n s des choses l i t u r g i q u e s , 
o n dé t ru i s i t un g r a n d n o m b r e d e ces p u i t s sac rés d o n t o n n e c o m p r e -
n a i t p l u s la r a i son d ' ê t r e , e t q u i p a r f o i s fa isa ient obs tac le a u x d é c o r a -
t i ons de m a u v a i s g o û t d o n t o n a f f u b l a i t l ' i n t é r i e u r d e s t e m p l e s : c 'est 
a ins i q u ' o n t d i s p a r u , a l o r s o u p l u s r é c e m m e n t , les pu i t s des c a t h é d r a l e s 
d e C o u t a n c e s et d e C h a r t r e s , de S a i n t - G c r m a i n - d e s - P r é s d e P a r i s , 
de la F e r t é - S a i n t - A i g n a n ( L o i r e t ) , de N o t r e - D a m e - d e - S a i n t - L ô , d e 
P i e r r e f o n d s (Oise), de T r e m b l e v i f ; L o i r e t ) e t d e b ien d ' a u t r e s e n d r o i t s . 
L e p u i t s d e S a i n t e - U l p h e , à l a c a t h é d r a l e d ' A m i e n s , a é t é c o m b l é en 
1761, J u s q u ' à cet te é p o q u e , o n y pu i sa i t l ' eau néces sa i r e a u x a b l u t i o n s 
des m e s s e s et p r o b a b l e m e n t a u s s i l ' eau d o n t on r e m p l i s s a i t les f o n t s 
b a p t i s m a u x . D a n s la c r y p t e d e S a i n t - G i l l e s (Gard ) , on r e m a r q u e à la 
v o û t e d u col la té ra l m é r i d i o n a l u n e o u v e r t u r e c a r r é e q u i d o n n a i t d a n s 
l 'église s u p é r i e u r e e t c o r r e s p o n d a i t à u n pu i t s c r e u s é d a n s la c ryp t e , 

11 y ava i t d a n s le c o l l a t é r a l d u m i d i , à l a c a t h é d r a l e d e S t r a s b o u r g , un 
p u i t s en g r è s , à m a r g e l l e h e x a g o n a l e , s u p p o r t a n t t r o i s p i l i e r s d o n t les 
l in teaux se r é u n i s s a i e n t a u c e n t r e d e l ' hexagone . O n le s u p p r i m a en 
1 7 6 6 , s o u s le p r é t e x t e q u ' i l g ê n a i t l a m a r c h e des p r o c e s s i o n s . L a légende 
q u i s 'y r a t t a c h a i t a u r a i t b i e n d û p o u r t a n t le p r o t é g e r c o n t r e ce t acte d e 
v a n d a l i s m e . O n r a c o n t e (1) q u e la c a t h é d r a l e fu t c o n s t r u i t e s u r les 
r u i n e s d ' u n t e m p l e d ' H e r c u l e , o ù ce pu i t s fou rn i s sa i t l ' eau nécessa i re 
p o u r l ave r l e s v i c t imes d e s t i n é e s au sacr i f ice . E n b é n i s s a n t ce p u i t s , 
s a i n t R e m i en c h a n g e a l a d e s t i n a t i o n : ce dev in t le r é s e r v o i r d u 
b a p t i s t è r e d e la v i l l e ; c ' es t l à q u e , j u s q u ' a u mi l i eu d u xvi" siècle, les 
cu ré s d e S t r a s b o u r g e t d e s e n v i r o n s a l l a i en t p u i s e r l ' eau q u i devait 
s e r v i r à l ' a d m i n i s t r a t i o n d u b a p t ê m e . A p a r t i r de cet te é p o q u e , il n e 

(1) Scliwsiglieuser, Deseript. de la calh. de Strasbourg. 

f o n c t i o n n a p l u s q u e p o u r le serv ice d e la c a t h é d r a l e , j u s q u ' à c e q u ' i l 
a i t é té p r o f a n é en 1696 p a r u n su ic ide . 

A P o n t s - e t - M a r a i s ( S e i n e - I n f é r i e u r e ) , o n u t i l i sa i t auss i p o u r les 
b e s o i n s l i t u r g i q u e s l ' e au d ' u n e f o n t a i n e t r è s v é n é r é e q u i se t r o u v a i t 
d a n s l ' i n t é r i eu r d e l 'église. « N o u s p e n s o n s , di t l ' a b b é C o c h e t (1), q u e 
cet te sou rce s a c r é e es t celle o ù se b a i g n a s a i n t V a l é r y et o ù il b a p t i s a 
les p a y s a n s c o n v e r t i s p a r sa p a r o l e et p a r le m i r a c l e d u chêne sac ré 
d o n t il ava i t si h e u r e u s e m e n t év i t é la c h u t e . » 

A P a m p e l u n e , p r è s de l 'église S a i n t - S a t u r n i n , u n e i n sc r ip t i on en 
le t t res d e b r o n z e i n d i q u e l ' e m p l a c e m e n t d u p u i t s , avec l ' eau d u q u e l , 
d ' a p r è s la t r a d i t i o n , sa in t S a t u r n i n b a p t i s a l e s p r e m i e r s c h r é t i e n s d e 
cette cité : 

A Q U I E S T A E L P O Z O 

C O N C U Ï A A G U A 

S E O U N T R A D I C I O N 

B A U T I Z O S A N S A T U R N I N O 

A L O S P R I M E R O S C R 1 S T I A N O S 
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C ' e s t a s s u r é m e n t u n e for t b o n n e idée q u e d e r a p p e l e r p a r u n e i n s -
c r i p t i o n l ' e m p l a c e m e n t et la l égende des p u i t s s a c r é s d i s p a r u s , m a i s 
m i e u x e û t valu les c o n s e r v e r r e l i g i e u s e m e n t . C ' e s t le so r t q u e n o u s 
s o u h a i t o n s à t o u s ceux q u i s u b s i s t e n t e n c o r e ; n o u s c r o y o n s q u e le 
m e i l l e u r m o y e n d ' a s s u r e r l eu r d u r é e , ce se ra i t d e l eu r r e n d r e l eu r 
a n c i e n n e d e s t i n a t i o n l i t u r g i q u e et d ' y p u i s e r t o u j o u r s l ' eau néces sa i r e 
au se rv ice du c u l t e , s u r t o u t celle qui do i t ê t re bén i te p o u r le s a c r e m e n t 
de la r é g é n é r a t i o n (2). 
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I l e » M a t i è r e « n o n v a l i d e s 

P a r m i les m a t i è r e s n o n va l ides d o n t o n a p a r f o i s u s é p o u r le bap -
t ê m e , o u d u m o i n s q u ' o n a c r u a v o i r été e x c e p t i o n n e l l e m e n t e m p l o y é e s , 

(1) La Seine-Inf. hist. et arch., p. 324. 
(2) S u r cette q u e s t i o n , vo i r Étude sur les Puits d'église, par l ' abbé J . Mallet. Notes 

sur le même sujet, par l ' abbé J . Corblet . P a r i s , 1 8 8 0 , in-8°. 
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n o u s m e n t i o n n e r o n s l ' a i r , la cendre, le cidre, l ' eai t -de-vie , le feu, 
Y huile, le lail, le sable, le sang, la terre, l ' u r ine et le vin. 

AIR. — C h e z les G r e c s , le b a p t ê m e des e n f a n t s m o r i b o n d s , q u a n d 
il y a a b s e n c e d ' e a u , es t u n vé r i t ab l e b a p t ê m e d ' a i r . « L o r s q u e , di t 
M . B e z o l e s ( i ) , d a n s l ' i n t e rva l l e d e s hu i t j o u r s q u i s é p a r e n t légale-
m e n t l ' en fan t d e l a c é r é m o n i e b a p t i s m a l e , o n s ' a p e r ç o i t qu ' i l va 
m o u r i r et q u ' i l n ' e s t p a s p o s s i b l e d ' a p p e l e r u n p r ê t r e e t d e p r é p a r e r la 
Kolymbithra, u n e p e r s o n n e q u e l c o n q u e p r e n d d e l ' hu i l e à la l a m p e 
q u i b r û l e d e v a n t les s a i n t e s i m a g e s , en o in t l ' e n f a n t ; p u i s , le t e n a n t 
e n t r e ses m a i n s , e l le l ' aba i s s e et l ' é lève d a n s l 'air p a r t r o i s fo i s , en 
p r o n o n ç a n t les p a r o l e s s a c r a m e n t e l l e s d u b a p t ê m e : « U n tel , s e r v i -
« t e u r d e D i e u , est b a p t i s é au n o m d u P è r e e t d u F i l s e t d u S a i n t -
« E s p r i t . A m e n . » Ce t t e t r ip le i m m e r s i o n d a n s l ' a i r est un s i m u -
l ac r e d e l ' i m m e r s i o n d a n s l ' e a u , e t , c o m m e el le est a c c o m p l i e d e b o n n e 
foi e t en c a s de nécess i té a b s o l u e , l 'Ég l i se o r t h o d o x e la r e c o n n a î t p o u r 
va l i de e t lui a c c o r d e les effets d e l ' i m m e r s i o n o r d i n a i r e . » 

CENDRE. — L a u r e n t B e r t i (2) a c r u q u e l e s H e r m i n i e n s , d a n s l eu r 
b a p t ê m e , e m p l o y a i e n t d e la c e n d r e p r o v e n a n t de la c o m b u s t i o n d u 
c o r d o n o m b i l i c a l d e l ' en fan t n o u v e a u - n é ; il se f o n d e s u r les a n a -
t h è m e s q u ' i l s p r o n o n ç a i e n t c o n t r e l e u r s anc iennes e r r e u r s , q u a n d i ls se 
c o n v e r t i s s a i e n t à la v r a i e fo i , a n a t h è m e s pub l i é s p o u r la p r e m i è r e f o i s 
p a r J . - B . Co te l i e r (3). M a i s , en b i en e x a m i n a n t ces textes , o n vo i t q u e 
les H e r m i n i e n s ne se s e r v a i e n t d e cet te c e n d r e q u e p o u r en a s s a i -
s o n n e r c e r t a i n s a l i m e n t s q u ' i l s p r e n a i e n t en gu i se d ' e u c h a r i s t i e ( 4 ) . 

CIDRE. — L e s R u t h è n e s , q u a n d l ' e au l e u r m a n q u a i t p o u r l ' i m m e r -
s i o n , se s e r v a i e n t d e c i d r e o u d ' a u t r e s b o i s s o n s f a b r i q u é e s avec des 
f r u i t s (5). 

EAU-DE-VIE. — A u XVIII" s ièc le , o n v i t a p p a r a î t r e d a n s le L a n g u e d o c 
u n e secte d e f a n a t i q u e s i l l u m i n é s , q u i s e m b l e a v o i r eu q u e l q u e ana log i e 
avec la c o n f r é r i e des R o s e - C r o i x , et s u r l aque l l e o n n ' a p o i n t d e r e n -

(1) Bczoles, Science des religions, p. 11-. 
(2) Detheol. dise., I. XXXI. c. tv. 
3) Recognit. S. Clem., I. IV, c. xxvu. 

(4] Selvagi, Antiq. christ., t. V, 1. III, c. i. 
V j . Sacramus, Ehtcid., c. 11. 

s e i g n e m e n t s b i en préc is . O n sa i t t ou t e fo i s q u e ces h é r é t i q u e s in i t i a ien t 
a u x m y s t è r e s d e l eu r assoc ia t ion p a r u n b a p t ê m e d ' e a u - d e - v i e , a u q u e l 
ils j o igna i en t , d i t - o n , la p r a t i q u e d e la c i rconc i s ion ( i) . 

FEU. — U n pas sage d e sa in t M a t t h i e u , i n t e r p r é t é à t o r t d a n s s o n 
s e n s l i t t é ra l , a fai t c o n s i d é r e r le f eu , p a r c e r t a i n s h é r é t i q u e s , c o m m e 
m a t i è r e d u b a p t ê m e , o u d u m o i n s c o m m e l 'un des é l é m e n t s c é r é m o n i e l s 
de son a d m i n i s t r a t i o n . « P o u r m o i , d i t s a i n t J e a n - B a p t i s t e (MATTH., 
n i , 11), je v o u s d o n n e u n b a p t ê m e d ' e a u , af in q u e v o u s fass iez p é n i -
t ence , m a i s ce lu i qu i va v e n i r a p r è s m o i es t p l u s p u i s s a n t q u e m o i ; 
c ' es t lui q u i v o u s b a p t i s e r a d a n s le S a i n t - E s p r i t et d a n s le f e u . » C e t t e 
d e r n i è r e e x p r e s s i o n a été c o m p r i s e d e d i v e r s e s m a n i è r e s . O r i g è n e (2), 
s a i n t A m b r o i s e (3) et s a i n t I-Ii laire (4) s ' a p p u i e n t s u r ce tex te p o u r 
d i re q u e le b a p t ê m e d ' e au n e n o u s d o n n a n t p a s un d e g r é de p u r i f i c a t i o n 
a s sez élevé p o u r e n t r e r d a n s le C ie l , J é s u s - C h r i s t l u i - m ê m e , au j o u r d u 
j u g e m e n t , n o u s p u r i f i e r a p a r le feu . S a i n t G r é g o i r e de N é o c é s a r é e (5) 
fai t t en i r c e l angage à N o t r e - S e i g n e u r p a r l a n t à s a i n t J e a n : « Bap t i s e -
« m o i , mo i q u i d o i s b a p t i s e r les c r o y a n t s , d ' e a u , d ' e s p r i t et d e f e u ; 
« d ' e a u , p o u r l a v e r la f a n g e d e s p é c h é s ; d ' e s p r i t , p o u r a n i m e r e t f a i r e 
« r e v i v r e les m o r t s ; d e f e u , afin d e p o u v o i r b r û l e r et c o n s u m e r les 
« ép ines des p é c h é s . » C e feu d o n t p a r l e s a i n t J e a n , c ' e s t , p o u r E u s è b e 
d e C é s a r é e (6), l ' a r d e u r d e l ' E s p r i t - S a i n t ; p o u r s a i n t J e a n C h r y s o s -
t o m e (7), la s u r a b o n d a n c e des g r â c e s ; p o u r L a c t a n c e (8), ce s o n t 
des flammes q u e les jus tes t r a v e r s e r o n t s a n s s ' y b r û l e r ; p o u r sa in t 
A u g u s t i n , ce s o n t les e x o r c i s m e s q u i p récèden t le b a p t ê m e (9), o u 
les t r i b u l a t i o n s qui é p r o u v e n t i c i - b a s les fidèles ( 10} ; p o u r s a i n t 
J é r ô m e (11) e t le p l u s g r a n d n o m b r e d e s c o m m e n t a t e u r s , c ' es t l a d e s -
cen te d u S a i n t - E s p r i t en f o r m e d e flamme, e t le feu d e cha r i t é qu ' i l doi t 
r é p a n d r e d a n s l ' â m e des fils a d o p t i f s de D i e u . 

1 ; Bernard Picart, Cèrcm. relig., TV, I 63. 
¡2) Homil. XXIV in Luc. 
(3) In fsàtm. CXI'III, II. 
;4) In psalm. CXVIIl. n. 3 e! 13. 
(5} Oral, in Epiph. 
(6) Teophanitè fragm. CXIII. np. Mai. m. 140. 
(7) Hom. XI in Matth. 
(8) I.. V I I , c . x x x i . 
(9) In ps. LXV, 11. 
(fo) Serm. I.XXI de vert. Matth.. a. 19. 
(N) In Matth., III, 11. 



D ' a p r è s A n s a l d i ( i ) , u n e t r ad i t i on des J u i f s a f f i rma i t q u ' É l i e 
a p p a r a î t r a i t a v a n t le M e s s i e et qu ' i l a n n o n c e r a i t sa v e n u e p a r les mi ra -
c les q u ' i l o p é r e r a i t a u n o m d u S a i n t - E s p r i t et p a r le f e u , s i gne d ' u n 
n o u v e a u pacte d ' a l l i a n c e e n t r e le C h r i s t e t les J u i f s . S a i n t J e a n r é p o n d 
a u x J u i f s qu ' i l n ' e s t p o i n t ce t É l i e q u ' i l s a t t e n d e n t v a i n e m e n t , m a i s 
q u e b i en tô t v a v e n i r l e M e s s i e q u i b a p t i s e r a d a n s le S a i n t - E s p r i t e t 
d a n s le f e u , c ' e s t - à - d i r e q u i r e s t i t u e r a à son p e u p l e le d o n des p r o p h é -
t ies et des m i r a c l e s , q u i c o n s t r u i r a le n o u v e a u t e m p l e o ù le feu d i v i n 
d e s c e n d r a , c o m m e j a d i s , s u r l ' au te l d e s sacr i f ices . L e P r é c u r s e u r p r o -
m e t t r a i t d o n c ici l a r e s t i t u t i o n des d o n s et des f a v e u r s d u p r e m i e r 
t e m p l e , q u e les J u i f s e s p é r a i e n t v a i n e m e n t d ' É l i e ; ce s e r a i t ' u n e p r o -
p h é t i e r e l a t i ve à l ' É g l i s e e t q u ' i l s a p p l i q u a i e n t au n o u v e a u t e m p l e . C e 
f e u , ce se ra i t la g l o i r e d u S e i g n e u r qui br i l l a d a n s l ' é to i le d e s M a g e s , d a n s 
les l u e u r s q u i i l l u m i n è r e n t le J o u r d a i n au m o m e n t d u b a p t ê m e , d a n s 
les s p l e n d e u r s d e la T r a n s f i g u r a t i o n , d a n s l a l u m i è r e céles te q u i t e r r a s sa 
sa in t P a u l s u r le c h e m i n d e D a m a s , d a n s l e s l angues d e f eu q u i des-
c e n d i r e n t s u r les A p ô t r e s , au j o u r d e la P e n t e c ô t e , d a n s les flammes 
venge re s se s q u i d é t r u i s i r e n t la c o u p a b l e J é r u s a l e m . 

D ' a p r è s d ' a u t r e s c o m m e n t a t e u r s , le feu d o n t p a r l e sa in t J e a n , c ' es t 
ce lu i d e l ' E n f e r et d u P u r g a t o i r e q u i p u r i f i e r a t o u t à la fin des t e m p s ; 
c ' es t le b a p t ê m e d u m a r t y r e ; c ' es t le r è g n e m i l l é n a i r e d u C h r i s t q u i 
s u i v r a la c o n f l a g r a t i o n d u m o n d e ; c 'est le f eu d e la c o l è r e d i v i n e q u i 
do i t p u n i r les J u i f s r e b e l l e s et les p é c h e u r s e n d u r c i s ; c 'est l ' i ncend ie 
q u i d é v o r e r a J é r u s a l e m ; c ' es t le s y m b o l e d e l a cha r i t é q u e le b a p t ê m e 
fai t b r û l e r d a n s les â m e s , e tc . 

V o l t a i r e l u i - m ê m e a v o u l u d i r e son m o t s u r cet te q u e s t i o n , et a p r o -
p o s é cet te i n t e r p r é t a t i o n fan ta i s i s t e : « I l y a , d i t - i l (2*, p l u s i e u r s 
o p i n i o n s s u r le b a p t ê m e d e f eu , d o n t sa in t L u c et s a i n t M a t t h i e u p a r -
lent . La p l u s v r a i s e m b l a b l e , p e u t - ê t r e , es t q u e c 'é ta i t u n e a l l u s i o n à 
l ' a n c i e n n e c o u t u m e d e s d é v o t s à l a dée s se d e S y r i e , q u i , a p r è s s ' ê t r e 
p l o n g é s d a n s l ' e a u , s ' i m p r i m a i e n t s u r le c o r p s des c a r a c l è r e s avec u n 
f e r b r û l a n t . T o u t é t a i t s u p e r s t i t i o n chez l e s m i s é r a b l e s h o m m e s , e t 
J é s u s s u b s t i t u a u n e c é r é m o n i e s ac rée , u n s y m b o l e cllïcace e t d iv in à 
ces s u p e r s t i t i o n s r i d i c u l e s . » 

Q u e l q u e s exégè tes o n t e s s a y é de se t i r e r d ' a f f a i r e en c o n s i d é r a n t le 
m o t vi igné c o m m e u n e i n t e r p o l a t i o n , p a r c e qu ' i l es t a b s e n t d ' u n 
ce r t a in n o m b r e d e t e x t e s m a n u s c r i t s d e s a i n t M a t t h i e u ; m a i s c o m m e 

(1) De Baptismo in Spirit. sanct. et igni. 
(2) Questions sur i'Encycl.. art. Baptême. 

o n le t r o u v e é g a l e m e n t d a n s s a i n t L u c ( m , 16), c 'est là u n e m a u v a i s e 
fin d e n o n - r e c e v o i r ; il f au t d o n c e n t e n d r e ce p a s s a g e , avec l a g r a n d e 
m a j o r i t é des i n t e r p r è t e s , d e l 'effet i n t é r i e u r q u e le S a i n t - E s p r i t o p è r e 
d a n s l ' â m e o u b i en d u m i r a c l e accompl i le j o u r d e l a P e n t e c ô t e , p a r 
la d e s c e n t e d u S a i n t - E s p r i t s o u s la f o r m e d e l a n g u e s d e feu (1). 

U n ce r t a in n o m b r e d ' h é r é t i q u e s d e s p r e m i e r s s iècles , i n t e r p r é t a n t 
d a n s u n s e n s l i t t é ra l les p a r o l e s d e s a i n t J e a n , o n t i n t r o d u i t le feu d a n s 
l ' a d m i n i s t r a t i o n de l eu r b a p t ê m e . L ' a u t e u r d ' u n T r a i t é d e la r ebap t i s a -
t i o n , i n sé ré d a n s les œ u v r e s d e s a i n t C y p r i e n (2), n o u s d i t q u e les 
d i s c ip l e s d e S i m o n le M a g i c i e n , d o n t il r es ta i t e n c o r e q u e l q u e s d é b r i s 
au ni" s iècle , f a i s a i en t a p p a r a î t r e des flammes a u - d e s s u s d e l 'eau q u a n d 
ils b a p t i s a i e n t , p r é t e n d a n t q u e ce b a p t ê m e étai t le seul b o n , le seul 
s e m b l a b l e à ce lu i d e J é s u s - C h r i s t . L e s M é n a n d r i e n s en ag i s sa i en t d e 
m ê m e (3), t a n d i s q u e d ' a u t r e s G n o s t i q u e s a p p l i q u a i e n t u n f e r r o u g e 
s u r les o re i l l e s des b a p t i s é s (4}. Les S é l e u c i e n s et l e s H e r m i n i e n s r e j e -
t a i e n t le b a p t ê m e d ' e a u , q u ' i l s a t t r i b u a i e n t à s a i n t J e a n , et n ' a d m e t t a i e n t 
q u e le b a p t ê m e d e l ' E s p r i t e t d u feu ; m a i s , c o m m e les h i s t o r i e n s q u i 
n o u s en p a r l e n t (5) n e n o u s r e n s e i g n e n t n u l l e m e n t s u r l e u r m o d e d e 
r é g é n é r a t i o n , o n n e p e u t p o i n t a t f i r m e r , m a i s s e u l e m e n t c o n j e c t u r e r 
q u ' i l s e m p l o y a i e n t le feu et l ' i n su f f l a t ion . T e r t u l l i e n , o u d u m o i n s 
l ' a u t e u r d u p o è m e c o n t r e M a r c i o n , n o u s di t q u e V a l e n t i n fa i sa i t r e b a p -
t i se r ceux q u i a v a i e n t é t é r égéné ré s h o r s de l eu r sec te , e t , q u ' a p r è s les 
a v o i r p l o n g é s d a n s l ' e au , il les fa i sa i t p a s s e r p a r les flammes. 

A u XII" s ièc le , les C a t h a r e s c r o y a i e n t b ien i n t e r p r é t e r le tex te d e s a i n t 
Ma t th i eu en b a p t i s a n t n o n p a s d a n s le f e u , m a i s au m i l i e u d u f e u : auss i 
le c a t é c h u m è n e se tenai t - i l d a n s u n g r a n d cerc le d e flambeaux, p e n d a n t 
q u e l ' a r c h i - c a t h a r e p r o n o n ç a i t s u r lu i les b é n é d i c t i o n s b a p t i s m a l e s (6). 

L e b a p t ê m e d e f eu a u r a i t fa i t p a r t i e d e l a d o c t r i n e sec rè te d e s T e m -
p l i e r s , d ' a p r è s la s a v a n t e d i s s e r t a t i on d e M . de H a m m e r s u r le m y s t è r e 
d u B a p h o m e t 7). Ce t t e i do l e , q u i j o u e u n si g r a n d r ô l e d a n s l ' i n t e r r o -

(r) On peut consulter sur cette question, outre la dissertation d'Ansaldi : J . Marckius, 
Exercit. de Baptismo in spiritu et igne; Fred. Miegius, Disput. theolog. de bapt. flatninis, 
t. I. Misait., fasc. Il et IV) ; Hernumn Witsius, De Baptistce vita,, exereit. X V ; D. C a l -
met, Dissert, sur les trois baptêmes. 

(2) De Rebaptismate, col . 642, ¿dit. Venit . , 1728. 
(3) Matter, Hist. crit. du Onosticisme, r, 296. 
(4) Fragm. gnost., ap. Patrot. grec., t. VII, col. 1291. 
(5) Phi lostr . , tiares. LV ; August . , / f e r , LIX. 

Eckbert, ap. Bibl. Pair., xxm, 6 i3 . 
(7) Mysterium Baphometis revelatum (Mines d'Orient, 1. VI). 



g a t o i r e d e s T e m p l i e r s , ava i t é t é l ' ob je t des i n t e r p r é t a t i o n s les p l u s 
d i v e r s e s . O n l 'avai t c o n s i d é r é e t o u r à t o u r c o m m e l ' image d u Dieu 
s u p r ê m e d a n s l ' é ta t d e q u i é t u d e q u e lui a t t r i b u a i e n t l e s G n o s t i q u e s ; 
c o m m e u n e f igure d e s p h i n x é g y p t i e n , s y m b o l e d u m y s t è r e et d e la 
d i sc ré t ion ; c o m m e u n t r o p h é e ou u n e a r m u r e ; c o m m e u n e c h a i r e 
fa i te en f o r m e d e t ê t e et c o n t e n a n t des r e l iques . M . d e H a m m e r , q u i 
r a t t a c h e les doc t r i ne s secrè tes d e s T e m p l i e r s à celles d e l a sec te des 
O p h i t c s , a e s sayé d e p r o u v e r q u e le b a p t ê m e d e feu des G n o s t i q u e s se 
r e t r o u v e d a n s le b a p t ê m e d e l u m i è r e des T e m p l i e r s , et q u e ce b a p t ê m e 
étai t s y m b o l i s é d a n s le B a p h o m e t (P*^, M,-SOÎ), m o t qui s ign i f ie ra i t 
baptême de Mété, d iv in i t é a n d r o g y n e q u ' a d o r a i e n t les O p h i t e s . 

De n o m b r e u x éc r iva ins des xvi" e t xvn" s iècles o n t p r é t e n d u q u e les 
J a c o b i t c s d ' O r i e n t ( i) , les A b y s s i n i e n s (2) et les É t h i o p i e n s (3) i m p r i -
m a i e n t le s igne de la c ro ix avec u n f e r c h a u d so i t s u r le v isage, soit s u r 
le f r o n t d e l e u r s e n f a n t s , a v a n t o u a p r è s l ' i m m e r s i o n b a p t i s m a l e . U n 
a b b é d ' É t h i o p i e , n o m m é P i e r r e , se p l a ign i t au p a p e P a u l I I I de cet te 
a c c u s a t i o n c a l o m n i e u s e , e t , p o u r y c o u p e r c o u r t , fit i m p r i m e r à R o m e 
le R i t u e l b a p t i s m a l d e son p a y s (4). U n m i s s i o n n a i r e p o r t u g a i s , J é r ô m e 

• L o b o , d i s c u l p a é g a l e m e n t s u r ce p o i n t les A b y s s i n i e n s (5); A s s é m a n i (6) 
en fit a u t a n t p o u r t o u s les J a c o b i t c s . Le s a v a n t o r i e n t a l i s t e J o b 
Ludo l f (7) d i t q u e les a n c i e n s v o y a g e u r s o n t p r i s p o u r les s t i g m a t e s d ' u n 
b a p t ê m e d e f eu , les t r aces d u c a u t è r e q u e p l u s i e u r s p e u p l e s d ' A f r i q u e 
a p p l i q u e n t s u r la v e i n e c a r o t i d e o u s u r les t e m p e s d e l eu r s e n f a n t s , 
c r o y a n t p a r là les p r é s e r v e r des c a t a r r h e s . Q u a n t a u x s i g n e s de croix 
q u e c e r t a i n s O r i e n t a u x p o r t a i e n t s u r le c o u , s u r les b r a s ou s u r q u e l q u e 
a u t r e p a r t i e du c o r p s , ce la p r o v i e n t p e u t - ê t r e d e ce q u e les M a h o m é t a n s 
o b l i g è r e n t p a r f o i s l e s C h r é t i e n s d e l eu r d é p e n d a n c e à p o r t e r ces m a r q u e s 
e x t é r i e u r e s de l e u r re l ig ion ; o u , p l u s p r o b a b l e m e n t , c o m m e ledi t R e -
n a u d o t (8), les C h r é t i e n s m a r q u a i e n t v o l o n t a i r e m e n t l eu r s e n f a n t s d e ce 

(I) Jacques de Vitry, Hisi. hierosol., c. LXV; Bernard de Luxembourg. Calai, lucres., 
1. II, v» Jacobitar; Bellarmin, De Baplismo, 1. 1, c. ur. 

(а) Brerewod, Recherches curieuses, c. a , ¡ M . Ross, Religions du monde, divis. xiv; 
Thomas de Jésus Trabalhos, I. VU, p. a, c. » „ ; Godignc, De Abyssin, reb.. 1 . 1 . c, xxxv. 

J j P.gafe.ta,Descri,t. regn. a/rie., pan. Il, c. XLU ; L. Raucliwolfus, lliner. Orienl., 
I. III, c. xvu ; rhicrs, iraitêdes superst., 1 . 1 1 , c. vi e t ix . 

i .W Modus baptiçandi, prcces et benedictiones quitus Ecclesi,i Œthiopica ulilur. Roma;, 

(5) Hisl. arlhiopica, I. III, c. vi. 
(б) Biblioth. Orient., I. II, diss. i, g 5. 
(7) Hisl. œthiop.. 1. III, c. vi, n. 41. 
¡8) Perp. de la foi, l.V, I. U.c. m. 

s igne p o u r q u ' i l s n e f u s s e n t p a s e x p o s é s à ê t r e en levés c o m m e esc laves 
p a r les M a h o m é t a n s q u i o n t h o r r e u r de la c r o i x . 

U n e secte d e S i b é r i e , qu i re je ta i t t o u t s a c e r d o c e et s ' appe l a i t B e z p o -
p o v t c h i n a , p r o c l a m a i t q u e la m o r t v o l o n t a i r e p a r le b a p t ê m e de feu 
étai t u n d e v o i r p o u r le v r a i c h r é t i e n . 

I g n a c e , m é t r o p o l i t a i n d e T o b o l s k , r a p p o r t e ( i ) q u e D a n i e l D o m i t i e n , 
vers la fin d u x v u c s iècle , r é u n i t a u t o u r d e lu i d i x - s e p t c e n t s s c h i s m a -
t i q u e s d e S i b é r i e , h o m m e s , f e m m e s , j eunes g e n s , j e u n e s filles, q u i 
a s p i r a i e n t au b a p t ê m e p u r i f i c a t e u r d u f e u . Le m é t r o p o l i t a i n d e S i b é r i e 
eu t beau e s s a v e r d ' é c l a i r e r l e u r f a n a t i s m e : ces i n f o r t u n é s , à la voix 
de leur chef , m i r e n t le f eu à l eu r s c a b a n e s et p é r i r e n t t o u s d a n s u n 
e m b r a s e m e n t géné ra l {2). 

HUII.K. — C e u x des M a r c o s s i e n s q u i n e re je ta ien t p a s c o m p l è t e m e n t 
le b a p t ê m e le c o n f é r a i e n t avec d e l ' hu i l e (3); c ' es t ce q u e fa i sa ien t auss i 
les P r i sc i l l i an i t e s d ' E s p a g n e (4). L e s M i n g r é l i e n s e t les G é o r g i e n s 
v e r s e n t de l ' hu i l e d e no ix d a n s le b a q u e t p le in d ' e au t iède o ù doi t se 
fa i re l ' i m m e r s i o n b a p t i s m a l e (5). 

P o u r r a i t - o n s ' i m a g i n e r q u e c e r t a i n s p r o t e s t a n t s o n t p o u s s é la m a u -
va i se foi o u l ' i g n o r a n c e j u s q u ' à a ccuse r les C a t h o l i q u e s d e b a p t i s e r 
avec d e l ' hu i l e ? H u g u e s r a c o n t e , d a n s ses d i s c u s s i o n s avec B r e c k e n -
r i d g e , qu ' i l a a s s i s t é en A m é r i q u e à u n c o n g r è s d ' é v ê q u e s p r o t e s t a n t s 
q u i d é c l a r è r e n t n o n va l i de le b a p t ê m e d o n n é p a r les C a t h o l i q u e s , p a r c e 
q u e , d i s a i en t - i l s , n o u s le c o n f é r o n s en la t in et avec d e l ' h u i l e . 

LAIT. — U n texte c i té d a n s le G l o s s a i r e d e D u C a n g e (6) n o u s a p -
p r e n d q u e , chez les I r l a n d a i s d u m o y e n â g e , le lai t é tai t e m p l o y é p o u r 
le b a p t ê m e des e n f a n t s r i ches . O n a s u p p o s é qu ' i l s ' ag i s sa i t ici d u lai t et 
d u mie l q u ' o n o f f ra i t a u x n o u v e a u x b a p t i s é s a p r è s la c o m m u n i o n ; m a i s 
o n le d o n n a i t en si pe t i te q u a n t i t é , q u e n o u s ne v o y o n s p a s p o u r q u o i 
o n en a u r a i t p r i v é les e n f a n t s p a u v r e s . N o u s c r o y o n s d o n c qu ' i l es t ici 
q u e s t i o n d ' u n bain d e la i t , o u p l u t ô t d ' u n e eau m ê l é e d e la i t , ce q u i 
n o u s e x p l i q u e r a i t p o u r q u o i le conc i le d e Casse l (1172) p r e s c r i t q u e l e s 
e n f a n t s so ien t b a p t i s é s d a n s d e l ' e au pure. 

.1 lettres, 1 . 1 , p. 7; t. II, pp. l'i, 19. 
(;) Boissard, l'Église de Russie, I, 3a 1. 
(3) I r e n . , W,rr . 1 . 1 , c. x x i , n. 4 . 
(41 Turribe, Episl. XV ad S. Leone n. c. v. (Palrol. lat., x. L1V, col. 694.) 
'5 Relation du P. Zampi, dans le lome VU du Recueil des Voyages du Nord. 
' ' • Lac adhibitum fuisse ad baptizaiulos diviium lilios. (Carpentier, Suppl. ad Gijssar.) 



A u xrve s iècle , u n pet i t n o m b r e d ' A r m é n i e n s b a p t i s a i e n t , l e s u n s avec 
d u v i n , les a u t r e s avec d u l a i t ( t ) . 

L u t h e r i n t e r r o g é s i , p a r s u i t e d e m a n q u e d ' e a u , il se ra i t p e r m i s d e 
b a p t i s e r avec d u l a i t , r é p o n d i t (2) q u e tout ce qui p e u t s e r v i r d ' a b l u -
t i o n est p r o p r e au b a p t ê m e . 

SABLE. — U n éc r iva in d u vu 9 s iècle , J e a n M o s c h u s , r a c o n t e (3) la 
s i ngu l i è r e a n e c d o t e s u i v a n t e : U n J u i f , t r a v e r s a n t u n d é s e r t d e sab le 
avec des C h r é t i e n s , sen t i t s o u d a i n les a p p r o c h e s d e l a m o r t et d e m a n d a 
le b a p t ê m e à s e s c o m p a g n o n s d e v o y a g e qu i , n a t u r e l l e m e n t , r é p o n d i r e n t 
q u e le m a n q u e abso lu d ' e a u l eu r r e n d a i t ce m i n i s t è r e i m p o s s i b l e . Ma i s 
l ' un des v o y a g e u r s , t o u c h é s a n s d o u t e d e l ' i n s i s t ance d e l ' I s r aé l i t e , le 
fit dépou i l l e r d e ses v ê t e m e n t s e t , p a r t r o i s fo i s , r é p a n d i t d u sab le s u r sa 
t ê te , en d i s a n t : « T h é o d o r e es t b a p t i s é au n o m d u P è r e et du F i l s et 
d u S a i n t - E s p r i t . » Le m a l a d e fu t g u é r i à l ' i n s t a n t m ê m e , et q u e l q u e s -
u n s des v o y a g e u r s v i r e n t d a n s ce m i r a c l e u n e p r e u v e d e l a val id i té d e 
ce b a p t ê m e ; m a i s l ' é v ê q u e D e n i s , a u q u e l o n c o n d u i s i t p l u s t a r d le J u i f , 
n e f u t p a s d e cet a v i s e t l u i c o n f é r a le b a p t ê m e d ' e a u . 

D ' a p r è s N i c é p h o r e , q u i r e p r o d u i t ce t te a n e c d o t e 4), l ' évêque en 
q u e s t i o n a u r a i t été D e n i s d ' A l e x a n d r i e , et le fai t se s e r a i t p a s s é s o u s 
le r è g n e de M a r c - A u r è l e ; m a i s ce p o n t i f e n e vécut q u e s o i x a n t e a n s 
a p r è s la m o r t d e cet e m p e r e u r . B a r o n i u s r a p p o r t e cet é v é n e m e n t à 
s a i n t D e n y s d e C o r i n t h e , l ' u n des p l u s i l l u s t r e s p r é l a t s d u second 
s iècle ; cela es t t o u t a u s s i i n a d m i s s i b l e , p u i s q u e M o s c h u s , m o r t v e r s 
l ' an 6 1 9 , di t t en i r ce f a i t d ' u n t é m o i n o c u l a i r e ; il s e m b l e d ' a i l l e u r s 
r é s u l t e r d e son réci t q u ' i l s ' a g i t d ' u n é v ê q u e d ' A s c a l o n . C e dé ta i l , c o n -
t r o v e r s é d a n s p l u s i e u r s t h è s e s p r o t e s t a n t e s (5), n o u s s e m b l e a v o i r p e u 
d ' i m p o r t a n c e ; m i e u x a u r a i t v a l u e x a m i n e r si l ' on do i t a c c o r d e r b e a u -
c o u p d e con f i ance à c e r t a i n s r éc i t s d e M o s c h u s et d e N i c é p h o r e , qu i 
n o u s p a r a i s s e n t e m p r e i n t s d ' u n e s i n g u l i è r e c r édu l i t é . Q u o i qu ' i l en s o i t , 
ce t te anecdo te d é n o t e r a i t s i m p l e m e n t l ' i g n o r a n c e d e q u e l q u e s l a ïques 
d u vu 5 s ièc le , et si le J u i f f u t r é e l l e m e n t g u é r i , il f a u d r a i t a t t r i b u e r ce 
m i r a c l e à l ' a r d e u r d e s a f o i e t n o n p o i n t à son p r é t e n d u b a p t ê m e . 

SANG. — L e s E f f r o n t é s , b r a n c h e des V a l e n t i n i e n s , é t a i e n t a i n s i 

(1) Raynaldi, ann. i38i, c. L X I X . 

(Î) Colloq. sympos., c. xvn. 
f 3) Prat. spirit., c. CLXXvt. 
(4) Hist., I. III, c. xxxvii . 
(5) Nous en donnerons la liste dans notre Bibliographie du Baptême. 

n o m m é s p a r c e q u ' i l s se r a s a i e n t le f r o n t j u s q u ' à c e q u e le s a n g en 

ja i l l i t ; ils y a p p l i q u a i e n t e n s u i t e d e l ' h u i l e , e t se c r o y a i e n t a insi b a p -

t i sés (1). 
O n sa i t q u e , au xin* s iècle , en I ta l ie , en A l l e m a g n e , en P o l o g n e e t 

a i l l eu r s , les F l a g e l l a n t s , p o u r p r é v e n i r les j u g e m e n t s d e D ieu , p a r c o u -
ra i en t l e s r u e s , la n u i t , p r é c é d é s d e l eu r s p r ê t r e s , d e croix et d e b a n -
n i è r e s , e t flagellaient j u s q u ' a u s a n g l e u r s é p a u l e s n u e s , en c h a n t a n t d e s 
c a n t i q u e s . S e l o n q u e l q u e s éc r iva ins (2), i ls p r é t e n d a i e n t q u e ce b a p -
t ê m e d e s a n g deva i t d é s o r m a i s r e m p l a c e r le b a p t ê m e d ' e a u , e t q u e cet te 
s u b s t i t u t i o n d e la fin des t e m p s ava i t m ê m e été figurée p a r J é s u s - C h r i s t , 
a l o r s q u ' a u x n o c e s d e C a n a il c h a n g e a l ' e au en vin r o u g e . Ce la p e u t 
ê t r e v ra i d e q u e l q u e s sec tes d e F l a g e l l a n t s ; m a i s n e sera i t -ce p a s p l u t ô t 
u n e f a u s s e c o n c l u s i o n p o p u l a i r e , t i rée p r é i i s é m e n t d e ce n o m d e b a p -
t ê m e q u e ces sec ta i res d o n n a i e n t à l eu r flagellation? T o u j o u r s est-il q u e 
G e r s o n , d a n s le t ra i té q u ' i l écr iv i t c o n t r e e u x , l eu r a d r e s s e b o n n o m b r e 
d e r e p r o c h e s , e n t r e a u t r e s ce lu i d ' a v o i r r e n o n c é à la confess ion s ac ra -
men te l l e , m a i s q u ' i l n e fai t a u c u n e a l lu s ion à l ' a b a n d o n d u b a p t ê m e 
d ' e a u . 

TERRE. — S p i l l e r (3) d i t q u e p l u s i e u r s s co la s t iques o n t p r é t e n d u 
q u ' o n peu t b a p t i s e r avec d e la t e r r e , p a r cet te r a i s o n q u e N o t r e - S e i -
g n e u r y a été ensevel i . N o u s s u p p o s o n s q u e l ' éc r iva in a l l e m a n d a u r a 
m a l c o m p r i s q u e l q u e s t ex tes s y m b o l i q u e s , c a r n o u s n ' a v o n s r ien t r o u v e 
d a n s les é c r i v a i n s d u m o y e n â g e qui p u i s s e jus t i f ier cette a ccusa t i on . 

URINE. — N o u s l i sons d a n s u n t héo log i en d u xiv* siècle (4) : Dicunt 
aliqui doclores quoi in urina propter defectum aquœ possel bapti^ari, 
quod non credo verum, quia urina non est aqua, sed hitmor resolutus 
a cibis comeslis. » 

VIN. — E g b e r t , a r c h e v ê q u e d ' Y o r k , au viti1 s iècle , c o n d a m n e é n e r -
g i q u e m e n t , d a n s son Recuei l d e c a n o n s , les p r ê t r e s d e son t e m p s q u i 
mê la i en t d u vin à l ' eau b a p t i s m a l e (5). 

M. P a u l Lac ro ix n o u s di t (6) q u e • le b o n p a p e E t i e n n e I I ava i t 

1 : Salellcs, De tribun, inquisit., 11, p. 3 i t . 
1 Alph. de Castro, Advers. hxres.. I. III, p. -227. 

(3) Hist. Magasin ncucs Goeltingen, t. III. 
I Maniptll. cura!.. De Baptism.. c.,11. 

Labbc, Conc.. IV//, 339. 
•'.) Le Moyen tige cl la Renaissance, t. 1!, Superstition'. 



déc idé q u e le v in , f a u t e d ' e a u , p o u v a i t ê t r e e m p l o y é au b a p t ê m e , e t ce. 
en v e r t u d e l ' a r g u m e n t i r r é s i s t i b l e q u e t ou t vin es t p l u s o u m o i n s 
m ê l é d ' e a u , m a i s q u e l ' É g l i s e r é f o r m a cet te déc i s ion b a c h i q u e ». 
L ' a u t e u r d u Moyen âge et de la Renaissance p r ê t e v r a i m e n t t r o p d ' es -
p r i t à ce S o u v e r a i n P o n t i f e . O n l u i a t t r i b u e , il est vra i , u n s ingu l i e r 
r e s c r i t a d r e s s é en 7 5 4 à d e s m o i n e s d e B r e t i g n y q u i l ' ava i en t c o n s u l t é 
s u r la va l id i t é d ' u n b a p t ê m e c o n f é r é avec d u vin p a r u n p r ê t r e qui 
m a n q u a i t d ' e a u . L e P a p e se b o r n a à r é p o n d r e q u e ce p r ê t r e , vu le 
cas d e nécess i té , n e s 'é ta i t r e n d u c o u p a b l e d ' a u c u n e fau te e t q u e l ' en -
f an t é ta i t b ien v a l i d e m c n t b a p t i s é ; m a i s q u e si ce p r ê t r e en avai t agi a i n s i , 
a y a n t p u se p r o c u r e r d e l ' e au , il d e v a i t ê t r e e x c o m m u n i é e t s o u m i s à 
la p é n i t e n c e p u b l i q u e (1). C e texte es t d ' a u t a n t p l u s suspec t q u e les 
a u t e u r s c o n t e m p o r a i n s n e p a r l e n t p o i n t d e ce p r é t e n d u resc r i t , et q u e 
des t r o i s a n c i e n s m a n u s c r i t s q u i le r e p r o d u i s e n t , l ' un l ' a t t r i b u e à 
É t i e n n e , é v ê q u e d e T o u r n a i , e t l ' a u t r e au p a p e S y r i c e , i n t r o n i s é en 
3 8 5 . C o m m e n t p o u r r a i t - o n s u p p o s e r d e l a p a r t d ' u n S o u v e r a i n P o n t i f e 
u n e i g n o r a n c e q u e n ' ava i t p a s le m o i n d r e c le rc d e son t e m p s . Il f a u t 
d o n c a d m e t t r e , o u bien q u ' i l y a eu q u e l q u e a l t é r a t i on d a n s le tex te 
p r i m i t i f (2) , o u bien q u ' u n e n o t e m a r g i n a l e , d é n u é e d ' a u t o r i t é , a u r a 
été f o n d u e avec le texte p a r q u e l q u e cop i s t e d i s t r a i t ; ou b i en e n c o r e 
q u e cet te r é p o n s e , c o m m e p l u s i e u r s a u t r e s a t t r i b u é e s au p a p e 
E t i e n n e 11, est c o m p l è t e m e n t s u p p o s é e (3). O n p e u t cho i s i r e n t r e ces 
t r o i s e x p l i c a t i o n s ; m a i s c e q u i r e s t e d é m o n t r é p a r l e s m e i l l e u r s c r i t i -
q u e s (4), c 'est q u ' u n e pa re i l l e d é c i s i o n n e s a u r a i t ê t r e l ' œ u v r e ni d e 
S y r i c e , ni d ' É l i e n n e 11. 

( i ) « S i in v i n û q u i s , p r o p t e r e a q u o d a q u a m non i n v e n i e b a t , o m n i n o p e r i d i autetn i n f a n -
t e m b a p t i z a v i t . n u l i a ci e x i n d e a d s c r i b i l u r c u l p a . I n f a n t e s s i c p e r m a n e a n t in i p s o b a p -
t i s m o , n a m , s i a q u a ad f u i t p r œ s e n s , i l l c preesb i ter e x c o m u n i c e t u r , et pcenitentia? s u b m i t -
l a t u r . q u i a contra e a n o n u t n s e n t e n t i a i n a g e r c p r c e s u m p s i t . » ( S i r m o n d , Concil. gall., 

(a ; . Il y a l ieu J e c r o i r e q u ' a p r è s l e m o t culpa, on a o m i s la c o n j o n c t i o n s i ; a ins i il 
faudrait lire: Nulia ci exinde adscribilur culpa, si infantes sic permaneant in ipso bap-
tism 0 . U ra i son e n est q u e l e p a p e n ' a v a i t po int é té c o n s u l t é s u r la v a l i d i t é J e ce b a p t ê m e , 
m a i s l o u c h a n t la f a u t e q u e ce prê t re a v a i t c o m m i s e . L e pape e x c u s e c e p r ê t r e , parce 
q u ' i l n 'éta i t p a s la c a u s e s i cet e n f a n t n ' a v a i t po int été d e p u i s b a p t i s é a v e c d e l ' eau ' ; i l y a 
m ê m e d e s c r i t i q u e s q u i e s t iment q u e la p a r e n t h è s e , infantes sic permaneant in ipso bap-
tismo a été ajoutee au texte par des ignorants. . (CM/ . d'Angers sur le Bapt., n. 97.) 

(3) J e a n H a r d o u i n , d a n s u n e d i s s e r t a t i o n s p é c i a l e (De Baptismo in vino), a e s s a y é d e 
d é m o n t r e r q u e s u r l e s d i x - n e u f r é p o n s e s a l t r i b u é e s au p a p e E t i e n n e , il y e n a d i x de 
s u p p o s é e s . 

(41 N o ë l - A l e x a n d r e , B i n t e r i m , D. C e i l l i e r , G r a n d c o l a s , l e P . L a b b e , S i r m o n d , T o u r -
n c l y . T r o m b e l h , e tc . 

Q u e l q u e s t héo log i ens ( i ) o n t p r é t e n d u q u e les A r m é n i e n s b a p t i -
s a i e n t avec d u v i n . C e r e p r o c h e n ' a t t e in t q u e des f a i i s e x c e p t i o n n e l s , 
ca r les A r m é n i e n s se son t d i s c u l p é s s u r c e p o i n t d a n s u n conc i l e t enu 
e n l ' a n 1 3 4 2 ( 2 ) . 

L e s M i n g r é l i e n s , p o u r d o n n e r p l u s d e so l enn i t é à c e r t a i n s b a p t ê m e s , 
p l o n g e a i e n t l ' en fan t d a n s u n ba in d e v i n ;3). A u s s i les T h é a t i n s , s o u s 
le pon t i f i ca t d ' U r b a i n V I I I , r e b a p t i s è r e n t - i l s le p a t r i a r c h e e t les d e u x 
é v ê q u e s d e M i n g r é l i e , q u i t o u s t ro i s f u r e n t e n s u i t e o r d o n n é s d e n o u -
veau (4). 

L e p r o t e s t a n t R u a r d T a p p e r (5), p l u s o r t h o d o x e en ce p o i n t q u e 
L u t h e r e t T h . d e Bèze , e x p r i m e l ' o p i n i o n c o m m u n e de ses co re l i -
g i o n n a i r e s . en c o n s i d é r a n t c o m m e nul le b a p t ê m e c o n f é r é avec d u v in . 

A R T I C L E M 

D e » M a t l i - r c s d o u t e u s e * 

O n sa i t q u ' e n cas d e nécess i té o n p e u t se s e r v i r l i c i t emen t des m a -
t ières d o u t e u s e s . C ' e s t d a n s cet te ca t égo r i e q u e s a i n t L i g u o r i ¡6) r a n g e 
la b i è r e , le b o u i l l o n , l ' e au c o n g e l é e , l e s e aux ar t i f ic ie l les , l ' eau q u i d é -
coule de la v igne , la l e s s ive , la s a l i ve , e tc . , q u e d ' a u t r e s t h é o l o g i e n s 
c o n s i d è r e n t c o m m e n o n va l ides . 

BIÈRE. — U n a r c h e v ê q u e de N o r v è g e a v a n t consu l t é en 1241 le p a p e 
G r é g o i r e I X p o u r s a v o i r ce qu ' i l fa l la i t p e n s e r d u b a p t ê m e q u e q u e l -
q u e s - u n s d e ses d i o c é s a i n s , p a r d i se t t e d ' e a u , c o n f é r a i e n t avec d e l a 
b i è r e , i l lui f u t r é p o n d u q u e ces b a p t ê m e s é ta ien t n u l s (7). 

Q u e l q u e s sco las t iques t o l è r e n t l ' e m p l o i d e la b i è r e p a r cet te s i n -
g u l i è r e r a i s o n q u e cet te b o i s s o n , ne r o m p a n t pas le j e û n e , do i t ê t r e 

i T h o m a s de W a l d e n . Doctrinajidei, de Conftrm.. c . e x i v , p . <il»5. 

('!) Concil. arm., art. 37, ap. Martine, i'et. monuoi.. t. VII, p. 35S. 
(3) tîalanus, Concil. eccl. armai. 
(4) Macchictla, De Divin, offic. comment., p. 146, 
(5) T . II, p . 3 5 7 . 
(6) Instit.pral. pour les confesseurs, c.xiv, II- par«., f t. 
'.-/) R a v n a l d i , Annal., a n n . 1 2 4 2 , 1 1 . 2 4 . 



a s s i m i l é e à l ' e au . D ' a u t r e s o n t é tab l i d e s d i s t inc t ions e n t r e les d ive r ses 

e spèces d e b i è r e s , p l u s o u m o i n s fo r t e s , p l u s o u m o i n s f e r -

m e n t é e s . 

L u t h e r , d a n s s o n s e c o n d s e r m o n s u r le b a p t ê m e , s ' es t p o u r a insi 

d i r e r é t r ac t é en d i s a n t q u ' o n n e p e u t e m p l o y e r , p o u r l ' a b l u t i o n b a p -

t i s m a l e , n i v in , ni l a i t , ni b i è r e . 

BOUILLON. — L e c o u r t - b o u i l l o n d a n s lequel o n a fai t c u i r e d u p o i s s o n 
es t , d a n s c e r t a i n e s c o n d i t i o n s , u n e m a t i è r e va l ide , d ' a p r è s d i v e r s t h é o -
log i ens (r) , c o n t r e d i t s e n ce p o i n t p a r d ' a u t r e s ( 2 ) . 

Q u a n t au b o u i l l o n d e v i a n d e , les s co la s t iques é t a b l i s s e n t d i v e r s e s 
ca t égor i e s r e l a t ives à l ' a l t é r a t i o n p l u s o u m o i n s g r a n d e d e l ' e a u ; c e s t 
ce q u e fit s p i r i t u e l l e m e n t u n s é m i n a r i s t e à q u i son é v ê q u e , d a n s u n 
e x a m e n , d e m a n d a i t s i l ' o n p o u v a i t b a p t i s e r avec d u b o u i l l o n : Distin-
guo, r é p o n d i t - i l ; a v e c d u b o u i l l o n d ' é v ê c h é , nego; avec d u bou i l lon d e 
s é m i n a i r e , concéda. 

EAUX ARTIFICIELLES. — S a i n t T h o m a s n e c o n s i d è r e p a s c o m m e u n e 
m a t i è r e s u f f i s a n t e l ' e a u ar t i f ic ie l le t i r é e c h i m i q u e m e n t d e s fleurs, d e s 
p l a n t e s , de s r a c i n e s . D ' a u t r e s , t héo log i ens (3) p e n s e n t q u ' e n cas d e 
nécess i té p r e s s a n t e o n p e u t se s e r v i r d ' e au d e r o s e , d ' e au d e fleur d ' o -
r a n g e r , d ' e a u d e l a v a n d e , e t c . , sauf à r e b a p t i s e r l ' en fan t s o u s cond i -
t i o n , s 'il s u r v i v a i t . 

A u xvi° s ièc le , d a n s le d iocèse d e S a i n t - O m e r , o n p a r f u m a i t l ' e n f a n t , 
aus s i t ô t a p r è s son b a p t ê m e , avec d e l ' eau d e rose . L e s S t a t u t s d e ce 
d iocè se , r éd igés en 1 5 8 3 , r e c o m m a n d e n t d e n e p o i n t la i sser m ê l e r d e 
cet te eau d e ro se à c e l l e d e s f o n t s ( 4 ) . 

LESSIVE. — U n c e r t a i n n o m b r e d e t h é o l o g i e n s (5) p r é t e n d e n t q u ' o n 
peu t b a p t i s e r avec d e l a less ive ou des eaux s u l f u r e u s e s , p a r c e q u e ces 
e aux n e s o n t p a s i n c o r p o r é e s p a r l ' a r t o u la n a t u r e à de s c o r p s m i x t e s , 
m a i s q u ' e l l e s s u b i s s e n t s e u l e m e n t u n e l é g è r e a l t é r a t i on en p a s s a n t à 
t r a v e r s c e r t a i n s c o r p s . A u j o u r d ' h u i q u ' o n e m p l o i e g é n é r a l e m e n t b e a u -
c o u p d e s u b s t a n c e s c h i m i q u e s p o u r la less ive, ce t te o p i n i o n n e s a u r a i t 
p l u s ê t r e s o u t e n u e . 

( 1 ) S . T h o m a s , S y l v e s t r e , A s t c s a n u s , e tc . 

( 2 ) G a b r i e l B i c l , I n g u e n , P a l u d a n u s , e l c . 

(3) C h a m e r o t a , C r o i x , H o l z a n , M a r c n a s , e l c . 

i; Schaunat, Coiicil. Gtm, v, 9 1 3 . 
( 5 ) S . T h o m a s , G r é g o i r e d e V a l e n c e , T o l e t , etc. 

D e s av i s d i f f é r e n t s o n t été é m i s s u r l 'eau q u i décou l e d e la v i g n e , 
s u r T h y d r o m e l , s u r l a sa l ive q u e r é p r o u v e I n n o c e n t I I I ( i ) , e t s u r b ien 
d ' a u t r e s m a t i è r e s . C e r t a i n s sco las t iques , s o r t a n t d u d o m a i n e p r a t i q u e 
d e s d i s cus s ions , se son t d e m a n d é si o n a u r a i t p u b a p t i s e r avec l ' eau 
q u i , s u r le c a l v a i r e , décou la d u côté t r a n s p e r c é d e N o t r e - S e i g n e u r . 

A R T I C L E I V 

A b s e n c e d e M a t i è r e 

U n ce r t a in n o m b r e d ' h é r é t i q u e s des p r e m i e r s s ièc les , soit p a r 
m é p r i s p o u r l ' e a u , soi i p a r su i t e d ' u n e fausse i n t e r p r é t a t i o n d e s p a r o l e s 
d e sa in t J e a n s u r Celu i q u i deva i t b a p t i s e r en e s p r i t , a d m i n i s t r a i e n t le 
s a c r e m e n t d e r é g é n é r a t i o n s a n s a u c u n e m a t i è r e et u n i q u e m e n t en p r o -
n o n ç a n t u n e f o r m u l e , à l aque l l e p a r f o i s ils j o igna i en t l ' i m p o s i t i o n des 
m a i n s . T e l s f u r e n t les C a ï a n i t e s e t les Q u i n t i l l i e n s d e P e p u z a q u e 
T e r t u l l i e n ( 2 ) c o m p a r e a u x v ipè re s et a u x a s p i c s q u i f r é q u e n t e n t les 
l ieux a r i d e s e t s a n s e a u ; tels f u r e n t a u s s i les A s c o d r u t e s e t les A r c h o n -
t i ques (3), les Z a b i e n s q u i r e p r o c h a i e n t a u x C a t h o l i q u e s d ' a v o i r c o n -
servé le b a p t ê m e d e s a i n t J e a n ( 4 ) , les M a n i c h é e n s q u i c o n s i d é r a i e n t 
I eau c o m m e u n e é m a n a t i o n d u m a u v a i s p r i n c i p e (5), d ive r ses sec ies 
g n o s t i q u e s (6), les Séleucin j j s d e G a l a t i e ( 7 ) , e tc . 

B e l l a r m i n e t b e a u c o u p d ' a u t r e s éc r iva ins (8) o n t r a n g é les P a u l i -
c i ens p a r m i les h é r é t i q u e s q u i s u p p r i m a i e n t t o u t e espèce d e m a t i è r e ; 
ils a u r a i e n t bap t i sé p a r ces seu les p a r o l e s d e N o t r e - S e i g n e u r : Ego 
sum aqua viva. M a i s , d ' a p r è s le t é m o i g n a g e d ' E u t h y m i u s (9) , i ls f a i -

(I ) De Bapt. et ejus effectu, c. v. 
(2) De Bapt., c. 1. 
(3) Théodoret, 1. I Hœr. Jabul, c. x et xr. 
(4) Cad. iïajar., TT, 108. 
(5} A u g u s l . , Hœret. XLVI. 
(6) I r e n . , 1. I I , c . x v m ; E p i p h a n . , Hcer . x x x t v . 

(7; Philostr., De livres., c. LV et LU. 
(8) Pierre de Sicile, Hist. des Munich. ,-Bibl. Pair.. Lugd., IVI, , 5 3 , : Gicseler Élude, 

et crit. thcol., 11, 79. ' 
{9) Panopl., part. II. lit XXI. 



s a i e n t d o n n e r à l eu r s e n f a n t s le b a p t ê m e d ' e au q u ' i l s c roya i en t ut i le 
au c o r p s , m a i s s u p e r f l u p o u r l ' â m e , p a r c e q u e , se lon e u x , la c r o y a n c e 
en J é s u s - C h r i s t , q u i es t l'eau vive, es t s u f f i s a n t e p o u r a s s u r e r le sa lut . 
A i n s i d o n c cet te secte m a n i c h é e n n e e r r a i t s u r la nécess i té d u b a p t ê m e , 

et n o n p o i n t su r sa m a t i è r e . 
A u m o y e n â g e , les A l b i g e o i s ( i ) , les C a t h a r e s (2), les B é g a r d s (3) 

e t q u e l q u e s Y a u d o i s (4) p a r a i s s e n t a v o i r r é d u i t le b a p t ê m e à u n e s i m p l e 
i m p o s i t i o n de m a i n s , s a n s a d j o n c t i o n d ' a u c u n e m a t i è r e . 

E n i 5 3 o , u n m i n i s t r e p r o t e s t a n t d e la T h u r i n g e , n o m m é K a h l a , 
ag i s sa i t à p e u p r è s d e m ê m e , en se b o r n a n t à p r o n o n c e r la f o r m u l e 
b a p t i s m a l e (5). 

L e s M a l a k a n y s ( m a n g e u r s de lait) de s p r o v i n c e s c a u c a s i e n n e s , qu i 
s ' a p p e l l e n t e u x - m ê m e s les vrais Chrétiens (Istinié Christ iane), n ' a d m e t -
t en t q u ' u n b a p t ê m e s i m p l e m e n t s p i r i t u e l . M . V e r e s c h a g u i n c q u i , le 
p r e m i e r , a fait c o n n a î t r e ces s ec t a i r e s ((>), l eu r d e m a n d a u n j o u r p o u r -
q u o i , à l ' e x e m p l e d u S a u v e u r , i ls n e se f a i s a i en t p o i n t b a p t i s e r avec d e 
l ' e a u 1 — „ L e C h r i s t , i l es t v r a i , r é p o n d i r e n t - i l s , s ' es t f a i t b a p t i s e r 
a i n s i , m a i s ce n ' é t a i t q u e p o u r l ' o r d r e ; c a r , q u e l i t -on d a n s les É c r i -
t u r e s ? J e a n le B a p l i s e u r di t : J e v o u s b a p t i s e p a r l ' e a u ; m a i s il v i e n -
d r a u n h o m m e d o n t je ne su i s p a s d i g n e d e d é n o u e r les c o r d o n s d e 
sou l i e r s ; ce lu i - là b a p t i s e r a p a r l ' eau et p a r le f e u . D o n c , s 'il f a u t d o n n e r 
le b a p t ê m e p a r l ' e au , il f a u t auss i le d o n n e r p a r le f eu , et q u e sera-ce 
d o n c q u e cela? » Le b a p t ê m e des e n f a n t s cons i s te s i m p l e m e n t d a n s la 
réc i ta t ion d ' u n e sé r i e d e p s a u m e s e t de p r i è r e s ; o n d o n n e au n o u v e a u -
n é le n o m d u s a i n t d o n t o n cé l èb re la fê te le j o u r de sa n a i s s a n c e e t 
o n fai t ensu i t e u n r epas d e f a m i l l e . 

m 
,1) Peu-. Y'all. Cern., Hist. Aliig. 
(2; Ekbert, Advers. Munich, serm. I, n. 2 ; Bonacursus, VU. Hxret., ap. d'Achéry, 

Sptcit., XIII, 65. 
3,1 Joann. XXII, Extrav. sanct. roir.. Eccles. ¡11 Sext. 

(4) Ebrard, c. vu, ap. Biblioth. l'atr., t. XXIV, p. 1542. 
(5) Lœber, Indtculus hist. cccl. 
¡61 Voyage dans les provinces caucasiennes (Tour du Monde, t. XIX, p. 333;. 

C H A P I T R E I I 

D e l a M a t i è r e é l o i g n é e du B a p t ê m e 

L a m a t i è r e é lo ignée d u b a p t ê m e cons i s t e d a n s l ' app l i ca t i on d e l ' e a u , 
c ' e s t - à - d i r e d a n s l ' a b l u t i o n . N o u s r é s e r v e r o n s p o u r le l ivre X I V , RITES 
ET CÉRÉMONIES, t o u t ce qui c o n c e r n e l ' u n i t é o u la t r ip l ic i té d e cet te 
a b l u t i o n , n e vou l an t n o u s o c c u p e r ici q u e d e l ' i m m e r s i o n , d e l ' i n f u s i o n 
et d e l ' a s p e r s i o n , t r o i s m o d e s é g a l e m e n t a u t o r i s é s p a r l 'Ég l i se . 

A R T I C L E 1 

l»c l ' Immers ion 

L a p l u p a r t des t héo log i ens ei des l i t u rg i s t e s a d m e t t e n t d ' u n e m a -
n i è r e g é n é r a l e : 1° qu ' i l y eu t i m m e r s i o n to t a l e d e p u i s les t e m p s é v a n -
gé l iques j u s q u ' a u xiv8 s iècle e n v i r o n ; 2° q u e d u XIII* au x v e s iècle , o n 
e m p l o y a l ' i m m e r s i o n pa r t i e l l e d u c o r p s avec i n f u s i o n s u r la tê te ; 
3° q u ' à p a r t i r d u xv* siècle , l ' i n f u s i o n seu le r e m p l a ç a l ' i n f u s i o n accom-
p a g n é e d ' i m m e r s i o n . L ' é t u d e a t t en t ive d e s textes et d e s m o n u m e n t s 
ne n o u s p e r m e t p a s d ' a d o p t e r ce t t e c lass i f ica t ion c h r o n o l o g i q u e . 
N o u s n e p o u v o n s p o i n t n o n p l u s s o u s c r i r e au s y s t è m e q u ' a conçu e t 
d é f e n d u .M. le v i c o m t e d e S a i n t - A n d é o l d a n s son i n t é r e s s a n t e Etude 
sur les baptistères (1). S a t h é o r i e p e u t se r é s u m e r a ins i : i" D a n s les 
p r e m i e r s s ièc les , s u b m e r s i o n t r è s r a r e d a n s les g r a n d e s r iv iè res e t , 
g é n é r a l e m e n t , i m m e r s i o n pa r t i e l l e d e s a d u l t e s , a c c o m p a g n é e d ' i n f u -
s i o n , so i t d a n s des r i v i è r e s , so i t d a n s d e s c u v e s ; 2° d u iv* au vm* siècle , 
t r i p l e et a b o n d a n t e i n f u s i o n , s a n s a u c u n e i m m e r s i o n , d a n s les b a p t i s -



s a i e n t d o n n e r à l eu r s e n f a n t s le b a p t ê m e d ' e au q u ' i l s c roya i en t ut i le 
au c o r p s , m a i s s u p e r f l u p o u r l ' â m e , p a r c e q u e , se lon e u x , la c r o y a n c e 
en J é s u s - C h r i s t , q u i es t l'eau vive, es t s u f f i s a n t e p o u r a s s u r e r le sa lut . 
A i n s i d o n c cet te secte m a n i c h é e n n e e r r a i t s u r la nécess i té d u b a p t ê m e , 

et n o n p o i n t su r sa m a t i è r e . 
A u m o y e n â g e , les A l b i g e o i s ( i ) , les C a t h a r e s (2), les B é g a r d s (3) 

e t q u e l q u e s Y a u d o i s (4) p a r a i s s e n t a v o i r r é d u i t le b a p t ê m e à u n e s i m p l e 
i m p o s i t i o n de m a i n s , s a n s a d j o n c t i o n d ' a u c u n e m a t i è r e . 

E n i 5 3 o , u n m i n i s t r e p r o t e s t a n t d e la T h u r i n g e , n o m m é K a h l a , 
ag i s sa i t à p e u p r è s d e m ê m e , en se b o r n a n t à p r o n o n c e r la f o r m u l e 
b a p t i s m a l e (5). 

L e s M a l a k a n y s ( m a n g e u r s de lait) de s p r o v i n c e s c a u c a s i e n n e s , qu i 
s ' a p p e l l e n t e u x - m ê m e s les vrais Chrétiens (Istinié Christ iane), n ' a d m e t -
t en t q u ' u n b a p t ê m e s i m p l e m e n t s p i r i t u e l . M . V e r e s c h a g u i n e q u i , le 
p r e m i e r , a fait c o n n a î t r e ces s ec t a i r e s (fi), l eu r d e m a n d a u n j o u r p o u r -
q u o i , à l ' e x e m p l e d u S a u v e u r , i ls n e se f a i s a i en t p o i n t b a p t i s e r avec d e 
l ' e a u 1 — „ L e C h r i s t , i l es t v r a i , r é p o n d i r e n t - i l s , s ' es t f a i t b a p t i s e r 
a i n s i , m a i s ce n ' é t a i t q u e p o u r l ' o r d r e ; c a r , q u e l i t -on d a n s les É c r i -
t u r e s ? J e a n le B a p l i s e u r di t : J e v o u s b a p t i s e p a r l ' e a u ; m a i s il v i e n -
d r a u n h o m m e d o n t je ne su i s p a s d i g n e d e d é n o u e r les c o r d o n s d e 
sou l i e r s ; ce lu i - là b a p t i s e r a p a r l ' eau et p a r le f e u . D o n c , s 'il f a u t d o n n e r 
le b a p t ê m e p a r l ' e au , il f a u t auss i le d o n n e r p a r le f eu , et q u e sera-ce 
d o n c q u e cela? » Le b a p t ê m e des e n f a n t s cons i s te s i m p l e m e n t d a n s la 
réc i ta t ion d ' u n e sé r i e d e p s a u m e s e t de p r i è r e s ; o n d o n n e au n o u v e a u -
n é le n o m d u s a i n t d o n t o n cé l èb re la fê te le j o u r de sa n a i s s a n c e e t 
o n fai t ensu i t e u n r epas d e f a m i l l e . 

m 
,1) Peu-. Vall. Ccrn., Hist. Âtiig. 
(2; Ekbert, Advers. Munich, serm. I, n. 2 ; Bonacursus, VU. Hxret., ap. d'Achéry, 

Sptcit., xi», 65. 
3,1 Joann. XXII, Extrav. sanct. roir.. Eccles. in Sext. 

(4) Ebrard, c. vu, ap. Biblioth. l'atr., t. XXIV, p. 1542. 
(5) Lceber, Indtculus hist. cccl. 
(61 Voyage dans les provinces caucasiennes (Tour du Monde, t. XIX, p. 333;. 

C H A P I T R E I I 

D e l a M a t i è r e é l o i g n é e du B a p t ê m e 

L a m a t i è r e é lo ignée d u b a p t ê m e cons i s t e d a n s l ' app l i ca t i on d e l ' e a u , 
c ' e s t - à - d i r e d a n s l ' a b l u t i o n . N o u s r é s e r v e r o n s p o u r le l ivre X I V , RITES 
ET CÉRÉMONIES, t o u t ce qui c o n c e r n e l ' u n i t é o u la t r ip l ic i té d e cet te 
a b l u t i o n , n e vou l an t n o u s o c c u p e r ici q u e d e l ' i m m e r s i o n , d e l ' i n f u s i o n 
et d e l ' a s p e r s i o n , t r o i s m o d e s é g a l e m e n t a u t o r i s é s p a r l 'Ég l i se . 

ARTICLE 1 

l »e l ' I m m e r s i o n 

L a p l u p a r t des t héo log i ens ei des l i t u rg i s t e s a d m e t t e n t d ' u n e m a -
n i è r e g é n é r a l e : 1° qu ' i l y eu t i m m e r s i o n to t a l e d e p u i s les t e m p s é v a n -
gé l iques j u s q u ' a u xiv8 s iècle e n v i r o n ; 2° q u e d u xni* au x v e s iècle , o n 
e m p l o y a l ' i m m e r s i o n pa r t i e l l e d u c o r p s avec i n f u s i o n s u r la tê te ; 
3° q u ' à p a r t i r d u xv* siècle , l ' i n f u s i o n seu le r e m p l a ç a l ' i n f u s i o n accom-
p a g n é e d ' i m m e r s i o n . L ' é t u d e a t t en t ive d e s textes et d e s m o n u m e n t s 
ne n o u s p e r m e t p a s d ' a d o p t e r ce t t e c lass i f ica t ion c h r o n o l o g i q u e . 
N o u s n e p o u v o n s p o i n t n o n p l u s s o u s c r i r e au s y s t è m e q u ' a conçu e t 
d é f e n d u .M. le v i c o m t e d e S a i n t - A n d é o l d a n s son i n t é r e s s a n t e Etude 
sur les baptistères (1). S a t h é o r i e p e u t se r é s u m e r a ins i : i" D a n s les 
p r e m i e r s s ièc les , s u b m e r s i o n t r è s r a r e d a n s les g r a n d e s r iv iè res e t , 
g é n é r a l e m e n t , i m m e r s i o n pa r t i e l l e d e s a d u l t e s , a c c o m p a g n é e d ' i n f u -
s i o n , so i t d a n s des r i v i è r e s , so i t d a n s d e s c u v e s ; 2° d u iv* au vm* siècle , 
t r i p l e et a b o n d a n t e i n f u s i o n , s a n s a u c u n e i m m e r s i o n , d a n s les b a p t i s -



t è r e s ; 3° d u VIII" a u XV siècle , i m m e r s i o n to ta le d a n s u n e c u v e , p o u r 
les e n f a n t s s e u l e m e n t ; 4° à p a r t i r d u xv" s iècle , i n f u s i o n d e q u e l q u e s 
g o u t t e s d ' e a u s u r l e f r o n t . L e s a v a n t a r c h é o l o g u e , p r é o c c u p é exc lus i -
v e m e n t des m o n u m e n t s q u ' i l ava i t é t u d i é s , s u r t o u t d a n s le mid i de la 
F r a n c e , n e s ' e s t p a s i n q u i é t é des t ex tes qui p o u v a i e n t , s u r c e r t a i n s 
p o i n t s i m p o r t a n t s , l u i d o n n e r u n d é m e n t i . 

D ' u n a u t r e c ô t é , les t h é o l o g i e n s e t les l i t u rg i s t e s n ' o n t g u è r e tenu 
c o m p t e des m o n u m e n t s e t de l ' i c o n o g r a p h i e ; d e p l u s , l ' i n t e r p r é t a t i o n 
t r o p l i t téra le q u ' i l s o n t s o u v e n t d o n n é e à d e s e x p r e s s i o n s d e v e n u e s 
s y m b o l i q u e s , l e u r t e n d a n c e à g é n é r a l i s e r des i n d i c a t i o n s p u r e m e n t 
locales , l eu r c o n f i a n c e m a l p l acée d a n s les a s s e r t i o n s si s o u v e n t e r r o -
n é e s d e V i s c o n t i , l e u r o n t fai t é m e t t r e e t p r o p a g e r des i n e x a c t i t u d e s 
p l u s o u m o i n s g r a v e s . 

S a n s n o u s d i s s i m u l e r la d i f f icu l té d e la t â c h e q u e n o u s e n t r e p r e n o n s , 
n o u s a l l ons e s s a y e r d ' i n t e r p r é t e r d e s d o n n é e s q u i p a r a i s s e n t p a r f o i s 
c o n t r a d i c t o i r e s . A p r è s a v o i r r a p p e l é les t ex tes e t e x a m i n é les m o n u -
m e n t s , n o u s c h e r c h e r o n s à conc i l i e r a u t a n t q u e p o s s i b l e les r ense igne-
m e n t s i n c o m p l e t s q u ' i l s n o u s f o u r n i s s e n t ; n o u s i n t e r r o g e r o n s e n s u i t e 
les d o c u m e n t s h i s t o r i q u e s re la t i f s à la d u r é e d e l ' i m m e r s i o n c h e z 
les d i v e r s p e u p l e s d e l ' O c c i d e n t , et n o u s r e c h e r c h e r o n s les c ause s de sa 
d é s u é t u d e ; a p r è s a v o i r c o n s t a t é les d i v e r s m o d e s d ' i m m e r s i o n c o n -
s e r v é s chez l e s O r i e n t a u x , n o u s p a r l e r o n s d e ceux q u e f o n t r e v i v r e d i -
v e r s e s c o m m u n i o n s p r o l e s t a n t e s , et n o u s p o u r r o n s a l o r s t i r e r n o s con-
c l u s i o n s c h r o n o l o g i q u e s . 

L a c o m p a r a i s o n q u e s a i n t P a u l fai t d u b a p t ê m e avec l ' enseve l i s -
s e m e n t , i m p l i q u e l ' idée d e la d e s c e n t e d ' u n c o r p s d a n s u n lieu p r o -
f o n d , c ' e s t - à -d i r e d e l ' i m m e r s i o n , d e m ê m e q u e l ' e x p r e s s i o n naître de 
l'eau s e m b l e i n d i q u e r q u e l 'on so r t d e cet é l é m e n t . L ' i m m e r s i o n bap-
t i s m a l e , d ' a p r è s l e l a n g a g e des P è r e s , figure la s é p u l t u r e et la r é s u r r e c -
t ion d u S a u v e u r , en m ê m e t e m p s q u ' e l l e m a r q u e l e s o b l i g a t i o n s c o n -
t r a c t é e s au b a p t ê m e . De m ê m e q u e le S a u v e u r s o r t i t d u t o m b e a u p o u r 
v iv re d é s o r m a i s d ' u n e vie t o u t e s p i r i t u e l l e , i m p a s s i b l e , i m m o r t e l l e et 
g l o r i e u s e , a ins i l e n é o p h y t e n e s o r t d u ba in r é g é n é r a t e u r q u e p o u r 
m e n e r u n e v i e p u r e , i n n o c e n t e , p l e ine d e v e r t u s , c ' e s t - à -d i r e v é r i t a b l e -
m e n t c h r é t i e n n e . 

L e s m o t s mergere, mergitare, in agitas millere, d o n t se s e r v e n t l e s 
s a i n t s P è r e s , s u f f i r a i e n t à e u x seu l s p o u r d é m o n t r e r l ' u s a g e d e l ' i m m e r -
s ion d a n s l e s p r e m i e r s s ièc les , q u a n d b i en m ê m e n o u s n ' a u r i o n s p a s 
s u r ce p o i n t d e s t e x t e s si n o m b r e u x e t si pos i t i f s . T o u t e f o i s , il est e s -

sentiel d e fa i re r e m a r q u e r q u e si ces e x p r e s s i o n s o n t u n e va l eu r p r o -
b a n t e p o u r les p r e m i e r s s ièc les , il n ' e n est p l u s d e m ê m e p o u r les s u i -
van t s Mergere d e v i e n t c o m p l è t e m e n t s y n o n y m e d e baptt\are q u i s i -
gnif ie auss i le p l u s s o u v e n t plonger. O r , si l ' on a c o n s e r v é cet te d e r -
n iè re e x p r e s s i o n p o u r le b a p t ê m e p a r i n f u s i o n , p o u r q u o i n a u r a i t - o n 
p a s agi d e m ê m e à l ' é g a r d d e la p r e m i è r e ? C o m m e t an t d ' a u t r e s m o t s , 
mergere a passé d u s e n s p r o p r e a u s e n s figuré, e t , se lon les t e m p s e t 
les p a y s , il a e x p r i m é d e s p r o c é d é s d i f f é r en t s . T a n t ô t il a signifié 
l ' i m m e r s i o n to ta le o u pa r t i e l l e , so i t d a n s les r i v i è r e s , so i t d a n s les 
c u v e s ; t a n t ô t l ' i m m e r s i o n a c c o m p a g n é e d ' i n f u s i o n , t a n t ô t enf in l ' i n f u -
s ion s e u l e ; c a r , au xvi» s ièc le , les S t a t u t s s y n o d a u x d e V e r d u n p r e s c r i -
vent d e fa i re u n e t r ip le immersion d ' e au bén i t e sur l ' en f an t ( 0 , ce q u i 
a é v i d e m m e n t le s e n s d ' e f f u s i o n . De n o s j o u r s , n ' appe l l e - t -on p a s 
e n c o r e ondoiement l ' ac t ion d e ve r se r q u e l q u e s g o u t t e s d ' e a u s u r l a 
tête d ' u n e n f a n t q u e d e sé r i eux m o t i f s e m p ê c h e n t d e fa i re b a p t i s e r so-
l e n n e l l e m e n t ? O r le m o t ondoyer s ignif ie l i t t é r a l emen t plonger dans 
les ondes. I l n e f a u t d o n c a c c o r d e r q u ' u n e v a l e u r r e s t r e in t e à c e r t a i n s 
a r g u m e n t s é t y m o l o g i q u e s et t en i r s o i g n e u s e m e n t c o m p t e d e s e x t e n -
s ions et des v a r i a t i o n s d e sens q u e s u b i t s o u v e n t u n m ê m e vocab le . 
C 'es t ce q u e n e f o n t p o i n t les s c h é m a t i q u e s g r ec s et c e r t a i n s Bap t i s t e s 
l o r squ ' i l s p r o s c r i v e n t l ' i n f u s i o n , p a r ce mot i f q u e le m o t baptême s i g n i -
fierait e x c l u s i v e m e n t immersion. U n éc r iva in p r o t e s t a n t es t t o m b é 
d a n s u n e e x a g é r a t i o n c o n t r a i r e , en c o n d a m n a n t l ' i m m e r s i o n s o u s le 
p r é t e x t e q u e le m o t baptiser s ign i f ie ra i t u n i q u e m e n t asperger (2). 
L ' É g l i s e r o m a i n e est b i en p l u s sage en n ' a c c o r d a n t p a s u n e i m p o r t a n c e 
d é m e s u r é e à u n r i te q u i n ' e s t p a s essen t ie l au s a c r e m e n t , et en r e c o n -
n a i s s a n t n o n s e u l e m e n t l a va l id i t é d e l ' i m m e r s i o n , m a i s auss i s a licité 
p a r t o u t o ù cet a n t i q u e u s a g e a p e r s é v é r é . 

L ' É c r i t u r e sa in te n e n o u s d o n n e q u ' u n e i nd i ca t i on b i en p r é c i s e s u r 
le m o d e b a p t i s m a l des t e m p s é v a n g é l i q u e s : c 'est d a n s le pa s sage o ù 
il e s t di t (3) q u e le d i a c r e P h i l i p p e d e s c e n d i t d a n s l ' e au avec l ' e u n u q u e 
d e C a n d a c e p o u r le b a p t i s e r ; m a i s r ien n ' i n d i q u e q u ' i l y a i t e u s u b -
m e r s i o n c o m p l è t e o u b i en i m m e r s i o n a c c o m p a g n é e d ' i n f u s i o n . O n 
p o u r r a i t peu t -ê t r e i n v o q u e r en f a v e u r d e cet te d e r n i è r e h y p o t h è s e les 
t é m o i g n a g e s d e s v o y a g e u r s a n c i e n s e t m o d e r n e s , c o n s t a t a n t q u e l a 
f o n t a i n e d i t e d e S a i n t - P h i l i p p e n e laisse é c h a p p e r q u ' u n m i n c e filet 

( 1 ) E t fiât t r ina aqua: i m m e r s t o de a q u a benedicta f o n l i u m s u p e r i n l a n t e m . 

(2) Crétin, le Judaïsme, etc., p. 4. 
(3) A et. apost., vm. 



d e a u , i n su f f i s an t m ê m e p o u r la m o i n d r e i m m e r s i o n ; i l es t jus te d e 
r e m a r q u e r q u e l e t e m p s a p u m o d i f i e r la q u a n t i t é d e l ' é c o u l e m e n t et 
q u e , d a i l l eu r s , c o m m e n o u s le v e r r o n s p l u s t a r d , o n n ' e s t p a s m ê m e 
d ' a c c o r d s u r l a s i t u a t i o n d u l ieu o ù s ' e s t a c c o m p l i c e fai t é v a n g é l i q u e 

O n n e s a u r a i t n o n p l u s t i r e r d e c o n c l u s i o n d ' u n g r a n d n o m b r e d e 
t ex tes des sa in t s P è r e s o ù il es t q u e s t i o n d e l ' i m m e r s i o n b a p t i s m a l e ; 
m a i s n o u s d e v o n s recue i l l i r c eux q u i i n d i q u e n t ou du m o i n s qui 
s e m b l e n t i n d i q u e r u n e i m m e r s i o n c o m p l è t e , c ' e s t - à -d i re la t r ip le s u b -
m e r s i o n d e la tete. 

S a i n t G r é g o i r e d e N y s s e , a p r è s a v o i r d i t q u e le b a p t ê m e es t u n e 
i m i t a t i o n d e la s é p u l t u r e d e N o t r e - S e i g n e u r , a j o u t e ( i ) : « N o u s ne 
s o m m e s p a s v é r i t a b l e m e n t enseve l i s p a r le b a p t ê m e ; m a i s , en a p p r o -
c h a n t d e 1 eau q u , c o m m e la t e r r e , est u n é l é m e n t , n o u s n o u s c a c h o n s 
d e d a n c o m m e le S a u v e u r s ' e s t caché d a n s la t e r re . » S a i n t C y r i l l e d e 

S T w T ' T & h U m è n e c s t d c p a r t s e n t o u r / p a r l e s 
e a u x (2) . S a i n t h p i p h a n e r e m a r q u e q u e les e aux n e ba ignen t p a s u n 

r i i ™ T i q U ^ " T 1 " " « ] P u r i f i e n t . e c o r p s , o u t e n l e r ( 3 ) . 
L i m m e r s i o n d e l à te te d a n s l ' eau b a p t i s m a l e , d i t s a i n , J e a n C h r y -

s o s t o m e Î4), e s , l ' image d e la s é p u l t u r e d u vieil h o m m e q u i s ' y p l o n g e 
c o m m e d a n s u n t o m b e a u , p o u r en s o r t i r avec u n e vie nouve l l e® 
l a q u e l l e ,1 es t r e s susc i t é . » S a i n t J é r ô m e p a r l e é g a l e m e n t d e l a t r i p l e 
s u b m e r s i o n d e l a tê te (5), e t s a i n t A u g u s t i n di t q u ' o n i n l e r r ô g e le 
c a t e c h u m e n e s a v a n , d e p r o c é d e r à l ' a b l u t i o n c o m p t e d u c o r j s (6) 
C e d e r n i e r texte e t q u e l q u e s a u t r e s p e u v e n t p a r f a i t e m e n t s ' e n t e n S 
d u n e i m m e r s i o n , u s q u a u x é p a u l e s avec u n e a b o n d a n t e e f fus ion d ' e a u 
ai te s u r a t e , e p a r a m a i n du p r ê , r e . Q u a n , a u x t é m o i g n a g e p o s ifs 

s u r la s u b m e r s , o n d e la t ê te , i ls p e u v e n t se r a p p o r t e r e x d u s i v e m e n 
a u x b a p t ê m e s a d m i n i s t r é s d a n s les r i v i è r e s . A d m e t t o n s qu ' i l s co " 
c e r n e n t é g a l e m e n t ceux des b a p t i s t è r e s , il „ ' e n f a u t p a s m o i n s r e m a r -
q u e r q u e ce s o n , des P è r e s d e l ' É g l i s e g r e c q u e q u i n o u s f o u r n s"e, t 
e s . r e n d e m e n t s e t q u e n o u s n e p o u v o n s en tirer u n e c o n c l u s ^ 

l é g i t i m e q u e p o u r l 'Eg l i se o r ien ta le . S a i n , J é r ô m e , il est v r a i , e n t 
à p e u p r è s l e m ê m e l a n g a g e ; m a i s q u i n e s a i , q u ' a y a n t l o n g i e m p s 

(1) Oral. de Baptismo. 
(2) U n d i q u c ab a q u i s baptizatur . (Cal. XVII.) 

(3) Aqute non unuin d u m t a x a t h o m i n i s m c m b a i m occupant se-l 
repurgant, c r c u m c i d u n t . (Anehor., c. i r a i 1 u " u P - ™ t , sed m l c g r u m prorsus 

(4) Homil. XXIV, in Joan. 
( 5 ) In lavacro t e r c a p u t m e r g e r e . (Adu. L u c i f ) 
(0) Homil. III ai Neoph. ''' 

s é j o u r n é en A f r i q u e , en A s i e e t en G r è c e , i l fa i t s o u v e n t a l lu s ion a u x 
u s a g e s e t a u x m œ u r s d e l ' O r i e n t . 

M a l g r é t o u t e s les r é s e r v e s q u e n o u s v e n o n s d e f a i r e , n o u s s o m m e s 
p o r t é à c r o i r e q u e , d a n s les c o n t r é e s o r i en t a l e s , la s u b m e r s i o n c o m -
p l è t e ava i t s o u v e n t l i eu , n o n s e u l e m e n t d a n s les c o u r s d ' e a u , m a i s 
auss i d a n s les b a p t i s t è r e s , a u j o u r d ' h u i r u i n é s , d o n t n o u s n e c o n n a i s s o n s 
p a s assez les d i s p o s i t i o n s i n t é r i e u r e s p o u r y t r o u v e r u n a r g u m e n t p o u r 
o u c o n t r e l a s u b m e r s i o n . C e q u i n o u s c o n f i r m e d ' a i l l e u r s d a n s cet te 
p e n s é e , c ' es t q u e la p l u p a r t des c o m m u n i o n s o r i e n t a l e s p r a t i q u e n t 
a u j o u r d ' h u i l ' i m m e r s i o n c o m p l è t e e t q u ' e n géné ra l e l les o n t fidèle-
m e n t c o n s e r v é les r i tes d e l eu r s Ég l i s e s p r i m i t i v e s . 

N o s c o n c l u s i o n s s e r o n t t o u t à f a i t d i f fé ren tes p o u r l 'Occ iden t . L ' i m -
m e r s i o n c o m p l è t e a d ù y ê t r e e x t r ê m e m e n t r a r e , ca r les d i s p o s i t i o n s 
d e ses b a p t i s t è r e s ne s ' y p r ê t a i e n t p a s , e t d e n o m b r e u x m o n u m e n t s 
i c o n o g r a p h i q u e s n o u s a t t e s t en t , d ' u n e m a n i è r e i r r é f u t a b l e , q u ' o n p r a -
t i qua i t o r d i n a i r e m e n t u n e i m m e r s i o n pa r t i e l l e , c o m p l é t é e p a r u n e e f -
f u s i o n d ' e a u s u r l a tê ie . 

A l ' i n t é r i eu r d e s b a p t i s t è r e s , il y a v a i t u n e p i sc ine d ' u n d i a m è t r e 
p l u s o u m o i n s g r a n d , au m i l i e u d e l a q u e l l e se t r o u v a i t u n e c u v e - r é s e r -

v o i r , fixe o u m o b i l e , en p i e r r e o u 
en m é t a l , c o n t e n a n t l ' e au avec 
laque l le on deva i t c o m p l é t e r l ' im-
m e r s i o n pa r t i e l l e , et e l le deva i t 
ê t r e n é c e s s a i r e m e n t par t ie l le» si l a 

p i sc ine n ' ava i t pa s a s sez de p r o -

r . . , „ . , . , , , f o n d e u r p o u r i m m e r g e r à p e u C u v e - r é s e r v o i r de S a i n t - I r l n é e de L y o n . , . . , ' 

p r è s c o m p l è t e m e n t le c a t e c h u -
m è n e . O r M . le v i comte d e S a i n t - A n d é o l a p r a t i q u é des fou i l l e s d a n s les 
r u i n e s d ' u n ce r t a in n o m b r e d ' a n t i q u e s b a p t i s t è r e s d u mid i d e la F r a n c e , 
et en a s o i g n e u s e m e n t m e s u r é la p r o f o n d e u r des bas s ins . I l a t r o u v é , en 
d é d u i s a n t l ' é p a i s s e u r d u p l a n c h e r 'de c i m e n t , 36 c e n t i m è t r e s p o u r l a 
p i sc ine d e S a i n t - I r é n é e à L y o n ; 4 5 cent , p o u r celle d e R iez ( V siècle) ; 
70 cent , p o u r celle d e M a r s e i l l e ; 3o cen t , p o u r cel le d e V e n a s q u e 
(vi* siècle; ; 36 cen t , p o u r cel le d e L e m e n c ; 4 0 cen t , p o u r celle d e Sa in t -
J e a n de P o i t i e r s ( i ) . L e s d i m e n s i o n s s o n t à p e u p r è s les m ê m e s d a n s 
l e s b a p t i s t è r e s d ' I t a l i e : les p i sc ines d u L a t r a n , à R o m e , et d e S a i n t - J e a n -
d c s - F o n t s , à R a v e n n e , o n t d e 3 5 à 4 5 cen t , d e p r o f o n d e u r . I I dev ien t 

(1) Revue de l'Ari chrcl., îx .p, Stig. 



é v i d e n t q u e le c a t é c h u m è n e n e p o u v a i t a v o i r de l ' e au , t a n t ô t q u e j u s q u ' à 
m i - j a m b e s , et t a n t ô t , m a i s b i en p l u s r a r e m e n t , j u s q u ' a u t i e r s d u c o r p s : 
c ' es t d o n c à t o r t q u e les l i t u r g i s t e s , les t héo log i ens et b e a u c o u p d ' a r -
c h é o l o g u e s o n t s u p p o s é q u e t o u s les b a s s i n s des b a p t i s t è r e s é t a i e n t 
a s sez p r o f o n d s p o u r l ' i m m e r s i o n c o m p l è t e d e s a d u l t e s ; i ls p o u v a i e n t 
su f f i re à cel le d e s e n f a n t s ; m a i s les g r a n d e s p e r s o n n e s d e v a i e n t y rece -
v o i r u n l a r g e s u p p l é m e n t d ' e a u s u r la tê te . 

C e u x q u i se s o n t i m a g i n é q u e l ' évêque , p l acé s u r la d e r n i è r e m a r c h e 
d e la p i sc ine , y p l o n g e a i t t r o i s fo is le c a t é c h u m è n e , ne se s o n t p a s r e n d u 
c o m p t e d e l ' i m p o s s i b i l i t é m a t é r i e l l e d e ce t t e o p é r a t i o n . C o m m e n t u n 
é v ê q u e , o r d i n a i r e m e n t â g é , a u r a i t - i l p u , d u b o r d d ' u n b a s s i n , y p lon -
g e r t r o i s fo is u n a d u l t e d o n t le p o i d s l ' au ra i t e n t r a î n é d a n s l ' e a u , 
o b l i g é qu ' i l e û t é t é d e se c o u r b e r j u s q u ' à t e r r e . V i scon t i , d e v i n a n t 
cet te i m p o s s i b i l i t é , a s u p p o s é ( i ) q u ' o n se s e r v a i t d ' u n c o n t r e p o i d s 
s o u t e n u p a r des p o u l i e s a t t a chées à u n e e s p è c e d e ga l e r i e s u s p e n d u e 
a u - d e s s u s des f o n t s , e t s ' a v a n ç a n t j u s q u ' a u mi l i eu d u b a p t i s t è r e ; c ' es t 
g r â c e à la faci l i té d o n n é e p a r les c o n t r e p o i d s , di t - i l , q u ' u n h o m m e seul 
a u r a i t p u p l o n g e r d a n s l ' e a u , s a n s le s e c o u r s d e p e r s o n n e , u n a d u l t e 
p l u s p e s a n t q u e l u i . S a n s n o u s a r r ê t e r à d i s c u t e r cet te r id icu le r êve r i e , 
n o u s d i r o n s q u ' u n a u t e u r a n g l a i s (2) a s u p p o s é q u e le c a t é c h u m è n e s e 
c o u c h a i t t ou t d e s o n l o n g d a n s l ' e a u , ce q u i es t d é m e n t i p a r les textes 
q u i n o u s le r e p r é s e n t e n t t o u j o u r s d e b o u t d a n s le b a p t i s t è r e . N o u s 
a j o u t e r o n s q u ' u n é c r i v a i n a l l e m a n d (3) a c r u q u e le m i n i s t r e d e s c e n -
d a i t avec le c a t é c h u m è n e d a n s l ' i n t é r i e u r d u b a s s i n , a f in d e p o u v o i r 
l ' i m m e r g e r , en l u i a p p u y a n t la m a i n s u r la t ê t e ; ce t te d e r n i è r e s u p p o -
s i t ion e s t j u s t e p o u r l e s b a p t ê m e s d a n s l e s fleuves e t p e u t ê t r e 
a d m i s s i b l e p o u r l e s b a p t i s t è r e s d ' O r i e n t , m a i s e l le n e s a u r a i t s ' ap-
p l i q u e r à c eux d ' O c c i d e n t d o n t le p e u d e p r o f o n d e u r , n o u s d e v o n s le 
r é p é t e r , i n t e r d i t l ' h y p o t h è s e d ' u n e c o m p l è t e i m m e r s i o n . 

D a n s le s y s t è m e d e M . d e S a i n t - A n d é o l , l ' é v ê q u e se t e n a i t , p e n d a n t 
l a c é r é m o n i e , p r è s d e s b o r d s d e l a p i sc ine , s u r le g r a d i n i n f é r i e u r , à 
l ' o p p o s é d e l a p o r t e d ' e n t r é e ; les d i a c r e s , m u n i s d ' u n vase d ' i n f u s i o n , 
é t a i e n t p lacés a u c e n t r e d e la p i s c i n e , p r è s d e la c u v e - r é s e r v o i r c o n t e -
n a n t l ' eau q u i v e n a i t d ' ê t r e b é n i t e ; les c a t é c h u m è n e s d e s c e n d a i e n t l e s 
t r o i s m a r c h e s d e l a p i s c i n e , d u côté d e la p o r t e d ' e n t r é e , r e c e v a i e n t s u r 
l a tè te e t les é p a u l e s u n e t r i p l e et a b o n d a n t e i n f u s i o n q u e l eu r fa isai t 

(1) De Bapt. rilib., t. IV, c. vu. 
(2) Biirnci, Expos. of articles, p. 374. 
(3) G. Zcltner, De Mersione in bapt., p. i5. 

u n d i a c r e o u u n p r ê t r e ; p u i s i ls s ' a v a n ç a i e n t v e r s e v e q u e q u i a c h e -
va i t les c é r é m o n i e s d u b a p t ê m e e t p rocéda i t à cel les d e la c o n f i r m a t i o n . 
La p i sc ine c e n t r a l e , a y a n t d e 1 à 3 m è t r e s d e d i a m è t r e n a u r a i t ete 
q u ' u n s i m p l e ba s s in d ' é c o u l e m e n t , j ouan t le rôle d u n sol a b s o r b a n t , 
c 'es t -à-di re q u e l ' e au ve r sée s u r l a tè te des c a t é c h u m è n e s se se ra i t p e r d u e 
d a n s u n orif ice p e r c é a u c e n t r e d e la p isc ine . I l y a u r a i t d o n c eu i n f u s i o n 
s a n s a u c u n e i m m e r s i o n . N o u s c r o y o n s au c o n t r a i r e qu ' i l y ava i t u n e 
i m m e r s i o n pa r t i e l l e , e n v i r o n j u s q u ' a u x g e n o u x , c e q u i suff isa i t p o u r 
c o n s e r v e r le s v m b o l i s m e d e l ' e n s e v e l i s s e m e n t d a n s les e a u x , d o n t p a r -
lent t o u s les P è r e s , et auss i le s o u v e n i r des i m m e r s i o n s p l u s c o m p etes 
d a n s les fleuves. S i l ' on n ' ava i t eu q u ' à r e m p l i r d ' e au la c u v e c e n t r a l e , il 
n ' e û t p a s été beso in d ' e n f a i r e v e n i r en g r a n d e a b o n d a n c e e t s o u v e n t d e 
t r è s l o in , au m o v e n d c c o n d u i t s s o u t e r r a i n s . A q u o i d o n c e u s s e n t servi 
les ce r f s d ' a r g e n t q u i p a r f o i s , c o m m e au b a p t i s t è r e d e L a t r a n , d é v e r -
s a i e n t d e l ' eau d a n s l ' i n t é r i eu r d u g r a n d ba s s in ? 

O n c o m p r e n d f o r t b i e n , d a n s le s y s t è m e q u e n o u s s o u t e n o n s , l a 
p r e s c r i p t i o n fa i te a u x d i a c r e s p a r l ' O r d r e romain d e d e s c e n d r e pieds 
nus d a n s la p i s c i n e , p u i s q u ' i l s d e v a i e n t a v o i r d e l ' eau ju squ a^ nu -
j a m b e s p o u r a r r i v e r à la c u v e - r é s e r v o i r ; m a i s c ' eû t été là u n e p r é c a u -
t i o n e x a g é r é e , si le sol n ' e û t été q u e s i m p l e m e n t m o u i l l e pai* les 
p r e m i è r e s e f f u s i o n s q u ' a u r a i t fa i tes l ' é v ê q u e l u i - m ê m e . 

Q u ' o n n e n o u s ob jec te p o i n t q u e la p i sc ine n ' a u r a i t p u c o n t e n i r 
d ' e a u , p a r c e q u ' e l l e é ta i t p e r f o r é e p a r u n c o n d u i t d ' é c o u l e m e n t ; r ien 
n ' é t a i t p l u s faci le q u e d e le b o u c h e r , a v a n t d ' o u v r i r l e s c a n a u x d ' i r r i -
g a t i o n . 

T o u t e f o i s on p e u t s u p p o s e r o u v e r t le c o n d u i t d ' é c o u l e m e n t , pen -
d a n t l ' a d m i n i s t r a t i o n d u b a p t ê m e , p o u r v u q u e l e s c a n a u x d ' i r r i g a t i o n 
a ien t c o n t i n u é , p e n d a n t ce t e m p s , d ' a l i m e n t e r le b a s s i n , p o u r en ré-
p a r e r i n c e s s a m m e n t l e s p e r t e s . 

R e m a r q u o n s d ' a i l l eu r s q u e , d a n s la p l u p a r t des p i s c i n e s , l 'o r i f ice d u 
c a n a l d ' é c o u l e m e n t es t p l u s é levé q u e l a b o u c h e d u cana l d ' i r r i g a t i o n , 
c e q u i deva i t m a i n t e n i r le ba s s in à p e u p r è s p l e in . N o u s d i s o n s à peu 
près, p u i s q u e l ' eau ne p o u v a i t s ' é l eve r a u - d e s s u s d e l 'or i f ice d ' écoule -
m e n t , p r i s d a n s la m a ç o n n e r i e s u p é r i e u r e d u b a s s i n . P a r c o n s é q u e n t , 
l o r s q u ' u n e p i sc ine ava i t 3 o c e n t i m è t r e s de p r o f o n d e u r , l ' i m m e r s i o n des 
c a t é c h u m è n e s deva i t ê t r e r é d u i t e à 2 5 e n v i r o n . 

Q u a n d l ' é v ê q u e bap t i s a i t p a r l u i - m ê m e , il fal lai t t r a n s p o r t e r en face 
d e la p o r t e d ' e n t r é e l a c u v e - r é s e r v o i r , a l o r s q u ' e l l e étai t m o b i l e , e t , b i en 
e n t e n d u , a v a n t qu ' e l l e f û t r e m p l i e d ' e a u . M a i s n o u s c r o y o n s q u e s o u -



ven t l ' é v ê q u e se t ena i t su r la m a r c h e s u p é r i e u r e q u i e n t o u r a i t la c u v e -
r é s e r v o i r . S a i n t D e n y s l ' A r é o p a g i t e n o u s d i t en effet q u e « le c a t é c h u -
m è n e , c o n d u i t p a r les p r ê t r e s v e r s la fontaine s a l u t a i r e , es t r e m i s e n t r e 
les m a i n s d e l ' h i é r a r q u e q u i se t i en t d e b o u t en u n l ieu p l u s é levé ( i ) . » 
S a i n t A m b r o i s e a j o u t e q u e le m i n i s t r e étai t p lacé sur la fontaine (2). 
C ' é t a i t là q u e se p r é s e n t a i e n t les c a t é c h u m è n e s e t q u ' i l s m o n t a i e n t les 
t r o i s m a r c h e s , a p r è s a v o i r r e çu l ' i n f u s i o n : Ascende ad fonlem, l i t-on 
d a n s l ' A n t i p h o n a i r e d e S a i n t - G r é g o i r e le G r a n d (3). 

N o u s n o u s s é p a r o n s e n c o r e d e M . d e S a i n t - A n d é o l , a l o r s qu ' i l s u p -
p o s e q u e l ' i m m e r s i o n d a n s les fleuves a t o u j o u r s été c o m p l é t é e p a r u n e 
e f f u s i o n d ' e a u s u r la tê te . P a r t a n t de cet te s u p p o s i t i o n émi se p a r ce r -
t a i n s l i tu rg i s t e s , q u e le m i n i s t r e a u r a i t été p l acé s u r u n t e r t r e vois in 
d u c a t é c h u m è n e i m m e r g e j u s q u ' a u x é p a u l e s , il r e m a r q u e avec r a i s o n 
q u ' i l n ' a u r a i t p u lui p l o n g e r la tê te d a n s l ' e au , s a n s r i s q u e r d ' y t o m -
b e r l u i - m ê m e , à m o i n s qu ' i l n e se c o u c h â t p a r t e r r e d a n s u n e pos i t ion 
r i d i cu l e , ce qui est i n a d m i s s i b l e . D ' a c c o r d , m a i s cet te i m p o s s i b i l i t é 
n ' ex i s t e p l u s , si le m i n i s t r e d e s c e n d d a n s l ' e au , c o m m e le fit s a i n t P h i -
l i p p e p o u r b a p t i s e r l ' e u n u q u e d e C a n d a c e , c o m m e le f o n t d e n o s j o u r s 
les B a p t i s t e s . C e qu ' i l es t v r a i d e d i r e , c 'est q u e , p o u r ces s o r t e s d ' i m -
m e r s i o n s c o m p l è t e s , i! fal lai t de s e n d r o i t s p r o p i c e s , r a r e s à r e n c o n t r e r , 
c ' es t -à -d i re u n c o u r s d ' e au p r o f o n d d ' u n m è t r e 3o cent , à 1 m è t r e 4 0 c. 
Q u a n d il y a v a i t m o i n s d ' e a u , c o m m e il a r r i v e f r é q u e m m e n t en J u d é e , 
en A s i e M i n e u r e , en E s p a g n e , en I ta l ie , e t c . , il e û t fa l lu s ' a g e -
nou i l l e r o u se c o u c h e r d a n s l ' e a u , ce q u ' a u c u n texte n e p e u t n o u s f a i r e 
s u p p o s e r ; s i , au c o n t r a i r e , o n ava i t chois i les e n d r o i t s c reux q u ' o n 
t r o u v e q u e l q u e f o i s d a n s les c o u r s d ' e a u t o r r e n t u e u x , il y a u r a i t eu 
d a n g e r d e se n o y e r . D a n s le p r e m i e r c a s , c ' e s t - à - d i r e l o r s q u e la p r o -
f o n d e u r d ' e au n ' é t a i t p a s su f f i san te , s a i n t J e a n - B a p t i s t e , les a p ô t r e s et 
l e s m i s s i o n n a i r e s des p r e m i e r s t e m p s d u r e n t r e c o u r i r à u n e a m p l e 
i n f u s i o n d ' e au s u r la t ê te , s u p p l é a n t a insi ce q u i m a n q u a i t à l ' i m m e r -
s ion pa r t i e l l e . Ce t t e a b l u t i o n m i x t e a - t - e l l e été p l u s c o m m u n e d a n s 
les r i v i è r e s q u e la s u b m e r s i o n ? N o u s l ' i g n o r o n s ; m a i s ce q u i n o u s 
p a r a i t c e r t a i n , c ' es t q u e l 'un et l ' a u t r e m o d e o n t é t é p r a t i q u é s en m ê m e 
t e m p s ; les textes d u iv= siècle q u e n o u s a v o n s ci tés n e la i ssent en effet 
a u c u n d o u t e s u r des cas d ' i m m e r s i o n c o m p l è t e , t a n d i s q u e les m o n u -
m e n t s i c o n o g r a p h i q u e s d e cet te m ê m e é p o q u e e t d e s s iècles s u i v a n t s 

(1) De Hierarcli, ecct., c. 11. 
K Vidist i f o o t e m . v idist i el sacerdolein supra fontem. (De Sacr , 1 1 c m \ 
(3) Thomasi, Opéra, t. V , p. 9?, 

( n o u s en p a r l e r o n s b i en tô t ) d é m o n t r e n t q u ' o n p r a t i q u a a u s s i l ' a b l u t i o n 

m i x t e p o u r l e s b a p t ê m e s d a n s l e s r i v i è r e s , q u i se p r o l o n g è r e n t j u s q u ' a u 

v u ' s iècle , chez les S a x o n s d ' A n g l e t e r r e , et j u s q u ' a u v m ' , chez les 

S a x o n s d ' A l l e m a g n e . 
Q u a n t au b a p t ê m e d a n s les f o n t s , d i s t i n g u o n s s o i g n e u s e m e n t ce q u i 

c o n c e r n e l e s e n f a n t s et c e qui r e g a r d e les adu l t e s . A u v m ' s iècle , a l o r s 
q u ' o n bap t i s a i t g é n é r a l e m e n t l e s e n f a n t s à l ' â g e d ' u n a n e t qu ' i l n y 
ava i t p l u s g u è r e d e b a p t ê m e s d ' a d u l t e s , l a c u v e - r é s e r v o i r , p l acée au 
c e n t r e d u b a p t i s t è r e , f u t r e m p l a c é e p a r u n e c u v e à p a r o i s ve r t i ca l e s , 
o ù l 'on p l o n g e a i t les e n f a n t s . L a f o r m e d e ces fon t s , q u e n o u s é tud ie -
r o n s p l u s t a r d , d é m o n t r e b i e n q u e , d u v i n ' au xi* s ièc le , l ' e n f a n t s 'y 
t e n a i t d e b o u t , a y a n t d e l ' e au j u s q u ' a u c o u , et s o u t e n u s o u s l e s b r a s p a r 
son p a r r a i n ; i l é tai t t r è s faci le a l o r s d e lu i p l o n g e r l a t ê t e d a n s l 'eau : 
l ' i n f u s i o n devena i t d o n c inu t i l e p o u r l u i . L o r s q u e , au XIE s ièc le , o n bap-
t i s a les e n f a n t s p r e s q u e aus s i t ô t a p r è s l e u r na i s sance e t q u ' i l s n e p o u -
v a i e n t e n c o r e se t e n i r s u r l e u r s p i eds déb i l es , o n les i m m e r g e a h o r i z o n -
t a l e m e n t d a n s u n e c u v e p r o f o n d e d e 3o à 5o c e n t i m è t r e s , d o n t le d i a -
m è t r e d u t n é c e s s a i r e m e n t s ' é l a rg i r . A u xiu" s ièc le , le m o d e d ' in f i i s ion 
a p p a r a î t d a n s q u e l q u e s c o n t r é e s , soit seu l , so i t m ê l é à u n e i m m e r s i o n 
des p a r t i e s i n f é r i e u r e s d u c o r p s . L e t r i o m p h e de l ' i n f u s i o n n o u s e s t 
révé lé au xv* e t s u r t o u t au x v i s iècle p a r la d i s p o s i t i o n d e s f o n t s ac-
cos tés d ' u n e pe t i t e cuve t t e o u écuel le , pe r cée d ' u n orif ice d ' é c o u l e m e n t , 
t a n t ô t p l acée c o n t r e la c u v e , t a n t ô t ta i l lée d a n s le m ê m e b l o c , d e f a ç o n 
à ce q u e l ' eau ve r sée s u r la tê te d e l ' en fan t s ' é c h a p p â t p a r ce t t e p i s c i n e . 

E n ce qui c o n c e r n e les a d u l t e s , la p l u p a r t des l i t u rg i s t e s o n t s u p p o s é 
à tor t q u ' i l exis ta i t jadis des cuves a s sez p r o f o n d e s p o u r les i m m e r g e r 
c o m p l è t e m e n t . N o u s n 'en c o n n a i s s o n s a u c u n e de ce g e n r e , e t , d a n s les 
p l u s h a u t e s , il es t m a t é r i e l l e m e n t i m p o s s i b l e q u ' o n a i t p u p r a t i q u e r l a 
s u b m e r s i o n , q u a n d b i en m ê m e le c a t é c h u m è n e s ' y s e r a i t a g e n o u i l l é 
o u a c c r o u p i . O n deva i t d o n c se t r o u v e r f o r t e m b a r r a s s é , au m o y e n 
âge , d a n s les cas t r è s r a r e s d e b a p t ê m e s d ' a d u l t e s . 11 fa l la i t , c o m m e 
j a d i s , r e c o u r i r a u x c o u r s d ' e a u , o u bien se c o n t e n t e r d ' u n e s i m p l e 
i n f u s i o n , o u b i e n se s e r v i r d e vases s p é c i a u x , d e t o n n e s p a r 
e x e m p l e . C e d e r n i e r m o d e a d û p a r f o i s ê t re e n c o r e e m p l o y é à l a fin 
d u XIII' s iècle , p u i s q u e D u n s S c o t p r é v o i t le cas d ' u n m i n i s t r e i m p o t e n t 
q u i n ' a u r a i t p a s la f o r c e d ' i m m e r g e r u n r o b u s t e c a m p a g n a r d ( i ) . 

( i ) E x c u s a r i potest minis ter a tr ina i m m e r s i o n c ut si minis ter s i t impotens , et sit 
u n u s m a g n u s rust icus qu i debet bapt izar i q u e m ncc potest i m m e r g e r e ncc e levarc . 
(Comm. in IV sent., dist. XII, q. IV.) 



L ' i c o n o g r a p h i e 
je t te u n g r a n d j o u r 
s u r la q u e s t i o n q u 
n o u s o c c u p e ; elle 
n e nous' o f f r e p a s 
u n seu l e x e m p l e 
d ' i m m e r s i o n c o m -
p l è t e p o u r l e s adul-
tes . E n O r i e n t , 
c o m m e en O c c i -
d e n t , les r e p r é s e n -
t a t i o n s p e i n t e s ou 
s c u l p t é e s des p r e -
m i e r s s iècles n o u s 
m o n t r e n t N o t r e -
S e i g n e u r à d e m i 

Mosaïque de S a i n t - M a r c , à V e n i s e . p i o n g é d a n s 

eaux d u J o u r d a i n , t a n d i s q u e s a i n t J e a n lui i m p o s e la m a i n s u r la t è t e 

o u , ce q u i est b i en 
p l u s f r é q u e n t , lui 
ve r se d e l ' e au s u r la 
tè te avec la m a i n . 

C e s m o n u m e n t s 
n e p r o u v e n t pas q u e 
s a i n t J e a n a i t bap t i sé 
d e la s o r t e , m a i s i l s 
d é m o n t r e n t q u ' à l ' é -
p o q u e o u ils o n t été 
fa i ts s o u s l a d i r e c t i o n 
d u c l e r g é , o n b a p -
t i sa i t c e r t a i n e m e n t 
a ins i , so i t d a n s les 
r iv i è re s , so i t d a n s les 
bap t i s t è r e s . L e p r e -
m i e r cas ( l ' i m p o s i -
t ion d e la m a i n s u r 
la tète) p e u t se r a p -

, p o r t e r a l ' i m m e r s i o n 
d a n s les f leuves , a l o r s q u e le m i n i s t r e a p p u y a i t s a m a i n s u r la t ê t e d u 

Baptême de N o t r e - S e i g n e u r (Moss i ,™ de R , v C m t . ) 

c a t é c h u m è n e p o u r la p l o n g e r d a n s l ' e a u ; m a i s ce p e u t ê t r e auss i u n e 
a l lus ion à d i v e r s e s c é r é m o n i e s a n t é r i e u r e s o u p o s t é r i e u r e s à l ' a b l u t i o n , 
c o m m e l ' i m p o s i t i o n des m a i n s q u i a c c o m p a g n e l e s e x o r c i s m e s , o u b i en 
l 'onc t ion ver t i ca le q u i p r é c è d e la c o n f i r m a t i o n . D a n s le s e c o n d c a s , 
l o r s q u e s a i n t J e a n ou u n e c o l o m b e ve r se d e l 'eau s u r la tê te d u S a u -
v e u r , c ' es t la néga t i on év iden t e de la s u b m e r s i o n , c a r il n ' e û t s e r v ' 
d e r ien d ' i n f u s e r ainsi la t ê t e d ' u n e p e r s o n n e q u i a u r a i t d é j à été p l o n g é e 
t r o i s f o i s c o m p l è t e m e n t s o u s l ' e au . P l u s t a r d , q u a n d n o u s é t u d i e r o n s 
l ' i c o n o g r a p h i e d u b a p t ê m e , n o u s c i t e r o n s les f r e s q u e s , les m o s a ï q u e s , 
les d i p t y q u e s , d u iv* au v iu" s ièc le , r e p r é s e n t a n t le m o d e mix te qui 
p r é v a l u t a l o r s . P o u r ne pas t r o p n o u s r é p é t e r , c o n t e n t o n s - n o u s ici 
d e q u e l q u e s r a p i d e s i n d i c a t i o n s . 

A u c i m e t i è r e d e C a l i x t c , d a n s le p r e m i e r des Cubicula de s s a c r e -
m e n t s , u n e p e i n t u r e d u m ' siècle n o u s m o n t r e u n e n f a n t e n t r é s e u -
l e m e n t d a n s l ' eau j u s q u ' a u x g e n o u x ; le p e r s o n n a g e q u i le bap t i se lu i 

pose la m a i n s u r l a tê te ; l ' e au q u i r e t o m b e a u t o u r d e l ' en fan t p r o u v e 
assez n a ï v e m e n t q u ' i l es t b a p t i s é p a r i n f u s i o n (1). 

O n voi t d e s s cènes d ' i n f u s i o n u n i e à l ' i m m e r s i o n s u r u n e m é d a i l l e 
t r è s a n t i q u e p u b l i é e p a r V c t t o r i , s u r un f r a g m e n t d e v e r r e d u iv" s ièc le , 
t r o u v é p r è s des t h e r m e s d e Dioc lé t i en (2), s u r u n m a r b r e f u n é r a i r e 
d ' A q u i l é e ;3), e tc . R e m a r q u o n s , en p a s s a n t , q u ' i l f au t b ien se g a r d e r , 
c o m m e o n l 'a fai t (4), d e v o u l o i r d é m o n t r e r l ' an t i qu i t é d e l ' i n f u s i o n p a r 
les s c u l p t u r e s d e s s a r c o p h a g e s d e N a p l e s p u b l i é s p a r C i a m p i n i , p u i s q u e 
ces t o m b e a u x n e d a t e n t q u e d u xu e . o u x i n ' siècle ; ou p a r les scènes bap -
t i sma les d e s f r e s q u e s d e Sa in t -Lau ren t -ho r s - l e s - .Murs q u i n e r e m o n t e n t 
q u ' a u x iv e ; o u p a r les f r e s q u e s d u b a p t ê m e d e s a i n t A u g u s t i n à S a i n t -

(1) Roma miter., t. 111, pl. XVI. 
(2) De Rossi, Ballet. 1S76, tav. 1. 
(3) lbid. 
(4) Marande, G r a n d c o l a s , le P. P c r r o n e , etc. 



A m b r o i s e - d e - M i l a n , e t e . ; ces m o n u m e n t s i c o n o g r a p h i q u e s n e p e u v e n t 
q u e n o u s r évé l e r le m o d e b a p t i s m a l d e l ' é p o q u e d o n t i ls d a t e n t , m a i s 
n u l l e m e n t ce lu i d e s t e m p s a u x q u e l s se r a p p o r t e n t les s u j e t s r ep ré sen t é s . 

S i les p e i n t u r e s d u n i ' au vi t6 s iècle o n t u n e g r a n d e i m p o r t a n c e 
c o m m e d é m o n s t r a t i o n h i s t o r i q u e , il n ' e n est p l u s de m ê m e des t e m p s 
p l u s r a p p r o c h é s d e n o u s . O n n e b a p t i s a i t p l u s g u è r e d ' a d u l t e s ; les a r -

t i s tes , n ' a y a n t p l u s 
s o u s les y e u x q u e 
des a b l u t i o n s d ' e n -
f a n t s , se s o n t t r o u -
v é s d i s p o s é s à t r a n s -
f é r e r a u x adu l t e s les 
p r o c é d é s e t les u s -
tens i les q u i s e u l s 
é t a ien t à l eu r c o n -
na i s sance . S o u v e n t 
ils o n t p lacé le caté-
c h u m è n e d a n s u n e 
c u v e , m a i s en v i o -
l an t t ou t e s les p r o -
p o r t i o n s , en s o r t e 
q u e l a p a r t i e d u 
c o r p s cachée d a n s 
les f o n t s es t lo in 
d ' a v o i r l ' espace q u i 
lu i se ra i t n é c e s -
sa i re . D u v in" au 
xv c s iècle , les p e i n -
t u r e s et les s c u l p -
t u r e s n o u s m o n -
t r e n t , p o u r les adu l -

lmmersion accompagnée d'infusion , t a n t ô t l ' i m m e r -
(Misse) de Limoges, XI* sieele}. 

s ion pa r t i e l l e s a n s 
i n f u s i o n , t a n t ô t l ' i n fus ion s a n s i m m e r s i o n , t a n t ô t en f in , et c ' es t le cas 
le p l u s o r d i n a i r e , l ' i n f u s i o n a j o u t é e à l ' i m m e r s i o n , c o m m e d a n s l a 
p l u p a r t des i m a g e s figurant le b a p t ê m e du J o u r d a i n . Les m o n u m e n t s 
des m ê m e s é p o q u e s n o u s r e p r é s e n t e n t les en fan t s p l o n g é s d a n s -une 
c u v e a y a n t t ou t au p l u s u n m è t r e d e h a u t e u r , s u r un m è t r e d e d i a m è t r e . 

L e s v i t r a u x e t les m i n i a t u r e s d u XIII", d u xivB et p a r f o i s m ê m e d u 

XV" s iècle , r e p r é s e n t e n t t o u j o u r s le c a t é c h u m è n e , e n f a n t ou a d u l t e , 
a y a n t l a p a r t i e i n f é r i e u r e d u c o r p s p l o n g é e d a n s l e r é se rvo i r d e s f o n t s , 
et p r ê t à recevoi r l ' i n f u s i o n s u r l a t ê t e . 

L ' i c o n o g r a p h i e se t r o u v e d o n c d ' a c c o r d avec l e s d o n n é e s h i s t o r i q u e s 
p o u r d é m o n t r e r , d ' u n e m a n i è r e g é n é r a l e , q u ' e n O c c i d e n t , l ' i m m e r s i o n 
p l u s o u m o i n s c o m p l è t e , a c c o m p a g n é e o u n o n d ' i n f u s i o n , a r e g n e p e n -
d a n t les d o u z e p r e m i e r s siècles-et q u e , p e n d a n t cet te p é r i o d e , le m o d e 
d ' i n f u s i o n , s u r t o u t p o u r les e n f a n t s , a été excep t ionne l ; q u ' a u x x i n ' e t 
x i v ' siècles l ' i m m e r s i o n é ta i t b e a u c o u p p l u s g é n é r a l e m e n t p r a t i q u é e 
q u e l ' i n f u s i o n ; en f in , q u e l ' i n f u s i o n a p r é v a l u au x v ' s ièc le , e t q u ' à 
p a r t i r d u xvi c , l ' i m m e r s i o n n ' a p l u s é t é q u ' e x c e p t i o n n e l l e . M a i s , 
c o m m e la d é c a d e n c e d e ce r i te n ' e s t p o i n t s u r v e n u e p a r t o u t à la m ê m e 
é p o q u e , n o u s d e v o n s p o r t e r s u c c e s s i v e m e n t n o t r e a t t e n t i o n s u r l ' I t a l i e , 
la F r a n c e , la B e l g i q u e , l ' A l l e m a g n e et l ' A n g l e t e r r e . N o u s p a r l e r o n s 
e n s u i t e des c o n t r é e s o u r è g n e e n c o r e le r i te , p l u s o u m o i n s g é n é r a l , de 
l ' i m m e r s i o n . 

ITALIE. — N o u s v o y o n s p a r le t é m o i g n a g e d e s a i n t B o n a v e n t u r e 
q u e le rite d e l ' i m m e r s i o n r é g n a i t e n c o r e en I ta l ie a u xm° s iècle . U n 
conc i le t enu à R a v e n n e , en I 3 I i , la isse le m o d e b a p t i s m a l à l ' a r b i t r e 
d u m i n i s t r e . E n 1371 , les C o n s t i t u t i o n s s y n o d a l e s d e B o l o g n e , t o u t en 
p r e s c r i v a n t l ' i m m e r s i o n , p e r m e t t e n t l ' i n fus ion p o u r l e s l i eux o ù le 
p r e m i e r de ces r i t e s se ra i t diff ici le à a c c o m p l i r , so i t à c a u s e d e l a pé-
n u r i e d ' e au bén i t e , so i t en r a i s o n d e l ' ex iguï té des fon t s . 

E n 1374, le conc i le d e B é n é v e n t , a p r è s a v o i r cons ta t é l ' u s a g e d e 
l ' i m m e r s i o n d a n s cet te p r o v i n c e ecc lés i a s t ique , a j o u t e ( i ) q u ' o n doi t 
a g i r d e m ê m e d a n s les o n d o i e m e n t s fa i ts à d o m i c i l e ; m a i s q u e , si l ' on 
n ' a p o i n t à sa d i s p o s i t i o n u n r é c i p i e n t assez g r a n d , o n p e u t se - con-
t e n t e r d e v e r s e r d e l ' eau s u r la t ê t e d e l ' e n f a n t . C e s p r e s c r i p t i o n s o n t 
été m a i n t e n u e s p a r le conc i le d e 1693 , p o u r les 142 p a r o i s s e s q u i 
c o m p o s e n t le d iocèse d e B é n é v e n t . Beno î t X I I I , q u i en ava i t été a r c h e -
v ê q u e , c o n t i n u a d e b a p t i s e r p a r i m m e r s i o n p e n d a n t son p o n t i f i c a t , e t i l 
i n t r o d u i s i t les c é r é m o n i e s d e ce r i te d a n s la rédac t ion d u Pon t i f i ca l 
r o m a i n ; il l eu r d o n n e m ê m e le p r e m i e r r a n g , en r a i son s a n s d o u t e d e 
son a t t a c h e m e n t a u x a n t i q u e s c o u t u m e s d e son ancien s iège é p i s c o p a l , 
t a n d i s q u e d a n s le R i t u e l d e G r é g o i r e X I I I , le r i te d e l ' i n f u s i o n p r é c è d e 
celui d e l ' i m m e r s i o n ; la r èg l e , c o m m e c 'es t n a t u r e l , p r e n d l e pas s u r 
l ' except ion . Le b a p t ê m e p a r i m m e r s i o n se p r a t i q u e e n c o r e a u j o u r -

( 1) Benoit XIII, Syn. Benevenl. Ecdes., p. 73. 



d ' h u i d a n s p r e s q u e t o u t l ' a r c h i d i a c o n é d e B é n é v e n t ; m a i s o n se b o r n e 
à p l o n g e r l a t è t e d e l ' e n f a n t d a n s la c u v e ( i ) . 

L ' i m m e r s i o n e s t e n c o r e p r e s c r i t e d a n s des R i t u e l s b a p t i s m a u x i m -
p r i m é s à B r e s c i a en i 5 5 5 ; à V e n i s e , en 1571, 1573 e t i 5 8 i ; à T u r i n , 
en i 5 8 y . C e n ' e s t q u ' e n I 5 9 3 q u e l ' É g l i s e d e B o l o g n e s u b s t i t u a l ' in-
f u s i o n à s e s a n t i q u e s u s a g e s (2). 

B e a u c o u p d ' a u t r e s R i t u e l s d u xvi« s iècle n e p a r l e n t p l u s q u e d e l ' in-
f u s i o n (3) . 

FRANCE. — U n é c r i v a i n a n o n y m e , c i té p a r A l l a t i u s (4 ; , p r é t e n d 
q u e C h a r l e m a g n e a u r a i t o r d o n n é d e g é n é r a l i s e r l ' e m p l o i d e l ' i n f u s i o n , 
r é se rvée j u s q u e - l à a u x m a l a d e s . Ce t t e a s se r t i on est d é m e n t i e p a r t o u s 
l e s textes h i s t o r i q u e s . A u x n e s ièc le , ni les t h é o l o g i e n s , ni les R i t u e l s n e 
p a r l e n t p o i n t e n c o r e d e l ' i n f u s i o n . Il c o m m e n c e s e u l e m e n t à en ê t r e 
q u e s t i o n v e r s l e m i l i e u d u s m ' s iècle o ù s a i n t B o n a v e n t u r c c o n s t a t e 
son a p p a r i t i o n (5 ) . S a i n t T h o m a s en p a r l e c o m m e d ' u n usage e x c e p -
t i o n n e l et d i t q u ' u n m i n i s t r e p é c h e r a i t g r a v e m e n t en b a p t i s a n t a u t r e -
m e n t q u e p a r i m m e r s i o n , p a r c e q u ' i l n e se c o n f o r m e r a i t p a s au c é r é -
m o n i a l d e l ' É g l i s e la t ine (6). 

E n 1 2 7 5 , l e s d e u x m o d e s é ta ien t us i t és d a n s le d iocèse d ' A n g e r s -
c a r , à cet te d a t e , l e v ê q u e N i c o l a s G e l a n t , d a n s u n e i n s t r u c t i o n s y n o -
d a l e , r a p p e l l e a l ' o b s e r v a n c e des règ les l i t u r g i q u e s les p r ê t r e s q u i , p a r 
n é g l i g e n c e , s e c o n t e n t a i e n t d ' i m m e r g e r les e n f a n t s u n e s e u l e fois 'dans 
l ' e au ou d e l e u r f a i r e u n e seu le i n f u s i o n (7). 

L e conc i l e d e N î m e s , en . 2 8 4 , p r e s c r i t le r i te d e l ' i m m e r s i o n , avec 
cet te r é s e r v e q u ' o n p e u t u s e r d e l ' i n fus ion q u a n d il y a pér i l d e m o r t 
p o u r l ' e n f a n t , e t q u ' o n n ' a p o i n t à sa d i s p o s i t i o n ni assez d ' e au ni u n 
vase assez g r a n d (8 ) . 

A u x iv e s i è c l e , le R i t u e l d e S a i n t e - M a d e l e i n e d e B e a u l i e u p r e s c r i t 
l ' i n f u s i o n ; l e s S t a t u t s s y n o d a u x d e C a m b r a i r e c o m m a n d e n t d e n e p a s 
p l o n g e r la t ê t e d e 1 e n f a n t d a n s l ' e a u , m a i s d e lu i en v e r s e r s u r l a tê te . 

(1) Barbier do Montaull, Traité de la Visite pastorale, p. 106 
(а) Trombelli, De Baplism., t. II, p. 3 i ;4 . 

(,557,• ̂  BrCSCia ('57°" ̂  Kr0USC (,5S*>' 
(4) De Separatione veteris Ko,m a Gra-cis, an . Allât 1 II r v , 
(5) In I V , d i s t . I I I , q . I . P " " ' ' c " 
(б) Somma, I I I 1 p a r t . , q . L X V I , a r t . 7 . 
(7) D'Achéry, Spicih, xt, 22S. 
(8) D. Martène, De Rit. Eceles., 1 . 1 , c. 1, art. ,4 

L a p l u p a r t des a u t r e s l iv res l i t u r g i q u e s , d u m o i n s d e ceux q u e n o u s 
a v o n s c o n s u l t é s , c o n t i n u e n t à p a r l e r u n i q u e m e n t d e l ' i m m e r s i o n . 

L e s C o n s t i t u t i o n s s y n o d a l e s de C h a r t r e s ( i 5 i 6 ) la issent l a l i b e r t é d e 
p r a t i q u e r l ' u n o u l ' a u t r e mode . l i e n étai t e n c o r e a ins i en i 5 8 o , p u i s q u e 
le S a c r a m e n t a i r e d e ce d iocèse d i t q u e « le c u r é o n d o y é o u p l o n g e en 
l ' eau à t r o i s d i v e r s e s fo i s , s e l o n la c o u t u m e d e l ' É g l i s e en l aque l l e es t 
fa i t le b a p t ê m e . » D ' a p r è s les S t a t u t s s y n o d a u x q u e cite d o m M a r t è n e , 
les d e u x s y s t è m e s a u r a i e n t é t é p r a t i q u é s s i m u l t a n é m e n t , dè s le c o m -
m e n c e m e n t d u x i v ' s iècle , d a n s le d iocèse d e C a m b r a i ; a u xvi" s eu l e -
m e n t d a n s ce lu i d e R e i m s ; v e r s 1 5 5 4 d a n s ce lu i d e B e a u v a i s . 

L e R i t u e l b a p t i s m a l d e C a e n , i m p r i m é en 1614 , p r e s c r i t de p l o n g e r 
t r o i s fo is l a tè te d e l ' e n f a n t d a n s l ' e au (1). La t r i p l e i m m e r s i o n est 
é g a l e m e n t m e n t i o n n é e d a n s le R i t u e l d e L y o n ( i 6 o 5 ) , d a n s ce lu i d u 
P u y (1614), d a n s ce lu i d e P o i t i e r s ( i 6 5 5 ) q u i r e c o m m a n d e au p r ê t r e d e 
» p l o n g e r d e x t r e m e n t l ' en fan t p a r t r o i s fo i s , se d o n n a n t g a r d e qu ' i l n e 
le blesse. » D ' u n t ex t e a u s s i pos i t i f , on p e u t t i r e r u n e conc lus ion i n d i s -
c u t a b l e ; m a i s o n p e u t h é s i t e r en f ace des R i t u e l s q u i , c o m m e celu i 
d ' O r l é a n s , en i 5 8 i , se bo ' rnent à d i r e : mergal semel, mergalsecundo, 
mergal tertio; c a r , c o m m e n o u s l ' a v o n s d i t , ce t te e x p r e s s i o n , d é t o u r n é e 
d e son s e n s p r i m i t i f , a é t é p a r f o i s a p p l i q u é e à l ' i n f u s i o n . 11 f au t auss i 
r e m a r q u e r q u e les R i t u e l s f r a n ç a i s r e p r o d u i s e n t s o u v e n t les d i s p o s i t i o n s 
d u R i t u e l r o m a i n q u i , en r a i son d e s o n u n i v e r s a l i t é , deva i t fa i re la p a r t 
d u r i te i m m e r s i o n n e l , et q u e cet te r e p r o d u c t i o n n e p r o u v e pas t o u j o u r s 
q u e ce m o d e b a p t i s m a l a i t été t r è s e m p l o y é chez n o u s a u x xvi e e t 
xvii e s iècles . M a i s il es t s û r qu ' i l l 'a été p a r f o i s , c o m m e l e t é m o i g n e n t 
les v i t r a u x et les m i n i a t u r e s d u x v i ' s iècle , a ins i q u e la d i spos i t ion 
i n t é r i e u r e d ' u n c e r t a i n n o m b r e d e f o n t s b a p t i s m a u x d e ce t t e é p o q u e . 

BELGIQUE. — L ' i m m e r s i o n étai t e n c o r e us i t ée e x c l u s i v e m e n t à L i è g e 
en 1287 , c o m m e l ' i n d i q u e u n conc i le t enu à cet te d a t e (2). C e m o d e 
b a p t i s m a l n e p a r a î t ê t r e t o m b é en d é s u é t u d e , d a n s les p r o v i n c e s 
be lges , q u ' a p r è s le conc i le d e T r e n t e (3). 

ALLEMAGNE. — Il es t c u r i e u x d e voi r V o l t a i r e p l a c e r à l a f in d u 
v m e s iècle l ' i n t r o d u c t i o n d e l ' i n f u s i o n . « L e s L a t i n s , dit-i l (4), v e r s l a 

(t) Sacra institutio bapti^andi. Caen. 1614. 
(2) Il y es t r e c o m m a n d é de r e c o u r i r à l ' i n f u s i o n , p o u r la tête, q u ' o n ne do i t pas p l o n g e r 

d a n s l ' e a u , cra inte de s u f f o c a t i o n . 

(3) B o l l a n d . , 2 4 oct . , p . 8 5 5 . 
(4) Questions sur l'eneycl., art. Baptême. 



f in d u v u i ° s iècle , a y a n t é t endu l eu r r e l ig ion d a n s les G a u l e s et la G e r -
m a n i e et v o y a n t q u e l ' i m m e r s i o n p o u v a i t f a i r e p é r i r les e n f a n t s d a n s 
les p a y s f r o i d s , s u b s t i t u è r e n t l a s i m p l e a s p e r s i o n : ce qui les fit souven t 
a n a t h é m a t i s e r p a r l ' É g l i s e g r e c q u e . »' A i n s i d o n c , d ' a p r è s V o l t a i r e , le 
C h r i s t i a n i s m e n e s ' i n t r o d u i s i t en A l l e m a g n e e t d a n s les G a u l e s q u e 
v e r s la fin d u v iu° s iècle ! 

R e c o u r o n s b i e n v i te à des r e n s e i g n e m e n t s p l u s s é r i e u x . 
E n 1280 , u n conc i le de C o l o g n e p r e s c r i t l ' i m m e r s i o n . E n 1470, le 

conc i le d e P r a g u e la m a i n t i e n t c o n j o i n t e m e n t avec l ' i n f u s i o n . A 
S a l z b o u r g , il é tai t e n c o r e d ' u s a g e , en 1582, d e b a i g n e r d a n s l ' eau l ' oc -
c ipu t d e r e n i a n t (1). 

L ' É g l i s e é v a n g é l i q u e d ' A l l e m a g n e a d o p t a d ' a b o r d l ' i m m e r s i o n , r i te 
q u e f avor i sa i t L u t h e r , s a n s le r e n d r e o b l i g a t o i r e . D a n s s o n pet i t C a t é -
c h i s m e d u b a p t ê m e , il d i t q u e le m i n i s t r e do i t p l o n g e r l ' en fan t d a n s 
l ' e au . C o n s u l t é en l ' an i 5 3 o p a r H . G e n e s i u s s u r l a m a n i è r e d o n t o n 
d e v a i t b a p t i s e r u n e J u i v e , il r é p o n d i t q u ' i l fal lai t l ' e n v e l o p p e r d a n s u n 
d r a p et l a m e t t r e d a n s u n e b a i g n o i r e o ù le m i n i s t r e lu i p longe ra i t t r o i s 
f o i s l a tê te s o u s l ' eau (2). 

L e s T h é o l o g i e n s p o s t é r i e u r s à L u t h e r o u bien g a r d e n t le si lence s u r 
le m o d e b a p t i s m a l , o u bien c o n s i d è r e n t l ' i m m e r s i o n c o m m e u n r i te 
f acu l t a t i f . C ' e s t à cet te d e r n i è r e o p i n i o n q u e se r a n g e a Ca lv in (3). 

ANGLETERRE. — Q u a n d la R é f o r m e p é n é t r a en A n g l e t e r r e , l ' i m m e r -
s ion y étai t p r e s q u e u n i v e r s e l l e m e n t c o n s e r v é e . L e R i t u e l angl ican d e 
L o n d r e s , en 1 5 7 4 , di t q u ' o n do i t i m m e r g e r l ' en fan t avec p r é c a u t i o n , 

' m a i s q u e , s ' i l e s t déb i l e et chét i f , il suffi t d e lu i v e r s e r d e l ' e au su r l a 
tê te . C e n e f u t q u ' a u c o m m e n c e m e n t d u XVH» siècle q u e l 'on r e c o u r u t 
à l ' i n f u s i o n , p o u r m é n a g e r la san té d e s e n f a n t s ; ce t te s u b s t i t u t i o n 
f u t a p p r o u v é e p a r le conc i le d ' H a m p t o n c o u r t (4). R i c h a r d Bax te r 
c o m b a t t i t a l o r s l ' i m m e r s i o n b a p t i s m a l e c o m m e é tan t o p p o s é e au cin-
q u i è m e c o m m a n d e m e n t , p a r c e q u e la v ive i m p r e s s i o n causée p a r l ' eau 
f r o i d e p e u t e n g e n d r e r d e g r aves m a l a d i e s . J e a n S m i t h n ' é t a i t p o i n t d e 
cet av i s et fa i sa i t s u r t o u t cons i s t e r l a d o c t r i n e q u ' i l p r ê c h a i t dans le 
b a p t ê m e p a r i m m e r s i o n . 

E n 1 6 4 3 , u n e c o m m i s s i o n d e t h é o l o g i e n s , n o m m é e p a r le P a r l e -

(•) Marnai, paroeh. pro promue. Salisburg., 1S82. 
(2) Walch, Werke, t. X, p. a03 7 ; Propos de Table, trad. Brunei, p. 255. 
(3) Instit. ril. Christ., 1. IV, c. sv, g 19. 
(4) John Floyer, On eold bathing, p. 30. 

m e n t d ' A n g l e t e r r e p o u r c o m p o s e r u n D i r e c t o i r e d u se rv ice d i v i n , 
déc ida q u e l ' i m m e r s i o n to lé rée j u s q u e - l à é t an t i l l ég i t ime et i n d é c e n t e , 
i l fa l la i t s 'en t en i r au m o d e d e l ' i n f u s i o n . C e t t e d é c i s i o n , vo tée à 
la s i m p l e m a j o r i t é d ' u n e v o i x , n e t r a n c h a p o i n t la q u e s t i o n . L e s d e u x 
m o d e s s o n t laissés f acu l t a t i f s d a n s les R i t u e l s a n g l i c a n s d e i G 6 5 , 171g 
e t 1788 . M a i s l ' i n f u s i o n d o m i n a au x v m 8 s ièc le , et q u a n d l e s p a r e n t s 
d é s i r a i e n t use r d e l ' a u t r e m o d e , la p l u p a r t d e s p a s t e u r s ex igea ien t u n 
cert if icat d e m é d e c i n , a t t e s t an t q u e l ' en fan t é ta i t en é ta t d e s u p p o r t e r 
l ' i m m e r s i o n . A u j o u r d ' h u i e n c o r e , se lon les sec tes , les d e u x m o d e s s o n t 
u s i t é s , e t il y a des p a s t e u r s ecc lec t iques q u i se c o n f o r m e n t en cela a u 
d é s i r des p a r e n t s . 

N o u s n e c o m p r e n o n s d o n c p a s q u e le P . P e r r o n e a i t p u d i r e (1) q u e 
l 'on n e t r o u v e r a i t p a s u n seu l m i n i s t r e p r o t e s t a n t , so i t en A n g l e t e r r e , 
so i t en F r a n c e , so i t en A l l e m a g n e , q u i a d m i n i s t r â t le b a p t ê m e p a r i m -
m e r s i o n . Cet te a s se r t i on est t ou t a u s s i inexac te q u e l ' a f f i r m a t i o n c o n -
t r a i r e d u doc t eu r W a l l (2), à s a v o i r q u e « d a n s les p a y s o ù l ' a u t o r i t é d u 
P a p e n ' a j a m a i s été r e c o n n u e , 011 a c o n s e r v é l ' u s a g e d e l ' i m m e r s i o n . » 

Il n o u s p a r a î t i m p o r t a n t de b ien p réc i se r les c ause s q u i o n t fai t 
a b a n d o n n e r l ' i m m e r s i o n p a r l 'Ég l i se la t ine . E x a m i n o n s d ' a b o r d c e r -
t a ins m o t i f s g é n é r a l e m e n t a l l égués , m a i s q u i n o u s p a r a i s s e n t d é n u é s d e 
f o n d e m e n t s . C e l u i q u e les l i tu rg i s tes (3) o n t le p l u s i n v o q u é se ra i t u n e 
c o n v e n a n c e d e p u d e u r , s u r t o u t r e l a t i v e m e n t a u x f e m m e s , p u d e u r qui n e 
p o u v a i t p l u s ê t re s u f f i s a m m e n t s a u v e g a r d é e , p a r su i t e d e l ' abo l i t i on des 
d iaconesses . C o m m e la d i s p a r i t i o n d e cet off ice d a t e , s e l o n les l ieux , d e s 
v% vie e t vu* s ièc les , ce se ra i t p e u de t e m p s a p r è s q u ' a u r a i t d û e n m ê m e 
t e m p s cesser l ' i m m e r s i o n . D ' a i l l e u r s , n e p o u v a i t - o n p a s r e c o u r i r a u x 
s o i n s d e la m a r r a i n e , o u m ê m e d ' u n e re l ig ieuse ? D u XIII« au x v u ' s ièc le , 
les b a p t ê m e s d ' a d u l t e s é t a ien t e x t r ê m e m e n t r a r e s ; ce n e s o n t p a s ces cas 
excep t ionne l s q u i a u r a i e n t p u a m e n e r u n e r é v o l u t i o n l i t u r g i q u e d a n s 
les b a p t ê m e s o r d i n a i r e s , c ' e s t - à -d i re d a n s ceux des e n f a n t s . Q u a n d , p a r 
h a s a r d , il s ' ag issa i t de s a d u l t e s , o n p o u v a i t r e c o u r i r à des p r é c a u t i o n s 
d ' u n e exécu t ion b i en faci le , r e t r a n c h e r la d é n u d a t i o n , c o m m e f o n t 
a u j o u r d ' h u i les Bap t i s t e s . E n ce q u i c o n c e r n e les e n f a n t s , o n p o u v a i t , 

(1) Le Protestantisme et la Règle de foi, t. Il, p. 35. 
(2) Pcedobapt. Examen, t. II, p. 239. 
(3) Claude de Vert, Explie. des Cérêm., i. Il, c. „ , p. 3 6 5 ; Grandcolas, Comment, 

htst. sur le Brev. rom-, I. II, p. 3 io ; Conf. d'Angers, du Bapt., p. 102; Vincent de Massa, 
De Liturg., n» 93. 



c o m m e le p r e s c r i v e n t p l u s i e u r s R i t u e l s , ne d é c o u v r i r q u e la p a r t i e 
s u p é r i e u r e d e l e u r c o r p s . V o s s i u s q u i , c o m m e bien d ' a u t r e s , pa ra î t 
a v o i r o u b l i é c o m b i e n é t a i e n t r a r e s les b a p t ê m e s d ' a d u l t e s , q u a n d l ' i m -
m e r s i o n t o m b a e n d é s u é t u d e , d i t q u e cet u sage cessa q u a n d les m a u -
vais p r ê t r e s s u c c é d è r e n t a u x b o n s , c o m m e si t o u s ava ien t été p a r f a i t s 
a v a n t le x m " s i è c l e , e t t o u s m a u v a i s a p r è s le xiv c !. 

Se lon d ' a u t r e s ( i ) , l ' a b a n d o n d e l ' i m m e r s i o n s e r a i t p r o v e n u e d e la 
d i m i n u t i o n d u n o m b r e d e s d i ac re s q u i a i d a i e n t le p r ê t r e à p l o n g e r 
d a n s l ' eau les c a t é c h u m è n e s . C ' e s t e n c o r e là u n a n a c h r o n i s m e , p u i s q u e 
cette d i m i n u t i o n d e s d i ac re s a p r é c é d é d e p l u s i e u r s s iècles les p r e m i e r s 
essa is s o l e n n e l s d ' i n f u s i o n isolée. 

O n a a l l égué l ' i n s u f f i s a n c e d e fo r ce s d e l a p a r t d u m i n i s t r e p o u r 
p l o n g e r les e n f a n t s d a n s les f o n t s e t les r e t i r e r d e l ' e au , c o m m e si 
c 'é ta i t là u n e o p é r a t i o n b i en difficile. Q u ' o n n o u s e x p l i q u e d o n c 
c o m m e n t les p r ê t r e s q u i v é c u r e n t d a n s la p r e m i è r e p a r t i e d u m o y e n 
âge t r o u v a i e n t l a f o r c e d ' i m m e r g e r , le m ê m e j o u r , u n g r a n d n o m b r e 
d ' e n f a n t s , l e b a p t ê m e so lenne l n e se d o n n a n t q u e l e s ve i l les d e 
P â q u e s e t d e l a P e n t e c ô t e , e t c o m m e n t , à p a r t i r d u x m s o u d u 
x iv e s iècle , a l o r s q u ' o n bap t i s a i t en t o u t t e m p s , i ls n ' a u r a i e n t p l u s eu 
l a f o r c e n é c e s s a i r e p o u r p r o c é d e r à q u e l q u e s i m m e r s i o n s i so l ée s? E n 
d é g a g e a n t ce t t e t h è s e d e ses e x a g é r a t i o n s , il r e s t e r a vra i d e d i r e q u e 
l ' i n f u s i o n é t a n t b e a u c o u p p l u s faci le à a d m i n i s t r e r , o n se t r o u v a p o r t é 
à r e c o u r i r à ce m o d e p l u s expéd i t i f , s u r t o u t d a n s les p a r o i s s e s p o p u -
leuses . 

M a i s n e s e r a i t - c e p a s , c o m m e o n l 'a di t (2), le d a n g e r d e n o y e r les 
e n f a n t s q u i a u r a i t f a i t a b a n d o n n e r le r i te d e l ' i m m e r s i o n ? A d m e t t o n s , 
s i l ' on v e u t , c e p r o b l é m a t i q u e pé r i l , d a n s les p r e m i e r s â g e s d e l ' É g l i s e , 
d u t e m p s d e s c u v e s l a rges et p r o f o n d e s ; il n o u s suffi t d ' e x a m i n e r l a 
d i s p o s i t i o n i n t é r i e u r e des f o n t s , d u XIII" au xvi" s iècle , p o u r v o i r 
c o m b i e n ce t t e c r a i n t e a u r a i t a l o r s é t é c h i m é r i q u e . 

L a p r i n c i p a l e c a u s e q u i fit r e n o n c e r à l ' i m m e r s i o n n o u s p a r a î t ê t re 
l ' a p p r é h e n s i o n b e a u c o u p p l u s f o n d é e d e c o m p r o m e t t r e la s a n t é des en-
f a n t s n o u v e a u - n é s e n l e s p l o n g e a n t d a n s l ' eau f ro ide . C e d a n g e r n ' ex i s -
t a i t g u è r e , a l o r s q u ' o n n e bap t i s a i t q u ' a u x vigi les d e P â q u e s et d e la 
P e n t e c ô t e , é p o q u e o ù le sole i l c o m m e n c e à é c h a u f f e r l ' a t m o s p h è r e d e 
s e s r a y o n s ; d ' a i l l e u r s , s o u s ce r é g i m e l i t u rg ique , la p l u p a r t des e n f a n t s 

(1) Juénin, De Baptism., q, III, c. H, a " . 2. 
(2) Martinet, Institut, theol., tv, 170. 

q u ' o n p r é s e n t a i t a u x f o n t s é t a ien t âgés d e q u e l q u e s m o i s o u d u m o i n s 
d e q u e l q u e s s e m a i n e s , et p o u v a i e n t p l u s f ac i l emen t s u p p o r t e r l ' i m p r e s -
s ion d ' u n ba in f ro id . 11 n ' e n f u t p l u s d e m ê m e q u a n d on se m i t à b a p -
t iser les e n f a n t s q u e l q u e s j o u r s a p r è s l eu r n a i s s a n c e , e t à t o u t e s les 
é p o q u e s d e l ' année . A l o r s o n d u t u s e r à l e u r é g a r d d e l a m ê m e i n d u l -
gence q u ' o n ava i t p r a t i q u é e d e p u i s les p r e m i e r s s iècles e n v e r s les 
ma lades . O n ava i t b i e n , il es t v r a i , l a r e s s o u r c e d e f a i r e c h a u f f e r 
l 'eau ; m a i s n ' é t a i t - ce p o i n t u n g r a n d e m b a r r a s q u e d e f a i r e t i éd i r u n e 
pare i l l e q u a n t i t é de l i q u i d e ? Il e û t fa l lu , à l ' exemple des O r i e n t a u x , 
l'aire u n e bénéd ic t i on spécia le d e l ' eau chau f f ée d o n t o n a l la i t se s e r v i r , 
y a j o u t e r u n p e u d ' e au d e s f o n t s , i m m e r g e r l ' en fan t d a n s u n vase p l u s 
o u m o i n s p r o f a n e et v io le r a i n s i , en q u e l q u e s p o i n t s , les prescr ipt ions^ 
l i t u r g i q u e s . 

I l s e r a i t n a t u r e l d e s u p p o s e r q u e l ' i m m e r s i o n a c o m m e n c é à ê t r e 
a b a n d o n n é e d a n s les c l ima t s d u N o r d , o ù elle p e u t a v o i r de p l u s g r aves 
i n c o n v é n i e n t s , et c e p e n d a n t les f a i t s d é m o n t r e n t q u ' e l l e t o m b a en 
d é s u é t u d e d ' a b o r d en F r a n c e , p u i s en I t a l i e , en A l l e m a g n e , e t enf in 
en A n g l e t e r r e , s e u l e m e n t sous le r è g n e d ' E l i s a b e t h . 

U n s e c o n d mot i f q u i d u t f a i r e r e n o n c e r à l ' i m m e r s i o n , c ' es t la con-
t a m i n a t i o n d e l ' e au p a r des m a l a d i e s de peau q u i p o u v a i e n t se g a g n e r , 
ei p a r ces s o u i l l u r e s q u i firent d o n n e r à C o n s t a n t i n IV le s u r n o m de 
Copronyme. L ' i m p r e s s i o n d e l ' e au s u r les e n f a n t s n u s deva i t r e n d r e 
assez f r é q u e n t s d e s acc iden t s d e ce g e n r e , et les t h é o l o g i e n s o n t d û se 
d e m a n d e r en que l s cas il fal lai t r e m p l a c e r l ' eau et p r o c é d e r à u n e 
nouve l l e bénéd ic t i on des f o n t s ; ca r il n 'é ta i t p o i n t p o s s i b l e d e r é s e r v e r 
u n e a s sez g r a n d e q u a n t i t é d ' e au bén i t e p o u r r e m p l a c e r celle q u i a u r a i t 
été sal ie p a r d e s d é j e c t i o n s d e d i v e r s e s n a t u r e s . 

O n c o m p r e n d q u e les deux m o t i f s q u e n o u s v e n o n s d ' i n d i q u e r 
n ' o n t p u i n f l u e r s u r l ' i m m e r s i o n d a n s l e s p a y s o r i e n t a u x , là o ù la 
bénéd ic t i on d e l ' eau se fai t p o u r c h a q u e b a p t ê m e en p a r t i c u l i e r et o ù 
il es t faci le d e l a f a i r e t i éd i r : auss i le m o d e d e l ' a n t i q u e i m m e r s i o n , 
c o m m e ' n o u s a l l ons le v o i r , s ' y es t - i l c o n s e r v é p r e s q u e p a r t o u t , avec 
o u s a n s add i t i on d ' i n f u s i o n . 

L e s A b y s s i n s p r o c è d e n t de la m a n i è r e s u i v a n t e : le p r ê t r e p l o n g e 
d a n s l 'eau" bén i t e le t i e r s d u c o r p s d e l ' en fan t n u , en d i s a n t : N... est 
baptisé au nom du Père; p u i s le second t i e r s , en a j o u t a n t : A' . . . est 
baptisé au nom du Fils; enf in i ls le p l o n g e n t t o u t e n t i e r , en d i s a n t : 
A' . . . est baptisé au nom du Saint-Esprit. L o r s q u e l ' e n f a n t , p o u r r a i son 
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d e s a n t é , n e p e u t ê t r e p l o n g é t o u t e n t i e r d a n s l ' e au , on l ' é t end s u r u n 
d r a p a u p r è s des f o n t s , et le p r ê t r e , t r e m p a n t s a m a i n t r o i s f o i s d a n s 
l ' eau b a p t i s m a l e , en f r o t t e a u t a n t d e fo is le c o r p s d e l ' e n f a n t d e p u i s la 
t ê t e j u s q u ' a u x p i e d s , o u p a r f o i s m ê m e se con t en t e de fa i re avec ses 
d o i g t s m o u i l l é s u n t r i p l e s igne d e c ro ix s u r le f r o n t d u c a t é c h u m è n e ( t ) . 

C h e z les N e s t o r i c n s , le p r ê t r e p l o n g e l ' e n f a n t j u s q u ' a u c o u et e n -
s u i t e , avec l a m a i n , il lu i v e r s e d e l ' eau s u r l a tê te (2:. L e s A r m é n i e n s 
p r o c è d e n t d e la m ê m e m a n i è r e (3). 

L e s S y r i e n s , les J a c o b i t e s et les M a r o n i t e s f o n t r e m a r q u e r q u e s a i n t 
J e a n a t enu s a m a i n d r o i t e s u r l a tê te de N o t r e - S c i g n e u r p e n d a n t qu ' i l 
le b a p t i s a i t : a u s s i , chez eux , le p r ê t r e main t ien t - i l sa m a i n d r o i t e s u r la 
t è t e de l ' e n f a n t p l o n g é d a n s la c u v e , et c 'est avec la m a i n g a u c h e q u ' i l 
l u i v e r s e d e l ' e au s u r la tê te , de façon à la f a i r e cou l e r d ' a b o r d s u r le de-
van t d u c o r p s , p u i s p a r d e r r i è r e , et enf in s u r c h a c u n des deux cô tés (4) . 

A u j o u r d ' h u i les M a r o n i t e s p a r a i s s e n t e m p l o y e r i n d i f f é r e m m e n t l ' i m -
m e r s i o n o u l ' i n f u s i o n . 

L e s S a b é e n s o u C h r é t i e n s d e S a i n t - J e a n u n i s s e n t e n s e m b l e les 
d e u x m o d e s . L 'o f f i c ian t et t o u s les a s s i s t an t s d e s d e u x sexes e n t r e n t 
d a n s la r iv iè re j u s q u ' a u x g e n o u x ; en p r o n o n ç a n t l a f o r m u l e b a p t i s -
m a l e , l 'off ic iant a r r o s e t r o i s fo is le n o u v e a u - n é ; a p r è s q u e l q u e s p r i è r e s , 
le p a r r a i n p l o n g e ce m ê m e e n f a n t d a n s l ' eau (5). 

L e s G r e c s o n t fidèlement c o n s e r v é le r i te d e l ' i m m e r s i o n , m a i s il 
a r r i v e s o u v e n t q u e le p r ê t r e t i en t avec la m a i n g a u c h e , a u - d e s s u s d u 
kolimbylhra, l ' en f an t c o u c h é s u r le ven t r e , et qu ' i l a r r o s e d ' e au sa 
tê te e t t ou t le r e s t e d u c o r p s (6) : c 'est ce q u e f o n t auss i la p l u p a r t des 
O r i e n t a u x , l o r s q u e le vase b a p t i s m a l es t t r o p pet i t p o u r i m m e r g e r 
c o m p l è t e m e n t le c a t é c h u m è n e . 

L e s a n c i e n s Moscov i t e s s ' i m a g i n a i e n t q u e le péché o r ig ine l n e p o u -
va i t ê t re effacé q u e si t o u t l e c o r p s étai t a b o n d a m m e n t lavé ; se lon les 
c r o y a n c e s p o p u l a i r e s , l ' eau se cha rgea i t d e t ou t e s les s o u i l l u r e s m o -
r a l e s d u b a p t i s é ; a u s s i n e deva i t -e l l e p l u s s e rv i r p o u r u n s e c o n d 
b a p t ê m e (7). 

(1) Combes ctTamisicr, Voyage en Abyssinie,x. III, p. 171 ; Bertrand, Diet, des Relie 
1 . 1 , p. 425 . 
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(4) J . Assémani, Cod. liturg., I. I, c. v. p. 23(3. 
(5) Grégoire, Hist, des Sectes relig., t. V, p. 246. 
(б) Goar, Euchol, p. 365. 
(7) M. Sfricius, Relig. Moscovit., p. 77. 

HISTOIRE DU S A C R E M E N T DE B A P T E M E 

N o n s e u l e m e n t les R u s s e s o n t c o n s e r v é le m o d e d ' i m m e r s i o n p o u r 
les e n f a n t s , m a i s , le s a m e d i s a i n t , en m é m o i r e d e l ' a n c i e n n e c é r é m o n i e 
bap t i sma le d e ce j o u r , i is les p l o n g e n t d a n s les f lots d e l a N é v a et d e 
l a M o s k o v a . C ' e s t auss i d a n s l ' eau c o u r a n t e q u e se f o n t les b a p t ê m e s 
d ' a d u l t e s . E s t - o n en h i v e r , o n p r a t i q u e u n t r o u d a n s la glace et on y 
p longe le p rosé ly t e j u s q u ' a u c o u . Q u a n t a c c u x q u i o n t le t e m p é r a m e n t 
faible, o n se b o r n e à l eu r v e r s e r s u r la tê te , p a r t ro i s fois , u n e t o n n e 
p le ine d eau . L a légis la t ion russe a p r i s ses p r é c a u t i o n s p o u r e m p ê c h e r 
les e n f a n t s des orthodoxes d ' ê t r e bap t i sés p a r i n f u s i o n . U n u k a s e d e 
' ? r c n o u v = » e dé fense a u x ecc lés ias t iques c a t h o l i q u e s , s o u s p e i n e d e 
des t i t u t ion , d e b a p t i s e r u n e n f a n t né d ' u n m a r i a g e m i x t e , a l o r s m ê m e 
q u e les p a r e n t s a u r a i e n t m a n i f e s t é l eu r p r é f é r e n c e p o u r le r i te la t in 
L a r t i c l e 2 0 , d u C o d e p é n a l r u s s e , m i s en v i g u e u r à p a r t i r d u 1 " m a i 
i b 4 Q , d é f e n d « a u x p r ê t r e s d e con fe s s ions c h r é t i e n n e s , d e b a p t i s e r ' 
d ap rè s l eu r r i te des e n f a n t s d ' o r t h o d o x e s , s o u s p e i n e , p o u r la p r e -
m i è r e fo i s , d ' ê t r e é lo ignés de l eu r p lace p o u r six m o i s à u n a n , e t , 
p o u r a d e u x i è m e fo i s , d e p e r d r e leur c h a r g e sp i r i t ue l l e e t d ' ê t r e p lacés 
s o u s la s u r v e i l l a n c e d e la po l i c e ( i ) . » 

L e s R u s s e s n e f o n t p a s c h a u f f e r l ' eau c o m m e les G r e c s ; b e a u c o u p 
d e n t r e e u x c ro i en t q u e les b a i n s d ' e a u f r o i d e n e p e u v e n t q u e fo r t i f i e r 
les e n f a n t s Ce t t e théor ie n e p a r a i t p a s en h a r m o n i e avec les t ab les d e 
m o r t a l i t é d re s sées p o u r les c a p i t a l e s d e la R u s s i e , d e la S u è d e et des 
a u t r e s E t a t s d u N o r d ; o n y voi t q u e les d e u x c i n q u i è m e s d e s e n f a n t s 
pé r i s s en t d a n s les p r e m i e r s j o u r s q u i s u i v e n t l eu r b a p t ê m e . « Ma i s c e 
r é s u l t a t , di t M . J . d e M a r i é s (2), n ' e f f r a y e p a s les p a y s a n s r u s s e s q u i se 
m o n t r e n t p e r s u a d é s q u e Dieu n e s o u f f r i r a i t pa s q u ' i l a r r i v â t le m o i n d r e 
mal a p e r s o n n e p o u r a v o i r a c c o m p l i u n d e v o i r r e l i g i eux . » N o u s 
d e v o n s a j o u t e r q u e , s u r t o u t d a n s les vi l les , o n fai t s o u v e n t d é g o u r d i r 
1 eau d a n s u n e n d r o i t c h a u d . 

D a n s l ' É g l i s e occ iden ta le , le r i te d e l ' i m m e r s i o n n ' e s t p l u s ac tue l l e -
m e n t c o n s e r v e q u e d a n s la l i tu rg ie m o z a r a b i q u e e t d a n s la l i t u r g i e 
a m b r o s i e n n e , d o n t l ' E g l i s e r o m a i n e a t o u j o u r s r e s p e c t é les c o u t u m e s 
t r ad i t i onne l l e s . Le R i t u e l a m b r o s . c n , t o u t en m a i n t e n a n t le m o d e d e 
I i m m e r s i o n , a s o i n d ' a j o u t e r q u e l o r squ ' e l l e n e p e u t p o i n t se f a i r e 
o m m o d e m e n t o n doi t r e c o u r i r à l ' i n f u s i o n , et c 'est ce q u i a t o u j o u r s 

h e u p o u r les a d u l t e s . Q u a n t a u x e n f a n t s , o n se c o n t e n t e , à la c a t h é -

(0 ne la Législation russe au point de vue de la liberté de conscience, p. ,o. 
(2) Encyclop. cathol, v' Baptême. ' p 



d r a l e d e M i l a n , d ' u n e i m m e r s i o n de l ' o c c i p u t ; le p r c t r e t i en t s a m a i n 
d r o i t e s o u s le cou d e l ' e n f a n t q u e ses p a r r a i n s s o u t i e n n e n t p a r le d o s , 
et il fait d é c r i r e à la tè te t r o i s s i g n e s d e c ro ix en p r o n o n ç a n t la f o r m u l e 
b a p t i s m a l e ( i ) . 

U n c e r t a i n n o m b r e d e s e c t e s , i s sues d u p r o t e s t a n t i s m e , o n t fai t 
r e v i v r e le r i te d e l ' i m m e r s i o n , e n y a t t a c h a n t s o u v e n t u n e i m p o r t a n c e 
capi ta le . T e l s s o n t les S o c i n i e n s o u A n t i t r i n i t a i r e s q u i b a p t i s e n t d a n s 
les r iv iè res . L e s c a t é c h u m è n e s se r e n d e n t p r è s d ' u n c o u r s d ' e a u , a ccom-
p a g n é s d e l eu r s p a r e n t s e t a m i s . L à , le p a s t e u r p r o n o n c e u n . d i s c o u r s 
s u r la d ign i t é d u b a p t ê m e ; p u i s il e n t r e d a n s l ' e au , su iv i de t o u s les 
c a n d i d a t s q u i s 'y m e t t e n t à g e n o u x . E n p r o n o n ç a n t la f o r m u l e b a p -
t i sma le , le m i n i s t r e p o s e u n e m a i n s u r le s o m m e t d e la tê te du c a t é -
c h u m è n e , l ' a u t r e s o u s le m e n t o n , et on lui f a i t p r e n d r e a insi u n bain 
c o m p l e t (2). 

Vo ic i , d ' a p r è s B e r n a r d P i c a r d (3), c o m m e n t , au XVIIIe s iècle , se p r a -
t i q u a i t l ' a d m i n i s t r a t i o n d u b a p t ê m e d a n s la secte des R h i n s b o u r g e o i s 
de H o l l a n d e : 

« A p r è s la p r o f e s s i o n d e f o i , celui q u i do i t a d m i n i s t r e r le s a c r e m e n t 
et ce lu i q u i do i t le r e c e v o i r s e r e n d e n t à u n e e s p è c e d ' é t a n g q u i es t d e r -
r i è re u n e m a i s o n a p p a r t e n a n t à la secte de R h i n s b o u r g . C 'es t d a n s le 
r é s e r v o i r d ' e au q u i d é p e n d d e cet te m a i s o n q u e le c a t é c h u m è n e do i t 
ê t r e b a p t i s é p a r i m m e r s i o n . Si c 'est u n h o m m e q u i do i t r e cevo i r le 
b a p t ê m e , il a s u r le c o r p s u n e c h e m i s e t t e b l a n c h e , u n ca leçon de m ê m e ; 
si c 'est u n e f e m m e , u n e m a n i è r e d e j aque t t e t o u t e pa re i l l e , avec u n e 
jupe à l aque l l e o n a t t a c h e o r d i n a i r e m e n t q u e l q u e s pièces o u m o r c e a u x 
d e p l o m b , s e m b l a b l e s à c e u x q u e les d a m e s font m e u r e d a n s les 
m a n c h e s de l eu r s r o b e s . C e l a se p r a t i q u e , n o u s d i t - o n , af in qu ' e l l e s 
p l o n g e n t m i e u x , e t p e u t - ê t r e a u s s i p o u r d ' a u t r e s r a i s o n s . L e b a p t i s a n t 
es t d a n s le m ê m e é q u i p a g e a u m i l i e u d e ce t é t a n g , o ù il les a t t e n d 
p o u r les p l o n g e r en p r o n o n ç a n t la f o r m u l e o r d i n a i r e à p r e s q u e tou t e s 
les c o m m u n i o n s c h r é t i e n n e s . E t a n t b a p t i s é s , i ls v o n t r e p r e n d r e l eu r s 
h a b i l l e m e n t s o r d i n a i r e s p o u r se r e n d r e e n s u i t e à l ' a s s e m b l é e , o ù i ls 
s o n t e x h o r t é s à l a p e r s é v é r a n c e e t à la p r a t i q u e des p r é c e p t e s d e 
J é s u s - C h r i s t , a p r è s q u o i o n f a i t u n e p r i è r e en p u b l i c et l 'on c h a n t e 
ou des c a n t i q u e s ou des p s a u m e s . » 

J u s q u ' a u m i l i e u d u x v m * s i èc l e , les M e n n o n i t e s de H o l l a n d e b a p t i -

( 1) L'Univers, 7 janv. C a t a l a n . , R i t . rom., c. IV, g 56. 
(a) Wolkelius, De vera relig., 1 . V. 
(3) Cérém. relig-, t. IV, p. 331. 

sa ien t t a n t ô t p a r i m m e r s i o n , t an tô t p a r i n f u s i o n ; m a i s , d e p u i s cet te 
é p o q u e , c e d e r n i e r m o d e a p r é v a l u ( i ) . 

C h e z l e s M o r m o n s d ' A m é r i q u e , celui q u i b a p t i s e d e s c e n d d a n s 
l ' eau en a p p e l a n t à h a u t e voix le c a t é c h u m è n e p a r son n o m . Q u a n d 
ils le p e u v e n t , i ls cho i s i s sen t u n e s o u r c e d ' e a u c h a u d e p o u r l ieu d ' i m -
m e r s i o n (2). 

Les T u n k e r s o u P l o n g e u r s des É t a t s - U n i s , q u i e u r e n t p o u r f o n d a -
t e u r l ' A l l e m a n d C o n r a d P e y s s e l , s o n t a ins i a p p e l é s d u v e r b e a l l e m a n d 
tunken (p longer ) , p a r c e q u ' i l s p l o n g e n t t r o i s fo is s o u s l ' e au l a t ê t e d e 
l ' a d u l t e agenou i l l é (3). 

L e s B a p t i s t e s , q u i d o i v e n t l eu r o r i g i n e à u n e c o m m u n a u t é p u r i t a i n e , 
c o n s t i t u é e en A n g l e t e r r e v e r s l ' an 1633 , s o n t t r è s r é p a n d u s en A m é -
r i q u e . E n 1 7 9 3 , o n y c o m p t a i t d é j à Ç)56 égl ises d e parlicular Baptists, 
20 d e general Baplists, 12 d e Baptists sabbataires. C e n o m b r e étai t 
p l u s q u e d o u b l é en 185o , é p o q u e o ù , d a n s le seu l É t a t d e V i r g i n i e , o n 
c o m p t a i t p r è s d e 5 o , o o o Bap t i s t e s (4). D a n s l ' a s s e m b l é e d e N e w -
H a m p s h i r e , les Bap t i s t e s réguliers ou associés r é d i g è r e n t u n e p r o f e s -
s ion d e foi o ù il es t d i t : « N o u s c r o y o n s q u e le b a p t ê m e ch ré t i en es t 
l ' i m m e r s i o n d u fidèle d a n s l ' e a u , au n o m d u P è r e , d u F i l s et d u Sa in t -
E s p r i t , p o u r t é m o i g n e r au d e h o r s , p a r u n e m b l è m e i m p o s a n t e t 
s o l e n n e l , n o t r e foi a u S a u v e u r c ruc i f i é , ensevel i et r e s susc i t é , a ins i q u e 
son p o u v o i r p u r i f i a n t ; q u e ce b a p t ê m e est a b s o l u m e n t nécessa i re p o u r 
a v o i r p a r t a u x p r iv i l èges d e l 'Ég l i se . » 

L e s Bap t i s t e s ex igen t q u e le m i n i s t r e d e s c e n d e avec le c a t é c h u m è n e 
soit d a n s u n c o u r s d ' e a u , so i t d a n s u n e cuve . Q u a n d celle-ci n ' e s t pas 
assez p r o f o n d e p o u r u n e i m m e r s i o n c o m p l è t e , le m i n i s t r e s o u t i e n t d e 
la m a i n g a u c h e la tê te d u c a t é c h u m è n e qui se c o u c h e d a n s la ba i -
g n o i r e (5). 

T o u t e s l e s sectes b a p t i s t e s d ' A m é r i q u e et d ' E u r o p e son t d ' a c c o r d 
p o u r n e c o n f é r e r le b a p t ê m e q u ' a u x a d u l t e s , m a i s l eu r m o d e d ' a d m i -
n i s t r a t i o n var ie . A i n s i l e s general Baplisls o n t s u b s t i t u é l ' a s p e r s i o n à 
l ' i m m e r s i o n ; p e u t - ê t r e est-ce en r a i s o n d e ce c h a n g e m e n t q u ' i l s ( ^ t i e n -
n e n t m o i n s d e succès q u e les a u t r e s c o m m u n i o n s , ca r le m o d e d e 1 Im-
m e r s i o n est t r è s s y m p a t h i q u e a u x c lasses i n f é r i e u r e s de l ' A m é r i q u e , 

' : ' Grégoire, Itisi- des Sectes relig., v, 271. 
(2) Revue des Deux-Mondes. 23e année, t. III, p. 970. 
(3) Aeten, Urkunden, eie., p. 33ç. 
(4) Rev. des Deux-Mondes, i 853 , l. III, p. cj>io. 
(5) Voir la gravure du Monde illustré, p. 232 du i5 avril 1876. 



s u r t o u t a u x n o i r s et a u x p i o n n i e r s d u F a r - W e s t . C 'es t p o u r l e u r 
c o m p l a i r e q u e les M é t h o d i s t e s e m p l o i e n t de p l u s en p l u s ce m o d e 
b a p t i s m a l . 

L e s Bap t i s t e s q u i , au c o m m e n c e m e n t de ce s iècle , n e c o m p t a i e n t en 
A n g l e t e r r e q u e 247 c o m m u n a u t é s , y o n t fai t de s p r o g r è s c o n s i d é -
r a b l e s . M . A l p h . E s q u i r o s déc r i t a ins i u n b a p t ê m e d o n n é d a n s le 
Tabernacle é r igé en i 8 5 6 , à L o n d r e s , d a n s K e n s i n g t o n - R o a d , p a r 
M . S p u r g e o n , l ' un d e s p l u s a r d e n t s a p ô t r e s d u B a p t i s m e : « U n e des 
scènes les p l u s i n t é r e s s a n t e s d u Tabernacle est le b a p t ê m e des a d u l t e s 
q u i a l ieu g é n é r a l e m e n t le j eudi s o i r a p r è s le se rv ice . U n e v i n g t a i n e 
d e c a t é c h u m è n e s se g r o u p e n t s u r u n e p l a t e - f o r m e q u i o c c u p e une des 
e x t r é m i t é s d e la sa l le , a u - d e s s o u s de la c h a i r e . L e s j e u n e s filles s o n t 
h a b i l l é e s de b l a n c , elles p o r t e n t des b o n n e t s r e l evés d ' u n t o u r de d e n -
te l l e , q u i l e u r s e r r e n t é t r o i t e m e n t la tê te ; l eu r s r o b e s l o n g u e s ei t o m -
b a n t à pl is d r o i t s , l ' espèce d e p è l e r i n e q u i l eu r c o u v r e les é p a u l e s , l eu r 
a i r m o d e s t e et r ecue i l l i , tout d a n s l eu r c o s t u m e e t d a n s leur a t t t i t u d e 
r a p p e l l e les s t a t ue s d e s a in t e s q u ' o n voit d a n s les a n c i e n n e s égl ises . Les 
h o m m e s son t r evê tu s d ' u n e r o b e d e c h a m b r e , avec u n e c r ava t e o u u n 
col b lanc . A u m i l i e u d e la p l a t e - f o r m e , s ' o u v r e u n r é s e r v o i r d ' e a u , à 
l ' en t rée d u q u e l se p l acen t d e u x d i a c r e s en h a b i t s b o u r g e o i s , t a n d i s q u e 
M . S p u r g e o n , r evê tu cet te fo is d ' u n e l o n g u e r o b e c lér icale à m a n c h e s 
flottantes, d i s p a r a i t à moi t i é d a n s l ' i n t é r i eu r d u b a s s i n . C ' e s t m a i n t e -
n a n t le t o u r des n é o p h y t e s . L ' u n e des j e u n e s filles d e s c e n d la p r e -
m i è r e les m a r c h e s d e la p i sc ine ; le m i n i s t r e , la s o u t e n a n t p a r le b r a s 
lui di t : « S u r t a p r o f e s s i o n d e fo i en J é s u s - C h r i s t e t p a r ton p r o p r e 
« d é s i r , je te bap t i se au n o m d u P è r e , d u F i l s e t d u S a i n t - E s p r i t . » E n 
m ê m e t e m p s il la p l o n g e d a n s l ' e au . La m ê m e c é r é m o n i e se r é p è t e p o u r 
les a u t r e s sœurs, e t , c h a q u e f o i s q u e l ' une d ' e n t r e e l les r e m o n t e , t o u t e 
m o u i l l é e , l e s d e g r é s d u b a s s i n , u n d i a c r e lui jette s u r les é p a u l e s u n e 
so r t e d e m a n t e a u , t a n d i s q u ' u n e f e m m e c o m m i s e à ce g e n r e d e se rv ice 
l ' e m m è n e d a n s u n e c h a m b r e vois ine . O n étai t a l o r s au m o i s d e j a n -
v i e r i 8 6 5 , et l ' e au deva i t ê t r e t r è s f ro ide : je t r e m b l a i s à l ' idée d ' u n e 
te l le é p r e u v e s u b i e p a r d e j e u n e s filles; m a i s el les , r échauf fées s a n s 
d o u t e p a r l ' e n t h o u s i a s m e r e l i g i eux , ne m o n t r a i e n t ni c r a i n t e ni h é s i -
t a t i o n . Ce t t e c é r é m o n i e , le b a p t ê m e p a r i m m e r s i o n , a d u r e s t e u n 
côté i m p o s a n t , e t tel est le r e s p e c t des A n g l a i s p o u r t o u t e s les f o r m e s 
d u cu l t e , q u e m ê m e les c u r i e u x y ass i s t en t avec u n g r a n d a i r d e 
r e c u e i l l e m e n t . * I l s y v i e n n e n t p o u r s ' a m u s e r , et ils y r es ten t p o u r 
« p r i e r , » di t avec t r o p d e conf iance p e u t - ê t r e M . S p u r g e o n . » 

I l es t év iden t , en ef fe t , q u e c e r t a i n e s scènes b a p t i s m a l e s p r ê t e n t à 
r i r e à n o s g r a v e s vo i s ins : t é m o i n le réci t s u i v a n t f a i t p a r le Times 
d ' u n b a p t ê m e g r o t e s q u e a c c o m p l i d a n s le D e r w e n t , le 17 m a r s 1865 : 
« Il a f a l l u q u e le m i n i s t r e c h e r c h â t l o n g t e m p s à t r o u v e r p i ed d a n s la 
r iv iè re , a p r è s p l u s i e u r s p l o n g e o n s d o n t il n e s ' e s t t i r é q u e g r â c e à son 
ta lent de n a g e u r . L e s g e s t e s et les g r i m a c e s p r o v o q u é s chez l ' u n d e s 
t ro i s bap t i s é s , p a r l 'effet d e l ' i m m e r s i o n et de la f r a î c h e u r d e l ' e a u , 
exci ta ient l ' h i l a r i t é d e la f o u l e . Q u a n t au b a p t ê m e d e d e u x d a m e s 
d ' u n e san té d é l i c a t e , il f u t a j o u r n é p o u r q u a n d il f e r a i t p l u s b e a u 
t e m p s . » 

L a secte des B a p t i s t e s n ' a p p a r u t en F r a n c e q u ' e n 1 8 4 0 , é p o q u e o ù 
u n e société a m é r i c a i n e e n v o y a des m i s s i o n n a i r e s à C h a u n y , à L a F è r e 
(Aisne; e t à D e n a i n ( N o r d ) . A u j o u r d ' h u i , e l le p o s s è d e u n ce r t a in 
n o m b r e d 'ég l i ses d a n s n o s d é p a r t e m e n t s d u N o r d , d e l ' O u e s t e t d u 
M i d i . Il y en a u n e à P a r i s , r u e de L i l l e , n ' 4 8 . 

P o u r c o m p l é t e r ce q u i c o n c e r n e l ' i m m e r s i o n , n o u s d e v o n s a j o u t e r 
q u e l q u e s m o t s s u r d e u x m o d e s t r è s excep t ionne l s . 

L e s E u n o m i e n s c o n s i d é r a i e n t c o m m e i m p u r e s les p a r t i e s d u c o r p s 
q u i se t r o u v e n t a u - d e s s o u s d e l ' e s t omac e t l e s r é p u t a i e n t i n d i g n e s de 
p a r t i c i p e r à l ' a b l u t i o n b a p t i s m a l e : auss i p longea i en t - i l s le c a t é c h u -
m è n e , la t ê t e en b a s , en le t e n a n t p a r les p i e d s (1). 

B i l l ua r t a n o m m é ablution occisive e t G r a n d i n i m m e r s i o n sans 
émersion, l ' ac te p a r l e q u e l , f a u t e d ' e a u , o n j e t t e ra i t u n e n f a n t m o u r a n t 
d a n s u n p u i t s , en p r o n o n ç a n t s u r l u i , a l o r s q u ' i l y t o m b e , la f o r m u l e 
s a c r a m e n t e l l e . L a p l u p a r t des t h é o l o g i e n s o n t déc la ré cet acte i l l icite, 
p a r c e q u ' i l es t d é f e n d u de f a i r e u n e c h o s e m a u v a i s e en soi p o u r q u ' i l 
en r é s u l t e u n b i en q u e l c o n q u e ; p l u s i e u r s (2) o n t p r é t e n d u qu ' i l é ta i t 
p e r m i s d ' a v a n c e r d e q u e l q u e s h e u r e s la m o r t d ' u n e n f a n t p o u r lui 
p r o c u r e r l ' é m i n e n t a v a n t a g e d u b a p t ê m e . 

L a d i v e r g e n c e est p l u s t r a n c h é e en ce q u i c o n c e r n e la va l i d i t é d e 
cet te a b l u t i o n ; les u n s (3) l ' a d m e t t e n t et les a u t r e s (4.) la n i e n t . I l 
n e f a u d r a i t p a s s u p p o s e r q u ' i l s ' ag i sse ici d ' u n c a s c o m p l è t e m e n t 
c h i m é r i q u e . P a n o r m i t a n u s r a c o n t e q u ' u n h o m m e des e n v i r o n s d e 
M o n t p e l l i e r , p o r t a n t u n e n f a n t à l 'égl ise p o u r le fa i re b a p t i s e r , s ' a p e r -
çu t qu ' i l é ta i t s u r le p o i n t d e m o u r i r ; il s ' e m p r e s s a a l o r s d e le j e t e r 

( 1 ) E p i p h a n . , Hares. 76 . 
(2) C o n i n c k , L a y m a n , V a s q u e z , clc. 
(3) B e r t i , Bonac ina , G o n e t , Gabr ie l , Panormi tanus , S u a r e z , etc. 
(4) A r m i l l a , Holkot , Pa ludanus , Sco l , S o t o , Sy lves t re , T a b i e n a , etc. 



d a n s u n p u i t s en p r o f é r a n t la f o r m u l e s a c r a m e n t e l l e . Les c o n s u l t a t i o n s 
qu ' i l p r i t p l u s t a r d s u r l a va l i d i t é d e ce b a p t ê m e i m p r o v i s é se t r o u v è -
r en t en d é s a c c o r d . 

M e ' C h a i l l o t r a p p o r t e d a n s l e s Analecta u n fai t a n a l o g u e : « E n 1682 , 
p e n d a n t le s i è g e d e V i e n n e p a r les T u r c s , un c u r é p r i t la f u i t e avec 
ses p a r o i s s i e n s , p a r m i l e sque l s se t r o u v a i t u n e f e m m e ence in te . Celle-
ci . p a r l ' a g i t a t i o n d e la c o u r s e , accoucha d ' u n e n f a n t s u r le b o r d d u 
D a n u b e . L e s T a r t a r e s n ' é t a i e n t p a s lo in : le c u r é , q u i m a n q u a i t d ' e au 
p o u r b a p t i s e r l ' e n f a n t , n e sava i t à q u e l par t i se v o u e r ; en p o r t a n t l ' en -
fant, o n s ' e x p o s a i t à l ' é touf fe r p a r cet te f u i t e p r é c i p i t é e ; e t l ' on n 'o sa i t 
p a s l ' a b a n d o n n e r , de p e u r q u ' i l 11e f û t m a s s a c r é p a r les T a r t a r e s . Enf in 
le c u r é , a i m a n t m i e u x p e r d r e l ' e n f a n t t e m p o r e l l e m c n t q u e d e p e r d r e 
à la fo is s o n â m e e t son c o r p s , le jeta d a n s le D a n u b e , d u c o n s e n -
t e m e n t d e sa m è r e , p r o f é r a en m ê m e t e m p s la f o r m e d u b a p t ê m e , 
et c o n t i n u a d e f u i r d e v a n t l ' e n n e m i . A p r è s la g u e r r e , le c u r é c r a i -
g n a n t d ' a v o i r e n c o u r u l ' i r r é g u l a r i t é p a r cet h o m i c i d e vo lon t a i r e , qu i 
n 'é ta i t p o u r t a n t q u ' u n e f a u t e véniel le e t excusab l e , d e m a n d a d i s p e n s e 
d e la s a c r é e P é n i t e n c e r i e , l aque l l e c o n s u l t a la s a c r é e C o n g r é g a t i o n d u 
Conc i l e . Ce l l e - c i déc ida q u e l ' i r r é g u l a r i t é ava i t été e n c o u r u e . » 

En t e r m i n a n t ce t a r t i c l e , n o u s c r o y o n s p o u v o i r r é s u m e r a insi ce qui 
c o n c e r n e la c h r o n o l o g i e d e l ' i m m e r s i o n : 

E n O r i e n t , d a n s les p r e m i e r s s iècles : s u b m e r s i o n to ta le d a n s les 
fleuves e t p r o b a b l e m e n t d a n s les b a p t i s t è r e s , s a n s exc lus ion t ou i e fo i s 
d e l ' i m m e r s i o n m ê l é e d ' i n f u s i o n , q u i a été c o n s e r v é e j u s q u ' à n o s j o u r s 
d a n s p r e s q u e t o u t e s les c o n t r é e s o r i en ta l e s . 

En O c c i d e n t , d u iv e au v i n ' siècle : i m m e r s i o n pa r t i e l l e d a n s l e s 
b a p t i s t è r e s , a v e c a d d i t i o n d ' i n f u s i o n . 

Du v i n " au x i e siècle : i m m e r s i o n ver t i ca le e t c o m p l è t e des e n f a n t s 
d a n s les c u v e s . A cet te é p o q u e et d a n s t ou t le c o u r s d u m o y e n â g e , 
p r o c é d é s d i v e r s p o u r le b a p t ê m e des a d u l t e s q u ' i l n 'é ta i t pa s poss ib le 
d ' i m m e r g e r d a n s le ba s s in des fon t s . 

D u xi" a u x u i e s iècle : i m m e r s i o n hor i zon ta l e et c o m p l è t e d a n s les 
cuves . 

A u x x m e e t x i v " s iècles : t a n t ô t i m m e r s i o n c o m p l è t e , t a n t ô t i m m e r s i o n 
par t i e l l e a c c o m p a g n é e d ' i n f u s i o n ; r a r e m e n t , i n f u s i o n seu le . 

xv* et xvi e s i è c l e s : r a r e m e n t i m m e r s i o n c o m p l è t e ; p a r f o i s i m m e r -
s ion avec i n f u s i o n : le p l u s s o u v e n t i n f u s i o n seu le . 

xvn e e t xviii" s iècles : r è g n e d e l ' i n fus ion s e u l e ; i m m e r s i o n c o n s e r v é e 
j u s q u ' à n o s j o u r s d a n s les r i tes m o z a r a b e et a m b r o s i e n ; r é t ab l i s se -
m e n t d e l ' i m m e r s i o n d a n s q u e l q u e s sec tes r e l ig ieuses . 

xix e siècle : p r o g r è s r a p i d e d e l ' i m m e r s i o n d a n s d i v e r s e s c o m m u -
n i o n s re l ig ieuses , s u r t o u t en A m é r i q u e et en A n g l e t e r r e . 
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D e l ' I n f i n t i m i 

D a n s l ' a r t ic le p r é c é d e n t , l o r s q u e n o u s a v o n s e s sayé d e p réc i se r 
a u t a n t q u e p o s s i b l e l ' é p o q u e d e la d é c a d e n c e d e l ' i m m e r s i o n en d i v e r s 
p a y s , n o u s a v o n s n é c e s s a i r e m e n t i n d i q u é les da te s a p p r o x i m a t i v e s d u 
t r i o m p h e d e l ' i n f u s i o n e t n o u s a v o n s é g a l e m e n t p a r l é d e la c o n n e x i o n des 
d e u x m o d e s ; il n o u s r e s t e à e x a m i n e r ce q u i c o n c e r n e l ' a d m i n i s t r a t i o n 
d e l ' i n f u s i o n s e u l e , s a n s aucun e m p l o i s i m u l t a n é d ' i m m e r s i o n p a r t i e l l e . 

A que l l e é p o q u e fau t - i l r a p p o r t e r son o r i g i n e ? D ' a p r è s L i g h f o o t , 
ce t te m é t h o d e a u r a i t été h a b i t u e l l e m e n t en u s a g e , a u s s i b i en q u e 
l ' i m m e r s i o n , dès les t e m p s a p o s t o l i q u e s . \ 1 . M a u r u s W a l t h e r c ro i t 
qu ' e l l e a p e u t - ê t r e été auss i g é n é r a l e m e n t e m p l o y é e q u e l ' i m m e r s i o n , 
m a i s il ne base son o p i n i o n q u e s u r les f r e s q u e s des p r e m i e r s s iècles 
q u i r e p r é s e n t e n t l ' i n fus ion a c c o m p a g n é e d ' i m m e r s i o n . B e a u c o u p 
d ' é c r i v a i n s p r o t e s t a n t s ( i) ne vo ien t d a n s l ' i n f u s i o n q u ' u n e i n v e n t i o n 
papiste d u 111e s iècle ; d ' a u t r e s [ï) c ro i en t q u ' e l l e n ' a p p a r u t q u ' à la fin 
du v" s iècle , s o u s le pon t i f i ca t de G r é g o i r e I " . D e s é c r i v a i n s c a t h o -
l i ques o n t a d m i s la t a r d i v e a p p a r i t i o n d e l ' i n f u s i o n , en d e h o r s des cas 
d e n é c e s s i t é ; elle n ' a u r a i t revê tu u n v é r i t a b l e ca rac t è re l i t u r g i q u e 
q u ' a u vi e s ièc le , se lon S e l v a g i ; au VIIIe s e u l e m e n t , d ' a p r è s Pe l l i c ia . 
A v a n t d ' e x p r i m e r n o t r e o p i n i o n , e x a m i n o n s les textes q u e n o u s f o u r n i t 
à ce s u j e t l ' an t iqu i t é ecc lés ias t ique . N o u s ne s a u r i o n s r a n g e r d a n s cet te 
ca tégor ie les v i s ions d e C a t h e r i n e E m m e r i c h : c ' es t d o n c u n i q u e m e n t au 
p o i n t d e v u e d e la cu r ios i t é , q u e n o u s f e r o n s r e m a r q u e r q u ' e l l e n e d é c r i t 

. 1 ; G. Zeltncr, DeMersioné in baptûmo,p. 1 1 ; Crctin, Recherches sur le Bapt., p. 18. 
(2) Berevidgc, Pandect. canon, apost.. in can. âo. 



L n é e d U fis , m m f s i o n ' m a i s t a n t ô t d « i m m e r s i o n s a c c o m p a -

e
d f U r e t . t a f l d C : » P r è s de G a l g a l a , 

b i e n T b a p t l S a i t n ' e n t ™ < ™ P » d a n s l ' e a u ; i ls c o u r -

s u r e , & T V ' - b 0 r M i t à k u r m C t l r e d r a P " - L e 
a in s c o ï , J * d , S C ' P k S n ' a V a i e n t P a s u n e & u e l l e t r o i s 

u n b a s s h n h ™ d ^ i ' f V * * " , r o i s ^ » v e c l a m a i n d a n s 
celle d e on h T ^ h é n i ' " e a u « >' a v a i t ve r sé d e 

Tn d é m é e f Î P m e ' ? a " S " p a S S a g C ' C O m m c d a n s b i c n V a u t r e s , 
s i è c t o t , r

 U ' m d C S m - e S C t d C S U S a ^ e s < ' u ' a p p a r t i e n n e n t à de 
X r t " q U I n o n t j a m a i s e x i s t é ; a ins i la v o y a n t e 

p a r e d eau q u on b e n . t en p r é s e n c e d e J é s u s p o u r le b a p t ê m e (2) ; d e 

au b a p t ê m e ^ T ^ T T ^ C " ^ a i r ' P ^ P - a n t l e s a s p i n n t s 
d u n h , ; d C S r ° b e S b l a n c h e s d o m o n ^ ^ ¡ t les c a t é c h u m è n e s ¡3) ; 

le r T I W T ' r m ° m C n t d e J ' a b l u t i ° » ' k u r e n v e l o p p a i t tou 

que l l e sa n t e - ' n * r 1 " " 1 1 6 8 Î 4 > 1 d ' U n C ° U l r e P l e i " = " a n s l aque l l e sa in t J e a n p u i s a i t avec u n e c'cuelle (5), e tc 

L e s Ac te s des a p ô t r e s n e n o u s f o u r n i s s e n t q u e d e s i m p l e s coniec 

la p r i s o n M 7 * * r i n l U S i ° n ' ^ ^ S t i d s 
p e u ' p r é s u m e r ^ ^ • ̂  ^ « l - ' r a n t e - s e p t cap t i f s , o n 
p e u p r é s u m e r q u ,1 n ava i t à sa d i spos i t ion q u e les q u e l q u e s gou t t e s 

d e b o u t d a n s u n e m ! " ï 6 1 0 ^ P 3 r i m m c r s i o n > é ta i t 
lu i d i t • r r ° n ' T ' a p l " è S ' U i a V ° i r ^ m i s s i o n , 
ifié d e ' 4 né h T ' q u e t a r d r l U ? U v e - t o i e I s o i s b a P l i * « p u -

tisV T « « S V ° y 0 n S q U " s e l e v a e n ^ e t e t qu ' i l f u t b a n 
a P Ô I r C ' d é l e i , U £ n p H s 0 n 3 3)> « n v e r t ' t son 

m e t t r e q ' ! T * " ^ " b i e " ^ d ' a d -

l ' n r m , c c s a c r e ™ « a u t r e m e n t q u e p a r i n f u s i o n 

l u n T Z r d é C r i V a i n S ° m S U P P ° s é < l - s a i n ^ P i e r r e r e c o u r u t 

e s à 2 ; , , a S p e r S I ° ; P ° U r b a P , i s e r fo-'es c o n s i d é r a b l e s , m s 
d 0 M n 0 U S d e V O n S ™ r « ™ » p o u r K 

* * * * * c , E m m e r k l l , , „ , 
(2) m i . , 18 j anv ie r 1 8 2 2 . 
(3) 4 f é v r i e r 1 8 2 2 . 

(4) làid. 
(3) 1 4 ju i l le t 1 8 2 1 . 

C'es t s e u l e m e n t à p a r t i r d u m® siècle q u e n o u s t r o u v o n s d e s r e n s e i -
g n e m e n t s pos i t i f s s u r le m o d e d e l ' i n f u s i o n . U n e v ê q u e d ' A f r i q u e , n o m m é 
M a g n u s , écr iv i t à s a i n t C y p r i e n p o u r lu i d e m a n d e r si ceux q u i n ' a v a i e n t 
p o i n t été i m m e r g é s d a n s l ' eau s a in t e , m a i s s e u l e m e n t arrosés d e cet te 
e a u , deva ien t ê t r e c o n s i d é r é s c o m m e v r a i m e n t bap t i sés . « S u r cet te 
q u e s t i o n , r é p o n d sa in t C y p r i e n ( i ) , je c ro is qu ' i l es t b o n d e l a i s s e r a 
chacun la l i b e r t é d e p e n s e r et d ' a g i r c o m m e il le j u g e à p r o p o s . M o n 
o p i n i o n p e r s o n n e l l e , d ' a p r è s m e s f a ib l e s l u m i è r e s , es t q u e la g r â c e 
d iv ine ne s o u i f r e ni a l t é r a t i o n , ni d é c h e t , et qu ' i l n e s a u r a i t y en a v o i r , 
d u m o i n s là o ù il y a u n e fo i p l e ine e t e n t i è r e t an t d e la p a r t d e ce lu i 
qu i d o n n e q u e d e la p a r t d e ce lu i q u i reço i t . Il n ' e n est pas d u ba in 
s a l u t a i r e q u i l ave n o s â m e s d e s s o u i l l u r e s d u p é c h é , c o m m e d u ba in 
q u i ne t to ie les s o u i l l u r e s d e la p e a u , e t a u q u e l il f au t u n a p p a r e i l (2) . 

Il n ' e n es t p a s a ins i d u s a c r e m e n t . C ' e s t s u r l ' â m e q u ' i l ag i t , c ' es t p a r 
les m é r i t e s d e la fo i qu ' e l l e es t pu r i f i ée . Q u ' i l y ait nécess i t é , l a fo i 
s u p p l é e à l ' a b s e n c e d u c é r é m o n i a l ; e t q u a n d l ' essent ie l es t r e m p l i , la 
d iv ine m u n i f i c e n c e c o n f è r e l a to ta l i t é d u s a c r e m e n t en f a v e u r d e la f o i . 
P e u i m p o r t e d o n c q u e les m a l a d e s so ien t bap i i sés p a r i m m e r s i o n o u 
p a r s i m p l e a s p e r s i o n , q u a n d i ls s o n t a d m i s à r ecevo i r la g r â c e d u 

S e i g n e u r M o n s e n t i m e n t , a u t a n t q u e les l u m i è r e s d e m a foi m e 
p o r t e n t à le c o n c e v o i r , c 'est q u e q u i c o n q u e a reçu le b a p t ê m e d a n s 
l ' É g l i s e avec les c o n d i t i o n s q u e l a fo i exige , do i t ê t r e r é p u t é v r a i m e n t 
c h r é t i e n . Q u e si l ' on es t d a n s la c r o y a n c e q u e ces m a l a d e s n ' o n t r ien 
r eçu , p a r c e q u ' i l n ' y a eu q u ' u n e s i m p l e a s p e r s i o n q u i les a la issés 
d é n u é s d u s a c r e m e n t , m o n a v i s es t q u e , p o u r l eu r d o n n e r t o u t e sécu-
r i t é , o n les b a p t i s e l o r s q u ' i l s s e r o n t r e v e n u s à c o n v a l e s c e n c e . M a i s , si 
le b a p t ê m e ne se r é i t è r e p a s , e t q u e l 'on n e p u i s s e b a p t i s e r c eux q u i 
l ' o n t été dé jà p a r le b a p t ê m e d e l ' É g l i s e , p o u r q u o i les t r o u b l e r d a n s 
leur foi e t d a n s la con f i ance d u e à la b o n t é d e D i e u ? D i r a - t - o n q u ' i l s 
o n t b ien r eçu la g râce , m a i s en m o i n d r e q u a n t i t é , ct q u e , s ' i l s s o n t 
c h r é t i e n s , i ls le s o n t d a n s u n o r d r e i n f é r i e u r et q u i n ' a d m e t p o i n t d e 
c o m p a r a i s o n avec les a u t r e s ? Ma i s l ' E s p r i t - S a i n t 11e se d o n n e p o i n t 
p a r t i e l l e m e n t , il se d o n n e t o u t en t i e r à ce lu i q u i a la f o i ; c a r , si le 
j o u r se lève é g a l e m e n t p o u r t o u s , si le soleil r é p a n d ses r a y o n s p a r t o u t 
avec la m ê m e p r o d i g a l i t é , c o m b i e n p l u s J é s u s - C h r i s t , le j o u r e t le 

(1) F.fisl. LXXVIad Magnum. 
(2) Le texte porte : Ut aphronitris et exteris quoque adjumentis et solio et piscina opus 

sit quitus ablui ct mundari corpusculum possit, que I.ambert traduit de cette manière : 
• Il ne faut p o u r cela ni cuve , ni escabeau, ni étr i l les d'or * (p. 3oo). 



soleil v é r i t a b l e , d i s t r i b u e - t - i l é g a l e m e n t d a n s son Ég l i se la l u m i è r e 
d e la v i e é t e rne l l e ! » 

I l r é s u l t e r a i t d e cet te l e t t r e q u e sa in t C v p r i e n c r o y a i t p e r s o n n e l l e -
m e n t à la va l id i t é d u b a p t ê m e p a r i n f u s i o n ; q u ' i l n e cons idé ra i t pa s 
son o p i n i o n c o m m e a b s o l u m e n t ce r t a ine ; e n f i n , q u e des é v ê q u e s 
d ' A f r i q u e , p a y s o ù le m o d e d e l ' i m m e r s i o n p a r a î t a v o i r été auss i 
g é n é r a l q u ' e n O r i e n t , ava ien t des d o u t e s s u r l 'eff icacité d e l ' i n f u s i o n . 
Ce la n e n o u s s u r p r e n d r a i t p o i n t d e la p a r t d e ces é v ê q u e s a f r i c a in s 
d u III° s ièc le , d o n t la d o c t r i n e s u r le b a p t ê m e n ' e s t p a s t o u j o u r s s û r e ; 
m a i s n o u s d e v o n s f a i r e r e m a r q u e r q u e ce t l e é p i t r e a p p a r t i e n t à la 
c a t é g o r i e d e cel les d o n t l ' au then t i c i t é a été su spec t ée et d o n t n o u s 
a u r o n s o c c a s i o n d e p a r l e r p l u s t a r d ( i ) ; auss i d e s t h é o l o g i e n s é m i n e n t s , 
c o m m e L i e b e r m a n n , o n t - i l s r e n o n c é à i n v o q u e r ces t é m o i g n a g e s d o u -
t e u x en f a v e u r d e l ' i n f u s i o n . 

O n a v o u l u e x p l o i t e r c o n t r e sa va l id i t é ce q u ' E u s è b e n o u s r a c o n t e 
d e N o v a t i e n q u i , b a p t i s é p a r in fus ion d a n s son lit, v o u l u t p l u s t a rd 
u s u r p e r le s iège d e S a i n t - P i e r r e . V e r s l 'an ÏÔO, le p a p e sa in t C o r n e i l l e 
s ' e x p r i m a i t a ins i à son é g a r d (2) en éc r ivan t à F a b i u s , é v ê q u e d ' A n -
t i o c h e : « L o r s q u ' o n c r o y a i t N o v a t i e n p r è s d e m o u r i r , c o u c h é q u ' i l 
é ta i t d a n s son l i t , il a reçu le b a p t ê m e p a r i n f u s i o n , si toutefois on peut 
dire qu'il ait reçu le baptême en cet état. » « C e s p a r o l e s , d i t D. C h a r -
d o n (2) , s e m b l e n t m a r q u e r u n d o u t e t o u c h a n t la va l id i t é d u s a c r e m e n t 
q u e N o v a t i e n ava i t reçu ; m a i s o u t r e q u e ce d o u t e es t levé p a r le fa i t , 
p e r s o n n e n ' a y a n t p r o p o s é d e b a p t i s e r d e n o u v e a u celui q u i l 'avai t 
été d e ce t t e m a n i è r e , on voi t p a r la s u i t e d u d i s c o u r s q u e ce n ' e s t 
q u ' u n e f açon de p a r l e r de ce s a i n t P a p e , q u i se p l a i n t s e u l e m e n t de ce 
q u ' a y a n t r eçu u n b a p t ê m e si i m p a r f a i t , N o v a t i e n a v a i t été é levé au s a -
c e r d o c e , m a l g r é la r é c l a m a t i o n d u p e u p l e et d u c l e rgé , c o n t r e les r èg l e s 
d e l ' É g l i s e , q u i en e x c l u a i e n t les c l i n i q u e s , n o n à c a u s e d e l ' i nva l i d i t é 
d e l e u r b a p t ê m e , m a i s , p a r c e q u e , c o m m e le d i t le conc i le d e N é o c é -
s a r é c , c 'é ta i t la nécess i té q u i les ava i t c o n t r a i n t s d e le r ecevo i r . » 

Il n ' y a q u ' u n e c o n t r a d i c t i o n a p p a r e n t e e n t r e les d o u t e s d u p a p e 
C o r n e i l l e e t les a f f i r m a t i o n s a t t r i b u é e s à s a i n t C y p r i e n . Celui-ci se p l ace 
s u r l e t e r r a i n d o g m a t i q u e , t a n d i s q u e l ' a u t r e env i sage la q u e s t i o n 
au p o i n t de vue p r a t i q u e . Il é ta i t c e r t a i n , d ' u n côté , q u e le b a p t ê m e 
des c l i n i q u e s étai t va l ide , b ien qu ' i l n ' e û t pas lieu p a r i m m e r s i o n , 

(1) Livre VI, c. Des Ministres hérétiques. 
( 2 ) i î u s e b . , Hist. Ecct., I. V I , c . «LUI . 

(3) Hist. des Suer., 1.1, p. 204. 

q u ' i l f û t p r i v é d e l ' i m p o s i t i o n d e s m a i n s d e l ' évêque et des a u t r e s 
c é r é m o n i e s de l ' É g l i s e ; m a i s n e deva i t -on p a s a v o i r q u e l q u e a p p r é -
hens ion s u r les effets d e ce b a p t ê m e , en s o n g e a n t a u x d i s p o s i t i o n s 
de b e a u c o u p d e ceux q u i le r e c e v a i e n t : L e s u n s a j o u r n a i e n t le b a p -
t ê m e à l eu r l i t d e m o r t , p o u r se l iv re r j u s q u ' à l eu r d e r n i e r j o u r 
à t ou t e s l eu r s p a s s i o n s ; les a u t r e s p a r c e q u e , c o m m e les N o v a t i e n s , 
i ls c o n s i d é r a i e n t c o m m e i r r émis s ib l e s les p é c h é s c o m m i s a p r è s le 
b a p t ê m e . L ' É g l i s e deva i t d o n c , t ou t en r e c o n n a i s s a n t les excep t ions 
imposées p a r u n e nécess i té l ég i t ime , se m o n t r e r d é f a v o r a b l e à d e s 
r e t a rd s d ic tés s o u v e n t p a r d e s ca lcu l s i m m o r a u x o u p a r f o i s p a r des 
idées h é r é t i q u e s ou supe r s t i t i eu se s . C 'es t ce q u e d i t p o s i t i v e m e n t , 
en 3 1 4 , le conc i le de N é o c é s a r é e : « Si q u e l q u ' u n a é t é b a p t i s é é t a n t 
m a l a d e , il n e p e u t ê t r e o r d o n n é p r ê t r e ; c a r c 'est l a nécess i té e t n o n l a 
l ibe r té q u i en a fai t u n ch ré t i en . » Ces m ê m e s p r e s c r i p t i o n s r e l a t ives 
a u x c l in iques (de ù i i r „ lit) o u g r a b a t a i r e s , o n t été r e n o u v e l é e s p l u s t a r d , 
et j u s q u ' a u ix ' s iècle , p a r d i v e r s conci les ¡1); m a i s a u c u n d ' e u x ne m i t 
en d o u t e la va l id i t é d e ces s o r t e s d e b a p t ê m e s ; s ' i l s déc l a ren t les c l i -
n i q u e s e n t a c h é s d ' i r r é g u l a r i t é et p a r c o n s é q u e n t i m p r o p r e s à r ecevo i r 
les O r d r e s , c ' es t en r a i son des m o t i f s q u e n o u s a v o n s i n d i q u é s , et a u s s i 
à c a u s e d e l ' absence d e s c é r é m o n i e s so l enne l l e s d u b a p t ê m e , s u r t o u t 
de la c o n f i r m a t i o n q u i en é ta i t a l o r s le c o m p l é m e n t i m m é d i a t . 

11 es t b i en ce r t a in q u e s a i n t A u g u s t i n a d m e t t a i t la val id i té d e l ' i n f u -
s i o n , l o r s q u ' i l d i t en p a r l a n t d e la f o r m u l e b a p t i s m a l e : « Ce t t e p a r o l e d e 
foi a u n si g r a n d p o u v o i r d a n s l 'Ég l i se q u e , p a r l ' i n t e r m é d i a i r e d a c e l u i 
qu i c ro i t , q u i o f f re , q u i b é n i t , qui mouille tant soit peu, e l le p u r i f i e 
l ' en fan t (2). » O n doi t t i r e r la m ê m e c o n c l u s i o n d u pa s sag e d ' u n o p u s -
cule a t t r i b u é j ad i s à s a i n t A u g u s t i n , m a i s q u i p a r a î t ê t r e d e G e n n a d e . 
L ' a u t e u r , en c o m p a r a n t le b a p t ê m e au m a r t y r e , n o u s d i t : « C e l u i 
q u i est b a p t i s é es t a s p e r g é d ' e au o u bien en es t b a i g n é ; le m a r t y r a u s s i 
es t b a i g n é d a n s s o n p r o p r e s a n g , o u bien en es t a s p e r g é (3). » 

L e s a n c i e n s m o n u m e n t s h a g i o g r a p h i q u e s n o u s f o u r n i s s e n t u n c e r -
ta in n o m b r e d ' e x e m p l e s d ' i n f u s i o n . N o u s l i s o n s d a n s les A c t e s d e s a i n t 
L a u r e n t qu ' i l b a p t i s a L u c i l l u s en lu i v e r s a n t de l ' eau s u r la tê te (4). 

( t ) C o n c i l e s d ' A u x e r r e ( 5 t 8 ) , d e M à c o n ( 5 8 3 ) , d e P a r i s { 8 2 9 ) , e t c . 

(2) Tract. LXXX in Jahau. 
( 3 ) IHe p o s l c o n l c s s i o n e m v e l a d s p e r g i t u r a q u a v e l i n t i n g i t u r , et l i i c v e l a d s p e r g i t u r 

s a n g u i n e v e l i n t i n g i t u r i g n e . (De Eceles. dognt., c. x u . ) 

(4 ) B e n e d i x i t q u e a q u a m et c u m e x p o l i a s s e l ë u m , f u d i t s u p e r c a p u t e j u s , d i c e n s : C r e -
d i s i n l > e u m p a t r e m o m n i p o t e n t e m , L u c i l l e : — N o u s v e r r o n s p l u s t a r d q u e l a d é n u d a -
d a t i o n est u n e c é r é m o n i e s p é c i a l e q u i est i n d é p e n d a n t e d e l ' i m m e r s i o n . 



L e s A c t e s d e s a i n t B a c c h u s le j e u n e n o u s m o n t r e n t le p r é v ô t d e S a i n t -
S a b a s qui lui v e r s e s u r la tè te l ' u r n e v iv i f i an te , le b a p t i s a n t a ins i au 
n o m d e la s a i n t e T r i n i t é ( i j . D a n s ceux d e sa in t G r a t i l i e n , n o u s 
v o y o n s q u e ï ' é l i c i s s i m e , i n s t r u i t e p a r lu i des vé r i t é s d e la fo i , lui p r é -
sen te u n e c r u c h e p l e ine d ' e a u , en d e m a n d a n t le b a p t ê m e (2). D e n o m -
b r e u x réc i t s n o u s m o n t r e n t d e s s a i n t s en v o y a g e , d e s q u e l s o n sol l ic i te 
le b a p t ê m e ; i ls se f o n t a p p o r t e r d e l ' e au e t b a p t i s e n t a u s s i t ô t (3). Il 
n o u s s e m b l e diff ici le d ' a d m e t t r e q u ' o n ait p u , d a n s ces c i r c o n s t a n c e s , 
a p p o r t e r u n e c u v e a s sez g r a n d e p o u r l ' i m m e r s i o n . D ' a u t r e s L é g e n d e s 
n o u s r a c o n t e n t q u e les m i s s i o n n a i r e s des p r e m i e r s s ièc les , n ' a y a n t 
p a s d ' e au p o u r b a p t i s e r , f a i s a i en t p a r f o i s ja i l l i r de s s o u r c e s , en f r a p -
p a n t le sol o u u n r o c h e r ; d a n s ces cas là e n c o r e , l ' i n fus ion seu le n o u s 
p a r a î t p l u s p r o b a b l e q u e l ' i m m e r s i o n . 

L e m o y e n â g e n o u s f o u r n i t u n b o n n o m b r e d ' e x e m p l e s d ' i n f u s i o n . 
N o u s l i sons d a n s les A c t e s d e s a i n t L u d g e r q u e cet é v è q u e , ap rè s q u e 
l e s s e r v i t e u r s du vra i Dieu e u r e n t été c h a s s é s d e la F r i s e , o r d o n n a au 
l a ï q u e Be rn l e f d e p a r c o u r i r les m a i s o n s et d ' e x h o r t e r les m è r e s à b a p -
t i se r l eu r s e n f a n t s m a l a d e s , so i t en les p l o n g e a n t d a n s l ' e a u , so i t en 
l e u r en v e r s a n t s u r le c o r p s ¡4). 

L e p a p e E t i e n n e I I , d a n s l a r é p o n s e qu ' i l fit en 7 3 4 à d i v e r s e s 
d i f f icul tés p r o p o s é e s p a r des é v ê q u e s f r ança i s , a p p r o u v e le b a p t ê m e 
d o n n é a u x e n f a n t s m a l a d e s , en l eu r v e r s a n t d e l 'eau s u r la tê te avec 
u n e coqu i l l e o u avec les m a i n s ¡5). C ' e s t ce q u ' o n faisait en A n g l e t e r r e , 
n o n s e u l e m e n t p o u r les cas o ù il y ava i t d a n g e r d e m o r t , m a i s p a r f o i s 
a u s s i , e t d è s le rai" s iècle , p o u r les b a p t ê m e s so lenne l s ; le conc i le 
d e C e l c h y t e (816) se t r o u v a d o n c ob l igé d e p r e s c r i r e a u x p r ê t r e s d e 
n e p a s se c o n t e n t e r de r é p a n d r e d e l ' eau s u r la tê te des e n f a n t s , m a i s 
d e les p l o n g e r d a n s les f o n t s (6) ; les C o n s t i t u t i o n s d e s a i n t E d m o n d , 
a r c h e v ê q u e d e C a n t o r b é r y , a l l è r e n t p l u s l o in , e t r e c o m m a n d è r e n t de 
se s e r v i r d ' u n e c u v e en b o i s p o u r les b a p t ê m e s fa i ts à domic i l e . A u 
ix ' s iècle , W a l a f r i d S t r a b o n r e m a r q u e q u e b e a u c o u p d e f idèles o n t 

(t) Pra-positum tol lentem manibtis v iv i f i cam u r n a m super c a p u t c j u s , a t q u e i m m o r -
talitatis ei l avacrum in n o m i n e sanct.e et consubstant ia l i s T r i n i t a t i s e f f u n d e n t e m . 

(а) F e l i c i s s i m a urceum cutn a q u a ut baptizarctur ci obtulisse legitur . 
(3) E l e u t h e r i u s a q u a m aftèrri p r a c e p i t et coram p o p u l o P e n t i u m baptizavit . {Bol l . , 

2 0 f e b r . , Vita S. Elu,th. c. m , n. 1 4 . ) 
(4) Vita S. Ludg., I. I l , n. 2 , ap. J l c f c SS. Ben., ann. 809. 
(5) Patrol. lai., t. L X X X I X , col . 1027 . 
(б) L a b b c , Concil., VII , 1484 . 

été bap t i sés p a r i n f u s i o n e t q u ' o n p e u t r e c o u r i r à ce m o y e n en cas d e 
nécessi té ( i ) . 

De l ' e n s e m b l e des f a i t s q u e n o u s v e n o n s d e r a p p e l e r , il r é s u l t e q u e 
l a validi té de l ' i n f u s i o n n ' a j a m a i s été m i s e en d o u t e , d a n s les t e m p s 
anciens , si ce n ' e s t p e u t - ê t r e p a r q u e l q u e s évêques d ' A f r i q u e ; q u e les 
r é p u g n a n c e s e x p r i m é e s à cet éga rd se r a p p o r t e n t à l a licite de cet te 
a d m i n i s t r a t i o n , licité q u e n o u s v o y o n s a d m i s e p o u r t o u s les cas o ù le 
m a n q u e d ' e au su f f i san te e t l ' é ta t d e s a n t é d u c a t é c h u m è n e r e n d a i e n t 
l ' immers ion i m p o s s i b l e o u d a n g e r e u s e . C e n ' e s t q u e d a n s les t e m p s 
re l a t ivement m o d e r n e s q u e l ' i n f u s i o n isolée a été c o n s i d é r é e , t a n t ô t 
c o m m e il l icite d a n s t o u s les c a s , t a n t ô t c o m m e ne c o n s t i t u a n t p a s u n 
b a p t ê m e réel . L a i s s o n s les Bap t i s t e s d i s c u t e r à ce s u j e t avec les a u t r e s 
P r o t e s t a n t s , e t n e n o u s o c c u p o n s ici q u e des o p i n i o n s t r è s con t r ad ic -
toires cl t r è s v a r i a b l e s des G r e c s s c h i s m a t i q u e s . 

Le Pedalium, p r é t e n d u recue i l g rec des c a n o n s des a p ô t r e s et d e s 
conci les , n ie la va l id i t é d u b a p t ê m e des O c c i d e n t a u x . « L e s L a t i n s , 
y est- i l d i t , ne s o n t pas b a p t i s é s p u i s q u ' i l s n ' o b s e r v e n t pas les t r o i s 
i m m e r s i o n s q u i , d è s les t e m p s anc i ens , f u r e n t p resc r i t e s p a r les a p ô t r e s 
à l 'Ég l i se o r t h o d o x e . » C ' e s t en v e r t u d e cet te c r o y a n c e q u ' u n c e r t a i n 
n o m b r e d e G r e c s r e b a p t i s a i e n t j ad i s les L a t i n s q u i e n t r a i e n t d a n s l eu r 
c o m m u n i o n (2), ce q u i a r r i v e e n c o r e d e n o s j o u r s , m a i s p l u s r a r e m e n t , 
en G r è c e et en O r i e n t . A p r è s le conc i le d e F l o r e n c e , M a r c d ' E p h è s e 
adressa u n e e n c y c l i q u e à t o u t e s les Ég l i s e s d u ri te g r e c , o ù il a f f i r m a i t 
l ' imposs ib i l i té m o r a l e d e se r é u n i r à u n e É g l i s e q u i ava i t vicié l ' e s -
sence m ê m e d u b a p t ê m e , e t il f u t s econdé d a n s ses v u e s s é p a r a t r i c e s 
p a r J é r é m i e d e C o n s t a n t i n o p l e e t p a r G r é g o i r e , légat d u p a t r i a r c h e 
d 'A lexandr i e . 

En 1755 , u n e v ive c o n t r o v e r s e s ' é l eva à C o n s t a n t i n o p l e s u r la 
validi té d e l ' i n f u s i o n . L e J o u r n a l historique de Verdun (3) s ignale a ins i 
ce d i l l é rend t h é o l o g i q u e : « U n p r ê t r e a y a n t s o u t e n u q u e le seu l bap -
tême p a r i m m e r s i o n é ta i t va l ide , u n e p a r t i e d u c l e r g é a t t a q u e ce t t e 
p ropos i t ion c o m m e h é r é t i q u e e t l ' a u t r e p a r t i e en e m b r a s s e la d é f e n s e . 
O n a c r a i n t q u e l a t r a n q u i l l i t é d e cet te cap i t a l e n e f û t t r o u b l é e de cet te 
c o n t e s t a t i o n ; p o u r p r é v e n i r cet i n c o n v é n i e n t , le G r a n d S e i g n e u r a 

(t) N o t a n d u m a u t e m non s o l u m m e r g e n d o v e r u m et iam desuper f u n d e n d o , m u l l o s 
fuisse baptizatos et adhuc posse ita bapt izar i , si nécessitas s i t : De reb. Eccles., c. x x v i . 

(2) Concil. I.nt., IV, c. tv. 
(3) Sept. i 7 5 5 , p . 228 . 



o r d o n n é q u e c e u x q u i n e p e n s e r a i e n t pas c o m m e le p a t r i a r c h e d e C o n s -
t a n t i n o p l e se r e t i r a s s e n t d a n s l eu r s s ièges respect i f s . » 

L e c le rgé a c t u e l d e C o n s t a n t i n o p l e c o n s i d è r e c o m m e n u l n o t r e b a p -
t ê m e p a r i n f u s i o n , e t c e p e n d a n t , p a r u n e s igu l i è r e c o n t r a d i c t i o n , il le 
t r o u v e va l ide d a n s l e s cas d e nécess i té . N o u s l i sons , en ef fe t , d a n s la 
Théologie dogmatique d e M o s c o p o u l o s , i m p r i m é e à C é p h a l o n i e , 
en i 8 5 i , avec l ' a p p r o b a t i o n des a u t o r i t é s e c c l é s i a s t i q u e s : • L a m a t i è r e 
s e c o n d a i r e d u b a p t ê m e es t de se b a i g n e r , ce qui se fai t p a r t ro i s i m m e r -
s i o n s , excepté d a n s l e s c i r c o n s t a n c e s q u i ne le p e r m e l t e n t pas ; en 
pare i l c a s , le b a p t ê m e peu t se f a i r e é g a l e m e n t p a r a s p e r s i o n . » Vers le 
c o m m e n c e m e n t d e 1 8 5 a , u n s y n o d e d ' é v ê q u e s , r éun i à C o n s t a n t i n o p l e , 
d é c i d a q u e le b a p t ê m e p a r i n f u s i o n é ta i t n u l ; ce déc re t f u t a p p r o u v é p a r 
le p a t r i a r c h e s c h i s m a t i q u e de J é r u s a l e m , p a r les é v ê q u e s d e T u r q u i e et 
d e G r è c e . L e s G r e c s , q u i n o u s a p p e l l e n t des chiens mal baptisés, p a r a i s -
sen t a v o i r c o m p l è t e m e n t o u b l i é q u e p l u s i e u r s de l eu r s c a n o n i s t e s , 
c o m m e P r o d r o m u s , P i e p a d o p o l u s , C a n o n a r c h a , I i a l s a m o n , G e o r g e s 
S y n c e l l e , e t c . , o n t r e c o n n u la val id i té d e l ' i n f u s i o n . Q u i p l u s es t , 
A r c u d i u s i i ; a f f i r m e a v o i r vu en G r è c e des J u i f s et d e s T u r c s conve r t i s 
r e c e v o i r le b a p t ê m e p a r i n f u s i o n . 

L e s M o s c o v i t e s r e b a p t i s a i e n t p a r f o i s les C a t h o l i q u e s et les P r o t e s t a n t s 
q u i e n t r a i e n t d a n s l a re l ig ion orthodoxe, a p r è s a v o i r fai t u n e re t ra i t e 
d e sep t s e m a i n e s d a n s un m o n a s t è r e . O n sait q u e l o r s q u e le G r a n d - D u c 
d e M o s c o v i e e u t r a v i la L i t h u a n i e a u x P o l o n a i s , il fit r e b a p t i s e r t o u s 
les C h r é t i e n s t o m b é s s o u s sa d o m i n a t i o n ( 2 ; . Les R u s s e s m o d e r n e s , qu i 
n ' o n t p a s c o n t r e l ' É g l i s e la t ine les m ê m e s m o t i f s d ' a n t i p a t h i e q u e le 
c le rgé d e C o n s t a n t i n o p l e , o n t g é n é r a l e m e n t mod i f i é l e u r s a n c i e n n e s 
p r é v e n t i o n s . J a m a i s i ls ne c o n f è r e n t u n n o u v e a u b a p t ê m e , m ê m e 
c o n d i t i o n n e l , a u x p r i n c e s s e s p r o t e s t a n t e s qui se f o n t o r t h o d o x e s a v a n t 
q u e le m a r i a g e l e s i n t r o d u i s e d a n s la f ami l l e impér i a l e . U n anc ien 
p r ê t r e c a t h o l i q u e q u i s ' e s t fa i t p o p e , M. l ' abbé G u e t t é e , r é s u m e a ins i 
la d o c t r i n e d e l ' É g l i s e r u s s e : « L e b a p t ê m e p a r in fus ion est va l ide , 
a u t r e m e n t l ' É g l i s e p r i m i t i v e 1 1e l ' au ra i t pa s a u t o r i s é , m ê m e p o u r le cas 
d e m a l a d i e ; m a i s i l n ' e s t p a s licite, p a r c e qu ' i l es t c o n t r a i r e à u n e règle 
a p o s t o l i q u e q u i d o i t ê t r e respec tée p a r t o m e s les Ég l i se s (3 ) . » C ' e s t la 
d o c t r i n e q u e n o u s t r o u v o n s a f f i r m é e p a r la théo log ie off iciel le ( 4 ) , ce 

(1) Lib. I De Sacram.. c. x. 
(2) Olcarius, Iliner. pers., pari. 111, c. xxiv, p. 284. 
(3) Exposition de U Doctrine catholique orthodoxe p 1*6 
(4) Orthod. Orient, eccles. dogm. Moscow, i83i . an. vn,~ De Sacra,n. 

qui n ' e m p ê c h e p a s u n ce r t a in n o m b r e d ' é c r i v a i n s d ' é m e t t r e u n e o p i n i o n 
c o n t r a i r e . A i n s i u n o u v r a g e r u s s e , i m p r i m é à S a i n t - P é t e r s b o u r g 
en I83Q, SOUS ce t i t r e : Lettres sur 1er théologie de l'Eglise catholique 
orientale, di t en t e r m e s f o r m e l s q u e « l ' i m m e r s i o n est l ' essence m ê m e 
d u s a c r e m e n t . » U n a u t r e éc r iva in r u s s e , M . Alex . S t o u r d z a , a p u b l i é , 
aux f ra i s d u g o u v e r n e m e n t , u n o u v r a g e ( i ) o ù il essaye d e p r o u v e r q u e 
le b a p t ê m e p a r i m m e r s i o n p o r t e seu l le c a r a c t è r e d e l ' i n s t i t u t i on d i v i n e , 
d ' o ù 11 ré su l t e ra i t q u e l e s neuf d i x i è m e s d u m o n d e ch ré t i en n ' a u r a i e n t 
pas reçu la g r â c e d e la r é g é n é r a t i o n . C e s d i v e r g e n c e s p r o u v e n t q u ' i l 
existe en R u s s i e d e u x c o u r a n t s d ' o p i n i o n s s u r ce p o i n t : d ' u n cô té , l a 
doc t r ine officielle d u S a i n t - S y n o d e , a d o p t é e p a r la p l u p a r t d e s t h é o l o -
g i ens ; d e l ' a u t r e , la pe r s i s t ance d e s a n c i e n s p r é j u g é s m o s c o v i t e s , 
f avor i sé s p a r q u e l q u e s é c r i v a i n s i n d é p e n d a n t s . L e p o p u l a i r e es t u n 
peu de l eu r a v i s , et il qua l i f i e les n o n - o r t h o d o x e s d'Oblivantsi, c 'est-à-
d i r e a/fusionnés, t e r m e q u i i m p l i q u e t ou t a u m o i n s l ' idée d ' u n e 
g r a n d e i r r é g u l a r i t é d a n s la r écep t ion d u p r e m i e r des s a c r e m e n t s . 

Les O r i e n t a u x d ' A f r i q u e et d ' A s i e p a r t a g e n t p l u s o u m o i n s les p r é -
juges des G r e c s c o n t r e l ' i n fus ion ; m a i s e n géné ra l ils l ' a d m e t t e n t p o u r 
les cas d e nécess i t é , en se f o n d a n t s u r les d é c i s i o n s d e l eu r s a n c i e n s 
canon is tes . I l s n ' o n t p a s o u b l i é q u e G r é g o i r e A l b u f a r a g e , d a n s s o n 
A b r é g é des c a n o n s , c i te ces pa ro l e s d e J a c q u e s d ' É d e s s e : « Si u n e n f a n t 
qui es t p r é s e n t é a u b a p t ê m e est en pér i l d e m o r t et q u ' i l n ' y ait p o i n t 
de r i v i è r e , d e r é s e r v o i r d ' e a u , ni d e f o n t s b a p t i s m a u x , m a i s s e u l e m e n t 
d e l ' eau d a n s u n v a s e , le p r ê t r e la v e r s e r a s u r l a tè te d e l ' e n f a n t , en 
d i san t : « U n tel est bap t i sé . » L e s m ê m e s p r e s c r i p t i o n s s o n t fa i tes 
en d ' a u t r e s t e r m e s d a n s les co l lec t ions d e c a n o n s d ' E c b a n a s s a l e t 
d ' E c h m l n i . 

Les a r g u m e n t s d e s G r e c s s c h i s m a t i q u e s , r é p é t é s p a r les B a p t i s t e s , 
p e u v e n t se r é d u i r e à q u a t r e p o i n t s p r i n c i p a u x : i° l ' é t y m o l o g i e d u m o t 
baptême i n d i q u e la néces s i t é a b s o l u e de l ' i m m e r s i o n , p u i s q u e baptiser 
et immerger son t d e u x t e r m e s i d e n t i q u e s ; 2 ° l ' i n f u s i o n a été i n c o n n u e 
des p r e m i e r s s ièc les , c 'est u n e i n v e n t i o n d u papisme; 3° l e s e n s m y s -
té r ieux d u s a c r e m e n t es t d é t r u i t p a r le m o d e d e l ' i n f u s i o n q u i n e figure 
pas la s é p u l t u r e e t la r é s u r r e c t i o n d u vieil h o m m e ; 4 0 a u c u n mot i f 
sé r ieux n ' a u t o r i s a i t la s u b s t i t u t i o n d e l ' i n f u s i o n à l ' i m m e r s i o n . 

N o u s a v o n s d é m o n t r é a i l l eu r s (2) q u e le m o t baptême n ' a j a m a i s eu 

(1) Considérations sur ta doctrine et l'esprit de l'Église orthodoxe. 
(1) Livre 1, ch. i, Dénominations du Baptême, p. 3. 



le sens a b s o l u et exclusif d ' i m m e r s i o n , et n o u s v e n o n s d e p r o u v e r q u e 
l ' i n f u s i o n a t o u j o u r s été e m p l o y é e en cas d e nécess i té . N o u s a v o n s vu 
les p l u s a n c i e n s m o n u m e n t s i c o n o g r a p h i q u e s n o u s r e p r é s e n t e r l ' ab lu-
t i o n d e la t è t e a c c o m p a g n a n t l ' i m m e r s i o n , so i t de s p i e d s , so i t de s 
pa r t i e s i n f é r i e u r e s d u c o r p s ; o r l ' a b l u t i o n d e la t ê t e a t o u j o u r s été 
c o n s i d é r é e c o m m e l 'acte p r i n c i p a l d u b a p t ê m e , celui o ù le m i n i s t r e 
exerce p e r s o n n e l l e m e n t son ac t ion ; s o u s ce r a p p o r t , d u m o i n s , o n 
p e u t a f f i r m e r q u e l ' i n f u s i o n de la tê te r e m o n t e a u x p r e m i e r s s iècles 
d e l ' É g l i s e . T o u s l e s écr i t s des P è r e s n o u s p r o u v e n t q u e c'est l ' ab lu -
t i o n , p r i s e d a n s le s e n s le p l u s g é n é r a l , q u i es t e s sen t i e l l ement néces -
sa i r e p o u r la va l id i t é d u b a p t ê m e , m a i s q u e le p r o c é d é m ê m e de cet te 
a b l u t i o n n ' e s t q u ' a c c i d e n t e l au s a c r e m e n t . Auss i le m o d e d e l ' i m m e r -
s ion l u i - m ê m e a- t - i l c o n s i d é r a b l e m e n t v a r i é selon les t e m p s e t les 
p a y s , et c ' es t à p e i n e si l ' on p e u t d o n n e r ce n o m à l 'usage p r a t i q u é d a n s 
les b a p t i s t è r e s o ù les c a t é c h u m è n e s n ' a v a i e n t o r d i n a i r e m e n t q u ' u n e 
p a r t i e des j a m b e s m o u i l l é e . Il es t v ra i q u e le p r o c é d é o r i en t a l r e p r é s e n t e 
m i e u x la m o r t e t la r é s u r r e c t i o n d u S a u v e u r ; m a i s c e n ' e s t là q u ' u n e 
c é r é m o n i e s y m b o l i q u e , d o n t le ca rac t è re es t accesso i re , c o m m e l ' i n -
s u f f l a t i o n , l ' i m p o s i t i o n d e s m a i n s , les e x o r c i s m e s , la d é n u d a t i o n , les 
o n c t i o n s , l a r o b e b l a n c h e , e t b ien d ' a u t r e s r i tes q u i se son t s o u v e n t 
m o d i f i é s . Celu i d e l ' a f fus ion n ' e s t p o i n t d ' a i l l eu r s d é p o u r v u d e s y m b o -
l i s m e , p u i s q u ' i l e x p r i m e le p é c h é lavé, la g r â c e r é p a n d u e , c o m m e l 'a 
r e m a r q u é u n t héo log i en p r o t e s t a n t ( i ) . S i l ' i m m e r s i o n a son p r o t o -
t y p e d a n s le d é l u g e , l ' i n f u s i o n a a u s s i le sien d a n s les a s p e r s i o n s 
des sacr i f ices j u d a ï q u e s et d a n s les lo t ions lévi t iques . L a s u b s t i t u t i o n 
q u ' o n i n c r i m i n e a é t é s u f f i s a m m e n t au to r i s ée p a r la p r a t i q u e p r é s u -
m é e des a p ô t r e s , p a r l ' u s a g e de l ' É g l i s e p r i m i t i v e à l ' égard des c l i -
n i q u e s , p a r les i n c o n v é n i e n t s q u ' u n e l o n g u e expér ience a cons t a t é s 
d a n s l ' i m m e r s i o n des n o u v e a u - n é s . R e m a r q u o n s en o u t r e q u ' a u c u n 
d é c r e t d e l ' É g l i s e n ' a c o n d a m n é cet te a n c i e n n e p r a t i q u e ; e l le es t s i m -
p l e m e n t t o m b é e en d é s u é t u d e , p a r c e q u e le m o d e , d ' a b o r d excep-
t i o n n e l , d e l ' i n f u s i o n , p a r u t p l u s c o m m o d e . I l es t v ra i qu ' i l n e s e r a i t 
p l u s p e r m i s a u j o u r d ' h u i d e b a p t i s e r p a r i m m e r s i o n d a n s l ' É g l i s e 
la t ine (2), m a i s c ' es t u n i q u e m e n t parce q u e ce se ra i t l à u n m é p r i s d e 
sa d i s c i p l i n e ; q u e l q u e s t h é o l o g i e n s (3- o n t m ê m e p e n s é q u ' i l n ' y a u r a i t 

{1) Gerhard, Loc. theol.. iï, 149. 
ochagavia, De Bapt., q. 5. n. 8 ; Diana, Summa, v°Baptismus. 

(3) PosKvin. De Offic. curât., c. x»i, n. 0. 

poin t f a u t e g r a v e d e la p a r t d ' u n p r ê t r e q u i ag i r a i t a i n s i , s a n s a u c u n 
esprit d e r é v o l t e c o n t r e les r i t e s d e l ' E g l i s e r o m a i n e . 

A p r è s a v o i r é t u d i é l ' a n t i q u i t é et la lég i t imi té d e l ' i n f u s i o n , n o u s 
devons d i r e q u e l q u e s m o t s des d i v e r s m o d e s d e s o n a d m i n i s t r a t i o n . 
P o u r v e r s e r l 'eau s u r l a tê te d e s c a t é c h u m è n e s , o n s 'es t serv i et o n se 
sert e n c o r e so i t d e la m a i n , so i t d e v a s e s d e d ive r ses f o r m e s , t a n t ô t 
d e cu i l l e r s , t a n t ô t d e coqui l les . 

L ' e m p l o i d e l a m a i n p u i s a n t de l ' e au d a n s u n e n v i e r e o u d a n s u n 
r é se rvo i r , a d û ê t r e le m o d e p r i m i t i f ; n o u s le v o y o n s e n c o r e f r é q u e m -
ment figuré d a n s l ' i c o n o g r a p h i e d u m o y e n âge . L e s M e n n o m t e s , q u i 
ont conservé cet u s a g e , le p r a t i q u e n t d ' u n e s i n g u l i è r e f a ç o n . L e s can-
didats au b a p t ê m e se m e t t e n t à g e n o u x s u r u n seu l r a n g ; le m i n i s t r e 
passe d e l 'un à l ' a u t r e , p r é c é d é d ' u n l ec t eu r p o r t a n t u n bass in p l e in 
d 'eau Le p a s t e u r t i en t a u - d e s s u s de la tê te d u c a t é c h u m è n e ses d e u x 
m a i n s un i e s en f o r m e d e c o u p e , et le d i a c r e y v e r s e l ' e au q u i coule 
ainsi su r la tê te d u b a p t i s é (1) . 

L ' u s a - e d e s b u r e t t e s a p r é v a l u d a n s les t e m p s m o d e r n e s et au 
m o y e n â g e , o ù il es t p r e s c r i t p a r d i v e r s conc i l e s (2). 11 n 'é ta i t p a s 
i n c o n n u des p r e m i e r s s ièc les , c o m m e le p r o u v e n t u n c e r t a i n n o m b r e 
de vases conse rvés d a n s d e s m u s é e s o u figurés p a r d ' a n c i e n n e s f r e s q u e s . 
O n g a r d e à la sacr is t ie d e S a i n t - L a u r e n t - h o r s - l e s - M u r s l'urceus d e 
b r o n z e avec lequel s a i n t L a u r e n t a u r a i t b a p t i s é sa in t R o m a i n . Le P e r e 
M a r c h i c o n s i d è r e c o m m e u n vase à i n f u s i o n b a p t i s m a l e u n e b u r e t t e en 
b r o n z e , m u n i e d ' u n m a n c h e , c o n s e r v é e à R o m e , a u m u s é e K i r c h e r , 
c , p r o v e n a n t d ' u n v i g n o b l e q u i avo i s ine le c i m e t i è r e d e P r é t e x t â t ; e l le 
est d é c o r é e de d i v e r s s u j e t s s y m b o l i q u e s r e l a t i f s au b a p t e m e : 1 o c é a n 
p e r s o n n i f i é , e n t o u r é d e s cènes m a r i t i m e s , le p ê c h e u r à la l i gne , des 

' n a v i g a t e u r s m o n t é s s u r d e u x b a r q u e s , T o b i e e t le p o i s s o n , e tc . 
M . J u n g (3) d o n n e l a m ê m e d e s t i n a t i o n à u n vase en b r o n z e f o n d u 
d e la b i b l i o t h è q u e d e S t r a s b o u r g , q u ' i l c ro i t r e m o n t e r au i V s i e c l e ; 
l ' anse se t e r m i n e en c r o i s s a n t . L e m o n o g r a m m e d u C h r i s t es t in sc r i t 
dans u n e c o u r o n n e e n t r e l'A e t l ' i l . A u t o u r d u b o r d o n h t l ' i n sc r ip -
t i o n s u i v a n t e : SEPTIMUS THEODOLUS CORRECTORVENETLE ET I S T R I * EX AC. 

Ces d i v e r s e s a i g u i è r e s , a ins i q u e cel les q u i s o n t r e p r é s e n t é e s d a n s p l u -
s i eu r s s cènes b a p t i s m a l e s , o n t à p e u p r è s la capac i t é d ' u n l i t re . L e s r e m -
pl i ssa i t -on p o u r c h a q u e i n f u s i o n , o u b i en l eu r c o n t e n u suffisait-il p o u r 

(1) John Hayward, The religions ereeds. 
(a) Concile de Nimes (1284), de S e n s ( r 5 l 4 ) , e t i -
(3) Bidlel.du Comité hist., i85a. 



D a n s les t e m p s m o d e r n e s , o n a eu r e c o u r s au coqu i l l age d e m e r 
n o m m é pecleii, o u à d e s i m i t a t i o n s en méta l . A u xvn 6 s iècle , d a n s le 
d iocèse d e G r a s s e , o n se s e r v a i t d ' u n e coqu i l l e d ' a r g e n t o u d ' é t a i n , 
m u n i e d ' u n l o n g m a n c h e (2). 

Q u a n d o n n e l a i s sa i t p a s c o u l e r d a n s la p i sc ine l ' e au versée s u r la 
tê te d e l ' e n f a n t , o n l a r e c e v a i t d a n s u n bass in ; c 'é ta i t s o u v e n t l'Aqua-
manile d e l ' o f f e r t o i r e q u i r e m p l i s s a i t cet of f ice ; m a i s p a r f o i s il y ava i t 
d a n s les é g l i s e s d e s b a s s i n s s p é c i a u x en a r g e n t , en c u i v r e o u en f a ï e n c e , . 
u n i q u e m e n t c o n s a c r é s à cet usage . 

L e s r o i s d e F r a n c e , les fami l l es p r i n c i è r e s , les r i ches s e i g n e u r s p o s -
s éda i en t d e c e s b a s s i n s , t i m b r é s d e l e u r s a r m e s . L a b o u r g e o i s i e v o u l u t 
i m i t e r ce t e x e m p l e , et l ' o n v i t q u e l q u e f o i s p o r t e r à l 'égl ise des p l a t e a u x 
d o n t la f o r m e o u les d é c o r a t i o n s é ta ien t p e u c o n v e n a b l e s : auss i le conc i le 
d e C h a r t r e s , e n 1 2 2 4 , r e c o m m a n d a - t - i l d e se s e rv i r e x c l u s i v e m e n t des 
b a s s i n s a f f e c t é s a u s e r v i c e l i t u r g i q u e d e l 'Ég l i se . O n en r e n c o n t r e 
e n c o r e d ' a n c i e n s d a n s q u e l q u e s sac r i s t i e s , et il do i t y en a v o i r d a n s les 
m u s é e s e t l e s c o l l e c t i o n s pa r t i cu l i è r e s ; m a i s p o u r ces d e r n i e r s , il es t 

( i ) S y n . d e S a i n t - O m e r ( 1 ) S y n . de S a i n t - " ' " 1 - ' l ' u y o / . 

(2) Godeau, Instr. sr'"">- P- 7 ' -

C u i l l e r ¿mai l l ée d 'Aqui lee . 
représentant une scène bapt ismale . 

HISTOIRE DU SACREMENT DE BAPTÊME 

les t r o i s a b l u t i o n s ? N o u s n ' e n s a v o n s r ien . N o u s d e v o n s d o n c p r u -
d e m m e n t c o n c l u r e q u ' o n ve r sa i t s u r la tê te d u c a t é c h u m è n e la va l eu r 
d ' u n l i t r e d ' e a u o u d e t r o i s l i t res , ce q u i devai t su f f i re p o u r m o u i l l e r , 
n o n s e u l e m e n t l a t ê te , m a i s u n e g r a n d e p a r t i e d u c o r p s . 

B e a u c o u p d ' i n v e n t a i r e s m e n t i o n n e n t d e s cu i l l e r s d ' a r g e n t (cochleare) 
d o n t l ' e m p l o i e s t r e c o m m a n d é p a r d i v e r s s y n o d e s (1) p o u r l ' i n fus ion 
b a p t i s m a l e . C e s a n c i e n n e s c u i l l e r s , q u ' o n r e n c o n t r e d a n s q u e l q u e s 
m u s é e s , s o n t l a r g e s , p r o f o n d e s , c r eusée s su r le b o r d a n t é r i e u r d e f açon 
à ce q u e l ' e a u c o u l e f ac i l emen t en jet s u r l a tê te d u c a t é c h u m è n e . L a 
cu i l l e r d ' A q u i I é e ( i v " o u v" siècle), d o n t n o u s p a r l e r o n s p l u s t a r d , ava i t 
p r o b a b l e m e n t u n e d e s t i n a t i o n b a p t i s m a l e . 

bien difficile d ' a f f i r m e r l eu r d e s t i n a t i o n l i t u r g i q u e , a l o r s m ê m e q u ils 
r ep r é sen t e r a i en t le b a p t ê m e d e N o t r e - S e i g n e u r , p u i s q u e s o u v e n t I on 
décorai t d e scènes r e l ig i euses la vaisse l le d o m e s t i q u e . 

E n p a r l a n t d e l ' i n f u s i o n , n o u s a v o n s t o u j o u r s s u p p o s e q u elle ava i t 
la tê te p o u r o b j e c t i f ; l a t ê t e , en effet , es t le s iège o ù a b o u t i s s e n t t o u s 
es sens i n t é r i e u r s et e x t é r i e u r s , e t c 'est e l le , d ' a p r è s t o u s l e s R i m e s , 

qu i doi t ê t re m o u i l l é e p a r l ' eau b a p t i s m a l e . S i l ' i n f u s i o n a t te in t seule-
m e n t u n e a u t r e p a r t i e d u c o r p s , il f au t r e b a p t i s e r s o u s c o n d i t i o n , 
d ' a p r è s s a i n t T h o m a s e t d i v e r s t h é o l o g i e n s ( i ) . U n g r a n d n o m b r e 
d ' a u t r e s c o n s i d è r e n t c o m m e va l ide le b a p t ê m e d o n n é s u r l a p o i t r i n e , 
su r les é p a u l e s , s u r le v i s a g e (2). Q u e l q u e s - u n s , q u a n d ,1 s agi t d u n 
enfant n o n c o m p l è t e m e n t h o r s d u sein d e sa m è r e , c ro i en t q u il suff i t 
d ' avo i r m o u i l l é u n b r a s o u u n e j a m b e (3), l ' o m b i l i c (4) a peau q u e 
les m é d e c i n s a p p e l l e n t secundina (5), e t m ê m e u n ong le (6) o u les c h e -
v e u x : - . . Ma i s ces a b l u t i o n s é t a n t c o n s i d é r é e s c o m m e n o n va l ides o u d u 
moins c o m m e d o u t e u s e s p a r d ' a u t r e s a u t o r i t é s t h é o l o g i q u e s (8), o n 
renouvel le t o u j o u r s s o u s c o n d i t i o n ces so r t e s d e b a p t e m e . 

Il v a é g a l e m e n t d i v e r g e n c e e n t r e les t h é o l o g i e n s s u r l a q u a n t i t é 
d 'eau nécessa i re p o u r l ' a b l u t i o n . L e s u n s (9) c ro i en t q u a la r i g u e u r 
une gou t te o u d e u x p e u v e n t suff i re ; d ' a u t r e s (10) o n t c o m b a t t u ce t t e 
doc t r ine . P a l u d a n u s (11) a s o u t e n u cet te o p i n i o n e x c e n t r i q u e , q u e si u n 
g rand n o m b r e d ' e n f a n t s o u d ' a d u l t e s é t a ien t b a p t i s e s en m e m e t e m p s 
et que , p a r h a s a r d , l ' u n d e u x n e r eçû t p a s u n e seu le g o u t t e d e a u , U 

n 'en se ra i t p a s m o i n s b a p t i s é . , ,- • • J „ 

Les P r o t e s t a n t s o n t p a r f o i s e s sayé d e r éag i r c o n t r e la d i m i n u t i o n d u 
signe sens ib le d u b a p t ê m e . B u g e n h a g e n 12) s ' e f força d e f a i r e a u g m e n t e r 
en D a n e m a r k la d o s e d e l ' i n f u s i o n ; G. Z e l t n e r ( i 3 ) a c o m p o s e u n e 

¡ 1 ; Anaclet , Co l fe t , C o n c i n a , L e a n d e r , Plate l , T r o l l e n c b , etc. 

(2) Dinouart , F i l l i ae , S u a r e ' , etc. 

(3) Nunnus. 

(4) M a r c h a n d a s . 
(3) A n g e l u s , Armi l l a . 
(0) Diana. Soto. 
(7) Coninck, H c n r i q u e z , Soto, T o l e t , V a s q u e z , etc. 
S) Bonac ina , V i l l a l o b ô s , Z a m b r a n » , etc. , , 
9 Diana, E l b e l , L i g u o r i , Merari , P a n o r m i t a n u s , O c h a g a v i a , » f ^ » « ^ 

( , „ ) J f a a , B i l l u a r t , Col let . C o n i n c k , H a b e r t , L a y m a u , P o s s c v m . boto , Suarez , I o l e . , 

Z a m b r a n a , etc. ( 1 1 ) Dist. V I , qutest. I. 
( 12) Ordin. eccl. Hamburg. ii,„,,,h i-jïS 
,,() Pc .Versione in bapl. apostolica larga perfusione mslauranda. Alto.pi-, » / » , 



d i s s e r t a t i o n spéc ia le p o u r e n g a g e r le c le rgé d e la Su i s se à v e r s e r s u r 
la tè te d u c a t é c h u m è n e , so i t avec la m a i n , so i t avec u n vase , u n e assez 
a m p l e q u a n t i t é d ' e au q u i p û t équ iva lo i r à u n e s o r t e d ' i m m e r s i o n . 
N o u s a v o n s vu q u ' i l deva i t en ê t r e à p e u p r è s a insi d a n s les p r e m i e r s 
s ièc les , a l o r s q u ' o n e m p l o y a i t p o u r l ' i n f u s i o n l a va l eu r d ' u n l i t re d ' e a u , 
p e u t - ê t r e m ê m e d e t ro i s . D a n s le c o u r s d u m o y e n â g e , l ' i c o n o g r a p h i e 
n o u s r e p r é s e n t e des v a s e s b a p t i s m a u x d ' u n e bien m o i n s g r a n d e capa-
ci té . E n f i n , a u j o u r d ' h u i , o n se con t en t e d ' u n s i m p l e filet d ' e au : ce q u i 
n o u s m o n t r e q u ' à m e s u r e q u ' o n a v a n c e d a n s l e s t e m p s m o d e r n e s , l a 
m a t i è r e d i m i n u e , n o n p a s d ' i m p o r l a n c e , m a i s d e v o l u m e , s a n s q u e 
ce t t e mod i f i ca t ion a l tè re l ' e s sence d ' u n s a c r e m e n t d o n t les r i tes s y m -
bo l i ques n ' o n t j a m a i s eu q u ' u n e v a l e u r accesso i re . 

ARTICLE M 

l>» l ' A a n c r i t i o n 

L ' a s p e r s i o n n e d i f fè re d e l ' i n f u s i o n q u e p a r c e q u ' e l l e se fai t à p l u s 
g r a n d e d i s t ance , en j e t an t d e l ' eau au lieu d e la la i sser c o u l e r . Si o n 
la je t te avec u n i n s t r u m e n t a n a l o g u e à n o s g o u p i l l o n s , le c a t é c h u m è n e 
p e u t n e r ecevo i r q u e q u e l q u e s g o u t t e s d ' e a u ; si o n se s e r t de la m a i n , 
l ' a s p e r s i o n p e u t ê t r e p r e s q u e i d e n t i q u e à l ' i n fus ion . A u s s i ces d e u x 
e x p r e s s i o n s on t -e l l es été s o u v e n t e m p l o y é e s i n d i f f é r e m m e n t p o u r exp r i -
m e r le b a p t ê m e d o n n é a u t r e m e n t q u e p a r i m m e r s i o n , et "cela n o n s e u -
l e m e n t d a n s les t e m p s m o d e r n e s ( i ) , m a i s auss i p a r des éc r iva ins d e 
l ' an t iqu i t é , c o m m e s a i n t C y p r i e n et G e n n a d e . A u j o u r d ' h u i e n c o r e , les 
O r i e n t a u x e t les Bap t i s t e s qua l i f i en t d'aspersion le m o d e b a p t i s m a l d e 
l 'Ég l i se la t ine . 

P l u s i e u r s c o m m e n t a t e u r s vo ien t u n e a l lus ion au b a p t ê m e d ' a s p e r -
s ion d a n s le p a s s a g e o ù T e r t u l l i e n (2) d i t q u e les a p ô t r e s o n t é t é bap -

( l ) Rapt i smus B a i per t r inam in ius ioncm seu aspers ionem aqua; super caput i n f a n t i s 
(Concile de Langrcs , . 4 0 4 . ) - S i l ' en fant est malade il su f f i ra de l 'asperger. (Sacra-
mentaire de Chartres, t58o.) 

¡a) De Bapt., c. xtt. 

B ^ i i ^ i i i 
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elle s ' é ta i t a ccompl i e , c o m m e le s u p p o s e B o s s u * ( , d a n s es 
de n i e r r e o u i se rva ien t a u x pu r i f i c a t i ons en u s a g e c h e z les J u i t s . 

L e s d o c u m e n t s h a g i o g r a p h i q u e s n o u s s i g n a l e n t d e nombreu^^ b a p -
t ê m e s d e fou l e s c o n v e r t i e s , con fé r é s p a r les p r e m i e r s m i s 
C h n s t i a n i s m e . E n t r o i s j o u r s , s a i n t F . r m i n , e v e q u e d A m n s c o n e r t i t 
et bap t i se 3 , 0 0 0 p e r s o n n e s ; en sep t , o u r s , ^ - n t S a t u r m n b a p u s e à 
P a m p e l u n e , 4 0 , 0 0 0 c a t é c h u m è n e s . E n u n s e u l ^ T a 

évêque d ' É m u x , en b a p t i s e 2 , 0 0 0 ; sa in t J e a n C h r y s o s t o m e , 3 , 0 0 0 , 
< „ u t qucinadmodunt , u d . e s suscepta c i rcumcis ione s ic e t i a m geates bapt i smo, id est 

puritici roris p e r f u s i o n e sa lvarc i . (Divin, «ahi., 1 . I V , c. x v . J 

(a) G. Davis, Familiar dialogue. Philadelphie, taiy. 
(3) Traité de la Communion sous les deux espèces. 



s a i n t R c m i , 3 , o o o ; P é l e ' g r i n , é v ê q u e 'de L o r c h , 5 , o o o ; s a i n t O t h o n . 
e v e q u e d e B a m b e r g , 7 , 0 0 0 ; s a i n t A u g u s t i n d e C a n t o r b é r v , 1 0 , 0 0 0 
s a i n t F a u s t i n , 1 2 , 0 0 0 ; s a i n t .Mart ial , é v ê q u e d e L i m o g e s , 2 2 , 0 0 0 . 
E n f i n l ' a u t e u r a n o n y m e d e la v i e d e s a i n t G r é g o i r e l ' i l l u m i n a t e u r 
n o u s di t q u ' e n u n seu l j o u r , il b a p t i s a i 5 o , o o o p e r s o n n e s d a n s l ' E u -
p h r a t e (1). N e c h e r c h o n s p a s à f a i r e la p a r t d ' e x a g é r a t i o n q u ' i l p e u t v 
a v o i r d a n s q u e l q u e s - u n s d e ces ch i f f r e s , et a d m e t t o n s q u e ces d i v e r s 
a p ô t r e s , en ces c i r c o n s t a n c e s , a i en t été a idés p a r des p r ê t r e s o u d e s 
d iac res . D e s b a p t ê m e s d e p a r e i l l e s f o u l e s n ' o n t p u a v o i r lieu q u e d a n s 
des r iv iè res o u d e g r a n d s b a p t i s t è r e s , e t dè s l o r s il d e v i e n t i nu t i l e de 
r e c o u r i r à la s u p p o s i t i o n d e l ' a s p e r s i o n , à m o i n s q u ' o n n ' e n t e n d e p a r 
a 1 eau je tee avec la m a i n , c e q u i n ' e s t pas i m p r o b a b l e ; m a i s q u a n t à 

1 a s p e r s i o n p r o p r e m e n t d i t e avec u n i n s t r u m e n t q u e l c o n q u e o u u n e 
b r a n c h e d ' a r b r e , elle n o u s p a r a î t i n a d m i s s i b l e à des é p o q u e s où l ' i n -
f u s i o n e l l e - m ê m e se p r a t i q u a i t avec u n g r a n d v o l u m e d ' e a u . 

C 'es t au x i V s i è c l e s e u l e m e n t , q u e n o u s t r o u v o n s le p r e m i e r e x e m p l e 
incon tes t ab le d ' a s p e r s i o n . L a d i s l a s J a g e l l o n , roi d e P o l o g n e , a p r è s 
s ê t re conve r t i , t r a v a i l l a a c t i v e m e n t à c h r i s t i a n i s e r les p e u p l e s p a ï e n s d e 
la L i t h u a n i e ; les p l u s n o b l e s d ' e n t r e eux f u r e n t s u c c e s s i v e m e n t b a p t i s é s 
p a r i n f u s i o n ; q u a n t à l a m a s s e p o p u l a i r e , le R o i la d iv i sa en u n c e r t a i n 
n o m b r e d e g r o u p e s , les u n s d ' h o m m e s , les a u t r e s d e f e m m e s , d o n t t o u s 
les i n d i v i d u s r e c e v a i e n t u n m ê m e n o m , en m ê m e t e m p s q u e l ' a s p e r s i o n 
b a p t i s m a l e d u p r ê t r e q u i p a r c o u r a i t l eu r s r angs . C e s b a p t ê m e s s o m -
m a i r e s , a u x q u e l s on a c c o u r a i t p o u r o b t e n i r les h a b i t s d e la ine q u e le 
Roi d i s t r i b u a i t a u x n é o p h y t e s , n ' e u r e n t pas des effets d u r a b l e s et si 
l e p a p e U r b a i n V I c r u t d e v o i r fé l ic i ter Jage l lon d e la conve r s ion d e s 
L i t h u a n i e n s , il ne p u t s ' e m p ê c h e r d e se p l a i n d r e q u ' o n n e l ' eu t p a s 
c o n s u l t e à ce s u j e t (2). 

L e ca rd ina l X i m e n c s a y a n t e m p l o y é d e p u i s s a n t s m o y e n s d e pe r -
s u a s i o n p o u r c o n v e r t i r l e s M a u r e s , q u a t r e mi l l e d ' e n t r e e u x lu i d e m a n -
d è r e n t le b a p t ê m e en u n m ê m e j o u r . L ' a r c h e v ê q u e d e T o l è d e , p o u r 
a b r e g e r la c é r é m o n i e , p r o c é d a p a r a s p e r s i o n , et l ' a n n i v e r s a i r e d e c e i o u r 
m é m o r a b l e , 8 d é c e m b r e 1499) , dev in t p l u s t a rd u n e fê te l i t u r g i q u e 
p o u r les Eg l i s e s d e T o l è d e e t d e G r e n a d e (3). 

J Z " ! / ^ X a v i e f ' e C ° U r U t a u m ê m e m o - V e " P o ^ b a p t i s e r 
des mi l l i e r s d e J a p o n a i s r é u n i s d a n s u n e p l a ine . L e P . L a b a t n o u s 

( i j B o t L , 3o sept. l ' a . , secunda, e . iv, n. l 
{••-' Pleur)', Hist. ecel.,1. XCVMI. 3 , . 
"> Fléchicr, H,st. du card. Ximenès. 

raconte ( i) q u e t o u t e u n e ca rga i son d ' e sc laves f u t b a p t i s é e p a r a s p e r s i o n 
sur u n va isseau p o r t u g a i s , m o u i l l é d a n s la ba i e d e T o u s - I e s - S a i n t s . 

D ' a p r è s C h a r d i n , les r e l ig ieux t h é a t i n s b a p t i s a i e n t p a r a s p e r s i o n , en 
Mingré l i e , les e n f a n t s q u i s o n t t o u i o u r s m a l b a p t i s é s d a n s le r i t e b i -
zarre d e ce p e u p l e . « J ' a i d e m e u r é p l u s i e u r s j o u r s , d i t - i l (2), avec le 
préfet des T h é a t i n s en d i v e r s l ieux d e M i n g r é l i e e t j 'ai v u p l u s i e u r s f o i s 
la m a n i è r e d o n t il b a p t i s a i t les e n f a n t s . L o r s q u ' o n lu i en a m e n a i t 
q u e l q u ' u n m a l a d e p o u r le v o i r , il f a i sa i t v e n i r d e l ' e a u , d i s a n t q u ' i l 
avait besoin d e se l ave r les m a i n s . I l les lavai t e t , s a n s les e s s u y e r , il 
touchait d u b o u t d u d o i g t le f r o n t de l ' e n f a n t , en f a i s a n t a c c r o i r e q u e 
c'était p o u r r e c o n n a î t r e sa m a l a d i e . Il b ap t i s a i t les e n f a n t s q u i se p o r -
taient b i e n , s e c o u a n t s u r e u x s e s m a i n s en les l a v a n t , c o m m e p a r 
manière de b a d i n e r i e . » 

P a r f o i s o n r e c o u r a i t à l ' a s p e r s i o n p o u r les l é p r e u x e t les p e s t i f é r e s . 
Q u a n d la pes te éc la ta il A m i e n s , en 1 6 6 8 , l ' é v ê q u e F r a n ç o i s F a i r e se 
préoccupa des d e v o i r s q u e cel te é p i d é m i e i m p o s a i t a u x c u r é s . N o u s 
lisons d a n s s a let t re p a s t o r a l e en d a t e d u 1 " s e p t e m b r e (3) : « S ' i l y a 
des en fan t s d a n s u n e m a i s o n pes t i f é rée o u s u s p e c t e , je n e s u i s pas 
d 'avis q u e , p o u r la s û r e t é d u b a p t ê m e , v o u s v o u s en r a p p o r t i e z à la 
sage- femme, au p è r e , à la m è r e , o u à q u e l q u e a u t r e p a r e n t , q u i s e 
t rouve ron t a t t a q u é s p a r l a c o n t a g i o n ; ca r ces s o r t e s d e g e n s p e u v e n t 
ignorer la f o r m e d u b a p t ê m e , y o m e t t r e les p a r o l e s essent ie l les , e t 
met t re l ' en fan t en pér i l d e s o n s a l u t . M a i s voici d e u x m a n i è r e s d e le 
leur a d m i n i s t r e r s a n s d a n g e r . L a p r e m i è r e , p a r a s p e r s i o n , j e t an t l ' eau 
su r l ' en fan t avec u n a s p e r s o i r , p e n d a n t q u e v o u s p r o n o n c e z les p a r o l e s 
sac ramente l les : Ego te baptizo, e t c . ; m a i s il f a u d r o i t q u e ce luy qui 
t i endra i t l ' en f an t v o u s ave r t î t si l ' eau y a u r a t o u c h é o u n o n . . . . . . L ' a u t r e 

m a n i è r e se ro i t d e fa i re a p p o r t e r l ' en fan t à la p o r t e o u à la fenê t re , e t 
d ' a t t acher à u n e b a g u e t t e d e c inq o u six p i eds d e long u n e pe t i t e 
coqui l le , o u q u e l q u e a u t r e pe t i t v a s e , d a n s leque l o n m e t t r a l ' e au q u e 
l'on a c o u t u m e d ' e m p l o y e r à ce t t e s a i n t e c é r é m o n i e , et p u i s , en la 
versant su r la tê te d e l ' e n f a n t , il f au t p r o n o n c e r ces p a r o l e s : Ego te 
baptizo, etc. ; r e m e t t a n t à fa i re les a u t r e s c é r é m o n i e s l o r s q u e le d a n g e r 
sera pa s sé . » 

U n g r a n d n o m b r e d e sec tes p r o t e s t a n t e s , s u r t o u t les M é t h o d i s t e s , 

( 1 ) Relat. de l'Ethiopie occidentale, t. V, p. 387. 
(2) Voyage en Perse, t. 1, p. 124. 
'•>) Mioland, Mes de l'Égl. d'Amiens, I, 3o8. 



o n t a d o p t é le m o d e d e l ' a s p e r s i o n . L e s m i n i s t r e s ca lv in i s t e s , dans 
d ive r ses c o n t r é e s , b a p t i s e n t d u h a u t de l a c h a i r e , en t r e m p a n t l a main 
d a n s l'Cau e t en la s e c o u a n t s u r les e n f a n t s r a n g é s d e v a n t e u s ; les u n s 
n ' e n r eço iven t q u e q u e l q u e s g o u t t e s , les a u t r e s son t m ê m e exposés à 
r e s t e r p r i v é s d e l a m o i n d r e a b l u t i o n . 

E n E c o s s e , le m i n i s t r e p r e s b y t é r i e n t re i ï ipe le b o u t d e ses do ig t s 
d a n s u n ba s s in p l e in d ' e a u , o u en p r e n d u n p e u d a n s le c r e u x d e la 
m a i n p o u r en f r o t t e r le f r o n t d e l ' en fan t ( i ) . C e g e n r e d ' a b l u t i o n , 
q u ' o n n e s a u r a i t a p p e l e r ni i n f u s i o n , ni a s p e r s i o n , est p a r f o i s e m p l o y é 
d a n s les p a y s i d o l â t r e s , en cas d e nécess i té , p a r les m i s s i o n n a i r e s . 
Q u e l q u e s - u n s d e ceux d ' A f r i q u e a y a n t d e m a n d é au Sa in t -S iège , en 1770 , 
s ' i l s p o u v a i e n t se c o n t e n t e r d e f r o t t e r le f r o n t des e n f a n t s m o r i b o n d s 
avec u n e é p o n g e i m b i b é e d ' e a u , p o u r d é g u i s e r l ' a d m i n i s t r a t i o n d u 
b a p t ê m e a u x y e u x d e p o p u l a t i o n s hos t i l e s , la C o n g r é g a t i o n d u Saint-
Off ice r é p o n d i t q u ' i l fa l la i t s ' e f fo rcer d e fa i re cou l e r u n p e u d ' e a u s u r 
l a tê te d e l ' e n f a n t o u d u m o i n s su r q u e l q u e p a r t i e d e son c o r p s (2). 

(1) Knox, Formulaire du Baptême, p. 25. 
(2) Analecl. jur. pont., 8« série, p. 1571 . 

L I V R E V 

D E L A F O R M E D U B A P T Ê M E 

Ce Livre se ra d iv isé e n sep t c h a p i t r e s : i" N o t i o n s g é n é r a l e s ; 2° A n 
t iquité d e la f o r m e us i t ée d a n s l ' É g l i s e l a t i n e ; 3" F o r m e s va l ides 
4» F o r m e s n o n v a l i d e s ; 5° F o r m e s d o u t e u s e s ; 6° A b s e n c e d e F o r m e 
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C H A P I T R E I 

N o t i o n s g é n é r a l e s 

S u i v a n t le d é c r e t a d r e s s é p a r E u g è n e I V a u x A r m é n i e n s , « les sa-
c r e m e n t s d e la loi é v a n g é l i q u c se c o m p o s e n t d e c h o s e s q u i en son t 
c o m m e la matière, d e p a r o l e s q u i en s o n t c o m m e la f o r m e , et d e la 
p e r s o n n e o u min i s t r e a y a n t l ' i n ten t ion d e f a i r e ce q u e ta l 'Ég l i se 
Si l a m a t i è r e , la f o r m e o u le m i n i s t r e f a i t d é f a u t , il n ' y a po in t d e sa-
c r e m e n t . » 

T o u s les t h é o l o g i e n s c a t h o l i q u e s r e c o n n a i s s e n t q u e J é s u s - C h r i s t a 
d é t e r m i n e n o n s e u l e m e n t en g é n é r a l , m a i s en p a r t i c u l i e r et d a n s l eu r 
espece la m a t i e r e e t la f o r m e d u b a p t ê m e . I ls on t d û d é m o n t r e r q u e 
le f o n d a t e u r d u C h r i s t i a n i s m e a é tabl i la f o r m e d o n t l ' É g l i s e s 'es t t o u -
j o u r s s e rv i e , et q u e cet te f o r m e e x p r i m e e t do i t e x p r i m e r la p e r s o n n a -
lité d u m i n i s t r e , la p e r s o n n a l i t é d u s u j e t , l 'act ion d e bap t i s e r et l ' i n -
voca t ion d e la s a i n t e T r i n i t é . U n ce r t a in n o m b r e d ' h é r é t i q u e s a v a i e n t 
p r é t e n d u q u e J é s u s - C h r i s t n ' a p r e s c r i t a u c u n e f o r m u l e spéc ia le et 
q u e , p a r c o n s é q u e n t , il n ' y en a p o i n t d e nécessa i r e (r). 

L a f o r m e d o i t ê t r e a p p l i q u é e en m ê m e t e m p s q u e la m a t i è r e : il n ' y 
a q u e des n u a n c e s d ' o p i n i o n s , p a r m i l es t h é o l o g i e n s , s u r la nécessi té 
d e cet te s i m u l t a n é i t é : les u n s exigent q u e la f o r m e p r o n o n c é e c o ï n -

^ r , a r e c ' a b l u , i o n c o m p l è t e , d u m o i n s avec le c o m m e n c e m e n t 
Z I , \ ? ' : |

d a u , r c
T

S ® t o l è r e ™ légère i n t e r r u p t i o n e n t r e les 
n l n d l n t i' a b l u t i o n . L e s A r i e n s p r o n o n ç a i e n t l e u r f o r m u l e , non p a s 
d e n i X I ! m u i e r s i o n , m a i s auss i tô t a p r è s (4). D a n s la G é o r g i e occ i -

ÎTbtl J R 6 ' ? n 8 U C " r i e d ^ ° r a i s o n s o ù ' ¿ » m u l e d u b a p t ê m e , m a i s ,1 n e p l o n g e po in t l ' en fan t d a n s l 'eau ; il q u i t t e ses 

« ¿ K » ™ ^ 
, 2 , Scot, G a b r i e l , Ca je lan , R i c h a r d , T o l c l ele 
(3) Soto, P . Ledesma . etc. 

(4) T h c o d o r e t , in Ps. I. VII. 

h a b i t s s ace rdo t aux et se re t i re . C ' e s t s e u l e m e n t a lo r s q u e le p a r r a i n 
dé shab i l l e l ' e n f a n t , l ' o in t d e c h r ê m e et le p l o n g e d a n s l ' eau , avec l ' a ide 
d e s a s s i s t an t s , s a n s p r o n o n c e r a u c u n e p a r o l e II) . 

D a n s l 'Ég l i se l a t ine , la f o r m u l e , p o u r le b a p t ê m e s o l e n n e l , do i t ê t r e 
p r o n o n c é e en latin ; m a i s la l a n g u e v u l g a i r e es t t o l é r ée p o u r l es o n d o i e -
m e n t s f a i t s p a r les l a ï ques . L e s conc i l e s p r e s c r i v e n t d e l e u r b i en 
ense igne r cet te f o r m u l e ; ce lui d e R a v e n n e ( i 3 u ) v e u t qu ' e l l e so i t 
p u b l i é e t r o i s fois p a r an au p r ô n e , s a v o i r : l e s j o u r s d e l ' É p i p h a n i e , 
d e P â q u e s et d e la P e n t e c ô t e . D a n s l es p a y s p r o t e s t a n t s , la l a n g u e 
na t iona le a été s u b s t i t u é e à la l a n g u e l a t i n e d a n s les R i t u e l s et les 
A g e n d a s : auss i la f o r m u l e b a p t i s m a l e se d i t -e l le en l a n g u e v u l g a i r e 
chez les P r o t e s t a n t s d e F r a n c e , d ' A l l e m a g n e , d ' A n g l e t e r r e , d e S u è d e , d e 
D a n e m a r k , etc . L ' É g l i s e g r e c q u e a c o n s e r v é le g r e c anc ien ; l ' E g l i s e 
r u s s e , le s lave . Les A r m é n i e n s , l e s S y r i e n s et les a u t r e s O r i e n t a u x se 
s e r v e n t d e l e u r l a n g u e n a t i o n a l e . O n s a i t q u e la p r é t e n d u e É g l i s e 
c a t h o l i q u e - f r a n ç a i s e de l ' a b b é Cha te l a v a i t a d o p t é la l a n g u e f r a n ç a i s e 
p o u r t o u s les r i t e s d e s a r i d i cu l e l i tu rg ie . 

{ 1 ) L a m b e r t i , Re lu i . ChnlchUis, c. x x n 



C H A P I T R E I I 

De l ' A n t i q u i t é d e l a F o r m e u s i t é e d a n s l ' É g l i s e l a t i n e 

J é s u s - C h r i s t , en c o n f é r a n t leur m i s s i o n a u x a p ô t r e s , l eu r prescr i t 
d e b a p t i s e r les n a t i o n s a u n o m d u P è r e e t d u Fi l s et d u S a i n t - E s p r i t . 
M a i s d a n s ce t ex te , p a s p l u s q u e d a n s t ou t le N o u v e a u T e s t a m e n t , 
n o u s ne p o u v o n s p a s c o n s t a t e r la f o r m e p réc i se d u b a p t ê m e , cons i s t an t 
en ces p a r o l e s : J e t e b a p t i s e au n o m d u P è r e e t d u F i l s et d u S a i n t -
E s p r i t . (".'est l a t r a d i t i o n e t l ' au to r i t é d e l 'Eg l i se q u i , s e u l e s , f ixent 
n o t r e c e r t i t u d e à cet é g a r d . 11 es t à r e m a r q u e r q u e , p a r m i les P è r e s des 
c inq p r e m i e r s s iècles q u i p a r l e n t d u b a p t ê m e , il n ' e n es t p a s un seul qui 
d o n n e ce t t e f o r m u l e d a n s t o u t e sa t e n e u r . I ls se t r o u v a i e n t e n c h a î n é s 
p a r la loi d u m y s t è r e , e t n e p o u v a i e n t c o n s i g n e r d a n s l eu r s écr i t s ces 
c o u r t e s f o r m u l e s d e s s a c r e m e n t s , conf iées u n i q u e m e n t à la m é m o i r e e t 
d é s i g n é e s v a g u e m e n t s o u s l e n o m d e prières e t à'invocations, t e r m e 
v o i l é q u i n e deva i t p a s éve i l le r l ' i nd i sc rè t e cu r io s i t é des infidèles. 
« C ' e s t u n c r i m e , d i t s a i n t D e n y s l ' A r é o p a g i t e j i ) , d e c o m m u n i q u e r p a r 
écr i t les p r i è r e s q u i p e r f e c t i o n n e n t les â m e s e t d ' e x p o s e r en p u b l i c le 
s e n s caché q u ' e l l e s r e n f e r m e n t et l e s v e r t u s q u e Dieu o p è r e en elles. 
V o u s les a p p r e n d r e z p a r des i n s t r u c t i o n s p a r t i c u l i è r e s et secrè tes , 
c o m m e n o t r e s a i n t e r e l i g i o n l ' e n s e i g n e et le p r e s c r i t . » Le P è r e M o r i n 
a c r u à t o r t q u e le s e c r e t des f o r m u l e s n ' a p a s été u n i v e r s e l l e m e n t 
o b s e r v é d a n s les c inq p r e m i e r s s ièc les , e t qu ' i l fu t c o m p l è t e m e n t d ivu l -
g u é a p r è s ce t t e é p o q u e . I l s u p p o s e s a n s p r e u v e s q u e ces f o r m u l e s 
é t a i e n t e x p r i m é e s d a n s les S a c r a m c n t a i r e s et les P o n t i f i c a u x . A p a r t 
q u e l q u e s e x c e p t i o n s , n o u s n e les v o y o n s p a s e n c o r e figurer, au 
v i f s iècle , d a n s les l i v r e s d ' i n s t r u c t i o n s des t inés a u x p r ê t r e s (2] ; ce n 'es t 
q u ' a u x i f s iècle q u ' o n n e c r a i n t p l u s de les c o n s i g n e r d a n s les l ivres 
q u i s ' a d r e s s e n t à t o u s l e s f idèles . 

(1) Hier, eccl., c. 1. 
(2) A u vu« s ièc le , sa int M a x i m e , d a n s s e s notes s u r saint Denys , nous dit Nota etiant 

non scriptis i n s t r u c t i o n i b u s d i v i n a nobis t rad i . » 

O n l i t , il es t v r a i , d a n s les A c t e s d u p a p e sa in t E t i e n n e I e r , q u ' e n 
bapt i sant u n n o m m é N e m e s i u s , il p r o n o n ç a ces p a r o l e s : In nomine 
Palris et Filii et Spirilus Sancii bapli^o te. L ' a u t h e n t i c i t é d e ces 
Actes est r e j e tée p a r T i l l e m o n t . A d m e t t o n s avec B a r o n i u s q u ' i l s s o i e n t 
s incères , ce n e se ra i t l à q u ' u n e excep t ion é c h a p p é e à l a p l u m e d ' u n 
b iog raphe du 111e s iècle , q u i se t e n a i t n a t u r e l l e m e n t m o i n s s u r ses 
gardes q u ' u n t h é o l o g i e n . 

Le S a c r a m e n t a i r e d e G é l a s e , éd i t é p a r T h o m a s i , n e c o n t i e n t pas d e 
fo rmule b a p t i s m a l e . D o m C h a r d o n (1) en a f o r t m a l conc lu q u e la 
triple i n t e r r o g a t i o n s u r la T r i n i t é t ena i t lieu d e t o u t e a u t r e f o r m e . L à , 
comme d a n s d ' a u t r e s m o n u m e n t s a n t é r i e u r s , e l le es t o m i s e à de s se in ; 
elle ne n o u s a p p a r a î t b i en c o m p l è t e p o u r la p r e m i è r e f o i s q u ' a u 
vi" s iècle , d a n s le S a c r a m e n t a i r e d e sa in t G r é g o i r e le G r a n d . A u x c , 
nous la t r o u v o n s d a n s le R i tue l b a p t i s m a l d e S é v è r e d ' A n t i o c h e . 
Au xn", l e s t h é o l o g i e n s se m o n t r e n t e n c o r e d ' u n e g r a n d e d i sc ré t ion 
sur ce p o i n t . A i n s i P i e r r e L o m b a r d , d a n s son q u a t r i è m e l ivre d e s 
Sentences, n ' e x p r i m e p a s p l u s la f o r m e d u b a p t ê m e q u e celle des 
autres s a c r e m e n t s . 

Q u e l q u e s éc r iva ins p r o t e s t a n t s o n t p r é t e n d u q u e les C a t h o l i q u e s 
avaient p a r f o i s m o d i f i é la f o r m e d u b a p t ê m e , s o i t p o u r l ' exp l i que r , 
soit p o u r p ro t e s t e r c o n t r e te l le o u te l le hé rés i e . D e u x i l lu s t r e s s a v a n t s 
p ro tes tan t s se s o n t c h a r g é s d e r é f u t e r cet te a c c u s a t i o n , en m o n t r a n t 
que la f o r m u l e o r t h o d o x e n ' a j a m a i s v a r i é d a n s l ' É g l i s e (2; . 

¡1) Hist. des Sacrem., t. I, p. 2Î3. 
(») Voss ius , De Bapt-, d i sp . I I , thés. V , p. 5 5 ; B ing l iara , Orig. eceles., t. IV , p. 1 8 2 . 



C H A P I T R E I I I 

D e s f o r m e s v a l i d e s d u B a p t ê m e 

T o u t e s l e s f o r m u l e s d i f f é r e n t e s d e celles q u i s o n t d é t e r m i n é e s p a r 
l ' É g l i s e s o n t p l u s o u m o i n s i l l ic i tes , se lon qu ' e l l e s s ' é l o i g n e n t p l u s ou 
m o i n s d e s f o r m e s p r e s c r i t e s ; m a i s e l les r e s t e n t va l ides q u a n d il n ' y a 
p o i n t a l t é r a t i o n essen t ie l l e d u sens , et c 'est d a n s ces a p p r é c i a t i o n s q u e 
les t h é o l o g i e n s o n t é m i s d e s o p i n i o n s t r è s d ive r ses . N o u s n ' a v o n s p a s 
l ' i n t en t i on d e r a p p o r t e r ici les i n n o m b r a b l e s f o r m u l e s q u ' i l s se s o n t 
plu à i m a g i n e r , t a n t ô t p o u r les i m p r o u v e r , t a n t ô t p o u r les to lé re r . 
N o t r e a t t e n t i o n d e v r a s ' a r r ê t e r s u r t o u t s u r celles q u i o n t é t é r ée l l emen t 
e m p l o y é e s , s o i t d a n s l ' É g l i s e c a t h o l i q u e , so i t d a n s les c o m m u n i o n s 
h é t é r o d o x e s , e t o ù a p p a r a i s s e n t d e s a l t é r a t i o n s p l u s o u m o i n s g r a v e s , 
d o n t l e s d i v e r s g e n r e s s o n t spéci f iés d a n s ce d i s t i q u e : 

Nil forma? demas, itil addas, nil variabis. 
Transmutare cave, corrumpere verba, morar!. 

E x a m i n o n s d ' a b o r d les f o r m e s q u i s o n t r e c o n n u e s va l ides p a r t o u s 
les t h é o l o g i e n s o u d u m o i n s p a r l ' i m m e n s e m a j o r i t é d ' e n t r e eux et 
o ù se t r o u v e n t s u f f i s a m m e n t e x p r i m é e s les m e n t i o n s : i" d e la p e r s o n -
na l i té d u m i n i s t r e ; 2" d u s u j e t b a p t i s é ; 3° des t r o i s p e r s o n n e s d e la 
sa in te T r i n i t é . N o u s d i r o n s e n s u i t e q u e l q u e s m o t s d e ce r t a ines a d d i -
t i ons q u i n e p o r t e n t p a s a t t e in t e à l a s u b s t a n c e d u S a c r e m e n t . 

ARTICLE I 

m e n t i o n d e l a p e r s o n n a l i t é d u m i n i s t r e 

D a n s la f o r m u l e l a t i n e , la p e r s o n n a l i t é d u m i n i s t r e es t e x p r i m é e t o u t 
à M o s p a r l a p r e m i è r e p e r s o n n e d u p r é s e n t d e l ' i n d i c a t i f - a p U ^ o -
ec p a r le p r o n o m e ^ o . M a i s ce p r o n o m , c o m m e le déc l a r é le C o n c . 
de N î m e s ( . 2 8 4 ) , n ' e s t p a s e s s e n t i e l ; il est m ê m e a b s e n t d e q u e l q u e s 
f o r m u l e s d u m o y e n â g e ( i ) . O n a p r é t e n d u q u e s a i n t A u g u s t i n a v a . 
I l m cet te a c c e n t u a t i o n d e p e r s o n n a l i t é , en p a r l a n t d e s h e r e t t q u e s q i 
disaient • Egoyeccata dimitto, ego sano quemeumque bapt^o (2 ; m a , 

est b ien év iden t q u ' i l n ' a v a i t en v u e q u e les D o n a n s t e s , a t t r i b u a n t à 
l 'act ion des m i n i s t r l s l 'eff icacité de la g r âce . 11 es t a r r i v e p a r - q u e 
min i s t r e s ' es t qua l i f i é d ' u n e m a n i è r e p a r t i c u l i è r e ; a i n s i , o n h t d a n s les 
I « d e s a i n t C l a u d e (3) q u e ce m a r t y r f u t b a p t i s é p a r le p a p e C a . u 
qui p r o n o n ç a ces p a r o l L : « M o i , s e rv i t eu r d e D i e u et p r ê t r e , ,e te 

bapt i se d a n s l ' e a u , au n o m d u P e r e , e tc . » 
Dans p l u s i e u r s R i t u e l s d u m o y e n â g e , d e R o m e , d e M ta, d e 

Sienne e tc . , le p r o n o m ego es t p r é c é d é d e la c o n , o n c t i o n et; c e s c o m m e 
une co^c u s o n d e la p r o f e s s i o n d e foi q u e v i en t d e f a i r e le c a t e c h u m e n e . 

Q u d S é o l o g i L s ( 4 ) o n t p r é t e n d u q u ' i l n ' é t a i t p o i n t n e = e 
que la p e r s o n n a l i t é d u m i n i s t r e fu t e x p r i m é e ; i ls en o n t d o n n e c o m m e 
p r e u v e la f o r m u l e des G r e c s et d e la p l u p a r t des O r i e n t a u x « L e 
se rv i t eu r d e D i e u , N . . . , es t b a p t i s é au n o m d u P è r e , e t c » C o m m e , 
en d i s a n t ces m o , ; , le p r ê t r e p l o n g e l ' en fan t d a n s - ^ a p ^ s m a l e 
la p e r s o n n a l i t é d u m i n i s t r e est i m p l i c i t e m e n t d é s i g n é e . Le p a p e 
A l e x a n d r e I I I eu t b i en q u e l q u e s d o u t e s à cet é g a r d ( 5 » 
avoi r m i e u x e x a m i n é la q u e s t i o n , il n ' i n c r i m i n a p l u s ce t t e f o r m u l e à 
la t r o i s i è m e p e r s o n n e , q u e le conc i le d e F l o r e n c e e t le p a p e E u g n e I V 
t r o u v è r e n t p a r f a i t e m e n t va l ide . L e s y n o d e d e M o n t r é a l p r é s ide en 
, 6 3 8 p a r le c a rd ina l d e T o r r è s , a d o n c eu t o r t d e c o n d a m n e r , c o m m e 

( . ) Hug. it S . V i c t . , l i b . Il de Sacram., part . V I . c. 1 1 . 

fa) Serrn. XC/X. 
(3) B o l l . , i S l ebr . , - i c i . S. Claudii, c. m, n» n . 
(4) S 0 1 0 , îu IV. dist . IV , qutest. I V , art. 
(5) Albert . M a g n . , in IV, d i « . I I I , q u a s t . H . a d S . ^ 

T. I 



n ' é t a n t p o i n t c o n f o r m e au p r é c e p t e d i v i n , l a f o r m u l e o r i en t a l e d o n t se 
s e r v a i e n t les p r ê t r e s g r ec s d e la Sici le . Ceux-c i ne fa i sa ien t q u e c o n s e r v e r 
des t r a d i t i o n s q u i ex i s ta ien t d é j à a u x vi° et v u ' s iècles ( i ) . Q u e l q u e s 
a u t e u r s (2) s u p p o s e n t q u e les O r i e n t a u x a v a i e n t d ' a b o r d n o t r e f o r m e 
ac tue l l e , e t q u ' i l s l ' o n t c h a n g é e p o u r n e pas p r ê t e r occas ion a u x N o v a -
t i ens d e p r é t e n d r e q u e la fo i d u m i n i s t r e in f lue s u r la v a l e u r d u sacre-
m e n t . Q u ' i l y a i t eu o u n o n s u b s t i t u t i o n , ces p a r o l e s s a c r a m e n t e l l e s , à 
la t r o i s i è m e p e r s o n n e , p a r a i s s e n t b ien a v o i r eu p o u r b u t de d é m o n t r e r 
q u e la v e r t u d u B a p t ê m e e s t t ou t à fai t i n d é p e n d a n t e de ce lu i q u i l ' ad -
m i n i s t r e : c ' es t u n e réac t ion c o n t r e u n e e r r e u r d o g m a t i q u e q u e n o u s 
v o y o n s se p r o d u i r e dès le p r e m i e r s iècle et q u e sa in t P a u l n o u s laisse 
e n t r e v o i r d a n s sa p r e m i è r e é p î t r e aux C o r i n t h i e n s (1, 12) : « J ' a i été 
a v e r t i , m e s F r è r e s , q u ' i l y a d e s con t e s t a t i ons p a r m i vous . O r je p a r l e 
a ins i p a r c e q u e c h a c u n d e v o u s d i t : M o i , je su i s à P a u l , e t mo i à 
A p o l l o n , et m o i à C é p h a s , et mo i à J é s u s - C h r i s t . — J é s u s - C h r i s t est- i l 
d o n c d iv isé ? Es t -ce q u e P a u l a é t é c ruc i f i é p o u r v o u s ? O u a v e z - v o u s 
é t é b a p t i s é s au n o m d e P a u l ? J e r e n d s g r â c e à Dieu d e ce q u e je n 'a i 
b a p t i s é a u c u n de v o u s , s i n o n C r i s p u s e t C a î u s , afin q u e p e r s o n n e ne 
dise que vous ave\ été baptisés en mon nom. » 

S i m é o n d e T h e s s a l o n i q u e e t G a b r i e l d e P h i l a d e l p h i e o n t essayé d e 
d é m o n t r e r q u e la f o r m e b a p t i s m a l e g r e c q u e est p l u s r e s p e c t u e u s e q u e 
la n ô t r e p o u r J é s u s - C h r i s t q u i c o n f è r e seu l la g r â c e d u s a c r e m e n t ; 
m a i s , en réa l i té , l 'Eg l i se g r e c q u e a d m e t la va l id i t é d e n o t r e b a p t ê m e , 
p u i s q u ' e l l e n e le r é i t è r e q u ' e x c e p t i o n n e l l e m e n t a u x L a t i n s qui e n t r e n t 
d a n s s a c o m m u n i o n . 

L ' É g l i s e c a t h o l i q u e , en r e c o n n a i s s a n t c o m m e lég i t ime l ' u sage des 
G r e c s , n e le to lè re p o i n t d a n s les églises la t ines . D ' a p r è s les déc i s ions 
d e B e n o i t X I V (3), l ' en f an t d ' u n p è r e l a t in et d ' u n e m è r e g r e c q u e doi t 
ê t re b a p t i s é se lon le r i te la t in . S i le p è r e es t g r e c et l a m è r e l a t ine , le 
p e r e p e u t c h o i s i r l ' u n ou l ' a u t r e r i t e . 

U n ce r t a in n o m b r e d e t h é o l o g i e n s o n t b i e n i n u t i l e m e n t d i s c u t é s u r 
la f o r m e dep reca t t ve des G r e c s , p u i s q u ' e l l e n ' a j a m a i s existé. Q u e l q u e s 
L a t i n s q u i n e sava ien t p a s b i en le g r e c a u r o n t t r a d u i t p a r bap-
ti\etur, e t les t h é o l o g i e n s , s a i n t T h o m a s en t ê te , les o n t c r u s s u r p a r o l e . 
C ' e s t p e u t - ê t r e p a r respec t p o u r le D o c t e u r a n g é l i q u e q u e le Conc i l e de 
F l o r e n c e cite bapti^etur en m ê m e t e m p s q u e bapti^atur. I l es t c e r t a i n 

( . ) Theod. Lect . , l ib . i l Collât.; Moseb. Prat. splril., c. c . x x v t . 
(2) G a b r . Antoine, De Bapt. Append, \ 2. 
(3) Bulla Etsi pastoralis. 

aue d u VIe s iècle j u s q u ' à n o s j o u r s , o n h t d a n s t o u s les m o n u m e n t s 

e t q u e n u l l e p a r t o n n e r e n -

2 e Z U L C e t t e e r r e u r a é t é s igna lée dès le x v t f s iècle e t c e p e n -

dan t b e a u c o u p de t h é o l o g i e n s ( , ) o n t c o n t i n u é à s u p p o s e r l ' ex i s t ence , 

chez les G r e c s , d e ce t t e f o r m e d é p r e c a u v e . 
Les Arméniens, t o u t en e m p l o y a n t l a t r o i s t e m e p e r s o n n e d e l i n d i -

J i t a c c e n t u e n t l ' ac t ion d u m i n i s t r e , en d i s a n t : U n te l , s e m t e u r d u 
Chr i s t , es t b a p t i s é m a i n t e n a n t par mot o u par mes mains, au n o m d u 

C o p t e t se son t t o u j o u r s s e r v i s d e la p r e m i è r e p e r s o n n e d u p r é -
sent d e l ' indica t i f . L e s É t h i o p i e n s l ' e m p l o i e n t é g a l e m e n t d e p u i s q u e le 
p a p e P a u l I I I F a i n t r o d u i t e d a n s la v e r s i o n l a t i n e d e l eu r l i tu rg ie . • 

ARTICLE II 

M e n t i o n >» p e r s o n n a l i t é . lu s u j e t 

D a n s la f o r m u l e l a t ine , l a p e r s o n n a l i t é d u s u j e t es t e x p r i m é e p a r le 
rég ime le q u i p r é c è d e le v e r b e baptisa, o u b i en q u i le s u i t , c o m m e on 
le voit d a n s u n c e r t a i n n o m b r e d ' a n c i e n s m o n u m e n t s l i t u r g i q u e s p 
El le l 'es t e n c o r e p a r f o i s p a r le n o m m ê m e d e 1 e n f a n t : Jules, je t e 
bapt i se . L e n o m q u ' o n do i t d o n n e r à l ' e n f a n t es t r e m p l a c e d a n s les 
l ivres l i t u r g i q u e s p a r la l e t t re N , e t p l u s a n c i e n n e m e n t p a r * b r e a -
t ion ill. o u le J t puer. P l u s i e u r s R i t u e l s (4) d u xvi» s iecle p r e s -
c r iven t cet te f o r m u l e : Enfant, je t e b a p t i s e , e tc . 

L e c a t é c h u m è n e q u i r eço i t le b a p t ê m e es t q u e l q u e f o i s q u a l i f i e p a r 
u n e ép i thè te . Baptisa te credentem, l i t-on d a n s le S a c r a m e n t a i r e ga 11 -
can . L e s G r e c s d i s e n t : U n te l , serviteur de Dieu,M b a p t i s e , e tc . les 
R i tue l s d u r i t e j a cob i t e et d e s S y r i e n s M a r o n i t e s p r e s c r i v e n t cet te f o r -
m u l e : J e t e b a p t i s e N . . . , agneau du troupeau de Jesus-Christ, *u 

( 1 ) L a r m a n , Tolet, Catalan, I . iguori , Bouv ier , Gury , .e te . 

(4) Manuel de Chartres ( 1 5 « ) ; Stat, synod, de R e m i s ( . 348) . 



n o m d u P è r e , e t c . L e s A r m é n i e n s v a r i a i e n t l e u r s qua l i f i ca t ions d a n s 
des f o r m u l e s a s s e z d i v e r s e s ( i ) . 

L e s t h é o l o g i e n s a d m e t t e n t q u e le p r o n o m s i n g u l i e r te p e u t ê t r e r e m -
p lacé p a r vos, s i , p a r d é f a u t d e t e m p s , o n se t r o u v a i t o b l i g é d e b a p -
t i se r à l a fo is p l u s i e u r s e n f a n t s e n d a n g e r d e m o r t (2). 

A R T I C L E m 

M e n t i o n «leu p e r s o n n e s d e I n T r i n i t é 

Q u e l q u e s i n c r é d u l e s m o d e r n e s o n t p r é t e n d u q u e la c o u t u m e de c o n f é -
r e r le b a p t ê m e au n o m d e s t r o i s p e r s o n n e s d i v i n e s , a été i n t r o d u i t e p a r 
des s e c t a t e u r s d e P l a t o n d e v e n u s c h r é t i e n s , p a r c e q u ' i l s t r o u v a i e n t d a n s 
cet te i nvoca t i on l e s s e n t i m e n t s d e ce p h i l o s o p h e s u r l a T r i n i t é . Il 
suff i t d ' o u v r i r l ' É v a n g i l e p o u r v o i r q u e c ' es t J é s u s - C h r i s t l u i - m ê m e 
qui a p r e s c r i t ce t i e f o r m e ; la t r a d i t i o n t ou t en t i è r e a t t e s t e q u ' e l l e a é t é 
e m p l o y é e t o u j o u r s e t p a r t o u t . L e s C a n o n s a p o s t o l i q u e s o r d o n n e n t d e 
d é p o s e r « l ' é v ê q u e o u le p r ê t r e q u i n e bap t i s e r a i t p a s , se lon le c o m -
m a n d e m e n t d u S e i g n e u r , a u n o m d u P è r e et d u F i l s et d u S a i n t -
E s p r i t . » L e s C o n c i l e s p r o c l a m e n t l ' i nva l id i t é d e s b a p t ê m e s o ù l ' invo-
ca t ion de l a T r i n i t é se t r o u v e r a i t s u p p r i m é e , o u g r a v e m e n t a l t é rée . 

In nomine n ' a p o i n t d e s y n o n y m e é q u i v a l e n t , m a i s sa s u p p r e s s i o n 
c o m p l è t e n ' e n t r a î n e r a i t p a s l a nu l l i t é d u s a c r e m e n t , d ' a p r è s d i v e r s 
t h é o l o g i e n s (3). T e r t u l l i e n d i t in nomen (4) , m a i s t o u s les P è r e s g r e c s 
e m p l o i e n t l ' ab l a t i f . 

U n déc re t d u S a i n t - O f f i c e , en da t e d u 10 m a r s i 5 q o , r e c o n n a î t 

( 1 ) N. . . , ven iens de c a t e c h u m e n î s ad b a p t i s m u m , baptizatur in n o m i n e , ctc N . . . baptiza-
tur in nomine P a t r i s et Fi l i i et S p i r i t u s sanct i , r edemptus sanguine C h r i s t i , et reeipit l iber-
tatem Patr is cœlest is , ut fiat c o h e r e d e s C h r i s t i et t e m p l u m Sp i r i tus saneti . — N.. . servus 
J e s u Chr i s t i , v e n i e n s vo lúntate e x statu c a t e c h u m e n o r u m in b a p t i s m u m , baptizatur 
nunc in m a n i b u s m e i s , in n o m i n e Patr i s , etc. (Asséniani , Cad. lilurg., I. I, c. x t v , p. 2 0 9 . ) 

(2). T h o m . , III part . , quiest . L X V I I , ar t . 4 ; Es t ius , in IV, d is i . III, Í 6 : Conc i l e d ' A i x 
( i 5 8 5 ) , de N a r b o n n e ( 1 6 0 9 ) . 

(3) Est ius , in IV, dist . 3, ? 6 . 
(4) De Bapt., c. xut. 

Wssêssm 
p r o n o n c i a t i o n c o m m u n e d a n s sa p r o v i n c e . 
P S a i n t B o n i f a c e . a r c h e v ê q u e d e M a y e n c e , c roya i t q l f a t a n . r e n o u 

vêler le S a c r e m e n t à u n en fan t q u ' u n p r ê t r e i g n - a n t de B a e r £ a a 

n n i n t la v a l e u r essent ie l le d e la f o r m e (i) . f „ „ „ t „ . 

T n té le b a p t ê m e es t nul , p a r c e qu ' i l y a u r a i t 
c a t h o l i q u e . A- t - i l v o u l u s e u l e m e n t i n v o q u e r l a p r o t e c t i o n d e 

a p r è s . « o n 

de t r o i s p e r s o n n e s d i v i n e s , et m ê m e , en O r i e n t , a p r è s le " 0 * d e c h a -
c u n e ¿l'eUcs Q u a n d il n 'y eu t p l u s d e d i a c r e ass i s t an t au b a p m e e t 
a u e les fidèles n e r é p o n d r en t p l u s r i e n d a n s ces b a p t ê m e s iso es , q u , 
e m u tlpH e m t o u s es j o u r s d e l ' a n n é e , le p r ê t r e se s u b s t i t u a à e u x en 

d s l t l u i - m ê m e Amen, d e m ê m e q u e d a n s l 'office p r i v e il se r e p o n d a 
f - m ê m e en d i s a n t : Et eu m spirilu tuo. B i e n t ô t ce t t e a d d i t i o n ^ 
du i s i t d a n s u n g r a n d n o m b r e d e R i t u e l s , m a i s . a r n a i s d a n s c e l u d e 
R o m e e t c ' es t à la f o r m u l e d e ce d e r n i e r q u e , d a p r è s u n e déc i s ion 
J e T a C o n g r é g a t i o n d e s r i t e s (3), il f a u t s t r i c t e m e n t s ' e n t en i r s u r ce 

p r e s q u e t o u s les R i t u e l s o r i e n t a u x , l e m o t Amen 
d e foi en l a g r â c e q u i se c o n f è r e , es t r é p é t é a p r è s 1 i n v o c a t i o n d e 

c h a q u e p e r s o n n e d i v i n e . 

(1) Decrel., p . III . do Consecr . , d i s t . 4 . 
(a) Par t . III , quteât. I . X , ar t . 8 . 
(3) Garde l l in i , Decr. aulh-, n» 5 t 8 8 . 



A R T I C L E IV 

O c q u e l q u e s a d d i t i o n s q u i n e r e n d e n t pu» l a f o r m e n u l l e 

Q u e l q u e s l i t u rg i s t e s p e n s e n t q u ' o n a fai t p a r f o i s à la f o r m u l e b a p -
t i s m a l e d e s a d d i t i o n s expl ica t ives q u i é t a i e n t lo in d ' e n a l t é r e r le s e n s ; 
m a i s les t ex tes d e s a i n t J u s t i n ( i ) e t de s C o n s t i t u t i o n s a p o s t o l i q u e s (2) 
q u ' o n i n v o q u e à ce s u j e t , n e p a r a i s s e n t ê t r e q u e des p a r a p h r a s e s de la 
f o r m u l e , et n o n p o i n t l a f o r m u l e e l l e - m ê m e , q u e les éc r iva ins des p r e -
m i e r s s iècles év i t a i en t d e l iv re r à la pub l i c i t é . C e q u i es t c e r t a i n , c 'est 
q u e d a n s de f o r t a n c i e n s R i t u e l s , les p a r o l e s s a c r a m e n t e l l e s sont ' s u i -
v i e s d e ces d i v e r s e s a d d i t i o n s : « P o u r l a r é m i s s i o n des p é c h é s , af in q u e 
tu aies l a vie é t e rne l l e . » — « A f i n q u e tu a ies la vie é te rne l le d a n s les 
siècles d e s s iècles . » — « A u n o m d u P è r e et du F i l s et d u S a i n t -
E s p r i t , q u i n ' o n t q u ' u n e m ê m e s u b s t a n c e , af in q u e tu a ies la v ie é t e r -
ne l le e t la p a r t a g e s avec les s a i n t s (3). » - D e s a d d i t i o n s d u m ê m e 
g e n r e s o n t f r é q u e n t e s d a n s les R i t u e l s o r i e n t a u x (4). 

L e s S o c i n i e n s d e P o l o g n e se se rva ien t d e cette f o r m u l e : « J e te bap-
t ise au n o m d u P è r e e t d u F i l s e t d u S a i n t - E s p r i t ; q u e le S e i g n e u r 
J é s u s te b a p t i s e d u S a i n t - E s p r i t . » 

Q u e l q u e s m i n i s t r e s ca lv in i s t es bap t i s a i en t a ins i au xvi" s iècle : « J e 
te b a p t i s e au n o m du P è r e e t d u F i l s et d u S a i n t - E s p r i t , se lon l ' a u t o r i t é 
q u e m ' a d o n n é e C a l v i n . » 

L e s M o r m o n s e m p l o i e n t cet te f o r m u l e q u ' i l s p r é t e n d e n t a v o i r été 
r évé l ée à J o s e p h S m i t h (5) : « E n v e r t u d e l ' a u t o r i t é q u e je t i ens d e 
J é s u s - C h r i s t , je v o u s bap t i se au n o m d u P è r e et d u F i l s e t d u Sa in t -
E s p r i t . A m e n . » 

( 1 ; In n o m i n e „ u n e , a r u m r e r u m Parent i s D o m i n i et Dei, et S a l v a t o r i * nostr i J e s u 
C n r j s t i , et .Spiritus Sanc i i , tn a q u a lioc l a v a c r u m p c r f k i t u r . (.1/*./. / / . 

(2) In n o m i n e Patr is qui m i s i t , Chr is t i qu i venit , S p i r i t u s s a n c i i ' q u i tes t imonia l , , 
perhibutt . [ I . ib. VII , c. x x u . ) 

(3) Missal gallic., ap. Mabillon, Mus. ila!.; D. Marlene,. De ant. Eccl rit n ititi 
Assemani, De Rapt., I. Il, p. , 9 t « 2 1 j S ; Xaironus, Empita fidei, rari' Il c u 

Q u e l q u e s anciens Eucologes grecs terminent a ins i la formule baptismale Maintenant 
c l t o u j o u r s et dans tous les siècles des s iècles . A m e n . , 

(5) Livre des Mormons, III Nephi, ch. v, g y. 
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F o r m e s n o n v a l i d e s 

qui b a p t i s e n t avec d ^ ^ P a r o l e s q ^ ^ f o r m u l c s c o m p l è t e -

car l ' an t iqu i t é n o u s S ^ , c s a c r e m e n t n u l q u a n d 

r n Ï ^ p S c S b a p t i s e r , la p e r s o n n a l i t é d u s u , e t e t 

^ t o c a t i o ' n d e s t r o i s p e r s o n n e s d e l à s a m t e T r m u e 

n y a p e u d e f o r m u l e s q u i a e n , U e v o - P . ^ ? ^ 
causes . O n p e u t c i t e r ce le d e s ' C h a l d ens -JJ ^ [ Q n d u 

^ i u M a l a b a r se s e r v a n t é g a l e -

S S S î S S ® ^ d / l ' e a u e t d e l a c o n f i , 
m r n i ' > . s , n h s a c r é e C o n g r é g a t i o n d u S a i n t - O f f i c e a déc l a r é 

: E ^ o l o miitisfrare 

sacramenîum taptis.i peccatorurn m ^ " s o u v e n t 

O w . 
1 ) Denzenger, Rit• orient., p. 19-

(2) Analect. jur. pontif., S ' sene, p. .614. 
(3) Can. X I . i e t X L l X . 



U n h é r é t i q u e d u p r e m i e r s iècle , M é n a n d r e , bap t i sa i t en s o n p r o p r e 
n o m , p r é t e n d a n t q u e ce t t e m a g i q u e o p é r a t i o n e m p ê c h a i t d e viei l l i r 
et m e m e d e m o u r i r . L a faci l i té d e c o n s t a t e r le m e n s o n g e d e ces p r o -
m e s s e s a u r a i t d û é t o u f f e r cet te sec te dès sa na i s sance , et c e p e n d a n t elle 
c o m p t a i t e n c o r e d e s a d e p t e s d u t e m p s d e sa in t J u s t i n ( , ) 

U n ce r t a in n o m b r e d e G n o s t i q u e s c o r r o m p a i e n t la f o r m e d u b a p t ê m e • 
a ins i l e s M a r c o s s i e n s se s e r v a i e n t de ces p a r o l e s : « A u n o m d u C r é a i 
t e u r i n c o n n u d e t o u t e s c h o s e s , et d e la Vé r i t é , m è r e d e t o u t e s c h o s e s , 
et d e C e l u i q u i es t d e s c e n d u s u r J é s u s , d a n s l ' un ion et la r é d e m p -
t i o n e , l a c o m m u n i o n d e s v e r t u s (2) . ,, D ' a u t r e s G n o s t i q u e s e m p l o y a i e n t 
ce t t e f o r m u l e : « C h r i s t le S a u v e u r qui dé l iv re n o t r e â m e d e ce m o n d e 
e t d e t o u t ce q u .1 r e n f e r m e , au n o m d e I „ , e t q u i n o u s a r ache té s 
avec le p r i x d e son â m e , es t J é s u s le N a z a r é e n ( 3 ) ; » o u bien e n -
c o r e ce l le -c i , r a p p o r t é e p a r N i c é t a s : « 0 toi qu i e s s u p é r i e u r au P è r e , 
n o u s t i n v o q u o n s , toi q u i e s a p p e l é l u m i è r e , e s p r i t b o n e t vie , p a r c e 
q u e tu a s r é g n é d a n s u n c o r p s (4). » 

U n passage a s sez o b s c u r d e T h é o d o r e t ( 5 ; p e u t f a i r e s u p p o s e r q u e l e s 
h h e s a i t e s s u b s t i t u a i e n t l ' I nvoca t ion des é l é m e n t s à cel le d e la T r i n i t é 

L e s M o n t a n t e s , q u i c o n s i d é r a i e n t M o n t a n c o m m e le P a r a c l e t p r o m i s 
a u x a p ô t r e s , b a p t i s a i e n t e n m é m o i r e d e la m o r t d e J é s u s - C h r i s t Oue l -
q u e s - u n s d e n t r e e u x c o n f é r a i e n t le s a c r e m e n t a u n o m du P è r e e t du 
F i l s e . d e M o n t a n e t d e P r i s c i l l e . Ce t t e f e m m e étai t u n e v i s i o n n a i r e 
n h a b a n , d o n " e , s o " s u i v r e l ' ex ta t ique M o n t a n e t p r o -

p h é t i s e r avec lu , . S i les M o n t a n i s t c s o n t u s é de cet te f o r m e » r o t e s q u e 
m e n t i o n n é e p a r sa in t B a s i l e , il f a u t a d m e t t r e q u ' i l s l ' a u r o n t a b a n d o n n é 
p l u s t a rd p o u r u n e i n v o c a t i o n p l u s o u m o i n s o r t h o d o x e d e la T r i n i t é 
v a r i a n t s a n s d o u t e se lon les p a y s ; c a r l e u r b a p t ê m e est c o n s i d é r é 
c o m m e va l ide p a r s a i n t D e n y s d ' A l e x a n d r i e , c o m m e d o u t e u x , 
s a m i i r m i h e n , c o m m e n u l p a r s a i n t A t h a n a s e et p a r le p r e m i e r c o n -
cile œ c u m e m q u e de C o n s t a n t i n o p l e . 

L e s C a t a p h r y g i e n s a l t é r a i e n t l a f o r m u l e d u b a p t ê m e ; m a i s p a s s a i e n t -
s o u s s i l e n c e le S a i n t - E s p r i t , ou bien y U s t i t u a i e n t l 

le n o m de M o n t a n ? c ' es t là u n p o i n t d o u t e u x e t c o n t r o v e r s é (6). 

(l) Apol. II. 
(a) Ircn., I. Il, c. xvill. 

(3) Rhcnfcrt, De redemplione ifarcosiorum, ap. Op. philos D , 
(4) Patrol. gr., 1. VU, col. ,488. " ' p ' 4 ' 

te! FERconfasionc-(Theodor" » . « . - 7.» 

A r c h o n t i q u e s a t t r i b u a i e n t la c r éa t i on n o n p a s à D i e u , m a i s à 

p . , « » « . 

doc t r ines q u ' a u x P a u l i a n i s . e s et i l r e j e t t e é g a l e m e n t l eu r b a p t e m e 

" E S T v o ° l — m a i s i, n e l 'osa 

p o h i t , en face d u texte f o r m e l de , ' É v a n g i l e ^ H 
n o u s di t (3) q u e les A r i e n s b a p t i s a i e n t au n o m d u C r c a t e u i e t « a 

r T a u Î e , i l n q e f a u t p o i n t en i n f é r e r q u e ces 
de l eu r f o r m u l e b a p t i s m a l e ; l ' o r a t e u r a v o u l u e v . d e m m e n ^ e q u e 
ces h é r é t i q u e s , m ê m e en se s e r v a n t d e l a f o r m e « t h o d M e , « * ' 
hua i en t au F i l s q u e le r a n g d e c r éa tu re . I l n o u s p a r a i t d é m o n t r é 4 

r ^ ^ e n s A i e n s o n t ^ n s e r v é l e s p a r o l e s d e l a . , ^ * 

elles f u r e n t a l t é rées p l u s t a r d , m a i s p a s t o u , o u r s , d ^ e m a n i r p l u 
ou m o i n s g r a v e . A i n s i les u n s bap t i s a i en t au n o m . d u P e e p l u s p u i s 
s a n t , au n o m d u F i l s m o i n s p u i s s a n t ; l e s a u t r e s au n o m d u P e r e p a r 
le F i l s , d a n s le S a i n t - E s p r i t ; o u bien au n o m d u P e r e eu v ai D e u , 
e t d e J é s u s - C h r i s t , S a u v e u r , sa c r é a t u r e , e t d u S a i n t - E s p n t , l eu r se r 

^ L e s E u n o m t e n * , q u e c o n d a m n a l e p r e m i e r conc i le d e C o n s t a n t i n o p l e , 

bap t i sa ien t t a n t ô t d a n s la m o r t d u C h r i s t , t a n t ô t a u n o m d u X r e a t e u , 

o u bien e n c o r e « au n o m d u D i e u incréé e t d u F i l s c r e e et d e 1 E s p r i t 

sanc t i f ica teur c r é é p a r le F i l s , l u i - m ê m e c r é é (6). 0 

Selon q u e l q u e s c r i t i q u e s , d ' a u t r e s h é r é t i q u e s d u i V sieele a u r a i e n t 

bap t i sé au n o m des a n g e s , a t t e n d u q u e le p a p e D a m a s e di t q u e « ie. 

(1) Epiph., Hcer. XI ; Theodor. Hier., I. I , c. XI. 
(а) Theod., Hceres., I. IV. 
¡3) Orat. IIcontr. Arianos, c. xui. 
(4) Jablonski, Opusc., t. IV, Diss. de Bapt. AriaMrum. 
¡3) llieron-, Ad». Lucifer.; Thcod. Lcct., Collecl., 1. XII . . 
(б) Grcg. Nyss., Adv. Eunom. oral. X I ; E p i p h H c e r e s . , i x m ; S « » v 
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C a t h o l i q u e s c o n f è r e n t le s a c r e m e n t au n o m d u P è r e e t d u F i l s e t d u 
a t n t - E s p r i t , et n o n p a s au n o m des a r c h a n g e s et d e s a n g e s , a ins i q u e le 
, t , l e s h é r é t i q u e s , les J u i f s et les p a ï e n s ( i ) . » C o m m e a u c u n h i s to r i en 

n a s i g n a l e ces s o r t e s d ' h é r é t i q u e s , c o m m e il est ce r t a in q u e les J u i f s et 
les p a ï e n s , m i s s u r le m ê m e r a n g , n ' o n t j a m a i s bap t i sé au n o m des 
a n g e s , i l n o u s p a r a i t b ien p r o b a b l e q u e le s e n s d e ce p a s s a g e doi t ê t re à 
p e u p r è s ce lu i -c i : « Q u a n d n o u s b a p t i s o n s au n o m d u P è r e e t d u F i l s 
e t d u s a i n t - E s p r i t , n o u s le f a i s o n s au n o m d ' u n seu l D i e u , e t n o n p a s 
d e p l u s i e u r s a n g e s , c ' e s t - à - d i r e d e p l u s i e u r s d iv in i t é s , c o m m e en 
r e c o n n a i s s e n t ce r t a ins h é r é t i q u e s , c e r t a i n s J u i f s d e n o s j o u r s et les 
p a ï e n s d e t o u s les t e m p s . » 

A u v u " s ièc le , les P a u l i c i e n s c o n f é r a i e n t le b a p t ê m e en d i s a n t : J e 
SUIS eau v iv i f ian te (2). P a r m i les a n c i e n s h é r é t i q u e s q u i c o r r o m -
p a i e n t é g a l e m e n t la forme d u b a p t ê m e , n o u s p o u v o n s e n c o r e c i ter les 
S a b e l h e n s , l e s B o n o s i e n s , les N o v a t i e n s et u n c e r t a i n n o m b r e d e 
Dona t i s t e s . 

H e n r i , a r c h i d i a c r e d ' O r l é a n s , c o n s u l t a s a i n t B e r n a r d au s u j e t d ' u n 
e n f a n t en d a n g e r de m o r t q u ' u n l a ï que ava i t o n d o y é avec ces p a r o l e s : 
J e te b a p t i s e au n o m d e D i e u e t d e la sa in te C r o i x . L ' a b b é d e C l a i r -
vaux r é p o n d i t (3) q u e , s o u s le n o m d e D ieu , le l a ï que ava i t d û c o m -
p r e n d r e la s a i n t e T r i n i t é e t q u e , p a r l a m e n t i o n d e la v r a i e C r o i x , il 
ava i t d û i n v o q u e r J é s u s - C h r i s t d a n s sa p a s s i o n ; q u e cet te c o n f e s s i o n 
d e J é s u s c ruc i f i é é q u i v a u t au b a p t ê m e au n o m de J é s u s - C h r i s t , d o n t 
il est p a r l é d a n s les Ac te s d e s A p ô t r e s ; q u ' i l f au t excuse r celui q u i a 
a ins i v a l i d e m e n t c o n f é r é le s a c r e m e n t d e la r é g é n é r a t i o n , en r a i s o n d e 
s a s imp l i c i t é et d e sa b o n n e fo i , m a i s q u ' i l n e s a u r a i t a p p r o u v e r c eux 
qui v o u d r a i e n t i n t r o d u i r e cet te f o r m u l e d a n s l 'Ég l i se . Ce t t e o p i n i o n si 
é t r a n g e a f a i t s u s p e c t e r l ' a u t h e n t i c i t é d e cet te le t t re q u ' o n n e r e n c o n t r e 
d ' a i l l e u r s q u e d a n s p e u d e co l lec t ions m a n u s c r i t e s . 

L e s A r m é n i e n s ava ien t des f o r m u l e s t r è s n o m b r e u s e s . C e u x q u i 
bap t i s a i en t d a n s le v in , d i s a i e n t : « J e te lave d a n s le v in p o u r q u e t u 
so i s f o r t e t q u e t u n e s o u f f r e s pas d u f ro id (4). » D ' a p r è s les réc i t s d e s 
a n c i e n s m i s s i o n n a i r e s , de s p r ê t r e s i g n a r e s c r o y a i e n t c o n f é r e r l e sacre-
m e n t en d i s a n t : « J e te b a p t i s e d a n s l ' e au d u J o u r d a i n . — Dieu t e 
b a p t i s e . - B é n i so i t le P è r e , b é n i soit le F i l s , béni so i t le Sa in t -

(1) Synod. epist. ad Patdimm. 
(a) Euthym. , Panop!., pari . II, tit. X X I . 
(3) Epist. CCCC11I. Alias, CCCXL. 
(4) Raynaldi , Anno 1 3 4 1 , n" 47. 

E s p r i t ' » N o u s d e v o n s a j o u t e r q u e t o u s les R i t u e l s a r m é n i e n s n e c o n -

paroles : « A u n o m d u S e i g n e u r , p r e m i e r et d e r n i e r d u m o n d e , 

Pa rad i s , le p l u s h a u t c r é a t e u r d e t o u t e s c h o s e s ( 4 , » 
C h e z l e s M e n n o n i t e s d ' A l l e m a g n e e t d e H o l l a n d e , le m ^ e ' e r s e 

de "l'eau s u r le s o m m e t d e l à tê te des c a t é c h u m e n e s a g n o u , l e s en 
disant : « N . . . , je te b a l i s e avec d e l ' e a u ; q u e N o t r e - S e i g n e u r J é s u s 

Chr i s t te b a p t i s e p a r son E s p r i t ( s ) . » . . . p m i 

Les Z w i n g l i e n s b a p t i s a i e n t a u t r e f o i s 01 nommbus Palus et 

et Spiritus Sancti. , t ; , „ r i P S i „ ; f s 

T e l l i e r , p a s t e u r p r o t e s t a n t d e B e r l i n , p r o p o s a d e b a p n s e r k ^ m 
« au n o m d e D i e u , d e C h r i s t e t d u S a i n t - E s p r i t » M . j K n d r é D e l u c , 
dans ses Lettres sur le Christianisme, l u , r é p o n d i t ave aiso, q w a 
f o r m u l e qu ' i l i m a g i n a i t s e r a i t r e p o u s s é e t o u t à l a f o i s p a r l a S y n a g o g u e 

M L e s S w e d e n b o r g i s t e s , q u i c o n c e n t r e n t la T r i n i t é ^ d a n s U p e r s o n n e 
d u V e r b e , e m p l o i e n t les p a r o l e s s u i v a n t e s : « J e te b a p t i s e a u n o m 
S e i a n e u r J é s u s - C h r i s t q u i es t P è r e , F i l s et S a i n t - E s p r i t . » 

L ' a b b é C h a t e l i n v e n t a cet te f o r m u l e en . 3 3 , : . J e te b a p u s e a u , n o m 
du Dieu t o u t - p u i s s a n t , seu l Dieu v ivan t e t v e n t a b l e , au n o m e t p a r les 
mér i t e s d e J é s u s - C h r i s t , l ég i s l a t eu r d e s C h r é t i e n s . Ce t t e eau d o n t c 
t ' i m m e r g e s ign i f ie q u e t u d o i s ê t r e t o u j o u r s p u r e t q u e s .1 t a r r i v e 

( 0 Dcnzcnger, Rit. Orient., P- . Relation hist. d'Abyssinic, 
(a) Lubo, Relation histor. d'Abyssine, p. 3 1 8 , Le Oraml, Keiano 

diss. XI. . 
¡3) Hist. orient, des progrès d'Alex. Meneses, ch. » . 
(4) Jovel, Hist. des Relig-, t. Il, p- =77. 
¡3) John Hayward, The religions ereeds. 



s o u i l l e r t o n i n n o c e n c e , t u d o i s t ' e m p r e s s e r d ' e f f ace r les s o u i l l u r e s de 
t o n â m e , en r é p a r a n t le m a l q u e t u as c o m m i s ( i ) . » 

Q u a n d les s o r c i è r e s b a p t i s a i e n t les pe t i t s e n f a n t s , e l les t r e m p a i e n t un 
a s p e r s o i r n o i r d a n s ce q u ' e l l e s d i s a i e n t ê t r e d e l ' u r i n e d u d i a b l e , en 
je ta ient s u r la tê te d e l ' e n f a n t , e t f a i s a i en t le s igne d e c r o i x à r e b o u r s , 
avec la m a i n g a u c h e , e n d i s a n t : In nomine Patrica, Malrica, Ara-
guaco Petriça, agora, agora, Valenlia, ce q u i v e u t d i r e : A u n o m de 
P a t r i q u e , d e M a t r i q u e , d e P e t r i q u e d ' A r a g o n , à ce t t e h e u r e , à cette 
h e u r e , Va len l i a . C e l a s ' a p p e l a i t : le baptême du diable (a). » 

(i) Catéchisme à l'usage de l'Église française, i833, p. 41. 
¡2) Collin de Plancy, Dict. infernal, v° Baptême. 

C H A P I T R E V 

D e s f o r m e s d o u t e u s e s 

N o u s r a n g e r o n s d a n s la c a t égo r i e des f o r m e s d o u t e u s e s n o n s e u l e -
ment celles q u i s o n t c o n s i d é r é e s c o m m e te l les p a r t o u s l e s t h é o l o g i e n s , 
mais a u s s i cel les d o n t l a va l id i t é es t accep tée p a r les u n s e t r e j e tée p a r 
les a u t r e s . C e s f o r m u l e s con tes tées p è c h e n t so i t p a r s u p p r e s s i o n d e 
mo t s , so i t p a r c h a n g e m e n t d e m o t s , so i t p a r i n t e r p o s i t i o n , o u p a r 
répét i t ion d e m o t s . 

1» SUPPRESSIONS DE MOTS. - Q u e l q u e s t h é o l o g i e n s d u m o y e n - â g e (1) 
o n t s u p p o s é q u e les p a r o l e s Ego te bapti\o, n ' o n t p a s t o u j o u r s été p r o -
noncées d a n s l ' a d m i n i s t r a t i o n d u s a c r e m e n t ; c 'est là u n e f a u s s e a p p r é -
cia t ion. O n n e s a u r a i t c i ter s u r ce p o i n t q u e d e r a r e s excep t ions : ces 
paro les son t o m i s e s d a n s u n R i t u e l m a n u s c r i t d u d iocèse d e C a m b r a i , 
da tant d u xv- s ièc le , e t d a n s q u e l q u e s a u t r e s m o n u m e n t s l i t u r g i q u e s 
cités p a r d o m M a r t i n e (2). D a n s l a c o n f e s s i o n d e foi o r i e n t a l e p u b l i é e 
en 1662 p a r N e c t a i r e , p a t r i a r c h e d e J é r u s a l e m , l a f o r m u l e se t r o u v e 
rédui te à ces m o t s : A u n o m d u P è r e et d u F i l s e t d u S a i n t - E s p r i t . 

C 'es t a ins i q u e les f idèles d e l ' A u v e r g n e , a u xu 8 s iècle , o n d o y a i e n t 
les e n f a n t s en d a n g e r d e m o r t . P o n c e , é v ê q u e d e C l e r m o n t , c o n s u l t a à 
ce su je t M a u r i c e , é v ê q u e d e P a r i s , e t É t i e n n e , a b b é de S a i n t - E u v e r t e 
d ' O r l é a n s , qu i d e v i n t p l u s t a r d é v ê q u e d e T o u r n a i . L e p r e m i e r , s ' ap-
p u y a n t s u r la t r a d i t i o n , r é p o n d i t q u e ce g e n r e d e b a p t ê m e é t a i t n u l . 
Le s e c o n d s o u t i n t le c o n t r a i r e en d i s a n t q u e la p r o n o n c i a t i o n des pa-
roles ini t ia les n ' e s t p o i n t p r e s c r i t e d a n s l ' É v a n g i l e , q u e p l u s i e u r s p a s -
sages des P è r e s d é m o n t r e n t qu ' e l l e s n ' a p p a r t i e n n e n t p a s à l ' e s sence d u 
s a c r e m e n t et q u ' i l f au t b i en se g a r d e r d e d a m n e r u n e infini té d ' e n f a n t s 
qui o n t été b a p t i s é s a n s ces p a r o l e s p a r d e s l a ïques (3). Q u e l q u e s t h é o l o -

t i ) P. Prœpositivus, Pierre le Chantre, etc. 

(î) De rit. eccl., 1.1, c. 1, art. 14, n» 19. 
(3) Steph.Torn. Epist. IV et V. 
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g iens e n t r è r e n t en lice e t p r i r e n t p a r t i , les u n s p o u r l ' o p i n i o n d e M a u -
r i ce , les a u t r e s p o u r ce l l e d ' É t i e n n e ( i ) . U n e déc i s ion d ' A l e x a n d r e 111 
a m i s lin à cet te c o n t r o v e r s e (2). L e P è r e M o r i n a p r é t e n d u (3) que 
ju sque - l à le b a p t ê m e a v a i t é t é v a l i d e , avec l ' o m i s s i o n d'Ego te bapti^o, 
s e n t i m e n t qu ' i l p a r a î t d i f f ic i le d e conc i l i e r avec la c o n d a m n a t i o n d ' u n e 
p r o p o s i t i o n a n a l o g u e , p a r le p a p e A l e x a n d r e V I I I (4). 

D i v e r s t h é o l o g i e n s c r o i e n t q u e l ' o m i s s i o n d e l a p a r t i c u l e in d é t ru i t 
le s e n s e t a n n u l e le b a p t ê m e , q u a n d b i en m ê m e o n ag i r a i t p a r i gno -
r a n c e ; d ' a u t r e s s o n t d ' u n a v i s c o n t r a i r e , s u r t o u t q u a n d il s 'agi t d ' u n 
dé fau t d e p r o n o n c i a t i o n . L a s a c r é e C o n g r é g a t i o n d u C o n c i l e a r e c o n n u 
va l ide u n b a p t ê m e o ù u n e s a g e - f e m m e d u d iocèse d e F i é s o l e ava i t 
e m p l o y é ce t t e f o r m u l e : Io li battilo nome de Padre, di Figlialo, e 
dello Spirito Santo (5). 

M ê m e d i v e r g e n c e p o u r l ' o m i s s i o n d e la c o n j o n c t i o n et. S a i n t 
L i g u o r i di t à ce s u j e t (G) : « S i l ' o n m e t t a i t l'et au m o i n s a v a n t Spi-
ritili Sancii, je p e n s e a v e c L a c r o i x q u e le b a p t ê m e s e r a i t v a l i d e , p a r c e 
q u e , d ' a p r è s l ' u s a g e , il s u f f i t , p o u r d i s t i n g u e r les n o m s q u i se s u i v e n t 
q u e l a p a r t i c u l e et so i t p l a c é e a v a n t le d e r n i e r . » 

2" CHANGEMENTS DE MOTS. — U n c e r t a i n n o m b r e d e t h é o l o g i e n s con-
s i d è r e n t c o m m e n u l , o u d u m o i n s c o m m e d o u t e u x , le b a p t ê m e o ù le 
m o t bapti^o se ra i t r e m p l a c é p a r u n s y n o n y m e in su f f i s an t c o m m e lavo, 
abluo, tingo, balneo, mergo, e t c . L ' e m p l o i d e cet te d e r n i è r e e x p r e s s i o n , 
f a i t e p a r u n p r ê t r e en 7 5 4 , n e f u t p a s d é s a p p r o u v é p a r le p a p e 
É t i e n n e I I q u i se t r o u v a i t a l o r s en F r a n c e , M a i s n o u s d e v o n s f a i r e 
r e m a r q u e r q u e cet te d é c i s i o n d u P a p e n ' e s t c o n s i g n é e q u e d a n s u n 
pe t i t n o m b r e d e m a n u s c r i t s e t q u e , p o u r cet te r a i s o n , e l le es t r e j e tée 
p a r d i v e r s c r i t i q u e s . 

E n t G 3 o , u n e v ive c o n t r o v e r s e s ' e n g a g e a s u r la va l i d i t é d e l a f o r -
m u l e des C h a l d é e n s ; i ls e m p l o y a i e n t le t e m p s p a s s é , en d i s a n t eemad 
(a é t é bapt isé) p o u r l e s g a r ç o n s , e t eemdat (a é t é bap t i sée ) p o u r l e s 
filles. L a C o n g r é g a t i o n d u S a i n t - O f f i c e , a p r è s c inq s éances d e d i s c u s -

( 1 ) Prceposit. Summ, sacrpart. I V , f ° i3t>; Petr . Cant. , Summ. part. I V ; Hug. ä 
S. Viel . , I. I I , p. VI , c . » I I ; Petr. L o m b . , I. IV , dist. 3 . 

(a , Si quis puerum in aqua immerscr i t in nomine Patris et Fi l i i et Spiritus Saneti et 
nondixerit : Ego tebapti^o, pucr non est baptizatus. (Extra?, de Bapt.) 

(3) Lib. VIII De Panilenl., c. xvi, n° 2 1 . 
(4) En 1690, il condamna cette proposition : « Valuit ai iquando baptismus collatus, 

omissis Ulis verbis Ego te bapti^o. 1 
(5| Thesauf. Resolut., t. LXV1I, p. 2 1 1 . 
(6) Instit. prat. pour les coiifess., eh. xtv, 1' point. 

s ions décida q u e le b a p t ê m e c o n f é r é p a r u n v e r b e au p r é t é r i t , e x p r i -
m a n t ' u n e ac t ion pa s sée e t non p a s celle q u e fai t a c t u e l l e m e n t le 
min i s t re , ne cons t i t ua i t p a s u n s a c r e m e n t r é e l ; qu ' i l f au t nécessa i re -
ment e m p l o v e r le p r é s e n t d e l ' indica t i f o u l ' i m p é r a t i f ; m a i s q u e le 
bap tême se ra i t va l ide s i , d a n s le génie d e l a l a n g u e c h a l d e c n n e , la 
forme d u p ré t é r i t p e u t e x p r i m e r u n e ac t ion p r é s e n t e , o u b i en si c es t 
par u n e p r o n o n c i a t i o n v i c i e u s e q u ' o n m é t a m o r p h o s e le p r é s e n t en 
passé- q u e les C h a l d é e n s d o i v e n t d o n c e m p l o y e r d é s o r m a i s la f o r m e 
indicative o u i m p é r a t i v e , o u t o u t au m o i n s a t t a c h e r le s e n s d u p r e s e n t 
à des m o t s q u i , s e lon quelques o r i e n t a l i s t e s , o n t t ou t à la fo is le s e n s 
du passé et d u p r é s e n t . D e p u i s cet te d é c i s i o n , u n ce r t a in n o m b r e d e 
Cha ldéens o n t a d o p t é n o t r e f o r m e l a t i n e ; d ' a u t r e s o n t s u b s t i t u é aamed 
(est baptisé) à eemad, p o u r les g a r ç o n s , e t aamda (est bap t i see ) à 
eemdat, p o u r les filles ( i ) . . . . 

M a l d o n n a t (2) c o n s i d è r e c o m m e p r o b a b l e l ' o p i n i o n d e ceux q u i 
admet ten t l a va l id i t é d u b a p t ê m e c o n f é r é au n o m collectif d e l a l r i n i t e , 
tout en r e c o n n a i s s a n t q u e l ' o p i n i o n c o n t r a i r e es t g é n é r a l e m e n t su iv ie . 

Q u e l q u e s t héo log i ens (3) o n t p e n s é q u e les t r o i s p e r s o n n e s d i v i n e s 
peuven t ê t re v a l i d e m e n t d é s i g n é e s p a r d ' a u t r e s t e r m e s q u e ceux en 
usage, p a r e x e m p l e : In nomine Geniloris et Gemti et Procèdent,s ab 
1,troque; m a i s l ' o p i n i o n c o n t r a i r e a t o u j o u r s p r é v a l u . 

Il n o u s se ra i t faci le d e m u l t i p l i e r d e s c i t a t ions d e f o r m u l e s h y p o t h é -
t iques d o n t les m u t a t i o n s s o n t c o n s i d é r é e s c o m m e essen t ie l les p a r les 
uns , c o m m e acc iden te l l e s p a r les a u t r e s . Ma i s m i e u x v a u t n o u s a r r e t e r 
à u n e q u e s t i o n q u i es t t o u t à la fo is h i s t o r i q u e et d o g m a t i q u e , a u b a p -
tême a d m i n i s t r é a u seu l n o m de J é s u s - C h r i s t . 

D a n s p l u s i e u r s p a s s a g e s d e s Ac tes , il es t q u e s t i o n d u b a p t e m e c o n -
féré p a r les a p ô t r e s au nom de Jésus-Christ (4) . N o u s p a r t a g e o n s 
l 'avis de ceux q u i n e vo i en t l à q u ' u n e m a n i è r e d e d i s t i n g u e r l ' i m m e r -
sion d o n n é e p a r s a i n t J e a n d ' a v e c le s a c r e m e n t i n s t i t u é p a r J é s u s -
Chr i s t , et q u i se d o n n a i t , n o n pas au seu l n o m d u S a u v e u r , m a i s au 
nom des t r o i s p e r s o n n e s d i v i n e s . C o m m e n t les a p ô t r e s a u r a i e n t - i l s 
pu n e p a s e m p l o y e r la f o r m e si e x p r e s s é m e n t p r e s c r i t e p a r l e u r 
divin M a î t r e ? Q u a n d l ' A p ô t r e s ' é t o n n e d e ce q u e d i v e r s E p h é s i e n s 

! 0 Asséniani, Bibl. Orient-, t. III, part. Il, P- 25t . 
(2) De Sacram., 1 . 1 , quaisl. III. . 
(3) Suarez, dist. X X I , sect. 4 de Conninck, de Sacram., qua.-st. L X V I , art. 6 : C a f t a n , 

quast. L X V I , ar t . b . 
( 4 ) Act., H, 3 8 ; v i n , 1 2 , 1 6 ; x , 4 8 i 



p r é t e n d a i e n t n e p a s s a v o i r ce q u e c ' es t q u e l e S a i n t - E s p r i t , il l e u r di t : 
E n q u i d o n c a v e z - v o u s é t é b a p t i s é s ( i ) ? ce q u i d é m o n t r e b ien q u e 
l ' E s p r i t - S a i n t é t a i t a l o r s n o m m é d a n s l ' i nvoca t ion b a p t i s m a l e . C e p e n -
d a n t u n ce r t a in n o m b r e d e P è r e s e t d e t h é o l o g i e n s , s ' en t e n a n t à la le t t re 
d u texte , en o n t conc lu q u e , d a n s les p r e m i e r s t e m p s , o n n e bap t i s a i t 
p o i n t au n o m des t r o i s p e r s o n n e s d i v i n e s , m a i s s e u l e m e n t au n o m d e 
J é s u s - C h r i s t d o n t il é ta i t i m p o r t a n t d e g lor i f ie r la m é m o i r e a u x y e u x 
d e s J u i f s e t d e s p a ï e n s . 

S a i n t A m b r o i s e d i t (2) q u e le b a p t ê m e es t v a l i d e , so i t q u e l 'on c o n -
fesse les t r o i s p e r s o n n e s d e la T r i n i t é , so i t q u ' o n n ' e x p r i m e d a n s ses 
p a r o l e s q u ' u n e seu le p e r s o n n e , p a r c e q u e l e s t r o i s p e r s o n n e s n e f o r -
m e n t q u ' u n e s u b s t a n c e : « Celu i q u i en p r o c l a m e u n e d é s i g n e en m ê m e 
t e m p s t o u t e la T r i n i t é . » C e p a s s a g e est a s sez o b s c u r p o u r q u e les c o m -
m e n t a t e u r s l ' a ien t i n t e r p r é t é d a n s des s e n s d i f f é r e n t s ; les u n s (3) o n t 
s u p p o s é q u e l ' a r c h e v ê q u e d e M i l a n n e p a r l e ici q u e d e l a p ro fe s s ion de 
fo i des c a t é c h u m è n e s , d ' a u t a n t p l u s q u ' a i l l e u r s (4) i l d e m a n d e expressé-
m e n t q u e le b a p t ê m e so i t c o n f é r é au n o m des t r o i s p e r s o n n e s d iv ines . 
L e s a u t r e s (5; o n t e n t e n d u ce p a s s a g e d a n s le sens d u b a p t ê m e d o n n é 
au seul n o m d u C h r i s t . Q u a n d bien m ê m e on p r o u v e r a i t qu ' i l n ' e n es t 
pas a ins i , il n ' e n r e s t e r a i t p a s m o i n s a v é r é q u ' u n ce r t a in n o m b r e d ' a u t r e s 
P è r e s s ' e x p r i m e n t t r è s f o r m e l l e m e n t d a n s c e s e n s . L a i s s o n s de cô t é des 
textes c o n t r o v e r s é s d e s a i n t C y p r i e n (6), d e sa in t Bas i l e (7), e t c . , et ne 
c i t o n s q u e ceux q u i p a r a i s s e n t à l ' a b r i d ' u n e d o u b l e i n t e r p r é t a t i o n . 
L ' a u t e u r i n c o n n u q u i a éc r i t c o n t r e s a i n t C y p r i e n s u r l a r é i t é r a t i on d u 
b a p t ê m e , di t (8) q u ' o n n e do i t p o i n t r é i t é r e r le b a p t ê m e a u x h é r é t i q u e s 
q u i l ' o n t reçu au seu l n o m d e J é s u s - C h r i s t . S a i n t H i l a i r e r e m a r q u e (9) 
q u e les A p ô t r e s , b ien qu ' i l s a i e n t r e çu l ' o r d r e d e b a p t i s e r au n o m d u 
P è r e et d u F i l s et d u S a i n t - E s p r i t , o n t a d m i n i s t r é c e s a c r e m e n t au 

( i j Act., m . 3 . „ . 
(2) Plénum est (baptismatis sacramcntum) s! Patrem et F i l i u m Sp.r i tumque sanc-

tum fatearis. Si unum neges, toium subrues . Et quemai lmodum si unum sermon« 
comprehendas, aut Patrem, aut F i l i u m , aut Sp i r i lum s a n c l u m . . . plénum erit fidei 
s a c r a m e n t u m . . . quia qui unum dixerit Trinitatem signavit. (De Spir. sanct., L . 1 , c. m , 

n»> 4 1 - 4 4 - ) „ . 
(3) Bellarinin, D. Ca lmet , Drouin, etc. 
(,) In Luc., 1. VIII, n° 6t ; De Myst., c. iv, n° 20. 
(3) Maldonnat, Suarez, Vasquez, Pelau, Mart ine , B ingham, S i r m o n d , O r s i . e t c . 

(6) Epist. LXXIII. 
(7) De Spirit. sancto, c. 111. 
(S) l-abbe, Conci l . , 1 . 1 , p . 7 7 ° -
(g) Lib. de Synod. 

n o m d e J é s u s . Vig i l e d e T a p s e ( i ) e t s a i n t J u l i e n , e v e q u e d e T o l e d e ,2), 
font la m ê m e ré f l ex ion . L e Conc i l e de F r é j u s , t enu en 7 9 1 , d é c l a r e q u e 
. les a p ô t r e s a p p r i r e n t p a r la r évé l a t i on d u S a i n t - E s p r i t q u e le m y s t è r e 
de la s a i n t e T r i n i t é é ta i t e s s e n t i e l l e m e n t c o m p r i s s o u s le n o m d u n e 
seu le p e r s o n n e e t q u e , s o u s celui seu l d e J é s u s - C h r i s t , i ls e x p r i m a i e n t 
la T r i n i t é t ou t en t i è r e (3). » Ce t t e m ê m e h y p o t h è s e a cte e m i s e p a r 
R a t r a m n e , a b b é d e C o r b i e (4), et p a r H u g u e s d e S a . n t A ic o r 5) 

E n 8 5 8 , l e s B u l g a r e s a v a n t d e m a n d é au p a p e N i c o l a s 1 s il ta lai t 
r é i t é re r le b a p t ê m e à ceux q u i l ' ava i en t r eçu d ' u n ce r t a in J u i f d o n t 
o n i g n o r a i t la r e l i g i o n , le s o u v e r a i n P o n t i f e , p a r l a n t c o m m e d o c t e u r 
P r i v é , é m i t son o p i n i o n r e l a t i v e m e n t à u n e a u t r e q u e s t i o n s u r l aque l le 
on n e l ' i n t e r r o g e a i t p o i n t . 11 d i t : « q u ' i l n e f au t p o i n t b a p t i s e r ceux 
qui l ' o n t d é j à été au n o m d e la s a i n t e T r i n i t é , o u s e u l e m e n t a u n o m 
d u C h r i s t , c o m m e il est d i t d a n s les A c t e s des A p ô t r e s , ca r c es t là u n 
seu l et m ê m e b a p t ê m e , a ins i q u e l 'a exposé sa in t A m b r o i s e (6). » 

P i e r r e L o m b a r d , sa in t T h o m a s , S c o t , sa in t B o n a v e n t u r e et u n g r a n d 
n o m b r e d e t h é o l o g i e n s d u m o y e n â g e e t des t e m p s m o d e r n e s ,7) o n t 
a d m i s q u e les a p ô t r e s a v a i e n t b a p t i s é a u n o m seul d e J e s u s - C h n s t , a f in 
de r e n d r e ce n o m p l u s v é n é r a b l e a u x J u i f s , e t q u ' i l s o n t agi a ins i en r a i -
son d ' u n o r d r e spéc ia l o u d ' u n e r évé l a t i on p a r t i c u l i è r e d u S a i n t - E s p r i t . 
L e p l u s h a b i l e d é f e n s e u r d e ce t t e o p i n i o n f u t le c a r d m a A u g u s t i n 
O r s i , d e l ' o r d r e des F r è r e s p r ê c h e u r s , q u i , d a n s u n e s a v a n t e d i s s e r t a t i o n 
p u b l i é e en I 7 3 3 (8), e s saya d e d é m o n t r e r q u ' i l f au t accep te r d a n s le 
s e n s l i t téra l les e x p r e s s i o n s d e s Ac te s des A p ô t r e s . O u t r e les t é m o i -
g n a g e s q u e n o u s a v o n s m e n t i o n n é s , il r a p p o r t e ceux d e 1 a u t e u r d u 
l iv re c o n t r e les E u n o m i e n s , i n s é r é d a n s les œ u v r e s d e sa in t Bas i l e , c eux 
d u d i a c r e F e r r a n d , de s a i n t P a s c h a s e R a d b e r t e t de P a u l i n d A q u i l c e . 
C e t o u v r a g e a y a n t été l o n g u e m e n t r é f u t é p a r u n a u t r e d o m i n i c a i n le 
p è r e R e n é D r o u i n (9), O r s i p u b l i a en i 7 3 8 u n e n o u v e l l e d i s s e r t a t i on ( .0 ) 

(.) Lib. XII de Triait. 
(2) L . Il Avrjtcliuvmv, q. I 3 t . 
(3) Labbe, Coucil., t . VII, p. 995-
(4) Contra Grive, oppos., I, VI, c. vu. 
(5) De sacrum., part. VI, c. u. 

Alex, de H a l l , Albert le Grand , Durand, Sylvestre, Boucat, Jean de Raguse, V a l e n c a , 

Tolet , Gonnet, etc. . . . . • „ „ r , i ;.,_,«, 
(8) De baptismo in nomine Christi dissertât,0 h.stonca, Medtol., .7-<3, m 4 • 
(u) De re sacram., in a p p e n d . a d l i b . i l . 
(,o) Vindiciz dissertations de baptismo in nomine Christ,. Florent., „ 38 , m-4». 



p o u r r é f u t e r les o b j e c t i o n s q u ' o n lui o p p o s a i t . I l t â che d e d é m o n t r e r 
q u e , d u m i l i e u d u ix° s iècle j u s q u ' a u xin", ce f u t l ' o p i n i o n c o m m u n e 
q u e les a p ô t r e s a v a i e n t c o n f é r é le b a p t ê m e au n o m d u C h r i s t ; q u e d u 
x n i e au xvi e s iècle , ce s e n t i m e n t f u t p r e s q u e e x c l u s i v e m e n t e n s e i g n é 
d a n s les écoles , e t enf in q u ' e l l e c o m p t e e n c o r e d e n o m b r e u x d é f e n s e u r s 
a u x xvii" e t x v m e s iècles . 

L e s a d v e r s a i r e s de ce s e n t i m e n t o n t été p l u s n o m b r e u x q u e n e le 
p r é t e n d O r s i . De t ou t t e m p s , m a i s s u r t o u t d e n o s j o u r s , de s é r u d i t s et 
d e s t héo log i ens d e h a u t e v a l e u r ( i) o n t s o u t e n u , avec la p l u p a r t des 
P è r e s , q u ' e n J u d é e , où le b a p t ê m e d e sa in t J e a n c o n s e r v a i t b e a u c o u p d e 
c é l é b r i t é , il a p u ê t r e u t i le d e le d i s t i n g u e r de ce lu i de la n o u v e l l e Loi 
e t q u e , p o u r en b i en d é t e r m i n e r la d i f f é r e n c e , r ien n 'é ta i t p l u s c o n v e -
n a b l e q u e d ' a p p e l e r l ' u n le baptême de Jean e t l ' a u t r e le baptême au 
nom de J¿sus-Christ. Il es t p o s s i b l e a u s s i q u ' o n ait v o u l u e x p r i m e r p a r 
l à q u ' o n ava i t é t é bap t i sé d a n s la fo i d e J é s u s - C h r i s t , c 'es t -à-di re a p r è s 
u n e p r o f e s s i o n d e foi spéc ia le en la d i v i n i t é du S a u v e u r . 

O r i g è n e e x p l i q u e en ces t e r m e s (2) les m o l i f s q u i o n t d é t e r m i n é sa in t 
P a u l , d a n s son é p î t r e aux R o m a i n s , à n e p a r l e r q u e d e l ' invoca t ion d u 
n o m d e J é s u s - C h r i s t : « V o u s m e d e m a n d e r e z p e u t - ê t r e p o u r q u o i 
J é s u s - C h r i s t , a y a n t o r d o n n é à ses d isc ip les d e b a p t i s e r t o u t e s les 
n a t i o n s au n o m d u P è r e et d u F i l s e t d u S a i n i - E s p r i t , l ' A p ô t r e , p a r -
lant d u b a p t ê m e d a n s son é p i t r e a u x R o m a i n s , n e fai t m e n t i o n q u e d e 
l ' i nvoca t i on d u n o m d e J é s u s - C h r i s t , en d i s a n t : « N o u s t o u s q u i 
« a v o n s été b a p t i s é s en J é s u s - C h r i s t , q u o i q u e d ' a i l l e u r s il n ' y a i t p o i n t 
« d e b a p t ê m e légi t ime s a n s l ' i n v o c a t i o n d e la T r i n i t é . » M a i s fa i tes a t ten-
t ion ici à la p r u d e n c e d e s a i n t P a u l qui a p l u s en vue d a n s ce t e n d r o i t 
d e p a r l e r d e la n i o r t d e J é s u s - C h r i s t , q u e d e l a m a n i è r e d e c o n f é r e r le 
b a p t ê m e , v o u l a n t n o u s p e r s u a d e r d e m o u r i r au péché p o u r i m i t e r la 
m o r t d e J é s u s - C h r i s t , et d e n o u s e n s e v e l i r avec lui. O r il n e c o n v e n a i t 
p a s q u e l ' A p ô t r e , p a r l a n t d e la m o r t d u S a u v e u r , f i t m e n t i o n d u P è r e 
et d u S a i n t - E s p r i t . . . C ' e s t d o n c avec r a i s o n qu ' i l n e p a r l e p o i n t ici d e 
l ' i nvoca t ion des t r o i s p e r s o n n e s ; il n o u s a p p r e n d p a r l à q u e d u t e m p s 
d e s A p ô t r e s , l ' o n ne se c o n t e n t a i t p o i n t , c o m m e o n le fai t a u j o u r d ' h u i , 
d e d o n n e r l a f o r m u l e des m y s t è r e s à c eux q u e l 'on b a p t i s a i t , m a i s 
q u ' o n l eu r en e x p l i q u a i t les v e r t u s e t les r a i s o n s , à s avo i r q u e p a r le 

( 1 ) E s t i u s , S y l v i u s , S o l o , V a s q u e z , S u a r c z , H a r d u i n , S i r i i l o n d , C a l m e t , G r o t i u s , C o r -
n é l i u s a L a p i d e , Noël A l e x a n d r e , D r o u i n , T o u r n c l v , B e r t v , M a r t i n e t , e tc . 

(2) In epist. ad Rom., I. V. * 

H I S T O I R E DU S A C R E M E N T DE B A P T Ê M E 

b a p t ê m e o n es t enseve l i avec J é s u s - C h r i s t , e t q u e l 'on do i t m a r c h e r 
avec lu i d a n s u n e v i e n o u v e l l e . » 

S a i n t C y p r i e n , s a i n t J e a n C h r y s o s t o m e , s a i n t J é r ô m e , sa in t F u l -
gence , T h é o p h y l a c t e , F a c u n d u s , e t c . , o n t é g a l e m e n t c o m p r i s q u e le 
b a p t ê m e c o n f é r é au n o m d u P è r e et d u F i l s e t d u S a i n t - E s p r i t é ta i t 
appe l é au nom de Jésus-Christ, p r é c i s é m e n t p a r c e q u e c ' é t a i t J é s u s q u i 
avai t o r d o n n é ce t t e f o r m e . 

E n face d e cet te d i v e r g e n c e d ' o p i n i o n s , le C a t é c h i s m e d u conc i l e de 
T r e n t e n ' a p a s v o u l u se p r o n o n c e r s u r cet te q u e s t i o n h i s t o r i q u e . E n 
i n v o q u a n t l ' a u t o r i t é d e s a i n t A m b r o i s e e t de s a i n t Bas i le , H di t q u e 
« il est t r è s p e r m i s d e d o u t e r q u e les a p ô t r e s a i en t c o n f é r é le b a p -
t ê m e d e cet te m a n i è r e ». D ' u n a u t r e cô té , il r e c o n n a î t , p o u r les t e m p s 
a p o s t o l i q u e s , la val id i té d e l a f o r m u l e en Jésus-Clirist: « Q u e si l 'on es t 
ob l igé d ' a v o u e r q u e d a n s u n t e m p s les a p ô t r e s n e b a p t i s a i e n t q u ' a u 
n o m d e J é s u s - C h r i s t , il f au t c r o i r e q u ' i l s n e l 'on t fait q u e p a r l ' inspi -
ra t ion d u S a i n t - E s p r i t , p o u r d o n n e r , d a n s ces c o m m e n c e m e n t s d e 
l 'Ég l i s e , p l u s d ' éc l a t à l eu r p r éd i ca t i on p a r le n o m de J é s u s - C h r i s t et 
p o u r m i e u x f a i r e c o n n a î t r e sa p u i s s a n c e infinie. D ' a i l l e u r s , en e x a m i -
n a n t la chose à f o n d , o n vo i t q u ' i l n e m a n q u a i t rien à ce t te f o r m u l e d e 
ce q u i a été p resc r i t p a r le S a u v e u r , p u i s q u e d i r e J é s u s - C h r i s t , c ' es t 
d i r e en m ê m e t e m p s la p e r s o n n e d u P è r e d e q u i il a r e çu l ' onc t ion 
s ac rée , e t celle d u S a i n t - E s p r i t p a r leque l il l ' a r e çue . » 

O n vo i t q u e la q u e s t i o n h i s t o r i q u e se c o m p l i q u e d ' u n e q u e s t i o n 
d o g m a t i q u e . E n s u p p o s a n t la r éa l i t é d u b a p t ê m e in Christo, o n es t 
d ' a c c o r d p o u r en r e c o n n a î t r e la va l id i t é ; m a i s , a p r è s les t e m p s a p o s -
t o l i q u e s , ce t t e f o r m u l e a - t -e l le c o n s e r v é sa v e r t u s a c r a m e n t e l l e ? C e 
n e son t p a s s e u l e m e n t des P r o t e s t a n t s (1), m a i s auss i q u e l q u e s t h é o -
log iens c a t h o l i q u e s (2), q u i o n t r é p o n d u a f f i r m a t i v e m e n t . Le s e n t i m e n t 
c o n t r a i r e a t o u j o u r s p r é v a l u (3) ; c 'est m ê m e le seu l q u i so i t a u j o u r -
d ' h u i e n s e i g n é . 

3 e INTERPOSITION DE MOTS. — A l e x a n d r e de H a l è s c o n s i d è r e c o m m e 
n u l le b a p t ê m e o ù il y a u r a i t i n t e r v e r s i o n d a n s l ' o r d r e des p e r s o n n e s , 
c o m m e Ego tebapti\o in nomine Spiritus Sancti et Patris et Filii. 
S c o t es t d e l ' av is c o n t r a i r e , p a r c e q u e cet te f o r m u l e c o n s e r v e l ' i n v o -

( 1 ) L u t h e r , Z w i n g l e , C a l v i n , V o s s i u s , e tc . 
( 2 ) B è d c , P i e r r e L o m b a r d , sa in t B e r n a r d , H u g u e s do S a i n t - V i c t o r , P i e r r e d e P o i t i e r s , 

G e r s o n , A d r i e n , M a l d o n n a t , T o l e t , C a j e t a n , etc. - C e t t e o p i n i o n a été é g a l e m e n t é m i s e 
p a r u n C o n c i l e de N î m e s ( 1 2 7 4 ) et l e V I " C o n c i l e d e B é n i r e n t ( 1 3 7 4 ) . 

(3) A l e x a n d r e d e H a i e s , A l b e r t le G r a n d , s a i n t B o n a v c n t u r e , D u r a n d , S o t o , P a l u d a n u s . 
R i c h a r d , B e l l a r m i n , V a s q u e z , S u a r c z , H e n r i q u c z , H a r d u i n , D . C a l m e t , L a y m a n , e t c . 



ca t ion e x p r e s s e et d i s t inc te des t r o i s p e r s o n n e s , b i en q u ' e l l e s n e so ien t 
p a s é n u m é r é e s d a n s l ' o r d r e d e l ' é m a n a t i o n ad inlra. 

4° RÉPÉTITION DE MOTS. — Bien q u ' o n p l o n g e â t l ' e n f a n t t r o i s fo is 
d a n s l ' e au , o n n e p r o n o n ç a i t q u ' u n e s e u l e fo is la f o r m u l e ; auss i 
A l c u i n b l â m e - t - i l c eux q u i r é p é t a i e n t l ' i nvoca t ion des t r o i s p e r s o n n e s 
à c h a q u e i m m e r s i o n . 

L e s C o p t e s d i sen t : . J e te b a p t i s e , N . . . , au n o m d u P è r e , A m e n . 
J e te b a p t i s e au n o m d u F i l s , A m e n . J e te bap t i se au n o m d u S a i n t -
E s p r i t , A m e n . » L e s B o l l a n d i s t e s , d a n s u n e d i s s e r t a t i o n s u r l ' É g l i s e 
des C o p t e s ( i ) , jus t i f ien t l ' o r t h o d o x i e d e cette f o r m u l e , q u e d i v e r s 
é c r i v a i n s a v a i e n t c o n s i d é r é e c o m m e re f l é t an t l ' a n c i e n n e h é r é s i e des 
T r i t h é i s t e s . 

L e s É t h i o p i e n s , q u i f a i s a i en t u s a g e d e l a m ê m e f o r m u l e , o n t a d o p t é 
la n ô t r e d e p u i s l e pon t i f i ca t d e P a u l I I I . 

L a r é p é t i t i o n d e Ego te bapti^o e t m ê m e d e in nomine, a v a n t le n o m 
d e c h a q u e p e r s o n n e , r e n d r a i t le b a p t ê m e inva l ide , d ' a p r è s q u e l q u e s 
t h é o l o g i e n s (2), p a r c e q u ' e l l e e m p ê c h e d e p r é c i s e r l ' u n i t é d e l ' essence 
d i v i n e ; b e a u c o u p d ' a u t r e s s o n t d ' u n a v i s c o n t r a i r e (3). 

(1) Act. SS. Junii, t. V , append., p. 128. 
(2 ) B o n a c i n a , d i s p . I l , q u x s t . I l , p u n c t . 4 . 

(3) S u a r c z , L c d e s m a , H c n r i q u c z , D i a n a , L e a n d c r , Noël A l e x a n d r e , etc. 

C H A P I T R E V I 

A b s e n c e d e f o r m e 

O n lit d a n s l e s A c t e s d e s a i n t E u l a m p e q u e ce m a r t y r , p l o n g é d a n s 
u n e c u v e d ' e a u b o u i l l a n t e , conve r t i t p a r ses d i s c o u r s u n e p a r t i e d e s 
a s s i s t an t s a u x q u e l s , p o u r cet te r a i s o n , le p r é f e t M a x i m e fit b i e n t ô t 
t r a n c h e r la t ê te , m a i s q u ' a u p a r a v a n t s a i n t E u l a m p e les b a p t i s a avec 
l ' eau d e sa c u v e , en se b o r n a n t à d i r e : « Dieu a i l l u m i n é v o s c œ u r s 
p a r s o n E s p r i t - S a i n t . » Ce t t e p a r t i c u l a r i t é s e u l e suf f i ra i t à i n f i r m e r 
l ' a u t o r i t é d e ces A c t e s , q u a n d b i en m ê m e d ' a u t r e s m o t i f s n e d é t e r m i -
n e r a i e n t p a s à l e s fa i re r e je te r c o m m e a p o c r y p h e s (1). I l n e f au t p a s 
a t t a c h e r p l u s d ' i m p o r t a n c e h i s t o r i q u e à ces réc i t s d e n u é e s m i r a c u -
leuses d e s c e n d u e s des d e u x p o u r b a p t i s e r q u e l q u e s s a i n t s , s a n s q u ' i l 
y a i t eu a u c u n e f o r m u l e p r o n o n c é e (2). C h e z u n c e r t a i n n o m b r e d e 
M a r c o s s i e n s , le m i n i s t r e ve r sa i t s u r la t ê t e des c a t é c h u m è n e s d e l ' eau 
m é l a n g é e d e b a u m e , en r é c i t a n t l ' o r a i son s u i v a n t e : « J e n e s é p a r e p o i n t 
le c œ u r n i l ' e s p r i t , ni la v e r t u t o u t e m i s é r i c o r d i e u s e q u i es t a u - d e s s u s 
des c ieux . Q u e je p u i s s e j o u i r d e v o t r e n o m , S a u v e u r d e J a vé r i t é . » 
L ' i n i t i é r é p o n d a i t : « J e s u i s c o n f i r m é e t d é l i v r é , e t je r a c h è t e m o n 
â m e d e ce s iècle et d e t o u t ce q u i es t d a n s ce s iècle , au n o m d e I a o q u i 
a r ache t é la s i e n n e p a r le C h r i s t v ivan t (3). » — C ' e s t là u n e p r i è r e et 
n o n p a s u n e f o r m u l e b a p t i s m a l e . 

L u t h e r s ' i n q u i è t e si p e u d e l a f o r m e , qu ' i l a f f i r m e (4) q u e le b a p -
t ê m e n ' e n es t p a s m o i n s va l ide q u a n d il n ' e s t pas d o n n é au n o m d u 
C h r i s t , a t t e n d u q u e la v e n u d e ce s a c r e m e n t p r o v i e n t u n i q u e m e n t d e 
l a fo i de ce lu i q u i le reço i t . Z w i n g l e (5) s o u t i e n t qu ' i l n ' e s t n u l l e m e n t 

(1) Rolland., 10 oct., Ad. S. Butamp., n° 1 3 . 
(2) Ibid., 18 Jun., Pass. S. Leoiilii, n» 5. 
f3) Ircn., lib. I contr. Hceves.. c. xxl. 
(4) De capt. Babyl., c. de Rapt. 
(5) De sera et falsa relig., c. de Bapl. 



néces sa i r e d ' e m p l o y e r u n e f o r m e d é t e r m i n é e . J . B r e n t z e n a j o u t e ( i ) 
q u e N o t r e - S e i g n e u r n ' a p o i n t fai t c o n s i s t e r c e d iv in m y s t è r e d a n s l 'em-
p l o i d e ce r t a ines sy l l abes , ce q u i a u r a i t é t é u n e œ u v r e de m a g i e . 

A u x iv ' siècle, les A r m é n i e n s s u p p r i m a i e n t p a r f o i s c o m p l è t e m e n t l a 
f o r m u l e b a p t i s m a l e et la r e m p l a ç a i e n t soit p a r la l e c tu r e d e l ' É v a n g i l e 
qui r a c o n t e le b a p t ê m e d e N o t r e - S e i g n e u r , so i t p a r u n e a n t i e n n e rela-
t ive à l 'E sp r i t -Sa in t (2). 

D ' a p r è s u n e r e l a t i on d u p è r e Z a m p i (3), les h a b i t a n t s d e l a M i n -
gré l ie et d e la G é o r g i e n ' a u r a i e n t a u c u n e f o r m e b a p t i s m a l e . Q u a n d le 
p a r r a i n a d é s h a b i l l é l ' en fan t , il le p l o n g e d a n s u n b a q u e t d ' e au t i ède , 
s a n s q u e le p r ê t r e d i se u n e seu le p a r o l e . 

O n s 'es t d e m a n d é s i , en c e r t a i n s c a s , il n e s e r a i t p o i n t p e r m i s d e 
s i m u l e r le b a p t ê m e , s a n s en p r o n o n c e r la f o r m u l e . Le t r i b u n a l d e 
l ' I n q u i s i t i o n r o m a i n e f u t c o n s u l t é à ce s u j e t , en ¡ 6 3 5 , p a r l ' é v ê q u e 
d ' A n t i v a r i ; D a l m a t i c ) . D e s T u r c s d e m a n d a i e n t f r é q u e m m e n t à des 
p r ê t r e s ca tho l iques d e b a p t i s e r l eu r s e n f a n t s , n o n p o i n t p o u r en f a i r e 
des C h r é t i e n s , m a i s p o u r les g u é r i r so i t d e m a l a d i e s , so i t d e p r é t e n d u s 
maléf ices . L e u r c o n f é r e r a ins i le b a p t ê m e , n ' é t a i t - ce p a s en q u e l q u e 
so r t e p r o f a n e r u n s a c r e m e n t q u i n e deva i t p o i n t s e rv i r à des e n f a n t s 
f o r c é m e n t d e s t i n é s à p r a t i q u e r la r e l ig ion de l eu r s pè re s ? D ' u n a u t r e 
cô té , u n r e f u s pouva i t i r r i t e r les M u s u l m a n s c o n t r e les C h r é t i e n s . N e 
p o u v a i t - o n p o i n t , p o u r c o m p l a i r e a u x T u r c s , ve r se r d e l 'eau s u r la 
tê te des e n f a n t s p r é s e n t é s , s a n s p r o n o n c e r la f o r m u l e b a p t i s m a l e r L a 
s a c r é e C o n g r é g a t i o n r é p o n d i t q u e n o n , p a r c e q u ' i l n ' e s t j ama i s p e r m i s 
d e s i m u l e r l ' a d m i n i s t r a l i o n d ' u n s a c r e m e n t (4). 

Q u e l q u e s t h é o l o g i e n s (5) o n t é m i s cet te o p i n i o n , q u e , si u n e n f a n t 
vena i t à m o u r i r a p r è s u n b a p t ê m e o ù la f o r m e a u r a i t é t é o m i s e , il n ' e n 
se ra i t p a s m o i n s s a u v é , c o m m e s'il ava i t é t é r é g u l i è r e m e n t bap t i sé . 

f i ) Catechism., in expl. Bapt. 
(2) R a y n a l d i , a n n . 1 3 4 1 , 4 7 , 
(3) Insérée dans le tome VU du Recueil des Voyages au Nord. 
(4) Gabriel Antoine, Theol. Mor., de Bapt.,% 5. 
(31 A l t i s s iodor . , I . III, t ract . 1 1 1 , c. i v , q u a s t . I l ; Mars i l ius , IV , qua;st . III, ar t . 4 . 

C H A P I T R E V I I 

D e l a f o r m e c o n d i t i o n n e l l e 

C o m m e le r e m a r q u e s a i n t L é o n (1), o n n ' e s t j a m a i s c e n s e r é i t é r e r ce 
q u ' o n ne sa i t p o i n t c e r t a i n e m e n t a v o i r d é j à été fa i t . L ' É g l i s e n e r é i t é r é 
d o n c p o i n t le s a c r e m e n t à ceux d o n t le b a p t ê m e es t d o u t e u x ; elle e 
l eu r c o n f è r e c o n d i t i o n n e l l e m e n t : c ' es t le seu l m o y e n d e conc i l i e r le 
r espec t d û a u x c h o s e s s a in t e s avec les beso ins s p i r i t u e l s des fidèles. 
Il n ' e s t p a s néces sa i r e e n soi d ' e x p r i m e r cet te c o n d i t i o n ; il s u f h t 
qu 'e l le soit d a n s l ' i n t e n t i o n d u m i n i s t r e . T o u t le m o n d e conv ien t au-
j o u r d ' h u i q u e l a f o r m e c o n d i t i o n n e l l e v a u t m i e u x q u e la r é i t é r a t i o n 
p u r e et s i m p l e d o n t on u s a i t g é n é r a l e m e n t j ad i s , p a r là m ê m e q u ' e l l e 
p r é v i e n t les e s p r i t s i n a t t e n t i f s c o n t r e la s u p p o s i t i o n d ' u n e r é i t é r a t i o n 
et q u ' e l l e es t p l u s r e s p e c t u e u s e p o u r l ' u n i t é d u s a c r e m e n t . 

C 'es t b ien à t o r t q u ' o n a p r é t e n d u (2) q u e , p e n d a n t les d o u z e p r e -
m i e r s s iècles , on b a p t i s a , d a n s t o u s l e s c a s , d ' u n e m a n i è r e a b s o l u e e t q u e 
la f o r m e c o n d i t i o n n e l l e f u t u n e i n n o v a t i o n d u p a p e A l e x a n d r e I I I , en 
1 [ 5 g . Il es t ce r t a in q u ' e l l e n ' a p p a r a i t p o i n t d a n s les a n c i e n s m o n u -
m e n t s ecc lés ias t iques et q u ' e l l e é ta i t i n c o n n u e d e l ' E g l i s e d ' A f r i q u e , à 
l ' é p o q u e des c o n t r o v e r s e s s u r le b a p t ê m e d e s h é r é t i q u e s , o ù elle a u r a i t 
p u si b ien conc i l i e r les o p i n i o n s . L e s p l u s a n c i e n s e x e m p l e s d e la f o r m e 
cond i t ionne l l e n o u s s o n t f o u r n i s p a r le Conc i l e d e L e p t i n c s en C a m -
b r é s i s (743) (31, p a r les S t a t u t s d e s a i n t Bon i f ace (745) (4), p a r le 
recuei l d e s C a p i t u l a i r e s d e C h a r l e m a g n e et d e L o u i s le D é b o n n a i r e , 
r éd igé en 8 2 7 p a r A n s é g i s e ( 5 ) , et p a r les c a n o n s d ' I s a a c d e L a n g r e s (6) . 

(1) Episl. XCII, qutest. XVI. 
(2) Brenncr, Gesehichlliche Darstellung der Verrichlung der Taufe. 
(3) S i baptizatus non es, ego le bapt izo ( P a i r , la!., t . L X X I X , col . 8 2 3 ) . 
(4) Cap . X X V l l l . . 
(5) De q u i b u s d u b i u m est u t r u m s int baptizati an non, o m n i m o d i s a b s q u e ul lo s c r u -

pulo bapt izantur , h i s tamen v e r b i s p r a m i s s i s : Non te rebapt izo , sed si nondum bapt i -
zatus es, ego te bapt izo, e tc . (L ib . V I , c. a n n » . ) 

(fi) Can. Lingon., lit. XI, c. XYII, ap. d'Achéry, Spicil. t. IX. 



R i e n n e d é n o t a n t d a n s c e s t ex tes u n e i n n o v a t i o n r é c e n t e , il es t for t pos-
s ible q u e ce t u sage a i t ex i s t é t rès a n t é r i e u r e m e n t d a n s u n ce r t a in n o m -
b r e de d iocèses . Le p a p e A l e x a n d r e I I I n ' a fai t q u e c o n f i r m e r p a r un 
décre t ¡1) u n e p r a t i q u e q u i a v a i t beso in d ' ê t r e a u t o r i s é e , p a r là m ê m e 
q u ' e l l e é ta i t p e u r é p a n d u e . C e t t e déc ré t a l e n e f u t b i en c o n n u e q u ' a u 
x in" s iccle , a p r è s son i n s e r t i o n p a r G r é g o i r e I X d a n s le C o r p s d u dro i t 
c a n o n . C ' e s t c e q u i n o u s e x p l i q u e c o m m e n t P i e r r e L o m b a r d , P i e r r e 
d e P o i t i e r s e t P i e r r e le C h a n t r e o n t p u d é s a p p r o u v e r la f o r m e c o n d i -
t ionne l le . E n i 3 3 3 , le p a p e J e a n X X I I e n r e n o u v e l a la p r e s c r i p t i o n q u i 
n e deva i t ê t r e r e j e tée d a n s l ' a v e n i r q u e p a r lé s y n o d e d e P i s t o i e , s o u s le 
p r e t e x t e q u ' i l fa l la i t en t o u t se c o n f o r m e r a u x a n c i e n s c a n o n s , p ré t en -
t i o n qui f u t c o n d a m n é e p a r u n e b u l l e d e P i e V I . 

P l u s i e u r s t h é o l o g i e n s (2) d i s e n t q u e , d a n s c e r t a i n s cas , o n p e u t , p o u r 
évi te r le s canda l e , n e p a s e x p r i m e r v e r b a l e m e n t la c o n d i t i o n . M a i s 
l ' o p i n i o n c o n t r a i r e es t c o m m u n e . 

U n ce r t a in n o m b r e d e conc i l e s (3) e t de c o n s t i t u t i o n s s y n o d a l e s (4) 
r e c o m m a n d e n t d e s ' e x p r i m e r en l a n g u e v u l g a i r e , p o u r b i en m o n t r e r 
a u x a s s i s t an t s q u ' o n n e b a p t i s e p o i n t d e u x f o i s ; c 'est d a n s le m ê m e b u t 
q u e les f o r m u l e s p r e s c r i t e s a u t r e f o i s p o u r ces c i r c o n s t a n c e s a c c e n -
t u a i e n t p l u s q u ' a u j o u r d ' h u i l ' h y p o t h è s e c o n d i t i o n n e l l e (5). 

P l u s i e u r s t h é o l o g i e n s d i s e n t q u ' o n do i t o u q u ' o n p e u t se s e r v i r d e 
f o r m e s c o n d i t i o n n e l l e s : 1° lo r squ ' i l s ' ag i t d ' u n f œ t u s d e q u e l q u e s j o u r s 
d ' ex i s t ence o u d ' u n m o n s t r e : Si tu es capax baptimi, ego, etc. ; 
2° q u a n d o n es t o b l i g é d e , . s e s e r v i r d ' u n e m a t i è r e d o u t e u s e : Si cette 
matière est propre pour le baptême, je te baptise, e tc . 

E n g é n é r a l , les R i t u e l s p r e s c r i v e n t d e b a p t i s e r s o u s c o n d i t i o n : 1° c eux 
d o n t le b a p t ê m e n ' e s t p o i n t m o r a l e m e n t c e r t a i n , c o m m e les en fan t s 
t r o u v é s ; 2° les e n f a n t s q u i , n ' é t a n t p a s e n c o r e s o r t i s c o m p l è t e m e n t d u 
se in d e l e u r m è r e , o n t été o n d o y é s n o n s u r l a t ê te , m a i s s u r u n e p a r t i e 
m o i n s i m p o r t a n t e d u c o r p s ; 3» q u a n d o n d o u t e si l ' e n f a n t es t v ivan t ; 
4° q u a n d o n n ' e s t p a s c e r t a i n q u e le s u j e t so i t u n e c r é a t u r e r a i s o n -

(i j Cap. de quitus, H, De Bapt. 
(2) Suarcz , Vasquez, B u s e m b a u m , Castropalao, etc. 
(3) Concile d e Compicgne ( 1 329} , de Langrcs ( 1404), etc. 
(4) Statuts syn . de Re ims ( t 3 a S ) , de Sens (Ó20) , de Chartres (i5aG), etc. 

(51 Entés, se tu ies baptizies, j e ne te baptise m i e ; et se tu nies baptizié je te baptize, 
en nom dou Pere et dou F i l et dou Saint-Espr i t . Amen. (Conc. do Compiègne, t ï a q . I -
St tu es baptizé, ,c ne te bapt ize ; et si tu n'es baptizó, je te baptize au nom, etc. (Synod. 
de Chartres , .326.) - Si tu es baptize, je n'entends le baptizer ; mais si tu n'es baptize, je 
te baptize, etc. (Syn. de Beauvais , 0 5 4 . ) 

? r a ' S f V e R i t u e b p r e ^ c H v e n t d e n e j a m a i s r e b a p t i s e r s o u s c o n d i t i o n 

rnsm^m 
d i t i on , s a n s m o t i f s su f f i s an t s , n e s a u r a i t e t r e a s s i m i l e e à u n e 

" E S I p a r f o i s q u ' o n a r e n o u v e l é t r è s l é g è r e m e n t le s a — 

wrnmsm 
s a s B « a f f a n E S 6 
S 
s o u s c o n d i t i o n , et enf in c o m m e la m e r e fu t r e l evee , e t q 

S ï S î ï f f l î K Ï ^ S 

r i a n t , q u ' i l e s to i t b i en o b l i g é à e s t r e m e i l l e u r c h r e s t . e n q u u n a u t r e , 

p u i s q u ' i l avo i t es té b a p t i s é t r o i s fo i s . » 

g S s ^ ï S ^ S é , . 
(3) U Vie du l'ère de Coniren, par un prestre. Parts, H343, m 4, =1™P . > 



t.sé est baptisé au nom du Pè re etc 7 ' q 1>3S e t e b a P" 

P i n , ( . , : o n V l ^ ^ s r « 

l ' intention du m i n t e S ^ ~ p a r C e s e l o n e u * ' 
Les Calvinistes S 4 V " t e n r " U b a p t Ê m e " 
velle forme conditionneïïe J i l s 1 M U n e 

prétendaient , avec le fondateur i l ^ t f " l ° U S l e S e n f a m s ' I l s 

par l'alliance que Z u T c t Z l T ^ * * S a n C , i 6 S 

n'était que le sceau de r ^ . " , C° S C S p a r c n t s e t 1 u e l e b «P 'ême 

nom, et que le prétendu L a n d n h l ,qU1 n e , e s o m 1 u e de 
ministres crurent s 1 e r H l i P T ' a , 0 n l U n m e n s o n S e ' «» 
baptiserait p us dan e u r " f ' ^ ^ 0 n 

condition que Dieu Ls aurait m " ^ fidè'eS <>Ue s o u s l a 

cette s i n g u l i è r e ^ f « " 

« ^ ^ u T r d î r t u t d ^ " SUr qUC ' l ,UeS P a " l c u l a r i t & baP" 
monstres, d e T e E , H i T n°US

 f°CCUpCr°l,S d c s f œ t " s ' * * 
testants, k d e S saScs-femmes, des ministres pro-

• » l e m , si i o n « T b ° p t a u s ' 1 1 » fi"™ n T Î * b a P ' i M ' d i c e n S : 

' | a P - " r c g . B a r h c b r a u m , c. u , sect. 2 , p. 1 3 . ) 

L I V R E V I 

D E S M I N I S T R E S D U B A P T Ê M E 

D'après la doctrine £ £ 
Christ qui doit être c o n s i è r e c o m m e ^ m > t J P ^ 
baptême. Les eveques, les pretres les ma d e J é s u s -

S OT^ffi^ * >a W , on donne le 

n o m de ministre a celui qu i ^ ¿ J ^ t o . : ,» le ministre 
O n dist ingue t rots sortes de — « du P ^ ^ ^ 

ordinaire ou ex profes.». 4 q » » >' W ™ C I l e p r ê t r e ; a - le 
avec tous les rues de 1 t g seS,c e : a et H q l , . a vec la 
ministre extraordinaire qui ne peut con i^ i n . a r 

permission de ses sup r ieurs , c e t - a ^ e d.acre ^ à 

t iques et même les tnfldeles. 

( 0 Chrysos t - , i L , n . 3 ; O p . a , , » ' * » 
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L I V R E V I 

D E S M I N I S T R E S D U B A P T Ê M E 

D'après la doctrine £ £ 
Christ qui doit être c o n s , è r e c o m m e ^ m > t J P ^ 
baptême. Les eveques, les pretres les ma ; d c J é s u s . 

S OT^ffi^ * >a W , on - n e ,e 

n o m d e , , , , - ^ à celui qui ^ ¿ J ^ t o . : ,» le ministre 
On distingue trots sortes de — « du P ^ ^ ^ 

ordinaire ou ex profes.».M»» >' a p p a ™ CI l e p r ê t r e ; a - le 
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permission de ses sup r.eurs, c e t - ^ e d.acre ^ à 

tiques et même les infldeles. 

( 0 Chrysos t - , i L , n . 3 ; O p t a . . , " - ' * » 



C H A P I T R E I 

D e s m i n i s t r e s o r d i n a i r e s d u B a p t ê m e 

N o u s a l l o n s é t u d i e r , au p o i n t de vue h i s t o r i q u e , t o u t e s l e s q u e s -
o n s q u . s e r a t t a c h e n t à n o t r e s u j e t , n o u s o c c u p a n t s u c c e s s i v e m e n t 

L i t Z T S ° r d , n a , r C S d u ^ b a p t ê m e ; 2= des m i n i s t r e s e x t r a o r d i -
n a i r e s , 3 d e s m i n i s t r e s p a r n é c e s s i t é ; 4» des m i n i s t r e s h é r é t i q u e s e t 
s c h é m a t i q u e s ; s - d e s m i n i s t r e s p a ï e n s , m u s u l m a n s et j u i f s d e ' 
m i n i s t r e s s u r n a t u r e l s ; d e l ' absence d e m i n i s t r e ; 8« d e la p u a î é 
des m i n i s t r e s ; 9« d e s c o n d i t i o n s r e q u i s e s d e la p a r t d u m i n i s t Z 
la va l id i t é e t la l i c i t e d u b a p t ê m e . p o u r 

L e s t h é o l o g i e n s d e t o u s les t e m p s s o n t d ' a c c o r d avec les P è r e s p o u r 
n o u s e n s e i g n e r q u e le m i n i s t r e o r d i n a i r e d u b a p t ê m e e s t : « S u e 
s u c c e s s e u r d e s a p ô t r e s a u x q u e l s J é s u s - C h r i s t a confé ré le pôuvoTr e t à 
m i s s i o n d e b a p t i s e r ; e t 2« le p r ê t r e , s u c c e s s e u r des soixant" -d di 
c p l e s , p r é p o s é a u x b e s o i n s s p i r i t u e l s de l 'égl ise q u i lu es t c o n f é e 
a g i s s a n t s o u s la d é p e n d a n c e d e son é v ê q u e 

A p r è s a v o i r p a r l é de I é v ê q u e e t d u p r ê t r e , n o u s a j o u t e r o n s q u e l q u e s 
m o t s s u r d i v e r s e s ca t égor i e s d e m i n i s t r e s o r d i n a i r e s . Q 

A R T I C L E 1 

I i ' É T ê q n e 

L e b a p t ê m e é t a n t l ' i n i t i a t ion à la v i e c h r é t i e n , . ;i 
q u e ce f û t l ' é v ê q u e q u i a d m î t l e s ^ 

A l o r s q u e ce s a c r e m e n t s ' a d m i n i s t r a i t , les vei l les d e P â q u e s e t d e l a 
P e n t e c ô t e , à u n g r a n d n o m b r e d ' a d u l t e s , a u x q u e l s .1 fa l la i t en ce m -
m e n t d e v o i l e r p l u s c o m p l è t e m e n t les m y s t è r e s d e l a re l ig ion c s 
hautes f o n c t i o n s d e v a i e n t ê t r e r é s e r v é e s à l ' é v ê q u e q u i , s e u l , d a i l -
w s ava i t d r o i t d e con fé r e r la c o n f i r m a t i o n , c o m p l é m e n t i m m e d a 
du b à p S e C ' e s t p o u r cela q u e sa in t I g n a c e le M a r t y r r e m a r q u e ( 

' i S p e r m i s Qu 'aux é v ê q u e s de b a p t i s e r - l e n n e l l e m e n t et q u e 
second conc i le d e B r a g u e (563) di t q u ' i l n ' e s t p o m p e m i s au p r t r e 
d ' en t re r d a n s le b a p t i s t è r e s a n s l ' é v ê q u e , m a i s s e u l e m e n t avec lu i , a 
m o t o s q u e e P o n t i f e n e soit a b s e n t o u m a l a d e (2). D a n s les p r u n i e r s 
S s i f o n c t i o n p e r s o n n e l l e d e 

s'il n e se t r o u v a i t p o i n t d a n s sa c i té é p i s c o p a l e a u x ve i l l e s d e P â q u e s 

d e . P e n t e c ô t e la so l enn i t é b a p t i s m a l e é ta i t ^ 
r e t o u r (3). D a n s c e r t a i n e s c o n t r é e s , o n i n t e r p r é t a i t d u n e f a ç o n r t e 
exclusive le d r o i t é p i s c o p a l , s a n s p ro f i t e r d e l a l . b e r t e . q u e d e v a i e n t 
e n d r e à ce s u j e t d e s é v é n e m e n t s e x c e p t i o n n e l s . S a i n t G r e g o . r e le G r a n d 
c i, R o m a i n , é v ê q u e d e R a v e n n e (4), d e r e n v o y e r B l a n d u s , evequ 

d ' O r t a , d a n s s o n d i o c è s e o ù , p e n d a n t s o n a b s e n c e - ^ e n f a n t s m e « r a i e n t 

sans b a p t ê m e . L e s c lercs d e M i l a n r é c l a m e n t à J u s t i n , e n , e m p e r e u r d e 
C o n s t a n t i n o p l e . l eu r é v ê q u e Dace , chas sé p a r les G o t h s e t a b s e n t d e p u i s 
qu inze a n s , en f a i s a n t o b s e r v e r q u e la p l u p a r t des é v e q u e s o r d o n n e 
p a r c e s a i n t p r é l a t é t a i e n t m o r t s et q u e , p a r c o n s e ^ e n t , u n g r a n d 
n o m b r e d ' e n f a n t s p é r i s s a i e n t s a n s a v o i r r e çu le s a c r e m e n t d l a rege 

n é r a t i o n (5). U n des p l u s g r a v e s r e p r o c h e s ^ " ^ ^ X Î 
R e i m s , fa isai t à O d o a c r e q u i s ' é ta i t e m p a r e d e ^ ^ ^ 
c'est q u ' i l é ta i t c a u s e q u e l ' é v ê q u e n ' y con fé ra i t p l u s le b a p # n s e t 
q u ' u n e inf in i té d e p e r s o n n e s m o u r a i e n t s a n s a v o i r reçu ce: a c e r n e m 

Q u a n d l e s é v ê q u e s , v e r s le vu - s iècle , a b s o r b e s p a r l e u r s a u t r e 
fonc t ions , l a i s sè ren t a u x p r ê t r e s le so in d e b a p t i s e r , i ls p e r p é t u è r e n t 
le s o u v e n i r d e l ' a n c i e n n e d i sc ip l ine en a d m i n i s t r a n t e u x - m ê m e s le 
b a p t ê m e à d e u x o u t r o i s e n f a n t s , le s a m e d i s a i n t (6) , u s a g e q u s e s t 
c o n s e r v é j u s q u ' à n o s j o u r s d a n s q u e l q u e s d ioceses , n o t a m m e n t d a n s 
celui d e M i l a n . 

(1) Episl. ad Smyrn., n. 8. 
(2) Can. 53 . 
(3) Conci l . Clialced, acl. x. 
¡4) Lib. I Régis'., ep. 23. 
'M Labbe, Concil., p. 410. 
¡fi) m rom. vu , X et x „ , ap . Mabil lon, lier, . fctf. , t. 11 , P- x c w . 



E n G r c c e , 1 e v e q u e n e se r e n d q u e chez les p e r s o n n a g e s d ' i m p o r -
t a n c e p o u r a d m i n i s t r e r le b a p t ê m e ; il es t t o u j o u r s a c c o m p a g n é d 'un 
p r e t r e et d u n d i a c r e , q u e l q u e f o i s de p l u s i e u r s p r ê t r e s . 

Q u e l q u e s é c r i v a i n s a n g l a i s d e l à secte des É p i s c o p a u x r é s e r v e n t si 
b i en a I e v e q u e le d r o i t d e b a p t i s e r , q u ' i l s c o n s i d è r e n t c o m m e nul tout 
b a p t e m e a d m i n i s t r é s a n s sa dé l éga t ion spéc ia le . 

A R T I C L E I I 

L e P r ê t r e 

Le p r e t r e en r a i son d e son o r d i n a t i o n , a le p o u v o i r rad ica l d e b a p -
t i s e r , n i a i s il ne p e u t l ' exercer q u e p a r su i t e d e l a j u r i d i c t i o n q u e lu i 
d o n n e 1 eveque . C e l u - c , a d o n c p u , selon les c i r cons t ances e t les t e m p s , 
t a n t ô t se r e s e r v e r e t t a n t ô t d é l é g u e r l ' a d m i n i s t r a t i o n d u b a p t ê m e L e s 

P a r T m Ï T « a U S S i P a r l e s m a i * * ^ l e u r s 
Î u ' n S ! , f r h 0 m a S r â U t e 1 O b i e c , i o n d e q u i , f a i s a n t o b s e r v e r 
q u u n seu l e t m e m e p r é c e p t e a v a i t e n j o i n t a u x a p ô t r e s , e t p a r consé-
q u e n t à l eu r s s u c c e s s e u r s les é v ê q u e s , d ' e n s e i g n e r e t d e b a p t i s e r , en 
c o n c l u a i e n t q u ' e u x seu ls ava ien t le d r o i t et le d e v o i r d e r e m p l i r « e 
d o u b e f o n c t i o n . « L e S e i g n e u r , dit-i l ( , ; , a e n j o i n t en effet a u x ' a p ô t r 
d o n t e s eveques s o n t les s u c c e s s e u r s , le d o u b l e office d ' e n s e i g n e r et d i 
b a p t i s e r , m a i s ,1 n e l eu r a p o i n t p r e s c r i t ces d e u x o b l i g a t i o n s d e la 
m e m e m a n i e r e . C a r le C h r i s t l e u r a confié l 'office d ' e n s e i g n e r p o u r 

k u r a conf ie 1 office d e b a p t i s e r p o u r q u ' i l s l ' exe rçassen t p a r les a u t r e s 
D o u s a i n t P a u l di t (I Cor., i , , 7 ) : . L e C h r i s t n e m ' a p a s enToyé 

b a p t i s e r m a i s e v a n g é h s e , » E t il en es t a ins i p a r c e q u e la s a g e s s e e t 
e m e n t e d u m i n i s t r e n ' i n f l u e n t en r i e n s u r le b a p t ê m e , t a n d i s q u ' i l en 

es t t o u t a u t r e m e n t en ce q u i c o n c e r n e l ' e n s e i g n e m e n t . C 'es t p o u r cela 

( 0 P a n . III, quœst. L X V I I , ar t . 2 . 

aussi q u e le S e i g n e u r n ' a p o i n t b a p t i s e l u i - m ê m e e t q u ' i l f a i sa i t b a p t i s e r 

i n d i r ' o ' q u e ' l e s C o n s t i t u t i o n s a p o s t o l i q u e s (») p a r a i s s e n t m e t t r e 

su r le m ê m e r a n g l e s p r ê t r e s e t les é v ê q u e s en ce q u i l e p o u -
voi r d ' a d m i n i s t r e r le b a p t ê m e . M a i s il es t é v i d e n t q u e p a r saccrdoUbus 
l ' au teur dés igne les é v ê q u e s , p u i s q u e c ' es t à ces m ê m e s m i n i s t r e s q u ,1 
réserve les f o n c t i o n s d e b é n i r e t d e c o n s a c r e r les s a i n t e s h u i l e s . O n 
sait q u e les a n c i e n s d o n n a i e n t s o u v e n t le n o m d e sacerdosal e v e q u e 
e p rê t re p a r excel lence, q u e s a i n t D e n y s l ' A r é o p a g i t e a p p e l l e s ace , dos 
hierarcha. 11 f a u t d o n c , s u r c e p o i n t i n v o q u e r d » « r e s t ex tes q u i s o n t 
incontestables . « L e p o u v o i r d e c o n f e r e r le b a p t e m e , d i t T e r t u l l i e n (3], 
appar t i en t au s o u v e r a i n p r ê t r e q u i es t l ' évêque e n s u i t e a u x P ^ s et a u x 
diacres , m a i s n o n p a s s a n s l ' a u t o r i s a t i o n d e 1 e v e q u e » - « L e s p ê t r e s 
et les d iac res , di t le p a p e S i r i ce (4), e x e r c e n t l e s f o n c t i o n s d u b a p t e m , 
mais Ces , au n o m d e l ' évêque . » A i n s i , l o r s q u e s a i n t Ignace n o u s j t 
qu'il n ' e s t p o i n t p e r m i s d e b a p t i s e r s a n s l ' é v ê q u e (5) l o r s q u e J e l e 
de Sévil le ( 6 . 9 ) i n t e r d i t a u x p r ê t r e s de p e n e t r e r d a n s le b a p t t è r e 
m ê m e en p r é s e n c e d e l ' évêque , e t d ' y b a p t i s e r u n e n f a n t , ,1 f a u t n t e n d r e 
par là q u ils n e p e u v e n t u s e r d e ce d r o i t , en t a n t q u e s u b o r d o n n e s 
qu 'avec l ' o rd re o u la p e r m i s s i o n d e l ' é v ê q u e R e m a r q u o n s d ' a i l l e u r s 
qu ' i l n e s ' ag i t l à q u e de l ' a d m i n i s t r a t i o n so lenne l l e d u s a c r e m n t e t 
qu ' i l f u t t o u j o u r s p e r m i s a u x s i m p l e s p r ê t r e s de le c o n f é r e r d a n s l e s cas 
de nécessi té a b s o l u e , en d e h o r s des é p o q u e s consac rée s p a r 1 

L o r s q u e le b a p t ê m e des j e u n e s e n f a n t s se g ^ e r a h s a o s q u e les 
c a m p a g n e s se f u r e n t c o n v e r t i e s au C h r i s t i a n i s m e , c e s t - à - d i r e p l u s o u 
m o i n s t a rd selon les c o n t r é e s , il d e v i n t i m p o s s i b l e 
t r anspor t â t les e n f a n t s d e f o r t lo in d a n s la vi l le ep i scopa le ; 1 f u . d o n c 
ind i spensab le d ' a c c o r d e r aux p a s t e u r s d e second o r d r e , en « u m e m e 
de leur t i t re , u n d r o i t q u ' i l s n ' e x e r ç a i e n t a u p a r a v a n t q u e p a r u n e dele 
ga t ion spéciale . T h é o d u l P h e , é v è q u e d ' O r l é a n s d i sa i t " « 

est p e r m i s a u x p r ê t r e s , en p r é s e n c e o u en l ' a b s e n c e d e e v e q u d e 

bapt i ser e t d ' o i n d r e les b a p t i s é s avec le c h r ê m e , p o u r v u q u e ce c h r e m e 

ait été c o n s a c r é p a r l ' é v ê q u e (6). » 

( 1 ) Cata lan , m Ponlif. rom-, édit . M é q u i g n o n , t. 1 , p. 23o . 

(2) L i b . 1 1 1 , c- xt . 
(3) De Bapt., c. xvit. 
(4) Ep. ad episc. Gall. 
(31 Epi st. ad Sntyrn., nD 8. 
(6) Lib. de Bapt-, c. xvu. 



C'es t p r i n c i p a l e m e n t à c a u s e d e la na i s sance sp i r i tue l l e q u e les 
p r ê t r e s c o n f è r e n t a u x e n f a n t s , q u ' o n l eu r d o n n a i t c o m m u n é m e n t 
au t r e fo i s le n o m d e Père, r é s e r v é a u j o u r d ' h u i a u x m e m b r e s d e p r e s q u e 
tou t e s les c o n g r é g a t i o n s r e l ig i euses e t q u i n e se d o n n e p l u s g u è r e a u x 
p r ê t r e s s écu l i e r s q u e d a n s l a c o n f e s s i o n . E n ver tu de ce p r i n c i p e , un 
t héo log i en p r o t e s t a n t a p r é t e n d u q u e le m i n i s t r e d u b a p t ê m e devai t 
a v o i r d i x - h u i t a n s d e p l u s q u e ce lu i q u ' i l b a p t i s e , p a r c e q u ' é t a n t son 
p è r e s p i r i t u e l , il lu i f au t a v o i r au m o i n s l 'âge q u ' a u r a i t u n p è r e se lon 
la cha i r . 

A R T I C L E m 

D P q u e l q u e * c a t é g o r i e » î l e m i n i s t r e s o r d i n a i r e * 

L e s p a p e s d e s p r e m i e r s s iècles b a p t i s a i e n t s o u v e n t p a r e u x - m ê m e s . 
A n a s t a s e l e B i b l i o t h é c a i r e m e n t i o n n e les n o m b r e u x b a p t ê m e s con fé ré s 
p a r s a i n t P i e , s a i n t B o n i f a c e , s a i n t A d r i e n ( i ) , e tc . 

A u xi i e s i èc l e , les c a r d i n a u x - p r ê t r e s q u i d e s s e r v a i e n t u n e égl ise 
m u n i e d e f o n t s d e m a n d a i e n t e n c o r e au P a p e , la vei l le d e P â q u e s , la 
p e r m i s s i o n d e c o n f é r e r le s a c r e m e n t d e l a r é g é n é r a t i o n . Ils se r e n -
da ien t a p r è s l 'off ice d u s a m e d i s a i n t p r è s d u b a p t i s t è r e de L a t r a n , 
s ' a r r ê t a i e n t au p o r t i q u e d e S a i n t - V e n a n c e e t s ' i nc l i na i en t d e v a n t le 

( i ) Dans les t e m p s m o d e r n e s , les baptêmes conférés p a r le Pape sont des fa i ts tel lement 
exceptionnels qu ' i l s sont cons ignés dans le Diario romano. C 'est là q u e nous t rouvons 
ment ionnés les baptêmes d e : u n adulte par Benoît XXII, en 1 7 2 5 , à la Minerve ; d ix J u i f s 
et Mahométans , cette m ê m e année , par le m ê m e pape ; P h i l i p p e , fils du m a r q u i s de B c n -
t i v o g l i o d ' A r a g o n a , p a r le m ê m e pape ,en 1 7 2 9 ; une f a m i l l e ju ive d ' A n c o n e , p a r Benoît X I V , 
en 1 7 4 3 ; sept J u i l s , par B e n o i t X I V , à la Minerve , en <ySo ; t rois J u i f s et u n T u r c , par 
C lément XI I I , en 1 7 6 0 , à la chape l le P a u l i n e ; le fils d u pr ince A n d r é a Doria P a m f i l i , 
en 1768 , par le m ê m e pape ; deux filles jumel les de V i c t o r - E m m a n u e l , en i 8 o 3 , par 
Pie V I I ; Char le s Napoléon, neveu de l ' E m p e r e u r , à Sa int-Cloud, en t 8 o 5 , p a r le m ê m e 
pape ; sept J u i f s , en 1 8 2 7 , à Sa intc -Mar ie -Majcure , par L é o n XI I ; l a princesse Mar ia Pia , 
fille de Ferd inand II, roi d e s Deux-Sici les , le 7 août 184g , par S a Sainteté Pie IX. 

P a p e en d i s a n t : Jube, Domine, benedicere. Ce lu i -c i les b é n i s s a i t en 
a j o u t a n t : lté et baptise omnes gentes in nomme Pa ns et F,tu et 
Spiritus Sancti. L e s c a r d i n a u x , q u i é t a i e n t r e v ê t u s d e 1 h a b i t d e c h œ u r , 
al laient m o n t e r à cheva l d a n s la c o u r d u m o n a s t e r e de S a i n t - V n n c e 
e t , p r é c é d é s d e l eu r c l e rgé , ils se r e n d a i e n t c h a c u n à son egl . se t iml r 
p o u r p r o c é d e r à la s o l e n n i t é b a p t i s m a l e . Q u a n d le P a p e ava i t b e n 
les f o n t s d u b a p . i s . è r e d e L a t r a n , il a l la i t d é p o s e r d a n s l ' o r a t o . r e d e 
sa in t J e a n l ' É v a n g é l i s t e sa c h a s u b l e et son p a l l i u m , e t r evena i t b a p t i s e r 
t ro i s c a t é c h u m è n e s a u x q u e l s il d o n n a i t les n o m s d e Pierre, Jean et 
Marie. A p r è s qu ' i l les ava i t c o n f i r m é s , le p l u s j e u n e des c a r d i n a u x -
d iac re s e t l e s c h a n o i n e s d e L a t r a n c o n t i n u a i e n t à b a p t i s e r les e n f a n t s , 
p u i s le P a p e , r e p r e n a n t ses v ê t e m e n t s pon t i f i c aux , r e t o u r n a i t à la 

bas i l ique d e S a i n t - J e a n d e L a t r a n ; i) . , 
C ' e s t o r d i n a i r e m e n t le c a rd ina l -v i ca i r e de R o m e q u i p r é s idé la 

c é r é m o n i e d u b a p t ê m e d e s a d u l t e s , q u i a l ieu , la vei l le d e P â q u e s , au 

bap t i s t è r e de Sa in t - J ean d e L a t r a n . . . , , 
L ' a d m i n i s t r a t i o n d u b a p t ê m e es t u n d r o i t p a r o i s s i a l q u o n n e peu t 

e x e r c e r a . , p r é j u d i c e d u p r o p r e p r ê t r e , c ' e s t - à - d i r e d u c u r e . I l y ava i t 
c e p e n d a n t en F r a n c e des C h a p i t r e s q u i a v a i e n t le p r iv i l ège d e b a p t . s e r 
les e n f a n t s nés d a n s la vil le, d e p u i s la vei l le d e P â q u e s , u s q u au so i r 
de l a Q u a s i m o d o , et d e p u i s la veille de la P e n t e c ô t e | u s q u au d , m a n c h e 
de la T r i n i t é . A u j o u r d ' h u i e n c o r e , d a n s q u e l q u e s é g h s e s c a t h e d r a l e s o u 
col légiales d ' I t a l i e , à R i e t i , p a r e x e m p l e , l e s c h a n o i n e s e n v e r t u d un 
ancien u s a g e , o n t le d r o i t exclusif d e b a p t i s e r ; m a i s c e s t o r d i n a i r e -
m e n t le c u r é q u i e n r e g i s t r e les actes (2). A S a l m o n e d e p u i s o n z e cen t s 
a n s , les c h a n o i n e s s e u l s , à t o u r d e rô l e , b a p t i s e n t les e n f a n t s des hu i t 
p a r o i s s e s d e la vi l le et t i e n n e n t les r eg i s t r e s b a p t i s m a u x , q u , exis tent 
in tac ts d a n s l eu r s a r c h i v e s à p a r t i r d e 0 8 0 (3). 

L e s p r e m i e r s m o i n e s , p r o p a g a t e u r s zélés d u C h r i s t i a n i s m e , d e v a i e n t 
n é c e s s a i r e m e n t b a p t i s e r : auss i e u r e n t - i l s des f o n t s d a n s l eu r s ég l i ses , 
et c 'é ta i t là q u e s o u v e n t avai t l ieu l ' i n s t ruc t i on d e s c a t e c h u m e n e s . 
P l u s t a r d , q u a n d les d r o i t s p a r o i s s i a u x f u r e n t b i en d é t e r m i n e s , les 
re l ig ieux n e c o n f é r è r e n t p l u s le s a c r e m e n t q u e l o r squ ' i l s de s se rva i en t 
u n e égl ise pa ro i s s i a l e . Q u a n d il n ' e n é ta i t p a s a ins i , ils n e p o u v a i e n t 
b a p t i s e r q u e p a r un p r i v i l è g e spécia l a c c o r d é p a r l ' é v e q u e d iocésa in 

( , ) Gatt icus, A et. select. cxrem. sanctx Roman. Eccles., t . I , p. a . 3 ; Panv in ius , Sette 

chiese, p. 197 i De Bussière, les Sept Basil, de Rome, p. 143. 
¡2) Thés, résolut. S. Congr. Concilii, t. XC, pp. a, t3-
( 1 ) Ibid., t . XCI I , p p . 2 9 6 , 385 . 



ou p a r le S o u v e r a i n P o n t i f e ( t ) . C o m m e n o u s l ' a v o n s r e m a r q u e précé-
d e m m e n t , c e p r i v i l è g e é ta i t s o u v e n t l imi té . 11 n e l 'es t p a s en O r i e n t 
o ù p r e s q u e tou t e s les égl ises m o n a s t i q u e s s o n t p o u r v u e s d e f o n t s b a p -
t i s m a u x . 

( i ) Au Concile de L imoges , en t o î t , on reprocha au monastère de Saint-Martial 
de baptiser à Pâques et à la Pentecôte, ce q u i ne devait se fa ire qu'à la cathédrale, 
disaient les clercs de cette église. Mais il leur fut répondu que c'était là un antique 
privi lège de ce monastère et de quelques autres, avec cette clause q u e tous ceux qui 
avaient été baptises au couvent devaient être présentés le même j o u r devant l 'évoque 
pour recevoir la confirmation. 

HISTOIRE DU SACREMENT DE BAPTÊME 

C H A P I T R E I I 

D e s m i n i s t r e s e x t r a o r d i n a i r e s d u B a p t ê m e 

L e s d i a c r e s s o n t m i n i s t r e s e x t r a o r d i n a i r e s d u b a p t ê m e , c ' e s t - à - d i r e 
q u e a v a n t r eçu d a n s l eu r o r d i n a t i o n le p o u v o i r d e b a p t i s e r ( i l , ils n e 
s a u r a i e n t l ' exe rce r q u e p a r u n e dé léga t ion spécia le d e l ' évêque . 

I e s Ac te s des a p ô t r e s n o u s d i s e n t q u e le d i a c r e P h i l i p p e b a p t i s a n o n 
s e u l e m e n t S i m o n le Mag ic i en et l ' e u n u q u e d e l a r e i n e d e C a n d a c e , 
m a i s a u s s i , à S a m a r i e , u n g r a n d n o m b r e d e p e r s o n n e s des d e u x 
sexes L e s a p ô t r e s , a b s o r b é s p a r le soin d e la p r é d i c a t i o n , l a i s sa i en t 
o r d i n a i r e m e n t a u x d i ac re s le so in d e b a p t i s e r . A p r è s la c r éa t i on d e s 
b a p t i s t è r e s , l ' évêque , en r a i s o n d e la m u l t i t u d e des c a t e c h u m e n e s , 
d u t p a r t a g e r cet te fonc t ion avec les p r ê t r e s et les d i a c r e s . 

II p a r a î t r é su l t e r des a n c i e n s m o n u m e n t s ccc les ias t iques q u e le 
d i a c r e ne p e u t b a p t i s e r q u e p a r dé l éga t ion d e l ' é v ê q u e ; c 'est ce q u e 
d i sen t f o r m e l l e m e n t T e r t u l l i e n (2) e t s a i n t J é r ô m e (3). M a i s d ' a u t r e s 
t ex tes o n t beso in d ' ê t r e i n t e r p r é t é s , ca r les u n s (4) s e m b l e n t r e c o n n a î t r e 
au d i ac re , en v e r t u d e s o n O r d r e , le d r o i t d e b a p t i s e r , t and i s q u e 
d ' a u t r e s p a r a i s s e n t le lui r e f u s e r (5), o u n e le lu i a c c o r d e n t q u ' e n cas 
d e nécess i té et en l ' absence d e l ' é v ê q u e (6). 

L a q u e s t i o n es t p l u s t r a n c h é e au m o y e n âge . S a i n t 1 h o m a s d e -
c lare q u ' i l n ' a p p a r t i e n t p a s au d i a c r e , en r a i son d e s o n office p r o p r e , d e 
c o n f é r e r l e b a p t ê m e (7), e t l e s a u t r e s t héo log i ens s o n t assez d a c c o r d 
s u r ce p o i n t q u e les d i a c r e s n e p e u v e n t , m ê m e en cas d e necess i t e , bap -
t i se r s o l e n n e l l e m e n t s a n s la p e r m i s s i o n e x p r e s s e d e l ' é v ê q u e o u d u 

( , ) Diaconus opportet ministrare ad altare, baptizare et predicare. 

(а) De Bapt., c. xra. 
(3) Adv. Lucifer., c. tv. 
(4) Cyr i lL ,Catech . XVII; Conci l . Illiberit., can. L X X V i l . 
(3) Constit. apost., lib. III, c. ix ; Maxim., m Dionys. Hier, c. m. 
(б) Theodor. , in II Paral, qutest. I ; Hilar. , in Ps. LXVIl; Ge las . , hput. I X , c. u t . 
(7) Part. 1 1 1 , q . L X V 1 I , art. t . 
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c u r é . T o u t e f o i s la d i s c i p l i n e ecc lé s i a s t ique a d û v a r i e r à ce s u j e t ; c a r le 
conc i l e d e L o n d r e s , t e n u en l ' an 1200, et l e s C o n s t i t u t i o n s d e s a i n t Ed-
m o n d , a r c h e v ê q u e d e C a n t o r b é r y ( i 2 3 6 ) , n e font p o i n t m e n t i o n d e la 
p e r m i s s i o n é p i s c o p a l e p o u r l e s cas d e nécess i té . 

L a c o u t u m e u n i v e r s e l l e a d é r o g é en ce q u i c o n c e r n e le d r o i t q u ' o n 
r econna i s sa i t jadis au c u r é de d é l é g u e r des d i ac re s p o u r a d m i n i s t r e r 
s o l e n n e l l e m e n t le b a p t ê m e ; ce s o n t les évêques s e u l s q u i p e u v e n t 
a u j o u r d ' h u i a c c o r d e r c e t t e p e r m i s s i o n , d r o i t d o n t i ls n ' u s e n t g u è r e et 
q u e l eu r con t e s t en t m ê m e q u e l q u e s t h é o l o g i e n s (1). 

U n d i a c r e q u i , s a n s d é l é g a t i o n , b a p t i s e r a i t s o l e n n e l l e m e n t , e n c o u r -
r a i t - i l l ' i r r é g u l a r i t é q u e p r o n o n c e n t les c a n o n s c o n t r e l e s c lercs e x e r -
ç a n t u n e f o n c t i o n d o n t i ls n ' o n t p a s reçu le p o u v o i r d a n s leur o r d i -
n a t i o n ? L e s t h é o l o g i e n s s o n t p a r t a g é s s u r cet te ques t ion (2), c o m m e 
s u r celle d e s a v o i r si u n d i a c r e , n o m m é c u r é , p o u r r a i t p a r là m ê m e 
b a p t i s e r s o l e n n e l l e m e n t ¡3; . U n d i a c r e d u d iocèse de C h a r t r e s , p r i e u r 
c o m m e n d a t a i r e d ' u n p r i e u r é c u r i a l , ava i t bap t i sé ses p a r o i s s i e n s . L a 
l ég i t imi té d e s a c o n d u i t e f u t dé f é r ée à la C o n g r é g a t i o n d u conc i le d e 
T r e n t e , qu i , c o n s i d é r a n t c o m m e d o u t e u x q u e le d i a c r e - c u r é e û t en-
c o u r u l ' i r r é g u l a r i t é , l u i a c c o r d a l ' a b s o l u t i o n et l a r éhab i l i t a t i on ad 
cautelam (4). 

L e p r iv i l ège b a p t i s m a l n e s 'es t j a m a i s é t e n d u a u x o r d r e s i n f é r i e u r s 
au d i a c o n a t . L o r s q u e le xv° O r d r e r o m a i n d i t q u e , si cela es t nécessa i r e , 
les aco ly tes , r e v ê t u s d ' h a b i t s b l a n c s , e n t r e r o n t d a n s le b a p t i s t è r e , ce 
n ' é t a i t p o i n t p o u r c o n f é r e r l e s a c r e m e n t , m a i s s e u l e m e n t p o u r p r ê t e r 
l e u r a ide, d a n s d i v e r s e s c é r é m o n i e s , a u x p r ê t r e s e t a u x d iac res . C 'es t 
d a n s le m ê m e sens q u ' i l f a u t i n t e r p r é t e r le p a s s a g e d ' u n Pon t i f i ca l p o i -
tevin d u ix* s ièc le , a u j o u r d ' h u i p e r d u , d o n t le P è r e M a r t è n e a p u b l i é 
des ex t r a i t s . I l y es t d i t q u e l ' évêque , la ve i l le d e P â q u e s , do i t b a p t i s e r 
p a r l u i - m ê m e u n o u d e u x e n f a n t s et fa i re r é g é n é r e r les a u t r e s p a r les 
p r ê t r e s , p a r les d i a c r e s , et m ê m e , s'il es t b e s o i n , p a r l e s a u t r e s O r d r e s 
s a c r é s (5). I l se ra i t d i f f ic i le d e s u p p o s e r q u e m ê m e u n e r a i s o n d e n é c e s -
si té ait p u p a r a î t r e j u s t i f i e r l ' a d m i s s i o n des sous -d i ac r e s d a n s l ' a d m i -
n i s t r a t i on s o l e n n e l l e d u b a p t ê m e . 

( 1 ) Ledesma, q u a s i . V i l i , a r t . 4 , dub . II. 
(a) P o u r l ' a f f i rmat ive : S o t o , Suarez , Saint L i g u o r i , etc.; pour la négative : Lugo , B o n a -

c ina , L a y m a n , L a c r o i s , G o u s s e t , etc. 
(3) P o u r l ' a f f i rmat ive : G o b a t , L a c r o i x ; c o a t r e : Gonzalez , F e r r a r i s , etc. 
(4) M P Chai l lot , Du Sacrem. de Baptème, III'1 par i . , e h . v . 
(5) Ctetcris e s sacro o r d i n e . [Mém. des ml. de l'Ouest, t . III.) 

O t t o é v ê q u e d e Verce i l au x° s iècle , s u p p o s e (1) q u e , d a n s l ' o r i g i n e , 
les d i aconesses o n t b a p t i s é , et il c i te en p r e u v e le p a s s a g e d e I e p n r e 
a u x R o m a i n s o ù s a i n t P a u l l e u r r e c o m m a n d e P h œ b e , sa s œ u r q u i est 
d a n s le m i n i s t è r e d e l ' É g l i s e . M a i s il n e f a u t v o i r là q u e les f o n c t i o n s 
seconda i re s des d i a c o n e s s e s p o u r l ' i n s t ruc t i on des f e m m e s , q u e l l e s , 
deva ien t , d e p l u s , a ide r à se rhab i l l e r a p r è s l a r écep t ion d u b a p t ê m e . 

E n É t h i o p i e , le d i a c r e peu t b a p t i s e r en l ' a b s e n c e d u p r ê t r e . 
D a n s c e r t a i n e s égl ises p r o t e s t a n t e s , les a r c h i d i a c r e s , les d i a c r e s et 

les s o u s - d i a c r e s s o n t a d m i s à p a r t a g e r avec le m i n i s t r e les f o n c t i o n s 
b a p t i s m a l e s ; d a n s d ' a u t r e s t e m p l e s , ce son t e u x , et n o n le p a s t e u r o r d i -
na i r e , q u i c o n f è r e n t t o u j o u r s le b a p t ê m e (2). 

( t ) D 'Achéry , Spkil., t . V I I I , p . 1 2 4 . 
(a) B ô h m e r , Jus. eecles. proies!., 1 . " I , t it . I l , p. 8 2 0 . 
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D e s m i n i s t r e s p a r n é c e s s i t é 

Le b a p t ê m e é tan t néces sa i r e au s a l u t de t o u s les h o m m e s , la d ign i t é d u 
s a c r e m e n t do i t , en q u e l q u e so r t e , fléchir en face d e s cas e x c e p t i o n n e l s 
o ù il n ' e s t p o i n t p o s s i b l e de r e c o u r i r au m i n i s t è r e officiel d ' u n p r ê t r e . 
E n c o n s é q u e n c e , l ' É g l i s e r e c o n n a î t c o m m e val ides e t licites les b a p -
t ê m e s c o n f é r é s , en cas d e nécess i té , p a r des l a ïques , h o m m e s o u f e m m e s . 
N o u s n o u s o c c u p e r o n s d ' a b o r d d u b a p t ê m e p a r l e s la ïques en g é n é r a l , 
e n s u i t e d e celui c o n f é r é p a r ce r t a ines c a t é g o r i e s d e l a ï q u e s , ' c o m m e ' 
les f e m m e s , les s a g e s - f e m m e s , le p è r e o u la m è r e d e l ' en f an t . 

A R T I C L E I 

l ï n l l a p t è m e c o n f é r é p n r l e s l a ï q u e * e n g é n é r a l 

D a n s les p r e m i e r s j o u r s d e l 'Ég l i se na i s san te , t o u s les C h r é t i e n s 
i n d i f f é r e m m e n t p r ê c h a i e n t e t b a p t i s a i e n t , c o m m e n o u s l ' a t tes te s a i n t 
A m b r o i s e ou d u m o i n s l ' a u t e u r d u C o m m e n t a i r e s u r les ép i t r e s d e 
sa in t P a u l , a t t r i b u é à l ' a r c h e v ê q u e d e M i l a n ( i ) . A n a n i e , q u i bap t i sa 
sa in t P a u l , n ' é t a i t p r o b a b l e m e n t p a s e n c o r e e n g a g é d a n s les O r d r e s . 
C e t é ta t d e choses , f a v o r a b l e a u d é v e l o p p e m e n t r a p i d e d e la r e l ig ion 
n o u v e l l e , deva i t n é c e s s a i r e m e n t cesser l o r s q u e les a p ô t r e s c u r e n t f o n d é 

( 0 P r i m u m o m n e s docebant et oranes baptizabant q u i b u s c u m q u e diebus vel tempori-
b u s fu isse ! oecasio. ( I n Epist. ad Ephes., c . IV , • t et l a . ) 

d e n o m b r e u s e s Égl i ses et q u ' i l s e u r e n t é t ab l i de s e v e q u e s d e s p r e t r e s 
e d e s d i ac re s p o u r les g o u v e r n e r . Le d r o i t b a p t i s m a l f u t a l o r s r e s e r v e 
au clergé e t s u r t o u t à l ' ép i scopa t . M a i s o n d u t se p r é o c c u p e r d e s cas 
o ù u n d a n g e r i m m i n e n t d e m o r t r e n d a i t i m p o s s i b l e le r e c o u r s au m -
n i s t è r e des p r ê t r e s ; c 'est p o u r q u o i u n ce r t a in n o m b r e d e d o c t e u r s 
a d m i r e n t p o u r ces c i r c o n s t a n c e s la s u b s t i t u t i o n des l a ï q u e s . 

T u b a p t ê m e é t a n t u n b i en q u e D i e u d i s t r i b u e à t o u s , d u l e r t u -
lien (. ' ; , t o u s p e u v e n t l ' a d m i n i s t r e r ; m a i s les l a ï q u e s d o i v e n t t o u , o u r s 
se s o u v e n i r d e la dé f é r ence q u ' i l s d o i v e n t à l eu r s s u p é r i e u r s d a n 
lesquels r é s ide ce p o u v o i r , et n e p o i n t u s u r p e r u n office q u , n a p p a r en 

Z I l ' évêque Q u ' i l suf f i se d o n c à u n la ïque d ' u s e r d e ce t t e f acu l e 
d a n s le ' a s d e n é c e s s i t é , q u a n d le l i eu , le t e m p s o u l a p e r s o n n e l e 
r é c l a m e ; a lo r s la c o n j o n c t u r e d u p é r i l o ù se t r o u v e ce lu i -c i excuse s u f -
fisamment l a c o m p a s s i o n d e ce lu i - là . R e f u s e r à que lqu 'un , le s e c o u r 
qu ' i l é tai t en n o t r e p o u v o i r d e lu i d o n n e r , c ' es t n o u s r e n d r e c o u p a b l e s 

d e la p e r t e d ' u n e â m e . » . , 
N o u s l i sons d a n s les Constitutions apostoliques (V q u i r é s u m e n t 

l a d i sc ip l ine o b s e r v é e au m" s iècle p a r l ' E g l i s e g r e c q u e : « N o u s n e 
p e r m e t t o n s a u x l a ï q u e s a u c u n e fonc t ion s a c e r d o t a l e te l les q u e le bap -
t ê m e , l e s a i n t Sacr i f ice , l ' i m p o s i t i o n d e s m a i n s , la b é n é d i c t i o n p r i v e 
o u s o l e n n e l l e ; ca r p e r s o n n e n e do i t s ' a t t r i b u e r c e . h o n n e u r q u e ce lu i 
qu i en es t c h a r g é p a r D i e u . E n effe t , c ' es t l ' i m p o s i t i o n des m . n d e 
r é v ê q u e q u i c o n f è r e ce p o u v o i r . A u s s i ce lu i à q u i .1 n a pas e t e d o n n e 
m a i s q u i se l ' a r r o g é l u i - m ê m e , s u b i r a le c h â t i m e n t d O m s » O n v o i t 
p a r ce l p a r o l e s qu ' i l s ' ag i t ici d e l ' a d m i n i s t r a t i o n so lenne l l e d u b a p t e m e 
et n o n pas d u b a p t ê m e d o n n é en cas d e necess i t e . 

S a i n t C y p r i e n e t F i r m i l i e n r e j e t t en t le b a p t ê m e des l a ï q u e s auss i 
b i en q u e ce lu i d e s h é r é t i q u e s . L e conc i l e d ' E l v i r e p e r m e t a u x j a i q u e s 
d e b a p t i s e r en cas d ' u r g e n c e , p o u r v u q u ' i l s n e so ien t p a s b i g a m e s e 
q u ' i l s n ' a i e n t p a s v io lé l ' i n t é g r i t é d e l e u r b a p t e m e p a r q u e l q u e p e c h e 
m o r t e l . Ce t t e r e s t r i c t i o n m o n t r e b i en q u e le p n v i l e g e a ins i c o n c é d é 
étai t c o n s i d é r é c o m m e u n e ce r t a ine pa r t i c ipa t i on d e l ' a u t o r i t é ccclesias-
t i q u e , e t q u ' o n exigea i t p o u r l ' a d m i n i s t r a t i o n licite d u b a p t e m e les 
m ê m e s c o n d i t i o n s m o r a l e s q u e p o u r exe rce r l e sace rdoce . O n sa , q u e 
l e f a i t d e s ' ê t r e m a r i é en s e c o n d e s n o c e s étai t u n e m p e c h e m e n t a la 
r é c e p t i o n d e s O r d r e s ; c ' es t p o u r ce t t e r a i s o n q u e T e r t u l l i e n , d e v e n u 

(0 De Baplism., c. xvn. 
(2) L i b . I I I , c. x. 
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m o n t a n t e , d é f e n d a i t a u x f idè les de se r e m a r i e r , p a r c e q u ' i l f au t 
d i sa i t - i l , ê t re t o u j o u r s en é t a t , le cas é c h é a n t , d e p o u v o i r b a p t i s e r ' 

S a i n t A u g u s t i n p a r a i t a v o i r eu a u s s i en v u e la l ici te d u b a p t ê m e 
d o n n e p a r u n l a ï q u e , en é t a t d e g r â c e o u n o n , q u a n d il n o u s d i t q u e 
si la nécess i té l ' y c o n t r a i n t , il n e p è c h e pas o u n e pèche q u e vén ie l l e -
m e n t , , ) . L n a u t r e p a s s a g e d e ses éc r i t s n o u s m o n t r e b i en q u ' à cet te 
é p o q u e , en A f r i q u e , on n e s o n g e a i t g u è r e , d a n s les c a s les p l u s u r g e n t s 
à d e m a n d e r le m i n i s t è r e des l a ï q u e s : « N e v o y o n s - n o u s p a s , di t l ' é v ê q u e 
d H i p p o n e ( 2 ) , q u e l o r s q u e les m a l h e u r s pub l i c s s o n t e x t r ê m e s et qu ' i l 
n y a p l u s m o y e n d e les é v i t e r , les fidèles d e t o u t sexe et d e t ou t â g e 
r e m p l i s s e n t n o s é g l i s e s ; l e s u n s so l l ic i ten t le b a p t ê m e , les a u t r e s l ' a b -
s o l u t i o n . S il a r r i v e q u ' a l o r s il n e se t r o u v e poin t d e m i n i s i r e p o u r 
r e m p l i r ces f o n c t i o n s s a c r é e s , c o m b i e n d é p l o r a b l e est l ' i n f o r t u n e de 
ceux q u i m e u r e n t s a n s a v o i r é t é r é g é n é r é s ou a b s o u s 1 C o m b i e n g r a n d e 
es t 1 aff l ic t ion de l eu r s a m i s d e p e n s e r q u ' i l s n e les a u r o n t j a m a i s p o u r 
c o m p a g n o n s de g lo i re d a n s la v ie é t e r n e l l e ! » P u i s q u e ces fidèles se 
b o r n a i e n t à d é p l o r e r le m a l h e u r d e l e u r s a m i s e t q u ' i l s n e les b a p t i -
s a i e n t p o i n t , c 'est q u ' é v i d e m m e n t i ls n e c r o y a i e n t p a s en a v o i r le d r o i t 

s a i n t J e r o m e d i t f o r m e l l e m e n t q u ' u n la ïque peu t b a p t i s e r q u a n d la 
necess i te 1 y c o n t r a i n t ( 3 j ; m a i s il n e f a u d r a i t p o i n t a d j o i n d r e à son 
o p i n i o n s a i n t G r é g o i r e d e N a z i a n z e , a l o r s qu ' i l d i t a u x fidèles Ù ) ' 
« T o u t h o m m e est p r o p r e à v o u s d o n n e r le b a p t ê m e , dès lors qu ' i l fa i t 
p r o f e s s i o n d e la m ê m e foi q u e v o u s ; » ca r le con tex te p r o u v e qu ' i l ne 
p a r l e ici q u e des m i n i s t r e s d e l 'Eg l i se et q u ' i l c o n d a m n e les é l i m i n a -
t i ons q u u n e p i é t é m a l é c l a i r é e des fidèles fa isai t d e c e r t a i n e s c a t é g o r i e s 
d e p r e t r e s . 8 

S a i n t Bas i l e n ' a d m e t p a s q u e les l a ïques pu i s sen t c o n f é r e r v a l i d e -
m e n t le b a p t ê m e , p u i s q u ' e n p a r l a n t d e s é v ê q u e s e t d e s p r ê t r e s , s é p a r é s 
d e 1 E g ise il n o u s di t q u ' i l s s o n t d e v e n u s l a ïques , p a r c o n s é q u e n t 
i n c a p a b l e s d e b a p t i s e r et d ' o r d o n n e r p e r s o n n e , e t q u e ceux qui a u r a i e n t 
été r é g é n é r é s p a r e u x , d o i v e n t d e n o u v e a u r ecevo i r le s a c r e m e n t d ' in i -
t i a t i on d a n s le se in d e l ' E g l i s e , c o m m e s ' i ls ava ien t été b a p t i s e s p a r 
des la ïques . N o u s s a v o n s b i en q u e d i v e r s c r i t i ques (5), t r o p p r é o c c u p é s 
d u d é s i r d e r a m e n e r à l ' u n i f o r m i t é t ou t e s les o p i n i o n s des P è r e s , o n t 

(1) Lib. II Conl. Parm., c. iui, n. 29. 
¡2) Epist. CCXXVIU ad Honorai., n. S. 
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|5) Bingham, Stat.prm. controv., ? 5 ; Selvagio, A,iliq.christ. /»si., t. v , I. III, c . 2 , p . 27 . 
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p r é t e n d u q u e l o r s q u e s a i n t B a s i l e , s a i n t C h r y s o s t o m c e t s a i n t C y p r i e n 
p a r l e n t de l ' inva l id i té d u b a p t ê m e des l a ïques , il f au t e n t e n d r e p a r l a 
leur i l légi t imi té , a t t e n d u q u e ces e x p r e s s i o n s o n t s o u v e n t ete c o n f o n -
dues p a r les a n c i e n s ; m a i s ces i n t e r p r é t a t i o n s n o u s s e m b l e n t d é m e n t i e s 
p a r la t eneu r m ê m e des textes e t p a r la r é i t é r a t i on q u e s a i n t Bas i l e 

exige de ces s o r t e s d e b a p t ê m e s . 
A p r è s a v o i r c o n s t a t é chez les éc r iva ins des p r e m i e r s s .ecles u n e cer-

ta ine d i v e r g e n c e d ' o p i n i o n s s u r le s u j e t q u i n o u s o c c u p e , v o y o n s ce q u i 
ava i t l ieu d a n s la p r a t i q u e . 

D a n s u n t r a i t é s u r la r u i n e d e R o m e , a t t r i b u é à t o r t à s a i n t A u g u s -
t i n , il es t d i t q u e p e u a v a n t la m o r t d ' A r c a d i u s , le p e u p l e de C o n s t a n -
t i nop le , é p o u v a n t é à la v u e d ' u n g r a n d f eu qui p a r a i s s a i t a u - d e s s u s d e 
la vil le, se r é f u g i a d a n s les égl ises . C e u x q u i n ' a v a i e n t p o i n t e n c o r e reçu 
le b a p t ê m e l ' o b t i n r e n t s o i t p a r p r i è r e , soit p a r f o r ce , n o n s e u l e m e n t 
des p r ê t r e s , m a i s d e s l a ï q u e s , n o n s e u l e m e n t d a n s les eg l i ses , m a i s 
d a n s les m a i s o n s , les r u e s e t les p laces p u b l i q u e s . 

N o u s c o n s i d é r o n s c o m m e a p o c r y p h e l ' h i s t o i r e d u j e u n e A t h a n a s e 
b a p t i s a n t d ' a u t r e s e n f a n t s et celle d ' u n J u i f b a p t i s é avec d u sab le p a r 
des l a ï q u e s ; t ou t e fo i s ces réc i t s t r è s a n c i e n s n ' e n d é m o n t r e n t p a s m o i n s 
q u ' e n d i v e r s e s c o n t r é e s , m ê m e en O r i e n t , l ' o p i n i o n p u b l i q u e é ta i t 
fixée s u r l a va l i d i t é d u b a p t ê m e d e s l a ïques . P o u r q u o i n ' e n e ta i t - i l pa s 
a ins i p a r t o u t ? E s t - c e q u e les d i s p u t e s t h é o l o g i q u e s s u r le b a p t ê m e d e s 
h é r é t i q u e s a u r a i e n t r e n d u ce p r i n c i p e m o i n s é v i d e n t ? E s t - c e qu o n 
cacha i t a u x l a ïques le p o u v o i r q u ' i l s p o u v a i e n t exe rce r en c e r t a i n s c a s , 
d a n s la c r a in t e q u ' i l s en a b u s a s s e n t ? C e u x q u i c o n n a i s s a i e n t l e u r s 
d r o i t s r e d o u t a i e n t - i l s d ' e x e r c e r u n e f o n c t i o n s a c e r d o t a l e q u ' i l s a u r a i e n t 
p u mal r e m p l i r ? Q u o i q u ' i l en so i t , n o u s a v o n s des e x e m p l e s f r a p p a n t s 
de l ' i nac t ion des fidèles en f ace d e c a t é c h u m è n e s en p é r i l d e m o r t . 

S a i n t G r é g o i r e d e N a z i a n z e r a c o n t e q u ' a p r è s a v o i r p a s s é q u e l q u e 
t e m p s à l 'école d ' A l e x a n d r i e , il v o u l u t v i s i t e r la G r è c e e t q u e le v a i s -
s e a u q u ' i l m o n t a i t f u t assai l l i p a r u n e h o r r i b l e t e m p ê t e , en c ô t o y a n t 
l ' î le d e C h y p r e . « L ' e s p é r a n c e , d i t - i l , n o u s a v a i t a b a n d o n n é s . T o u s 
a t t e n d a i e n t avec t e r r e u r u n e m o r t p r o c h a i n e ; m a i s j ' en é ta i s en secret 
p l u s e f f r a y é q u e les a u t r e s . H é l a s I m e n a c é d u n a u f r a g e , je n ' a v a i s p a s 
e n c o r e été p u r i f i é d a n s les e aux q u i n o u s u n i s s e n t à Dieu . C é ta i t l e 
s u j e t d e m a d o u l e u r et d e m e s l a r m e s , c 'est ce q u i m ' a r r a c h a i t de si 
p i t o y a b l e s c r i s . J ' a v a i s d é c h i r é m e s v ê t e m e n t s . C o u c h é p a r t e r r e , é le -
van t m e s m a i n s au ciel , je les f r a p p a i s l ' u n e c o n t r e l ' a u t r e , et l e u r br.uit 
se fa i sa i t e n t e n d r e au mi l i eu d e ce lu i des vagues . C e q u i p a r a î t r a p e u t -



ê t r e i n c r o y a b l e , q u o i q u e v r a i , m e s c o m p a g n o n s d e v o y a g e , o u b l i a n t 
l eu r p r o p r e d a n g e r , d o n n a i e n t d e s p l e u r s à m o n i n f o r t u n e . L e u r p ié t é , 
d a n s n o s pé r i l s c o m m u n s , j o igna i t s e s v œ u x à m e s r e g r e t s , t a n t ils 
é t a i e n t t o u c h é s d e m a f u n e s t e s i t u a t i o n ! » O n voi t q u e ces C h r é t i e n s se 
b o r n a i e n t à p r i e r , m a i s q u ' i l n e v in t à a u c u n d ' e u x la p e n s é e d e b a p -
t i se r le m a l h e u r e u x c a t é c h u m è n e . 

D a n s u n e m ê m e c i r c o n s t a n c e d e t e m p ê t e , S a t y r e , f r è r e d e s a i n t A m -
b r o i s c , o b t i n t d e s C h r é t i e n s q u i se t r o u v a i e n t s u r le m ê m e v a i s s e a u , 
q u ' o n lui conf iâ t l ' E u c h a r i s t i e p o u r la p o r t e r s u r l u i d a n s u n l i nge , m a i s 
il n e l eu r d e m a n d a p o i n t le b a p t ê m e , e t a u c u n des p a s s a g e r s c h r é t i e n s 
n e s o n g e a à le lui c o n f é r e r . 

N o u s l i sons d a n s la P a s s i o n d e s s a i n t s R o g a t i e n e t D o n a t i e n ( i ) , m a r -
t y r i s é s à N a n t e s én 2 8 7 , q u e ce d e r n i e r d é s i r a i t a r d e m m e n t le b a p t ê m e 
e t q u ' i l n e p u t le r e c e v o i r , p a r c e q u e la p e r s é c u t i o n a v a i t m i s les p r ê t r e s 
en fu i t e . S o n f r è r e a u r a i t p u c e r t a i n e m e n t le lui c o n f é r e r ; m a i s il se 
b o r n a à s u p p l i e r D i e u , afin q u e l a foi r e m p l a ç â t p o u r D o n a t i e n la g r â c e 
d u s a c r e m e n t . 

A u x é p o q u e s s u i v a n t e s , le b a p t ê m e l a ï que es t g é n é r a l e m e n t p r a t i q u e 
d a n s l 'Occ iden t . A la fin d u vu" s iècle , sa in t L u d g e r , é v ê q u e de M u n s -
t e r , a l o r s q u e les m i s s i o n n a i r e s a l l a i e n t ê t r e chassés d e la F r i s e , c h a r g e a 
le l a ï que B e r n l e f d e p a r c o u r i r les m a i s o n s et d ' y b a p t i s e r les e n f a n t s 
en d a n g e r d e m o r t (2) . V e r s l ' a n 8 6 0 , les B u l g a r e s c o n v e r t i s p a r sa in t 
C y r i l l e et sa in t M é t h o d e , s ' a d r e s s è r e n t au p a p e N i c o l a s 1 " p o u r s a v o i r 
que l l e c o n d u i t e t e n i r p a r r a p p o r t a u x e n f a n t s q u i , d a n s c e r t a i n s cas d e 
nécess i té , ava ien t été b a p t i s é s p a r des l a ï q u e s e t m ê m e p a r d e s inf idèles . 
L e s o u v e r a i n P o n t i f e l e u r r é p o n d i t q u e ce b a p t ê m e é ta i t va l ide . T o u s 
les t héo log i ens d u m o y e n â g e s o n t d ' a c c o r d s u r ce p o i n t (3). A u s s i les 
conc i l e s e t les R i t u e l s r e c o m m a n d e n t - i l s a u x p a s t e u r s d ' a p p r e n d r e a u x 
fidèles la m a n i è r e d ' a d m i n i s t r e r le s a c r e m e n t (4). S i q u e l q u e s a n c i e n s 
r è g l e m e n t s d i o c é s a i n s (5) o n t o r d o n n é d e r e b a p t i s e r s o u s c o n d i t i o n les 
e n f a n t s o n d o y é s p a r d e s l a ï q u e s , c ' es t q u ' i l s o n t c o n s i d é r é , à t o r t a s s u -
r é m e n t , t o u s ces b a p t ê m e s c o m m e d o u t e u x , n o n p a s en r a i s o n d u 
m i n i s t r e , m a i s à c a u s e d ' u n vice p r é s u m é d a n s l a m a t i è r e o u d a n s la 

(1) Ruinart, Aet.sine., p. 280. 
(2) Vit. S. Ludg., 1. Il, n. 2, ap. Ad. 55 . Ben., ann. S09. 
(3) A l e x . H a l . . p a n . I V , qua.-st. V I I I , m . 6 , a r t . 1 ; T h o m . , p a r t . I I I , q u œ s t . L X V I I I 

art . 3, sent , tv, dtst. 5 ; D u n s S c o t , s e n t , tv , d i s t . 6 , qu ies t . I . 
(4) S j n . Mog . ( , 2 6 , ) ; C o n e . C o l o n . ( 1 2 8 1 ) ; C o n c . L o n d . ( i 2 3 7 ) ; C o n c i l . R a v e n n . ( t 3 i i ) 
( 3 ) Conc i l e de P a n s ( I 5 5 7 ) ; d e u x R i t u e l s d ' A u t u n c i tés p a r D u g u e t , Diss. sur les exorc-, 

p . 1 8 8 . 

f o r m e . D e p u i s l o n g t e m p s , la va l id i t é d u b a p t ê m e c o n f è r e p a r u n l a ï q u e 
n 'es t p l u s q u ' u n e q u e s t i o n de fai t qu i n e do i t e t n e p e u t ê t re d e c . d e e 
q u e p a r l ' examen a t ten t i f d e c h a q u e fa i t en p a r t i c u l i e r . 

P a r u n e c i r cu l a i r e d u 4 t h e r m i d o r an X I I (23 ju i l le t 1804), le m i -
n is t re de l ' I n t é r i e u r , i n f o r m é q u e des m a î t r e s d ' éco le s ' i n g é r a i e n t d e 
r e m p l i r des f o n c t i o n s s ace rdo t a l e s et q u e p l u s i e u r s d ' e n t r e eux , d a n s 
des égl ises d é p o u r v u e s d e p r ê t r e s , y a d m i n i s t r a i e n t s o l e n n e l l e m e n t le 
s a c r e m e n t de b a p t ê m e , o r d o n n a a u x p ré f e t s d e f a i r e f e r m e r les ég l i ses 
dans l e sque l l es le c u l t e n ' é t a i t p o i n t a u t o r i s é . 

D a n s les p a y s d e m i s s i o n s , d e zélés C h r é t i e n s , s a n s ê t r e e n g a g é s d a n s 
les O r d r e s , a d m i n i s t r e n t le b a p t ê m e . A i n s i en 1680 , u n inf idèle d u 
r o y a u m e d e B e n g a l e , m i r a c u l e u s e m e n t conve r t i , s ' en al la p r ê c h e r s u r 
les r ives d u G a n g e et en p e u d e t e m p s b a p t i s a v ing t -c inq m i l l e p e r -
s o n n e s (1). A u j o u r d ' h u i , les ca téchis tes et a u t r e s l a ïques b a p t i s e n t les 
e n f a n t s , m ê m e ceux q u i se p o r t e n t b i e n , l o r s q u e les p r ê t r e s s o n t 
absen t s . Ce t t e c o n d u i t e a été a p p r o u v é e le 11 f é v r i e r 1804 p a r la 
Sacrée C o n g r é g a t i o n de la P r o p a g a n d e . 

A u J a p o n , o ù l e C h r i s t i a n i s m e , i n t r o d u i t p a r s a i n t F r a n ç o i s X a v i e r , 
s 'est c o n s e r v é d a n s q u e l q u e s local i tés , c o m m e à U r a k a m i , o n y r e -
t r o u v e l a fo i a u x d o g m e s f o n d a m e n t a u x et la f o r m u l e d u b a p t ê m e . 
« D a n s c h a q u e c o m m u n a u t é c h r é t i e n n e , d i t M . le b a r o n d e H i i b n e r (2), 
il y a eu j u s q u ' à ce j o u r des h o m m e s f a i s a n t les f o n c t i o n s e t p o r t a n t 
le n o m d e Baptiseurs. I l s a p p a r t i e n n e n t à c e r t a i n e s f ami l l e s e t l eu r 
d i g n i t é es t h é r é d i t a i r e . » 

E n O r i e n t , n o u s n e t r o u v o n s r ien d ' u n i f o r m e s u r c e p o i n t , m d a n s 
la t h é o r i e , ni d a n s la p r a t i q u e . L e p a t r i a r c h e N i c é p h o r e , vers l ' a n 8 0 6 , 
p e r m e t a u x l a ï q u e s d e b a p t i s e r en cas d e nécess i té . L e s évêques a s sem-
blés v e r s l ' an 1155 , s o u s le p a t r i a r c h e L u c , f u r e n t c o n s u l t é s p a r l ' é v ê q u c 
d ' H é r a c l é e au s u j e t d ' u n b a p t ê m e d o n n é p a r u n h o m m e q u i se d i sa i t 
p r ê t r e e t qu i n e l 'é tai t p a s ; i ls r é p o n d i r e n t q u ' i l fal lai t le r é i t é r e r . L e 
c a n o n i s t e B l a s t a r è s , r a p p o r t a n t cette déc is ion (3), a j ou t e q u ' u n f a u x 
p r ê t r e n ' a p a s p l u s le d r o i t d e b a p t i s e r q u ' u n f a u x é v ê q u e d e c o n f é r e r 
l ' o r d i n a t i o n . C o n s t a n t i n H a r m é n o p o u l o s et T h é o d o r e S c u t a r i o t e o n t 
éga l emen t con tes t é l a va l id i t é d u b a p t ê m e l a ïque , t a n d i s q u ' e l l e es t 
r e c o n n u e p a r G r é g o i r e le P r o t o s y n c e l l e , p a t J é r é m i e , p a t r i a r c h e de 
C o n s t a n t i n o p l e , et p a r G a b r i e l S é v è r e , é v ê q u e d e P h i l a d e l p h i e . C ' e s t la 

(1) Relations des Missionnaires français. Décembre tf>8o. 
(2) Promenade autour du Monde, 4" édit., t. Il, p. 117. 
(3) Nomoean-, litt., 8. 



d o c t r i n e q u i a p r é v a l u d a n s l ' e n s e i g n e m e n t officiel des G r e c s et des 
R u s s e s ( i ) , m a i s p a r f o i s avec q u e l q u e s r e s t r i c t i o n s : a ins i n o u s l i sons 
d a n s la Déclaration de la profession de foi de l'Église orientale 
en 1723 : « L ' eau d u b a p t ê m e se ra a d m i n i s t r é e p a r le p r ê t r e ; en cas 
de b e s o i n , e l le peu t ê t r e a u s s i a p p l i q u é e p a r u n h o m m e o r d i n a i r e , m a i s 
s e u l e m e n t p a r un fidcle q u i conna i s s e la va l eu r d e ce s a i n t s ac re -
m e n t (2). » Q u a n t à la p r a t i q u e p o p u l a i r e , l e s réc i t s des v o y a g e u r s s o n t 
assez d i v e r g e n t s p o u r q u e n o u s c o n c l u i o n s q u e , d a n s c e r t a i n e s p r o -
v i n c e s , il exis te , p o u r les o n d o i e m e n t s , d e vives r é p u g n a n c e s q u i n e se 
r e n c o n t r e n t p a s a i l l eu r s e t q u i s e m b l e n t d i m i n u e r d e j o u r en j o u r . 

I l n ' e n es t p a s d e m ê m e chez les G é o r g i e n s , les A r m é n i e n s , les A b y s -
s in s , les E t h i o p i e n s , les N e s t o r i e n s , les J a c o b i t e s d e S y r i e , q u i c o n s i -
d è r e n t c o m m e n u l s les b a p t ê m e s des l a ïques . L e s a u t e u r s d e la Per-
pétuité de la f o i o n t p r é t e n d u (3) q u ' i l es t faux q u e les C o p t e s p r o -
fessent la m ê m e e r r e u r ; il es t p o u r t a n t ce r t a in q u e l eu r s C a n o n s défen-
d e n t a u x f e m m e s et a u x l a ï q u e s d e b a p t i s e r . 

E x a m i n o n s m a i n t e n a n t les d o c t r i n e s des P r o t e s t a n t s s u r le s u j e t q u i 
n o u s occupe . D a n s le s y s t è m e l u t h é r i e n , t o u t e p e r s o n n e b a p t i s é e est 
p r ê t r e et p e u t ê t r e dé l éguée en c e r t a i n s c a s p o u r r e m p l i r d e s f o n c t i o n s 
s ace rdo ta l e s . E n v e r t u d e ce p r i n c i p e , les a n c i e n s l u t h é r i e n s a d m e t -
t a i e n t s a n s diff icul té l ' o n d o i e m e n t f a i t p a r des l a ïques en cas d e néces-
si té . Il y a chez e u x a u j o u r d ' h u i d i v e r g e n c e s u r c e p o i n t ; les m i n i s t r e s 
d e B a v i è r e se d é c l a r e n t t r è s h a u t e m e n t c o n t r e cet te p r a t i q u e (4). 

Ca lv in ense igne (5) q u e , m ê m e en cas d ' e x t r ê m e nécess i t é , i l e s t i n t e r -
di t à ceux qui n e s o n t p o i n t m i n i s t r e s d e l ' É g l i s e d e c o n f é r e r le b a p t ê m e . 
E n i 5 6 o , au s y n o d e ca lv in i s t e d e P o i t i e r s , ce t te q u e s t i o n f u t posée : 
« C o m m e n t o n se p o r t e r a i t q u a n d lin e n f a n t a u r o i t esté b a p t i s é p a r 
u n p a r t i c u l i e r ? » Il f u t r é p o n d u : « Il f a u t os te r le s c a n d a l e q u i 
en p o u r r a i t v e n i r et i m p r i m e r au c œ u r des fidèles q u ' u n tel b a p t e s m e 
n ' e s t d ' a u c u n e v a l e u r , p o u r q u o y il f au t i n t r o d u i r e l ' en fan t d a n s l ' É g l i s e 
d e D i e u p a r le v r a i b a p t e s m e (6). » L a m ê m e s o l u t i o n p r a t i q u e es t 
f o r m u l é e d a n s d i v e r s a u t r e s s y n o d e s (7). 

L a l i tu rg ie ang l icane d u t e m p s d e la r e i n e É l i sabe th d o n n e u n f o r -

( 0 Karpenski, Comp, orthod. theol., Moscou 1800, p. 201 . 
(2) Theiner, tÉglise sehism. russe, pièces iustif. , n. 5. 
(3) T o m e V , 1.' I I , c. 3 . 
(4) Buchmann, Symbol, poput., I. II, scct. 5. 
(3) Jnstit., 1. IV, c. ÏV, n. 20. 
(6) La Discipline des Églises réformées de France, c. xi, p. 3i3. 
(7) S ynodes de L a R o c h c l l e ; t 5 7 i et t 6 8 t ) , d c G a p ( i6o3) , d 'Alençon ( i 6 3 7 ) , e t c . 

m u l a i r e p o u r le b a p t ê m e p r i v é . L e s é r u d i t s d e l ' A n g l e t e r r e o n t d i scu té 
p o u r savoir s 'il s ' ag i s sa i t là d ' u n b a p t ê m e n o n so lenne l fai t h o r s d u 
t e m p l e , m a i s p a r u n m i n i s t r e , o u bien d ' u n o n d o i e m e n t a d m i n i s t r é 
e n cas de nécess i té p a r u n la ïque . Q u a n t a u x t h é o l o g i e n s , i ls o n t c h a u -
d e m e n t d i scu té s u r la l ici té e t la va l id i t é d e cet te d e r n i è r e so r t e d e 
b a p t ê m e s . L e ro i J a c q u e s , d a n s le c o l l o q u e d ' H a m p t o n - C o u r t , se p r o -
nonça c o n t r e l eu r l ic i té , en m a i n t e n a n t q u ' i l n e fa l la i t p o i n t les r e n o u -
veler ; c 'est l à , d i t B i n g h a m (>), l ' o p i n i o n g é n é r a l e q u i a p r é v a l u d a n s 
l 'Ég l i se ang l i cane . 

C e r t a i n s P i é t i s t e s d ' A l l e m a g n e e t d ' A n g l e t e r r e n o n s e u l e m e n t a d m e t -
t en t le b a p t ê m e p a r les l a ï q u e s , m a i s le t r o u v e n t p r é f é r a b l e à ce lu i q u e 
con fè r en t les m i n i s t r e s . Vo ic i , en e f fe t , c e q u e n o u s l i sons d a n s le 
Catéchisme des Piétistes : « Le B a p t ê m e d e v r a i t se p r a t i q u e r p a r 
i m m e r s i o n en p r é s e n c e d e q u e l q u e s fidèles q u i d o n n e r a i e n t la m a i n 
d ' a s soc ia t ion au b a p t i s é et l ' i n t r o d u i r a i e n t d a n s l ' a s s e m b l é e p o u r y ê t r e 
reçu à la c o m m u n i o n , le j o u r m ê m e o u le j o u r s u i v a n t . 11 f a u d r a i t q u e 
les e n f a n t s f u s s e n t b a p t i s é s p a r f o r m e d e bénéd ic t ion s e u l e m e n t , p a r 
l eu r p è r e o u p a r p l u s i e u r s d e l e u r s p a r e n t s , o u p a r les p r i n c i p a u x d e 
l ' a s s e m b l é e , au l ieu d e s t i n é , p a r a s p e r s i o n , a v a n t l aque l l e o n fera i t u n e 
c o u r t e p r i è r e . » 

D ' a p r è s les S o c i n i e n s , il es t v r a i q u e , d a n s la p r i m i t i v e Ég l i s e , les 
f o n c t i o n s d e p r ê t r e n ' é t a i en t p a s n é c e s s a i r e m e n t r e q u i s e s p o u r a d m i -
n i s t r e r le b a p t ê m e ; m a i s p l u s t a r d , l ' é t a b l i s s e m e n t d ' u n e d i sc ip l ine 
r égu l i è re a d û ex ige r q u e l ' a d m i n i s t r a t i o n d e s s a c r e m e n t s f û t exclus i -
m e n t d u r e s s o r t des m i n i s t r e s , e t c ' es t à e u x seu l s q u ' i l es t a u j o u r d ' h u i 
p e r m i s d e b a p t i s e r (2). 

L e s M o r m o n s é t ab l i s sen t en p r i n c i p e q u e n u l h o m m e n ' a le d r o i t 
d ' a d m i n i s t r e r les s a c r e m e n t s s a n s la dé léga t ion d u S e i g n e u r ; q u e cet te 
i n v e s t i t u r e n ' a p a s été t r a n s m i s e p a r u n e c h a î n e d ' a u t o r i t é s n o n i n t e r -
r o m p u e et n o n c o r r o m p u e d e p u i s les a p ô t r e s j u s q u ' à ce j o u r . C ' e s t 
p o u r c e l a , d i s e n t - i l s , q u ' A d a m S m i t h « a r e ç u l ' a u t o r i t é d i v i n e p a r l ' o u -
v e r t u r e des c i eux et p a r l ' a d m i n i s t r a t i o n d e sa in t s A n g e s , et ce t te a u t o -
r i té a é t é r e s t a u r é e d e n o u v e a u s u r la t e r r e (3). » L a c o n c l u s i o n , c 'est 
q u e le b a p t ê m e n e p e u t ê t r e a d m i n i s t r é q u e p a r les Apôtres des Saints 
des derniers jours. 

(1) The Judgment of the Church of England in the case of Lay-Baptism. 
(2) Volkelius, De vera relig., 1. V. 
(3) John Taylor, Traite sur le Bapteme, p. 14. 



A R T I C L E II 

D e q u e l q u e s c a t é g o r i e s de m i n i s t r e s p a r n é c e s s i t é 

P a r m i les m i n i s t r e s p a r nécess i t é , d o n t n o u s v e n o n s d e p a r l e r en 
g é n é r a l , c e r t a i n e s q u e s t i o n s spéc ia les c o n c e r n e n t : i ° les f e m m e s ; 2° les 
s a g e s - f e m m e s ; 3° le p è r e e t l a m è r e . 

S • 

D u B a p t ê m e c o n f é r é p a r l e s f e m m e s 

D è s l o r s q u e la néces s i t é inves t i t les l a ïques d u d r o i t d e b a p t i s e r , o n 
se ra i t i n c o n s é q u e n t d ' e x c l u r e les f e m m e s d e ce t office. O n c o m p r e n d 
q u e , t h é o r i q u e m e n t , en r a i s o n d ' u n p r i n c i p e d e d i g n i t é , l a p r é f é r e n c e 
do i t ê t re d é v o l u e à l ' h o m m e , m a i s la f e m m e n 'en r e s t e p a s m o i n s l ' i n s -
t r u m e n t d ' u n s a c r e m e n t q u i n ' o p è r e q u e p a r la ver tu d u C h r i s t et q u i , 
en r a i son m ê m e d e son a b s o l u e nécess i t é , d o i t p o u v o i r ê t re c o n f é r é p a r 
t o u s i n d i s t i n c t e m e n t . D a n s l ' a n c i e n n e L o i , les f e m m e s a d m i n i s t r a i e n t 
v a l i d e m e n t la c i r c o n c i s i o n ¡1) ; p o u r q u o i ne p o u r r a i e n t - e l l e s p a s c o n -
f é r e r l e s a c r e m e n t q u i l ' a r e m p l a c é e r O n est u n a n i m e a u j o u r d ' h u i su r 
ce p o i n t q u i res ta i t i ndéc i s d a n s les p r e m i e r s s ièc les , p a r c e q u e la b a p t i -
sa t ion é tan t u n ac t e s a c e r d o t a l , la conces s ion q u ' o n en fa isai t en cas d e 
nécess i té a u x l a ïques p a r a i s s a i t n e d e v o i r pas s ' é t e n d r e j u s q u ' a u x 
f e m m e s . 

Les C o n s t i t u t i o n s a p o s t o l i q u e s l e u r i n t e r d i s e n t de b a p t i s e r et d ' e n s e i -
g n e r (2). « L a t é m é r i t é d e la f e m m e , di t T e r t u l l i e n (3), es t a l lée j u s q u ' à 
u s u r p e r le d r o i t d ' e n s e i g n e r ; i r a - t - c l l e j u s q u ' à s ' a r r o g e r ce lu i d e b a p -
t i se r ? J e n e le c ro i s p a s , à m o i n s q u ' i l n e su rg i s s e u n m o n s t r e s e m b l a b l e 
à Q u i n t i l l c , e t q u e d e m ê m e q u e celle-ci a p r ê c h é c o n t r e la n é c e s -
si té d u b a p t ê m e , u n e a u t r e s ' i m a g i n e d e l ' a d m i n i s t r e r . L e s f e m m e s 
e s s a y e r a i e n t - e l l e s d e jus t i f ie r l e u r s p r é t e n t i o n s a u p o u v o i r d ' e n s e i g n e r 
e t d e b a p t i s e r , en a l l é g u a n t l a p e r m i s s i o n q u e l e u r en a u r a i t d o n n é e 

(1) Exod., IV, 33; IMacch., 1,63; Il Macch., vj, 10. 
(a) SS. Apost. Capit., ap. card. l'uni, Jur. Eccles, graec. Itis/,, 1. I, p. yy. 
(3) De Bapt., e. xvu. 

s a i n t P a u l r Q u ' e l l e s s a c h e n t q u e le l iv re d ' o ù est t i ré ce pa s sage n ' e s t 
p o i n t de sa in t P a u l , m a i s d ' u n p r ê t r e d ' A s i e q u i l ' a fai t c i r c u l e r s o u s le 
n o m d e l ' A p ô t r e ( i ) . C o n v a i n c u d ' i m p o s t u r e , il a v o u a s o n c r i m e e t f u t 
d é p o s é . C o m m e n t s u p p o s e r q u e s a i n t P a u l ait p u r e c o n n a î t r e a u x 
f e m m e s le d r o i t d ' e n s e i g n e r et de b a p t i s e r , q u a n d il l eu r r e f u s e ce lu i 
d ' i n t e r r o g e r en p u b l i c ? « Q u ' e l l e s se t a i s en t , d i t - i l , et q u ' e l l e s i n t e r -
« r o g e n t l eu r m a r i en p a r t i c u l i e r 1 <• 

Q u e l q u e s c r i t i q u e s p e n s e n t q u e T e r t u l l i e n a ici en v u e les M a r c i o -
n i tes , les C o l l y r i d i e n s , les P é p u z i e n s et les C a t a p h r y g i e n s qui p e r m e t -
ta ient a u x f e m m e s d ' a d m i n i s t r e r s o l e n n e l l e m e n t le b a p t ê m e . M a i s 
c o m m e n t se fa i t - i l q u ' i l p r é s e n t e le b a p t ê m e a d m i n i s t r é p a r u n e 
f e m m e , n o n pas c o m m e u n fa i t a v é r é , m a i s c o m m e u n e h y p o t h è s e 
i n v r a i s e m b l a b l e ? D ' a u t r e s d i s e n t qu ' i l n e s ' ag i t ici q u e d u b a p t ê m e 
so lenne l . Q u ' e s t - c e qui l e p r o u v e , et p o u r q u o i l ' a u t e u r n ' a - t - i l pa s 
établi u n e d i s t inc t ion q u i deva i t si n a t u r e l l e m e n t v e n i r à son e s p r i t ? 

S a i n t F i r m i l i e n , d a n s u n e le t t re ad re s sée à s a i n t C y p r i c n , p a r l e d ' u n e 
f e m m e p o s s é d é e d u d é m o n , q u i , p a r ses i m p o s t u r e s , s ' é ta i t c réé d ' a s sez 
n o m b r e u x p a r t i s a n s : « E l l e bap t i s a i t , d i t - i l , en e m p l o y a n t les p a r o l e s 
d o n t n o u s n o u s s e r v o n s et p a r a i s s a i t o b s e r v e r t o u t e s les c é r é m o n i e s 
us i tées d a n s le b a p t ê m e . Q u e d i r o n s - n o u s d ' u n b a p t ê m e d e la s o r t e , 
c o n f é r é p a r u n e f e m m e d o n t le d é m o n faisai t son i n s t r u m e n t l » 

L e c e n t i è m e c a n o n d u I V e conci le de C a r t h a g c d i t : « Q u e les f e m m e s 
ne s ' av i sen t pas d e b a p t i s e r ! » P i e r r e L o m b a r d et s a i n t B o n a v e n t u r e 
s u p p o s e i j ( q u ' i l f a u t s o u s - e n t e n d r e : î i ce n'est en cas de nécessité. N ' a u r a i t -
il p a s é t é b i en n a t u r e l d ' a j o u t e r cet te r é s e r v e , si cet u s a g e ava i t r é g n é 
au iv" siècle ? S a i n t T h o m a s d o n n e u n e exp l i ca t ion p l u s a c c e p t a b l e , m a i s 
t r o p s u b t i l e , en d i s a n t q u e d a n s le c a n o n p r é c é d e n t i l es t i n t e rd i t a u x 
f e m m e s d ' i n s t r u i r e dans une réunion d'hommes, et q u e ces d e r n i e r s 
m o t s d o i v e n t ê t r e s o u s - e n t e n d u s d a n s le c a n o n s u i v a n t , ce q u i v o u d r a i t 
d i r e : « Q u ' a u c u n e f e m m e ne s ' av i se d e b a p t i s e r l à o ù il y a d e s 
h o m m e s p o u r le f a i r e (2). » 

O n a auss i é p i l o g u é s u r ce tex te d e sa in t É p i p l i a n e ; « S i les f e m m e s 
p o u v a i e n t b a p t i s e r , J é s u s - C h r i s t a u r a i t r e çu le b a p t ê m e d e s a s a i n t e 
M è r e e t n o n d e s a i n t J e a n - B a p t i s t e (3). » 

Q u a n d b i en m ê m e o n p a r v i e n d r a i t à i n t e r p r é t e r ces textes d a n s u n 
sens ino i fens i f a u b a p t ê m e d o n n é p a r les f e m m e s , il n ' e n res te ra i t 

( t ) T e r t u l l i e n fa i t ici a l lus ion à la Vie a p o c r y p h e d e saint P a u l et de s i i n t e T h e c l e . 
(2) III part . , q . I . X V I I , a r t . 4 . 
(3) Har. LXX1X. 



(i) Videtur nobis respondendum ut c tbapt i smus sit, si instante nccessitate femina pue-
rum in nomine Trinitatis baptizaverit. (Episl. ad Vital, presbyt.) 

(a) Hug . à S . Vict . , De Sacr. Bapl., c. vin ; T h o m , part, I I I , qua'St. LXVII I , art. 4 ; 
Eug. IV, Decret. ad Arm. 

(3) Niceph., in Jur. grccco-rom., can. 1 7 ; J e rcm. , c . v u ; Arcudius , 1 . 1 Concord., c. M. 

(4) Voyages, 1.1. 

p a s m o i n s v r a i q u ' o n n e s a u r a i t p r o d u i r e en sa f a v e u r a u c u n t é m o i -
g n a g e , a u c u n e x e m p l e r e m o n t a n t à des â g e s reculés . A v a n t le xi° siècle, 
o n n e s a u r a i t i n v o q u e r q u e l ' a u t o r i t é t r è s d i s c u t a b l e d e Mosc l ius et d e 
la Chronique orientale. O n l i t d a n s ce d e r n i e r écr i t q u ' u n e f e m m e c h r é -
t i e n n e d ' A n i i o c h e , n e p o u v a n t fa i re b a p t i s e r ses d e u x e n f a n t s , à cause 
de la p e r s é c u t i o n d e Dioc lé t i en , s ' e m b a r q u a p o u r A l e x a n d r i e . U n e 
t e m p ê t e q u i s u r v i n t lui fit c r a i n d r e d ' ê t r e enseve l i e d a n s les f lots . A l o r s 
elle se p i q u a le sein d r o i t avec u n c o u t e a u , fit avec son p r o p r e sang 
le s i g n e d e la c ro ix s u r ses e n f a n t s e t les b a p t i s a d a n s la m e r en d i s a n t : 
« J e v o u s b a p t i s e , m e s e n f a n t s , au n o m du P è r e e t d u F i l s e t d u 
S a i n t - E s p r i t . » A r r i v é e à A l e x a n d r i e , le v e n d r e d i s a i n t , elle c o n d u i s i t 
ses e n f a n t s à l ' a r c h i d i a c r e ; celui-ci les p r é s e n t a au p a t r i a r c h e sa in t 
P i e r r e q u i c o n f é r a i t le b a p t ê m e ce jou r - l à . Q u a n d les e n f a n t s s ' a p p r o -
c h è r e n t des f o n t s , l ' eau se conge la s u b i t e m e n t , et p a r t r o i s fo is le m ê m e 
p r o d i g e se r e n o u v e l a . S a i n t P i e r r e d ' A l e x a n d r i e i n t e r r o g e a la m è r e ; 
q u a n d il e u t a p p r i s ce q u i s ' é ta i t p a s s é , il di t q u e D i e u , p a r u n m i r a c l e , 
v e n a i t d e t é m o i g n e r q u e ces e n f a n t s a v a i e n t été v a l i d e m e n t b a p t i s é s et 
q u ' i l ne fa l la i t p o i n t l eu r r é i t é r e r le s a c r e m e n t . E n l a i s s a n t d e côté la 
c i r c o n s t a n c e i n v r a i s e m b l a b l e d ' u n b a p t ê m e so lennel cé lébré l e v e n -
d r e d i s a i n t , on p e u t se d e m a n d e r c o m m e n t la m è r e a c r u d e v o i r p r é -
s e n t e r ses e n f a n t s à cet te s o l e n n i t é , si e l le p e n s a i t les a v o i r r é g é n é r é s 
e l l e -même . 

N o u s c r o y o n s q u e s a i n t I s i d o r e d e Sév i l l e es t le p r e m i e r éc r iva in q u i 
se so i t p r o n o n c é n e t t e m e n t s u r la licité d e ce g e n r e d e b a p t ê m e . 
E n t o 8 6 , le p a p e U r b a i n 11 r é p o n d à Vi ta l q u ' i l faut c o n s i d é r e r c o m m e 
u n vé r i t ab l e b a p t ê m e ce lu i q u i es t c o n f é r é p a r u n e f e m m e ; i ) ; d e p u i s 
l o r s t o u s les t h é o l o g i e n s o n t a b o n d é en ce sens (2). 

L a d i sc ip l ine des G r e c s o r t h o d o x e s n ' exc lu t pas les f e m m e s d e l ' a d -
m i n i s t r a t i o n d u b a p t ê m e (3) ; m a i s la p r a t i q u e en a t o u j o u r s été assez 
r a r e en O r i e n t , excepté t ou t e fo i s c h e z les M i n g r é l i e n s o ù , d ' a p r è s le 
t é m o i g n a g e d e T a v e r n i e r (4), c ' é t a i en t l e s r e l i g i euses , b e a u c o u p m o i n s 
i g n a r e s q u e les p r ê t r e s , q u i a d m i n i s t r a i e n t les s a c r e m e n t s d e b a p t ê m e , 
de p é n i t e n c e e t de m a r i a g e . 

HISTOIRE DU SACREMENT DE BAPTÊME 

L e s L u t h é r i e n s o n t s o u t e n u c o n t r e l e s C a l v i n i s t e s la va l id i t é et l a 
lég i t imi té d u b a p t ê m e c o n f é r é p a r les f e m m e s en cas d e nécess i t é . L e 
s y n o d e d ' A l e n ç o n , m a l g r é u n e l e t t r e d u R o i , d e m a n d a n t q u ' o n r a p p o r -
tât les déc re t s a n t é r i e u r s q u i p r o s c r i v a i e n t ces o n d o i e m e n t s , n e v o u l u t 
r ien c h a n g e r s u r u n p o i n t q u e les C a l v i n i s t e s c o n s i d é r a i e n t c o m m e 
a p p a r t e n a n t à l eu r fo i . L ' É g l i s e a n g l i c a n e r é p u i e va l ide , m a i s i l l ic i te , 
le b a p t ê m e des f e m m e s ( i ) . 

S i 

Du Bap tême adminis t ré par les sages- femmes 

N o u s c r o y o n s q u e ce f u t au xiv" s iècle q u e l ' u sage se r é p a n d i t d e 
laisser f a i r e a u x s a g e s - f e m m e s l e s b a p t ê m e s p a r nécess i lé . Des S t a t u t s 
d u d iocèse d e P a r i s , p o s t é r i e u r s à l ' an I 3 I I , m a i s d o n t l ' é p o q u e et 
l ' a u t e u r son t i n c e r t a i n s , p r e s c r i v e n t « qu ' i l y ait d a n s t o u t e s les v i l les 
des s a g e s - f e m m e s b i en i n s t r u i t e s s u r l ' a d m i n i s t r a t i o n d u b a p t ê m e e t 
a y a n t fait s e r m e n t à cet é g a r d , p o u r l e s cas o ù il y a g r a n d e u r g e n c e 
d e b a p t i s e r u n e n f a n t (2). » 

U n cer ta in n o m b r e d e conc i l e s p r o v i n c i a u x ;3) et d e R i t u e l s (4 
ex igen t q u ' o n r e b a p t i s e s o u s c o n d i t i o n t o u t e n f a n t q u ' u n e s a g e - f e m m e 
déc l a r e a v o i r o n d o y é , s a n s p o u v o i r f a i r e a p p u y e r son d i r e p a r d e u x 
t é m o i n s . L e p r i n c i p e su r l eque l ils se f o n d e n t n e pa ra i t p a s en h a r m o -
nie avec les d é c i s i o n s d u d r o i t c a n o n i q u e . Le t é m o i g n a g e d ' u n e s e u l e 
p e r s o n n e es t en effet s a n s v a l e u r d a n s les c h o s e s q u i p e u v e n t p o r t e r 
p r é j u d i c e , m a i s il es t su f f i s an t p o u r p r o u v e r la co l la t ion d u b a p t ê m e , 
c o m m e le d i t la g lo se d u c h a p i t r e Nuper de Testibus, d a n s les D é c r é -
t a i s (5), e t c ' e s i ce q u ' a c o n f i r m é u n e déc i s ion d e la C o n g r é g a t i o n d u 
conc i le d e T r e n t e (6 ; . 

S y l v i u s e t B i l l u a r t n e t i e n n e n t a u c u n c o m p t e d u t é m o i g n a g e q u e la . 

; 1 ) ticïth. Masius, De YuvaíxoSxsTerixw, sive baplismo per mulleres adminístralo. 
: j Sibour, Actes de l'Église de Paris, p. 10a. 

Conciles de Rouen , Ô 8 r , d e R e i m s , i j S 3 ; d ' A i x , t58> ; Synode d ' E v r e u x , , i y 6 . 
j ) Rituels de T r o v e s , 1600 ; de Séez, 1744 ; de Verdun , 1S41 ; d 'Amiens , 1843. 
5) Quandoque tamen bene creditur, quando non lit p r a j u d i c i u m alicui , puta u l r u m 

al iquis sit baptizatus, vel utrum ecclesia sit consécrala, 
'í) B r i x . , xxvii ¡lug. 170 ' ' , i ty . 



sage - t ' emme se r e n d à e l l e - m ê m e ; q u e l q u e s conci les p r o v i n c i a u x ( i ) ei 
d i v e r s a n c i e n s R i t u e l s d i sen t qu ' i l f au t r e b a p t i s e r s o u s cond i t ion 
t o u s les e n f a n t s o n d o y é s p a r des s a g e s - f e m m e s , d e s c h i r u r g i e n s o u 
au t r e s l a ï q u e s ; i ls se f o n d e n t s u r cet te c o n s i d é r a t i o n q u e l o r s q u ' u n 
e n f a n t es t o n d o y é en d a n g e r d e m o r t , le t r o u b l e q u i se p r o d u i t a l o r s 
d a n s les e s p r i t s r e n d p r o b a b l e l ' o m i s s i o n d e q u e l q u e chose d ' e s s e n t i e l ; 
s o u v e n t , a j o u t e - t - o n , les s a g e s - l è m m c s son t t r è s i g n o r a n t e s s u r c e p o i n t , 
et p a r f o i s m ê m e c 'es t v o l o n t a i r e m e n t qu ' e l l e s r e n d e n t n u l l eu r s i m u -
lacre d e b a p t ê m e {'}). D a n s b e a u c o u p de d iocèses d e F r a n c e , on r e b a p -
tise t o u j o u r s s o u s c o n d i t i o n les e n f a n t s o n d o y é s p a r les s a g e s - f e m m e s . 
Les t h é o l o g i e n s les p l u s a u t o r i s é s (4) b l â m e n t cet te p r a t i q u e c o m m o d e 
é r i g é e en p r i n c i p e ; i ls font r e m a r q | ) e r ¡ q u e les s a g e s - f e m m e s , de sque l l e s 
o n ex ige des g a r a n t i e s de b o n n e r é p u t a t i o n e t la c o n n a i s s a n c e d e l ' ad -
m i n i s t r a t i o n b a p t i s m a l e , m é r i t e n t d ' ê t r e c r u e s au m o i n s a u t a n t q u e t o u t 
a u t r e l a ï q u e , e t q u ' e x i g e r u n a u t r e t é m o i n , c 'est d e m a n d e r u n e c o n d i t i o n 
s o u v e n t i m p o s s i b l e e t p o u r u n ac te t r è s faci le à a c c o m p l i r . O n n e doi t 
d o n c p a s é t ab l i r d e r èg l e s g é n é r a l e s à ce s u j e t , m a i s e x a m i n e r c h a q u e 
cas en pa r t i cu l i e r e t p r e n d r e u n e d é t e r m i n a t i o n basée s u r la v a l e u r 
m o r a l e d u t é m o i g n a g e q u e se r e n d la s a g e - f e m m e . 

Se lon les p a y s , l ' é l ec t ion des s a g e s - f e m m e s ava i t lieu p a r le Conse i l 
de vil le, o u p a r le b u r e a u d e la F a b r i q u e pa ro i s s i a l e , o u p a r l e s p a r o i s -
s i e n n e s q u e c o n v o q u a i t le c u r é . A L y o n , e l les exe rça ien t en v e r t u d ' u n e 
a u t o r i s a t i o n d é l i v r é e p a r l e s of f ic iers de jus t ice ; à P a r i s , e l les é t a ien t 
r e ç u e s , à S a i n t - C ô m e , p a r le c o r p s d e c h i r u r g i e . 

S o u s n o t r e a n c i e n n e l ég i s l a t i on , les s a g e s - f e m m e s , c o n s i d é r é e s p a r 
r a p p o r t au s a l u t d e l ' â m e des e n f a n t s , se t r o u v a i e n t p lacées s o u s la s u r -
vei l lance d u c u r é d e la p a r o i s s e , t a n d i s q u ' a u j o u r d ' h u i l ' au to r i t é ecclé-
s i a s t i que n ' a a u c u n e p r i s e s u r e l les . A R o m e , du m o i n s a v a n t l ' i n v a s i o n , 
les s a g e s - f e m m e s , p o u r exe rce r l e u r a r t , a v a i e n t besoin d ' u n cert if icat 
d u c u r é d e leur p a r o i s s e , s u r le vu d u q u e l le t r i b u n a l du C a r d i n a l -
Vica i re dé l iv ra i t u n e p a t e n t e p e r m i s s i v e p o u r un t e m p s d é t e r m i n é 
et q u i d e v e n a i t p r o r o g e a b l e s u r u n n o u v e a u cer t i f icat d u c u r é . Le 

( 1 ) C o n c i l e s d ' É v r e u x , 1 3 7 6 : d e R o u e n , i 5 8 i . 

(2) A n c i e n s R i t u e l s d e M a l i n e s , A n v e r s , T o u r n a i , e tc . 

(3) L a y m a n n o u s di t (Theol. moi ' . , I. V , t r . I I , c . v , n. 1 7 ) q u e , d e s o n t e m p s , d a n s 

cer ta ins p a y s , d e s s a g e s - f e m m e s p e r v e r t i e s a v a i e n t c o u t u m e d e b a p t i s e r a u n o m d u 

d i a b l e . 

(.[1 S o t o , S u a r e z , L a y m a n , B o n a c i n a , C o n c i n a , H o l z m a n , S a l m a t i c e n s e s , B e n o î t X I V . 

L a c r o i x , L i g u o r i , etc. 

3 â 4 H I S T O I R E lit S A C R E M E N T DE B A P T Ê M E 

Card ina l -Vica i r e G a s p a r d e C a r p e g n a a p u b l i é en 1713 des r è g l e m e n t s 
relat i fs a u x s a g e s - f e m m e s , qui o n t été o b s e r v é s à R o m e j u s q u ' à la c h u t e 
d u p o u v o i r pon t i f i ca l . 

U n concile p r o v i n c i a l , t enu s o u s sa in t C h a r l e s B o r r o m é e , i n t e rd i t à 
tou te accoucheuse d ' exe rce r s a p ro fe s s ion s a n s a v o i r sub i u n e x a m e n 
préa lab le s u r l ' a d m i n i s t r a t i o n d u b a p t ê m e , et s a n s u n e a p p r o b a t i o n 
s ignée p a r l ' évêque p o u r cel les d e M i l a n , e t p a r les v i ca i r e s f o r a i n s 
p o u r les a u t r e s loca l i tés d u d iocèse (1). 

D a n s la p l u p a r t d e s d iocèses d e F r a n c e , la s a g e - f e m m e é lue p rê t a i t 
s e r m e n t à l 'égl ise e n t r e les m a i n s d u c u r é . Voic i la f o r m u l e qu ' e l l e 
lisait à P a r i s a u xvit" s iècle : 

« J e N . p r o m e t s à D i e u le C r é a t e u r t o u t - p u i s s a n t , e t à v o u s . M o n -
s i e u r , q u e je m ' a c q u i t t e r a y avec le p l u s d e fidélité et d e d i l igence qu ' i l 
m e s e r a poss ib le d e l a c h a r g e q u e j ' e n i r e p r e n s d ' a s s i s t e r les f e m m e s 
d a n s l eu r s c o u c h e s : q u e j ' a p p o r t e r a y t o u s m e s so ins p o u r e m p ê c h e r 
qu ' i l n ' a r r i v e a u c u n acc iden t à la m è r e ni à l ' en fan t ; et q u e , si je vois 
q u e l q u e d a n g e r , j ' appe l l e ra i des m é d e c i n s , des c h i r u r g i e n s , o u des 
f e m m e s e x p é r i m e n t é e s en cet te f o n c t i o n , p o u r n e r i e n f a i r e q u e p a r 
l eu r s av i s et avec l e u r s s e c o u r s . J e p r o m e t s q u e je n ' u s e r a i p o i n t d e 
s u p e r s t i t i o n , soit p a r p a r o l e , soit p a r s i g n e , so i t p a r q u e l q u ' a u t r e m a -
n i è r e q u e ce so i t ; et q u e j ' e m p ê c h e r a y d e t ou t m o n p o u v o i r q u e l 'on 
en use : e t q u e je n e fe ra i r ien p a r v e n g e a n c e o u p a r m a u v a i s e affect ion ; 
m a i s q u e , c o m m e u n e f e m m e d e b i en , v ra ie c h r é t i e n n e et c a t h o l i q u e , 
je p r o c u r e r a i en t ou t et p a r t ou t le sa lu t c o r p o r e l et s p i r i t u e l , t a n t d e 
la m è r e q u e de l ' en f an t . A i n s i Dieu m e so i t en a ide . » 

Le c u r é lui d i sa i t a l o r s : « V o u s le ju rez et p r o m e t t e z a insi ? » O u i , 
M o n s i e u r , je le p r o m e t s . » — E n d i s a n t ces p a r o l e s , elle é t e n d a i t la 
m a i n s u r le l iv re d e s É v a n g i l e s q u ' e l l e ba i s a i t e n s u i t e . Le c u r é d é l i v r a i t 
a l o r s à la s a g e - f e m m e u n cer t i f icat d u s e r m e g t p r ê t é et inscr iva i t s o n 
n o m d a n s u n e p a r t i e r é se rvée d u r eg i s t r e des na i s sances (s ; . 

D a n s d i v e r s a u t r e s d iocèses (3), la s a g e - f e m m e n e fa i sa i t q u ' a d h é r e r 
à u n e f o r m u l e i n t e r r o g a t i v e de s e r m e n t . 

Les conci les et les s y n o d e s (4) d o n n e n t d e n o m b r e u x r è g l e m e n t s s u r 

(1) Act. Eccl. Mediol., 1 . 1 , p. 178. 
(2 ) R i t u e l d e P a r i s i i6< i 7 ) . O n t r o u v e des f o r m u l e s a n a l o g u e s d a n s les R i t u e l s d e C o n s -

tance { 1682) , d e S e n s ( 1 6 9 4 ) , d e S c e z ( 1 7 4 4 ) , d e B o u r g e s ( 1 7 4 5 ) , d ' A I e t ( 1 6 7 7 ! , e tc . 

(3) A n c i e n s R i t u e l s d e B l o i s , B o r d e a u x , R e i m s , T r o y e s , etc. 
(4j C o n c i l e s d e M a l i n e s ( I 5 7 O ) , d ' A i x ( I 5 8 5 ; , d ' A v i g n o n FT5I>4), d e N a r b o n n e ( t S t g ) , d e 

B o r d e a u x ( 1 6 2 4 ) ; S y n o d e s d e L a n g r c s ( 1404) , d e S e n s ¡ 1 5 2 4 ) , de C h a r t r e s ( i52Ô) , d e V e l -
l e t r i ( 1 8 1 7 ) , d ' A m i e n s 1 8 2 1 ) , e tc . 



les ob l i ga t i ons i m p o s é e s a u x s a g e s - f e m m e s . Ici e l les deva ien t exécuter 
u n e fois p a r a n , d e v a n t le c u r é , le r i t e s i m u l é d u b a p t ê m e ; là e l les 
deva ien t s u b i r u n e x a m e n b i s a n n u e l ; a i l l eu r s e l les deva ien t se t r o u v e r 
à l 'égl ise , p o u r ê t r e i n t e r r o g é e s , a u m o m e n t des vis i tes p a s t o r a l e s d e 
l ' évêque , d e l ' a r ch id i ac r e o u d u d o y e n r u r a l . 

D a n s les d iocè se s ou il y ava i t d e s A n a b a p t i s t e s , en Be lg ique s u r t o u t , 
il é t a i t en jo in t a u x s a g e s - f e m m e s d e fa i re c o n n a î t r e au c u r é d e l eu r 
r é s idence , c h a q u e s a m e d i , le n o m ' d e s m è r e s qu ' e l l e s ava ien t a c c o u -
chées , en s o r t e q u e le p a s t e u r p û t , d a n s la q u i n z a i n e , d é n o n c e r à 
l ' évêque les n o m s d e cel les q u i n ' a u r a i e n t p o i n t fai t b a p t i s e r l eu r e n -
f a n t (1). A p r è s la r évoca t i on de l 'édi t d e N a n t e s , les s a g e s - f e m m e s d e 
F r a n c e f u r e n t inves t i e s d ' u n e s u r v e i l l a n c e a n a l o g u e p a r r a p p o r t aux 
n a i s s a n c e s d ' e n f a n t s d a n s les f ami l l e s a u t r e f o i s p r o t e s t a n t e s . P l u s t a r d , 
p a r u n e d é c l a r a t i o n d u 28 f év r i e r 1680 , le R o i i n t e rd i t à t ou t e s per-
s o n n e s d e la r e l ig ion p r é t e n d u e r é f o r m é e d ' a c c o u c h e r des f e m m e s so i t 
c a t h o l i q u e s , soit p r o t e s t a n t e s . Il a r r i v a i t s o u v e n t q u e des s a g e s - f e m m e s 
ca lv in i s t es la i ssa ien t m o u r i r des e n f a n t s s a n s le s a c r e m e n t , p a r c e qu ' e l l e s 
n e c r o y a i e n t p a s à la nécess i té d u b a p t ê m e et q u e d ' a i l l e u r s C a l v i n fai t 
un c r i m e à u n e f e m m e d e le c o n f é r e r (2). L u t h e r n ' a pas été d e ce s e n -
t i m e n t : a u s s i l ' É g l i s e é v a n g é l i q u e d ' A l l e m a g n e admet -e l l e le b a p t ê m e 
d e s s a g e s - f e m m e s ; cel les-ci son t ob l igées d e se fa i re i n s t r u i r e p a r le 
m i n i s t r e e t d e p r ê t e r s e r m e n t . D ' a p r è s le d r o i t ecc lés ias t ique de la Saxe , 
il n ' e s t p e r m i s à u n e s a g e - f e m m e d e b a p t i s e r u n e n f a n t m o u r a n t q u e 
s'il es t i m p o s s i b l e de t r o u v e r un h o m m e p o u r r e m p l i r ce t office ( 3 \ 

Du Baptèi»e conféré p a r le p è r e ou l a mère 

L a p l u p a r t des c a n o n i s t e s c ro i en t qu ' i l s ' é t ab l i t u n l ien d ' a f f in i t é 
e n t r e celui q u i b a p t i s e et le p è r e e t l a m è r e d e celui q u i es t b a p t i s é . P a r 
c o n s é q u e n t u n p è r e qui b a p t i s e son e n f a n t se c r é e un obs tac le à la ré-
c l a m a t i o n des d r o i t s c o n j u g a u x ; m a i s , s 'il agi t d a n s u n c a s de nécess i t é , 
il n e c o n t r a c t e a u c u n e p a r e n t é sp i r i t ue l l e avec sa f e m m e . C ' e s t là u n 

i. De Ram, Xova eollcct. syn. Mechlin, t. I, p. '> 1. 
,2) Instit. chrc. xv. 

Boehmer, Jus eccl. protest., t. III, p. 821 ,822. 

e n s e i g n e m e n t q u e b e a u c o u p d e S t a t u t s s y n o d a u x ( i ) p r e s c r i v e n t d e fa i re 

a u x fidèles. 

Le d r o i t c anon a re la té u n e déc i s ion d u p a p e J e a n V 111 a cet éga rd 12 . 
U n n o m m é É t i e n n e , d u d iocèse de L i m o g e s , v o y a n t s o n e n f a n t s u r le 
p o i n t d e m o u r i r , e t n e t r o u v a n t p e r s o n n e p o u r le b a p t i s e r , lui a v a i t 
c o n f é r é l u i - m ê m e le s a c r e m e n t de la r é g é n é r a t i o n . L ' é v ê q u e d e L i -
m o g e s , A n s e l m e , c r u t q u e son d iocé sa in , p a r là m ê m e , a v a i t c o n t r a c t é 
p a r e n t é sp i r i t ue l l e avec sa f e m m e et lu i p r e s c r i v i t d e s ' en s é p a r e r . 
É t i e n n e eu t r e c o u r s au P a p e , q u i le l oua de sa c o n d u i t e et a j o u t a qu ' i l 
p o u v a i t en t o u t e s û r e t é d e consc ience c o n t i n u e r d e c o h a b i t e r avec s a 
f e m m e . 

E n I r l a n d e , au xu" s iècle , l ' e n f a n t n o u v e a u - n é é ta i t s o u v e n t b a p t i s e 

p a r son p è r e . 

D a n s les c o n t r é e s o r i en t a l e s , o ù l e s p r ê t r e s se m a r i e n t , il l eu r es t p a r -
fo is d é f e n d u d e b a p t i s e r l e u r s e n f a n t s et m ê m e ceux d e leurs p r o c h e s 
p a r e n t s . C ' e s t l à u n e p r e s c r i p t i o n des c a n o n s j acob i t e s . S a i n t N i c é -
p h o r e , a u c o n t r a i r e , n e voi t l à r ien d ' i l l ic i te (3). 

( , ) Statuts syn. de Langres (1404), <le T r ° > ' « (iSmi), de Rouen (t'fl.8), de Grasse. 

d'Évreux (1644), etc. 
(2} Quiest. 1, cap. ad Umiiia. 
!3) Constit. S. Niceph., aP . card. Pitra. Jur. Eccles. gra'c. mo«um , 1. Il, p. j4o. 



C H A P I T R E IV 

D e s m i n i s t r e s h é r é t i q u e s et s e h i s m a t i q u e s 

Le conc i le d e T r e n t e a p r o n o n c é a n a t h è m e c o n t r e ceux qui p r é t e n -
d r a i e n t n u l le b a p t ê m e c o n f é r é p a r des h é r é t i q u e s , d a n s la f o r m e pres -
c r i t e , avec l ' i n t en t i on d e fa i re c e q u e fai t l ' É g l i s e ( i) . L a v e r t u d u sacre-
m e n t , en ef fe t , n e d é p e n d p o i n t de la q u a l i t é ni des v e r t u s d u m i n i s t r e ; 
c a r , a ins i q u e le di t sa in t J é r ô m e c ' es t l ' h o m m e qui d o n n e l ' e au , m a i s 
c ' es t Dieu q u i c o m m u n i q u e son E s p r i t - S a i n t , p a r lequel l e s s o u i l l u r e s 
son t effacées et l e s p é c h é s s o n t pur i f i é s . » P e n d a n t les d e u x p r e m i e r s 
s ièc les , o n ne r e n o u v e l a i t j a m a i s le b a p t ê m e c o n f é r é p a r les h é r é t i q u e s , 
q u a n d il ava i t é t é b i en a d m i n i s t r é . A ceux qui e n t r a i e n t d a n s le g i ron 
d e l 'Ég l i s e , o n se c o n t e n t a i t d ' i m p o s e r les m a i n s , en réc i tan t q u e l q u e s 
p r i è r e s . A p r è s l ' A r i a n i s m c , o n y jo ign i t u n e o n c t i o n ; p l u s t a r d , au 
t e m p s d u N e s t o r i a n i s m e . o n n ' ex igea p l u s q u ' u n e s i m p l e p ro fe s s ion 
d e foi . 

L a u n o y (3), v o u l a n t d é m o n t r e r q u e l a r e b a p t i s a t i o n d e s h é r é t i q u e s 
étai t t r è s a n t é r i e u r e au t e m p s d e C v p r i e n , i n v o q u e , e n t r e a u t r e s 
p r e u v e s , l ' a u t o r i t é des C a n o n s a p o s t o l i q u e s . Le q u a r a n t e - c i n q u i è m e 
canon d i t , en ef fe t , q u ' o n do i t d é p o s e r t o u t é v ê q u e o u t ou t p r ê t r e q u i 
a u r a i t a d m i s le b a p t ê m e o u le sacr i f ice d e s h é r é t i q u e s , p a r c e qu ' i l 
n 'exis te a u c u n r a p p o r t e n t r e le C h r i s t e t Bé l i a l , e n t r e le fidèle et l ' in-
fidèle. O n sa i t q u e les C a n o n s a p o s t o l i q u e s son t un recuei l d e c a n o n s 
ex t r a i t s des conc i l e s et des a s s e m b l é e s s y n o d a l e s t e n u s d a n s les t r o i s 
p r e m i e r s siècles. Si le c a n o n préc i té a v a i t été a n t é r i e u r à F i r m i l i e n , 
ce s a i n t é v ê q u e de C é s a r é e en C a p p a d o c e , n ' a u r a i t p o i n t m a n q u é d e 
l ' oppose r a u s e n t i m e n t du p a p e sa in t É t i e n n e . C 'es t u n r é s u m é des 
d o c t r i n e s d e F i r m i l i e n e t d e C v p r i e n , et on do i t le c o n s i d é r e r c o m m e 

t j Sess . V I I , de bapl. , n. 4 . 
(2) la Isa., 1. U . c . iv, v . G. 
3) Epis!., I. VIII, ep. XV, p. Sgi . 

u n ext ra i t d e q u e l q u e s y n o d e d ' I c ô n e , d e S y n n a d e o u d e Ca r , l i age . 

t enu vers le m i l i e u d u m ' siècle. 
S a i n , V i n c e n t de L é r i n s n o u s di t i . que , . le p r e m i e r d e t o u s 

Agr p p i n , é v ê q u e d e C a r t h a g e , se déc ida à r e b a p t i s e r , c o n t r a , r e m e n 

¡ u K c a n o n s d i l s , à la règ le d e l ' É g l i s e V * ! ^ " ? * ^ * 
m u s les p r ê t r e s et a u x i n s t i t u t i o n s des a n c e t r e s . » C e t é m o i g n a g e se 

v t ou t à f a i t en h a r m o n i e avec les P h i l o s o p h a d o n t ~ 
écr iva i t v e r s Pan 2 Î 0 . Il n o u s di t (2) q u e , s o u s le pon t i f i ca t d e C a l h s K 
L V 2 0 2 ) , q u e l q u e s n o v a t e u r s e s s a y è r e n t d ' i n t r o d u i r e l ' u sage d e r e b a p -
t iser te h é r é t i q u e s , ce q u i d é m o n t r e b ien q u e jusque- là o n ava i t su .v , 

la c o u t u m e c o n t r a i r e . . , 
T e r t u l l i e n , c o n t e m p o r a i n d ' A g r i p p i n , d e v a , t , e n r a i s o n m e m e d e s a 

t e n d a n c e au r i g o r i s m e , ê t re f a v o r a b l e à la r e b a p t i s a n o n des h è r e q s 
qu i vou la ien t r e n t r e r d a n s le sein de l 'Eg l i se : . N o u s e t 1 « ^ h é r é -
t i q u e s , disai t- i l (3), n o u s n ' a v o n s pas le m ê m e Dieu , n o u s n a v o n s pa 
le m ê m e C h r i s t ; p a r c o n s é q u e n , n o u s n ' a v o n s p « u n - u U t m e m e 
b a p t ê m e ; n ' a y a n t pas le b a p t ê m e tel q u ' i l do i t ê t r e , d s n e l o n ' d . 
b i t a b l e m e n t p a s ; ils ne p e u v e n t d o n c p a s d o n n e r ce q u ,1s n , o n t p a s . » 
R e m a r q u o n s , d ' a i l l e u r s , q u e ces p a r o l e s (et c 'est l ' av is d e q u e l q u e 
c o m m e n t a t e u r s ) p o u r r a i e n t s ' i n t e r p r é t e r d a n s le s e n s o r t h o d o x e 
t u t e u r n ' a v o u l u d é s i g n e r p a r là q u e l e s h é r é t i q u e s q u , a l t é ra i en t la 

f o r m e d u b a p t ê m e . , - „ 
V e r s l ' a n 2 3 , . u n s y n o d e s ' a s s e m b l a à I c ô n e au s u j e t d u b a p t ê m e 

conféré -avec la f o r m e v o u l u e p a r les C a t h a p h r y g . e n s ^ S a . n t F i r m i l i e n 
s ' y t r o u v a i t avec p l u s i e u r s é v ê q u e s de C a p p a d o c e , d e G a l a t i e , d e C i h c , 
et des p r o v i n c e s vo i s ines . L e s Ac te s d e ce conc i le n e n o u s son t p o i n t 
p a r v e n u s , m a i s n o u s s a v o n s p a r la le t t re d e F i r m i l i e n . inseree d a n s les 
œ u v r e s d e s a i n t C v p r i e n , q u e ces é v ê q u e s r e j e t è r e n t c o m m e nul tout 
b a p t ê m e c o n f é r é h o r s d e l 'Ég l i se ; 4 ' . Ce l t e déc is ion f u t c o n f i r m é e p a r 
u n conci le t enu peu d e t e m p s a p r è s à S y n n a d e en P h r y g . e , et p a r 
un conc i le d e C a r t h a g e , p r é s idé p a r A g r i p p i n , o ù se t r o u v è r e n t 
s o i x a n t e - d i x é v ê q u e s . 

S a i n t C v p r i e n , q u i p r i t possess ion d u s iège d e C a r t h a g e en 2 4 8 , m a i n -
t int l ' u sage é tab l i p a r A g r i p p i n . D i sc ip l e d e T e r t u l l i e n , 1! ava i t de | à 
laissé p o i n d r e cette m ê m e o p i n i o n d a n s son t ra i té s u r l ' u n i t é d e 1 LgHse. 

(i) I.ib. Commoait., c. 9. 
(a) Philosoph., ed. Miller, p. 291 
•'$) De Bapi., c. xv. 
4i E u s c b . J . VI I I . c. v u . 



J u s q u ' e n 2 5 5 , la d i sc ip l ine var ia s u r ce p o i n t d a n s les Égl i ses 
d ' A f r i q u e et d ' A s i e M i n e u r e , m a i s s a n s susc i t e r ni t r o u b l e ni c o n t r o -
ve r se . A cette é p o q u e , d i x - h u i t é v é q u e s d e N u m i d i e , v o y a n t q u e les 
N o v a t i e n s r e b a p t i s a i e n t les C a t h o l i q u e s qui e m b r a s s a i e n t l eu r pa r t i , 
é c r i v i r e n t à C y p r i e n p o u r s a v o i r s 'il fal lai t en u s e r d e m ê m e à l ' égard 
d e s h é r é t i q u e s , ce qui p r o u v e c o m b i e n o n étai t p e u fixé à cet é g a r d . 
S a i n t C y p r i e n s ' e m p r e s s a d e c o n v o q u e r un conc i le . T r e n t e e t un 
évéques r é p o n d i r e n t à son appe l e t se t r o u v è r e n t u n a n i m e s c o n t r e la 
val id i té d u b a p t ê m e d e s h é r é t i q u e s . Voici q u e l q u e s ex t ra i t s d e la 
le t t re s y n o d a l e q u ' e n 2 5 5 ils a d r e s s è r e n t a u x é v é q u e s d e N u m i d i e : 
» Q u i peu t d o n n e r ce q u ' i l n ' a p a s - Et c o m m e n t celui q u i a p e r d u le 
S a i n t - E s p r i t , le p e u t - i l c o n f é r e r à u n a u t r e ? Il f a u t d o n c b a p t i s e r 
ce lu i q u i v ient à l ' E g l i s e r ecevo i r le sceau d e la r é g é n é r a t i o n , afin 
q u ' i l s o n sanc t i f ié p a r c eux q u i son t s a i n t s , p u i s q u ' i l es t écr i t : 
-S'oref saints parce que je suis Saint, dit le Seigneur. Il f au t q u e 
celui q u i , p a r su i t e d e l ' e r r e u r o ù il se s e r a i t t r o u v é e n g a g é , a u - ' 
r a i t été bap t i sé h o r s d e l 'Ég l i s e , v i e n n e se l ave r , d a n s u n b a p t ê m e 
vé r i t ab l e et c o n f o r m e à l ' i n t en t i on d e l 'Ég l i s e , d e la sou i l l u r e n o u -
velle qu ' i l a c o n t r a c t é e en s ' a d r e s s a « à u n m i n i s t r e sac r i l ège , p o u r 
en r ecevo i r u n s a c r e m e n t qu ' i l n ' é t a i t p a s en é ta t de lu i c o n f é r e r 
C e se ra i t c o n n i v e r à l ' hé ré s i e et au s c h i s m e q u e de t o l é r e r le b a p t ê m e 
a d m i n i s t r e p a r l eu r s a d h é r e n t s . 11 ne p e u t y a v o i r là u n côté m a u v a i s 
ei un côte régu l ie r ; il n ' y a p o i n t d e m i l i e u . Si les h é r é t i q u e s et les 
s c h é m a t i q u e s p e u v e n t b a p t i s e r , ils p e u v e n t auss i d o n n e r le S a i n t -
E s p r u . Ma i s s ' i l s n e p e u v e n t d o n n e r le S a i n t - E s p r i t , p a r c e q u e , é t an t 
h o r s de l 'Eg l i s e , ils ne l 'on t p o i n t , ils n e p e u v e n t n o n p l u s bap t i se r 
p u i s q u e le b a p t ê m e est u n , a u s s i b ien q u e le S a i n t - E s p r i t es t u n , ei 
q u e I Eg l i s e , f o n d é e p a r J é s u s - C h r i s t s u r sa in t P i e r r e , est u n e . D ' o ù 
il su i t q u e , c o m m e t o u t ce q u i se fai t p a r m i e u x es t faux et inu t i l e 
n o u s ne d e v o n s r ien a p p r o u v e r d e ce q u ' i l s f o n i . En eliet , q u ' e s t - c e 
q u e J e s u s - C h n s t p e u t a p p r o u v e r et ra t i f ier d e ce q u e f o n t ceux 
q u e N o t r e - S e i g n e u r J é s u s - C h r i s t déc l a r e ses e n n e m i s d a n s s o n 
E v a n g i l e : » O n voi t p a r cet te le t t re , c o m m e p a r des écr i t s p o s -
t é r i e u r s , q u e s a i n t C y p r i e n , au lieu d e fa i re r e p o s e r la v e r t u d u 
b a p i e m c s u r l ' i n s t i tu t ion d i v i n e et les m é r i t e s d e J é s u s - C h r i s t la 
fai t d é p e n d r e d e la foi et des d i s p o s i t i o n s d u m i n i s t r e . S o n p r i n c i p a l 
a r g u m e n t , d a n s le c o u r s de la c o n t r o v e r s e , se ra t o u j o u r s celui-ci • 
H o r s de l 'Eg l i se , il n 'y a pas d ' E s p r i t - S a i n t , p a s d e g râce , p a s d e 
r e m i s s i o n des p é c h é s , p a r c o n s é q u e n t p a s de b a p t ê m e . C 'es t d a n s ce 

s e n s q u e p e u d e t e m p s a p r è s ce s y n o d e , C y p r i e n r é p o n d i t à Q u i n t u s 
é v ê q u e d'e M a u r i t a n i e , q u i l ' ava i t fa i t i n t e r r o g e r s u r cet te q u e s t i o n p a r 

, C K p S o n s p l u s o u m o i n s v ives d u r e n t se m a n i f e s t e r c o n t r e 

cet te nouvel le d o c t r i n e ; s a n s q u o i , on ne c o m p r e n d r a i t g u è r e d a n s q u e 

b u t C y p r i e n r a s s e m b l a à C a r t h a g e , le i " s e p t e m b r e 2 , 6 , un d e u x , n e 

concUe o ù se t r o u v è r e n t r é u n i s so ixan te e t o n z e é v é q u e s d e s p r o v m c e 

A f r i q u e ! d e N u m i d i e e t d e M a u r i t a n i e , avec u n g r a n d n o m b r e d e 

n r ê t r e s . d e d i a c r e s e t d e l a ï q u e s . . 
P L s d é c i s i o n s p r é c é d e n t e s y f u r e n t c o n f i r m é e s , e t C v p n e n l e s t r a -
m i t a u p a p e É t i e n n e , en lui d i s a n t (1) : « N o u s s a v o n s b i e n q u e 1 o n 
" c o n s e n t o n s t o u j o u r s a i s é m e n t à se d é p o u i l l e r cles o p i n i o n s d o n 
o n s 'es t u n e f o i s i m b u , p o u r en a d o p t e r de n o u v e l l e s ; e t q u e , san 
p o u r cela r o m p r e le l ien d e la pa ix qui n o u s u n . t à n o s c o l l è g u e s , o n 
J g a r d e r son s e n t i m e n t p a r t i c u l i e r , en q u o i n o u s n e P - t e n d o n s p 
c o n t r a i n d r e ni a s s u j e t t i r p e r s o n n e , c h a q u e e v e q u e é t a n t l i b r e d e s 
c o m p o r t e r c o m m e il le juge à p r o p o s d a n s le g o u v e r n e m e n t d e son 
É g l i s e , d o n t il n e do i t r e n d r e c o m p t e q u a D i e u . » 

J u b à ï e n , é v ê q u e d e p a t r i e inconnue. , ava i t c o n s u l t e C y p n e n su r la 
q u e s t i o n q u i p r é o c c u p a i t a l o r s t o u s les e s p r i t s e t lui a v a i t t r a n s m i s u n 
t r a i t é a n o n v m e c o n t r e la r é i t é r a t i o n d u b a p t ê m e , écr i t q u e d i v e r s c r i -

q u e s o n t ' s upposé ê t re P a u v r e d u p a p e s a i n t E t i e n n e . E n r e p o n d a n 
g j u b a ï e n , C y p r i e n t âche de d é f e n d r e sa d o c t r i n e c o n t r e le r e p r o c h e 

d T A d é f o u t d e r a i s o n s , di t - i l , o n objec te la c o u t u m e , c o m m e si la 
c o u t u m e va la i t m i e u x q u e la vé r i t é , e t q u ' e n fai t d e c r o y a n c e , , n e 
faille p a s s ' a t t a c h e r d e p r é f é r e n c e à ce q u i a été r é v é l é p a r le Sa in t -
E s p r i t . . . V a i n e m e n t d i r a - t - o n q u ' o n su i t la t r a d i t i o n d e s a p ô t r e s , c a r 
les a p ô t r e s n e n o u s o n t la i ssé q u ' u n e seu le Eg l i s e , q u u n seul b a p t ê m e 
qui n ' ex is te q u e chez el le , et v o u s n e c i te r iez pas un seu l e x e m p l e d u n 
h o m m e q u i , b a p t i s é p a r des h é r é t i q u e s , ait é té a d m i s p a r les a p ô t r e s 
à l eu r c o m m u n i o n ; v o u s ne p o u r r i e z p a s p r o u v e r n o n p l u s q u i ls 
a ient d o n n é à l eu r b a p t ê m e a u c u n e m a r q u e d ' a p p r o b a t i o n . » 

Bientô t a p r è s , s a i n t C y p r i e n r eçu t d u P a p e u n e r é p o n s e q u e n o u s 
n e c o n n a i s s o n s q u e p a r la c o u r t e c i t a t ion d ' E u s è b e et p a r la l e t t re q u e 
l ' évèque d e C a r t h a g e écr iv i t à P o m p é e , é v ê q u e de S a b r a t e . S a i n t 
É t i e n n e y d o n n e cette déc is ion : « S i q u e l q u ' u n v i en t à v o u s d e q u e l -

(i) Epist. LXXIII. 



q u e heresie que ce soit , q u e l 'on garde , sans r ien innover , la tradit ion 
qui est de lui imposer les mains pour la péni tence, p u i s q u e les héré-
t iques eux -mêmes admet ten t , s ans les rebapt iser , ceux qui . pa rmi eux 
passent d une secte à u n e au t re ( , ) . , M o r i n et le D' Héfélé ont cru que 
pa r 1 imposi t ion des ma ins , prescr i te pa r le Pont i fe sup rême , il fallait 
en tendre le sac rement de conf i rmat ion . N o u s pensons , avec M " F r e p -

' j s 'agit u n i q u e m e n t de la s imple imposit ion des ma ins , rite 
e m p r u n t e a 1 Ancien T e s t a m e n t et usité a lors pour la réconciliation des 
pén i t en t s ; ca r on n'a jamais conféré le sacrement de confirmation pour 
réconcilier les pecheurs , in pcenitentiam. 

Saint Cypr ien , loin de se soume t t r e à cette décis ion, accuse le P a n e 
de professer u n sen t iment erroné. « Et ienne , écrit-il à P o m p é e , défend 
de bapt iser dans l 'Egl ise ceux qui se présentent p o u r y en t r e r , de 
que lque heresie qu ' i ls sor tent , c'est-à-dire qu' i l prétend q u e tou t bap-
t ême donne par les hérét iques es , bon et valide, d e sorte que . comme 
i n es, point d herésie qui n'ait son bap tême et ses e r r eu r s propres ce 
théologien, acceptant ind i f fé remment le bap tême de chacune d'elles, se 
rend év idemment le compl ice des e r r eu r s de toutes . Il veut que rien 
ne soi t innové en deho r s de ce q u e nous a légué la t radi t ion, c o m m e 
s H y avait innovation à conserver l 'unité, à ne vouloir q u ' u n bap tême 

h i ° r ' , f - ! e T . ^ l l e m ? n t u n e ' si l ' innovat ion n'était pas 
bien plutôt du cote de celui qu i , violant l 'un i té , accepte un bap tême 
mensonger et c r imine l . . . C 'es t a s su rémen t une belle et bien valable 
t radi t ion q u e celle que notre frère Et ienne invoque , quand il nous 
dit d a n s sa lettre : . Puisque les hérétiques qui sou, proprement 
tels ne baptisent point ceux qui viennent à eux d'ailleurs, mais les 
reçoivent seulement à leur communion. » Voilà donc l 'Église de Dieu 
I E p o u s e de J é s u s - C h r i s t , rédui te à cet excès d 'humil ia t ion d 'avoi r à 
p r end re leçon de l 'hérésie , de lui e m p r u n t e r ses modèles et ses 
fo rmes p o u r la célébration de ses augustes sacrements . Ains i ce 
serait aux tenebres à nous éclairer s u r notre discipline, à l 'Antéchris t à 
a p p r e n d r e aux Chré t i ens ce qu ' i ls doivent fa i re . . . E n conséquence, mon 
très cher f rère , après un sérieux examen de la ques t ion , sû r d 'avoir 
p o u r nous h - v e n t é , nous tenons r i gou reusemen t à cette rè«le : dé-
bapt iser du seul légit ime e, véritable baptême de l 'Égl ise , tous ceux 

( . ) S i q u i « e rgo a q u a c u m q u c I m - r c i v e n c m ad vos , nihil ¡ „ „ o v e t u r nisl nuod Iradi-

q u i v iennent à n o u s , de q u e l q u e hérésie qu ' i ls or t .a i t e x c e p * ceux 
ou avant été bapt isés dans l 'Égl ise , sont passes d u cote de hè re 
t iques Ceux-là , lorsqu ' i l s rev iennent à nous , nous n o u s con .en ton 
de leur imposer les ma ins , après l 'accomplissement de leur péni tence 
ils peuvent , à cette cond i t ion , ren t re r dans le bercail d ' où ,1s é ta ient 

S ° S a i n t C y p r i e n , ne vou lan t pas lut ter seul contre la décision d ' É t i e n n e 
s 'enîpressrKle convoquer à Cart i lage, le i " s ep tembre ^ ^ ' Q " ^ ^ 
concile o ù se r end i r en t quatre-vingt-sept eveques. Saint Cypr ien leur 
adressa ces é t ranges p a r l e s : « N u l de nous ^ ^ ^ J 
évêques et n e fo rce pa r u n e t e r r eu r t y r ann .que 
T o u t évêque a la l iberté et le pouvoi r d 'agir selon sa w l o n t é et ne 
neut nas p l u s ê t re jugé par ses collègues qu' i l ne p e u t les ,uger lui-
m ê m e L e s P è r e s de ce concile fu ren t unan imes à pers is ter d a n s 
™ h su la nécessité de rebapt iser les héré t iques , tou t en ayan t 

oïn d e déc la re r qu ' i ls ne voulaient nul lement par la r o m p r e la c o m -
r n Î n ecclésiastique avec les cvêques qui fl^JjK 
cont ra i re à la leur . Deux évêques por tèrent a R o m e les actes de ce 

oncile q u e le P a p e refusa de recevoir ; il menaça m e m e d e x c o m m u -
n e tous ce x qui rebapt isera ient des héré t iques Sa in , C y p r i e n eenvi 
à c sujet à F i n m l i e n . évêque de Césarée , une lettre q u e lu, po a le 
diacre R o g a t i e n , et en reçu , par le m ê m e messager une réponse tel e -
n ent in jur ieuse pour le Saint -Siège, q u e son authenticité ' es , suspectee 
Tu m ê m e niée p'ar d ' éminen t s c r i t i q u e , C e s , là u n e ques t ion q u e 
nous examine rons p lus t a rd , ca r jusqu'ici nous avons raconte les fa, s 
c o m m e si tous les documen t s de cette cont roverse eta.ent incontes-
tab lement a u t h e n t i q u e s . 

Voici que lques-uns des passages les p lus violents de cette lettre écrite 
en grec, ma i s don t nous ne connaissons q u ' u n e t raduct ion latine faite 
pa r un con tempora in et peu t -ê t r e , d i t -on , p a r Cypr ien l u . - m e m e : 
, N o u s devons à E t i enne que lque r econna i s sance ; la dureté de 
sa condui te n o u s a fourni un précieux avantage, celui d app laud i r à 
votre foi et à votre sagesse ; ma i s si n o u s lui avons celte o b h g a u o n , 
¡1 est vrai de d i re qu ' i l n 'a pas sujet de s 'en fa i re un grand m ê m e , 
pas p lus q u e le t ra î t re J u d a s ne serait en droi t de se glorifier d avoir 
t rahi le S a u v e u r , bien q u e sa perfidie ait été l 'occasion du g r a n d 
bienfait de la rédempt ion du monde . . . De b o n n e foi, p u i s s e ici con-
tenir mon indignat ion , en voyant le successeur de P i e r r e , cet E t ienne 
si fier du siège qu' i l occupe et de son glor ieux hér i tage, su r lequel 



a été p o s é le f o n d e m e n t d e l 'Ég l i s e , v o u l o i r i n t r o d u i r e d a n s cette Église 
d ' a u t r e s p i e r r e s , p r é t e n d r e c o n s t r u i r e d ' a u t r e s É g l i s e s , en a u t o r i s a n t 
u n b a p t ê m e é t r a n g e r ? A p p r o u v e r le b a p t ê m e d e s h é r é t i q u e s , c'est 
l eu r r e c o n n a î t r e u n e É g l i s e , et l ' on n e ré f léch i t p a s q u e p a r cette 
d i v i s i o n , o n d é g r a d e , o n a n é a n t i t la v é r i t é d ' u n e p i e r r e f o n d a m e n -
ta le . . . E t i e n n e , d a n s le beau zèle q u i l ' a n i m e c o n t r e les h é r é t i q u e s , 
tait s c i s s ion avec ses f rè res . P o u r c o m b l e d ' e x c è s , il n e c r a i n t pas 
d ' a p p e l e r C y p r i e n u n f a u x C h r i s t , un faux a p ô t r e , un s é d u c t e u r . P a r c e 
q u e sa p r o p r e consc i ence ' lui d o n n e , à lu i , ces qua l i f i c a t i ons , il s ' e u i -
p r e s s e d ' e n g r a t i f i e r m e n s o n g è r e m e n t les a u t r e s , lu i à q u i seul e l les 
s o n t a p p l i c a b l e s ! » 

S ' i l f a l l a i t en c r o i r e la le t t re i r o n i q u e d e F i r m i l i e n , le P a p e a u r a i t 
e x c o m m u n i é s a i n t C y p r i e n : « É t i e n n e . lu i é c r i t - i l , a - t - i l fa i t de 
I h u m i l i t é e t d e la d o u c e u r é v a n g é l i q u e le p r e m i e r d e s e s d e v o i r s ? 
L e m a g n i f i q u e t é m o i g n a g e q u ' i l en a d o n n é , en se s é p a r a n t d e t a n t 
d e v e q u e s r é p a n d u s p a r t ou t le m o n d e et en r o m p a n t la p a i x ind i f f é rem-
m e n t , t a n t ô t avec les O r i e n t a u x , c o m m e je c ro i s q u e v o u s l ' avez a p p r i s , 
t an tô t avec v o u s a u t r e s m é r i d i o n a u x . L e s é v ê q u e s q u i lu i a v a i e n t é t é 
e n v o y é s , il les a r eçus avec u n tel e sp r i t de p a t i e n c e et d e m o d é r a t i o n , 
que , n o n c o n t e n t d e n e p o i n t v o u l o i r c o n f é r e r avec e u x , de leur r e f u s e r 
a pa ix et la c o m m u n i o n , il a p o u s s e la cha r i t é j u s q u ' à d é f e n d r e à t o u s 

l eu r s f r è r e s d e les recevoi r e t d e l eu r acco rde r les s i m p l e s d r o i t s d e 
1 hosp i t a l i t é I » 

E n lace d e ce t é m o i g n a g e , les é r u d i t s q u i a d m e t t e n t l ' a u t h e n t i c i t é d e 
cet te le t t re se s o n t t r o u v é s q u e l q u e peu e m b a r r a s s é s ; les u n s , le p r e -
n a n t à la l e t t r e , o n t a d m i s q u e s a i n t É t i e n n e ava i t e x c o m m u n i é s a i n t 
C y p r i e n , a ins i q u e les n o m b r e u x é v ê q u e s d ' O r i e n t e t d ' A f r i q u e q u i 
a d h é r a i e n t à sa d o c t r i n e . B a r o n i u s a d m e t u n e excep t ion p o u r C y p r i e n . 
s a n s d o n n e r a u c u n e p r e u v e d e son a s se r t i on . D ' a u t r e s s o u t i e n n e n t qu ' i l 
ne peu t y a v o i r eu q u e d e s i m p l e s m e n a c e s d ' e x c o m m u n i c a t i o n , n o n 
su iv ies d ' e f f e t , p u i s q u e s a i n t A u g u s t i n , s a i n t J é r ô m e , sa in t E u s è b e . 
sa in t V i n c e n t d e L é r i n s , etc. ne d i s e n t p a s u n m o t q u i p u i s s e f a i r e 
s u p p o s e r u n acte a u s s i g r a v e . L ' a s s e r t i o n d e F i r m i l i e n l eu r s e m b l e 
d ic tée p a r u n e a v e u g l e co lè re et p a r u n e i m a g i n a t i o n é c h a u f f é e q u i 
a u r a i t m é t a m o r p h o s é la m e n a c e en réal i té . 

S a i n t C y p r i e n r é t r ac t a - t - i l son e r r e u r a v a n t s a m o r t ? S a i n t A u -
gus t in d é c l a r e n 'en r ien s a v o i r , fau te d e d o c u m e n t s c e r t a in s , m a i s il 
p e n c h e à c r o i r e q u e les Dona t i s t e s , in té ressés à m e t t r e l e u r s e r r e u r s 
s o u s u n si h a u t p a t r o n a g e , o n t b ien pu f a i r e d i s p a r a î t r e les p r e u v e s d e 

sa r é t r ac t a t i on ( i ) . A u vu« siècle, le v é n é r a b l e B e d e n o u s d i t b i en q u e 
l ' évêque de C a r t h a g e , a v a n t d e m o u r i r , d é s a v o u a son o p i n i o n s u r e 
b a p t ê m e des h é r é t i q u e s « : ; m a i s r ien n e n o u s f a i t d e v i n e r si c e s t la 
u n e a f f i rma t ion dér ivée d e q u e l q u e d o c u m e n t a u t h e n t i q u e , o u u n e 
s i m p l e s u p p o s i t i o n b a s é e s u r le d o u t e d e s a i n t A u g u s t i n . E n t o u t c a s , 
la c a n o n i s a t i o n d e C y p r i e n et l ' i n se r t ion d e s o n n o m au c a n o n d e l a 
M e s s e p r o u v e n t q u e l 'Égl i se l 'a c o n s i d é r é c o m m e é t a n t m o r t d a n s sa 

c o m m u n i o n . . , . . 
F i r m i l i e n e t les é v ê q u e s o r i e n t a u x finirent p a r se r e n d r e a la v e n u . , 

c e s , ce q u e n o u s a p p r e n o n s d e s a i n t D e n y s d ' A l e x a n d r i e , d a n s u n e 
le t i re q u ' i l a d r e s s a au p a p e sa in t S ix te I I : « A p p r e n e z , lui d i t - i l , q u e 
t ou t e s les Ég l i s e s r é p a n d u e s en O r i e n t e t les p l u s é lo ignées , r e n o n ç a n t 
à l eu r s d i v i s i o n s , s o n t r e v e n u e s à l ' u n i t é . T o u s les é v ê q u e s c o m m e 
D é m é t r i u s d ' A n t i o c h e , M a r i n d e T y r , I l é l i o d o r e d e L a o d i c e e , H e l e n u s 
de T a r s e , t o u s ceux d e Ci l ic ie , F, r nu lien e t t o u s ceux d e C a p p a d o c e 
son t d a n s u n e jo ie e x t r ê m e d e l a pa ix et d e la c o n c o r d e r é t ab l i e s p a r m i 
eux , avec l a c h a r i t é f r a t e r n e l l e (3). » 

M a i s ce q u e n o u s n e s a v o n s pas b i e n , c 'est la m a m e r e d o n t se c o n -
c lu t cet te p a i x si d é s i r a b l e . T i l l e m o n t (4 ; s u p p o s e q u e le P a p e « la issa 
agi r c h a q u e é v è q u e selon s a d i sc ré t ion et s a l u m i è r e , en a t t e n d a n t q u e 
D i e u e û t d é c o u v e r t l a v é r i t é d ' u n e m a n i è r e p l u s c l a i r e e t p l u s a u t h e n -
t i q u e » 11 n e n o u s p a r a î t p o i n t a d m i s s i b l e q u e s a i n t E t i e n n e , d o n t la 
f e r m e t é p a r a î t m ê m e r ig ide à p l u s d ' u n h i s t o r i e n , a i t fa ibl i d e la so r t e 
Bien p l u s p r o b a b l e m e n t , ses a d v e r s a i r e s , q u i s u p p o s a i e n t a t o r t q u il 
a d m e t t a i t i n d i s t i n c t e m e n t t o u s les b a p t ê m e s des h é r é t i q u e s , m e m e d e 
ceux q u i v io l a i en t la f o r m e s a c r a m e n t e l l e , se s e r o n t t r o u v e s d i spose s a 
se s o u m e t t r e , q u a n d des exp l i ca t ions p l u s p r é c i s e s les a u r o n t f a i t r e v e n i r 
d e cet te f a u s s e a p p r é c i a t i o n , e t q u a n d i ls a u r o n t vu d i v e r s conc i l e s éta-
b l i r d e s o i g n e u s e s d i s t i n c t i o n s e n t r e les h é r é t i q u e s q u i c o n s e r v a i e n t 
in tac te l a f o r m u l e o r t h o d o x e et c eux qui l ' a l t é r a i e n t . 

S a i n t A u g u s t i n n o u s d i t en effe t q u e l a d i s c u s s i o n lu t c lose p a r 
l ' a u t o r i t é d ' u n conc i l e p l é n i e r . M a i s q u e l f u t ce conc i le ? U n ce r t a in 
n o m b r e de c r i t i q u e s (5) o n t o p i n é p o u r l e conc i le d ' A r l e s , c o n v o q u e 

• i l Non i n c o n g r u e n l c r . t a m e n d é t a i l v i r o e x i s t i m a n d u m est quod correxer i l , et fortasse 
suppressum s i t ab eis qu i hoc encore n i m i u m delectt l i S u n . , c l t an .o v e l u » patroc imo 
carere no lucrunt . (Epist. XLII1, 3 8 . ) 

(a) L i b . VI I I , qu ics i . V . 
(3) E u s è b e , Éisl. eccl., I. VI I I , c. » . 

i) Hist. eccl., t. IV, p. 161. 
c . de l ' A u b e s p i n e . le P . S i r m o n d , I). Ce i l l i c r , L a u n o y , Orandcolas, e u . 



en 3 1 4 p a r C o n s t a n t i n , t a n d i s q u e d ' a u t r e s ( i ) o n t s o u t e n u qu ' i l s ' a -
gissai t ici d u p r e m i e r conc i le g é n é r a l d e N i c é e t enu en 3 2 3 . Le hu i -
t i ème canon d u conc i le d ' A r l e s ex ige q u ' o n i n t e r r o g e , t o u c h a n t le 
s y m b o l e , les h é r é t i q u e s q u i r e n t r e n t d a n s le g i ron d e l 'Ég l i se . « Si 
l ' on vo i t , y .est-il d i t , q u ' i l s o n t é t é b a p t i s é s d a n s le P è r e , le F i l s et le 
S a i n t - E s p r i t , q u ' o n l eu r i m p o s e s e u l e m e n t les m a i n s p o u r l e u r faire 
recevoi r le S a i n t - E s p r i t ; m a i s s i , é t a n t i n t e r r o g é s , ils n e r é p o n d e n t 
p o i n t c o m m e il f au t s u r la T r i n i t é , o n doi t les bap t i s e r . » Le d o c t e u r 
L a u n o y , d a n s les q u a t r e d i s s e r t a t i o n s qu ' i l a p u b l i é e s s u r cette ques-
t i o n , a essayé d e d é m o n t r e r q u e , d a n s d i v e r s e n d r o i t s , sa in t A u g u s t i n 
d é s i g n e le conc i le d ' A r l e s s o u s le n o m d e plénier; q u e les A f r i c a i n s 
d o n n a i e n t p a r f o i s ce n o m à de s i m p l e s a s s e m b l é e s p r o v i n c i a l e s et q u ' i l s 
o n t p u qua l i f i e r a insi celle d ' A r l e s , o ù se t r o u v è r e n t r é u n i s d e s 
évoques d e d i v e r s e s c o n t r é e s d e l 'Occ iden t ; q u ' i l d o i t s ' a g i r de ce 
conci le , l o n g t e m p s i n c o n n u à l ' O r i e n t , e t o ù la q u e s t i o n f u t n e t t e m e n t 
d é c i d é e , et n o n pas d e celui d e Nicée , qu i n ' a t o u c h é à c e p o i n t q u e 
d ' u n e m a n i è r e bien i n d i r e c t e , p u i s q u e les P è r e s g r ec s qui y a s s i s t è ren t 
c o n t i n u è r e n t à p r o f e s s e r la m ê m e d o c t r i n e , e t , p a r c o n s é q u e n t , n e 
c o n s i d é r è r e n t p o i n t la q u e s t i o n c o m m e r é s o l u e . 

Le conc i le d e N icée a p p l i q u a p r a t i q u e m e n t la déc i s ion d u conc i le 
d ' A r l e s , en r ég l an t q u e les N o v a t i e n s s e r a i e n t r e ç u s d a n s l ' É g l i s e p a r la 
s i m p l e i m p o s i t i o n des m a i n s , m a i s q u e les P a u l i n i e n s s e r a i e n t r e b a p -
t isés (• :. N ico la ï , B e l l a r m i n , T r o m b e l l i et b e a u c o u p d ' a u t r e s vo i en t là 
u n e déc is ion ind i rec te à l aque l le sa in t A u g u s t i n a u r a i t fa i t a l l u s i o n ; ils 
a j o u t e n t qu ' i l n e p o u v a i t a v o i r en v u e le conc i le d ' A r l e s , qu i n e f u t 
p o i n t p l é n i e r , p u i s q u ' a u c u n é v ê q u e d ' O r i e n t n ' y ass i s ta et m ê m e q u ' u n e 
p a r t i e d e s é v ê q u e s d ' O c c i d e n t n ' y f u r e n t pas c o n v o q u é s . C o m m e n t 
s a i n t A u g u s t i n aura i t - i l p u c o n s i d é r e r le conc i le d ' A r l e s c o m m e g é n é r a l , 
a l o r s q u e , d a n s un a u t r e écr i t (3), il d i t q u e la c a u s e d e l ' evêque Cec i -
l ien n e fu t p a s e x a m i n é e p a r u n conc i le g é n é r a l ; c e p e n d a n t on sa i t q u e 
le conci le d ' A r l e s c o n f i r m a la s e n t e n c e d u P a p e q u i r econna i s sa i t la 
val id i té d e l ' o r d i n a t i o n d e Céc i l i en . 

I l n o u s s e m b l e é t o n n a n t qu ' i l ne soit v e n u à la pensée d ' a u c u n c r i -
t i q u e q u e le conci le p l é n i e r d o n t p a r l e s a i n t A u g u s t i n p o u r r a i t for t b ien 
n ' ê t r e ni ce lu i d ' A r l e s , ni ce lu i d e N i c é e , m a i s le conc i le d e C a r t h a g e 

( l ) Nicolaï , Bossue l , Noél A l e x a n d r e , B e l l a r m i n , C o m b c t i s , Dav id , T r o m b e l l i . M P F r e p -
pel , etc. 

Mansi , Concil., t. i l , p. f)6f>. 
(3) Oral. XL, n. a5. 

t enu en 3 4 8 o u 3 4 9 , s o u s la p r é s i d e n c e d e G r a t u s , qu i se fél ici ta d e 
v o i r r e v i v r e l ' a n c i e n n e d i s c i p l i n e d e l 'Ég l i se au s u j e t d u b a p t ê m e e t 
q u i , avec ses co l l ègues , d é f e n d i t p a r le p r e m i e r c a n o n « d e r e b a p t i s e r 
ceux q u i l ' on t é t é d a n s la foi d e la T r i n i t é . » La s e u l e o b j e c t i o n 
q u ' o n p o u r r a i t f a i r e à n o t r e h y p o t h è s e , c ' es t q u e ce conc i le ne fu t q u e 
p rov inc ia l . O n lui a d o n n é cil e l ïe t ce t te qua l i f ica t ion d a n s les é d i t i o n s 
vu lga i res q u i en o n t é t é f a i t e s ; m a i s c ' es t t ou t à f a i t à t o r t , ca r ce f u t 
un conc i le g é n é r a l d e t o u t e s les Ég l i s e s d ' A f r i q u e , e t c 'est m ê m e le 
p l u s a n c i e n d o n t les d é c i s i o n s a i en t serv i à c o m p o s e r le c o d e des 
c a n o n s d e l ' É g l i s e d ' A f r i q u e . 

En 3 8 3 , le conc i le d e C o n s t a n t i n o p l e o r d o n n a q u e les A r i e n s , les 
M a c é d o n i e n s , l e s N o v a t i e n s et les A p o l l i n a r i s t e s s e r a i e n t r eçus d a n s le 
sein de l 'Ég l i se p a r l ' o n c t i o n d u S a i n t - E s p r i t et le c h r ê m e , d o n t on deva i t 
l eu r o i n d r e le f r o n t , les y e u x , les m a i n s , la b o u c h e e t les o r e i l l e s ; m a i s 
q u ' o n r e b a p t i s e r a i t les K u n o m i e n s . les M o n t a n i s t e s et les S a b e l l i e n s , qu i 
t o u s a l t é r a i e n t la f o r m e d u b a p t ê m e . C e f u t a l o r s s e u l e m e n t q u e la q u e s -
t ion f u t fixée p o u r l 'Ég l i se d ' O r i e n t e t n o n pas a p r è s les conci les d ' A r l e s 
et d e N icée . p u i s q u e , d a n s cet i n t e rva l l e , n o u s v o y o n s u n c e r t a i n n o m -
b r e d e P è r e s g r ec s p r o f e s s e r la d o c t r i n e d e sa in t C y p r i e n s u r la 
r e b a p t i s a t i o n des h é r é t i q u e s . O n a pu d o n n e r des i n t e r p r é t a t i o n s 
d i v e r s e s à q u e l q u e s t ex tes d e sa in t A t h a n a s e , d e s a i n t C y r i l l e d e J é r u -
s a l e m , d e sa in t J é r ô m e , de s a i n t O p t â t d e M i l è v e , e l c . , m a i s il f au t 
r e c o n n a î t r e q u ' i l s son t loin d e s ' ê t r e e x p r i m é s d ' u n e m a n i è r e assez 
p réc i se s u r u n e q u e s t i o n a u s s i i m p o r t a n t e . S a i n t Bas i l e , d a n s sa pre-
m i è r e let t re c a n o n i q u e à A m p h i l o q u e , c o n s i d è r e le b a p t ê m e d e s h é r é -
t i q u e s c o m m e n u l , p a r c e q u e t o u s ceux qui s o n t s é p a r é s d e l ' E g l i s e s o n t 
d é c h u s d u s a c e r d o c e et n ' o n t p l u s le p o u v o i r d e b a p t i s e r ; il se m o n -
t re p l u s t o l é r an t p o u r le b a p t ê m e des s c h i s m a t i q u e s , c ' e s t - à -d i re d e ceux 
q u i , t ou t en é t an t s é p a r é s d e l 'Ég l i s e , lu i r e s ten t u n i s p a r la foi q u ' i l s 
p r o f e s s e n t et p a r les s a c r e m e n t s q u ' i l s r e ço iven t . S a i n t G r é g o i r e d e 
N a z i a n z e r e c o n n a î t q u e t ou t h o m m e p e u t ê t r e m i n i s t r e d u b a p t ê m e , 
m a i s p o u r v u q u ' i l f a s s e p r o f e s s i o n d e la d o c t r i n e c a t h o l i q u e . 

C o m m e n t e x p l i q u e r q u ' u n ce r t a in n o m b r e d e P è r e s a i en t p e r s é v é r é , 
a p r è s le conc i le d e N i c é e , d a n s la d o c t r i n e d e C y p r i e n o u d u m o i n s n e 
l ' a ien t p a s n e t t e m e n t r é p u d i é e ? « I l n e f au t p a s o u b l i e r , d i t l e P . P e r -
r o n e (1), q u e c 'est avec c o n n a i s s a n c e d e c a u s e q u e Ba l l e r i n i (2) a 

1 De Sacrant. 
: : Oc la raison cl de la preuve de la primante des Pontifes romains, c. tu. i i, 



r e m a r q u é q u ' a u c u n c a n o n d u conc i le de Nicée n e con t i en t d e décre t 
géné ra l et p r éc i s s u r le b a p t ê m e des h é r é t i q u e s , m a i s q u ' o n p e u t seu-
l e m e n t t i r e r u n e c o n c l u s i o n des h u i t i è m e e t n e u v i è m e c a n o n s . E n effet , 
le h u i t i è m e p r e s c r i t de r ecevo i r les C a t h a r e s q u i r e n t r a i e n t d a n s le 
se in d e l 'Ég l i s e , p a r la seu le i m p o s i t i o n des m a i n s , e t le n e u v i è m e 
o r d o n n e e x p r e s s é m e n t d e r e b a p t i s e r les P a u l i a n i s t e s . A v e c un p e u 
d ' a t t e n t i o n , o n v e r r a q u e cet te d i f f é r ence d e c o n d u i t e v i en t d e ce q u e . 
c o m m e le fai t r e m a r q u e r I n n o c e n t I " , les C a t h a r e s ou N o v a t i e n s bap -
t i sa ien t a u n o m d u P è r e et d u F i l s et d u S a i n t - E s p r i t , ce q u e n ' o b s e r -
va ien t pas les P a u l i a n i s t e s . Q u i c o n q u e a e x a m i n é a t t e n t i v e m e n t la 
q u e s t i o n d u b a p t ê m e déc idée d a n s les c a n o n s de N i c é e , a u r a saisi facile-
m e n t cette d i f fé rence . M a i s , c o m m e el le ne se p r é s e n t e pas d ' a b o r d à 
la s i m p l e l ec ture d e ces c a n o n s , il ne f au t pas s ' é t o n n e r q u e t o u s ceux 
q u i les o n t lus n e se s o i e n t pas a p e r ç u s q u ' i l s déc ida ien t la q u e s t i o n et 
q u e sa in t Bas i l e , é g a l e m e n t p a r d é f a u t d ' a t t e n t i o n , d é s i r â t v o i r un 
conc i le se p r o n o n c e r s u r cet te a f fa i re ; n e r e m a r q u a n t p o i n t q u ' e l l e étai t 
déc idée p a r les P è r e s d u conc i le d e Nicée , il t âcha d ' e x p l i q u e r la c a u s e 
d e cet te d ive r s i t é d e d i sc ip l ine et d ' u s a g e s d a n s l ' É g l i s e . Ce t t e o b s e r v a -
t i o n é c h a p p a auss i à s a i n t Cyr i l l e , é v ê q u e de J é r u s a l e m , q u i , m ê m e 
a p r è s le conc i le d e N i c é e , éc r iv i t d a n s la p r é f ace d e ses C a t é c h è s e s : 
« L e s h é r é t i q u e s s e u l s s o n t r e b a p t i s é s , p a r c e q u ' i l s n ' o n t pas reçu d e 
b a p t ê m e . » 

A p r è s a v o i r exposé l ' h i s t o i r e d e cet te l o n g u e c o n t r o v e r s e , il est 
n a t u r e l d e se d e m a n d e r q u e l j u g e m e n t o n do i t p o r t e r s u r C y p r i e n et s u r 
E t i e n n e . S a i n t A u g u s t i n , t ou t en c o m b a t t a n t la d o c t r i n e d e l ' é v ê q u e 
d e C a r t h a g c , a fai t d e s a c o n d u i t e un é loge q u i n o u s p a r a î t e x a g é r é . 
« C e g r a n d h o m m e , dit-i l , i ) , é p r i s d ' a m o u r p o u r la m a i s o n d u 
S e i g n e u r , n o u s d o n n e , en cette o c c a s i o n , s u j e t d e c o n s i d é r e r p l u -
s i e u r s c h o s e s : la p r e m i è r e , qu ' i l n ' a p o i n t d i s s i m u l é son s e n t i m e n t ; 
e n s u i t e q u ' i l l ' a d é c l a r é avec t a n t d e d o u c e u r e t d e c h a r i t é , s a n s 
h a u t e u r , s a n s e m p o r t e m e n t , n e c o n t r a i g n a n t p e r s o n n e à o b é i r à son 
o p i n i o n , s ' en r é f é r a n t à la d é c i s i o n des conc i l e s e t m é r i t a n t , p a r sa 
f idéli té inv io lab le à c o n s e r v e r le l i en d e la pa ix et d e l ' un i t é , l ' h o n n e u r 
d u m a r t y r e q u i a l la i t b i en tô t e x p i e r son e r r e u r . » 

D ' a u t r e s d é f e n s e u r s d e s a i n t C y p r i e n o n t vou lu r é d u i r e le conf l i t à 
u n e s i m p l e a f fa i re d e d i sc ip l ine q u ' i l a p p a r t e n a i t à c h a q u e é v ê q u e d e 

(i ) De Bapl., lib. Il, c. i. 

r e - l e r d a n s son p r o p r e d i o c è s e ; m a i s il est é v i d e n t q u e la r e b a p t i -
sa t ion des h é r é t i q u e s t o u c h e à l ' essence m ê m e d u s a c r e m e n t , q u e c es t 
b n là u n e q u e ' i o n d o c t r i n a l e ; aus s i , p o u r la t r a i t e r s a i n , C y p r i e n 
se troUve-t-U ob l igé d ' i n v o q u e r , n o n p a s s e u l e m e n t l ' u sage q u , 
r o u v é établi d a n s son Ég l i s e , m a i s des a r g u m e n t s d o g m a t i q u e s , te ls 

q u e l ' un i t é d e l 'Ég l i s e , l ' un i t é d u b a p t ê m e , l ' a b s e n c e d e v , e s u r n a u -
re l le d a n s les c o m m u n i o n s h é r é t i q u e s . L e s e v e q u e s d u conc i le d e « -
thaoe . ' en 3 4 S , v o i e n t là t ou t a u t r e chose q u ' u n e p r a t i q u e d i s c i p l i n a i r e 
E l l e étai t en effet d o m i n é e p a r ce r t a ins p r i n c i p e s « L e r r e u r d e sa in 
C v p r i e n . di t M"' F r c p p e l U s p r o v e n a i t d e ce q u ,1 r e n f e r m a i t d a n s d 
l im i t e s t r o p é t r o i t e s , l ' ac t ion s u r n a t u r e l l e d u C h r i s t , a u lieu q u e 
l 'Ég l i se p e u t c o m p t e r p a r m i ses m e m b r e s d e s h o m m e s q u i , a d e f a u t d e 
l iens e x t é r i e u r s , s o n t u n i s à elle p a r la cha r i t é . L n e d i s t i n c t i o n bien 
p réc i se e n t r e l ' É g l i s e v i s ib le , o u la r é u n i o n des fideles s o u s le g o u v e r -
n e m e n t des p a s t e u r s l é g i t i m e s , e t l 'Ég l i se i nv i s ib l e f o r m e e d e t o u s ceux 
q u e la g r â c e d i v i n e a sanc t i f i és , u n e pare i l l e d i s t i n c t i o n , n e t t e m e n t 
é t ab l i e , a u r a i t suffi p o u r l eve r t o u t e é q u i v o q u e . » 

S a i n t C y p r i e n a - t - i l c r u à t o r t q u e c 'é ta i t là u n e s i m p l e q u e s t i o n de 
d i sc ip l ine ? l i o n n o m b r e d ' é c r i v a i n s l ' on t p r é t e n d u (»}, e t , t o u t r é c e m -
m e n t M . l ' a b b é R o c h e , d a n s u n e thèse d e d o c t o r a t , cons idé ra i t ce t t e 

o p i n i o n c o m m e av érée : . Du m o m e n t d i t - i l (3) , o ù ,1 es t a c q u i s p o u r 
n o u s q u e s a i n t C v p r i e n n ' a vu d a n s la c o n t r o v e r s e d e s r e b a p t i s a n t s 
q u ' u n s i m p l e p o i n t d e d i sc ip l ine à d i scu te r e t à f a i r e p r é v a l o i r , .1 f au 
a v o u e r q u e s e s ac tes p e r d e n t s i n g u l i è r e m e n t d e l eu r i m p o r t a n c e e t d e 
leur g r a v i t é . S a n s d o u t e , il faut l ' a v o u e r auss i il p e u t r e s t e r des t aches 
d a n s la s p l e n d e u r d e cette be l le â m e , m a i s l ' idee d e la r évo l t e et d u 
s c h i s m e n e la t r o u b l a , ne la sou i l l a j a m a i s , ¡ . e r r e u r 1 a sedu i t u n m o -
m e n t et il a m i s à son se rv ice l ' a u t o r i t é d e sa v e r t u et la p u i s s a n c e d e 
son g é n i e ; m a i s il es t r e s t é i n é b r a n l a b l e d a n s s o n d é v o u e m e n t à la fo i 

e t à s o n a m o u r p o u r l ' u n i t é . » . 
Il n o u s p a r a î t b ien difficile d ' a d m e t t r e q u ' u n e s p n t a u s s i l o g i q u e q u e 

C v p r i e n a i t p u c o n s i d é r e r cet te ques t ion c o m m e p u r e m e n t d i sc ip l i -
n a i r e . L ' e n s e m b l e de ses éc r i t s n o u s p o r t e à c r o i r e q u ' i l voya i t la u n 
a r t ic le d o g m a t i q u e , m a i s n o n e n c o r e dé f in i , p a r c o n s é q u e n t res te d a n s 
le d o m a i n e de la l ib re d i s c u s s i o n . D o m i n é p a r s o n a m o u r p o u r I u n i t é 

11 6'. Cvprien el l'Église d'Afrique, p. , . . , . , . „ . _ „ 
(•.'. Tou'nwly, De Bapl., y. 4 3 5 ; Ma.,r Capcllan, Trumfhe du Sa,nl-i,,ege, .. 

x v m , xtx . , 
"V. De la controverse entre S. Mienne et S. Cyprien, p. .p. 



J e I É g l i s e , il r ira d e f aus se s c o n s é q u e n c e s d ' u n p r i n c i p e vra i e t , cons i -
d é r a n t le s e n t i m e n t d u p a p e É t i e n n e c o m m e l ' op in ion p e r s o n n e l l e 

U n e ° l ' e g u e d a n s l ' ep i s copa t , il se c r u t p e r m i s de la c o m b a t t r e , c o m m e 
a u t r e f o i s sa in t P a u l ava i t r e p r i s sa in t P i e r r e . M a i s , t ou t en l o u a n t 
C y p r i e n d ' e t r e res té d a n s l ' u n i t é de l 'Ég l i s e , t ou t en l ' e x c u s a n t en r a i -
s o n d e la dif f icul té m ê m e d u p r o b l è m e t h é o l o g i q u e q u ' i l s ' ag i s sa i t d e 
r é s o u d r e il n o u s p a r a î t q u ' o n n e s a u r a i t se d i s p e n s e r d e le b l â m e r lu i 
et s e s a d h é r e n t s , l o r squ ' i l s p r é t e n d e n t n ' a v o i r q u e D i e u p o u r juge d e la 
m a r n e « d o n t c h a c u n d ' e u x a d m i n i s t r e son É g l i s e ; l o r s q u ' i l s déc l a ren t 
q u e ce q u ,1s o n t déc ré t é es t i r r é v o c a b l e m e n t é tab l i ; l o r s q u ' i l s cé lèbren t 
un conc i le s a n s s ' e t r e e n t e n d u s avec le P a p e : l o r s q u ' i l s lui p r ê t e n t d e s 
o p i n i o n s exagé rées qu ' i l ne p ro fe s sa i t p a s ; l o r s q u ' i l s p e r s é v è r e n t d a n s 
l eu r s e n t i m e n t a p r è s u n e déc is ion pon t i f i ca le , q u ' o n a u r a i t d û m i e u x 
r e s p e c t e r , a l o r s m ê m e q u ' o n ne la c o n s i d é r a i t q u e c o m m e u n e s i m p l e 
o p i n i o n pe r sonne l l e d ' u n d o c t e u r d e l ' É g l i s e . 

Q u a n t au p a p e s a i n t É t i e n n e , la p l u p a r t d e s éc r iva ins c a t h o l i q u e s 
le l ouen t d a v o i r s o u t e n u avec f e r m e t é la cause d e la vé r i t é ; m a i s q u e l -
q u e s - u n s l u , r e p r o c h e n t d e l ' a v o i r m a l d é f e n d u e et « d ' a v o i r o p p o s é 
p a s s i o n à p a s s i o n ( i) . „ P o r t e r u n tel j u g e m e n t , a l o r s q u e n o u s n e c o n -
n a i s s o n s q u e q u e l q u e s l i gnes d e la r é p o n s e d u P a p e , c ' es t accep te r 
s a n s c o n t r ô l e le t é m o i g n a g e d ' u n a d v e r s a i r e , de F i r m i l i e n , d o n t la 
l e t t r e , f u t - e l l e a u t h e n t i q u e , es t d é p o u r v u e d e t ou t c r éd i t en r a i s o n m ê m e 
de sa v io l ence . C est p o u r t a n t d ' a p r è s ces invec t ives q u e des éc r iva ins 
p r o t e s t a n t s (2) et des ga l l i cans (3) o n t accusé le P o n t i f e r o m a i n d ' ê t r e 
t o m b e d a n s l ' e r r e u r o p p o s é e à celle d e C y p r i e n , en a d m e t t a n t c o m m e 
va l ide t ou t b a p t ê m e d ' h é r é t i q u e , d e q u e l q u e m a n i è r e qu ' i l a i l é t é a d m i -
n i s t r e , avec o u s a n s l a v r a i e f o r m u l e d e l a T r i n i t é . S ' i l en eû t été 
a i n s i , s a , n i C y p n e n n ' a u r a i t p a s m a n q u é d ' a b o r d e r cet te ques t ion de 
1 i n t é g r i t é d u r i te b a p t i s m a l . Si s a i n t E t i e n n e n e f o r m u l e p a s u n e r e s -
t r ic t ion à ce s u j e t , c ' es t q u ' e l l e é ta i t h o r s de tou te c o n t e s t a t i o n . Si 
ce p a p e a v a i t e r r e d a n s la f o i , c o m m e n t s a i n t J é r ô m e . E u s è b e , sa in t 
A u g u s t i n , s a i n t V incen t de I . é r i n s et F a c u n d u s auraient- , ' Is P u p a r l e r 

l 'Église"?0 C O n l m e a y a m S ° U I e n U ' d 2 n S 1 0 V r a l e m £ S U r e ' l a t r a d i , i o n d e 

(1) Alzog, Hist. de l'Église, i. 1, ( g 7 et s „ . 
¡2) B a s n a g e , I l o o r b e c k , G i e s c l c r , \ e a n d e r , e K . 

(3) L a u n o y , E l l i c s D u P i n , R a c i n e ( / t o i . ceci. t. 

J u s q u ' i c i n o u s a v o n s r a c o n t é et d i scu té les f a i t s c o m m e si les m o n u -
m e n t s d e cet te cé l èb re c o n t r o v e r s e é ta ien t i r r é p r o c h a b l e s au p o i n t de 
vue d e l ' a u t h e n t i c i t é ; n o u s d e v o n s m a i n t e n a n t a b o r d e r cet te q u e s t i o n , 
t r è s difficile à r é s o u d r e . 

R a y m o n d M i s s o r i , r e l i g i e u x f r a n c i s c a i n d e V e n i s e , p a r a î t ê t re le 
p r e m i e r q u i , d a n s u n e d i s s e r t a t i o n spéc ia le ( i ) , en 1733 , t â c h a d e 
d é m o n t r e r q u e les le t t res d e sa in t C y p r i e n et d e s a i n t F i r m i l i e n , a ins i 
q u e les ac tes d u conc i le d ' A f r i q u e q u i r e l a t en t ces d i s c u s s i o n s , son t 
a u t a n t d ' o u v r a g e s f a b r i q u é s p a r q u e l q u e D o n a t i s t c i m p o s t e u r . Le 
P . T o u r n e m i n c s o u t i n t la m ê m e thèse d a n s les M é m o i r e s d e T r é -
voux (déc. 1 / 3 L e P . S b a r a g l i a , f r anc i sca in d e F e r r a r e , c o m p o s a 
t r o i s d i s s e r t a t i ons p o u r r é f u t e r les o p i n i o n s d e son c o n f r è r e d e V e n i s e , 
q u i t r o u v è r e n t b i e n t ô t u n d isc ip le c o n v a i n c u d a n s C h r é t i e n L u p u s . 

E n 1790 , le P . Marcc l l in M o l k e n b u r h , re l ig ieux f r anc i sca in d ' A l l e -
m a g n e , p u b l i a d e u x d i s s e r t a t i o n s (2) c o n t r e l ' au then t i c i t é d e la le t t re 
d e sa in t F i r m i l i e n . A u c o m m e n c e m e n t d e ce s iècle , le P . A n t . M o r -
celli (3) a d m i t l ' ex i s tence d e la c o n t r o v e r s e , m a i s re je ta l ' a u t h e n t i c i t é 
de la le t t re d e F i r m i l i e n et de celle de C y p r i e n à P o m p é e . 

C e s d i v e r s e s t h è s e s n e p a r a i s s e n t pas a v o i r in f luencé l ' o p i n i o n g é n é -
r a l e m e n t r e ç u e , c a r les é r u d i t s c o n t i n u è r e n t j u s q u ' à ces d e r n i e r s t e m p s 
à r a i s o n n e r ' d a n s l ' h y p o t h è s e d e l ' au then t i c i t é . Ce t t e q u e s t i o n n e s a u -
r a i t p l u s ê t r e c o n s i d é r é e c o m m e a u s s i i n d i s c u t a b l e d e p u i s la pub l i ca t i on 
r écen t e (4) d e M * T i z z a n i , a r c h e v ê q u e de N i s i b e e t p r o f e s s e u r à la 
S a p i e n c e d e R o m e . M . l ' a b b é B o u i x , d a n s u n e sé r i e d e q u a t r e a r t i c l e s 
f o r t r e m a r q u a b l e s i n s é r é s d a n s la Revue des Sciences ecclésiastiques 
( 1863), a s o u t e n u l a m ê m e t h è s e ; si e l le é ta i t a d m i s e p a r l ' é r u d i t i o n 
c o n t e m p o r a i n e , n o u s s e r i o n s d é b a r r a s s é s d ' u n c e r t a i n n o m b r e d 'ob jec -
t i ons q u e les P r o t e s t a n t s e t les G a l l i c a n s f o r m u l e n t à ce s u j e t c o n t r e la 
p r i m a u t é d e ju r id ic t ion d u S o u v e r a i n P o n t i f e e t c o n t r e la c r o y a n c e des 
p r e m i e r s s iècles à son infa i l l ib i l i t é d o g m a t i q u e , o b j e c t i o n s q u ' o n r é f u t e 
v i c t o r i e u s e m e n t , il es t v r a i , m ê m e d a n s l ' h y p o t h è s e d e la réal i té h i s t o -
r i q u e d e la c o n t r o v e r s e , m a i s qu ' i l n e se ra i t p l u s p o s s i b l e d e f a i r e 
r e v i v r e , si l 'on d é m o n t r a i t la f aus se t é des f a i t s qu 'e l l es p r e n n e n t p o u r 

( 1 ) In duos ceieberrimas epislolas SS. Firmiiiani et Cypriani adversus deeretum S. Ste-
pluuii papa? de non ilerandn lixreticorum baptismo, disputatiams criticœ, quibus iinam el 
altéram a Donalistis fuisse eonfectam nune primo demonslral frater Raymondus Misso-
rius,franciscanus conventions. V c n e l i i s , 1 7 3 3 , ¡ 1 1 - 4 " . 

[-.) E l l e s s o n t i n s é r é e s d a n s l a Patrologie latine, t. I I I , c o l . ¡ 5 5 7 C 1 s " i v -

(3) Afriea christiana, t. II, p. t38. 
•4! La eelebre'eontesa fraS. Stefanoe S. Cipriano. Roma, Salviacci, TS6A, in-S de 36? p. 



poin t de dépa r t . N o u s c royons donc devoi r r é sumer ici, avec quel-
ques détails, les a r g u m e n t s émis pa r Missor i , M o l k e n b u r h , Lieber -
m a n , M«' T i zzan i , l 'abbé Bouix , etc. 

L 'an t iqui té des manusc r i t s don t se servirent les éd i teurs des œuvres 
de saint Cypr ien n'est po in t u n e preuve de l eur au then t ic i t é , car ils 
sont de beaucoup pos tér ieurs à l 'an 4 0 0 , époque vers laquelle aura ien t 
eu Heu les falsifications des Donatis tes . Ces pièces fausses étaient déjà 
mêlées aux vraies du t e m p s de saint A u g u s t i n ; il n 'est donc point sur -
p renan t q u e tous les éd i teurs de saint Cypr i en , E r a s m e , Lat ini , P a m e -
l ius ,More l , R igau l t , Fcl l , Pea r son , Baluze, etc., les a ient insérées d a n s 
leurs collections, avec d ' a u t r e s opuscules q u ' o n reconnaî t u n a n i m e -
ment a u j o u r d ' h u i comme apocryphes . La ressemblance du style avec 
celui de saint C y p r i e n ne prouvera i t q u e l 'habi leté des faussaires 
d 'Af r ique , qui compta ient p a r m i eux de for t habiles rhé t eu r s . T o u t e -
fois leur compila t ion por t e en e l le -même des preuves de supercher ie . 

La lettre d e saint Cypr ien aux évêques de N u m i d i e les représente 
comme parfa i tement fixés s u r la nécessité de rebapt iser ceux qui reve-
naient de l 'hérésie et , contradict ion é t range , ils consul tent saint Cypr ien 
c o m m e s'ils étaient d a n s l ' incert i tude. Cet te incert i tude para î t n 'ê t re 
mise en avant que p o u r a m e n e r la réponse de saint C y p r i e n ; quan t à 
l ' a f f i rmat ion de la p r é t e n d u e règle catholique s u r la rebapt i sa t ion , les 
Donatistes devaient log iquement l ' a t t r ibuer à ces p ré tendus évêques de 
N u m i d i e , puisqu ' i l s a f f i rma ien t q u e la réi térat ion du b a p t ê m e avait 
t o u j o u r s été pra t iquée en Af r ique . 

U n passage de cette le t t re exige l 'état de grâce p o u r conférer valide-
m e n t l e b a p t ê m e : c'est là u n e e r reur des Donat is tes , e r r eu r dont on ne 
t rouve point de trace a v a n t le règne de Cons tan t in , et qu 'on ne sau-
rai t a t t r ibuer à saint C y p r i e n , si versé d a n s la connaissance des saintes 
Écr i tures . E t cependan t on lui prête su r certains textes (1) les in t e r -
préta t ions é t ranges qu ' emp loya i en t les Donatis tes pour p rouve r la nul-
lité du bap tême conféré pa r les héré t iques (2). « Un r é s u m é , di t 
M6' T izzan i , d a n s cette le t t re aux évêques de N u m i d i e , je ne t rouve 
rien don t le saint Mar ty r pu isse ê t re supposé l 'auteur : ni la doctr ine 
qni s'y t rouve professée, ni les textes de l 'Éc r i tu re , ni l 'h is tor ique de 
la cont roverse . O n y voit u n e consul tat ion sans mot i f , u n e a r g u m e n -
tation d 'une ex t rême ignorance ou d ' u n e insigne mauvaise foi. On doit 
donc la r egarder c o m m e apoc ryphe . » 

1 ) Oleura pcccatoris non i m p i n g u e t caput m e u m . — D c u s peccatorem non aud i t . 
2) Op. cil., p. (|5. 

Il faut en dire au tan t de la lettre de saint Cypr ien à Q u i n t u s , au t re 
consul tat ion sans mot i f , car cet évêque de Maur i t an ie ne pouvai t pas 
ignorer le sent iment de saint Cypr ien qui lui avait déjà écri t su r ce 
suje t . L ' au t eu r de cette lettre rappel le q u e saint P i e r r e , dans son dis-
sent iment avec saint P a u l , n 'avait r ien t r anché insolemment et avec 
arrogance, qu ' i l n 'avait pas allégué sa primauté, n i pré tendu que les 
autres, en qualité d'inférieurs, dussent lui obéir. É v i d e m m e n t , il fai t 
ici al lusion au décret de saint Et ienne , o r d o n n a n t aux récalci t rants de 
se soume t t r e : or ce décret n 'étai t pas rendu a lors , pu i sque la lettre 
synodale , fa isant men t ion expresse de la le t t re à Q u i n t u s , p rovoque 
de la pa r t du souverain Pont i fe une décision qui n 'étai t pas encore 
in te rvenue . Ainsi donc , pa r une grossière contradic t ion , la lettre syno-
dale est pos tér ieure à la lettre à Q u i n t u s , qui y est ment ionnée , et la 
lettre à Q u i n t u s est postér ieure au décret de saint É t ienne don t on 
b lâme l 'a r rogance. 

La le t t re de saint Cypr ien au pape Ét ienne es t conçue d a n s les 
t e rmes les p lus respectueux ; elle annonce qu 'on y joint un exem-
plaire de la lettre précédente, écri te s u r u n tout a u t r e ton. D 'une p a n , 
il y est dit q u e le bap tême d o n n é pa r les héré t iques est nu l , et , d ' un 
au t re côté, on conclut q u e chaque évêque est l ibre de bapt iser ou de 
laisser sans baptême les héré t iques convert is . A quoi donc aura i t servi 
aux conciles de Ca r thage de décréter la nulli té du bap tême reçu pa r les 
héré t iques , s'il n 'y a pas d 'obl igat ion de leur conférer de nouveau ce 
sacrement? O n prête aux évêques afr icains cette m a x i m e d o n a t i s t e , q u e 
chaque évêque ne doit compte d e ses actes q u ' à Dieu seul, pr incipe 
hétérodoxe cont re lequel protes te toute l 'histoire ecclésiastique des 
p r e m i e r s siècles. 

En disant q u ' u n évêque ne peut pas ê t re jugé pa r un au t re évêque, 
saint Cypr ien se serait mis en contradict ion avec sa p r o p r e condui te . 
C o m m e n t aurai t - i l pu oublier qu ' i l avait suivi r écemment de tout 
au t r e s principes dans l 'affaire de l 'évêque Marcien d 'Ar les et des 
évêques espagnols Basilides et Mart ial ? Celui- là m ê m e qui avait 
plaidé si é l o q u e m m e n t la cause de l 'uni té de l 'Égl ise , aurait- i l eu 
l 'audace de réclamer p o u r chaque évêque u n e autori té despot ique et 
a rb i t ra i re qui n 'aura i t pas m ê m e laissé subsis ter u n e o m b r e de l 'uni té 
ca thol ique? 

Cette lettre, d ' ap rès tous les é rudi t s qui en admet ten t l 'authent ici té , 
aura i t été écrite après le second concile de Car thage . P o u r q u o i donc 
n 'y a-t-il pas eu de lettre synodale après le p r e m i e r concile, o ù la 



q u e s t i o n a v a i t été t r a n c h é e ? et p o u r q u o i t e n i r u n s e c o n d conc i le s u r la 
m ê m e m a t i è r e , a l o r s q u e le p r e m i e r ava i t r e n d u ses déc i s ions ? 

S a i n t C y p r i e n , d a n s sa le t t re à J u b a i a n u s , s ' a t t a c h e à d é m o n t r e r q u e 
la nu l l i t é d u b a p t ê m e d e s h é r é t i q u e s est u n d o g m e t e l l emen t c e r t a i n , 
q u e la p r a t i q u e c o n t r a i r e do i t ê t r e c o n s i d é r é e c o m m e u n e perversité. 
E t q u ' e n conc lu t - i l r Q u e c h a q u e é v ê q u e es t l ib re de s u i v r e son p r o p r e 
s e n t i m e n t . V o i l à u n e con t r ad i c t i on qui d é n o t e la f r a u d e , t ou t auss i 
b i en q u e le m é p r i s q u ' o n p r o f e s s e p o u r la t r a d i t i o n a p o s t o l i q u e d e 
l 'Ég l i se d e R o m e , s e n t i m e n t q u e n e c o n ç u t j ama i s a u c u n é v ê q u e ca-
t h o l i q u e d u m" siècle. A u i s i s a i n t A u g u s t i n me t - i l en d o u t e l ' a u t h e n -
ticité d e cet te le t t re q u e lu i ob jec ta ien t les D o n a t i s t e s (1). 

Q u a n t a u f a m e u x décre t d u p a p e s a i n t E t i e n n e , d o n t u n f r a g m e n t 
es t c i té d a n s la le t t re de sa in t C y p r i e n à P o m p é e et d a n s l ' h i s to i re 
ecc lés ias t ique d ' E u s è b e , c o m m e n t n e p a s l e t e n i r p o u r a p o c r y p h e , a l o r s 
q u e s a i n t J é r ô m e n 'en fai t p o i n t m e n t i o n au c h a p i t r e c o n s a c r é à 
sa in t É t i e n n e d a n s le l ivre de Viris illuslribus, e t q u e sa in t A u g u s -
t in n 'en a pas eu c o n n a i s s a n c e . Le p a p e sa in t É t i e n n e a u r a i t a p p u y é 
sa déc i s ion s u r cet te c o n s i d é r a t i o n , q u e l e s h é r é t i q u e s ne r e b a p t i s e n t 
pas . Q u e l l e v r a i s e m b l a n c e q u ' u n p a p e d u 111° siècle a i l le c i ter c o m m e 
u n e a u t o r i t é (et ce la d a n s u n déc re t d o g m a t i q u e ) l ' exemple d e s h é r é -
t i q u e s , e x e m p l e , d ' a i l l e u r s , e n t a c h é d e f a u s s e t é , p u i s q u e les M a r c i o n i t e s , 
les V a l e n t i n i e n s e t les N o v a t i e n s r e n o u v e l a i e n t le b a p t ê m e . S a i n t 
É t i e n n e a u r a i t p ro fes sé u n e e r r e u r d o g m a t i q u e , en e n s e i g n a n t q u e 
t ou t b a p t ê m e c o n f é r é p a r les h é r é t i q u e s es t va l ide . Il f au t s o u s - e n -
t e n d r e : si la forme n'est pas viciée, d i s e n t les t h é o l o g i e n s qui a d m e t t e n t 
ce déc re t c o m m e a u t h e n t i q u e ; m a i s cette i n t e r p r é t a t i o n es t assez a r b i -
t r a i r e , et ce n ' e s t p o i n t celle q u e lu i a d o n n é e sa in t C y p r i e n . 

Si ce déc re t es t a p o c r y p h e , il f au t n é c e s s a i r e m e n t en d i r e a u t a n t d e 
la le t t re d e sa in t C y p r i e n à P o m p é e , o ù il est r a p p o r t é e t c o m b a t t u . 
C o m m e n t a t t r i b u e r à u n sa in t é v ê q u e , c o n n u p a r sa m a n s u é t u d e et 
son a t t a c h e m e n t à l 'Ég l i se r o m a i n e , les flots d ' i n j u r e s et d ' a c c u s a t i o n s 
e m p o r t é e s q u i son t déversées s u r le s o u v e r a i n P o n t i f e f D a n s les p r é -
c é d e n t e s le t t res , l ibe r té étai t la issée à c h a q u e é v ê q u e d e p e n s e r et 
d ' a g i r c o m m e b o n lu i s e m b l e r a i t ; ici, c eux q u i c ro i en t à la va l id i t é d u 
b a p t ê m e c o n f é r é p a r les h é r é t i q u e s s o n t d é c l a r é s traîtres à la foi. E n f i n , 
d a n s cet te m ê m e le t t re , p l e ine d ' i n v e c t i v e s e t d e v io lences , l ' au t eu r 

( 1 ) C u m c n i i n p e r s u a d e r e c o n a r e t u r , ve l C y p r i a n u s ve l q u i c u m q u c i l l a n i s c r i p s i t e p i s -

t o l a m . (Ad Cresconium. I. I l , f . x x x i n . l 

s ' I m a g i n e d e r a p p e l e r le pa s sage d e I ' ép i t rc d e s a i n t P a u l à T i m o -
t h é e , où il es t di t q u ' u n é v ê q u e do i t ê t r e doux, patient, docile, ennemi 
des altercations : s i n g u l i è r e i n c o h é r e n c e q u ' o n ne s a u r a i t a t t r i b u e r 
q u ' à u n f a u s s a i r e q u i , m a l g r é s o n h a b i l e t é , se t r a h i t t o u j o u r s p a r q u e l -
q u e e n d r o i t . 

S a i n t A u g u s t i n i g n o r a i t l ' ex i s tence des actes d u p r é t e n d u conc i le de 
C a r t h a g e , t enu en 256 ( 1 ) ; s ' i l s e u s s e n t é t é a u t h e n t i q u e s , u n é v ê q u e 
d ' A f r i q u e n ' a u r a i t p u res te r é t r a n g e r à la c o n n a i s s a n c e d ' u n pa r e i l 
é v é n e m e n t , a d v e n u cen t q u a r a n t e a n n é e s a u p a r a v a n t . C e s ac tes p r o -
c l a m e n t l ' i n d é p e n d a n c e a b s o l u e des é v ê q u e s , e r r e u r d o g m a t i q u e c o m -
p l è t e m e n t o p p o s é e à la d o c t r i n e q u e p r o f e s s e s a i n t C y p r i e n , d a n s 
son l iv re de Unitate Ecclesiœ, s u r la p r i m a u t é d e l 'Ég l i se r o m a i n e . C e 
conci le , v e n a n t a p r è s d e u x a u t r e s q u i a v a i e n t r é so lu la q u e s t i o n d e la 
r e b a p t i s a t i o n , a u r a i t été c o n v o q u é p o u r d i s c u t e r le p r é t e n d u déc re t d u 
P o n t i f e r o m a i n , e t , c h o s e é t r a n g e , il n ' e n est q u e s t i o n n u l l e p a r t . T o u t 
p r o u v e d o n c q u e c ' es t là u n faux conc i le i m a g i n é p o u r c o n f i r m e r d e 
f a u x d o c u m e n t s . 

L a m ê m e qua l i f i ca t ion de fausse té do i t ê t r e a p p l i q u é e à la le t t re d e 
s a i n t C y p r i e n à M a g n u s . L ' a u t e u r p r e n d b e a u c o u p d e p e i n e p o u r d é m o n -
t r e r q u e les N o v a t i e n s son t v é r i t a b l e m e n t h o r s d e l ' É g l i s e , d é m o n s t r a -
t ion t r è s i nu t i l e , p u i s q u e l eu r c o n d a m n a t i o n é ta i t u n fait d e n o t o r i é t é 
p u b l i q u e . Il déc l a r e q u e N o v a t , en r é s i s t an t au p a p e C o r n e i l l e , s ' es t 
r e t r a n c h é l u i - m ê m e d u sein de l 'Ég l i s e , et il n ' a u r a i t pa s eu le b o n 
sens d e p r é v o i r q u e les N o v a t i e n s lui a u r a i e n t r é t o r q u é cet a r g u m e n t , 
en l ' accusan t de se s é p a r e r , lui aus s i , d e l 'Ég l i s e , a l o r s q u ' i l rés i s ta i t 
au p a p e É t i e n n e . 

Le m o n u m e n t le p l u s r e m a r q u a b l e d e cet te cé lèbre c o n t r o v e r s e es t 
la le t t re d e F i r m i l i e n q u e s a i n t C y p r i e n a u r a i t t r a d u i t e en la t in . El le 
a été p u b l i é e au xvi" siècle p a r le p r o t e s t a n t M o r e l . S a i n t A u g u s t i n 
n ' e n p a r l e n u l l e p a r t , c e q u i p r o u v e q u e les Dona t i s t e s n e la lu i ob j ec -
t a i e n t p a s e t q u ' e l l e a été f a b r i q u é e p o s t é r i e u r e m e n t . Il n ' e s t fa i t m e n -
t i o n de cet te le t t re ni d a n s l ' H i s t o i r e d ' E u s è b e , ni d a n s les d e u x l e t t r e s 
ad res sées s u c c e s s i v e m e n t a u x papes sa in t É t i e n n e et sa in t S i x t e , r e l a -
t i v e m e n t à F i r m i l i e n , ni d a n s les écr i t s d e sa in t C y p r i e n . F i r m i l i e n , 
é v ê q u e d e C é s a r é e , joui t p e n d a n t sa v i e et a p r è s sa m o r t d ' u n e g r a n d e 
r é p u t a t i o n de s a i n t e t é ; le conci le d ' A n t i o c h e a béni sa m é m o i r e , et l ' É g l i s e 
a inscr i t son n o m d a n s I e M é n o I o g e . au 2 8 o c t o b r e . C o m m e n t a u r a i t - i l 

T : Conlr, Crescon., I. I, C. XXXII. 



eu l ' audace d ' a b r e u v e r d ' i n j u r e s le P o n t i f e de R o m e , et c o m m e n t s u p -
p o s e r q u e ce d e r n i e r a u r a i t t r a i t é d e faux Christ, d e faux apôtre et de 
fourbe le p r e m i e r des é v ë q u e s d ' A f r i q u e , auss i cé lèbre p a r ses t a l en t s 
q u e p a r ses v e r t u s . E n d i s a n t q u e le p a p e E t i e n n e e s t le pire des héré-
tiques, F i r m i l i e n se s é p a r e d e sa c o m m u n i o n , e t s a i n t C y p r i e n , en t ra-
d u i s a n t , en p u b l i a n t s a l e t t r e , a u r a i t p a r t i c i p é à son s c h i s m e . 

C e qui i n f i r m e r a i t e n c o r e l ' au then t i c i t é d e ce conf l i t , c ' es t q u ' i l es t 
i m p o s s i b l e q u e les é v é n e m e n t s , a t t e s t é s p a r la le t t re d e F i r m i l i e n et les 
a u t r e s d o c u m e n t s , a i e n t p u s ' a c c o m p l i r d a n s le l aps de t e m p s q u i l eu r 
es t a ss igné . L a p l u p a r t des é r u d i t s f ixent le p r e m i e r conc i le à l ' an ->55. 
Le second es t p l acé en 2 5 5 p a r les u n s , en 2 5 6 p a r les a u t r e s . T o u s 
son t d ' a c c o r d p o u r m e t t r e le t r o i s i è m e au i™ s e p t e m b r e 2 5 6 ; enf in des 
p r e u v e s i n t r i n s è q u e s n e p e r m e t t e n t p a s d e re je te r la le t t re de F i r m i -
lien au delà d u i™ d é c e m b r e 256 . « P a r m i les é r u d i t s , d i t M. l ' abbé 
B o u i x ( t ) , q u e l q u e s - u n s o n t fai t a t t e n t i o n à l ' imposs ib i l i t é d e loger d a n s 
cet e s p a c e d e t r o i s m o i s t o u s les é v é n e m e n t s q u e d ' a u t r e s y a v a i e n t 
p lacés . l i s s e s o n t d o n c e f fo rcé s d ' i n t e r p r é t e r les textes d e m a n i è r e à 
r e n v o y e r u n e p a r t i e d e ces é v é n e m e n t s à u n e é p o q u e a n t é r i e u r e . Mais 
ils ont été c o n t r a i n t s d e p l ace r d a n s les t ro i s m o i s les é v é n e m e n t s s u i -
van t s Voic i le minimum de s t e m p s r e q u i s p o u r c h a c u n d ' e u x : 

i" p o u r la c é l é b r a t i o n d u t r o i s i è m e conc i l e , la s o u s c r i p t i o n d e s ac tes , 
la r édac t i on d e la le t t re s v n o d i q u e , d ix j o u r s ; 2 " p o u r le t r a j e t des 
d e u x é v è q u e s e n v o y é s à R o m e , hu i t j o u r s : q u e l q u e f o i s le voyage d e 
C a r t h a g e à R o m e se fa i sa i t en m o i n s d e t e m p s , m a i s s o u v e n t il d u r a i t 
d a v a n t a g e ; 3" p o u r le s é j o u r d e s d é p u t é s à R o m e , c ' es t -à -d i re p o u r 
q u e le p a p e s a i n t E t i e n n e pr i t c o n n a i s s a n c e des actes d u conci le 
d ' A f r i q u e , en d é l i b é r â t (selon la c o u t u m e d u t e m p s ) avec son s y n o d e 
ou son presbyterium, et p r é p a r â t la r é p o n s e , v i n g t j o u r s ; 4 ° p o u r le 
t r a j e t des d é p u t é s d e R o m e à C a r t h a g e , hu i t j o u r s ; 5" p o u r q u e sa in t 
C y p r i e n l û t et p e s â t la r é p o n s e d u P a p e , et p o u r qu ' i l écr iv î t sa le t t re 
à F i r m i l i e n , q u e celui -c i a t t es te a v o i r été l o n g u e , t r o i s j o u r s ; 6" p o u r 
q u e R o g a t i e n , e n v o y é p a r s a i n t C y p r i e n , a r r i v â t à C é s a r é e , so ixan te 
j o u r s ; c ' es t le minimum q u ' o n p u i s s e a s s igne r à ce voyage , d ' a p r è s 
MB' T i z z a n i , q u i se f o n d e s u r les d i s t ances , les d i r e c t i o n s q u e le v a i s -
seau a p u s u i v r e e t la m a n i è r e d e v o y a g e r d e l ' é p o q u e . E n c o r e faut- i l 
s u p p o s e r q u e R o g a t i e n a eu à sa d i s p o s i t i o n , à C a r t h a g e , un n a v i r e 
t ou t p r ê t à p a r t i r , f a i san t le t r a j e t s a n s hal tes ni s é j o u r s i n t e r m é d i a i r e s . 

(1? Rev. des sciences ecclés.. i8 f l3 . p. 4 ' ! ? . 

e t avec u n ven t c o n s t a m m e n t f a v o r a b l e ; 7" p o u r q u e R o g a t i e n a r r i v e 
i C s a r é e , se r e m î t d e la f a t i g u e d u voyage , et d o n n â t a F i r m i l i e n le 
t e m i i s de p e s e r la l e t t re d e s a i n t C y p r i e n e t d ' y fa i re sa t r è s l o n g u e 
r é p o n s e h u i t j o u r s . E n a d d i t i o n n a n t , n o u s a v o n s u n t o t a l d e cent d i x -

Donc l ' espace d e t r o i s m o i s o u d e q u a t r e - v m g t - d i x , o u r s es 
risù fisant. L ' i n su f f i s ance des t r o i s m o i s es t e n c o r e p l u s e v , d e n t e d a n s 

se o n d e h y p o t h è s e , q u i a d m e t un p l u s g r a n d n o m b r e d é v é n e m e n t 
et en p a r t i c u l i e r la c o m p o s i t i o n d e d e u x t r a i t e s p a r sa in t C y p r i e n 

S m a i n t e n a n t n o u s i n t e r r o g e o n s les a u t e u r s c o n t e m p o r a . n s o u 
q u e q u e p e u p o s t é r i e u r s , leur l angage o u l eu r s i l ence n o u s r e n d r a 
e n c o r e p l u s s u s p e c t e l ' h i s to i re d e ce conf l i t . Le d . a c r e P o m . u a , q u , u t 
I n s é p a r a b l e c o m p a g n o n d e sa in t C y p r i e n , n o u s r a c o n t e sa vie et son 
m a r t y r e («), s a n s d i re un m o t de ce qui a u r a i t é t é 1 é v é n e m e n t 
p l u s i m p o n a n t d e l ' ex i s tence d e son h é r o s . M ê m e ^ e n c e de la p 
d e s a i n t D e n y s d ' A l e x a n d r i e q u i , en é c r i v a n t a u x p a p e s sa ,n E t , e 
e t s a i n . Sixte au su je t des r e b a p t i s a t i o n s d e la C. l . c .e et d e l C a p p -
doce , n ' a u r a i t c e r t a i n e m e n t p a s m a n q u é d e par le , : d e l o p p . • o n d « 
évoques d ' A f r i q u e , si e l le eû t exis té . S a , n t O p u « d e M lè e e 
l ' an 3 7 0 , a r é fu t é la d o c t r i n e d u d o n a u s t e P a r m e m e n su la r e t e 
ra t ion d u b a p t ê m e ; on n e t r o u v e d a n s son écr i t a u c u n e aUusron a la 
r é s i s t ance d e sa in t C y p r i e n , q u e P a r m é n i e n n ' e u t p a s m a n q u e d allé-
g u e r en sa f a v e u r et q u e s a i n t O p t â t eû t e t e o b l i g e d e d i s c u t e r . 

P a r m i les a n c i e n s é c r i v a i n s q u i o n t p a r l e d e ce c o n f l i t , , f a u t c i te , 
E u s è b e , s a i n , A u g u s t i n e t sa in t J é r ô m e . L ' h i s t o . r e e c c l e s . a s u q u e 
d ' E u s è b e r é s u m e en q u e l q u e s l ignes l a cé l èb re c o n t e s t â t , o n ,2). M . s -
sor i r e j e t t e cet te a u t o r i t é , p a r c e q u e les d o c t r i n e s s u s p e c t e s de 1 a u t e u r 
d o i v e n t f a i r e d o u t e r d e sa vérac i té . M * T i z z a n , e , l ' a b b e H o u , x se 
p l a c e n t s u r un a u t r e t e r r a i n , en n i an t l ' a u t h e n t . c . e d e ce passage L e s 
d e u x p h r a s e s q u i , à e l les s eu le s , c o n s t i t u e n t u n c h a p i t r e , lo in d ê t r e 
nécessa i r e s au fil d e la n a r r a t i o n , y i n t r o d u i s e n t u n e i n c o h é r e n c e , ce 
qui do i t fa i re s o u p ç o n n e r q u e c 'est u n e n o t e m a r g i n a l e p o s t é r i e u r e 
q u ' u n cop i s t e a u r a fai t pa s se r d a n s le c o r p s d u texte. C o m m e n t I a n n a -
liste a u r a i t - i l p u d i r e q u e sa in t C y p r i e n a v a i t s o u t e n u le premier la 
nécess i té d e r e b a p t i s e r les h é r é t i q u e s c o n v e r t i s , q u a n d ,1 v , e n t d e c i t e r 

1 P - I f o ^ n l < " y p ^ n ù s , qu i . u n e - „ b * . 
non nis i par b a p . U m u m ab errorc p r i u s e n e d a w s a d m i u e n d o s e « a « n s u u V c n , „ 
S tephanus n ih i l adversuS t rad i t ionem qua: j a m indè ah u l l . m . s rcmponbus o b . m u c r a . 
i n n o v a n d u m r a l u s , g r a v i s s i m e id lul i t . (I . ib. V I I . c. m.) 



u n e l e t t r e d e sa in t D e n y s d ' A l e x a n d r i e , a t t e s t an t q u e cet te d o c t r i n e 
a été p r o f e s s é e p a r les conci les d ' I c ô n e e t d e S y n n a d e ? 

U n e le t t re d e s a i n t Bas i l e ( i ) , q u ' o n a l l ègue c o m m e p r e u v e d u con-
lli t , p r o u v e r a i t au c o n t r a i r e qu ' i l n ' a p o i n t existé. N o u s y v o y o n s bien 
q u e s a i n t C y p r i e n e t sa in t F i r m i l i e n c o n s i d é r a i e n t c o m m e nul le b a p -
t ê m e d e s h é r é t i q u e s p r o p r e m e n t d i t s , m a i s il n ' y es t a u c u n e m e n t ques t ion 
d ' u n e rés i s t ance des é v è q u e s d ' A f r i q u e à u n déc re t p a p a l . Bien p l u s . 
S a i n t Bas i l e t r a i t e la q u e s t i o n c o m m e s ' i l n e fû t j a m a i s i n t e r v e n u 
a u c u n e déc i s ion d u P a p e , e t c o m m e si le s e n t i m e n t d e sa in t C y p r i e n 
d e m e u r â t e n c o r e u n e o p i n i o n c o m p l è t e m e n t l ib re . O r o n ne s a u r a i t 
a d m e t t r e qu ' i l n ' e u t p o i n t t e n u c o m p t e d ' u n e pa re i l l e déc i s ion , s 'il 
l 'eût c o n n u e ' ni q u ' e l l e ait p u lui r e s t e r i n c o n n u e , p u i s q u ' i l o c c u p a i t 
le s iège m ê m e o ù , cen t v ingt a n s a u p a r a v a n t , s a i n t F i r m i l i e n ava i t 
s o u t e n u la nu l l i t é du b a p t ê m e des h é r é t i q u e s . 

A i n s i d o n c , il y a u r a i t eu u n e s i m p l e c o n t r o v e r s e s u r un p o i n t q u i 
n ' é t a i t pa s e n c o r e dé f in i , et n o n p o i n t u n confl i t s c a n d a l e u x . C o m m e 
n o u v e l l e p r e u v e , o n p e u t c i t e r le t r a i t é a n o n y m e s u r la r é i t é r a t i on d u 
b a p t ê m e , inséré d a n s les œ u v r e s d e sa in t C y p r i e n et q u e t o u s les e r u d i t s 
a t t r i b u e n t à u n e é p o q u e un p e u p l u s récente . Il y est b ien q u e s t i o n 
d ' u n e d i v e r g e n c e d ' o p i n i o n s s u r ce t t e p r a t i q u e bap ' t i smale , m a i s il n ' y 
a p a s u n e l igne t o u c h a n t u n s é r i e u x con f l i t , ni s u r la r és i s t ance q u ' o n 
a u r a i t o p p o s é e à u n d é c r e t d e R o m e . 

O n a di t : sa in t A u g u s t i n p a r l e des d o c u m e n t s en q u e s t i o n , d o n c Ils 
s o n t a u t h e n t i q u e s . I l es t v ra i qu ' i l en p a r l e , m a i s il a so in d e m a n i f e s -
t e r ses d o u t e s et ses s o u p ç o n s . Q u a n d les D o n a t i s t e s lu i ob jec ten t les 
le t t res de sa in t C y p r i e n , il l eu r r é p o n d d a n s l ' h y p o t h è s e d e l ' a u t h e n -
ticité d e ces d o c u m e n t s , m a i s cil p o s a n t ses r é s e r v e s (2) et en fa i san t 
r e m a r q u e r q u ' o n accusa i t ces le t t res d ' ê t r e a p o c r y p h e s (3). C e r t e s sa in t 
A u g u s t i n n ' a u r a i t p u t en i r u n pare i l l a n g a g e , s'il ava i t exis té a l o r s 
des p r e u v e s m a n i f e s t e s d e la t e n u e d e s t r o i s conci les d e C a r t h a g e et 
d u confl i t qu ' i l s a u r a i e n t o c c a s i o n n é . Le seu l g r a v e t é m o i g n a g e q u ' o n 
p u i s s e o p p o s e r à cet te t h è s e est c e lu i d e s a i n t J é r ô m e , né en 3 4 0 , m o r t 

¡1) Rpisl. CLXXXVHI, ap. l'air, grtec., I.XXXII, col. 663. 
{2) \ c l sanctus C y p r i a n u s vel q u i c u m q u c i l lam scr ips i i epistolam. (Contra Crescon., 

I. U . c . xxxu.) Quandiu a l i ter sapuit C y p r i a n u s , s i scripta c j u s esse constat qua: pro 
»•obis profcrenda a r b i t r a n t ™ . ( l b . , lib. I , c. xxxt.) 

(3) Quanquam non desint qui hoc C y p r i a n u m prorsus non sentisse contendam, sed 
sub ejus nomine a praesuraptoribus atque mcndacibus (uisse conlictum. (Episl. ad Vin-
cent jum Rogatistam.; 

en 4 " o II a c r u au conf l i t et a m e n t i o n n é le t r o i s i è m e conc i le d e Car -
thage a insi q u e les le t t res d e s a i n t C y p r i e n s u r le b a p t ê m e f i ) : d o n c 
il a c o n s i d é r é c o m m e a u t h e n t i q u e s ces éc r i t s q u e s a i n t A u g u s t i n 
s o u p ç o n n a i t d e f r a u d e e t d e m e n s o n g e . E l o i g n é d e 1 A f r i q u e , a c c e p -
t a n t u n e o p i n i o n qu ' i l n ' a p a s c h e r c h é à c o n t r ô l e r , s ' en r a p p o r t a n t aux 
e x e m p l a i r e s q u ' i l ava i t s o u s la m a i n , il a u r a été i n d u i t en e r r e u r s u r 
ce p o i n t c o m m e il le fu t s u r p l u s i e u r s a u t r e s , p a r e x e m p l e s u r la d o c -
t r i n e d e la r e b a p t i s a t i o n q u ' i l p r ê t e à s a i n t D e n y s d ' A l e x a n d r i e , a l o r s 
q u e les écr i t s d e ce d e r n i e r p r o u v e n t t ou t le c o n t r a i r e . 

« S a i n t J é r ô m e , d i t M. l ' a b b é B o u i x ¿ î ) , n ' e s t p a s u n t é m o i n o c u -
l a i r e . r e l a t i v e m e n t au fai t q u i n o u s o c c u p e ; son t é m o i g n a g e n 'es t p a s 
n o n p l u s celui d ' u n c o n t e m p o r a i n . Il do i t d o n c ê t r e r a n g é d a n s la ca té -
g o r i e des h i s t o r i e n s q u i r acon ten t d ' a p r è s ce qui leur a été t r a n s m i s 
p a r l eu r s d e v a n c i e r s , et d ' a p r è s les d o c u m e n t s q u ' i l s r e n c o n t r e n t . O r 
un a u t e u r d a n s ces c o n d i t i o n s es t s u j e t à e r r e r . Son t é m o i g n a g e n a 
d ' a u t r e v a l e u r q u e celle d e s d o c u m e n t s s u r lesquels il s ' a p p u i e . Si la 
c r i t i q u e d é m o n t r e q u e ces d o c u m e n t s son t a p o c r y p h e s , le t é m o i g n a g e 
d e l ' h i s to r i en qui les a s u i v i s p e r d t o u t e a u t o r i t é . O n conc lu t q u il a 
été t r o m p é . C ' e s t n o t r e c o n c l u s i o n à l ' égard de sa in t J é r ô m e . . . . A p a r -
l i r d e s a i n t A u g u s t i n , l ' h i s t o i r e d u confl i t a été g é n é r a l e m e n t a d m i s e 
c o m m e vra ie , e t les a u t e u r s l ' on t r e p r o d u i t e d e siècle en s iccle , en m e n -
t i o n n a n t c o m m e a u t h e n t i q u e s les d o c u m e n t s s u r l e sque l s elle es t f on -
dée. L ' a c c o r d d e ces é c r i v a i n s p o s t é r i e u r s a u v° s iècle n ' e s t p a s le r é s u l -
tat de r e c h e r c h e s c r i t i q u e s , m a i s la s i m p l e c o n t i n u a t i o n d e l ' e r r e u r 
p r i m i t i v e , la s i m p l e a n n o t a t i o n h i s t o r i q u e de ce q u ' i l s t r o u v a i e n t géné-
r a l e m e n t r e ç u . Les h i s t o r i e n s d u vi" siècle et c eux qui les o n t su iv i s , 
n e do iven t d o n c p a s ê t r e a l l é g u é s c o m m e a u t o r i t é d a n s cet te con t ro-
verse . Q u a n d u n e e r r e u r h i s t o r i q u e a p r é v a l u à u n e é p o q u e , elle d u r e 
et se p e r p é t u e a insi j u s q u ' à ce q u e la c r i t i q u e des é r u d i t s so i t v e n u e y 
m e t t r e le p o i n t d ' a r r ê t . » 

M a l g r é les g r a v e s c o n s i d é r a t i o n s q u e n o u s v e n o n s d a n a l y s e r , de s 
éc r iva ins é m i n e n t s c o m m e M " F r e p p e l (3) , le P . P e r r o n e (4 ! , le 
P . B o s s u e (5), le P . C h a r l e s d e S m c d t (6) , n ' e n o n t p a s m o i n s 

(i) Dial. contr, Lucif., n. s3, a5 ; De viris illialr., c. une. 
¡ 2 ) Op. al., p. 343 . 

,3) S. Cyprien et l'Eglise d'Afrique, 18 ' leçon. 
(4) Privlecl. Iheol., t. VI, p. 291. 
(5) Bol land-, Acl. sancl.; de S . F i r m i l i a n o , 28 oct. . . . . . . , 
16) Dissen. selectœ in primam trialem hisl. teelts.Gand, 1876, V- disKrt. 



p e r s é v é r é à d é f e n d r e la réa l i té d e ce conf l i t . Ils se r e fu sen t à a d m e t t r e 
u n s y s t è m e q u i f e r a i t s u p p r i m e r a r b i t r a i r e m e n t u n pa s sage d ' E u s è b e , 
u n e a t t e s t a t i on d e s a i n t V i n c e n t d e L é r i n s et q u a t r e textes f o r m e l s de 
sa in t J é r ô m e q u i , p a r son l o n g s é j o u r à R o m e e t ses f o n c t i o n s de 
sec ré ta i r e d u p a p e D a m a s e , deva i t ê t r e en m e s u r e d ê t re b ien ren-
se igné . S a i n t A u g u s t i n , d i s en t - i l s , n e p a r a î t p o i n t s ' ê t r e a r r ê t é a u d o u t e 
q u ' i l a é m i s . P o n t i u s , il es t v r a i , n e d i t r ien d e ce con f l i t , m a i s il ne 
p a r l e p o i n t n o n p l u s d u s c h i s m e d e N o v a t , q u i e u t p o u r t a n t d e l ' im-
p o r t a n c e . L e s c o n s u l t a t i o n s q u e les é v ê q u e s d e m a n d e n t à C y p r i e n ne 
s o n t p o i n t s a n s m o t i f s , p u i s q u e t ou t i n s t r u i t s q u ' i l s f u s s e n t d e son s e n -
t i m e n t , ils p o u v a i e n t d é s i r e r a v o i r à ce su je t des éc l a i r c i s semen t s 
dé ta i l lés . Q u a n t aux c o n t r a d i c t i o n s s igna lées , e l les p r o v i e n d r a i e n t d e 
ce q u e l o r s q u ' o n sou t i en t u n e e r r e u r e t q u ' o n r a i s o n n e m a l , o n se m e t 
f ac i l emen t en d é s a c c o r d avec s o i - m ê m e , e t q u e la c h a l e u r de la con-
t r o v e r s e e m p o r t e au de là des b o r n e s d e la v é r i t é e t d e la c h a r i t é . 

N o u s l a i s s e r o n s n o s l ec t eu r s a p p r é c i e r la v a l e u r d e ces o p i n i o n s 
c o n t r a d i c t o i r e s s u r la réa l i té d u cé l èb re conf l i t q u i a d o n n é l ieu à t an t 
de d i s s e r t a t i o n s ( t ) , et n o u s n o u s b o r n e r o n s à é m e t t r e cet te o p i n i o n : 

q u e la le t t re d e F i r m i l i e n n ' e s t p a s a u t h e n t i q u e ; 2° qu ' i l ne p a r a î t 
p a s p o s s i b l e de re je te r en b loc t o u s les d o c u m e n t s d e ce confl i t ; 3° q u e 
p l u s i e u r s d ' e n t r e e u x , tels q u e les l e t t r e s d e C y p r i e n a u x é v ê q u e s d e 
N u m i d i e et à Q u i n t u s , c o n t i e n n e n t des pas sages q u i do iven t ê t r e des 
i n t e r p o l a t i o n s dona t i s t e s . 

La q u e s t i o n d e la r e b a p t i s a t i o n f u t sou levée d e n o u v e a u , au c o m -
m e n c e m e n t d u iv« s iècle , p a r les Dona t i s t e s . A p r è s la m o r t d e M e n s u -
r i u s , é v ê q u e d e C a r t h a g e , Céci l ien fu t élu à s a p l a c e ; u n ce r t a in 
n o m b r e d e fidèles se s é p a r è r e n t de sa c o m m u n i o n , s o u s ce p ré tex te 
qu ' i l ava i t été o r d o n n é p a r F é l i x , é v ê q u e d ' A p t o n g e , q u ' i l s accusa i en t 

(1) Outre les ouvrages que nous avons cités, et les dissertations publiées dans la Patro-
logie de Migne (l. III), on peut consulter : l ' rud .Maran , Vita S. Cypriani, c. x x i x i x x x n ; 
P. Corgne, Dissert, théolog. sur la célèbre dispute entre le pape S.Eslienneet S. Cyprien ; 
Du guet. Dissert, sur le bapt. des hérétiques ; Sbaragiia, Germana S. Cypr. et A fric, opinio 
de hardie, baptism.; Walchius, De Cypriani ac Firmil. epist. adv. Steph. deeret.; Cotta, 
Exercitatio qua conjectura Tourne,nenii, etc.; Sandrini, Disput. dissert. VII ; Klia de 
Ainato, Lettere erudile. paît. Il, p. ¡ 3 a : Noël Alexandre, Hist. eccles., t. III, p. 685, 691 , 
696; Marchetti, Esercitafioni Ciprianiche : il batlesimo degli erelici ; Stolberg, Hist.de 
la Religion, t. IX, p. 14S ; Mattcs, Abandlung liber die Katfertaufe, dans la Renie 
de Tubingue, 1S49 « t85o ; l'abbé Charpentier, Les Lettres de S. Cyprien et l'Église de 
Carthage au m* siècle, thèse p o u r le doctorat, 1859. — On doit aussi consulter les disser-
tations q u ' É r a s m e , Latini , Pamclius, Morcl, Baluze, Rembalt , Rigault , Pearson, ont insé-
rées dans les éditions qu'i ls ont publiées des œuvres de S. Cvpr ien. 

d ' a v o i r l ivré les l iv res sacrés . C e f u t là le p o i n t d e d é p a r t d e leur 
e r r e u r cap i t a le , à s a v o i r q u e les s a c r e m e n t s s o n t n u l s l o r squ ' i l s s o n t 
a d m i n i s t r é s , so i t h o r s d e l ' É g l i s e p a r des h é r é t i q u e s , so i t au sein 
m ê m e de l 'Ég l i se p a r des m i n i s t r e s p e r v e r s . L e u r d o c t r i n e , c o m b a t t u e 
d ' a b o r d p a r s a i n t O p t â t , é v ê q u e d e M i l è v e , d a n s ses l iv res c o n t r e P a r m é -
n i e n , et ensu i t e p a r sa in t A u g u s t i n , ava i t été c o n d a m n é e p a r le p a p e 
Melch iade d a n s le conc i le d e R o m e ; 3 i 3 ) , e t p l u s t a rd p a r le conc i le 
d ' A r l e s (314). T o u t e l a c o n t r o v e r s e des D o n a t i s t e s p e u t se r é s u m e r 
dans ces t r o i s p r o p o s i t i o n s : i° les s a c r e m e n t s n ' o n t été a c c o r d é s q u ' à 
l 'Ég l i se c a t h o l i q u e ; d o n c les h é r é t i q u e s n ' o n t ni le d r o i t d ' e n u s e r , ni 
le d r o i t d e les a d m i n i s t r e r ; 2" d a n s le se in de l ' h é r é s i e , il ne se r t à r ien 
de confesse r J é s u s - C h r i s t , m ê m e d e m o u r i r p o u r lu i ; d o n c il n ' y se r t à 
r ien n o n p l u s d e d o n n e r e t d e r ecevo i r les s a c r e m e n t s ; 3° l 'effet d u sacre-
m e n t , c 'est la g r â c e s a n c t i f i a n t e ; o r le m i n i s t r e h é r é t i q u e ne p e u t p r o -
d u i r e la g r â c e sanc t i f i an te qu ' i l n ' a p a s , c a r p e r s o n n e n e p e u t d o n n e r 
ce q u ' i l n e p o s s è d e p o i n t . . 

S a i n t A u g u s t i n , d a n s son t ra i té c o n t r e les D o n a t i s t e s , d é m o n i r e q u e 
si l 'Ég l i se seu le a le d r o i t d ' a d m i n i s t r e r l é g i t i m e m e n t les s a c r e m e n t s , i ls 
n ' e n son t pas m o i n s va l ides q u a n d les h é r é t i q u e s en d i s p o s e n t illégi-
t i m e m e n t ; q u e , d e m ê m e q u e le m a r t y r e s o u f f e r t p o u r l ' hé ré s i e est 
b i en u n e m o r t vé r i t ab le m a i s s a n s p ro f i t p o u r le sa lu t , le s a c r e m e n t 
des h é r é t i q u e s est b ien u n s a c r e m e n t réel m a i s s a n s prof i t p o u r l ' â m e 
h é r é t i q u e q u i le reçoi t ; q u e le m i n i s t r e d u s a c r e m e n t n ' e s t p o i n t l ' a u -
t e u r d e la g r â c e , m a i s l ' i n s t r u m e n t v ivant de J é s u s - C h r i s t , e t q u e , p a r 
c o n s é q u e n t , il n ' e s t pas nécessa i re qu ' i l p o s s è d e ce q u ' i l d o n n e à a u t r u i . 
Les D o n a t i s t e s , q u i p r é t e n d a i e n t p o s s é d e r seu l s le p r i v i l è g e d e c o n f é r e r 
e f f i cacement le b a p t ê m e , r e c o u r a i e n t s o u v e n t a u x a r g u m e n t s d e sa in t 
C y p r i e n . S a i n t A u g u s t i n se t r o u v a d o n c a m e n é à les c o m b a t i r é , en 
d é m o n t r a n t q u e c 'est J é s u s - C h r i s t q u i bap t i se p a r le m i n i s t è r e des 
h o m m e s ; m a i s , chose é t o n n a n t e , l ' évêque d ' H i p p o n e 11e p a r a î t p a s a v o i r 
saisi t o u t e la p o r t é e d e sa p r o p r e r é f u t a t i o n , ca r il di t q u e la seu le 
a u t o r i t é d e l ' É g l i s e le p e r s u a d a i t d e la fausse té d e s a r g u m e n t s d e sa in t 
C y p r i e n , e t q u e s ' i l fal lai t s ' en t e n i r à la fo rce i n t r i n s è q u e d e ses rai-
s o n s , i l eût été d u m ê m e s e n t i m e n t q u e le s a i n t m a r t y r d e C a r -
t h a g e (1). 

T o u s les t h é o l o g i e n s d u m o y e n âge (2) o n t s o u t e n u la va l id i t é d u 

(1) Lib. III, De Bapt. contra Douât., c. tv, n, 6. 
(2) Alex. Halens, p. IV, q . VIII , m. li, art. 3 ; T h o m . p. III, q . I .XVI, art. 9 ; Bonav. 

sent. IV , dist. V , art. t , q . II. 



b a p t ê m e c o n f é r é p a r les h é r é t i q u e s , q u a n d ceux-ci c o n s e r v e n t la m a t i è r e , 
la f o r m e et l ' i n t en t ion p r e s c r i t e s p a r l 'Ég l i s e , a t t e n d u q u e le s ac re -
m e n t q u ' i l s a d m i n i s t r e n t es t le b a p t ê m e d e l 'Ég l i s e , a y a n t son p r i n c i p e 
d a n s l 'Ég l i s e , en d e h o r s de l ' hé ré s i e . Les o b j e c t i o n s q u ' o n a vou lu t i r e r 
des éc r i t s des p a p e s sa in t Léon 1™, s a i n t G r é g o i r e le G r a n d , P é l a g e I L 
U r b a i n I I , n e s a u r a i e n t d é m o n t r e r q u e ces pon t i f e s se son t é l o i g n é s du 
s e n t i m e n t o r t h o d o x e ; l e s textes q u ' o n a l l ègue p r o u v e n t s i m p l e m e n t 
q u ' i l s c o n s i d é r a i e n t c o m m e n u l s les s a c r e m e n t s q u i n ' é t a i e n t p a s a d m i -
n i s t r é s selon le r i te é v a n g é l i q u e , o u b i en e n c o r e q u ' i l s p e n s a i e n t , avec 
r a i s o n , q u e le b a p t ê m e n e p r o d u i s a i t p a s la g r â c e sanc t i f i an te cil ceux 
q u i a d h é r a i e n t à l ' hé ré s i e o u q u i , p o u v a n t s ' a d r e s s e r à u n p r ê t r e c a t h o -
l i q u e , r e c o u r a i e n t au m i n i s t è r e des h é r é t i q u e s . 

Le p a p e N ico l a s I e r , d a n s sa r é p o n s e à la c o n s u l t a t i o n d e s B u l g a r e s , 
les b l â m e d ' a v o i r fai t c o u p e r le nez e t les o re i l l e s à u n G r e c qu i , se d i s a n t 
f a u s s e m e n t p r ê t r e , ava i t b a p t i s é chez e u x p l u s i e u r s c a t é c h u m è n e s . Le 
P o n t i f e l eu r di t q u ' i l s a u r a i e n t d û se b o r n e r à c h a s s e r cet i m p o s t e u r , et 
q u e les b a p t ê m e s qu ' i l ava i t c o n f é r é s é ta ient v a l i d e s , s ' i l s a v a i e n t été 
d o n n é s au n o m d e la s a i n t e T r i n i t é . 

A u xvi e s iècle , d a n s u n ce r t a in n o m b r e d e d iocèses d e F r a n c e , e t s u r -
t ou t en N o r m a n d i e , o n r e b a p t i s a i t s o u s c o n d i t i o n les Ca lv in i s t e s r e v e -
n a n t à la fo i , p a r c e q u e l e u r s m i n i s t r e s , n e c r o y a n t pas à l 'eff icacité d u 
b a p t ê m e , é t a ien t s o u p ç o n n é s d e n e p a s a v o i r eu l ' i n t en t i on d e fa i re ce 
q u e f a i t l 'Ég l i se . M a i s , q u a n d sa in t P i e V e u t b l â m é cet u s a g e , en 
r a i s o n de ce p r i n c i p e , q u ' i l n ' e s t p a s néces sa i r e q u e le m i n i s t r e d ' u n 
s a c r e m e n t a i t l ' i n t en t ion d ' e n p r o d u i r e l 'effe t , d i v e r s conc i l e s p r o -
v inc iaux ( i ) p r e s c r i v i r e n t d e se b o r n e r a s u p p l é e r les c é r é m o n i e s d u 
b a p t ê m e . 

D e s m o t i f s de s u s p i c i o n l ég i t ime firent p e r s é v é r e r les r e b a p t i s a t i o n s 
d e C a l v i n i s t e s d a n s c e r t a i n s d iocèses , s p é c i a l e m e n t d a n s ceux d e Béz i e r s , 
d e N î m e s e t d e N a r b o n n e . D a n s ces r é g i o n s , o n se t r o u v a i t en d r o i t 
d e c o n t e s t e r l a va l id i t é d e l ' a s p e r s i o n r e ç u e , s u r t o u t à c a u s e d e l ' i n t e r -
valle d e t e m p s q u i s é p a r a i t ce t t e a s p e r s i o n d e la p r o n o n c i a t i o n des 
p a r o l e s . L e t r o i s i è m e conc i le p r o v i n c i a l d e M a t i n e s (1607) , a p p r o u v é 
p a r P a u l V , proscriv it la r e b a p t i s a t i o n s o u s c o n d i t i o n , p a r c e q u ' e n 
B e l g i q u e et en H o l l a n d e u n m i n i s t r e ve r sa i t l ' eau t a n d i s q u ' u n a u t r e 
p r o n o n ç a i t la f o r m u l e . 

L e conci le d e W e s t m i n s t e r ( i 8 5 i ) , c o n s i d é r a n t c o m b i e n son t g r a v e s 

I I) Conciles d 'Évreux (1S76), de Rouen ( i 5 8 t ) , de T o u r s ( i 5 8 3 ) , d ' A i l ( i 585 ) , e ic . 

les r a i s o n s d e d o u t e r d u b a p t ê m e c o n f é r é p a r l e s A n g l i c a n s d e p u i s 
l ' an 1773 , déc la ra q u ' à m o i n s d e p r e u v e s c o n t r a i r e s , les b a p t ê m e s 
a d m i n i s t r é s d e p u i s cet te é p o q u e d e v a i e n t ê t r e c o n s i d é r é s c o m m e n u l s 
ou d u m o i n s t rès d o u t e u x . 

P a r la su i t e des t e m p s , le P r o t e s t a n t i s m e , s u i v a n t sa p e n t e n a t u r e l l e , 
est d e v e n u d e p l u s en p l u s ra t iona l i s te . D e n o s j o u r s , b e a u c o u p d e 
m i n i s t r e s p r o t e s t a n t s ne c r o i e n t p l u s à la d iv in i t é de J é s u s - C h r i s t ; o n 
c h e r c h e r a i t en va in les m o t s d e Trinité et de péché originel d a n s le 
C a t é c h i s m e d e M . A t h a n a s e C o c q u e r e l . VÉvangéliste, j o u r n a l p r o -
t e s t a n t , d u 3o m a r s i 8 6 5 , a v o u e q u e des p a s t e u r s d e l 'Ég l i se officielle 
n e b a p t i s e n t p l u s les e n f a n t s q u e p a r c o m p l a i s a n c e , « s a n s a t t a c h e r l a 
m o i n d r e i m p o r t a n c e à cet te sa in te c é r é m o n i e . » Le P è r e G u r y et q u e l -
q u e s a u t r e s t héo log i ens en o n t conclu q u ' o n p o u v a i t e t q u ' o n devai t 
r e b a p t i s e r t o u s les h é r é r i q u e s , d o c t r i n e q u i a p a r u t r o p a b s o l u e a u x 
casu i s t e s les p l u s a u t o r i s é s d e n o s j o u r s ( i ) . 

Les p l u s r é c e n t s conci les p r o v i n c i a u x d e F r a n c e , de B e l g i q u e e t 
d ' A l l e m a g n e {2), d i s e n t qu ' i l n e f a u t ni c o n f é r e r ni r e f u s e r le b a p t ê m e 
i n d i s t i n c t e m e n t à t o u s les h é r é t i q u e s conve r t i s , m a i s q u e c h a q u e cas 
spécial do i t ê t r e s o u m i s à l ' o r d i n a i r e q u i , a p r è s e x a m e n , d é c i d e r a ce 
qu ' i l f au t fa i re . Ce t t e q u e s t i o n a été d é f i n i t i v e m e n t t r a n c h é e p a r u n e 
r é p o n s e d e la S a c r é e C o n g r é g a t i o n d e l ' I n q u i s i t i o n , en da t e d u 20 n o -
v e m b r e 1878. 11 f a u t s ' e n q u é r i r , y est-il d i t , d e la val id i té d u b a p t ê m e 
reçu, e x a m i n e r c h a c u n des cas e t b a p t i s e r , s a n s é m e t t r e u n e f o r m e 
c o n d i t i o n n e l l e , si l 'on d é c o u v r e q u e le b a p t ê m e a été n u l . S i les recher -
ches n ' a m è n e n t a u c u n r é s u l t a t s a t i s f a i s an t o u s'il res te u n d o u t e s u r la 
va l id i t é d u b a p t ê m e , o n do i t b a p t i s e r s e c r è t e m e n t e t s o u s c o n d i t i o n . 

L e s A r m é n i e n s p r é t e n d a i e n t a u t r e f o i s q u ' o n devai t r e b a p t i s e r ceux 
qui a v a i e n t é t é r é g é n é r é s p a r d e s h é r é l i q u e s , des ju i fs e t des p a ï e n s . 
L ' E g l i s e r u s s e a r e b a p t i s é p e n d a n t q u e l q u e t e m p s les c o n v e r t i s des 
a u t r e s c o n f e s s i o n s c h r é t i e n n e s , m a i s elle a r e n o n c é à cet u s a g e . 

L ' E g l i s e l u t h é r i e n n e ne r e b a p t i s e q u e les S o c i n i e n s et ceux d o n t le 
b a p t ê m e n ' a p a s été c o n f é r é au n o m des t r o i s p e r s o n n e s d iv ines (3). 

11; Revue des Sciences ecclés., l. XL, p. 144. 
¡ 2 ) Conci les J e Roueu ( i S j o ) , de L y o n ( lS3o) , d 'Auch (18»»), de B o r d e a u x ( i s^a) , de 

Vienne en A u t r i c h e ( |S58) , de Prague ( 1860) , de Malines ( 1872 ! , etc. 

Guer ike , Symbol., p. 4 1 1 . 



C H A P I T R E V 

D u B a p t ê m e c o n f é r é p a r d e s m i n i s t r e s p a ï e n s , 
j u i f s ou m u s u l m a n s 

D ' a p r è s B i n g h a m ( i ) , la d o c t r i n e ca tho l i que d e la va l id i t é d u b a p -
t ê m e c o n f é r é p a r u n ju i f , u n pa ï en o u u n m a h o m é t a n se ra i t t o u t e 
r écen te , et l ' o n n e s a u r a i t en t r o u v e r la c o n f i r m a t i o n d a n s l ' a n t i q u i t é 
ecc lé s i a s t ique . Il s e r a i t b i en p l u s exac t d e d i r e q u e cet te vér i t é étai t 
c o n t e n u e en g e r m e d a n s la d o c t r i n e d e la va l id i t é d u b a p t ê m e d o n n e 
p a r les h é r é t i q u e s , e t q u ' e l l e n e fu t p r o c l a m é e q u ' a s s e z t a r d i v e m e n t . Si 
d a n s la p r i m i t i v e É g l i s e , o n c a c h a i t avec t an t d e so in a u x c a t é c h u m è n e s 
les c é r é m o n i e s s a c r a m e n t e l l e s , on usa i t encore d e p l u s d e p r é c a u t i o n s 
v is-à-vis d e s p a ï e n s ; ceux-c i i gno ra i en t d o n c le r i te b a p t i s m a l , e t n e 
p o u v a i e n t p o i n t c o n f é r e r le b a p t ê m e : p a r c o n s é q u e n t on d u t s ' o c c u p e r 
f o r t p e u d ' u n e h y p o t h è s e n u l l e m e n t p r a t i q u e . L a q u e s t i o n , p o u r t a n t , lut 
posée à s a i n t A u g u s t i n q u i , t ou t en inc l inan t v e r s la va l id i té , n e v o u l u t 
p o i n t se p r o n o n c e r a v a n t q u ' u n conc i le e u t s t a tué s u r c e p o i n t (2). 

L e Pénitentiel d e T h é o d o r e , a r c h e v ê q u e d e C a n t o r b é r y , l iv re qui 
con t i en t p l u s d ' u n e e r r e u r , o r d o n n e d e b a p t i s e r c eux q u i l ' a u r a i e n t été 
p a r u n p r ê t r e f o r n i c a t e u r o u p a r u n p r ê t r e q u ' o n r e c o n n a î t r a i t n ' a v o i r 
p a s été l u i - m ê m e b a p t i s é . 

A u x v u i e e t i x ! s i èc les , les av i s p a r a i s s e n t p a r t a g é s s u r cet te q u e s t i o n . 
L e conc i le d e C o m p i è g n e , t enu en 7 4 7 , déc l a r e q u ' o n ne doi t pas r e b a p -
t iser c eux q u i l ' a u r a i e n t été p a r u n p r ê t r e n o n b a p t i s é , e t il i n v o q u e 
à c e s u j e t l a d é c i s i o n d u p a p e S e r g i u s . C e c a n o n f u t i n sé ré d a n s les 
C a p i t u l a i r e s d e C h a r l e m a g n e (3), et p l u s lo in o n r e n c o n t r e u n e déci-
s ion c o m p l è t e m e n t o p p o s é e (4), e t u n a u t r e c a n o n q u i p re sc r i t d e con-
f é r e r le b a p t ê m e à t o u s ceux q u i l ' a u r a i e n t reçu d ' u n pa ï en et q u i , p a r 

(1) Hist. Bapt. laieorum, pari. I, c. i. f 24. 
(2) Lib. Il, Conlr. episl. Parmen., c. xui; lib. VU de Bapt., e. LUI. 
(3) L i b . V . c. v i . 

4 ) L i b . V I , n. 9 4 -

c o n s é q u e n t , n e s a u r a i e n t ê t r e c o n s i d é r é s c o m m e c h r é t i e n s ( t ) . Le p a p e 
G r é g o i r e I I I , d a n s sa le t t re à s a i n t B o n i f a c e , lu i d i t q u e les fidèles q u i 
a u r a i e n t été bap t i sés p a r des p a ï e n s do iven t l ' ê t re u n e seconde fo is au 
n o m d e la sa in te T r i n i t é , a ins i q u e ceux q u i d o u t e n t s ' i l s o n t é t é 
b a p t i s é s ; d e m ê m e p o u r ceux qui l ' a u r a i e n t é t é p a r u n p r ê t r e q u i 
sacr i f ie à J u p i t e r e t m a n g e des v i a n d e s i m m o l é e s a u x ido le s . L e p a p e 
N i c o l a s I " , d a n s sa r é p o n s e a u x B u l g a r e s , t i en t u n t o u t a u t r e l a n g a g e ; il 
déc l a r e va l ide le b a p t ê m e c o n f é r é p a r u n juif o u p a r u n p a ï e n , p o u r v u 
q u e , d a n s l ' a d m i n i s t r a t i o n d u s a c r e m e n t , il se soit serv i des pa ro l e s 
d e la s a i n t e É c r i t u r e . 

C e t t e d i v e r g e n c e d ' o p i n i o n s n o u s p a r a î t p r o v e n i r d e ce q u e les l ins 
se p laça ien t p l u s a u p o i n t de vue t h é o r i q u e , les a u t r e s p l u s a u p o i n t d e 
v u e p r a t i q u e . L e s p r e m i e r s n e vou la i en t p o i n t e x c l u r e les p a ï e n s , 
p a r c e q u e le m i n i s t r e n e r e m p l i t q u ' u n e f o n c t i o n e x t é r i e u r e , et q u e 
c'est J é s u s - C h r i s t q u i b a p t i s e i n t é r i e u r e m e n t ; les a u t r e s , c o n s i d é r a n t 
l a réa l i té o r d i n a i r e des c h o s e s , n ' a d m e t t a i e n t g u è r e q u ' u n ju i f o u 
u n p a ï e n p û t a v o i r l ' i n t en t ion d e f a i r e ce q u e f a i t l ' É g l i s e . C ' e s t 
l à , en effet , u n cas q u i do i t r a r e m e n t se p r é s e n t e r . M a i s le p r i n c i p e 
n 'en r e s t e p a s m o i n s v r a i , et il a été p r o c l a m é p a r t o u s les t h é o l o g i e n s 
d u m o y e n â g e (2). L a seu le chose q u i p u i s s e n o u s s u r p r e n d r e d a n s les 
hé s i t a t i ons des p r e m i e r s s iècles , c 'est q u ' o n n ' a i t p o i n t é tab l i u n e dif-
fé rence t r a n c h é e e n t r e le p a ï e n , q u ' o n p e u t t o u j o u r s s u s p e c t e r d e n ' a v o i r 
p a s eu l ' i n t en t i on r equ i se , e t le p r ê t r e n o n b a p t i s é , p a r s u i t e d ' u n e n é -
gl igence d o n t il n 'es t p a s c o u p a b l e , m a i s q u i , l u i , se se rva i t t o u j o u r s d e 
la f o r m e l ég i t ime et ava i t b ien l ' i n t en t i on d e f a i r e ce q u e fai t l 'Eg l i se . 

( l | L i b . V I I , n. 4 O 5 . 

(2) C o n c . L a ter. I V , c . 1 ; E u g e n . IV , Decret. ad Arme«.; T h o m . , part. III, q . L X V I I , 

a n . 5 . 



C H A P I T R E VI 

D e s m i n i s t r e s s u p r a n a t u r e l s 

O n n o u s p e r m e t t r a de d o n n e r cet te qua l i f i ca t ion a u x ê t r e s q u i 
n ' a p p a r t i e n n e n t p a s à la race h u m a i n e o u q u i n e v iven t p l u s d e la v ie 
n a t u r e l l e . N o u s n e v o u d r i o n s p a s a f f i rmer q u e des a n g e s , q u e J é s u s -
C h r i s t r e s susc i t é , q u e des s a in t s , a p r è s l eu r m o r t , a i en t r ée l l emen t 
c o n f é r é le b a p t ê m e . M a i s , p u i s q u e des t h é o l o g i e n s ( i ) o n t a d m i s cet te 
poss ib i l i t é , t a n d i s q u e d ' a u t r e s (2) l ' on t n i é e , e t q u e des légendes p l u s 
o u m o i n s con tes tées o n t r a c o n t é d e ces fa i ts é t r a n g e s , n o u s d e v o n s 
t ou t au m o i n s en f a i r e u n e r a p i d e m e n t i o n . 

D ' a p r è s l ' éc r iva in a n o n y m e d u v° s ièc le , q u i a r a c o n t é la vie d e 
s a i n t S a v i n i e n , ce m a r t y r d e T r o y e s a u r a i t été b a p t i s é m i r a c u l e u s e -
m e n t p a r J é s u s - C h r i s t . Voici le récit d u l égenda i r e : « A r r i v é d a n s la 
cité d e T r o y e s , S a v i n i e n en fit le t o u r e t d e s c e n d i t s u r les b o r d s de la 
S e i n e o ù , s ' é t a n t p r o s t e r n é la face c o n t r e t e r r e , il fit ce t te p r i è r e : 
« S e i g n e u r J é s u s - C h r i s t , qu i avez r e n f e r m é t an t d ' a n i m a u x d a n s l ' a r -
c h e d e N o é et p e u p l é les e a u x d e si n o m b r e u x p o i s s o n s , d o n n e z le bap -
t ê m e à vo t re s e r v i t e u r , afin q u e ses p é c h é s s o i e n t effacés. » E t auss i -
tôt, u n e r iùée d e s c e n d i t du ciel s u r sa t ê te , et u n e voix d ' e n h a u t lui 
di t : « S a v i n i e n , s e r v i t e u r élu d e D i e u , t u as t r o u v é g r â c e d e v a n t le 
S e i g n e u r ; ché r i s ce q u e tu as v o u l u a c q u é r i r , ca r tu v i ens d ' ê t r e b a p -
t isé au n o m d u S e i g n e u r J é s u s - C h r i s t , et b e a u c o u p s e r o n t b a p t i s é s p a r 
to i au n o m de la sa in te T r i n i t é . » E t sa in t S a v i n i e n s ' é c r i a : « Glo i r e 
À TOUS,-Christ, q u i conve r t i s s ez les i g n o r a n t s et l e s c o n d u i s e z d a n s la 
vo ie d e la vér i t é . » 

N i c é p h o r e Ca l l i s t e n o u s r a c o n t e (3) q u e le t y r a n q u i fa i sa i t t o r t u r e r 
P h i l o m é n o n , lui d i sa i t i r o n i q u e m e n t q u e ses s o u f f r a n c e s n e lu i servi-

( 1 ; T h o m . , q . t .XlV. art. 7 ; Scot, in IV, dist . V I , q . I ; Boucat, De Sacr., a n . 7 , c. 11 . 
(2) Uguori , Tract, adp. heret., VII sess., n . 24. 
(3) Hist., 1. XI, c. .«1. 

r a i en t d e r i e n , p u i s q u ' i l n ' a v a i t p a s r eçu le b a p t ê m e ; m a ï s voici q u e , 
p o u r sa t i s fa i re l ' a rden t d é s i r d u S a i n t , J é s u s - C h r i s t descend i t v e r s lu i 
d a n s u n e n u é e l u m i n e u s e e t le b a p t i s a e n face d e ses b o u r r e a u x . 

O n lit d a n s la v ie d e s a i n t e Br ig i t t e ( i ) q u e le p è r e de cet te cé l èb re 
t h a u m a t u r g e vit, au mi l i eu d e la n u i t , t r o i s p e r s o n n a g e s à la p h y s i o -
n o m i e v é n é r a b l e , t o n s u r é s c o m m e des c le rcs , r e v ê t u s d ' a u b e s b l a n c h e s , 
p é n é t r e r d a n s sa m a i s o n d o n t t ou t e s les p o r t e s é t a ien t c loses . I ls b a p t i -
s è r e n t l a j e u n e e n f a n t se lon les r i t e s us i t és p a r l ' E g l i s e , e t l ' u n d ' e u x , 
R a p p r o c h a n t d u p è r e , lu i d i t : « T u a p p e l l e r a s ta fille Brigitte,.parce 
q u e , c h é r i e d e D i e u , e l le b r i l l e r a p a r les m é r i t e s d e sa s a m t e t e . » L e 
réci t d u l égenda i r e n e p r é c i s e p o i n t si ces p e r s o n n a g e s m y s t é r i e u x 
é ta ien t des h o m m e s o u des a n g e s . 

D ' a p r è s q u e l q u e s a u t e u r s , s a i n t e B a r b e a u r a i t é t é b a p t i s é e p a r 
V a l c n t i n i e n , l ' e n v o y é d ' O r i g è n e ; m a i s la l égende d e l a m a r t y r e d e 
N i c o m é d i e n o u s fai t le réci t d ' u n b a p t ê m e e n t o u r é d e c i r cons t ances 
t ou t e s m i r a c u l e u s e s , q u e M . l ' a b b é V i l l e m o t r e p r o d u i t a ins i {2) : 
É t a n t u n so i r en p r i è r e s , sa in te B a r b e , p r o s t e r n é e c o n t r e t e r r e , d a n s 
u n des a p p a r t e m e n t s i n f é r i e u r s d e son h a b i t a t i o n , et p o u s s é e s a n s 
d o u t e p a r u n e i n s p i r a t i o n d i v i n e , s ' éc r i a : « M o n t rès d o u x m a î t r e e t 
s o u v e r a i n S e i g n e u r J é s u s - C h r i s t , v o u s q u i , p a r Moïse , vo i re se rv i -
t e u r , avez a u t r e f o i s t i r é de l ' eau d ' u n r o c h e r d a n s le d é s e r t , o u v r e z 
p o u r m o i , d a n s ce l i eu , u n e s o u r c e d ' e a u vive e t d a i g n e z la b é n i r , 
afin q u ' a u n o m de la s a i n t e et ind iv i s ib le .T r in i t é , je p u i s s e recevoi r le 
b a p t ê m e e t ê t r e pu r i f i ée d e t ou t e s m e s fau tes . » T o u t à c o u p jai l l i t 
d e v a n t e l le u n e s o u r c e a b o n d a n t e q u i , a y a n t d ' a b o r d r e m p l i u n 
g r a n d vase p lacé d a n s ce l ieu , c o n t i n u a à cou l e r e t se d iv i sa en q u a t r e 
pa r t i e s en f o r m e d e c r o i x . A p r è s a v o i r p r é p a r é p a r u n p r e m i e r 
p r o d i g e la m a t i è r e d u s a c r e m e n t q u e B a r b e deva i t r e c e v o i r , D i e u 

' c o m p l é t a s o n œ u v r e p a r u n m i r a c l e p l u s éc la tan t e n c o r e . S a i n t J e a n -
Bap t i s t e a p p a r u t à côté d e l ' onde ja i l l issante e t , p o u r r a s s u r e r la f e r -
vente c a t é c h u m è n e , il lu i d i t : « Q u e la p a i x soit avec v o u s ; » p u i s , 
lui a y a n t fai t c o n n a î t r e en q u e l q u e s p a r o l e s l a c a u s e de sa p r é s e n c e , il 
m i t ïe c o m b l e à s o n b o n h e u r en lui c o n f é r a n t l u i - m ê m e u n b a p t ê m e 
bien a u t r e m e n t efficace q u e ce lu i q u ' i l d o n n a i t a u t r e f o i s a u x J u i f s d a n s 
les e a u x d u J o u r d a i n . 

P o u r r é f u t e r c e r t a i n s éc r iva ins p r o t e s t a n t s , q u e l q u e s t h é o l o g i e n s 

(1) B o l ! . , t . 1 f e b r . , p . 104 . 

(2) Histoire de sainte Barbe. 



c a t h o l i q u e s ( i ) o n t p r i s l a p e i n e d e d é m o n t r e r q u e le d é m o n n e p o u v a i t 
p a s ê t r e le m i n i s t r e d u b a p t ê m e . Le p a s t e u r J e a n Ti lés ius ( 2 ) déc la re 
s é r i e u s e m e n t q u e si q u e l q u ' u n , s a n s le s a v o i r , a été bap t i sé p a r le 
d i a b l e et q u ' i l en d e v i e n n e c e r t a i n p l u s t a r d , il n e do i t p a s ê t r e 
r e b a p t i s é , p o u r v u q u e le d é m o n n ' a i t r ien o m i s q u a n t à l a m a t i è r e 
e t à la f o r m e . C ' é t a i t a u s s i le s e n t i m e n t d e L u t h e r (3), q u i a a ins i 
v o u l u s a n s d o u t e fa i re p r e u v e d e c o u r t o i s i e e n v e r s son p a r t n e r de 
cause r i e s t h é o l o g i q u e s . Il est f â c h e u x qu ' i l ait o u b l i é d e n o u s d i r e 
c o m m e n t le d é m o n , e n n e m i é te rne l d e l 'Ég l i s e , p o u r r a i t a v o i r l ' i n t e n -
t ion de f a i r e ce qu ' e l l e fai t e t d e se c h a s s e r l u i - m ê m e . 

( 1) Syiv. , 1. C, n. S; Du SaUssay, Panopl. saeeri.. I. V, c. 11. 
(i) De Bapt. pro mortuis, Coroll. 
(3) De miss, privât, et met. saeerd. 

CHAPITRE VII 

De l ' a b s e n c e d e m i n i s t r e s 

Q u e l q u e s l égendes n o u s p a r l e n t d e c a t é c h u m è n e s q u i , s u r le p o i n t 
de m o u r i r p a r la m a i n des b o u r r e a u x , se s o n t m i s en p r i è r e et o n t é t é 
b a p t i s é s p a r u n e n u é e s ' a b a i s s a n t des d e u x e t se f o n d a n t en rosée . 
C'est ce q u e G r é g o i r e P r o t o s y n c e l l e n o u s r a c o n t e d e s a i n t A p o l l o n i u s . 

S a i n t P a u l i n , é v ê q u e d e N o i e , s u p p o s e q u e sa in t G e n è s , gref f ier à 
A r l e s , m a r t y r i s é vers l ' an 3 o 8 , a é t é b a p t i s é , p a r cela m ê m e qu ' i l s ' es t 
je té d a n s le R h ô n e . Voic i son réci t : 

« C e B i e n h e u r e u x ava i t fa i t d e m a n d e r le b a p t ê m e à l ' é v ê q u e p a r 
q u e l q u e s aff idés . M a i s , soit q u e , s u r ces e n t r e f a i t e s , l ' évêque e û t été 
a r r ê t é l u i - m ê m e , soit q u e , se dé f i an t d e la j eunesse d u so l l i c i t eu r , il 
ne v o u l û t p o i n t h a s a r d e r le s a c r e m e n t , il d i t fé ra d e le lu i c o n f é r e r et 
lu i fit d i r e q u e son s a n g r é p a n d u p o u r le C h r i s t lui t i end ra i t l ieu d u 
b a p t ê m e q u ' i l s o u h a i t a i t . Q u a n t à m o i , j ' e s t ime q u e ce f u t p a r u n e dis-
p o s i t i o n p a r t i c u l i è r e d e la P r o v i d e n c e q u e l ' é v ê q u e 1 1 e le b a p t i s a p o i n t . 
L e C i e l , s a n s d o u t e , vou la i t a v o i r lu i seu l p a r t à sa r é g é n é r a t i o n : le 
C h r i s t lu i p r é p a r a i t u n d o u b l e b a p t ê m e , ce lu i de l ' e au e t ce lu i d u s a n g , 
l ' un e t l ' a u t r e so r t i s d u côté d e ce d i v i n S a u v e u r . E n e l fe t , le S e i g n e u r 
p é n é t r a n t d a n s les d i s p o s i t i o n s d u c œ u r d e ce lu i q u i deva i t ê t re b i en tô t 
m a r t y r , n e p u t c o n s e n t i r à d i f fé re r p l u s l o n g t e m p s de le c o u r o n n e r . 
Il le m o n t r a d o n c à ses b o u r r e a u x , e t l ' o f f r i t à l ' épée d e ceux q u i 
é t a i e n t a l t é rés d e s o n sang . G e n è s , d e son cô té , se v o y a n t d é c o u v e r t , se 
jette d a n s le R h ô n e , c r a i g n a n t b e a u c o u p m o i n s la v iolence d e ce f l euve 
r a p i d e q u e celle des h o m m e s . M a i s les e a u x , r e s p e c t a n t le S a i n t , n e ser-
v i r e n t q u ' à le p u r i f i e r des s o u i l l u r e s q u ' i l ava i t p u c o n t r a c t e r d a n s le 
c o m m e r c e d u s iècle . C e s e a u x d e v i n r e n t p o u r lu i cel les d ' u n n o u v e a u 
J o u r d a i n , e t , p a r u n d o u b l e m y s t è r e q u i s ' o p é r a a l o r s , les e aux d u 
R h ô n e c o n s a c r è r e n t le c o r p s d e G e n è s , c o m m e le c o r p s d e G e n è s 
c o n s a c r a les eaux d u R h ô n e . » 



c a t h o l i q u e s ( i ) o n t p r i s la p e i n e d e d é m o n t r e r q u e le d é m o n n e p o u v a i t 
p a s ê t r e le m i n i s t r e d u b a p t ê m e . Le p a s t e u r J e a n Ti lés ius ( 2 ) déc la re 
s é r i e u s e m e n t q u e si q u e l q u ' u n , s a n s le s a v o i r , a été bap t i sé p a r le 
d i a b l e et q u ' i l en d e v i e n n e c e r t a i n p l u s t a r d , il n e do i t p a s ê t r e 
r e b a p t i s é , p o u r v u q u e le d é m o n n ' a i t r ien o m i s q u a n t à l a m a t i è r e 
e t à la f o r m e . C ' é t a i t a u s s i le s e n t i m e n t d e L u t h e r (3), q u i a a ins i 
v o u l u s a n s d o u t e fa i re p r e u v e d e c o u r t o i s i e e n v e r s son p a r t n e r de 
cause r i e s t h é o l o g i q u e s . 11 csl f â c h e u x qu ' i l ait o u b l i é d e n o u s d i r e 
c o m m e n t le d é m o n , e n n e m i é te rne l d e l 'Ég l i s e , p o u r r a i t a v o i r l ' i n t e n -
t ion de f a i r e ce qu ' e l l e fai t e t d e se c h a s s e r l u i - m ê m e . 

( 1) Syiv. , 1. C, n. S; Du SaUssay, Panopl. saeeri.. I. V, c. 11. 
(a) De Bapt. pro mortuis, Coroll. 
(3) De miss, privât, et met. saeerd. 

C H A P I T R E V I I 

De l ' a b s e n c e d e m i n i s t r e s 

Q u e l q u e s l égendes n o u s p a r l e n t d e c a t é c h u m è n e s q u i , s u r le p o i n t 
de m o u r i r p a r la m a i n des b o u r r e a u x , se s o n t m i s en p r i è r e et o n t é t é 
b a p t i s é s p a r u n e n u é e s ' a b a i s s a n t des d e u x e t se f o n d a n t en rosée . 
C'est ce q u e G r é g o i r e P r o t o s y n c e l l e n o u s r a c o n t e d e s a i n t A p o l l o n i u s . 

S a i n t P a u l i n , é v ê q u e d e N o i e , s u p p o s e q u e sa in l G e n è s , gref f ier à 
A r l e s , m a r t y r i s é vers l ' an 3 o 8 , a é t é b a p t i s é , p a r cela m ê m e qu ' i l s ' es t 
je té d a n s le R h ô n e . Voic i son réci t : 

« C e B i e n h e u r e u x ava i t fa i t d e m a n d e r le b a p t ê m e à l ' é v ê q u e p a r 
q u e l q u e s aff idés . M a i s , soit q u e , s u r ces e n t r e f a i t e s , l ' évêque e û t été 
a r r ê t é l u i - m ê m e , soit q u e , se dé f i an t d e la j eunesse d u so l l i c i t eu r , il 
ne v o u l û t p o i n t h a s a r d e r le s a c r e m e n t , il d i f fé ra d e le lu i c o n f é r e r et 
lu i fit d i r e q u e son s a n g r é p a n d u p o u r le C h r i s t lui t i end ra i t l ieu d u 
b a p t ê m e q u ' i l s o u h a i t a i t . Q u a n t à m o i , j ' e s t ime q u e ce f u t p a r u n e dis-
p o s i t i o n p a r t i c u l i è r e d e la P r o v i d e n c e q u e l ' é v ê q u e 1 1 e le b a p t i s a p o i n t . 
L e C i e l , s a n s d o u t e , vou la i t a v o i r lu i seu l p a r t à sa r é g é n é r a t i o n : le 
C h r i s t lu i p r é p a r a i t u n d o u b l e b a p t ê m e , ce lu i de l ' e au e t ce lu i d u s a n g , 
l ' un e t l ' a u t r e so r t i s d u côté d e ce d i v i n S a u v e u r . E n c l fe t , le S e i g n e u r 
p é n é t r a n t d a n s les d i s p o s i t i o n s d u c œ u r d e ce lu i q u i deva i t ê t re b i en tô t 
m a r t y r , n e p u t c o n s e n t i r à d i f fé re r p l u s l o n g t e m p s de le c o u r o n n e r . 
Il le m o n t r a d o n c à ses b o u r r e a u x , e t l ' o f f r i t à l ' épée d e ceux q u i 
é t a i e n t a l t é rés d e s o n sang . G e n è s , d e son cô té , se v o y a n t d é c o u v e r t , se 
jette d a n s le R h ô n e , c r a i g n a n t b e a u c o u p m o i n s la v iolence d e ce f l euve 
r a p i d e q u e celle des h o m m e s . M a i s les e a u x , r e s p e c t a n t le S a i n t , n e ser-
v i r e n t q u ' à le p u r i f i e r des s o u i l l u r e s q u ' i l ava i t p u c o n t r a c t e r d a n s le 
c o m m e r c e d u s iècle . C e s e a u x d e v i n r e n t p o u r lu i cel les d ' u n n o u v e a u 
J o u r d a i n , e t , p a r u n d o u b l e m y s t è r e q u i s ' o p é r a a l o r s , les e aux d u 
R h ô n e c o n s a c r è r e n t le c o r p s d e G e n è s , c o m m e le c o r p s d e G e n è s 
c o n s a c r a les eaux d u R h ô n e . » 



L a f o r m u l e b a p t i s m a l e s u p p o s e n é c e s s a i r e m e n t d e u x p e r s o n n e s d is -
t inc ies , le b a p t i s e u r e t le b a p t i s é . O n n e p e u t d o n c p a s se d o n n e r le 
b a p t ê m e à s o i - m ê m e . I n n o c e n t I I I , c o n s u l t é s u r le b a p t ê m e q u ' u n juif 
s ' é ta i t c o n f é r é en se p l o n g e a n t d a n s l ' eau et en d i s a n t : Je me baptise 
au nom du Père, e t c . , r é p o n d i t q u ' i l fa l la i t lu i c o n f é r e r le s a c r e m e n t , 
p a r c e q u e d e m ê m e q u e p e r s o n n e n e p e u t s ' e n g e n d r e r s o i - m ê m e , p e r -
s o n n e n e p e u t n o n p l u s r e n a î t r e s p i r i t u e l l e m e n t q u e p a r le m i n i s t è r e 
d ' a u t r u i ( i ) . 

S m i t h , a n a b a p t i s t e d e L e y d e , se r e b a p t i s a l u i - m ê m e et f o n d a la 
secte des S é b a t i s t e s d e H o l l a n d e et d ' A n g l e t e r r e , q u i l ' im i t a i en t en se 
c o n f é r a n t le s a c r e m e n t à e u x - m ê m e s (2). 

(1) In cap. Debitum, iv, De Bapt. 
ü'i Honore Reggi, De statu cccles. Britamice, p. 35. 

C H A P I T R E V I I I 

D e l a p l u r a l i t é d e m i n i s t r e s 

L e s t héo log i ens d i s e n t q u e d e u x m i n i s t r e s p o u r r a i e n t e n s e m b l e 
c o n f é r e r v a l i d e m e n t , m a i s i l l i c i t emen t , le s a c r e m e n t d e b a p t ê m e , en 
v e r s a n t d e l ' e au et en d i s a n t l ' u n et l ' a u t r e en m ê m e t e m p s : Je te 
baptise, e t c . ; m a i s q u e le s a c r e m e n t se ra i t n u l si les d e u x m i n i s t r e s 
d i s a i e n t : Nous vous baptisons, e t c . , p a r c e q u ' i l y a u r a i t en ce cas 
i n t en t i on d e f a i r e u n ac te collectif l à o ù il n e do i t y a v o i r q u ' u n acte 
i n d i v i d u e l ( i ) . 

L o r s q u e des réc i t s h a g i o g r a p h i q u e s n o u s p a r l e n t d ' u n p e r s o n n a g e 
b a p t i s é p a r d e u x p r ê t r e s — c o m m e O d i l e , fille d ' A l d r i c , bap t i sée p a r 
H é r a r d , é v ê q u e d e R a t i s b o n n e , e t H i d u l p h e , é v ê q u e d e T r ê v e s , — il 
es t p r é s u m a b l e q u ' u n seu l p r o n o n ç a i t les p a r o l e s s a c r a m e n t e l l e s , et q u e 
l ' a u t r e a c c o m p l i s s a i t q u e l q u e s - u n e s d e s c é r é m o n i e s accessoi res . 

L e s c a s u i s t e s se s o n t d e m a n d é si le b a p t ê m e es t va l i de q u a n d il es t 
a d m i n i s t r é p a r d e u x m i n i s t r e s r e m p l i s s a n t c h a c u n u n e fonc t ion p a r -
t iel le ; p a r e x e m p l e , l o r s q u e , d a n s u n cas d e nécess i t é , u n m u e t ve r se 
l 'eau e t u n m a n c h o t p r o n o n c e les pa ro l e s . S ' i l f u t u n t e m p s o ù ce c a s 
é ta i t à p e u p r è s c h i m é r i q u e , il n ' e n f u t p l u s d e m ê m e a u c o m m e n c e -
m e n t d u x v n e s iècle , a l o r s q u e les h é r é t i q u e s d e s P a y s - B a s e m p l o y a i e n t 
d e u x m i n i s t r e s , l ' un p o u r l ' i n f u s i o n de l ' e au , l ' a u t r e p o u r la p r o n o n -
c ia t ion d e la f o r m u l e . L e second conc i le d e M a t i n e s , en 1607 , déc ida 
q u e ce b a p t ê m e étai t n u l . 

D a n s l ' a d m i n i s t r a t i o n so lenne l le d e ce s a c r e m e n t , c 'est le m ê m e 
p r ê t r e q u i do i t b a p t i s e r et a c c o m p l i r t ou t e s les c é r é m o n i e s p r é p a r a -
to i res . T e l l e a été la déc i s ion de la C o n g r é g a t i o n des r i t e s ( 19 d é c e m -
b r e i 6 6 5 ) , p a r r a p p o r t à d e n o m b r e u x T u r c s q u ' o n deva i t r é g é n é r e r 
d a n s le b a p t i s t è r e d e S a i n t - J e a n , à F l o r e n c e . 

(i) S . T h o m a s , S . Bonaventure , Soto, Bonac ina , Gabr ie l , etc. Sont d 'un a v i s contra i re , 

D u r a n d . P a l u d a n u s , Ca je tan , T o l c t , etc. 



C H A P I T R E I X 

D e s c o n d i t i o n s r e q u i s e s d e l a p a r t d u M i n i s t r e p o u r l a v a l i d i t é 
et l a l i c i t e d u b a p t ê m e 

A R T I C L E i 

S i c ln J u r i d i c t i o n q u e d o i t ¡ n o i r l e M i n i x t r r rin l j n p t è m e 

N o u s a v o n s v u q u e d a n s l e s p r e m i e r s âges d e l 'Ég l i s e , le s i m p l e 
p r ê t r e n e p o u v a i t p o i n t b a p t i s e r s o l e n n e l l e m e n t s a n s u n e dé l éga t ion d e 
l ' évêque . A u v in" s iècle e n c o r e , le s y n o d e d e V e r n o n - s u r - S e i n e dé fend 
a u x p r ê t r e s qui son t d a n s u n e p a r o i s s e d e b a p t i s e r s a n s u n m a n d a t 
spécia l d e l ' évêque . 

Q u a n d les p a r o i s s e s f u r e n t c o m p l è t e m e n t o r g a n i s é e s e t qu ' i l dev in t 
i m p o s s i b l e au p r e m i e r p a s t e u r d u d iocèse d ' a d m i n i s t r e r p a r l u i - m ê m e 
t o u s les b a p t ê m e s , c e d r o i t f u t c o n c é d é à c h a q u e c u r é p o u r sa p a r o i s s e ; 
m a i s , d a n s les p a y s o ù il y a v a i t e n c o r e des inf idè les , t o u t p r ê t r e p o u -
vait et m ê m e deva i t b a p t i s e r h o r s d e s a c i r consc r ip t i on ecc lés ias t ique . 
A u s s i le Péiiileiitiel d e s a i n t E g b e r l , a r c h e v ê q u e d ' Y o r k , f r a p p e - t - i l 
d ' i n t e r d i t u n p r ê t r e q u i , v o y a g e a n t h o r s d e son d iocèse , a u r a i t r e f u s é le 
b a p t ê m e à u n e n f a n t d e p a ï e n et l ' a u r a i t laissé m o u r i r s a n s s a c r e m e n t . 

A R o m e , les c u r é s n ' o n t p a s l a f acu l t é d e d é l é g u e r l ' a d m i n i s t r a t i o n 
d u b a p t ê m e . Il n ' y a d ' e x c e p t i o n q u e p o u r les co l lég ia les , d o n t les c h a -
n o i n e s p e u v e n t c o n f é r e r ce s a c r e m e n t avec s i m p l e a u t o r i s a t i o n d u c u r é , 
s a n s a v o i r beso in d e r e c o u r i r au Ca rd ina l -V ica i r e . 

S o u s le p r e m i e r E m p i r e , le G r a n d - A u m ô n i e r d e F r a n c e ava i t d a n s 
ses a t t r i b u t i o n s le b a p t ê m e des p r i n c e s d e la F a m i l l e i m p é r i a l e e t celui 
des e n f a n t s d o n t l ' E m p e r e u r é t a i t le p a r r a i n . 

L a C o n g r é g a t i o n des r i tes à déc idé (n» 2294) q u u n v i ca i r e g ê n e r a 
peu t b a p t i s e r s a n s le c o n s e n t e m e n t d u p r o p r e c u r é , p o u r v u q u . l soit 
p r ê t r e et q u e ses p o u v o i r s n ' a i e n t p a s été l im i t e s p a r 1 e v e q u e . 
P D ' a p r è s ' u n e déc i s ion de la C o n g r é g a t i o n d u Conc i l e , a p p r o u v a 
G r é g o i r e X I I I . les p a s t e u r s s o n t r i g o u r e u s e m e n t ob l iges d a d m i n i s t r e r 
les d e u x s a c r e m e n t s nécessa i r e s au s a l u t - le b a p t e m e et l a pén i -
t ence - à ceux qui s o n t a t t e in t s d ' u n e m a l a d i e c o n t a g i e u s e . 

S'il a r r i v e q u ' u n e n f a n t na i s s e h o r s de la p a r o i s s e d e ses p a r e n t s , 
il doi t ê t r e bap t i sé d a n s la p a r o i s s e o ù il es t né , d i s e n t les S t a t u t s d e 
C a m b r a i ( .856} . C e u x d e B o r d e a u x ( . 8 3 6 ) l a i s sen t le c h o i x e n t r e la 
p a r o i s s e d e na i s sance e t celle d u d o m i c i l e des p a r e n t s . . 

S i les p r ê t r e s e x c o m m u n i é s , i n t e r d i t s , d é g r a d é s n e p e u v e n t p l u s e t re 
l e s m i n i s t r e s o r d i n a i r e s d u s a c r e m e n t d e b a p t ê m e , ils n ' e n res ten t p a s 
m o i n s , c o m m e t o u s les h o m m e s , m i n i s t r e s e x t r a o r d i n a i r e s en cas d e 

nécess i té (1). , , , , , 
L e P a p e P i e V I , d a n s u n e r é p o n s e a d r e s s é e a u x e v e q u e s d e l - r a n c c , 

en d a t e d u 26 s e p t e m b r e 1791 , dé f end f o r m e l l e m e n t d e r e c o u r i r a u x 
p r ê t r e s i n t r u s p o u r le b a p t ê m e , excepté d a n s le cas d u n e a b s o l u e n é -
cessi té : « C a r . d i t - i l , il n ' e s , p o i n t p e r m i s a u x c a t h o l i q u e s d e recevoi r 
le b a p t ê m e d ' u n i n t r u s , q u a n d b i en m ê m e i ls s e r a i e n t r é d u i t s p a r le 
d é f a u t d e p r e u v e s légales à p e r d r e les d r o i t s d e l e u r na i s sance et m e m e 
à s o u f f r i r d e p l u s g r a n d s m a u x . » 

E n cas d e nécess i té e t cceteris paribus, les t h é o l o g i e n s d i sen t q u e la 
p r é f é r e n c e do i t ê t re d o n n é e d a n s l ' o r d r e s u i v a n t : le c u r é d e la pa ro i s se , 
u n p r ê t r e q u e l c o n q u e , u n d i ac re , u n s o u s - d i a c r e , u n clerc m i n o r e , u n 
t o n s u r é , u n l a ï q u e , u n e f e m m e , u n e x c o m m u n i é , u n h e r e t i q u e u n 
infidèle. O n a r a i s o n d e d i r e cœteris paribus, c a r u n e s a g e - f e m m e bien 
i n s t r u i t e do i t ê t r e p r é f é r é e à u n l a ï q u e q u i ne se ra i t pa s i n s t ru i t d u 
m o d e b a p t i s m a l , et m ê m e au c u r é , q u a n d la décence l 'exige. 

D ' a p r è s le d r o i t ecc lés ias t ique p r o t e s t a n t , les e n f a n t s n é s d u n m a -
r i a g e mix te d o i v e n t ê t r e bap t i sés p a r u n m i n i s t r e d e la re l ig ion p r o -
fessée p a r le pè re , à m o i n s qu ' i l n ' a i t é té s t i pu lé p a r c o n t r a t d e m a r i a g e 
q u e les filles s e r a i e n t é levées d a n s l a r e l ig ion d e la m è r e , o u b i en e n c o r e 
q u e le m a r i n e r e n o n c e à son d r o i t légal ^2). 

(,) Coutil. Aurcl. (5>t), c. xtt ; Statut. Caturigem. el Ruthen. ap. D. Martine, t. IV 
Anecdot. 

(a) Bôhmer, Jus eccl. prolest., I. III, tu. 42,8 5. 
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U c l a f o i et d e l ' é t a t d e g r i i e e d u m i n i s t r e 

L a va l id i t é d u b a p t ê m e n e s a u r a i t d é p e n d r e d e la foi ni des v e r t u s 
d u m i n i s t r e ; ce lui -c i n ' e s t q u e l ' o r g a n e d e D ieu , c 'est J é s u s - C h r i s t qu i 
bap t i se : « Celu i q u i p l a n t e , a d i t s a i n t P a u l ( 7 C o r . , m , 7 ) , n ' e s t r i e n , ni 
celui q u i a r r o s e ; c ' es t Dieu qui d o n n e l ' a c c r o i s s e m e n t . » Le s a c r e m e n t 
n e p r o d u i t p a s son cíTet ex opere operantis, m a i s e * opere operato, 
c e s t - à - d i r e en ver tu m ê m e d e l ' a c t i on s a c r a m e n t e l l e , p a r l ' app l i ca t ion 
d e la m a t i è r e et de la f o r m e p re sc r i t e s . L e s P r o t e s t a n t s se son t récr iés 
c o n t r e ces t e r m e s d e basse la t in i té qui p a r a i s s e n t a v o i r été e m p l o y é s 
p o u r la p r e m i è r e fo is p a r I n n o c e n t I I I ( i ) . .Mais q u ' i m p o r t e la n o u -
veau t é d e s t e r m e s , s ' i l s r e n d e n t c l a i r e m e n t u n e d o c t r i n e a n c i e n n e ? O r 
sa in t A u g u s t i n n o u s di t (2) : « L e b a p t ê m e n e d é p e n d ni d e s m é r i t e s d e 
celui q u i l ' a d m i n i s t r e , ni des m é r i t e s d e ce lu i q u i le r e ç o i t ; m a i s il 
s u b s i s t e p a r sa p r o p r e sa in te té et p a r sa vér i té , à cause d e C e l u i q u i l 'a 
i n s t i t u e . » S a i n t G r é g o i r e d e N a z i a n z e f a i t à ce s u j e t la c o m p a r a i s o n 
d un cachet d ' o r et d ' u n cache t d e f e r q u i , p o r t a n t g r a v é e la m ê m e i m a g e 
M k

5 , T f a I n ' l m s s c M s u r l a c i r e u n = e m p r e i n t e c o m p l è t e m e n t sem-
b l a b l e ( i l . I o u s les t h é o l o g i e n s (4} son t d ' a c c o r d s u r cette d o c t r i n e , q u e 
les s c o l a s t i q u e s o n t r é s u m é e p a r cet a d a g e : 

Vin sacramenti non mutât vita ministri. 

L e s D o n a t i s t e s fa i sa ien t de la p i é t é du m i n i s t r e u n e c o n d i t i o n e s s e n -
tielle d e l 'eff icacité d u s a c r e m e n t . Les N o v a t i e n s ont- i l s p a r t a g é cet te 
e r r e u r ? S a i n t C v p r i e n ne la l eu r a j a m a i s r e p r o c h é e ; elle es t s e u l e m e n t 
spcc inee d a n s le Livre des Questions sur l'Ancien et le Nouveau Testa-
ment o u v r a g e a t t r i b u é j ad i s à s a i n t A u g u s t i n e t q u i p o u r r a i t bien 
ê t r e d u d iacre H i l a i r e , q u i a p p a r t e n a i t à la secte des L u c i f é r i e n s 

E n C a p p a d o c e , ce r t a ins C h r é t i e n s se m o n t r a i e n t f o r t diff ici les p o u r 
le c h o i x des m i n i s t r e s ; c 'est ce q u i r é s u l t e d e ces p a r o l e s d e sa in t G r é -

(1) De myst. misset, I. III, c. v. 
(z'i Contra Crescon., !. IV, c. xvi, 
(3) Orat. XL, n. a5. 

Hol f T ? : ' t . T I ' ^ P a r - \ " S p Í r ' S - K " ' " ' W Ch|->'S°SI" D ' 

a o i r e d e N a z i a n z e : « N e d i t e s p a s : J e v e u x ê t re b a p t i s é d e s m a i n s 
d ù n é v L u e e m ê m e d ' u n m é t r o p o l i t a i n o u de l ' évêque d e J é r u s a l e m ; 
Ï la X d e œ s a c r e m e n t ne d é p e n d p o i n t des l ieux , m a i s u m q u e -
n l ; d u S a i n t - F s p r i t . N e d i t e s p a s n o n p l u s : J e veux q u e cet e v e q u e 
r n o b l e ' : ; i l l u s f r e , p a r c e q u e j ' au r a i s h o n t e d e d é s « 
s a n c e p a r la basse c o n d i t i o n d e celui q u i m e c o n f é r e r a i t le b a p t ê m e 
E n f i n , n e d i t e s p a s : S i je reçois le b a p t ê m e d ' u n p r e t r e j e - d 
m o i n s qu ' i l n e soit p a s m a r i é et q u ' i l so i t r e c o m m a n d a b l p a r u n 
c o n t i n e n c e p a r f a i t e , p a r l ' i nnocence e t la sa in te té de: sa y e l o u 
h o m m e es t a p t e à v o u s d o n n e r le b a p t ê m e , des l o r s q u .1 f a i t p r o i e s 

s ion d e l à m ê m e foi q u e v o u s (1). » les 
A u m o y e n â g e , A r n a u d d e B r e s c i a , T a n c h e l m e , les V a u d o u . , les 

A l b i g e o i s les W i c l e f f i s t e s et les H u s s i t e s r e s s u s c i t è r e n t 1 e r r e w ^ d e 
D o n a t i s t e s , en fa i san t d é p e n d r e l 'eff icacité d u b a p t ê m e d e s d i s p o s i t i o n s 

i n t é r i e u r e s d u m i n i s t r e . . . , 
L e s t h é o l o g i e n s o n t t o u j o u r s r e c o n n u q u e le m i n i s t r e do i t a r e en 

état d e g r â c e p o u r a d m i n i s t r e r l i c i t ement le b a p t ê m e , a m o i n s q u il n e 
s ' ag i sse d ' u n cas d e nécess i té . Ce t t e o b l i g a t i o n i V J Z ^ n 
m i n i s t r e s e x t r a o r d i n a i r e s (2). L e s d o c t e u r s d e l ' E c o l e a i o u t n t q u o n 
ne p e u t , s a n s p é c h e r , r ecevoi r le s a c r e m e n t de la m a i n d u n p r ê t r e 
n o m m é m e n t e x c o m m u n i é , e n c o r e m o i n s d e ce lu i q u i v iv r a i t d a n s le 
s c h i s m e o u q u i p ro f e s se r a i t l ' hé rés ie . 

A R T I C L E I I I 

D e l ' I n t e n t i o n e x i g é e de l a p a r t d u m i n i s t r e 

L e s t h é o l o g i e n s s o n t à p e u p r è s d ' a c c o r d p o u r d i r e q u e l ' i n t en t i on 
habituelle n e suffi t p a s , q u e l ' i n t en t i on actuelle n ' e s t p a s r e q u i s e et q u e 
la virtuelle suf f i t . O n sa i t q u e p a r ce d e r n i e r t e r m e o n e n t e n d u n e 
i m p r e s s i o n r é s u l t a n t d e l ' i n t en t ion ac tue l le qu i , n ' é t a n t p o i n t r e v o q u e e 
p a r u n acte c o n t r a i r e d e la v o l o n t é , p e r s é v è r e e n c o r e m o r a l e m e n t , 

$ tenait» m part . , contr . I l l , tract. V , d isp . V , n . 6 ; i -aurea , t . I , d i sp . X , ar t . 4 . 



q u o i q u e , e n c o n f é r a n t le s a c r e m e n t e t en v a q u a n t au r i te e x t é r i e u r , on 
p e n s e à a u t r e c h o s e . L à o ù se d iv i se l ' É c o l e , c ' es t s u r l a q u e s t i o n de 
s a v o i r s ' i l f a u t u n e i n t en t i on i n t e r n e d e f a i r e ce q u e l ' É g l i s e a l ' in-
t e n t i o n d e f a i r e , ou s ' i l suff i t d ' u n e in ten t ion e x t e r n e n ' a y a n t p o u r 
o b j e t q u e l ' a c c o m p l i s s e m e n t e x t é r i e u r des c é r é m o n i e s . L e conc i le de 
T r e n t e n ' a p a s m i s u n t e r m e à ce t t e c o n t r o v e r s e , q u i ex i s ta i t d é j à 
d u t e m p s d e sa in t T h o m a s ( i ) . E n d é c l a r a n t q u ' i l f a u t a v o i r au m o i n s 

1 i n t e n t i o n d e f a i r e ce q u e f a i t l 'Ég l i se , il a u n i q u e m e n t visé l ' e r r e u r d e 
L u t h e r q u i , d a n s son l ivre d e la Captivité de Babylone, a f f i rme la 
va l i d i t é d u s a c r e m e n t , a l o r s m ê m e q u ' o n le c o n f é r e r a i t fictivement 
et p a r j e u , s a n s a v o i r l ' i n t en t i on d e l ' a d m i n i s t r e r r é e l l emen t . U n e 
o p i n i o n a n a l o g u e d e J . - M . S c r i b o n i u s ¡2) a é t é c o n d a m n é e p a r 
A l e x a n d r e V I I I . M a i s l ' É g l i s e n ' a j ama i s p r o s c r i t le s e n t i m e n t d e 
l ' i n t e n t i o n e x t é r i e u r e . Il a été s o u t e n u p a r A m b r o i s e C a t h a r i n ¡3) e t 
p a r u n b o n n o m b r e d e t h é o l o g i e n s {4), s u r t o u t en F r a n c e . D ' a p r è s 
e u x , le s a c r e m e n t es t c o m p l e t et va l ide , si le m i n i s t r e a s e u l e m e n t l ' in-
t e n t i o n d e c é l é b r e r le ri te q u e l ' É g l i s e c é l è b r e e t s ' i l r e m p l i t ses f o n c -
t i ons a v e c l i be r t é , avec r é f l ex ion , s a n s d é r i s i o n ex t é r i eu re . La g r a n d e 
m a j o r i t é d e s a u t r e s t h é o l o g i e n s (5), s u r t o u t en I t a l i e e t en E s p a g n e , 
ex ige u n e i n t en t i on i n t é r i e u r e , a y a n t p o u r o b j e t , d u m o i n s i m p l i c i t e -
m e n t , le r i t e tel q u ' i l es t en l u i - m ê m e , tel q u e l ' É g l i s e le p r a t i q u e . A 
cet te o b j e c t i o n q u e , d a n s l eu r s y s t è m e , la m a u v a i s e vo lon té d u m i n i s t r e 
p o u r r a i t d a m n e r ce lu i q u i , s a n s q u ' i l y a i t d e sa f a u t e , se ra i t f r u s t r é du 
b a p t ê m e , p l u s i e u r s d o c t e u r s (6) r é p o n d e n t q u ' e n u n e telle c i r c o n s t a n c e 
Dieu s u p p l é e r a i t , p a r l ' e f fus ion d e sa m i s é r i c o r d e , à ce qui m a n q u e r a i t 
au b a p t ê m e des e n f a n t s , e t q u ' e n ce qui c o n c e r n e les a d u l t e s , l eu r 
p r o p r e fo i e t le d é s i r d u b a p t ê m e l eu r en t i e n d r a i e n t l ieu. 

D a n s le c o u r s de cet te c o n t r o v e r s e , on a i n v o q u é p l u s d ' u n e fo is d e u x 
f a i t s s u r l ' a u t h e n t i c i t é d e s q u e l s n o u s d e v o n s n o u s e x p l i q u e r . N o u s 
v o u l o n s p a r l e r d u b a p t ê m e q u e sa in t A t h a n a s e , e n c o r e e n f a n t , a u r a i t 
a d m i n i s t r é à d ' a u t r e s e n f a n t s e t d e ce lu i q u e reçut l ' a c t e u r s a i n t G e n è s . 
en j o u a n t u n e c o m é d i e . 

( 1 ) P a n . I I I , q . L X t V , art . S . 
(2) Summa theolog,, disp. I, de Sacram., q. VI. 

(3) Noël A l e x a n d r e , V Contenso , , ; D r o n i n , G . J u é n i n , P a l u d a n u s , P i e r r e des Marais , 
A . S a l m e r o n , H . S e r r y , V iguer , etc. 

(4) Dela nécessité d'intention pour la célébration des Sacrements. 
( 5 ) B e l l a r m i n , Ca jc tan , Benoit X I V , G a u d , Granados , l l e n r i q u e z , H u r t a d o , Prado, les 

Salmaltcences, S o t o , T o u r n e l y , etc. 1 ^ 

(6) A l e x a n d r e d e Halès , S . T h o m a s , Gabr ie l , D u r a n d , P a l u d a n u s , T o l e t , etc. 

R u f i n ( 0 n o u s r a c o n t e q u e le j e u n e A t h a n a s e , j o u a n t avec d ' a u t r e s 
e n f a n t s s u r le b o r d d e la m e r , se m i t à les b a p t i s e r , et q u e sa in t 
A l e x a n d r e , a r c h e v ê q u e d ' A l e x a n d r i e , se c o n t e n t a d e l eu r d o n n e r la 
c o n f i r m a t i o n . En s u p p o s a n t le f a i t e x a c t , il f a u d r a i t a d m e t t r e q u e 
l ' é v ê q u e ait été p e r s u a d é q u e le j e u n e A t h a n a s e ava i t eu l ' i n t en t ion d e 
fa i re ce q u e fait l 'Ég l i se . M a i s , que l s q u e s o i e n t les ca lculs t en tés p a r 
q u e l q u e s c r i t i ques (2) p o u r a f f i r m e r l ' au then t i c i t é d e cet te a n e c d o t e , 
elle n e n o u s en p a r a î t p a s m o i n s i n v r a i s e m b l a b l e . A l e x a n d r e n e 
m o n t a s u r le s iège d ' A l e x a n d r i e q u ' à la fin d e l 'an 3 1 2 o u au c o m -
m e n c e m e n t d e 3 i 3 . S a i n t A t h a n a s e lu i succéda en 3 2 6 . N o u s d e -
v o n s s u p p o s e r qu ' i l a v a i t a l o r s au m o i n s t r e n t e a n s , ca r les o r d i n a -
t i ons à u n âge m o i n s a v a n c é é ta ien t t e l l emen t excep t ionne l l e s q u e les 
h i s t o r i e n s n ' a u r a i e n t p o i n t m a n q u é d e s i g n a l e r cel le-ci . O r , si A t h a -
n a s e ava i t au m o i n s t r e n t e ans en 3 2 6 , il en ava i t d i x - s e p t en 3 i 3 , 
é p o q u e au delà d e laque l le on n e p e u t p o i n t r e c u l e r cet te a n e c d o t e . 
C e n ' é t a i t d o n c p l u s u n e n f a n t . C o m m e n t s u p p o s e r q u ' u n j e u n e 
h o m m e d ' u n e telle in te l l igence a i t o sé c o n f é r e r , c o m m e p a r b a d i -
n a g e , u n s a c r e m e n t q u e les l a ï q u e s , à cet te é p o q u e , n ' o s a i e n t p a s 
t o u j o u r s a d m i n i s t r e r , m ê m e en c a s d e nécess i té . T h é o d o r e t , sa in t 
G r é g o i r e de N a z i a n z e et sa in t É p i p h a n e , q u i s ' é t e n d e n t assez l o n g u e -
m e n t s u r la v ie d u cé l èb re p a t r i a r c h e d ' A l e x a n d r i e , n ' a u r a i e n t p o i n t 
m a n q u é d e s i g n a l e r u n f a i t a u s s i s i ngu l i e r . R u f i n , q u i n o u s le r a -
c o n t e , recue i l la i t s a n s b e a u c o u p d e c r i t i q u e t ou t ce q u ' i l e n t e n d a i t d i re ; 
S o c r a t e et S o z o m è n e , en le r a p p o r i a n t d ' a p r è s lui , n e s e m b l e n t pas y 
a j o u t e r b e a u c o u p d e conf iance (3). N i c é p h o r e Ca l l i s t e (4) r a c o n t e a u s s i 
l ' h i s to i re d ' u n e n f a n t b a p t i s é d a n s l a m e r p a r f o r m e d e jeu e t q u i f u t 
r e b a p t i s é p a r o r d r e d e l ' é v ê q u e d e C o n s t a n t i n o p l e : u n a u t r e e n f a n t 
ju i f , b a p t i s é d e la m ê m e f açon , n ' a u r a i t p o i m c e p e n d a n t été r e b a p t i s é . 
N o u s d e v o n s en c o n c l u r e q u e d a n s ces d e u x c i r cons t ances l ' i n t e n t i o n 
n ' a p a s été j u g é e la m ê m e . 

L e s av i s s o n i p a r t a g é s s u r la réa l i té d u b a p t ê m e reçu p a r le 
c o m é d i e n s a i n t G e n è s et m ê m e s u r l ' au then t i c i t é d e ce réc i t . Voici 
ce q u e r a c o n t e la L é g e n d e la p l u s a u t o r i s é e . E n l ' an 3 o o , Dioc lé t i en 
s ' é ta i t r e n d u à R o m e p o u r y cé l éb re r la v i n g t i è m e a n n é e d u r è g n e 

( 1 ) L i b . 1 , c. x iv . 
(2) B a r o n i u s , a n n . 3 n , n. 61 : l ' ag i , a n n . 3 t 

Trombelli, De bapt.. t. III, p. 241 . 
(3) » Istud accidisse/eWiir . » S o z o m . , 1 . H, c. : 
(4) Hist. ceci., 1. III. c. xxxvti. 

n. 20 1 Serry, Prœlect.. t. IV, p. 3 4 5 ; 

1 ; Socr . , 1 . 1 , c. x v . 
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d e M a x i m i e n - H e r c u l e , son associe à l ' E m p i r e . A cet te o c c a s i o n , u n 
c o m é d i e n n o m m é G e n è s r e p r é s e n t a d e v a n t l ' E m p e r e u r e t t ou t le 
p e u p l e les c é r é m o n i e s d u b a p t ê m e c h r é t i e n . S ' é t a n t c o u c h é s u r le 
t h é â t r e , il fe igni t d ' ê t r e m a l a d e e t s ' é c r i a : « A h ! m e s a m i s , je m e sens 
b ien l o u r d , je v o u d r a i s ê t re soulagé . — C o m m e n t en lever ta p e s a n -
t eu r î F a u t - i l te r a b o t e r p o u r te r e n d r e p l u s léger ? — Q u e v o u s 
avez p e u d ' i n t e l l i gence ! ce q u e je veux , c'est d e m o u r i r c h r é t i e n . — 
P o u r q u o i ? — A f i n q u ' a u j o u r d ' h u i m ê m e Dieu m e reço ive c o m m e u n 
fugi t i f . » — S u r v i n r e n t b i en tô t deux c o m é d i e n s r e m p l i s s a n t les r ô l e s 
de p r ê t r e et d ' exorc i s t e . I ls s ' a s s i r en t p r é s d u lit d e G e n c s et lui d i -
r en t : «Mon fils, p o u r q u o i n o u s a s - tu e n v o y é c h e r c h e r r » — M a i s , 
à ce m o m e n t , G e n è s s u b i t e m e n t conver t i p a r u n e i n s p i r a t i o n d iv ine , 
d i t avec u n e vé r i t ab le conv ic t ion ces p a r o l e s d e son r ô l e : « J e veux 
recevoi r la g r â c e d u C h r i s t e t r e n a î t r e p o u r ê t re dé l iv ré de m e s p é c h é s . » 
L e s d e u x a u t r e s a c t e u r s a c c o m p l i r e n t a l o r s l ou t e s les c é r é m o n i e s d u 
b a p t ê m e , Le n é o p h y t e fu t e n s u i t e revê tu d ' h a b i t s b l a n c s , p u i s a r r ê t é 
c o m m e chré t ien p a r des s o l d a t s et c o n d u i t v e r s l ' E m p e r e u r p o u r 
ê t r e i n t e r r o g é . M a i s a l o r s G e n è s , q u i t t a n t son rô l e , se déc la ra c h r é -
t i en . « Q u e m e s p a r o l e s , s ' cc r ia - t - i l , so ien t e n t e n d u e s d e l ' E m p e r e u r , 
de t o u t e s a C o i i r , de s sages e t d u p e u p l e . J u s q u ' i c i j ' ava i s eu le 
C h r i s t i a n i s m e en h o r r e u r et j ' insul ta is à t o u s ceux q u i le p r a t i q u a i e n t ; 
je dé tes ta i s m ê m e ceux d e m e s p a r e n t s e t d e m e s a l l iés q u i p r o f e s -
s a i e n t cet te d o c t r i n e . J e la m é p r i s a i s si b ien q u e je m e su i s exac te -
m e n t i n f o r m é d e ses r i t e s p o u r les r e p r o d u i r e c l les r id i cu l i s e r d e v a n t 
v o u s . M a i s q u a n d l ' eau m ' a t o u c h é à n u et q u ' é t a n t i n t e r r o g é , j 'ai 
r é p o n d u q u e je c r o y a i s , j 'ai vu u n e m a i n qui vena i t d u Cie l , et d e s 
A n g e s q u i r e sp lend i s sa i en t a u - d e s s u s d e m o i . Ils o n t lu d a n s u n l iv re 
t o u s les p é c h é s q u e j 'ai c o m m i s d e p u i s m o n e n f a n c e , l e s o n t l avés 
d a n s l ' eau d o n t je venais d ' ê t r e bap t i sé en vo t re p r é s e n c e e t m ' o n t 
e n s u i t e m o n t r é les pages d u l iv re p lus b l a n c h e s q u e la neige. J e v o u s 
a d j u r e d o n c m a i n t e n a n t , i l lus t re E m p e r e u r , e t v o u s p e u p l e q u i avez 
r i de ces m y s t è r e s , d e c r o i r e avec m o i q u e le C h r i s t es t v é r i t a b l e -
m e n t le S e i g n e u r , qu ' i l est la l u m i è r e et la vé r i t é , e t q u e c 'est p a r lui 
q u e v o u s p o u v e z o b t e n i r le p a r d o n . » Dioc lé t i en , i r r i t é d e ces pa ro les , 
fit b a t t r e G e n è s à c o u p s de b â t o n et le r e m i t e n t r e les m a i n s d u p ré f e t 
P l a u t i e n p o u r le c o n t r a i n d r e à sacr i f ie r a u x D i e u x . Le c o u r a g e u x 
c h r é t i e n , é t e n d u s u r u n c h e v a l e t , d é c h i r é p a r des ong l e s d e f e r . b r û l é 
avec des t o r c h e s a r d e n t e s , n ' e n con t inua i t p a s m o i n s à p r o f e s s e r sa foi . 
« I l n 'y a p o i n t d ' a u t r e roi q u e celui q u e j ' a i v u , d i sa i t - i l ; je l ' a d o r e e t 
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je le s e r s , e t q u a n d b i en m ê m e o n m e t u e r a i t m i l l e f o i s p o u r le cu l t e 
q u e je lu i r e n d s , je s e r a i s t o u j o u r s à lu i ; les t o u r m e n t s n e m ' ô t e r o n t 
j ama i s le C h r i s t , ni des l è v r e s , ni d u c œ u r . J e r e g r e t t e p r o f o n d é m e n t 
m e s é g a r e m e n t s , l ' h o r r e u r q u e j 'ai e u e d u n o m d u C h r i s t , l ' h e u r e 
t a r d i v e d e m a c o n v e r s i o n . » M a l g r é t o u s les s u p p l i c e s , G e n è s r e s t a 
i n é b r a n l a b l e d a n s ses c o u r a g e u s e s r é s o l u t i o n s , et il eu t la tê te t r a n c h é e 
le '¿5 d u m o i s d ' a o û t ( i ) . 

Q u e l q u e s t h é o l o g i e n s o n t c r u q u e sa in t G e n è s a été r é e l l e m e n t b a p -
t isé, p a r c e q u e le c o m é d i e n q u i lu i a d m i n i s t r a le b a p t ê m e vou la i t f a i r e 
ce q u e fai t l ' É g l i s e et q u e le s e n t i m e n t d e dé r i s ion q u i l ' a n i m a i t n e 
p o u v a i t d é t r u i r e l a va l eu r s a c r a m e n t e l l e d u r i te (2}. D ' a u t r e s (3 ) , avec 
p l u s d e r a i son se lon n o u s , ex igen t u n e in ten t ion s é r i e u s e e t d i s e n t q u e 
l ' a c t eu r conver t i n ' a été b a p t i s é q u e p a r son dés i r et p a r son s a n g . 
D i v e r s c r i t i q u e s (4) o n t c o m p l è t e m e n t re je té cette L é g e n d e p a r c e q u ' o n 
n ' e n t r o u v e p a s t r ace a v a n t A d o n d e V i e n n e , q u i m o u r u t en 8 8 0 , et 
q u e les e x e m p l a i r e s d u m o y e n â g e a b o n d e n t en v a r i a n t e s c o n t r a d i c -
t o i r e s ; d a n s l 'un , s a i n t G e n è s est b a p t i s é p a r u n c o m é d i e n ; d a n s l ' a u t r e , 
p a r u n p r ê t r e d é g u i s é q u i descend s u r la s c è n e ; d a n s u n t r o i s i è m e , 
p a r u n a n g e . C e s a l t é r a t i o n s n e n o u s p a r a i s s e n t p a s d e v o i r p o r t e r 
p r é j u d i c e au réci t d ' A d o n , q u i a d û c o n n a î t r e des m o n u m e n t s ecc l é s i a s -
t i ques qui n e n o u s son t p o i n t p a r v e n u s . L e s ty l e d e celui q u e n o u s 
v e n o n s d e c i ter p r é s e n t e u n ca rac t è re d ' a u t h e n t i c i t é q u ' o n t r e c o n n u les 
p l u s é m i n e n t s é r u d i t s (5). 

L e s M a r t y r o l o g e s f o n t m e n t i o n d e t r o i s a u t r e s c o m é d i e n s m a r t y r s 
c o n v e r t i s , c o m m e s a i n t G e n è s , en r e p r é s e n t a n t les c é r é m o n i e s d u bap-
t ê m e . C e s o n t s a i n t G e l a s i n , à H é l i o p o l i s (27 fév r i e r ) , s a i n t A r d a l i o n , 
à A l e x a n d r i e (14 avr i l ) , et s a i n t P o r p h y r e , à A n d r i n o p l e ( i 5 s e p -
t e m b r e ) . 

L a p l u p a r t d e s a u t e u r s p r o t e s t a n t s n ' ex igen t a u c u n e i n t e n t i o n d e la 
p a r t d u m i n i s t r e , p o u r v u q u ' i l a c c o m p l i s s e u n e ac t ion s ac rée , so len-
nel le e t c o n f o r m e , d a n s ses rites, à l ' i n s t i tu t ion d e J é s u s - C h r i s t . 

(1) Ruinait!; A cl. site., a5 aug. 
(2) Perronc, De sacrant., c. ni. 
(3) Liebermann, 'Theoï, dognt., part. II, 1. VI, c. m, art. a, g a. 
(4) Cl. Serry, VtnJic. Ambr. Catharini, c. 111. 
(5) R u i n a r t , G . C u p e r ( T i l l c m o n t , etc. 
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D e l ' é t a t d p j e u n e d u m i n i s t r e 

L o r s q u e le b a p t ê m e s ' a d m i n i s t r a i t a u x vigi les d e P â q u e s et d e la 
P e n t e c ô t e , le m i n i s t r e étai t à j e u n , p u i s q u e ces j o u r s - l à é t a ien t s a n c t i -
fiés p a r u n j e û n e o b l i g a t o i r e . L a c é r é m o n i e , d ' a i l l e u r s , d a n s les g r a n d e s 
c i t é s , se p r o l o n g e a i t s o u v e n t j u s q u ' à l ' a u r o r e , c ' e s t - à - d i r e j u s q u ' a u 
m o m e n t o ù l ' é v ê q u e c é l é b r a i t la m e s s e so lenne l l e . P a r m i les a c c u s a -
t i o n s c a l o m n i e u s e s q u i f u r e n t f o r m u l é e s d a n s le conc i le d u C h ê n e , 
c o n t r e s a i n t J e a n C h r y s o s t o m e , se t r o u v e celle d ' a v o i r b a p t i s é a p r è s 
a v o i r m a n g é . L e S a i n t s ' en just i f ia c o m m e d ' u n acte q u i a u r a i t suffi 
p o u r l ' exc lure d e l ' ép i s copa t , en a j o u t a n t t ou t e fo i s q u e ce n ' e s t p o i n t l à 
u n e c o n d i t i o n essen t ie l l e d u s a c r e m e n t . P l u s t a r d , l o r s q u ' o n b a p t i s a 
les e n f a n t s à t o u t e s les é p o q u e s , o n c o n s e r v a la c o u t u m e d u j e û n e , 
m a i n t e n u e p a r d i v e r s conci les (i) , en excep tan t t ou t e fo i s l e s cas d e 
nécess i t é . C e t u sage n e c o m m e n ç a à t o m b e r en d é s u é t u d e q u ' a u 
xvi e s i è c l e ; il s ' es t p e r p é t u é d a n s u n cer ta in n o m b r e d e r i tes o r i e n -
t a u x (2). Le R i tue l r o m a i n a v o u l u g a r d e r q u e l q u e ves t ige d e l ' an -
c i e n n e d i s c ip l i ne , en d i s a n t q u e , p o u r le b a p t ê m e des a d u l t e s , il c o n -
v i en t q u e le p r ê t r e et le c a t é c h u m è n e so ien t t o u s d e u x à jeun . 

A R T I C L E V 

D u c o s t u m e d e s m i n i s t r e s 

L e s p r ê t r e s , les d i a c r e s et les aco ly te s se [ revêtaient d e r o b e s 
b l a n c h e s a v a n t l ' a d m i n i s t r a t i o n so lenne l l e d u b a p t ê m e . C ' é t a i t auss i la 
c o u l e u r q u e p r e n a i t g é n é r a l e m e n t l ' évêque , à m o i n s qu ' i l n e revê t î t 

( 1 ) Concil. Rotom. ( 1 0 7 2 ) , c. v ; Conc. Mongunt. ( 1549) . 

(2) S o u s ce rappor t , l 'exagérat ion est poussée fort lo in chez les Nestor iens . Si un prêtre 
non à j eun entre dans le baptistère, l 'hui le des catéchumènes q u ' o n y conserve est répu-
tée soui l lée et l 'on ne peut p lus s'en s e r v i r . (Assemani , Bibl. Orient., t . I I I . p a r t . I l , 
p . 2 6 7 . ) 

q u e l q u e o r n e m e n t spécia l r é se rvé e x c l u s i v e m e n t à cet te c e r e m o m e . 
Ains i C o n s t a n t i n d o n n a à M a c a i r e , é v ê q u e d e J é r u s a l e m , u n ve t emen t 
t i ssu cil fils d ' o r p o u r la cé l éb ra t ion so lenne l l e d u b a p t ê m e . U n d e ses 
succes seu r s , s a i n t C y r i l l e , p e n d a n t u n e g r a n d e f a m i n e , vend i t le^ m o -
bi l ie r d e s o n égl ise p o u r s e c o u r i r les i n d i g e n t s . L e v ê t e m e n t q u ' a v a i t 
d o n n é C o n s t a n t i n é c h u t à u n c o m é d i e n q u i , en d a n s a n t avec cet h a b i t 
s a c r é s u r le t h é â t r e , se r o m p i t le c o u . A c a c e , n o u s d i t T h é o d o r e t ¡1), 
p r o f i t a d e cet te c i r c o n s t a n c e p o u r c a l o m n i e r s a i n t C y r i l l e a u p r è s d e 
l ' e m p e r e u r C o n s t a n c e . S a i n t R e m i , p a r son t e s t a m e n t , l é g u a à son 
successeur u n o r n e m e n t b l a n c , amphibalum album paschalem. 

U n c é r é m o n i a l m i l a n a i s d u x n ' s iècle n o u s d i t q u e l ' a r c h e v ê q u e , 
a v a n t d e se r e n d r e a u x f o n t s b a p t i s m a u x , q u i t t a i t l ' é to le e t la c h a s u b l e , 
se r evê ta i t d u paludamentum baptismale, se ce ignai t d ' u n c e i n t u r o n 
a u q u e l il a t t a cha i t u n e s s u i e - m a i n , c h a u s s a i t d e s s a n d a l e s lacées d e r -
r i è r e le ta lon et se c o u v r a i t d e la m i t r e (2). 

A u j o u r d ' h u i , q u a n d l ' évêque b a p t i s e u n e n f a n t o u u n adu l t e , i l se 
revêt d u roche t , d e l ' a u b e , d e la c e i n t u r e , d e l 'é tole v io le t te , d u p l u v i a l 
violet et d e l a m i t r e s imp le . A p r è s les o n c t i o n s , il p r e n d l 'é tole b l a n c h e , 
le p luv ia l b l a n c e t la m i t r e a u r i p h r y g i a t e . I l res te a s s i s et m i t r e en t ê te , 
q u a n d il ve r se l ' e au , a insi q u e d a n s t o u t e s les c é r é m o n i e s o ù la n a t u r e 
des off ices n ' ex ige pas q u ' i l se lève. 

E n ce q u i c o n c e r n e l e s p r ê t r e s , le conc i le d e R o u e n (1072) l eu r 
p resc r i t d ' ê t r e r e v ê t u s d ' u n e a u b e e t d ' u n e é to le . A u xiu" s iècle , l ' a u b e 
c o m m e n c e à ê t r e p a r f o i s r e m p l a c é e p a r le r oche t o u le s u r p l i s , q u i , 
à p a r t i r d u xvi" s iècle , s o n t t o u j o u r s p r e s c r i t s p a r les s y n o d e s . 

M o n s e i g n e u r B a r b i e r d e M o n t a u l t décr i t a ins i le c o s t u m e d u 
p r ê t r e b a p t i s a n t a u x xiv" et x V siècles , d ' a p r è s les m a n u s c r i t s d e s 
B i b l e s h i s t o r i é e s d e cet te é p o q u e : <1 L e p r ê t r e q u i b a p t i s e p o r t e u n e 
s o u t a n e b l e u e o u r o u g e , a n c i e n u s a g e q u ' o n t l o n g t e m p s c o m b a t t u les 
conc i les , et d o n t la t r a ce se r e t r o u v e e n c o r e d e n o s j o u r s d a n s l a 
s o u t a n e d e cou l eu r des e n f a n t s d e c h œ u r . L e c o s t u m e se c o m p l è t e 
p a r u n amic t d o n t l ' o r f ro i est r a b a t t u s u r les é p a u l e s , u n e a u b e o u u n 
s u r p l i s q u i n 'en es t q u e le d i m i n u t i f , u n e étole r o u g e , b a n d e d 'é to i le 
é t r o i t e e t s e m é e d e pe t i t e s c r o i x , u n c a m a i l à c a p u c h o n o u u n e 
a u m u s s e s u r la t ê t e p o u r se p r é s e r v e r d u f r o i d . C e s d e u x d e r n i e r s 
v ê t e m e n t s é t a ien t le p l u s o r d i n a i r e m e n t e t s o n t res tés l ' i n s igne d e la 

( t ) T h é o d o r e t , I. II , c . xxit i . 
(2) V iscont i , De ant. bapt. ritib., 1 . 1 , c. x x v u i . 
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dign i t é Canoniale (1). » A u j o u r d ' h u i , ceux q u i o n t le p r iv i l ège d u 
roche t et d e la moze t t e s o n t ob l i gé s de se r evê t i r d u s u r p l i s p o u r 
r e m p l i r les f o n c t i o n s b a p t i s m a l e s (2). 

P e n d a n t les c é r é m o n i e s q u i p r é c è d e n t le b a p t ê m e , le p r ê t r e p o r t e 
l 'é tole viole t te , d o n t la c o u l e u r s y m b o l i q u e d e t r i s tesse et d e deui l r a p -
pelle l ' é ta t m a l h e u r e u x o ù le péché a r é d u i t l ' h o m m e c o u p a b l e ; m a i s , 
a p r è s les e x o r c i s m e s , le m i n i s t r e revêt l 'é tole b l anche d o n t la j o y e u s e 
c o u l e u r s y m b o l i s e l ' i n n o c e n c e q u e va c o n f é r e r le b a p t ê m e . D a n s beau-
c o u p d e d iocèses , o n se se r t d e p u i s l o n g t e m p s d ' u n e étole v iole t te d ' u n 
cô té , b l a n c h e d e l ' a u t r e , qu ' i l es t faci le de r e t o u r n e r au m o m e n t v o u l u . 

L e R i t u e l r o m a i n p r e s c r i t l ' emp lo i d e deux é to les d i s t i nc t e s , là oit 
cela peut se faire commodément. 

L e s anc iens c o m m e n t a t e u r s i n t e r p r é t a i e n t ce texte d a n s le sens le 
p l u s s t r ic t et ne t o l é r a i e n t l ' é to le b ico lo re q u e p o u r les égl ises p a u v r e s . 
L a sacrée C o n g r é g a t i o n des r i tes s ' es t r e l âchée d e sa sévé r i t é a n t é r i e u r e 
en d é c i d a n t , le 26 m a r s t 8 5 y , d ' u n e m a n i è r e géné ra l e , q u ' o n p e u t , 
p o u r l ' a d m i n i s t r a t i o n d u b a p t ê m e , se s e rv i r d e l 'é tole d e d e u x c o u -
l eu r s . 

C o n t r a i r e m e n t a u x p r e s c r i p t i o n s d u R i tue l r o m a i n , p r e s c r i v a n t le 
c h a n g e m e n t d ' é t o l e s e u l e m e n t a p r è s l ' onc t ion d e l 'hui le des C a t é c h u -
m è n e s , 011 voi t , d a n s p l u s i e u r s d iocèses d e F r a n c e , le p r ê t r e p r e n d r e 
l 'é tole b l a n c h e a p r è s a v o i r i n t r o d u i t l ' e n f a n t d a n s l 'égl ise . 

L e p r ê t r e se c o u v r e d e la b a r r e t t e q u a n d il s ' a d r e s s e so i t a u x p a r r a i n s 
p o u r les i n t e r r o g a t i o n s , so i t au d é m o n p o u r les e x o r c i s m e s ; il se d é -
c o u v r e p o u r p r o n o n c e r la f o r m u l e b a p t i s m a l e , et q u a n d il s ' ad re s se à 
D i e u d a n s les o r a i s o n s . 

P o u r les o n d o i e m e n t s à d o m i c i l e , la p l u p a r t des R i t u e l s r e c o m m a n -
d e n t q u e le p r ê t r e so i t r evê tu d u s u r p l i s , d e l 'é tole et de la b a r r e t t e . 

D a n s le r i te g r ec , le p r ê t r e , a l o r s m ê m e qu ' i l bap t i se à la m a i s o n 
d u n o u v e a u - n é , revêt Vépitrachilion et le plténolion. 11 se se r t d ' u n e 
é to le v io le t t e p o u r la ca t échèse , d ' u n e é to le b l anche p o u r l ' a d m i n i s t r a -
t ion d u s a c r e m e n t , et r e s t e a l o r s la tête d é c o u v e r t e , t a n d i s q u ' a u p a r a -
van t il é tai t coiffé d u Kalymmaphi. D ' a p r è s la r u b r i q u e , il dev ra i t 
m e t t r e les m a n c h e t t e s o u m a n i p u l e ; m a i s cet u s a g e t o m b a en d é s u é -
t u d e , p a r c e q u e l 'off ic iant , en a g i t a n t 1 eau m é l a n g é e d ' h u i l e , é tai t e x p o s é 
à sou i l l e r cet o r n e m e n t . 

(1) Le Baptême au Moyen âge, ap. Revue de l'Art chrétien, t. XVIII, p. 16. 
: ; ) Gardc l l in i , n . 5 i 6 5 . 

3 7 I 

Les p r ê t r e s a r m é n i e n s , en b a p t i s a n t , p o r t e n t u n e l o n g u e c h a s u b l e e t 
l a m i t r e g r e c q u e . C e u x d e la M i n g r é l i e exercent ces f o n c t i o n s s a n s e t r e 
r evê tu s d ' h a b i t s s a c e r d o t a u x : il en es t d e m ê m e des I k p t i s t e s q u , 
c o n s e r v e n t , p o u r l e s c é r é m o n i e s , l eu r c o s t u m e d e vi l le . 

A R T I C L E V I 

I I , . j a g r a t u i t é tin s a c r e m e n t (le l i u p l è n i e 

Si l a dé fense d e r ecevo i r o u d ' ex ige r q u e l q u e chose c o m m e p r i x o u 
c o m m e salaire de s s a c r e m e n t s a p p a r t i e n t au d r o i t d i v i n , celle d ' e x i g e r 
q u e l q u e chose c o m m e honoraire n ' e s t q u e de d r o i t ecc lés ias t ique . S u r 
ce d e r n i e r p o i n t , les lo is et l e s u s a g e s o n t d û n é c e s s a i r e m e n t v a r i e r , 
se lon q u e le c le rgé ava i t p l u s ou m o i n s d e r e v e n u s fixes. D a n s . l e s 
p r e m i e r s s iècles , il 11e v iva i t q u e d e la c h a r i t é des fidèles, d o n t les o b l a -
t i ons é ta ien t p a r t a g é e s en q u a t r e p a r t s : p o u r l ' évêque , p o u r s o n c l e rgé , 
p o u r l 'Ég l i se e t p o u r les p a u v r e s . C e q u e n o u s d i t à ce s u j e t s a i n t G r é -
go i re d e ^Naz ianze (1 ' n o u s p r o u v e q u e la c o u t u m e des r i ches C h r é -
t iens é ta i t de d o n n e r u n e o f f r a n d e au m i n i s t r e d u b a p t ê m e , e t q u e 
p a r f o i s l e s p a u v r e s s ' i m a g i n a i e n t à t o r t q u e c 'é ta i t là u n e ob l iga t ion 
g é n é r a l e . 

Q u e l q u e s e x e m p l a i r e s d e s Ac te s d u t r o i s i è m e conc i le d e C a r t i l a g e 
p r e s c r i v e n t d e ne r ien r é c l a m e r p o u r le b a p t ê m e d e s e n f a n t s p a u -
vres (2) ; m a i s les m e i l l e u r s c r i t i q u e s son t d ' a v i s q u e c 'est là u n déc re t 
t rès p o s t é r i e u r , i n t r o d u i t p a r M e r c a t o r . 

Le conc i l e d ' E l v i r e (3o5) c o n d a m n e la c o u t u m e q u ' a v a i e n t , en E s -
p a g n e , les n o u v e a u x b a p t i s é s de d é p o s e r q u e l q u e s pièces d e m o n n a i e 
d a n s u n ba s s in de l 'égl ise . 

Le p a p e G é l a s e (3) m e n a ç a i t d e d é p o s e r les p r ê t r e s qui r é c l a m e -
r a i e n t u n d r o i t p é c u n i a i r e p o u r le b a p t ê m e , d a n s la c r a i n t e q u e ce n e 
fu t là u n obs tac le à la r écep t ion d u s a c r e m e n t . 

(1) Orat. XL, n. ib. 
2) B . Caranza, Summa eoncil. Carth, 

(3) F.pist. IX. 



A u vie s iècle , en E s p a g n e , des p r ê t r e s m e r c e n a i r e s d i f f é r a i en t d e 
b a p t i s e r les e n f a n t s des p a u v r e s qui n ' a v a i e n t r i e n à l e u r d o n n e r : a u s s i 
le conc i le d e B r a g u e d é f e n d i t - i l a u x p r ê t r e s d e r ien ex ige r p o u r 
l ' a d m i n i s t r a t i o n d u s a c r e m e n t , t o u t en l e u r p e r m e t t a n t d ' a c c e p t e r ce 
q u i l e u r s e r a i t o f fe r t v o l o n t a i r e m e n t , l^es conc i l e s de M é r i d a (666) , d e 
T o l è d e et d e B a r c e l o n e o n t ins i s té su r la m ê m e r è g l e d e c o n d u i t e . L e s 
C a p i t u l a i r e s d e C h a r l e m a g n e v o n t p l u s lo in en d é f e n d a n t au p r ê t r e de 
r i e n a c c e p t e r p o u r la co l la t ion d u b a p t ê m e . 

M a l g r é ces s a g e s p r e s c r i p t i o n s , d e s a b u s s u r g i s s a i e n t s u r d i v e r s 
p o i n t s . S a i n t H é r i b e r t , a r c h e v ê q u e d e C o l o g n e , b a p t i s a l u i - m ê m e l ' e n -
f a n t d ' u n p a u v r e q u e s o n i nd igence avai t fa i t r e b u t e r d e t o u s les c u r é s 
d e cet te vi l le ( i ) . L e p a p e A l e x a n d r e 111, a y a n t a p p r i s q u e les p r ê t r e s 
d e C h à l o n s se r e f u s a i e n t à b a p t i s e r s a n s h o n o r a i r e s , écr iv i t à l ' é v ê q u e 
d e ce d iocèse p o u r qu ' i l f i t ce s se r u n si c r i an t a b u s , q u ' i l ava i t dé jà 
é n e r g i q u e m e n t r é p r o u v é au conc i le d e T o u r s , en i ¡ 0 3 (2) . 

L e s C o n s t i t u t i o n s s y n o d a l e s p u b l i é e s vers l a fin d u xu° siècle 
p a r E u d e s d e S u l l y , é v ê q u e de P a r i s , u n conc i le d e T o u r s (1206) , les 
o r d o n n a n c e s d u C a r d i n a l - L é g a t en C h y p r e (1248), u n conc i le de B o r -
d e a u x ( i - i55) et d i v e r s s y n o d e s p o s t é r i e u r s d é f e n d e n t de rien r é c l a m e r 
a v a n t l ' a d m i n i s t r a t i o n d u b a p t ê m e , m a i s p e r m e t t e n t , a p r è s sa co l l a -
t i o n , n o n s e u l e m e n t d e r e c e v o i r , m a i s d ' ex ige r la r é m u n é r a t i o n é t ab l i e 
p a r les louables coutumes. O n d e v i n e q u e ce t e r m e u n p e u v a g u e étai t 
i n t e r p r é t é d e d i v e r s e s f açons . T o u j o u r s es t - i l q u e la r é t r i b u t i o n o b l i -
g a t o i r e p o u r l e b a p t ê m e s u b s i s t a d a n s c e r t a i n e s c o n t r é e s j u s q u ' a u 
xvi° s ièc le , a i l l eu r s j u s q u ' a u XVIII0, e t q u ' e l l e n ' e s t p o i n t e n c o r e a b o l i e 
p a r t o u t . Le R i tue l r o m a i n d e G r é g o i r e X I I ! ( Ó 8 4 ) p r o s c r i t n o n p a s 
le p r i n c i p e d e l ' o f f r a n d e , m a i s q u e l q u e s - u n s d e ses m o d e s , c o m m e 
l ' u sage d e j e t e r des p ièces d e m o n n a i e d a n s les f o n t s o u d ' e n coller 
au c ie rge b a p t i s m a l . 

T h o m a s s i n m o n t r e c o m m e n t o n p e u t conc i l i e r d e s p r e s c r i p t i o n s 
q u i , d e p r i m e a b o r d , p o u r r a i e n t p a r a î t r e c o n t r a d i c t o i r e s . S c i o n lu i (3) , 
0 les c a n o n s q u i o n t a b s o l u m e n t d é f e n d u d ' ex ige r q u o i q u e ce f u t , o n t 
é p a r g n é l ' h o n n e u r d e l ' E g l i s e et des p a s t e u r s i m m é d i a t s q u i d o i v e n t 
p a r a î t r e d é s i n t é r e s s é s et l ' ê t re e f f e c t i v e m e n t ; c a r , s ' i l s ex igea ien t e u x -
m ê m e s ces d r o i t s t e m p o r e l s , o n n e s a u r a i t j a m a i s c r o i r e q u ' i l s e u s s e n t 
p l u s d ' é g a r d et p l u s d ' a t t e n t i o n au sa lu t é te rne l d e leur t r o u p e a u q u ' à 

f i ) Vit. S. t/erib., c. xx iu , ap. Sur . , 16 mari . 
(a) Epist. 26C, ap. Marlene, Vet. Mon., t. 11, p. 842. 
(3) Discipt. de l'Église, part. Ili, I. I, c. mu. 

leur a v a n t a g e t e m p o r e l . L e s c a n o n s q u i o n t t r o u v é b o n q u ' o n exigeât 
n o n p a s des d r o i t s n o u v e a u x , m a i s les anciennes et louables coutumes, 
o n t eu en v u e les p ré l a t s s u p é r i e u r s q u e le d e v o i r d e l eu r c h a r g e 
in té resse é g a l e m e n t , et à fa i re q u e les fidèles s ' a cqu i t t en t d e l e u r s 
jus tes d e v o i r s e n v e r s les p a s t e u r s i n f é r i e u r s el q u e ces p a s t e u r s ne 
m a n q u e n t p a s d e l eu r s u b s i s t a n c e h o n n ê t e . » 

A u j o u r d ' h u i , en F r a n c e , b i en q u e le b a p t ê m e n e d o n n e lieu a a u c u n e 
r é t r i b u t i o n fo rcée au p ro f i t d u m i n i s t r e d u cu l t e , n i à des d r o i t s au 
p r o f i t d e l a f a b r i q u e , le c a s u e l d u b a p t ê m e es t insc r i t d a n s c e r t a i n s 
t a r i f s d i o c é s a i n s , c o m m e celu i d e s m a r i a g e s e t d e s i n h u m a t i o n s . C e s t 
l à u n u s a g e a u t o r i s é p a r l ' a r t i c le 6 9 des lo is o r g a n i q u e s et d o n t il est 
faci le d e c o m p r e n d r e l a l ég i t imi té . S o u v e n t il a r r i v e q u e la f ami l l e 
ex ige la p r é s e n c e d 'o f f ic ie rs d 'égl ise qui n e son t p a s i n d i s p e n s a b l e s p o u r 
l ' a d m i n i s t r a t i o n d u s a c r e m e n t , o u bien l ' emp lo i des o r g u e s et d e s 
c loches . E n ce c a s , la f a b r i q u e a d r o i t d ' o b t e n i r la r é t r i b u t i o n d e 
ces accesso i res . Q u a n t a u x h o n o r a i r e s d u c u r é , ils s o n t c o n s i d é r é s 
c o m m e u n d r o i t d ' e n r e g i s t r e m e n t p o u r l 'acte d u b a p t e m e . 

D a n s q u e l q u e s d iocèses d e B a v i è r e , l ' u s a g e s 'es t i n t r o d u i t d e fa i re 
p a v e r d o u b l e p o u r les b a p t ê m e s q u i se c é l è b r e n t d a n s les s e m a i n e s d e 
P â q u e s et d e la P e n t e c ô t e et auss i p o u r c eux des e n f a n t s i l lég i t imes . 
L e R i tue l d e M u n i c h (1840) i n t e rd i t cet a b u s . 

D a n s les d iocèses o ù il n ' y a p o i n t d e tar i f (et c 'est là l ' i m m e n s e m a -
jo r i t é ' . i l es t d ' u s a g e , d a n s les f ami l l e s a isées , q u e le p a r r a i n of l re au 
p r ê t r e u n e bo î te d e d r a g é e s o ù il a m i s u n e p i èce d e m o n n a i e c o m m e 
t é m o i g n a g e d e g r a t i t u d e . L e s f ami l l e s r i ches sa i s i s sen t p a r f o i s cet te 
occas ion p o u r fa i re u n cadeau à l 'égl ise . L e s d e u x bel les coqu i l l e s q u , 
s e r v e n t d e b é n i t i e r à S a i n t - P a u l - S a i n t - L o u i s , à P a r i s , o n t ete d o n n é e s 
à cet te ég l i se , à l ' occas ion d u b a p t ê m e d ' u n p r e m i e r - n c , p a r M . V i c t o r 
H u g o , q u i d e p u i s m a i s a l o r s il é tai t catholique. 

D a n s l a p l u p a r t des c o m m u n i o n s o r i en ta le s , il y a u n e t axe d e fixee 
p o u r l ' a d m i n i s t r a t i o n d u b a p t ê m e . A u xiv* s iècle , en A r m e m e , elle n e 
deva i t pa s ê t r e i n f é r i e u r e à u n e d r a c h m e (1). 

( , ) Conci l . Armen . ( i 3 4 2 ) , ap. Martcnc, Vet. Mon., t. VII , p. 3 7 2 . 



L I V R E V I I 

D E S S U J E T S D U B A P T Ê M E 

T o u t ctre humain , vivant et non baptisé, est apte a recevoir le bap-
tême. N o u s allons nous oeeuper, comme étant su,ets de e x a c t e m e n t . 

des enfants en général ; -2» de quelques catégories d enfants ; 3 des 
adultes en général ; 4» de quelques catégories d adultes. 

Dans un second chapitre, nous parlerons des su,ets qui ne sont point 

aptes à recevoir le baptême. 



C H A P I T R E I 

D e s s u j e t s a p t e s a u b a p t ê m e 

A R T I C L E I 

D o s o n f i i i i f * e n g é n é r a l 

Le b a p t ê m e a é t é i n s t i t ué p o u r les e n f a n t s auss i b ien q u e p o u r les 
a d u l t e s . Le p r é c e p t e q u i le r e n d nécessa i re au s a l u t n ' e n excepte 
p e r s o n n e , p u i s q u ' i l e s t d i t q u e q u i c o n q u e n e s e r a p o i n t r é g é n é r é p a r 
l ' eau et p a r l ' E s p r i t n ' e n t r e r a p o i n t d a n s le r o y a u m e d u Ciel (11; en 
so r t e q u e , si les e n f a n t s é t a i e n t exc lus d u b a p t ê m e , i ls s e r a i e n t p r i v é s 
d u b o n h e u r é t e rne l e t se t r o u v e r a i e n t , s o u s la L o i de g r â c e , d a n s u n e 
c o n d i t i o n i n f é r i e u r e a u x e n f a n t s d e s ju i fs s o u s l ' anc i enne Lo i . p o u r 
l e sque l s l a c i r conc i s ion é ta i t u n r i te d e jus t i f i ca t ion . 

L e s e n f a n t s , n ' a y a n t pas l ' u sage de la r a i s o n , ne p e u v e n t p o i n t , 
c o m m e les a d u l t e s , a d h é r e r à la d o c t r i n e de l ' É g l i s e ; m a i s celle-ci 
leur p r ê t e son c œ u r et sa b o u c h e , e t , c o m m e ils o n t été b lessés p a r le 
péché d ' a u t r u i , d i t s a i n t A u g u s t i n , ils s o n t g u é r i s s u r la p a r o l e des 
a u t r e s . Le p è r e et l a m è r e , le p a r r a i n e t la m a r r a i n e c o n t r a c t e n t au 
n o m d e l ' en fan t , e t , p a r su i t e de la so l ida r i t é q u i est l ' essence m ê m e d u 
C h r i s t i a n i s m e , c ' es t c o m m e si l ' en f an t ava i t c o n t r a c t é l u i - m ê m e . 

L e s t héo log i ens c a t h o l i q u e s , en d é v e l o p p a n t à c e s u j e t la d o c t r i n e du 
conci le d e T r e n t e (2 ) , i n v o q u e n t : 1° le p r é c e p t e géné ra l et un ive r se l 

(.} Rtspondit Jésus : Ame,,, amen dieo UN, nisi quis renalus fueril ex „que el Splrilu 
sanelo. non potest introire m regnum Dei. {Joan., m, 5.) 

(2) Sess. VII, De liaptismo, n. <3. 

q u ' a f o r m u l é le S a u v e u r ; 2" la nécess i té p o u r tous , s a n s d i s t inc t ion 
d ' âge , d e l ' ab lu t ion b a p t i s m a l e p o u r o b t e n i r le r è g n e d u Ciel ; 3" l a 
n a t u r e des ef fe ts d u b a p t ê m e q u i , p a r l a g r â c e , o p è r e n t la r é g é n é r a t i o n 
d e l ' â m e ; 4° l ' exemple des a p ô t r e s , q u i o n t b a p t i s é des f ami l l e s 
en t i è re s ; 5° la t r a d i t i o n d e l 'Ég l i se . 

A ce s u j e t , sa in t T h o m a s fait u n e i n g é n i e u s e c o m p a r a i s o n e n t r e la 
v ie na tu r e l l e et la v ie s u r n a t u r e l l e de l ' h o m m e . L ' e n f a n t , d i t - i l , n e 
reste-t-i l p a s p e n d a n t neu f m o i s d a n s le sein d e sa m è r e , v i v a n t d e sa 
v i e , n ' a y a n t g u è r e d e m o u v e m e n t qui lu i soit p r o p r e , r ecevan t d ' u n e 
m a n i è r e p u r e m e n t p a s s i v e t ou t e s les i m p r e s s i o n s q u ' e l l e lui t r a n s -
m e t ? A i n s i , d a n s l ' o rd re s u r n a t u r e l , l ' en fan t q u i , p a r le b a p t ê m e , 
na î t à la vie d e la g r â c e , es t conçu p o u r a ins i d i r e d a n s le sein d e 
l ' É g l i s e q u i , c o m m e u n e m è r e , lui c o m m u n i q u e sa vie , sa fo i , sa p r i è r e 
et t ou t e s les i m p r e s s i o n s s u r n a t u r e l l e s q u e l ' E s p r i t - S a i n t p r o d u i t en 
elle. 

De l eu r cô té , les a d v e r s a i r e s d u b a p t ê m e des e n f a n t s a l l èguen t : 
1" l ' e x e m p l e d e sa in t J e a n - B a p t i s t e q u i ne b a p t i s a i t q u e des p é n i -
t en t s e t , p a r c o n s é q u e n t , p a s d ' e n f a n t s ; 2° ces p a r o l e s d e J é s u s -
C h r i s t : « C e l u i q u i c r o i r a e t q u i se ra b a p t i s é se ra s a u v é , » p a r o l e s 
q u i , se lon e u x , p r o u v e r a i e n t q u e , p o u r r ecevo i r le b a p t ê m e , il es t 
n é c e s s a i r e d ' ê t r e p r é a l a b l e m e n t i n s t r u i t d e la d o c t r i n e c h r é t i e n n e et 
d ' a t t e s t e r sa foi ; 3" l ' e x e m p l e des a p ô t r e s et d e l eu r s s u c c e s s e u r s q u i , 
p e n d a n t les d e u x p r e m i e r s s iècles , n ' a u r a i e n t b a p t i s é q u e des adu l t e s 
p r o f e s s a n t l eu r foi en J é s u s - C h r i s t . 

N o u s s o r t i r i o n s d u c a d r e q u e n o u s n o u s s o m m e s t r acé , si n o u s 
d i s c u t i o n s ces geaves q u e s t i o n s au p o i n t d e vue t h é o l o g i q u e ; m a i s 
e l les s o n t de n o t r e d o m a i n e en ce q u i c o n c e r n e l ' expos i t ion h i s t o -
r i q u e des d o c t r i n e s , et s u r t o u t en ce q u i c o n c e r n e les fa i ts e t les c o u -
t u m e s q u i se r a p p o r t e n t au b a p t ê m e d e s e n f a n t s , d a n s les d i v e r s âges 
d e l ' É g l i s e . 

P a r m i les é c r i v a i n s c a t h o l i q u e s , o n se s a u r a i t g u è r e c i ter q u e W a l -
l a f r id S t r a b o n (1) e t Vivès q u i a i en t p r é t e n d u q u e , p e n d a n t les d e u x 
p r e m i e r s s iècles , o n n ' a j ama i s b a p t i s é q u e d e s a d u l t e s . D ' a u t r e s t o m -
ben t d a n s u n excès c o n t r a i r e , en s u p p o s a n t q u e d a n s t o u s l e s t e m p s 
il a été d ' u s a g e d e r é g é n é r e r les e n f a n t s p r e s q u e aus s i t ô t a p r è s l eu r 
na i ssance . 

Les l i t u rg i s t e s les p l u s a u t o r i s é s a d m e t t e n t q u e , dès les t e m p s a p o s -

(I) De reb. eccles., c. xxvt. 



t o l i q u e s , o n a c o n f é r é le b a p t ê m e a u x p l u s j eunes e n f a n t s l o r s q u ' i l s 
é t a ien t en d a n g e r d e m o r t ; et q u e , p o u r les a u t r e s , u n e g r a n d e l iber té 
f u t la issée a u x p a r e n t s q u i , p e n d a n t les p r e m i e r s s iècles , a t t e n d a i e n t 
s o u v e n t p l u s i e u r s a n n é e s e t p a r f o i s m ê m e la issaient leurs e n f a n t s a t te in-
d r e l ' âge a d u l t e , s a n s les fa i re b a p t i s e r . N o s r e c h e r c h e s p e r s o n n e l l e s 
n o u s i n d u i s a n t à c r o i r e q u ' e n g é n é r a l , et sauf les cas d e d a n g e r de 
m o r t , les e n f a n t s n ' o n t été b a p t i s é s q u ' à l ' âge d e deux ou t r o i s a n s , 
p e n d a n t l ' é p o q u e d e s b a p t i s t è r e s : il fa l la i t a l o r s q u e l ' en fan t f û t assez 
f o r t p o u r se t e n i r d e b o u t d a n s la p i sc ine . Du v i n ' au x* s iècle , les 
e n f a n t s n o u s p a r a i s s e n t a v o i r été b a p t i s é s à l ' âge d ' u n an d a n s des 
c u v e s ver t ica les o ù i ls p o u v a i e n t se t e n i r d e b o u t avec l 'a ide d e s p a r r a i n s 
q u i les s o u t e n a i e n t ; en f in , a u XIe siècle s e u l e m e n t , c r o y o n s - n o u s , se 
p r o p a g e a la c o u t u m e d e r é g é n é r e r les n o u v e a u - n é s q u e l q u e s j o u r s 
a p r è s l eu r e n t r é e d a n s la vie. 

L e s éc r iva ins p r o t e s t a n t s , s e lon q u ' i l s s o n t p é d o b a p t i s t e s ou an t i -
p é d o b a p t i s t e s , é m e t t e n t des o p i n i o n s b ien o p p o s é e s . Les p r e m i e r s ( i) 
a d m e t t e n t q u ' o n a bap t i sé des e n f a n t s dès les p r e m i e r s siècles ; l e s 
a u t r e s (a) vo i en t là u n e i n n o v a t i o n a f r i c a i n e d u m° siècle , q u e sa in t 
A u g u s t i n fit p r é v a l o i r d a n s ses d i scuss ions c o n t r e P e l a g e (3). 

D ' a p r è s A u g u s t i ( 4 ) , o n a u r a i t b a p t i s é des e n f a n t s p e n d a n t les d e u x 
p r e m i e r s s iècles ; cet u sage a u r a i t cessé d u m* siècle j u s q u ' a u mil ieu 
d u v°, excep té t ou t e fo i s en E g y p t e , en A f r i q u e e t en E s p a g n e , p e n -
dan t l ' é p o q u e des m y s t è r e s d u C a t é c h u m é n a t ; il a u r a i t r e p r i s v i g u e u r 
à la fin d u v° s iècle . 

E x a m i n o n s la va l eu r des fa i ts d e p u i s les t e m p s a p o s t o l i q u e s j u s q u ' a u 

m o y e n âge. 
A u n e é p o q u e o ù l ' évangé l i sa t ion ne pouva i t s ' a d r e s s e r q u ' à des 

ju i fs o u à d e s p a ï e n s , il é ta i t na tu re l q u ' o n c o m m e n ç â t p a r les 
a d u l t e s à a p p l i q u e r le s a c r e m e n t d ' i n i t i a t i on et q u ' o n ne s e so i t o c c u p é 
des e n f a n t s q u e p l u s t a r d . L ' É g l i s e , n e p o u v a n t se c o n s t i t u e r q u e p a r 
l ' a d h é s i o n p e r s o n n e l l e et l ibre d e ceux qui é t a i e n t conve r t i s p a r la pré-
d i c a t i o n , deva i t a l l e r au p l u s p r e s s é . I l n 'es t d o n c pas é t o n n a n t q u e la 
s a i n t e É c r i t u r e ait g a r d é le s i lence s u r le b a p t ê m e des e n f a n t s . Q u e d e 
c h o s e s , d ' a i l l e u r s , d o n t elle n ' a p o i n t p a r l é , e t q u e n o u s n e c o n n a i s s o n s 
q u e p a r la t r a d i t i o n , c o m m e la sanct i f ica t ion d u d i m a n c h e et l ' a d m i s -

( 1 ) Voss ius , Hararaond, W a l k e r , W a l l , B i n g h a m , etc. 
(2) S w i c e r , Dippcl ius , Gale , Crét in . I .enoir , etc 

(3) Annot. in Lib. 1 de Cbit. Dei, c. s n . 
(4I Christtichen Archéologie, t. VII, p. 46. 

sion des f e m m e s à l a c o m m u n i o n ! C e u x q u i a d m e t t e n t q u e le b a p t e m e 
des p rosé lv t e s ftit b ien a n t é r i e u r au C h r i s t i a n i s m e , p e u v e n t d i r e q u e , 
l ' a b l u t i o n des e n f a n t s é t a n t t r è s c o m m u n e chez les ju i f s , il ne fu t p o i n t 
nécessa i r e , l o r s q u e l ' i m m e r s i o n d e v i n t u n s a c r e m e n t é v a n g e h q u e , d e 
le p r e sc r i r e s p é c i a l e m e n t p o u r les e n f a n t s . 

O n a v o u l u t i re r des a r g u m e n t s d e p r o b a b i l i t é d u réci t d e b a p t ê m e s 
collectifs d o n n é s à des fami l l es en t i è re s ; l ' E c r i t u r e m e n t i o n n e cel les d e 
C o r n e i l l e ( i ) , d e Lvd i e (»), d u geôl ie r P h i l i p p e (3) e t de S t e p h a n o s ( 4 ) . 

Il n ' e s t p a s ' v r a i s e m b l a b l e , d i t - o n , qu ' i l n ' y eû t p o i n t d e , c u n e s e n t a n t s 
d a n s a u c u n e d e ces f ami l l e s . C ' e s t for t pos s ib l e , m a i s r ien n e le p r o u v e . 
A d m e t t o n s tou te fo i s q u ' i l y a i t eu des e n f a n t s d a n s ces f a m i l l e s , c o m -
m e n t dev ine r s ' i ls é ta ient au mai l lo t o u dé jà a s sez g r a n d s p o u r c o m -
p r e n d r e les vér i tés d e la fo i ? L y d i e étai t u n e m a r c h a n d e fo ra ine v e n u e 
de T h v a t i r e à P h i l i p p e s p o u r v e n d r e d e l a p o u r p r e . S e serai t -el le e m -
b a r r a s s é e d e j e u n e s e n f a n t s p o u r ce voyage , e t le t e r m e oixk, famtha, 
ne se r appor t e r a i t - i l pa s u n i q u e m e n t à ses s e r v i t e u r s : N e peu t -on p a s 
d o n n e r la m ê m e i n t e r p r é t a t i o n au pa s sage o ù sa in t L u c n o u s di t q u e 
le »eôl ier d e la m ê m e vil le fu t b a p t i s é , lu i et les s iens 

Des c o m m e n t a t e u r s c a t h o l i q u e s ou p r o t e s t a n t s , vou l an t p r o u v e r 
l ' u sage d e b a p t i s e r les j eunes e n f a n t s d a n s les t e m p s a p o s t o l i q u e s , o n t 
i n v o q u é d i v e r s textes d e l ' É c r i t u r e q u i n e n o u s s e m b l e n t r ien p r o u v e r 
à cet é g a r d . L o r s q u e N o t r e - S e i g n e u r di t à ses d i sc ip les : « La i s sez 
v e n i r à 'mo i les pe t i t s e n f a n t s e t ne les e m p ê c h e z p o i n t d ' a p p r o c h e r , ca r 
c ' es t à ceux q u i l eu r r e s s e m b l e n t q u ' a p p a r t i e n t le R o y a u m e des C i e u x » 
il faut b ien se g a r d e r d ' e n c o n c l u r e q u e ces e n f a n t s a v a i e n t été bap t i s é s , 
p u i s q u e N o t r e - S e i g n e u r n ' a v a i t p o i n t e n c o r e d o n n é l ' o r d r e d e b a p t i s e r 
les n a t i o n s . Q u a n d sa in t P a u l , v o u l a n t é t ab l i r la l ég i t imi té des l iens 
c o n j u g a u x d a n s les m a r i a g e s mix te s , di t a u x C o r i n t h i e n s [I Cor., 
v u , 1 4 } : « V o s e n f a n t s s o n t s a i n t s , - faut-i l en c o n c l u r e , avec sa in t 
A u g u s t i n (5), q u ' i l s ava ien t été bap t i sés ? L ' A p ô t r e , c o m m e l ' o n t m i e u x 
e x p l i q u é d ' a u t r e s P è r e s d e l 'Ég l i s e , e n g a g e la f e m m e c h r é t i e n n e à n e 
p a s se s é p a r e r d ' u n m a r i i do l â t r e , afin q u e ses e n f a n t s s o i e n t c o n s i d è r e s 
c o m m e lég i t imes , q u ' i l s ne so ien t pas é levés p a r le p è r e d a n s le cul te 
des idoles , m a i s q u ' i l s r eço iven t u n e éduca t ion s a i n t e et c h r é t i e n n e . 

(,) Act., X, 48-

(2) Acl., XVI, | 5 . 
(3) - I c i . , xv i , 33 . 

I Cor., 1 , 1 6 . 
(5) De Serm. in Monte, c. cmi. 



E n s o m m e , n o u s n e t r o u v o n s d a n s l ' É c r i t u r e a u c u n fai t cer ta in , 
a u c u n texte p r é c i s q u i p u i s s e p é r e m p t o i r e m e n t d é m o n t r e r q u ' o n ait 
bap t i sé les e n f a n t s d a n s l e s t e m p s a p o s t o l i q u e s . E m p r e s s o n s - n o u s 
d ' a j o u t e r q u ' o n n e s a u r a i t p r o u v e r n o n p l u s p a r le N o u v e a u T e s t a -
m e n t q u e cet u s a g e n ' a p a s été p r a t i q u é . E n l ' absence d e t é m o i g n a g e s 
h i s t o r i q u e s d i r e c t s , il f a u t c h e r c h e r d a n s les sa in t s L i v r e s des a r g u m e n t s 
i nd i r ec t s en f a v e u r d u b a p t ê m e des e n f a n t s : il n ' e s t p o i n t difficile d 'en 
d é m o n t r e r la l é g i t i m i t é p a r l a n a t u r e m ê m e d u s a c r e m e n t , p a r le but 
p o u r leque l il a été c o n s t i t u é , et p a r le d r o i t q u ' y o n t les e n f a n t s d e p a -
r en t s c h r é t i e n s en r a i s o n m ê m e d e l eu r na i s sance . N ' a b o r d o n s p o i n t ces 
q u e s t i o n s q u i s o n t d u r e s s o r t d e l à t héo log ie , e t , p o u r r e s t e r d a n s no t re 
s u j e t , b o r n o n s - n o u s à r a p p e l e r q u e s a i n t A u g u s t i n ( i ) e t O r i g è n e décla-
r en t q u e le b a p t ê m e d e s e n f a n t s es t d ' o r i g i n e a p o s t o l i q u e . « L ' É g l i s e , 
d i t ce d e r n i e r (2), a r e ç u d e s a p ô t r e s la c o u t u m e d e con fé r e r le b a p t ê m e 
aux e n f a n t s . C e s a u g u s t e s f o n d a t e u r s d e n o t r e F o i , ceux à q u i f u r e n t 
révé lés t o u s les s e c r e t s c o n c e r n a n t n o s m y s t è r e s , s ava i en t q u e chacun 
d e n o u s , en n a i s s a n t , e s t sou i l l é d ' u n e t ache o r ig ine l l e q u i ne p e u t ê t re 
lavée q u e d a n s l ' e au e t le S a i n t - E s p r i t . » N o u s d e v o n s d ' a u t a n t mieux en 
c r o i r e l ' a t t e s t a t i on d ' O r i g è n e , qu ' i l n o u s p a r a î t i m p o s s i b l e d ' a d m e t t r e 
q u e le p é d o b a p t i s m e a i t p u s u r g i r au 11e ou au ni" siècle s a n s a v o i r au-
c u n e r a c i n e d a n s les t e m p s a n t é r i e u r s . O n c o m p r e n d des d i f fé rences 
d a n s l 'âge d ' a d m i s s i o n , s e l o n les s i è c l e s ; o n c o m p r e n d é g a l e m e n t des 
e x c e p t i o n s p l u s o u m o i n s m o t i v é e s ; m a i s o n ne s a u r a i t i m a g i n e r u n e 
r é v o l u t i o n auss i r a d i c a l e , s a n s q u ' e l l e a i t d o n n é lieu a u x p r o t e s t a t i o n s 
des h é r é t i q u e s q u i , d e t o u t t e m p s , se s o n t p r é t e n d u s l e s c o n s e r v a t e u r s 
et les h é r i t i e r s d e la t r a d i t i o n é v a n g é l i q u e . 

S a i n t J u s t i n , q u i é c r i v a i t v e r s l ' an 149, p a r l e d e s e p t u a g é n a i r e s q u i 
a v a i e n t c o n s e r v é l eu r i n n o c e n c e d e p u i s q u ' i l s a v a i e n t été fa i ts dis-
c ip les d u C h r i s t d a n s l e u r e n f a n c e (3). S a i n t I r é n é e a é v i d e m m e n t le 
b a p t ê m e en v u e q u a n d il n o u s d i t q u e le C h r i s t v i en t s a u v e r p a r lu i -
m ê m e t o u s les h o m m e s , t o u s ceux q u i , p a r lui , r e n a i s s e n t en D ieu , les 
e n f a n t s d e t ou t âge , l e s j e u n e s g e n s e t les v i e i l l a rds (4). C e u x qui o n t 
vou lu exp l i que r l ' e x p r e s s i o n renaître en Dieu p a r la p r a t i q u e d e la 

(1) Contr. Donatisr., IV, xxm, n. 3o; lie iib. arbitr., III, xx, 11. 67. 
(2) In epist. ad Roman. 
(3) Qui a p r i m a ictatc Chr i s r i d i sc ipul i t'acti sunt . (Apol . I I ) 
(4| Omnes en im venit p e r s e m e t i p s u m s a l r a r e , i m n e s i n q u a m , qui per eum renas-

euntur in D e u m , i n f â m e s et p a r v u l o s et pueros et juvenes et seniores . (Adv. hceres. II , 
x x i i , n. 4 . ) 

pén i t ence ;>) o n t o u b l i é d e n o u s d i r e c o m m e n t d e t o u t j e u n e s e n f a n t s 
— infantes — p o u r r a i e n t s ' exe rce r à ce t te v e r t u . 

C l é m e n t d ' A l e x a n d r i e , en d o n n a n t q u e l q u e s conse i l s r e l a t i v e m e n t 
a u x g r a v u r e s p r o p r e s a u x c a c h e t s c h r é t i e n s , e n g a g e les fidèles à cho i -
s i r des e m b l è m e s q u i t e n d e n t à l ' éd i f ica t ion , a S i l ' u n d e v o u s es t un 
p ê c h e u r , d i t - i l , qu ' i l cho is i sse p o u r s u j e t u n a p ô t r e e t les e n f a n t s q u ' i l 
r e t i r e d e l ' e au . » T o u t e f o i s il n e n o u s pa ra i t p a s b ien ce r t a in q u e l ' a u -
t e u r ait v o u l u d i r e p a r là q u e les a p ô t r e s o n t b a p t i s é des e n f a n t s ; c a r , 
d a n s d ' a u t r e s pas sages d e ses éc r i t s , il a p p l i q u e la m ê m e e x p r e s s i o n 
infantes, à t o u s ceux q u i , s a n s d i s t inc t ion d ' â g e , son t r é g é n é r é s p a r 
l ' eau e t q u i , s e l o n la p a r o l e d e s a i n t P i e r r e .1 Ep., 11, 2) s o n t les nou-
veau-nés de la grâce. 

O n a r é c e m m e n t d é c o u v e r t e t p u b l i é , d ' a p r è s u n m a n u s c r i t en 
l a n g u e c o p t e , d e s C o n s i i t u t i o n s d e l ' É g l i s e d ' É g y p t e ¡ 2 ) , q u e M . d e P r e s -
s e n s é c o n s i d è r e c o m m e d a t a n t des p r e m i è r e s a n n é e s d u n ' siècle (3) . 
O n y l i t ces p a r o l e s b ien f o r m e l l e s : « Q u e les e n f a n t s so ien t b a p t i s é s 
les p r e m i e r s ; q u e ce lu i qu i p e u t p a r l e r p a r l e p o u r l u i - m ê m e ; q u a n t à 
l ' e n f a n t q u i n ' e s t p a s en état de p a r l e r , q u e le p è r e et la m è r e o u u n 
p r o c h e p a r e n t p a r l e n t p o u r lui. » Ce t t e p r e s c r i p t i o n , qu i n e fai t q u e 
r ég l e r la c é r é m o n i e d u b a p t ê m e , d é m o n t r e q u e l ' u sage d ' y a d m e t t r e les 
e n f a n t s é ta i t r é p a n d u bien a n t é r i e u r e m e n t d a n s les ég l i ses d ' E g y p t e . 

Les C o n s t i t u t i o n s a p o s t o l i q u e s d e l ' É g l i s e g r e c q u e o r d o n n e n t d e 
b a p t i s e r les j eunes e n f a n t s et d e les é lever se lon les p r é c e p t e s d i v i n s (4:. 

S a i n t C y p r i e n , d a n s sa let t re à F i d u s , s ' e x p r i m e en ces t e r m e s : « J ' e n 
v i ens à la q u e s t i o n d u b a p t ê m e des e n f a n t s : v o u s d i t e s qu ' i l n e do i t 
p a s ê t r e a d m i n i s t r é le second o u le t r o i s i è m e j o u r a p r è s l a n a i s s a n c e , 
m a i s q u e , c o n f o r m é m e n t à l 'usage d e la c i rconc i s ion d ' a u t r e f o i s , il 
f au t d i f f é r e r j u s q u ' a u h u i t i è m e p o u r le b a p t ê m e et la p r é s e n t a t i o n a u 
S e i g n e u r . Ce t t e q u e s t i o n agi tée au C o n c i l e , a été r é s o l u e à l ' u n a n i m i t é 
d a n s un s e n s c o n t r a i r e à ce lu i - là . N o u s a v o n s t o u s été d ' a c c o r d q u ' i l 
n e f a l l a i t , d a n s a u c u n c a s , r e f u s e r la g r â c e e t la m i s é r i c o r d e d u S e i -
g n e u r . » L e s so ixan te - s ix é v è q u e s q u i a s s i s t a i en t à ce conc i le o n t 
n é c e s s a i r e m e n t d û s ' en r a p p o r t e r à la t r a d i t i o n d e l eu r s Ég l i s e s r e spec -
t ives , et l eu r t é m o i g n a g e u n a n i m e p r o u v e q u ' o n y bap t i sa i t les e n f a n t s 
p e u de j o u r s a p r è s l eu r n a i s s a n c e . 

(1) Hagcnbach, Hisl. des Dogmes, I, 178. 
(2) Bunsen, Anatèct, anleniccena, t. 11. 
{3} Revue chrétienne, i855, p. 207. 
(4J Const. apost., I. V, c. xv , ap. card. Pitra, Jur. eccl. greec. Hist., t. I, p. 3a3. 



O r i g è n e n o u s di t q u e les pe t i t s e n f a n t s son t b a p t i s é s p o u r la r é m i s -

S ' ° L e s \ d v e r s a f r e a d u p é d o b a p t i s m e n ' o n t pas m a n q u é d e se m e n t e 
s o u s l a p r o t e c t i o n d e T e r t u l l i e n , q u i s e x p r i m e a i n s i : « E u éga rd a 

é a t , à l a d i spos i t ion et à l ' âge , il es , p l u s e x p é d i e n t d e d i f f è r e l e T o -
u r n e que de le d o n n e r , r o p t ô t , s u r t o u t a u x pe t i t s e n f a n t s . C a r , p o u r -
q u o i , s ' i l n ' y a p a s de nécess i té p r e s s a n t e , e x p o s e r l e s p a r r a i n s a u n 
L g r a n d p é r i l ? Il es , v r a i q u e N ô t r e - S e i g n e u r a di t en p a r l a n t des 
e n f a n t s : . N e les e m p ê c h e , p a s d e v e n i r à m o i . » Q u ils y a i l lent d o n 
l o r squ ' i l s s e ron t p l u s a v a n c é s en âge , en état d ' ê t r e i n s t r u i t s :afin qu , 
c o n n a i s s e n t l eu r s e n g a g e m e n t s W . » Il e s , év iden t q u e J u l i en p a r 
l à , f avo r i s e les r e t a r d s qui n ' é t a i e n t q u e t r o p c o m m u n s d a n les p . -
m i e r s s i è c l e s ; m a i s o n voi t q u ' i l n e m e en a u c u n e façon la leg l m . e 
d u b a p t ê m e des e n f a n t s ; q u ' i l est u n i q u e m e n t p r é o c c u p e d u d a n g e r 
q u e c o u r t l ' en fance d e p e r d r e la grâce b a p t i s m a l e ; q u ,1 n e t a u ici 
q u ' e x p r i m e r u n e o p i n i o n p e r s o n n e l l e en c o n t r a d i c t i o n avec u n u s a g e 
p l u s o u m o i n s suivi d e son t e m p s . T o u t ce q u ' o n p e u t e n c o n c l u r e , 
c 'est q u ' e n A f r i q u e le b a p t ê m e des j e u n e s e n f a n t s n 'é ta i t p a s a lo r s con-
s i d é r é c o m m e o b l i g a t o i r e . . „ , . . 

Il en étai t d e m ê m e en C a p p a d o c c , p u i s q u e sa in t ( . r e g o i r e ctc 
N a z i a n z e dés i r e q u ' o n n e p r é s e n t e p a s les e n f a n t s a v a n t l 'âge d e t r o i s 
a n s , afin q u ' i l s pu i s s en t e u x - m ê m e s r é p o n d r e a u x i n t e r r o g a t i o n s c e r e -

m o n i e l l e s (3). . . 
O n a p r é t e n d u à t o r t q u e s a i n t J é r ô m e étai t hos t i l e e n p r i n c i p e au 

p é d o b a p t i s m e . Q u a n d il d i t q u e « le c o r p s n e p e u t recevoi r le s a c r e -
m e n t d e b a p t ê m e a v a n t q u e l ' â m e ait reçu la vér i t é d e l a foi (4), » n 
n ' a é v i d e m m e n t ici en v u e q u e les a d u l t e s ; ca r il di t a i l l e u r s (b) q u e les 
e n f a n t s d o i v e n t ê t r e b a p t i s é s p o u r l a r émis s ion d e l eu r péché . 

„ N o u s b a p t i s o n s m ê m e les e n f a n t s , d i t s a i n t J e a n C h r y s o s t o m e iG), 
af in d ' e f facer en e u x le p é c h é e t d e l e u r c o m m u n i q u e r la s a i n t e t é , la 
jus t i ce , l ' a d o p t i o n , l ' h é r é d i t é , la f r a t e r n i l é d e J é s u s - C h r i s t , afin q u ' i l s 
so ien t ses m e m b r e s et la d e m e u r e d u S a i n t - E s p r i t . » A i l l e u r s (7) , il 
c o n s t a t e q u ' o n bap t i s a i t p a r f o i s des e n f a n t s à la m a m e l l e . 

(1) Hom. XIV ¡11 Luc. 
(3) De Bapt., c. svni. 
(3) Orjl. XL in sanct. tavacr. 
(4) lu S. Malth., c. xxvm, 18. 
(5) DM. III. n " 1 - , iS , 19 . 
(6| Hom. ad Seophyt. 
(7) ln psalm. XIV. 

S o z o m è n e n o u s di t (1) q u e J u l i e n l ' A p o s t a t , é t a n t n é d e p a r e n t s t r è s 
c h r é t i e n s , ava i t été b a p t i s é dès s o n e n f a n c e , selon l'usage de l'Eglise. 

Cet u s a g e p a r a î t n ' a v o i r p a s é t é t r è s r é p a n d u en E s p a g n e à la m ê m e 
é p o q u e , p u i s q u e H i m è r c , é v ê q u e de T a r r a g o n e , c o n s u l t a à ce s u j e t 
sa in t S i r i ce en 3 8 5 . Le P a p e lu i r é p o n d i t q u ' o n deva i t b a p t i s e r les 
e n f a n t s q u a n d l e s p a r e n t s l e s p r é s e n t a i e n t au b a p t ê m e (2) . 

S a i n t A u g u s t i n , d a n s u n t r a i t é e n f o r m e de l e t t r e qu ' i l écr ivi t c o n t r e 
P é l a g e , s ' e x p r i m e ainsi : « L ' É g l i s e t o u t en t i è r e p r a t i q u e le b a p t ê m e 
des e n f a n t s . C e b a p t ê m e n ' a p o i n t é t é é tab l i p a r les C o n c i l e s , m a i s il a 
t o u j o u r s été en u s a g e . E t si q u e l q u ' u n m e d e m a n d a i t : Q u e l l e en est 
l ' a u t o r i t é d i v i n e ? 11 es t r a i s o n n a b l e d e c r o i r e , r é p o n d r a i s - j e , qu ' i l n ' y 
en a p o i n t d ' a u t r e q u e celle d ' u n e p r a t i q u e t r a n s m i s e p a r la déc i s ion 
des a p ô t r e s . » L ' é v ê q u e d ' H i p p o n e , p o u r p r o u v e r l a c r o y a n c e a u 
p é c h é o r i g i n e l , i n v o q u a i t l ' un ive r sa l i t é d u b a p t ê m e d e s e n f a n t s . P é l a g e , 
t r è s in té ressé à n ier ce f a i t , ne l 'a p o i n t e s sayé . Ce t t e p r e u v e en f a v e u r 
du b a p t ê m e des e n f a n t s au c o m m e n c e m e n t d u v" s iècle , es t d ' a u t a n t 
p l u s fo r t e q u e P é l a g e ava i t v is i té les p r i n c i p a l e s égl ises d e s G a u l e s , d e 
l ' I t a l i e , de l ' A f r i q u e et d e la S y r i e . Q u e l q u e s é c r i v a i n s p r o t e s t a n t (3), 
q u i c o n s i d è r e n t sa in t A u g u s t i n c o m m e l ' i n v e n t e u r d u d o g m e d u péché 
o r i g ine l , o n t a t t r i b u é à ce t te c o n t r o v e r s e l ' o r ig ine d u p é d o b a p t i s m e . 
Ces a s s e r t i o n s se t r o u v e n t c o m p l è t e m e n t d é m e n t i e s p a r les t é m o i -
gnages a n t é r i e u r s q u e n o u s a v o n s c i tés , e t , en ce q u i c o n c e r n e l ' é v ê q u e 
d ' H i p p o n e , il suffi t d e p a r c o u r i r ses œ u v r e s p o u r voi r qu ' i l n ' a v a i t pa s 
a t t e n d u la c o n t r o v e r s e p é l a g i e n n e p o u r p r o f e s s e r ce t t e m ê m e d o c -
t r i n e (4). C e q u ' i l s e r a i t exac t d e d i r e , c 'est q u e , s a i n t A u g u s t i n a y a n t 
m i s p l u s en l u m i è r e les c o n s é q u e n c e s d o g m a t i q u e s d u péché o r i g i n e l , 
o n se p r é o c c u p a d a v a n t a g e d u b a p t ê m e des e n f a n t s , et q u ' o n le r e t a r d a 
m o i n s ; a u s s i les Conc i l e s du v" s iècle , c o m m e n o u s a l l ons l e v o i r , f o r -
m u l è r e n t - i l s d e s p r e s c r i p t i o n s à ce s u j e t . M a i s , a u p a r a v a n t , il n o u s 
s e m b l e u t i le d e t i r e r q u e l q u e s c o n c l u s i o n s r e l a t i vemen t a u x q u a t r e 
p r e m i e r s s iècles d e l ' E g l i s e . 

Il es t c e r t a i n q u e t o u s les P è r e s d e cette p é r i o d e o n t p r o c l a m é la 
nécess i té a b s o l u e d u b a p t ê m e , s a n s en excepter les e n f a n t s . Le d r o i t d e 
l eu r a d m i n i s t r e r ce s a c r e m e n t n ' a m ê m e é t é n ié p a r a u c u n e hé rés i e . 

(1) Hisi., 1. v , c. n. 
(2) Epia. ad. Himer. ap. Pair, lal., XIII, c. xcxxxr. 
(3) Hagenbach, Ilisl. des Dogmes, I, 3a 7 ; Hase, Dogmatique, p. 436. 
(4) De lit. art., 1. Il, c. xiem; Contr. Donatist., I. IV, c. xv ; Episl. ad Boni/.; De 

Genes., 1. X; Epist. XXVIII ad Hieron. 



.Mais si d e la t h é o r i e n o u s p a s s o n s à la p r a t i q u e , n o u s c r o y o n s q u ' u n e 
g r a n d e l i b e r t é r é g n a à ce s u j e t , a v a n t q u e les c a n o n s de l 'Ég l i se a ient 
rég lé c e p o i n t d e d i sc ip l ine . B e a u c o u p d e P c r e s , en effet , b l â m e n t 
s é v è r e m e n t l e s a d u l t e s q u i , sous d e va in s p ré tex tes , r e t a r d e n t t o u j o u r s 
leur e n t r é e s a c r a m e n t e l l e d a n s l ' É g l i s e ; m a i s n o u s ne l eu r v o y o n s p o i n t 
f o r m u l e r d e r e p r o c h e s c o n t r e les p a r e n t s c h r é t i e n s q u i , au l ieu d e f a i r e 
b a p t i s e r l e u r s n o u v e a u - n é s , se c o n t e n t e n t d e les p o r t e r à l 'Ég l i se p o u r 
les fa i re i n s c r i r e p a r m i les C a t é c h u m è n e s . En d a n g e r d e m o r t , o n bap-
tisait t o u j o u r s les n o u v e a u - n é s ; d a n s les a u t r e s cas , les m i n i s t r e s n e 
r e f u s a i e n t j a m a i s d e c o n f é r e r le s a c r e m e n t a u x e n f a n t s , n ' i m p o r t e à 
q u e l âge . L e s f ami l l e s j u ives c o n v e r t i e s s e m b l e n t a v o i r p l acé p a r f o i s à 
l ' é p o q u e d e l ' a n c i e n n e c i r conc i s ion le b a p t ê m e q u i la r e m p l a ç a i t . M a i s , 
en g é n é r a l , o n n e bap t i s a i t g u è r e les e n f a n t s q u ' â g é s d ' u n a n à q u a t r e 
a n s , et s o u v e n t m ê m e p l u s t a r d . 

L e s i n s c r i p t i o n s t i rées des C a t a c o m b e s , c o n s e r v é e s au m u s é e d e 
L a t r a n , c o n f i r m e n t ces d o n n é e s . N o u s y t r o u v o n s des é p i t a p h e s d ' e n -
f a n t s q u i n ' a u r a i e n t c e r t a i n e m e n t p o i n t été i n h u m é s à cô t é des M a r t y r s 
et des C o n f e s s e u r s d e la f o i , s ' i l s n ' a v a i e n t été a d m i s p a r le s a c r e m e n t 
d ' i n i t i a t i o n d a n s l a socié té d e s fidèles. D ' a i l l eu r s , ces i n s c r i p t i o n s s o n t 
s o u v e n t a c c o m p a g n é e s d u m o n o g r a m m e d u C h r i s t , de l ' a n c r e d u s a l u t , 
d u p o i s s o n , d e la c o l o m b e , s y m b o l e d e l ' i n n o c e n c e , et p a r f o i s m ê m e 
l eu r q u a l i t é d e n é o p h y t e est e x p r e s s é m e n t m e n t i o n n é e . Les é p i t a p h e s 
de n o u v e a u - n é s son t for t r a r e s : o n peu t c i ter celle d ' u n e très inno-
cente petite fille, ayant vécu neuf jours et cinq heures, qui repose en 
paix dans le Dieu-Christ. L e s i n d i c a t i o n s d ' â g e , d ' u n an à d o u z e , 
s o n t a s sez f r é q u e n t e s . M e n t i o n n o n s : M a t r o n a t a , m o r t e â u n an c in -
q u a n t e - d e u x j o u r s , à q u i o n d e m a n d e d e p r i e r p o u r c eux q u ' e l l e a la is -
sés s u r l a t e r r e ; D i o n v s i u s , néophyte, âgé d ' u n an et q u a t r e m o i s , d i t 
u n e i n s c r i p t i o n t r o u v é e en 1864 d a n s le c i m e t i è r e de S a i n t - C a l l i s t e ; 
C a n d i d e , néophyte d e v i n g t et u n m o i s ; A p r o n i a n u s , q u e son a ï eu l e 
fit b a p t i s e r à u n a n , neu f m o i s et c i nq j o u r s , a l o r s qu ' i l é tai t s u r le 
p o i n t d e m o u r i r (1} ; u n e pe t i t e fille d e t r o i s a n s , t ro i s m o i s e t d ix 
j o u r s , q u i m o u r u t fidèle, n iKTH ETEAEïTIlCEN, d i t un m a r b r e de F l o -
r e n c e ; A u r e l i u s M e l i t u s , â g é d e q u a t r e ans e t d e u x j o u r s , infans cris-
teanus (sic), d i t u n m a r b r e d u m " s ièc le , t r o u v é à C h i u s i en T o s c a n e ; 

; i ) Klorentivs l i l io svo A p r o n i a n o f c c i t t i t v l v m benemerenti q . v is i t a n n u m et menses 
nove dics q v i n q v e cvm ainatvs fv isset a minore sva et . ¡d i t hvnc morti constitvtvin esse 
petivit de aeclesia ut l i Je l i s de secvlo reccssisset. {Journal de Rome, J a n v . 1864. ! 

S e v e r u s , enlevé par les auges, à l ' âge d e q u a t r e a n s , hu i t m o i s et c i nq 
j o u r s ; Z o z i m e , néophyte d e c inq a n s , h u i t m o i s e t t r e n t e , o u r s ; P o s -
t h u m i u s E u t h e r i o n , / ? l i è / e , â g é d s six a n s , q u i r eçu t la g r â c e sa in te l a 
veille d e sa m o r t e t d o n t l ' â m e vi t en p a i x avec l e s s a i n t s , P a u h n 
néophyte d e hu i t a n s ; M a r c i e n , « b i en m é r i t a n t en J e s u s - C h r i s t , q u i 
r eçu t l a g r â c e d e N o t r e - S e i g n e u r le 3 • s e p t e m b r e , à l 'âge de: d o u z e a n s , 
e t qu i m o u r u t le l e n d e m a i n , » di t u n e p l a q u e t u m u l a i r e d e l an 2 6 b ( t , -

U n c u b i c u l u m d a t a n t d e la fin d u u» siècle et u n m a r b r e f u n é r a i r e 
d ' A q u i l é e , r e p r é s e n t a n t t o u s d e u x u n b a p t ê m e d ' e n f a n t (2). 

C ' e s t à p a r t i r d u V siècle s e u l e m e n t q u e n o u s t r o u v o n s des lo is f o r -
m u l é e s s u r le s u j e t qu i n o u s o c c u p e . L e d e u x i è m e c a n o n d u conc i le de 
Mi lève 4 . G ) e t d e celui d e C a r t h a g e (418) e x c o m m u n i e « q u i c o n q u e 
n i e la nécess i té d u b a p t ê m e p o u r l e s e n f a n t s n o u v e a u - n e s . » E n 4 0 9 , 
le p a p e sa in t I n n o c e n t I " veu t q u e « l 'on n ' a d m e t t e d a n s le c ie rge q u e 
ceux q u i a u r o n t été b a p t i s é s dès l eu r en fance . » U n p e u p l u s t a r d , 
I s a a c l e G r a n d , p r ê t r e d ' A n t i o c h e , é m e t le vceu q u e les e n f a n t s s o i e n t 
r é g é n é r é s au s o r t i r d u se in de l eu r m è r e , p o u r q u ' i l s « h a p p e n t a ins i 
a u x e m b û c h e s d u d é m o n (3)- T i m o t h é e , é v ê q u e d A l e x a n d r i e , di t 
q u ' o n p e u t b a p t i s e r u n en fan t avan t le s e p t i è m e , o u r d e s a n a i s s a n c e , 
l o r s q u ' i l y a p é r i l d e m o r t (4). S a i n t F u l g e n c e (5) e x h o r t e les p a r e n t s a 
f a i r e r é g é n é r e r l eu r s e n f a n t s n o u v e a u - n é s . L e conc i le d e G i r o n e ( 5 . 7 ) , 
d i t q u e « les e n f a n t s é t a n t o r d i n a i r e m e n t m a l a d e s l o r s q u ils v i e n n e n t 
au m o n d e , on do i t les b a p t i s e r a u s s i t ô t , s u r t o u t q u a n d ,1s son t r ée l l e -
m e n t m a l a d e s e t q u a n d o n r e m a r q u e q u ' i l s n e d e m a n d e n t p a s a t é t e r . » 
C e s e x h o r t a t i o n s n ' é t a i e n t p a s t o u j o u r s su iv i e s . Q u a n d C h a r l e m a g n e 
c o n d u i s i t à R o m e , en 7 8 . , ses d e u x e n f a n t s , P é p i n e t L o u i s , il n e fil 
b a p t i s e r p a r le p a p e A d r i e n q u e P é p i n , âgé d e c inq a n s , e t n o n pas 
L o u i s , âgé d e t ro i s . P l u s t a r d , il o r d o n n a , p a r u n C a p i t u l a i r e , d e ne p a s 
d i f f é r e r a u de là d ' u n an l ' a d m i n i s t r a t i o n d u s a c r e m e n t , c e qui p r o u v e 
q u ' e n F r a n c e e t en A l l e m a g n e , t o u t a u m o i n s , o n d é p a s s a i t cette l imi te . 

O n a p r é t e n d u q u ' H i n c m a r , é v ê q u e de L a o n , é ta i t u n a d v e r s a i r e d u 
p é d o b a p t i s m e . I l suffi t de l ire l a l e t t re q u e lui a d r e s s e son onc le H m c -
m a r , a r c h e v ê q u e d e R e i m s (6), p o u r voi r q u e ce d e r n i e r l u , r e p r o c h e , 

( , ) De R o a i , iveript., P ™ ' " - ! Ctvcâom, An,. dm.Chius., p. 33 ; Mart i , ;m, Die,., 
p . ï 7 3 ; Didiot, Théo!, des Catac., p. n i i Wol ther , les Catacombes, 1 1 ' part . , e . tv. 

(а) De Rossi, Bullettino, t8;6, Tav. I. 
13) Assemani, Bibl. Orient., t. I, e. xvt. 
(4) Respoma canon., ap. eacd. Pitra, Juris ecclcs. grœc. monum., t. I, p. <»9-
(5) Epist. I, n. 
(б) Gousset, Actes de la prou, eccles. de Remis, 1 . 1 , p. »S-



n o n p a s u n p r i n c i p e e r r o n é d a n s la foi, m a i s u n a b u s d e p o u v o i r 
p a r c e q u ' e n j e t an t l ' i n t e rd i t s u r son d iocèse , l ' é v ê q u e d e L a o n ava i t 
m e m e d é f e n d u d ' a d m e t t r e les e n f a n t s s u r l e s fon t s . 

I l n o u s p a r a î t i nu t i l e d e r e p r o d u i r e des textes p o s t é r i e u r s au ix° s iècle , 
c a r il n y a p a s d e c o n t e s t a t i o n p o u r ce q u i c o n c e r n e le m o y e n âge . 
B o r n o n s - n o u s à d i r e q u e la f o r m e des cuves des v m " , ix* et x ; s iècles 
en F r a n e e e t en A l l e m a g n e t o u t au m o i n s , d é m o n t r e p a r l e u r f o n d p la t 
e t l eu r s p a r o i s ver t ica les q u ' o n p r o c é d a i t p a r i m m e r s i o n ver t i ca le à 
1 éga rd d e n f a n t s p o u v a n t se t en i r s u r l e u r s j a m b e s , avec l ' a ide des 
p a r r a i n s , et p a r c o n s é q u e n t a y a n t d e t r o i s à d o u z e m o i s . C e n 'es t q u ' a u 
xi« s iecle q u ' a p p a r a i s s e n t d e s c u v e s p l u s l a r g e s , c r eusée s en c o u r b e 
c o n c a v e , p r o f o n d e s s e u l e m e n t d e q u a r a n t e à c i n q u a n t e c e n t i m è t r e s et 
n e c o n v e n a n t q u ' a l ' i m m e r s i o n h o r i z o n t a l e des e n f a n t s âgés d e q u e l -
q u e s j o u r s . C e s d o n n é e s a r c h é o l o g i q u e s se t r o u v e n t c o n f i r m é e s p a r les 
t é m o i g n a g e s des é c r i v a i n s d u m o y e n âge ( i ) . 

A p r è s a v o i r exposé les d o c t r i n e s c a t h o l i q u e s , n o u s d e v o n s p a r l e r 

° P l n i o n s e t de s d i v e r s e s p r a t i q u e s des sec tes d i s s iden te s . 
D a n s l ' a n t i q u i t é , n o u s n e v o y o n s g u è r e q u e les H i é r a c l i t e s s ' o p p o s e r 

au b a p t ê m e des e n f a n t s , s o u s p r é t e x t e q u ' i l s n ' a u r a i e n t p a s d r o i t au 
r o y a u m e des c e u x , a t t e n d u q u ' i l s n ' o n t p u c o n q u é r i r a u c u n m é r i t e en 
c o m b a t t a n t l e s vices e t l e s p a s s i o n s (2V 

O n a p r é t e n d u à t o r t (3) q u e les N o v a t i e n s , les D o n a t i s t e s e t les 
P e l a g i e n s e t a i e n t o p p o s é s a u p é d o b a p t i s m e . E n ce qui c o n c e r n e ces 
d e r n i e r s , n o u s a v o n s u n e le t t re d e P é l a g e l u i - m ê m e q u i p r o t e s t e c o n t r e 
cet te i n j u s t e a ccusa t i on (4). 

A u conc i l e d ' A r r a s , en i o i 5 , les C a t h a r e s d ' A q u i t a i n e a l l égua ien t 
les t r o i s r a i s o n s s u i v a n t e s p o u r r e p o u s s e r le b a p t ê m e des e n f a n t s : 
1 la v ie de r eg l ce des m i n i s t r e s d e la r e l ig ion e m p ê c h e le b a p t ê m e 
d ê t r e s a l u t a i r e a ceux q u i l e r e ç o i v e n t ; 2» o n voi t se p r o d u i r e d a n s 

a t e n h n t " " " ¡ l s - u s é s a v o i r r e n o n c é 
é t a n t e n f a n t s ; 3 ' c o m m e u n e n f a n t n e peu t ni v o u l o i r , ni c r o i r e , ni 

i nqu i é t e r d e son p r o p r e s a l u t , il en résu l te q u e la vo lon t é , la foi n 
la confess ion d a u t r u i n e s a u r a i e n t lui ê t r e i m p u t é s (5). Les H c n r i c i e n s 
d u L a n g u e d o c e t T a n c h e l i n , d ' A n v e r s , p r o f e s s a i e n t à p e u p r è s "a 

(1) Ruperr, De divin, offic., I. IV, c. xvm. 
M Epiphan Hœr. LXV1I; Augus,., De Horres., c. a , „ . 
(3) \ isconli, I. |[, De rit. bapt., c. i. 
(4) August., Lib. de peeeat. orig., c . ' « v „ , I l x . 
(a) DAchéry, Spicil., I, 607. 

m ê m e d o c t r i n e . I l n o u s p a r a î t p e u p r o b a b l e q u e l l e ait e t e p a r t a g e e 
p a r B é r e n m - : p l u s i e u r s éc r iva ins d u m o y e n â g e 1 en accusen t (1), i l 
es t v r a i , m a i s n o u s n e t r o u v o n s a u c u n e t r ace d e cet te e r r e u r d a n s ses 
éc r i t s , e t ses c o n t r a d i c t e u r s c o n t e m p o r a i n s l e s p l u s hos t i l e s , c o m m e 
L a n f r a n c , A d e l m a n , A l g e r , n e la lu i o n t j a m a i s r e p r o c h e e . 

O u e l q u e s sec tes v a u d o i s e s o n t r e f u s é le b a p t ê m e a u x e n f a n t s m a i s 
ce n ' é t a i t p o i n t là l ' e sp r i t g é n é r a i d e ces h é r é t i q u e s , c a r n o u s l i sons 
d a n s l eu r Almanacli spirituel, t r a d u i t en f r a n ç a i s p a r J e a n L e g e r , d a n s 
s o n Histoire des Églises évangéliques des vallées vaudoises (2, : « n 
ce q u e le b a t ê m e es t a d m i n i s t r é en p l e ine c o n g r é g a t i o n des f idè les , 
c ' es t afin q u e ce lu i q u i y es t r e çu so i t r é p u t é e t t e n u de t o u s p o u r l r e r e 
et c h r é t i e n ; e t c ' es t p o u r ce la q u ' o n le p r é s e n t e , ce q u e do iven t fa i re 
c eux à q u i les e n f a n t s t o u c h e n t d e p l u s p r è s , c o m m e son t les p a r e n t s 
et ceux à qui D i e u a d o n n é cet te c h a r i t é . » 

P i e r r e d e B r u v s s o u t e n a i t q u ' o n n e doi t b a p t i s e r q u e des a d u l t e s , 
o p i n i o n q u e ses" p a r t i s a n s , n o m m é s P é t r o b u s i e n s , m e n a i e n t en p r a -
t i q u e , en c o n f é r a n t u n n o u v e a u b a p t ê m e à t o u s c e u x q u i e n t r a i e n t d a n s 
l eu r c o m m u n i o n . P i e r r e le V é n é r a b l e , a b b é d e C l u n y , c o m p o s a c o n t r e 
e u x u n t r a i t é o ù il d é m o n t r e l ' a b s u r d i t é d e l eu r s p r i n c i p e s p a r les c o n -
s é q u e n c e s q u i en d é c o u l e n t . Si le b a p t ê m e des e n f a n t s es t n u l , l e u 
d i t - i l , c eux q u i l ' on t r e çu n ' o n t p a s é t é c h r é t i e n s ; i ls n o n t d o n c p u 
d e v e n i r ni c le rcs , ni d i a c r e s , ni p r ê t r e s , n i é v ê q u e s ; ,1s o n t c o n f é r é 
i n v a l i d e m e n t b e a u c o u p d e s a c r e m e n t s et p a r c o n s é q u e n t .1 n y a u r a i t 

P l p \ Î m n e s h é r é t i q u e s du m o y e n â g e qui o n t c o m b a t t u le p é d o b a p -

t i s m e , n o u s d e v o n s e n c o r e c i ter les A p o s t o l i q u e s d u x . f s ièc le , A r n a u d 

d e B i e s c i a , P i e r r e A b a i l a r d , e t D o u c e i n (4). 
Ce t t e d o c t r i n e d e v a i t , au x v f s iècle , ag i t e r t o u s les e s p r i t s e t e n s a n -

g l a n t e r l ' E u r o p e . L u t h e r avai t p r o c l a m é q u e la jus t i f i ca t ion de 1 h o m m e 
d é p e n d , non p o i n t des s a c r e m e n t s , m a i s u n i q u e m e n t des m e n t e s d e 
J é s u s - C h r i s t , q u e le ch ré t i en s ' a p p l i q u e p a r la foi . U n d e s e s a d e p t e s , 
S t o r k , en conc lu t l o g i q u e m e n t q u e les e n f a n t s , n e p o u v a n t a v o i r la t o i , 
s o n . i n c a p a b l e s d e recevoi r le b a p t ê m e e , qu ' i l f au t l e r e i t é r e r a t o u s 
ceux qui l ' a u r a i e n t reçu a v a n t l ' âge d e r a i s o n . C a r l o s . a d , M u n c e r et u n 

(,) François do Roye , Bereng. vita ; Deodwin, Epi,t. de corp. et sang. Don,., ap . B.'M 

Pair., x. X , edit. Col., p. 16 18 . 
(2) L i v . I , c. « 1 , p . 6 5 . 
(3) Peir. Vener. Tract, adv. Petrob., 1. I, cp. " • 
•4) Reini/ ei Wadzeck, Documents relatifs aux Mennomtes. 



b o n n o m b r e d e p r o t e s t a n t s e m b r a s s è r e n t cet te o p i n i o n . C h a s s e s d e 
W i t t e m b e r g p a r L u t h e r , i ls p r o p a g è r e n t l eu r s d o c t r i n e s , mê lée s d e 
v i sées p o l i t i q u e s , d a n s l a S u i s s e , l a T h u r i n g e , la F r a n c o n i e , et t e n t è r e n t 
d e f o n d e r en A l l e m a g n e u n e n o u v e l l e m o n a r c h i e . L a p r i s e d e »Muns-
t e r , le s u p p l i c e d e J e a n d e L e y d e , l e s pe ines édic tées c o n t r e ses a d h é -
r e n t s p a r les s y n o d e s p r o t e s t a n t s e t p a r d i v e r s g o u v e r n e m e n t s , n ' é t o u f -
f è r en t p o i n t l a sec ie a n a b a p t i s t e ; elle se r é p a n d i t en B o h ê m e , en 
Saxe , en D a n e m a r k , en H o l l a n d e , en A n g l e t e r r e , en É c o s s e , e t c . , o ù 
elle se d iv i sa en u n e fou le d e c o m m u n i o n s , c o m m e les A d a m i t e s , les 
S i l enc i eux , les I m p e c c a b l e s , les P a r f a i t s , les P l e u r e u r s , les R é j o u i s , 
les S a n g u i n a i r e s , les D u n k c r s , e tc . A u j o u r d ' h u i , ils p r e n n e n t en g é -
n é r a l le n o m d e M e n n o n i t e s , qu ' i l s d o i v e n t à l eu r r é f o r m a t e u r S i m o n i s 
M e n n o n ; ces h é r é t i q u e s c o m p t e n t d ' assez n o m b r e u s e s c o m m u n a u t é s 
e n A m é r i q u e , en L o r r a i n e , en A l s a c e , d a n s les p r o v i n c e s r h é n a n e s , 
d a n s la P r u s s e o r i e n t a l e e t s u r t o u t e n H o l l a n d e . D e p u i s q u e l q u e t e m p s 
ils t e n d e n t en g é n é r a l à se f u s i o n n e r avec les B a p t i s t c s ( i ) . 

L u t h e r , en c o n s e r v a n t le b a p t ê m e des e n f a n t s , se m o n t r a inf idèle à 
s e s p r o p r e s p r i n c i p e s , c a r le p é d o b a p t i s m e n e se conçoi t q u ' a v e c la 
d o c t r i n e de l ' o p u s operatum. A u s s i se m o n t r a - t - i l d ' u n e fa ib lesse 
d e p l o r a b l e d a n s s e s d i s p u t e s avec l e s A n a b a p t i s t e s ; a p r è s a v o i r l o n g -
t e m p s t e r g i v e r s é , il en v in t à d i r e q u e l e s e n f a n t s q u ' o n bap t i se o n t la 
loi ac tue l le q u ' i l s a c q u i è r e n t p a r les p r i è r e s d e l 'Eg l i se . P l u s t a rd 11 
a b a n d o n n a ce s y s t è m e ; le b a p t ê m e d e v i n t p o u r lui u n e r évé l a t i on 
d i v i n e u n e a l l i ance q u e D i e u , p r é s e n t d a n s le s a c r e m e n t , conc lu t à 
1 éga rd d e 1 e n f a n t et avec lu i : p a r le b a p t ê m e , Dieu p r é s e n t e sa o r à c e 
a 1 e n f a n t et le p r o c l a m e s o n fils, i n d é p e n d a m m e n t d e sa fo i , d e la foi 
d e ses p a r e n t s e t d e l ' E g l i s e e l l e - m ê m e . 

L e s p é d o b a p t i s t e s p r o t e s t a n t s n ' e n s o n t p a s m o i n s res tés f o r t e m b a r -
rasses p o u r ju s t i f i e r p a r l a B i b l e le b a p t ê m e d e s e n f a n t s , et ils se t r o u -
ven t o b l i g e s , en fin d e c o m p t e , d ' i n v o q u e r c o m m e n o u s la t r ad i t ion 
M , s t r e s s H u t c h i n s o n r a c o n t e à ce s u j e t , d a n s ses M é m o i r e s (2) u n e 
c u r i e u s e a n e c d o t e . É t a n t d e v e n u e m è r e , elle conçu t des d o u t e s s u r la 
l é g i t i m i t é d e la r é g é n é r a t i o n des j eunes e n f a n t s , e t , p o u r les ec l a i r c i r , 

( . ) S u r l 'h istoire d e s Anabapt i s tes , on peut consulter , entre autres ouvrages • A S c h o r l 

Ihstorj- of the Anabaptisls ; Ou, A,maies ambaptiei : Schyn Hisl lZL„, ' 
deduclio; Krobn, Wst. des Anabaptis.es ; Hast, Lchic^de'r W r t Ï Ï Z ^ Ï Z 
Z À % 7 s i s " i e n Î U r G e S M C ' " e baron de 

(a) Co l l ec t . G u i z o t , t . II, p. i3(i . 

el le i nv i t a à d i n e r t o u s les m i n i s t r e s d u vo i s inage . A u c u n d ' e u x ne p u t 
p r o u v e r p a r l ' É c r i t u r e q u ' i l fa l la i t b a p t i s e r les n o u v e a u - n é s , e t l ' on se 
t r o u v a ob l igé d ' i n v o q u e r la t r ad i t i on d e l 'Ég l i se d e p u i s s o n o r i g i n e . 
M i s t r e s s H u t c h i n s o n , t r o u v a n t cet a r g u m e n t t r o p p a p i s t e , ne se déc ida 
p o i n t à r é c l a m e r le s a c r e m e n t p o u r s o n e n f a n t , ce q u i fit q u e les m i n i s -
t r e s la t r a i t è r e n t d e f a n a t i q u e et d ' a n a b a p t i s t e . 

De tels fa i ts n ' exc i t e r a i en t p l u s a u j o u r d ' h u i d ' é m o t i o n ; c a r en 
A n g l e t e r r e , en A l l e m a g n e , en S u i s s e , b e a u c o u p d e t h é o l o g i e n s p r o t e s -
t a n t s , en d e h o r s d e s sectes b a p t i s t e s , s o n t hos t i l e s a u b a p t ê m e d e s 
e n f a n t s . « L e s S u p r a n a t u r a l i s t e s e u x - m ê m e s , di t M . H a a g ( i ) , o n t 
c o m p r i s q u ' u n s a c r e m e n t q u i , s a n s la f o i , p r o c u r e r a i t l a félicité cé les te , 
s e r a i t en c o n t r a d i c t i o n d i r ec t e avec ce p r i n c i p e d u P r o t e s t a n t i s m e : 
L a foi seu le s a u v e . » 

C a l v i n , t o u t en m a i n t e n a n t le b a p t ê m e des e n f a n t s , s o u t i n t qu ' i l 
n ' e s t p o i n t néces sa i r e p o u r ceux q u i s o n t nés d e p a r e n t s c h r é t i e n s . 
Miche l S e r v e t a t t a q u a v i o l e m m e n t s u r ce p o i n t le r é f o r m a t e u r d e 
G e n è v e , e t , d a n s son l iv re de la Régénération, il s o u t i n t q u e le p é d o -
b a p t i s m e es t u n e h o r r i b l e a b o m i n a t i o n , l'extinction du Saint-Esprit 
et la conculcation du règne du Christ (2). L a C o n s t i t u t i o n ac tue l le 
d e l ' É g l i s e é v a n g é l i q u e d e G e n è v e se m o n t r e p l e in e d e t o l é r ance p o u r 
les a d v e r s a i r e s d u b a p t ê m e des e n f a n t s . O n li t d a n s l ' a r t ic le xix : 
« L ' É g l i s e b a p t i s e les pe t i t s e n f a n t s ; m a i s si elle a d a n s son sein d e s 
f r è r e s qui p e n s e n t d e v o i r a t t e n d r e p o u r cet acte u n â g e p l u s a v a n c é , 
e l le n ' e s t i m e p a s q u e ce t t e d i f f é rence d o i v e ê t r e p a r m i l e s m e m b r e s u n e 
c a u s e d e d i v i s i o n . » 

T a n d i s q u e l a p l u p a r t des R é f o r m é s c o n s e r v a i e n t le b a p t ê m e d e s 
e n f a n t s , les P i n c z o v i e n s le r e j e t è r e n t c o m m e n ' é t a n t p o i n t p re sc r i t p a r 
l ' É v a n g i l e . U n s y n o d e c o n v o q u é à W e n g r o w en i 5 f i 5 d i s c u t a p e n -
d a n t six j o u r s s u r c e n e q u e s t i o n e t se s é p a r a s a n s r i e n déc ide r . B i e n t ô t 
a p r è s , u n ce r t a in n o m b r e d ' É g l i s e s d e L i t h u a n i e , d e T r a n s y l v a n i e et 
d e R u s s i e se m i r e n t à r e b a p t i s e r les a d u l t e s . A u j o u r d ' h u i les d i v e r s e s 
sec tes s o c i n i e n n e s , c o n s i d é r a n t le s a c r e m e n t d ' in i t i a t ion c o m m e u n e 
chose ind i f fé ren te , n e le c o n f è r e n t p a s a u x e n f a n t s ; t ou t e fo i s i ls n e le 
l eu r r e f u s e n t pas lo r squ ' i l p o u r r a i t en r é s u l t e r q u e l q u e scanda le . 

L e s G o m a r i s t e s et les A r m i n i e n s r e j e t a i en t é g a l e m e n t le b a p t ê m e 
d e s e n f a n t s ; m a i s les s e c t a t e u r s d ' A r m i n i u s n ' e n ag i s sa i en t p a s a ins i 

{1) Hisl. des Dogmes chrétiens. 
(2) Calv., 1. IV, Inslit., c. xvl , n. 3 t . 



d u t e m p s d e l eu r f o n d a t e u r , m o r t en 1609. M o e l h e r e x p l i q u e a insi ce t te 
va r i a t i on d e d o c t r i n e et d e p r a t i q u e : « L e s d i s c ip l e s d ' A r m i n i u s ne 
r e c o n n a i s s e n t q u e d e u x s a c r e m e n t s , le b a p t ê m e e t la cène. O r , q u ' e s t - c e 
q u e ces d i v i n s m y s t è r e s ? C e s o n t les s i g n e s d e l a n o u v e l l e a l l i ance , le 
sceau des g râces s u p é r i e u r e s . N o n s e u l e m e n t ils c o n f i r m e n t les b i e n -
fa i ts p r o m i s d a n s l ' É v a n g i l e , m a i s ils les c o m m u n i q u e n t d'une cer-
taine manière. Le fidèle, d e son cô té , doi t r e cevo i r ces p r o m e s s e s avec 
u n e foi s i n c è r e , o b é i s s a n t e , et do i t c é l é b r e r les b i e n f a i t s célestes , p é n é -
t r é d e la p l u s v ive r e c o n n a i s s a n c e . L e s e x p r e s s i o n s , communiqués 
d'une certaine manière, sceau des grâces supérieures, é t a i e n t des p l u s 
v a g u e s e t des p l u s o b s c u r e s ; auss i les G o m a r i s t e s en d e m a n d è r e n t -
ils u n e exp l i ca t ion . A p r è s d e l o n g s d i s c o u r s de p a r t e t d ' a u t r e , les Re-
montrants d i r e n t q u ' i l s i g n o r a i e n t les ef fe ts des s a c r e m e n t s ; q u e , d a n s 
t o u s les cas , i ls n ' o p é r a i e n t p o i n t l a g r â c e ; q u ' i l s n e s o n t p a s m ê m e , 
d ' a p r è s l ' E c r i t u r e , le s c e a u d e s p r o m e s s e s é v a n g é l i q u e s . Ce t t e d o c t r i n e 
exposa i t ses a u t e u r s a u x p l u s g r a v e s r e p r o c h e s ; a u s s i v o y o n s - n o u s 
q u e , d e b o n n e h e u r e , o n les accusa d e d o n n e r tête baissée" d a n s les 
e r r e u r s des M e n n o n i t e s . E t , en ef fe t , si le b a p t ê m e est s a n s fo r ce , s a n s 
v e r t u , t o u t le m o n d e voi t q u ' o n 11e p e u t le r e c e v o i r a v a n t l 'âge d e dis-
c r é t i o n . E p i s c o p i u s , d a n s sa d é f e n s e , d i t b ien q u e s e s f r è r e s b a p t i s e n t 
l e u r s e n f a n t s , q u e cet u sage r epose s u r l ' an t i qu i t é c h r é t i e n n e e t ne 
p o u r r a i t ê t re abol i s a n s le p l u s g r a n d s c a n d a l e ; m a i s , si v o u s des t in iez 
u n r i te d e t o u t e s ign i f i ca t ion , si v o u s le r e n d e z a b s u r d e , v a i n e m e n t 
d i r e z - v o u s qu ' i l r e m o n t e b ien lo in d a n s les s ièc les , il n e p o u r r a s u b -
s is te r l o n g t e m p s . A u s s i , q u e l q u e s d i z a i n e s d ' a n n é e s a p r è s ces p a r o l e s 
d u f o n d a t e u r , la sec te , o u d u m o i n s la p l u p a r t d e ses m e m b r e s , c o n -
d a m n a i t le b a p t ê m e d e s e n f a n t s ( i ) . » 

L e s B a p t i s t e s , d o n t n o u s a v o n s s o m m a i r e m e n t r a c o n t é l ' h i s to i re (2), 
n e d o i v e n t ê t r e c o n f o n d u s ni avec les M e n n o n i t e s , ni avec les A n a -
b a p t i s t e s . La seu le e r r e u r q u i l e u r so i t c o m m u n e es t d ' i n t r o d u i r e u n acte 
d e la vo lon té d e l ' h o m m e là o ù n e do i t ê t r e q u e l ' o r d o n n a n c e s u p r ê m e 
d e D ieu , et de ne voi r d a n s le b a p t ê m e d ' e au q u ' u n sceau m i s s u r l a foi . 
Les M o r m o n s r e c o n n a i s s e n t é g a l e m e n t q u e l a fo i es t i n d i s p e n s a b l e 
c o m m e oeuvre p r é p a r a t o i r e à l ' i m m e r s i o n b a p t i s m a l e , e t q u e nul ne 
p e u t la r ecevo i r a v a n t d ' ê t r e c a p a b l e d e c o m p r e n d r e e t d e c r o i r e . 

L ' E g l i s e c a t h o l i q u e n ' ex ige a u c u n e c o n d i t i o n m o r a l e ni p h y s i q u e d e 

( 1 ) M o c h l e r , S y m b o l i q u e , i rad. [.achat, t . II. 3 1 14 . 
(2) I . ivre I V , c. h , a r t . 1 , p. 243 . 

la p a r t d e s e n f a n t s q u ' o n p r é s e n t e s u r les fon t s . O n n e s a u r a i t , en ef fe t , 
e x i - e r d ' e u x , c o m m e des a d u l t e s , le r e p e n t i r des f a u t e s c o m m i s e s : 
c e p e n d a n t , au m o y e n â g e , à T o l è d e , o n e x p r i m a i t s y m b o l i q u e m e n t 
la ver tu d e pén i t ence en d é p o s a n t le bap t i sé s u r u n c ihce p e n d a n t 
l ' onc t ion b a p t i s m a l e ( 1 ) ; a i l l e u r s , en le c o u c h a n t s u r les da l l e s a p r è s 
son e n t r é e d a n s l 'égl ise . 

A u c u n t héo log i en n ' a p u ex iger d e l ' en fan t u n e i n t en t i on d o n t il 
n ' e s t p a s s u s c e p t i b l e , m a i s q u e l q u e s sco la s t iques (2) o n t é m i s cet te 
fausse o p i n i o n q u e le b a p t ê m e étai t non -va l ide q u a n d la v o l o n t é des 
p a r e n t s n e r e m p l a ç a i t pa s celle d e l ' en fan t . C 'es t en v e r t u d u m ê m e 
p r i n c i p e q u e L u c , p a t r i a r c h e d e C o n s t a n t i n o p l e , fa i sa i t r e b a p t i s e r à 
l 'âge de r a i s o n les e n f a n t s q u e des A r a b e s n ' ava i en t p r é s e n t é s a u x 
f o n t s s a c r é s q u e d a n s l ' e spoi r d e l eu r y fa i re p u i s e r u n r e m è d e t e m -
pore l (3). 

É r a s m e e t L u t h e r d e m a n d e n t u n e c o n d i t i o n p o s t é r i e u r e ; ils v e u l e n t 
qu ' i l y a i t , à l ' âge d e r a i s o n , r a t i f i ca t ion d u b a p t ê m e r eçu d a n s l ' en fance . 
P o u r e u x , ce s a c r e m e n t es t u n r i te d ' i n i t i a t i o n qui do i t ê t re nécessa i -
r e m e n t c o n f i r m é p l u s t a r d , en so r t e q u e le jeune h o m m e res t e en d r o i t 
d e s o u s c r i r e o u n o n au s y m b o l e d e la société c h r é t i e n n e d a n s laque l le 
s o n b a p t ê m e l 'a fai t en t re ' r . Ce t t e a d h é s i o n se fai t d a n s u n e c é r é m o n i e 
q u ' o n appe l l e la confirmation. L a d o c t r i n e d ' É r a s m e p a r a î t ê t r e adop t ée 
p a r la p l u p a r t des t h é o l o g i e n s p r o t e s t a n t s m o d e r n e s (4). 

L e R i t u e l r o m a i n p r é v o i t le cas o ù u n seu l m i n i s t r e c o n f è r e le 
s a c r e m e n t à p l u s i e u r s e n f a n t s à la fo i s , et r e m a r q u e q u e , sauf q u e l q u e s 
p r i è r e s d i tes au p l u r i e l , les a u t r e s c é r é m o n i e s se l'ont s é p a r é m e n t p o u r 
c h a q u e i n d i v i d u . L e s c o m m e n t a t e u r s n e s o n t p o i n t d ' a c c o r d s u r la 
q u e s t i o n d e s a v o i r s 'il f a u t u n e c o n d i t i o n d e nécess i té p o u r l é g i t i m e r 
cet te p r a t i q u e . L e s u n s d i s e n t q u ' o n p e u t ag i r a ins i s a n s a u c u n e rai-
son (5), les a u t r e s n ' a d m e t t e n t cette p r a t i q u e a b r é g é e q u e p o u r les 
cas d e p e s t e , d ' i n v a s i o n , d ' i n c e n d i e , e tc . (6). 

A u x p r e m i e r s s iècles d e l 'Ég l i s e , la c o n d i t i o n d u j e û n e é ta i t i m p o s é e 

a u x e n f a n t s auss i b i en q u ' a u x a d u l t e s , p a r c e q u e , c o m m e e u x , i ls p a r -

t i ) ï ldef . Tolet . , De ordinc bapt.. c. xtv, 21 . 

(2} Durand, dist . IV, quœst. VI I , n. i 3 ; Pa ludanus , qutest. I V , n . 3 3 . 
(3) Anal. jur. pont., S ' série, p . i 5 « 9 . 
(4) R o d c k e r , De la Confirmation ; Brecs Chneider, Dogmat., t. I l , p . 1Î67. 

(5) Pastoraux de Bruges et d e Gand ; Rituel de Liège ; Fal ise , Cércm. rom. 
(6) BaraBaldi , in Rit. rom., t i t . XI, n. 5f>; Pastoraux de Malines. de T o u r n a i , d e C a m -

brai , etc. 



t i c ipa ien t à l a c o m m u n i o n . Ce t t e d o u b l e c o u t u m e a p e r s é v é r é en O r i e n t , 
chez les C o p t e s , les J a c o b i t e s , les M a r o n i t e s , les N e s t o r i e n s de 
S y r i e , e tc . C h e z ces d e r n i e r s , la m è r e e l l e - m ê m e do i t ê i r e à ¡eun , et 
si le p r ê t r e s ' a p e r ç o i t q u ' i l n ' en e s t p a s a i n s i , il do i t r e m e t t r e à u n a u t r e 
j o u r le b a p t ê m e d e l ' en fan t ( i ) . 

Des c o n d i t i o n s d e l ég i t imi té e t d e m o y e n s d ' ex i s t ence o n t é t é p a r f o i s 
i m p o s é e s p a r l ' a u t o r i t é c iv i le . A u xvn» siècle , en B e l g i q u e , c e r t a i n s 
m a g i s t r a t s v o u l a i e n t q u ' o n r e f u s â t le b a p t ê m e a u x e n f a n t s i l l ég i t imes 
e t a u x i nd igen t s d o n t u n p a r r a i n g é n é r e u x n ' a s s u r a i t p o i n t l ' a l i m e n -
t a t i on . E n 1 6 0 9 , le second conc i le d e Ma l ines p r e s c r i t aux c u r é s d e 
p r o c é d e r à la r é g é n é r a t i o n d e ces e n f a n t s , m a l g r é les d é f e n s e s q u e 
p o u r r a i e n t e n j o i n d r e l e s a u t o r i t é s civi les d e la local i té (2). E n S u è d e 
e t en D a n e m a r k , les b â t a r d s s o n t b a p t i s é s à p a r t , à la lin d u se rv ice 
d o m i n i c a l , et l ' É g l i s e n ' accep te pas d ' o f f r a n d e fa i te en l eu r n o m . 

B e a u c o u p d e c o m m u n i o n s o r i e n t a l e s ne b a p t i s e n t les e n f a n t s 
q u ' a p r è s tel o u tel n o m b r e d e j o u r s écou lés d e p u i s la na i s sance . N o u s 
p a r l e r o n s île ces c o n d i t i o n s d ' â g e d a n s le l ivre X qui se ra c o n s a c r é 
à l ' E p o q u e du baptême. 

A R T I C L E I I 

D p « l u c l q n e u c a l i ' s o r l p s d ' e n f a n t * 

S 1 

Des enfants d o n t le bap tême es t dou teux 

T o u t e s les a u t o r i t é s i h é o l o g i q u e s son t d ' a c c o r d p o u r a f f i r m e r q u ' o n 
do i t b a p t i s e r s o u s c o n d i t i o n les e n f a n t s d o n t le b a p t ê m e est d o u t e u x ; 
tel es t s u r t o u t le c a s des e n f a n t s d é p o s é s d a n s les t o u r s et les h o s p i c e s ; 
m a i s les av i s o n t été p a r t a g é s au s u j e t d e ceux q u i p o r t e n t , a t t aché à 

( 1 ) A s s e m a n i , Bibï. orient., t . III, parï . II , qutest. X X X I V . 
(a) De Ram. Nov. coll. syn. Mechlin., l. Il, p. 218. 
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l e u r s l anges , u n bil let a n o n y m e a t t e s t an t q u ' i l s o n t reçu le b a p t ê m e . 
D ' a s s e z n o m b r e u x théo log i ens ( i ) o n t cru q u ' i l n e fa l la i t p o i n t les b a p -
t i se r , p a r c e q u ' o n ne p e u ! p o i n t r a i s o n n a b l e m e n t s u p p o s e r q u e les 
p a r e n t s q u i o n t exposé cet e n f a n t a i en t v o u l u , p a r u n m e n s o n g e , a u q u e l 
ils n ' a v a i e n t n u l i n t é rê t , le p r i v e r d ' u n s a c r e m e n t néces sa i r e au s a l u t . 
D ' a u t r e s théo log iens (2) n ' a c c o r d e n t a u c u n e conf iance à c e t é m o i g n a g e 
a n o n y m e , q u a n d il n e f o u r n i t p a s d e p r e u v e s , et c 'est auss i l ' av is 
p r a t i q u e d e la sac rée C o n g r é g a t i o n d u Conc i l e (3) , d e b e a u c o u p de 
conc i l e s p r o v i n c i a u x (4) et d e R i t u e l s . 

U n e in s t ruc t i on min i s t é r i e l l e d u 8 f év r i e r 1823 déc l a r e q u e les 
e n f a n t s t r o u v é s , a p p o r t é s d a n s les hosp i ce s , do iven t ê t r e i m m é d i a t e -
m e n t b a p t i s é s e t é levés d a n s la r e l ig ion c a t h o l i q u e . 

Il é tai t d é j à d ' u s a g e au x t n " s iècle d e m e t t r e d u sel s u r les e n f a n t s 
e x p o s é s , p o u r m a r q u e r q u ' i l s n ' a v a i e n t p a s été b a p t i s é s ; ca r u n conci le 
d e L o n d r e s , d e l ' an 1200 , o r d o n n e d e b a p t i s e r ces e n f a n t s , q u ' o n les 
a i t t r o u v é s avec o u s a n s sel (5). 

L e t r o i s i è m e conc i le p r o v i n c i a l d e M a l i n e s (1607) a v a i t p rescr i t d e 
b a p t i s e r les e n f a n t s t r o u v é s s u r l e sque l s o u p r è s d e s q u e l s o n a v a i t m i s 
d u sel c o m m e s igne d e n o n - b a p t i s a t i o n . M a i s le S y n o d e d e 1609 
r e c o n n u t q u e cet indice , b ien loin d ' a v o i r p a r t o u t le m ê m e sens , a f f i r -
m a i t au c o n t r a i r e , en c e r t a i n s e n d r o i t s , l a r écep t ion d u s a c r e m e n t ; 
en c o n s é q u e n c e , il décida q u ' o n deva i t b a p t i s e r s o u s c o n d i t i o n t o u s les 
e n f a n t s exposés , q u ' i l s a i en t o n n ' a i e n t p o i n t d e sel (6). 

§ 2 

D e s e n f a n t s d e s j u i f s e t d e s i n Q d è l e s 

L e p r i n c i p e g é n é r a l e m e n t a d m i s qui règ le cet te q u e s t i o n , c ' es t 
q u ' o n p e u t b a p t i s e r t ou t e n f a n t d e J u i f o u d ' in f idè le , d è s q u ' o n ne fait 

(1) Suarez , V a s q u e * , L e d e s m a , Navar re , S o t o , L a y m a n , Bonac ina , Pa laus , S y l v e s t r e , 
T a b i c n a , O c h a g a v i a , etc. 

(2) Marchant , L c a n d c r , Gonzalez , R a m i r e z , M u n n o z , Mendoza , L i g u o r i , G u r y , etc. 
(3) i 3 J a n v . 1624 . 
(4) Conci les de Rouen ( t 5 8 i ) , d ' A i s ( i 5 8 5 ) , de T o u l o u s e ( l i g o ) , de N a r b o n n e 

( 1 6 0 9 I , etc. . . . , 
(5) Bapt izentur espos i t i de q u o r u m bapt i smo d u b i t a n t u r . s tve invenieniur c u m sa le 

s ive s ine sale . 
(6) De R a m . A'oi'. coll. syn. Mechlin.. t . 1 , p. 3-o ; t . I l , p . 2 1 S . 



q u e p e u o u p o i n t d ' i n j u r e au p o u v o i r pa t e rne l e t q u ' o n n ' e x p o s e p o i n t 
v r a i s e m b l a b l e m e n t le s a c r e m e n t à u n e p r o f a n a t i o n . 

U n e i n s t r u c t i o n d r e s s é e p a r o r d r e d e P i c V I , en da t e d u 27 jui l -
let 1775 , p re sc r i t a u x m i s s i o n n a i r e s d e n e c o n f é r e r le b a p t ê m e aux e n -
f a n t s des inf idèles , q u a n d les p a r e n t s en f o n t la d e m a n d e , q u e l o r s q u e 
les c i r cons t ances d o n n e n t la p r e s q u e c e r t i t u d e q u e ces e n f a n t s s e r o n t éle-
vés d a n s l a r e l ig ion c h r é t i e n n e . L e s n o m b r e u s e s d é c i s i o n s d e l a sac rée 
C o n g r é g a t i o n d u Sa in t -Of f ice s o n t t o u j o u r s ba sée s s u r c e p r i n c i p e . 

Les B o h é m i e n s , les G i i a n o s , les Z i n g a r i , e t c . , o n t s o u v e n t t en t é p a r 
s p é c u l a t i o n , d e f a i r e r e b a p t i s e r leurs e n f a n t s d a n s t o u s les l ieux o ù i ls 
p a s s e n t ; aus s i , C a t h o l i q u e s e t P r o t e s t a n t s se m o n t r e n t - i l s j u s t e m e n t 
dé f i an t s à l eu r é g a r d . 

E n A l b a n i e , les T u r c s fa i sa ien t p a r f o i s b a p t i s e r l e u r s e n f a n t s , s ' i m a -
g i n a n t p a r là les p r é s e r v e r d e m a l a d i e s c o n t a g i e u s e s : q u e l q u e s p r ê t r e s 
c a t h o l i q u e s se p rê t a i en t à l e u r s dé s i r s , m a i s , p o u r n e p o i n t con fé r e r 
r é e l l e m e n t le s a c r e m e n t à d e s e n f a n t s q u i d e v a i e n t c e r t a i n e m e n t u n 
j o u r p r a t i q u e r le M a h o m é t i s m e , ils o m e t t a i e n t q u e l q u e c h o s e d ' e s s e n -
t i e l , so i t d a n s la m a t i è r e , soit d a n s la f o r m e . E n 1703, le conc i le d ' A l -
b a n i e c o n d a m n a l ' u sage de ces b a p t ê m e s fictifs. 

T o u s les théo log iens a d m e t t e n t q u e le b a p t ê m e c o n f é r é à des e n f a n t s 
d ' i n f i dè l e s e t d e J u i f s es t va l ide , m a l g r é l ' absence de c o n s e n t e m e n t des 
p a r e n t s , p a r c e q u e l eu r v o l o n t é n ' e s t n u l l e m e n t r equ i se p o u r l ' e s sence 
d u s a c r e m e n t et c o n c e r n e s e u l e m e n t l ' équ i t é d u d r o i t n a t u r e l . C a t h a r i n 
es t à p e u p r è s le seul q u i p r é t e n d e q u ' u n b a p t ê m e a d m i n i s t r é à 1111 e n -
f an t juif c o n t r e le g r é d e ses p a r e n t s , se ra i t n u l , qu ' i l n ' i m p r i m e r a i t au -
c u n c a r a c t è r e , et n e p r o d u i r a i t a u c u n e g r â c e d a n s celui q u i le r ecev ra i t . 

L à où les t héo log i ens se s o n t p a r f o i s d iv i s é s , c 'est r e l a t i v e m e n t a u x 
c o n d i t i o n s exigées p o u r la l ici té d e tels b a p t ê m e s . Scot e t u n pet i t n o m -
bre d e t héo log i ens ( i) n ' e n r é c l a m e n t q u ' u n e seu le , c ' es t q u ' o n p o u r -
v o i e à l ' éduca t ion c h r é t i e n n e d e ces e n f a n t s . D ' a p r è s eux, on p o u r r a i t 
en l eve r les e n f a n t s des J u i f s et des i d o l â t r e s et les b a p t i s e r m a l g r é 
l ' oppos i t i on d e l eu r s p a r e n t s , p a r c e q u e le s a l u t de l ' en fan t es t p r é f é -
r a b l e a u b o n h e u r n a t u r e l d u p è r e , p a r c e q u e les d r o i t s d e Dieu s o n t 
s u p é r i e u r s à ceux d e la f a m i l l e . U n cer ta in n o m b r e d ' a n c i e n s m i s s i o n -
n a i r e s , s u r t o u t p e n d a n t la c o n q u ê t e de l ' A m é r i q u e , o n t agi en ver tu d e 
ce p r i n c i p e . Ce t t e c o n d u i t e l eu r a été d u r e m e n t r e p r o c h é e p a r les P r o -
t e s t an t s , q u i s a v e n t d ' o r d i n a i r e si b ien m o d é r e r leur zèle (2). 

( 1 ) Frassen , Est ius , P ichler . Holzman, G a b r i e l , L e d e s m i u s , Udalr ic Z a z i u s , etc. 
(2) J . Reichc, De Bapttsmo furtivo. 

Le c a r d i n a l T o l e t a p r o f e s s é cette o p i n i o n i n t e r m é d i a i r e , q u ' o n 
qua l i f i e r a i t a u j o u r d ' h u i d'opportuniste, à s a v o i r q u e l ' E g l i s e a le d r o i t 
d e b a p t i s e r les e n f a n t s d e s J u i f s , m a l g r é l e u r s p a r e n t s , m a i s q u ' e l l e 
doi t s ' en a b s t e n i r à c a u s e des i n c o n v é n i e n t s q u i en r é s u l t e r a i e n t . 

L ' i m m e n s e m a j o r i t é d e s t héo log i ens (1) s o u t i e n t avec s a i n t T h o m a s 
q u e ni l 'Ég l i se , ni u n p r i n c e ch ré t i en n ' o n t le d r o i t d e f a i r e b a p t i s e r , 
c o n t r e le g r é d e l eu r s p a r e n t s , les e n f a n t s d e s J u i f s e t d e s in f idè les . 
Ce t t e o p i n i o n , u n i v e r s e l l e m e n t a d m i s e a u j o u r d ' h u i , c o n f i r m é e p a r les 
d é c i s i o n s d e J u l e s I I et d e B e n o i t X I V , a u s s i b i en q u e p a r les déc re t s 
des C o n g r é g a t i o n s r o m a i n e s , es t i n sp i r ée p a r le r espec t q u ' o n do i t p o r -
t e r au p o u v o i r p a t e r n e l , e t p a r la c r a i n t e f o n d é e q u ' u n e n f a n t b a p t i s é 
d e la so r t e n e p r o f e s s e p l u s t a rd la r e l ig ion de sa f ami l l e . 

C e p r i n c i p e géné ra l p e u t o u do i t s u b i r en c e r t a i n s cas d e s excep t ions ; 
a ins i , d ' a p r è s la p l u p a r t des t h é o l o g i e n s , o n peu t b a p t i s e r des e n f a n t s 
s a n s le c o n s e n t e m e n t des p a r e n t s ju i fs o u i do l â t r e s : 

i° L o r s q u e l ' e n f a n t , p a r v e n u à l ' âge d e r a i s o n , d e m a n d e l u i - m ê m e 
le b a p t ê m e . M a i s , q u a n d a r r i v e cet â g e d e r a i s o n , néces sa i r e p o u r 
a p p r é c i e r la v a l e u r d u s a c r e m e n t ? L e s r é p o n s e s d i f f è r e n t à c e s u j e t ; 
tou te fo i s l ' âge d e s e p t a n s r é u n i t le p l u s d e s u f f r a g e s . 

2° L o r s q u e l ' en fan t e s t en d a n g e r d e m o r t . D e s m i s s i o n n a i r e s a v a i e n t 
p e n s é q u e d a n s u n t e m p s d ' é p i d é m i e , q u i en lève les neuf d i x i è m e s 
d e s e n f a n t s , o n p o u v a i t l i c i t emen t r é g é n é r e r t o u s les e n f a n t s d e ce t t e 
con t r ée . L a S a c r é e C o n g r é g a t i o n d u S a i n t - O f f i c e , en 1 7 7 7 , n e f u t 
p o i n t d e cet a v i s , e t d é c l a r a q u e les C o n s t i t u t i o n s a p o s t o l i q u e s e n t e n -
d e n t p a r l e r d u pér i l ac tue l e t p e r s o n n e l d e celui q u ' o n b a p t i s e , e t n o n 
p o i n t d ' u n pér i l c o m m u n e t i n d é t e r m i n é (2). 

3" L o r s q u e l ' en fan t n ' e s t p l u s s o u s la s u r v e i l l a n c e p a t e r n e l l e , c o m m e , 
p a r e x e m p l e , q u a n d il a été a b a n d o n n é p a r ses p a r e n t s . 

4° Q u a n d l ' en fan t es t d e v e n u capt i f p a r su i t e des d r o i t s d e la g u e r r e , 
o u q u e ses p a r e n t s s o n t esc laves . Q u e l q u e s r a r e s t h é o l o g i e n s (3) o n t 
p r é t e n d u , m a l g r é l ' év idence d u d r o i t p u b l i c , q u e t o u s les J u i f s p o u -
v a i e n t ê t r e c o n s i d é r é s c o m m e esclaves . Ce t t e b i z a r r e o p i n i o n e s t 
c u r i e u s e à r e p r o d u i r e d a n s u n t e m p s o ù les J u i f s , b i en lo in d ' ê t r e 
esc laves , s o n t , e n c e r t a i n s p a y s , les r o i s d e la finance e t d e la p r e s s e . 

5" Si l ' u n d e s d e u x p a r e n t s , le p è r e ou la m è r e , d o n n e son c o n s e n t e -

i l ) Cajetan, N u n n u s , S o t o , S u a r e z , Gonet , G r e n a d e , B o n a c i n a , Pa laus , P a l u d a n u s , C o n -
cina, les Salmaticenscs, etc. 

(21 Analect. jur. pont., 2" série, p. 1807. 
(3) D u r a n d , Capreo lus , M a r s i l i u s , Ca je tan , etc. 



m e n t : c ' es t l a d é c i s i o n d e p l u s i e u r s a n c i e n s conci les d e T o l è d e . « Si la 
m è r e s e u l e e s t c h r é t i e n n e , a j ou t e u n conc i le d e C h i n e ( 18o3), c ' es t au 
m i s s i o n n a i r e à d é c i d e r , se lon s a p r u d e n c e , s ' i l doi t b a p t i s e r o u non 
l ' en fan t q u ' e l l e lu i p r é s e n t e ( i ) . » 

6° L o r s q u e le p è r e a d o n n é s o n c o n s e n t e m e n t , b ien qu ' i l l 'ait 
e n s u i t e r e t i r é . U n Ju i f ava i t déc l a r é au d u c d e M a n t o u e q u ' i l vou l a i t 
se c o n v e r t i r e t f a i r e b a p t i s e r ses e n f a n t s ; p u i s il c h a n g e a d e d é t e r m i -
n a t i o n : l ' a f fa i re f u t s o u m i s e à la C o n g r é g a t i o n d u Sa in t -Of f i ce . Ce l le -
ci d é c i d a , en d a t e d u 14 s e p t e m b r e 1699 , q u e des d e u x e n f a n t s d e ce 
J u i f , l ' u n â g é d e t ro i s a n s , l ' a u t r e d e c i n q , s e r a i e n t i m m é d i a t e m e n t 
b a p t i s é s ; q u ' u n a u t r e fils d e h u i t a n s et u n e fil|e d e d o u z e a n s s e r a i e n t 
p lacés d a n s d e s m a i s o n s d e c a t é c h u m è n e s e t q u ' o n n e les bap t i s e r a i t 
q u e s u r l e u r d e m a n d e . Q u a n t au p è r e , o n le la issa l ib re d e réa l i ser o u 
n o n s a p r o m e s s e de c o n v e r s i o n p e r s o n n e l l e (2). 

Q u e d o i t - o n fa i re d ' u n e n f a n t bap t i sé i l l i c i t ement , m a l g r é ses 
p a r e n t s ? T o u s les t héo log i ens (3) r é p o n d e n t q u e ce t e n f a n t a p p a r t i e n t 
à l 'Ég l i se et q u ' i l do i t ê t re s é p a r é d e ses p a r e n t s , q u a n d il y a p o u r lui 
u n pér i l d e p e r v e r s i o n q u ' o n n e s a u r a i t a u t r e m e n t d é t o u r n e r . L e D r o i t 
C a n o n a i n s é r é ce t t e d é c i s i o n , p r i s e en 5 8 9 p a r le conci le d e T o l è d e , au 
s u j e t des e n f a n t s q u e le ro i des G o t h s , S i s e b u t , ava i t fa i t f o r c é m e n t 
b a p t i s e r . T o u t e f o i s , q u e l q u e s a u t e u r s ¡4) d i s e n t q u ' i l es t p e r m i s d e lais-
ser o u d e r e n d r e ces e n f a n t s à l eu r s p a r e n t s inf idè les , d a n s l ' in té rê t d e 
l a p a i x g é n é r a l e , e t p o u r n e p a s i n s p i r e r à l eu r s c o r e l i g i o n n a i r e s d e s 
s e n t i m e n t s d e h a i n e q u i d i m i n u e r a i e n t l eu r s c h a n c e s d e c o n v e r s i o n . 

U n e f e m m e c h r é t i e n n e , n o m m é e F a u s t i n e , ava i t b a p t i s é , s a n s le 
c o n s e n t e m e n t d e s p a r e n t s , u n e pet i te J u i v e d e t r o i s a n s . L a C o n g r é g a -
t ion d u Sa in t -Of f i ce d é c l a r a , le 3o m a r s i 6 3 8 , q u e ce b a p t ê m e é t a n t t o u t 
à la f o i s va l i de e t i l l icite, l ' e n f a n t se ra i t é levée p a r les c h r é t i e n s ; q u e la 
f e m m e q u i l ' a v a i t bap t i sée se ra i t f o r t e m e n t r é p r i m a n d é e ; q u ' o n a v e r -
t i ra i t d e n o u v e a u les fidèles q u e la b o n t é d e la fin q u ' o n se p r o p o s e n e 
just i f ie p a s l ' i l l ic i té des m o y e n s , e t q u ' u n e b u l l e , t o u j o u r s en v i g u e u r , 
d u p a p e J u l e s 111, f r a p p e d ' u n e a m e n d e d e m i l l e d u c a t s et d e pe ines 
c a n o n i q u e s ce lu i q u i b a p t i s e u n e n f a n t juif m a l g r é ses p a r e n t s ( 5 ) . 

E n i 8 5 8 , la S a c r é e C o n g r é g a t i o n a p p r i t q u ' u n j e u n e e n f a n t â g é 

( 1 ) G u é r i n . les Conciles, 1. III, p . 6 9 7 . 
(2) Gabriel Antoine, Theol. mor.; de Bapl., g 4. 
( 3 , Benoît X I V , C o n i n c k , L a y m a n , Pa laus . Salmaticenses. Conférences d'Angers, etc. 
(4) S u a r c z , C a s t r o , V a s q u c z , B o n a c i n a , etc. 
(5) Gabr ie l A n t o i n e , De Bapl., 0 7 . 

d e sep t a n s , n o m m é E d g a r d M o r t a r a , fils d ' u n J u i f d e B o l o g n e , ava i t 
été s e c r è t e m e n t bap t i sé p a r u n e s e r v a n t e c a t h o l i q u e , a l o r s q u ' à l ' âge 
d ' u n an il était en d a n g e r de m o r t ; e l le o r d o n n a q u e , se lon les d i s p o s i -
t i ons c a n o n i q u e s , cet en fan t se ra i t é levé d a n s le C h r i s t i a n i s m e , d o n t i l 
p o r t a i t le c a r a c t è r e inef façable . L e j e u n e E d g a r d f u t p lacé d a n s la m a i s o n 
des c a t é c h u m è n e s d e R o m e , o ù il fu t i n s t ru i t d e s vér i tés d e la fo i . S e s 
p a r e n t s r é c l a m è r e n t c o n t r e cet te p r é t e n d u e v io la t ion des d r o i t p a t e r n e l s ; 
ils a d r e s s è r e n t l eu r s p l a i n t e s à la s y n a g o g u e d ' A l e x a n d r i e , a u x r a b b i n s 
d e F r a n c e et d ' A l l e m a g n e , e t b i en tô t d e n o m b r e u x j o u r n a u x r e m p l i r e n t 
l ' E u r o p e d e l eu r s c l a m e u r s . Le j e u n e M o r t a r a , t ou t en r e s t a n t p le in 
d 'a f fec t ion p o u r s e s p a r e n t s , d é c l a r a n e v o u l o i r p o i n t r e t o u r n e r chez 
eux ; il c o m p r e n a i t q u e l 'Ég l i se n e p o u v a i t p o i n t r e n d r e au p è r e h é b r e u 
le fils c h r é t i e n , p a r c e q u e le p r e m i e r p o u v a i t a b u s e r d e son a u t o r i t é 
pa te rne l l e p o u r f a i r e d e son fils u n a p o s t a t . P a r c e b a p t ê m e il l icite, 
m a i s t r è s va l ide , l ' en f an t é tai t d e v e n u m e m b r e d e l 'Ég l i se , et l ' É " l i s e 
ava i t le d r o i t e t le d e v o i r de p r o t é g e r sa foi : o r , c o m m e n t lu i a s s u r e r 
u n e é d u c a t i o n c h r é t i e n n e s a n s le s é p a r e r d e ses p a r e n t s ? L e s p a r e n t s 
m ê m e s , en se p l a ç a n t au p o i n t d e vue i s raé l i t e , n ' é t a i en t p a s en d r o i t 
d e se p l a i n d r e , p u i s q u ' i l s a v a i e n t t r a n s g r e s s é les lo is p r u d e n t e s d e 
l 'Eg l i s e , en p r e n a n t u n e s e r v a n t e ca tho l ique . L e d r o i t pa t e rne l n ' a pas 
été v io lé , m a i s s u r p a s s é p a r u n a u t r e d r o i t p l u s i m p o r t a n t ; il en 
es t d e m ê m e q u a n d l ' in térê t géné ra l de la n a t i o n a r r a c h e les j e u n e s 
gens au f o y e r d o m e s t i q u e p o u r les e n v o y e r s o u s les d r a p e a u x . E d g a r d 
M o r t a r a , d e v e n u p r ê t r e , es t a u j o u r d ' h u i c h a n o i n e r égu l i e r d e Sa in t -
J e a n de L a t r a n ( i ) . 

M . A l e x a n d r e B r u e l a pub l i é , d a n s la Bibliothèque de l'École des 
chartes (2) , de s Notes de Vyon d'Hérouval sur les baptisés et les 
couvert au temps de saint Louis et de ses successeurs, c ' es t -à -d i re s u r 
les l ibéra l i t és d u s a i n t R o i à l ' é g a r d des e n f a n t s j u i f s qu ' i l a v a i t f a i t 
b a p t i s e r et d e s a d u l t e s q u ' i l ava i t fait c o n v e r t i r p a r des m o y e n s d e 
p e r s u a s i o n . N o u s a l l ons p u i s e r q u e l q u e s r e n s e i g n e m e n t s d a n s ces c u -
r i e u x c o m p t e s d e d é p e n s e s . C ' e s t s u r t o u t a p r è s s o n r e t o u r d e l a T e r r e 
s a in t e , en 1253 , q u e L o u i s I X s ' o c c u p a d e l a c o n v e r s i o n des J u i f s . 
L e s e n f a n t s o r p h e l i n s o u a b a n d o n n é s , d é s i g n é s s o u s le n o m d e bapti-
ï a t i , é t a i en t é levés d a n s d e s vil les ép i s copa l e s c o m m e A m i e n s B o u r -
g e s , E v r c u x , T o u r s , L a o n , O r l é a n s , Sen l i s , e t a u s s i d a n s u n pe t i t 
n o m b r e d e vil les s a n s évêché c o m m e C h a u n y , C o m p i è g n e , P é r o n n e e t 

(1) Voir les articles publics en .858 par la Cmltà caUolica et l'Univers 
(2) T o m e X X V I I I , p . 609. 



S a i n t - Q u e n t i n . Le ro i p a y a i t l eu r n o u r r i t u r e , d e u x , t r o i s , q u a t r e et 
j u s q u ' à d o u z e d e n i e r s p a r j o u r , o u t r e le l o g e m e n t , soit d a n s des m a -
s o n s p a r t i c u l i è r e s , so i . chez les C o r d e l i e r s o u les a c o b . n , C e oyer 
é ta i t , à O r l é a n s , d e t r e n t e - h u i t so ls , p o u r v i n g t - c i n q tapi,s es, à 
T o u r s , d e d ix l i v r e s , p o u r c i n q u a n t e - s i x ; à A m i e n s , d e q u a t r e i v r e s 
d o u z e so l s d e u x d e n i e r s , p o u r d ix - sep t ; à C h a u n y ^ t r e n t e h r e s 
q u a t r e so l s et q u a t r e d e n i e r s , p o u r o n z e baptisés d e l ' eveché d e N o y o n -
q L e s a d u l t e s , n o m m é s « à * « , c 'es t-à-dire c o n v e r t i s , n e u . . e n . p o i n t 
logés , m a i s r eceva ien t d e d e u x à d o u z e d e n i e r s p a r , o u r e t g r t e s d es 
r a t i o n s d e b lé . P a r m i les p a r r a i n s et m a r r a i n e s , 
pertis, n o u s v o y o n s figurer s a i n . L o u i s (un d e ses fijeuls , . p p e k t 
L o u i s d e Po i s sv ) , J e a n n e d e N a v a r r e , f e m m e d e P h i l i p p e le B e l , 
I s a b e l l e , fille d e P h i l i p p e le Bel . Q u a n d ces n é o p h y t e s r e t o u r n a i e n t au 
J u d a ï s m e , i ls é t a ien t c o n d a m n é s au s u p p l i c e d u l eu . 

§ 3 

Bas enfan ts des héré t iques , des apos ta ts e t des impies 

Si u n h é r é t i q u e d e m a n d e à u n p r ê t r e c a t h o l i q u e d e b a p t i s e r u n en-
f a n t , ce d e r n i e r doit- i l le fa i re ? L e s u n s r é p o n d e n t a f f i r m a t i v e m e n t ( i ) 
e t les a u t r e s n é g a t i v e m e n t , p a r c e q u e ce serai t e x p o s e r p l u s t a rd 1 e n f a n t 
à l ' a p o s t a s i e ( 2 * Le conc i le d e B a l t i m o r e d i t à ce s u , e t : « N o u s p e n s o n s 
q u e les e n f a n t s des n o n - c a t h o l i q u e s , q u a n d les. p a r e n t s n o u s R a p p o r t e n t , 
d o i v e n t ê t re b a p t i s é s t o u t e s les fo is qu ' i l y a u n e s p o i r p r o b a b l e q u Us 
s e r o n t é l evés c a t h o l i q u e m e n t ; m a i s il f a u t ve i l l e r à ce q u e ces e n f a n t s 
n ' a i en t q u e d e s p a r r a i n s ou des m a r r a i n e s qui s o i e n t c a t h o l i q u e s . . 

L e s e n t i m e n t c o m m u n es t q u ' o n p e u t b a p t i s e r e s e n f a n t s des h é r é -
t i q u e s , des a p o s t a t s et d e s i m p i e s , c o n t r e le g re d e l eu r s p a r e n t s p a r 
cet te r a i son q u ' i l s r e s ten t s o u s l a s u j é t i o n de l 'Ég l i se e t q u e 
d r o i t d e les o b l i g e r à o b s e r v e r ses lo is e t s u r t o u t le d r o « d , v , n (3) 
m G o u s s e t n e p a r t a g e p o i n t cet av i s . « N o u s p e n s o n s d i t - i l (4), c o n 

( 1 ) L a y m a n , A v e r s a , G o b a i , L a c r o i x , Diana, etc. 

la» Suarez . C o n i n c k , 1 . Dieast i l lo , e tc . 
( ! ) Noél A l e x a n d r e , G o b a t , T o u r n e l y , Drouin , B . l l u a r t , L , B u o n , etc. 

(4) Theolog. «or., t. 11, n. 81. 

t r a i r e m e n t au s e n t i m e n t c o m m u n , q u ' o n n e do i t pas b a p t i s e r les e n f a n t s 
d e s a p o s t a t s e t des i m p i e s , s a n s le c o n s e n t e m e n t e x p r è s o u p r é s u m é 
de l eu r s p a r e n t s . L ' E g l i s e peu t b i en o b l i g e r les a p o s t a t s à p r o c u r e r le 
b a p t ê m e à l eu r s e n f a n t s ; c a r , en cessan t d ' ê t r e fidèles à s e s p r e s c r i p t i o n s , 
i ls n ' o n t po in t cessé d ' ê t r e a s s u j e t t i s à son a u t o r i t é . M a i s il n o u s s e m b l e 
q u i l n e l au t p o i n t c o n f o n d r e le d r o i t d e j u r i d i c t i o n , q u e l 'Ég l i se con-
se rve s u r c eux d e ses m e m b r e s q u i s o n t rebe l les et t r a n s f u g e s , avec le 
d r o i t d e p r o p r i é t é s u r l eu r p e r s o n n e e t la p e r s o n n e de l e u r s e n f a n t s . 
D e d r o i t n a t u r e l ceux-ci a p p a r t i e n n e n t à l eu r s p è r e e t m è r e , a v a n t 
d a p p a r t e n i r à I É g l i s e d o n t i ls ne p e u v e n t f a i r e p a r t i e q u e p a r le bap-
tême. » M . l ' a b b é d e R i v i è r e s a jou t e ( t ) q u e le d a n g e r de s é d u c t i o n 
ex i s t e ra i t p o u r ces e n f a n t s auss i b ien q u e p o u r ceux des infidèles. 

L ' a r t i c l e v i n d e l 'Éd i t p o r t a n t r évoca t i on d e l ' éd i t d e N a n t e s (oc to -
b r e 1G95; es t a ins i l ibel lé : « A l ' é g a r d des e n f a n t s q u i n a î t r o n t d e 
a d , t e re l ig ion p r é t e n d u e r é f o r m é e , v o u l o n s q u ' i l s s o i e n t d o r é n a v a n t 

b a p t i s e s p a r les c u r é s des pa ro i s se s . E n j o i g n o n s a u x p è r e s et m è r e s d e 
les e n v o y e r a u x ég l i ses à cet effet là, à p e i n e d e 5oo l i v r e s d ' a m e n d e 
e t de p l u s g r a n d e p e i n e s'il y é c h e t ; et s e r o n t e n s u i t e l e s e n f a n t s é levés 
d a n s la re l ig ion c a t h o l i q u e , a p o s t o l i q u e e t r o m a i n e ; ce à q u o i n o u s 
e n j o i g n o n s bien e x p r e s s é m e n t aux j u g e s des l ieux d e t e n i r la m a i n . » 

J a d i s , l e s t r i b u n a u x ecc lés i a s t iques c o n t r a i g n a i e n t les p a r e n t s c a t h o -
l i ques à f a i r e b a p t i s e r l eu r s e n f a n t s . N o u s t r o u v o n s d a n s le Traité 
de ta juridiction ecclésiastique, p a r D e c o m b e s , u n e o r o c é d u r e fa i te à 

I officiai l té d e P a r i s en 1697 , à la r e q u ê t e d u p r o m o t e u r c o n t r e u n p r o -
c u r e u r a u P a r l e m e n t , p o u r le c o n t r a i n d r e à f a i r e d o n n e r le b a p t ê m e à 
son en fan t . L ' a s s i g n a t i o n ava i t é t é lancée l o r s q u e le p r o c u r e u r se décida 
à a c c o m p l i r ce t acte r e l ig ieux . « M a i s , s'il en ava i t été r e f u s a n t , di t 
D e c o m b e s , M . le P r o m o t e u r , a p r è s l a s e n t e n c e d e l 'off icial i té , s 'y se ro i t 
t r a n s p o r t e avec u n c o m m i s s a i r e e t a u r o i t fa i t e n l e v e r son e n f a n t p o u r 
le faire b a p t i s e r . » 

L e s a n c i e n s ju r i s t e s p r o t e s t a n t s r e c o n n a i s s a i e n t à l ' a u t o r i t é civi le le 
d r o i t d e f o r c e r les p a r e n t s à fa i re b a p t i s e r l eu r e n f a n t , t r o i s m o i s a p r è s 
sa n a i s s a n c e . B o e h m e r , c h e r c h a n t u n b i a i s p o u r n e p a s v io l e r les 
d r o i t s de la consc ience , m ê m e e r r o n é e , di t q u ' o n n e do i t p a s f o r c e r les 
p a r e n t s a o f f r i r l eu r e n f a n t a u b a p t ê m e , m a i s q u ' i l f au t le l e u r e n l e v e r 
d e fo rce p o u r u n e h e u r e et le l eu r r e n d r e bap t i sé (2). 

(1) Manuel de la Science pratique, p. a65. 
(2) Jus.eccl.pnt., t. III, p. 825. 



§ 4 

D e s e n f a n t s s o r t i s e u p a r t i e d u s e i n d e l e u r m è r e 

N o u s n e c r o y o n s p a s q u ' o n se soit occupé , a v a n t le xm» siècle , d e la 
val id i té d u b a p t ê m e d o n n é à u n e n f a n t so r l i en p a r t i e d u sein d e sa 
m è r e et d o n t o n a à c r a i n d r e la m o r t . L e s conci les d e C o l o g n e (1281) et 
d e L i è g e (1287) p r e s c r i v e n t de ve r se r l ' eau b a p t i s m a l e s u r sa tê te . 
U n conc i l e d e N i m e s ( 1 2 8 4 ' et u n s y n o d e d e B o u r g e s {1342) d i sen t 
q u ' o n do i t f a i r e l ' a b l u t i o n s u r n ' i m p o r t e que l l e p a r t i e du c o r p s qui 
soit s o r t i e , c o m m e u n b r a s , u n p i e d , etc. Le R i t u e l r o m a i n , s u i v a n t la 
d o c t r i n e d e s a i n t T h o m a s , ne veu t p o i n t q u ' o n r e b a p t i s e u n e n f a n t 
q u i , d a n s ces cas l a b o r i e u x , a u r a i t reçu l ' eau s u r la t ê te , s i ège d e t o u s 
les s e n s . U n pe t i t n o m b r e d e t héo log i ens (1) o n t p r o f e s s é l ' o p i n i o n c o n -
t r a i r e . L e s e n t i m e n t c o m m u n (2) c o n s i d è r e c o m m e d o u t e u s e e t p a r 
c o n s é q u e n t r é i t é r a b l e , l ' i n f u s i o n f a i t e s u r u n e p a r t i e m o i n s i m p o r -
t a n t e d u c o r p s , c o m m e u n p i ed o u u n e m a i n . 

S 5 

D e s f œ t u s s o r t i s d u s e i n d e l e u r m è r e 

O n p a r a î t a v o i r c o m m e n c é à b a p t i s e r les e m b r y o n s au x tv c siècle (3). 
T o u t e f o i s , l ' u n i f o r m i t é n e p o u v a i t p o i n t s ' é t a b l i r d a n s la p r a t i q u e , 
a v a n t q u e la sc ience p h y s i o l o g i q u e ait fixé d ' u n e m a n i è r e s u r e l ' a n i -
m a t i o n d u f œ t u s . D ' a p r è s P l a t o n , l ' en f an t r eço i t l ' â m e p a r i n f u s i o n 
s e u l e m e n t au m o m e n t d e la na i s sance . A r i s i o t e fixe l ' a n i m a t i o n a u 
q u a r a n t i è m e j o u r p o u r les g a r ç o n s , au q u a t r e - v i n g t - d i x i è m e p o u r 
les filles; ce l te o p i n i o n , a d o p t é e p a r sa in t A u g u s t i n e t s a i n t T h o m a s , 
a d o m i n é l 'école s co l a s l i que j u s q u e v e r s le m i l i e u d u xvn° s iècle . 
D ' a p r è s A l b e r t l e G r a n d , le f œ t u s es t a n i m é le v i n g t - c i n q u i c m e j o u r 
a p r è s la c o n c e p t i o n . S a i n t Bas i l e c ro i t q u e l ' â m e est c réée au m o m e n t 

{1, l 'ornas, Sainte-Beuve, les Conférences d 'Angers ,etc . 
(2} l 'a iudanus, Soto, Gabrie l , Grégoire de Valence, Gonzalez, Diana, T r o m b e l l i , etc. 
(3) Baumgarten, Erlaulermg der Christliç/un Alterthumer, p. [71. 

m ê m e d e la c o n c e p t i o n . Cet te o p i n i o n , su iv i e p a r s a i n t G r é g o i r e d e 
N y s s e e t s a i n t C é s a i r e , f u t r e m i s e en h o n n e u r p a r J é r ô m e F l o r e n t i n i , 
c l e r c r égu l i e r d e la M è r e d e D i e u . E n i ( i 5 8 , d a n s u n o u v r a g e 
in t i tu lé de hpminibus dubiis, i l d é m o n t r a l ' o b l i g a t i o n d e b a p t i s e r les 
a v o r t o n s , q u e l q u e c o u r t q u e so i t l ' e space d e t e m p s écou l é d e p u i s le 
m o m e n t d e la c o n c e p t i o n . S o n o u v r a g e fit g r a n d j b r u i t e t f u t a p p r o u v é 
p a r les F a c u l t é s d e t h é o l o g i e d e P a r i s , d e V i e n n e , d e P r a g u e , p a r 
les un ive r s i t é s d e R e i m s et d e S a l a m a n q u e , p a r u n cer ta in n o m b r e 
d ' évêques e t d e t héo log i ens é m i n e n t s . 11 e u t en m ê m e t e m p s d e 
c h a u d s a d v e r s a i r e s q u i d é f é r è r e n t son l iv re à l ' i n d e x . L a S a c r é e 
C o n g r é g a t i o n se b o r n a à ex ige r q u e l q u e s é c l a i r c i s s e m e n t s d e l ' au t eu r 
p o u r u n e seconde é d i t i o n , q u i p a r u t en 1672 , e t d é c l a r a q u e sa d o c -
t r i n e é ta i t p r o b a b l e . A u j o u r d ' h u i , l a sc ience (1) e t la théo log ie (2) en 
a f f i r m e n t la p r e s q u e c e r t i t u d e . 

S G 

D e s f œ t u s r e n f e r m é s d a n s l e s e i n d e l e u r m è r e 

Q u a n d le R i t u e l r o m a i n pose en p r i n c i p e q u ' u n e n f a n t c o m p l è t e -
m e n t r e n f e r m é d a n s le se in d e sa m è r e n e p e u t p a s ê t re bap t i sé , il se 
f a i t l ' écho d e t o u s les t h é o l o g i e n s a n t é r i e u r s au xviu" s iècle , q u i 
n ' a v a i e n t p o i n t p r é v u la p o s s i b i l i t é d u b a p t ê m e i n t r a - u t é r i n à l ' a i d e 
d ' u n i n s t r u m e n t , p a r e x e m p l e avec celui d o n t C h a m b e r l e n a d o t é l ' a r t 
o b s t é t r i c a l . Les a n c i e n s t h é o l o g i e n s , d ' a i l l e u r s , i n t e r p r é t a i e n t d a n s u n 
s e n s é t ro i t , ces p a r o l e s d e l ' É c r i t u r e : Si quelqu'un ne renaît de l'eau 
et du Saint-Esprit, il ne peut entrer dans le royaume des deux. I l es t 
v r a i q u e p o u r r e n a î t r e , il f a u t ê t r e d é j à n é , m a i s o n ne na î t p a s s e u l e -
m e n t ex utero, p a r l ' e n t r é e d a n s le m o n d e , o n n a î i a n t é r i e u r e m e n t , 
in utero, p a r l a c o n c e p t i o n , et p u i s q u e c 'est à c e m o m e n t qu ' e s t c o n -
t r ac t ée l a t ache o r ig ine l l e , on peu t a p p l i q u e r les p a r o l e s d e l ' É c r i t u r e à 
ce t t e p r e m i è r e na i s sance . 

G a b r i e l B ie l , m o r t en 1493 , p a r a î t ê t r e le p r e m i e r q u i ait a d m i s q u e 
l ' e n f a n t p o u v a i t ê t r e bap t i sé d a n s le sein d e sa m è r e ; m a i s si sa d o c -

(1) Cazeaus, Rapport tu à l'Acad. de médecine, le 10 févr. t852. 
(2) Dinouart, Embryologie sacrée, 1. I, ch. vi et vu; Debrcyne, Théot. morale, a» éd., 

p. 24G ; Mœchiologie, 41 éd., p. 333. 



t r i n e f u t p l u s o u m o i n s a p p r o u v é e p a r q u e l q u e s t h é o l o g i e n s ( i ) , e l le 
fu t r e j e tée p a r le p l u s g r a n d n o m b r e , c o m m e c o n t r a i r e à l ' É c r i t u r e , e t 
c o m m e u n e p r o f a n a t i o n d e l ' eau b a p t i s m a l e (2) . Le s e n t i m e n t c o n t r a i r e 
p r é v a u t a u j o u r d ' h u i et se t r a d u i t p a r la p r a t i q u e géné ra l e des h ô p i -
t a u x . 

L ' o p é r a t i o n c é s a r i e n n e cons i s t e à e x t r a i r e l ' en fan t d u sein de sa 
m c r e , p a r u n e inc is ion p r a t i q u é e a u x p a r o i s d e l ' a b d o m e n et d e l ' u t é r u s . 
D e p u i s les R o m a i n s j u s q u ' à n o s j o u r s , on a t o u j o u r s t e n t é cet te o p é -
ra t ion s u r les f e m m e s m o r t e s ence in t e s . C 'es t en t 5 8 i q u e R o u s s e l 
p r o p o s a , le p r e m i e r , d e l ' exécu te r s u r des f e m m e s v i v a n t e s , d a n s les 
cas o ù l ' imposs ib i l i t é d ' u n a c c o u c h e m e n t n a t u r e l deva i t e n t r a î n e r la 
m o r t de la m è r e et d e l ' en f an t . 

L ' o p é r a t i o n s u r u n e m è r e m o r t e a é t é c o n s i d é r é e c o m m e inu t i l e 
p a r p l u s i e u r s t héo log i ens q u i s u p p o s a i e n t q u e l ' e n f a n t n e p o u v a i t p a s 
lu i s u r v i v r e u n seul i n s t a n t (3). D ' a u t r e s n ' o n t a d m i s q u ' u n e s u r v i v a n c e 
d ' u n e h e u r e ou d e u x (4), e t c ' es t l ' av is d e q u e l q u e s é m i n e n t s c h i r u r g i e n s 
m o d e r n e s (5). M a i s l eu r s e n t i m e n t a é t é r é f u t é p a r le P . D e b r e y n e ¡6), 
q u i a d m e t , avec C a n g i a m i l a , q u e des e n f a n t s o n t été e x t r a i t s v i v a n t s d u 
sei n d e l eu r m è r e , q u i n z e h e u r e s , v i n g t - q u a t r e h e u r e s e t m ê m e q u a r a n t e -
hu i t h e u r e s a p r è s la m o r t d e celle-ci . A u s s i u n g r a n d n o m b r e d e c o n -
ci les , d e s y n o d e s e t d ' o r d o n n a n c e s ép i s copa l e s (7) on t - i l s r e c o m m a n d é 
l ' o p é r a t i o n c é s a r i e n n e , d a n s l ' in té rê t d e l à v ie et d u b a p t ê m e de l ' e n f a n t ; 
c 'est à ce m o y e n c h i r u r g i c a l q u e d u r e n t l eu r ex i s tence , s a i n t L a m b e r t , 
s a i n t R a y m o n d N o n n a t , s a i n t R a y n a u d , G r é g o i r e X I V e t b i en 
d ' a u t r e s . L a légis la t ion f r a n ç a i s e ne s 'es t occupée d u s o r t d e ces e n f a n t s 
q u e p o u r édic ter u n e m e s u r e r e s t r i c t ive . U n a r r ê t de la C o u r d e c a s s a -
t i on , r e n d u en 1834 , s ' e x p r i m e a ins i : « L ' o p é r a t i o n c é s a r i e n n e fa i te , 
m ê m e u n e seu le fo i s , p a r u n i n d i v i d u q u i n ' e s t p a s c h i r u r g i e n , c o n s t i -
t u e u n dé l i t p r é v u p a r l ' a r t i c le 3 5 d e l a loi d u 10 ven tôse an I I . » 

( I ) Benoît XIV , Elbe] , Grégoire de Valence, Holzman, C l . Lacroix , Maldonat, P ieui , 
Sgobar , Suarez, Victoria, etc. ' 

(a) Nocl Alexandre, Berti , l ï t e r m i n i c r , Gibert , le card. Gotti, Juénin, Ochagavia, 
Orel l i , T h . Raynaud, etc. , 

(3) Sanchez, Rodericus a Castro, Varcndé. 
(4) Possevin, T h . R a y n a u d . 

'5) Velpeau, Traité es Accouchements, t. Il, p. 45, ; Morea.i. Traité de la Pratique 
des accouchements, t. Il, p. a5o. 

¡6) Théoi. mor., a» edit., p. 277. 
(7) Conciles de Cologne ( l aSo i , de Langres ( .404) , de Paris ( , 5 5 7 ) ; Synodes de Sens 

( . a 4), de Cologne ( , 5 = 8 ) , d e Cambrai ( , 5 5 o ) ; Rituel romain; Ordonnances d'Eudes de 
Su l ly , des éveques de Palerme, Catane, Agrigente, Crémone, etc. 
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L e s a n c i e n s m é d e c i n s n e c roya i en t g u è r e poss ib le q u ' u n e m è r e 
v i v a n t e p û t s u r v i v r e à l ' o p é r a t i o n c é s a r i e n n e . D e s t h é o l o g i e n s , se 
b a s a n t s u r cet te fausse d o n n é e sc ien t i f ique , o n t déc l a r é « q u ' i l n ' é t a i t 
p o i n t p e r m i s d ' o u v r i r u n e f e m m e avan t s a m o r t , p o u r s a u v e r s o n 
f r u i t e t lu i d o n n e r le b a p t ê m e ( i ) . » La p r a t i q u e m o d e r n e p r o u v e q u e 
l ' o p é r a t i o n c é s a r i e n n e n ' e s t p o i n t m o r t e l l e p a r e l l e - m ê m e . S u r cen t 
f e m m e s , o n en s a u v e q u a r a n t e e t u n e d ' a p r è s S i m o n a r t ; q u a r a n t e -
d e u x , d ' a p r è s B a u d e l o c q u e ; q u a r a n t e - q u a t r e , d ' a p r è s M i c h a é l i s ; q u a -
r a n t e - c i n q , d ' a p r è s V e l p e a u ; c i n q u a n t e - h u i t , d ' a p r è s S p r e n g e l . A u s s i 
b e a u c o u p d e t héo log i ens m o d e r n e s f o n t - i l s u n e ob l iga t ion d e c o n s -
cience à la m è r e q u i ne p e u t a c c o u c h e r n a t u r e l l e m e n t , n o n s e u l e m e n t 
d e s u b i r , m a i s d e r é c l a m e r l ' opé ra t ion c é s a r i e n n e . 

S 7 

D e s M o n s t r e s 

L e s a n c i e n s na tu r a l i s t e s a d m e t t a i e n t l ' exis tence d e m o n s t r e s , p r o d u i t s 
d ' u n i n f â m e c o m m e r c e e n t r e la f e m m e e t u n a n i m a l . L e s t h é o l o g i e n s , 
q u i se t r o u v e n t s o u v e n t forcés d ' a c c e p t e r la sc ience d e l e u r t e m p s , 
o n t t i ré d e ces fausses d o n n é e s d e s c o n c l u s i o n s é g a l e m e n t f a u s s e s . 
Le R i tue l r o m a i n et la p l u p a r t d e s R i tue l s p r o v i n c i a u x o n t d é f e n d u 
d e b a p t i s e r les m o n s t r e s . Les casu i s t e s o n t p e r d u l eu r t e m p s à d é t e r -
m i n e r les ca t égor i e s d e m o n s t r e s , q u i o n t u n e â m e , e t cel les q u i n ' e n 
o n t p a s . U n jésui te i ta l ien d u xvi° s iècle , A n t . P o s s e v i n o , est p e u t - ê t r e 
le p r e m i e r t héo log i en qui a i t o sé s o u t e n i r q u ' o n do i t b a p t i s e r t o u t 
m o n s t r e sor t i d u se in d e l a f e m m e , q u e l q u e r e s s e m b l a n c e q u ' i l p u i s s e 
a v o i r avec la b r u t e . Il 11e peu t p l u s y a v o i r d e d o u t e à cet é g a r d , la 
sc ience a y a n t d é m o n t r é p h y s i o l o g i q u e m e n t q u ' i l y a i m p u i s s a n c e 
rad ica le d e f é c o n d a t i o n e n t r e des g e n r e s d i f f é r en t s . 

Q u a n d u n m o n s t r e a u n c o r p s b i cépha l e o u u n d o u b l e c o r p s à u n e 
seu le t ê te , il es t p re sc r i t d e d o n n e r d e u x b a p t ê m e s d i s t inc t s e t c o n d i -
t i onne l s . R i t t a - C h r i s t i n a , q u ' o n a exh ibée à P a r i s , il y a u n e q u a r a n -
t a ine d ' a n n é e s , ava i t deux tê tes p a r f a i t e m e n t c o n f o r m é e s q u i f u r e n t , 
c h a c u n e , b a p t i s é e s s é p a r é m e n t , l ' u n e s o u s le n o m d e R i t t a , l ' a u t r e s o u s 
celui d e C h r i s t i n a . 

(1) Instructions sur le Rituel de Toulon (1778). 
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A R T I C L E I U 

D e s a d u l t e s e n g é n é r a l 

P o u r r ecevo i r le b a p t ê m e avec f r u i t , il f au t q u e l ' adu l t e c o n n a i s s e 
les p r i n c i p a l e s v é r i t é s d e la r e l ig ion ; qu ' i l m è n e u n e vie r é g u l i è r e ; 
qu ' i l ait l ' a t t r i t ion d e s e s p é c h é s p a s s é s ; qu ' i l so i t a n i m é d e s e n t i m e n t s 
d e fo i , d ' e s p é r a n c e et d e c h a r i t é ; en f in , qu ' i l soit d i sposé à ce g r a n d 
acte p a r u n e p r é p a r a t i o n su f f i san te . N o u s p a r l e r o n s d e ces d i v e r s e s 
c o n d i t i o n s d a n s le l iv re s u i v a n t , relat i f au c a t é c h u m é n a t . D a n s cet 
a r t i c l e , n o u s n o u s o c c u p e r o n s e x c l u s i v e m e n t d e l a c o n d i t i o n essent ie l le 
p o u r l a va l id i t é m ê m e d u s a c r e m e n t , c ' e s t - à - d i r e d u l i b r e c o n s e n t e -
m e n t d u s u j e t . 

T o u s les t h é o l o g i e n s s o n t d ' a c c o r d p o u r c o n s i d é r e r ce c o n s e n t e -
m e n t v o l o n t a i r e c o m m e u n e c o n d i t i o n abso lue d e la va l id i t é d u s a c r e -
m e n t ; il n 'y a d e n u a n c e s q u e s u r le d e g r é nécessa i re d e v o l o n t é ; a i n s i , 
q u e l q u e s t h é o l o g i e n s ( i ) o n t c o n s i d é r é l ' absence d e p r o t e s t a t i o n 
c o m m e é q u i v a l e n t a u c o n s e n t e m e n t ; m a i s le s e n t i m e n t c o m m u n (a) 
n e r e g a r d e p o i n t ce t t e pass iv i t é c o m m e u n e i n t en t i on su f f i s an t e . C ' e s t 
auss i u n e pe t i t e m i n o r i t é d e d o c t e u r s q u i a p r é t e n d u q u ' i l n ' y a pas 
v iolence q u a n d u n p r i n c e d o n n e à cho i s i r e n t r e le b a p t ê m e e t l 'exil o u 
tou te a u t r e p e i n e g r a v e , p a r c e q u e la l i b e r t é n e s e r a i t p a s , en ce c a s , 
c o m p l è t e m e n t a n é a n t i e . 

C e s cas d e v io lence p l u s o u m o i n s p r o n o n c é e n ' o n t pas été r a r e s de 
la p a r t d e c e r t a i n s p r i n c e s , e m p o r t é s p a r u n excès d e s p o t i q u e d e zèle 
ou p a r des ca lcu l s p o l i t i q u e s . N o u s a l l ons c i t e r les p r i n c i p a u x , et l 'on 
v e r r a q u e l ' É g l i s e , l o i n d e les s a n c t i o n n e r , a s o u v e n t é levé l a vo ix 
p o u r d é f e n d r e les d r o i t s d e l a l ibe r té h u m a i n e et la d ign i t é m ê m e d u 
s a c r e m e n t . 

E n O r i e n t , l ' e m p e r e u r H o n o r i u s p e r s é c u t a d ' a b o r d les J u i f s , espé-
r a n t p a r là les d é t e r m i n e r à se c o n v e r t i r ; m a i s , au b o u t d e q u a t r e a n s , 
v o y a n t q u e sa t a c t i q u e n ' ava i t p r o d u i t a u c u n r é s u l t a t , il cessa d e m o -
les te r les J u i f s e t d é f e n d i t d ' i n c e n d i e r l eu r s s y n a g o g u e s . L e s éd i t s d e 
J u s t i n i e n (3) c o n f i s q u e n t les b i e n s d e s Gen t i l s et des J u i f s q u i r e f u s e -

{ i j S o l o , L e d e s m a s , C a j e t a n , etc. 
(a) A lexandre de H a l è s , sa int T h o m a s , Scot , saint Bonaventure , G a b r i e l , Co lc t , e tc . 
(3) Cap . t v , l 19. 

r a i e n t d e r ecevo i r le b a p t ê m e , a p r è s a v o i r su iv i p e n d a n t d e u x a n s 
les exercices d u c a t é c h u m é n a t . 

G r é g o i r e de T o u r s r a p p o r t e ( i) q u e C h i l p é r i c f i t b a p t i s e r u n g r a n d 
n o m b r e d e J u i f s , et q u ' i l fit m e t t r e en p r i son u n d e ceux q u i s 'y r e f u -
sa ient . L e d o c t e u r L a u n o y en a conc lu t r è s f a u s s e m e n t q u e ces conve r -
s ions à p e u p r è s f o r c é e s c o n s t i t u a i e n t a l o r s la d i sc ip l ine ecc lés ias t ique 
d e s G a u l e s . I l n 'y eu t à ce su je t q u e d e s a b u s l ocaux , r é p r i m é s p a r 
les s o u v e r a i n s P o n t i f e s . Q u e l q u e s J u i f s d ' I t a l i e se p l a ign i r en t à 
s a i n t G r é g o i r e le G r a n d d e ce q u e l eu r s c o r e l i g i o n n a i r e s , se r e n d a n t à 
Marse i l l e , p o u r l eu r c o m m e r c e , é t a i e n t p a r f o i s b a p t i s é s p l u t ô t p a r fo rce 
q u e p a r p e r s u a s i o n . Le P a p e écr iv i t à cet te occas ion à V i r g i l e , é v ê q u e 
d ' A r l e s , e t à T h é o d o r e , é v ê q u e de M a r s e i l l e : « J e l oue , l eu r dit-i l (2}, 
v o t r e i n t e n t i o n , « je 1 1 e d o u t e p a s q u ' e l l e n e soit f o n d é e s u r l ' a m o u r q u e 
v o u s portez, à N o t r e - S e i g n e u r ; m a i s , n ' é t a n t p o i n t rég lée s u r l ' É c r i t u r e , 
je c r a in s q u ' e l l e n e nu i se à ceux m ê m e s q u e v o u s v o u l e z s a u v e r , 
et q u ' a p r è s a v o i r été c o n t r a i n t s d e recevoi r le b a p t ê m e , ils ne r e t o u r -
nen t p l u s d a n g e r e u s e m e n t à l eu r p r e m i è r e s u p e r s t i t i o n . C o n t e n t e z -
v o u s d o n c d e les p r ê c h e r et de les i n s t r u i r e p o u r les éc l a i r e r et les 
c o n v e r t i r so l i demen t . » L e m ê m e P a p e écrivi t é g a l e m e n t a u x é v ê q u e s 
d e N a p l e s et d e T e r r a c i n e (3), leur p r e s c r i v a n t de vei l ler à ce q u ' o n n e 
p e r s é c u t â t pas les J u i f s , e t q u ' o n n ' e m p l o y â t e n v e r s eux q u e des m o v e n s 
d e d o u c e u r ei d e p e r s u a s i o n p o u r les a m e n e r au g i r o n d e l 'Ég l i se . 

S i s e b u t , roi des Go t l i s , e m p l o y a la v iolence p o u r o p é r e r la conve r s ion 
d e s J u i f s , m a i s le conc i le d e T o l c d c (633 ' d é s a p p r o u v a ces r i g u e u r s , 
en d é c l a r a n t q u ' u n e v o l o n t é l ib re es t r e q u i s e d e la p a r t d e l ' adu l t e q u i 
reçoi t le b a p t ê m e . 

L ' e m p e r e u r P h o c a s , en 6 1 7 , o r d o n n a d e b a p t i s e r t o u s les J u i f s de 
s o n r o y a u m e et fit exécu te r cet éd i t p a r ses off iciers . D e n y s de T e l -
m e r a n o u s a laissé s u r ces actes d e v io lence l ' ext ra i t d ' u n e ch ro -
n i q u e s y r i a q u e , q u ' a p u b l i é le c a rd ina l M a i ( 4 ) . 

L ' e m p e r e u r H é r a c l i u s ava i t c r u l i re d a n s les a s t r e s q u e ses é ta t s 
s e r a i e n t r a v a g é s p a r la na t i on inc i rconc i se ; c r o y a n t q u ' i l s ' ag issa i t de s 
J u i f s , il e n v o y a d e s a m b a s s a d e u r s à D a g o b e r t , ro i des F r a n c s , p o u r le 
p r i e r de f o r c e r les J u i f s d e son r o y a u m e à se c o n v e r t i r e t d e c o n d a m -
n e r à m o r t o u à l 'exil c eux qui r e f u s e r a i e n t le b a p t ê m e . D a g o b e r t se 

( 1 ) ma. franc., 1. VI, c. xvit. 
(A) Episl. XLVII, ap. l'air, la!., t! I.XXXVI, p. 5CKI. 
(3) Lib. I, Episl. XXXIII; 1. II, Episl. XV. 
(4) Spicil. roman., t. X. p. 223. 



c o n f o r m a à cet te d e m a n d e , et il n e f a u t pas d o u t e r q u H é r a c l i u s n a î t 
p r i s les m ê m e s m e s u r e s d a n s son p r o p r e e m p i r e . N o u s l i s o n s d a n s les 
A c t e s d e s a i n t A m a n d q u e D a g o b e r t d o n n a des l e t t r e s a c e « l e m i s -
s i o n n a i r e , p o u r q u ' i l f o r çâ t les inf idèles d e G a n d à r ecevo i r le b a p t e m e ; 
m a i s n o ù s ' n e v o y o n s p a s d a n s l a v ie d e ce S a i n t , q u >1 a i t , a m a , s 
e m p l o y é d ' a u t r e s m o y e n s q u e ceux d e l ' e n s e i g n e m e n t e t d e la p e r s u a -

S ' ° L é o n l ' I s a u r i e n , q u i b r i s a i t les i m a g e s s a in t e s p a r le consei l de s 

J u i f s , v o u l u t e n s u i t e l e s f o r c e r à r ecevo i r le b a p t e m e ; ,1 ne réuss i t 

q u ' à en fa i re des apos t a t s . , . , , „ . . . , . s „ a 

U n écr iva in qui a p a r t i c u l i è r e m e n t é t u d i e l ' h i s to i re d u b a p t e m e 
d e s l u i f s ( i ) , d é m o n t r e , c o n t r e I . a u n o y , q u e C h a r l e m a g n e n a , a m a i s 
fai t b a p t i s e r d e fo rce les S a x o n s ; qu ' i l n ' a e m p l o y é q u e les m e n a c e s 
et les p r o m e s s e s à l ' é g a r d d e p e u p l e s qu i , en v e r t u d e s d r o i t s d e la 
g u e r r e , lui é t a ien t c o m p l è t e m e n t s o u m i s ; qu ' i l n ' a r e c o u r u à d e s 
m o y e n s d e v io lence q u ' à l ' é g a r d d e ceux qui r e t o u r n a i e n t à 1 ido lâ t r i e 
a p r è s s ' ê t re fai t l i b r e m e n t b a p t i s e r . I l es t à r e m a r q u e r q u e le B . Al-
cu in S - l o u e C h a r l e m a g n e d e la so l l i c i t ude e t de la b é n i g n i t é q u >1 a 
m o n t r é e s d a n s cet te œ u v r e d e c o n v e r s i o n ; il n ' y a d o n c r ien d é t o n n a n t 
q u e le p a p e A d r i e n a i t félicité l ' e m p e r e u r d ' a v o i r c o n d u i t la na t i on 
s a x o n n e à la f o n t a i n e d e vie (3). S e s s e n t i m e n t s o n t ete les m e m e s 
q u e ceux des a u t r e s P a p e s , et n o t a m m e n t d e N ico l a s I » , qu i deva i t 
b i en tô t r é p o n d r e a u x B u l g a r e s q u ' o n n e do i t j a m a i s e m p l o y e r l a 

v io lence p o u r c o n v e r t i r . 
A u c o m m e n c e m e n t d u x,« s iècle , le p r e m i e r m a g i s t r a t d e I I r l a n d e , 

T h o r g e i r , a p r è s a v o i r p r i s l ' av is d ' u n e a s s e m b l é e géné ra l e d u p e u p l e , 
o r d o n n a q u e t o u s l e s I r l a n d a i s r e n o n c e r a i e n t au cul te d O d i n et 
r e c e v r a i e n t le b a p t ê m e . C e t t e déc i s ion p o l i t i q u e f u t m o t i v é e p a r 
l ' imposs ib i l i t é o ù se t r o u v a i t l ' I r l a n d e d e v iv re s a n s a v o i r d e r e l a -
t i ons c o m m e r c i a l e s avec la N o r v è g e ; r e l a t i ons q u e le roi d e cette 
c o n t r é e . O l a u s , n o u v e l l e m e n t c o n v e r t i , ava i t r o m p u e s , n e v o u l a n t p l u s 
a v o i r d e r a p p o r t s avec les n a t i o n s i do l â t r e s (4). 

Le v i ' conci le d e B é n é v e n t ( I 3 7 4 ) dé fend de b a p t i s e r m a l g r é e u x les 

T a r t a r e s , les esc laves et les J u i f s . 
A p r è s la p r i s e d e G r e n a d e , F e r d i n a n d et I sabe l le c o n d a m n è r e n t à 

(1) Jean Nicolas, De Bapt. anliq. usu, pars post. , prop. IV. 
(2) Epist. VII. 
{3) Epist. VIII ad Carol. 
(4) Armâtes de philos., 1™ série, t. IV, p. 426. 

l 'exil les J u i f s q u i r e f u s e r a i e n t de se fa i re b a p t i s e r . L e ro i de P o r t u g a l 
en ava i t agi d e m ê m e - e n 1 4 9 6 , à l ' égard des J u i f s et d e s M a u r e s . 

Si u n cer ta in n o m b r e d e p r i n c e s c h r é t i e n s o n t e m p l o y é la v io lence 
p o u r h â t e r des c o n v e r s i o n s p l u s o u m o i n s s incè re s , il en est d ' a u t r e s 
d o n t les m e s u r e s fiscales d e v a i e n t a v o i r p o u r r ésu l t a t d e m e t t r e u n 
sé r i eux obs tac le à la c o n v e r s i o n des J u i f s ; te ls s o n t c eux q u i , au 
m o y e n â g e , se s o n t c r u le d r o i t d e c o n f i s q u e r , a u p ro f i t d e l ' É t a t , les 
b i ens acqu i s p a r les J u i f s a v a n t l e u r b a p t ê m e . Le t r o i s i è m e conc i l e d e 
L a t r a n (1179} d é f e n d , s o u s p e i n e d ' e x c o m m u n i c a t i o n , a u x au to r i t é s 
c ivi les , d e s ' e m p a r e r a ins i des b i ens d e s n é o p h y t e s . C e t a b u s p e r s i s t a 
l o n g t e m p s en F r a n c e , ca r C h a r l e s VI f u t ob l igé d e p u b l i e r u n e 
o r d o n n a n c e p o u r p r o t é g e r la f o r t u n e des J u i f s c o n v e r t i s ¡1). L ' o r i g i n e 
de ces conf i sca t ions p r o v i e n t sans d o u t e d e l a c r o y a n c e o ù l 'on étai t 
a l o r s q u e les b i ens p o s s é d é s p a r les J u i f s , a v a n t l eu r c o n v e r s i o n , 
a v a i e n t été a c q u i s i n j u s t e m e n t ; ca r n o u s v o y o n s le conc i le d e Bâ le (2) 
é t ab l i r u n e d i s t inc t ion e n t r e les b i ens e x t o r q u é s p a r l ' u s u r e , q u e le 
n é o p h y t e doi t r e s t i t u e r , e t c eux pos sédés l é g i t i m e m e n t , s u r l e sque l s il 
es t i n t e r d i t a u x l a ï q u e s et a u x ecc lés i a s t iques de r i e n p r é l e v e r . 

ARTICLE IV 

I>e q u e l q u e s c a t é g o r i e s p a r t i c u l i è r e * il 'utliille* 

S o u s ce t i t re , n o u s a l l o n s g r o u p e r q u e l q u e s r e n s e i g n e m e n t s r a p i d e s 
s u r le b a p t ê m e d e s J u i f s , d e s p a ï e n s , des e sc laves , d e s f e m m e s e n -
ce in t e s , de s é n e r g u m è n e s . des a l i énés , e t d e s s o u r d s - m u e t s . 

JUIFS. — N o u s a v o n s p a r l é d u b a p t ê m e des J u i f s , au p o i n t d e v u e d e 
la l i b e r t é q u i do i t l eu r ê t r e la issée. A j o u t o n s ici q u e , s u r t o u t d a n s les 
t e m p s m o d e r n e s , les conci les (3) o n t e n t o u r é d e c e r t a i n e s p r é c a u t i o n s 

(1) Mabil lon, Anal., t. III, p . 4 8 5 . 
(a) Sess. X I X , c. v i . 
(3) Concile de Milan ( 1 5 7 9 , ; Ordonn. de M. de Cosnac, archev. d'Aix ( 1702) . 



l ' a d m i s s i o n des J u i f s au c a t é c h u m é n a t , en la s o u m e t t a n t à la déc is ion 
ép i s copa l e . P a r f o i s , c o m m e l ' expé r i ence l ' a p r o u v é , des J u i f s se son t 
fai t b a p t i s e r p l u s i e u r s f o i s , u n i q u e m e n t p o u r recevoi r d e s c a d e a u x 
d e p a r r a i n a g e ; les u n s n ' o n t eu p o u r b u t q u e d e p o u v o i r exe rce r d e s 
off ices p u b l i c s d o n t i ls é t a i e n t exc lus d a n s p l u s i e u r s É t a t s ; les a u t r e s , 
c é d a n t à d e s i m p l e s ve l lé i t és , r e t o m b a i e n t e n s u i t e d a n s les p r a t i q u e s 
j u d a ï q u e s . 

S o c r a t c ( i) r a c o n t e l ' h i s t o i r e d ' u n J u i f q u i fe ign i t s o u v e n t d e se 
c o n v e r t i r , d a n s l e b u t i g n o b l e d e r ecevo i r d e s c a d e a u x p é c u n i a i r e s . 
Il a l l a i t se fa i re b a p t i s e r t a n t ô t p a r l e s A r i e n s , t a n t ô t p a r les M a c é d o -
n i e n s , t a n t ô t p a r les C a t h o l i q u e s . S ' é t a n t p r é s e n t é à A l e x a n d r i e , il y 
s u b i t le j e û n e des c a t é c h u m è n e s . O n al la i t lui a d m i n i s t r e r le b a p t ê m e , 
la r o b e b l a n c h e é ta i t d é j à p r ê t e , le ba s s in du b a p t i s t è r e v e n a i t d ' ê t r e 
r e m p l i d ' e au ; m a i s vo ic i q u e s o u d a i n cet te eau d i s p a r a î t . O n s ' i m a -
g ine d ' a b o r d qu ' e l l e s ' es t é cou lée p a r les c o n d u i t s d e d é c h a r g e et on 
r e m p l i t de n o u v e a u le ba s s in ; l ' eau d i s p a r a î t e n c o r e q u a n d le J u i f 
s ' en a p p r o c h e ; les p r ê t r e s l ' i n t e r p e l l e n t , de s c u r i e u x a c c o u r e n t , et 
l ' un d ' e u x r e c o n n a î t a v o i r é t é le p a r r a i n de ce f a u x c a t é c h u m è n e , d é j à 
b a p t i s é p a r le p r ê t r e A t t i c u s . 

PAÏENS. — L e s I s r a é l i t e s s ' é t o n n è r e n t d ' a b o r d q u e les inc i r conc i s , 
c ' e s t - à -d i re les in f idè les , p u s s e n t recevo i r le b a p t ê m e . « C ' é t a i t l à , 
d i t s a i n t A u g u s t i n ( 2 ) , u n e q u e s t i o n q u ' a v a i e n t f a i t s u r g i r les J u i f s 
c o n v e r t i s e t q u i exci tai t d u s c a n d a l e d a n s l ' É g l i s e ; c a r e l le d iv isa i t les 
f idèles c i r conc i s d ' a v e c ceux q u i é t a ien t so r t i s d e l a gen t i l i t é , e t q u i , 
t ou t i nc i r conc i s q u ' i l s é t a i e n t , n ' e n r e c e v a i e n t p a s m o i n s le b a p t ê m e . 
La d e s c e n t e d u S a i n t - E s p r i t s u r le c e n t e n i e r C o r n e i l l e m i t lin à cet te 
d iv i s ion ; ce f u t c o m m e u n e vo ix p a r l aque l l e l ' E s p r i t - S a i n t lu i -
m ê m e dit à P i e r r e : H é s i t e r i e z - v o u s à b a p t i s e r des h o m m e s en qui 
j ' hab i t e dé jà ? » 

L e c a r d i n a l H u m b e r t (3; r e p r o c h e a u x G r e c s d ' a v o i r r e f u s é d e c o n -
f é r e r le b a p t ê m e à des p a ï e n s , et s ' écr ie q u e c ' es t là u n e sugges t ion d u 
d é m o n p o u r la r u i n e d e s â m e s . 

ESCLAVES. — Q u a n d u n p r o p r i é t a i r e d ' e sc laves se fa i sa i t b a p t i s e r 
avec e u x , il é tai t o r d i n a i r e q u ' i l l e s a f f r a n c h î t ; c ' es t a ins i q u ' e n agit 

{[) Lib. VIII, c. xvir ; Cassiodore, I / i ' t . tripart., I. XI, c. xiv. 
(;) Serm. XCIX in S. Luc., c. xn. 
(3) Disp. contra, (jra'c. 
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C h r o m a m i u s à l ' é g a r d d e s q u a t r e cen t s p e r s o n n e s d e f u n e d e 1 a u t r e 
sexe q u i r e c u r e n t le b a p t ê m e en m ê m e t e m p s q u e l u i ; il les c o m b l a 
m ê m e d e b i en fa i t s , en d i s a n t : « C e u x q u i c o m m e n c e n t à a v o i r D i e u 
p o u r p è r e n e do iven t pas r e s t e r les esc laves d ' u n h o m m e . » 

E n g é n é r a l , les esc laves n e p o u v a i e n t ê t r e b a p t i s é s q u avec I a s sen-
t i m e n t d u m a î t r e a u q u e l ils a p p a r t e n a i e n t ( i ) . L ' E g l i s e n e voula i t 
p o i n t v io le r ce qui é tai t c o n s i d é r é p a r la loi civi le c o m m e u n d r o i t 
de p r o p r i é t é ; elle c r a i g n a i t d ' a i l l eu r s d ' e x p o s e r l 'esclave à 1 a p o s t a s i e , 
q u ' a u r a i t p e u t - ê t r e ex igée le m a î t r e , b r a v é d a n s sa v o l o n t é . O n p o u r r a i t , 
t o u t e f o i s , c i ter u n ce r t a in n o m b r e d ' e s c l aves q u i se son t c o n v e r t i s 
m a l g r é la vo lon té d e l eu r s m a î t r e s , e t d o n t l e s n o m s o n t ete insc r i t s 

d a n s les d i p t y q u e s de l ' É g l i s e . 
S o u s le r è g n e d e L o u i s le D é b o n n a i r e , l e s J u i f s de L y o n p r é t e n -

da ien t a v o i r o b t e n u d e l ' e m p e r e u r u n édi t q u i d é f e n d a i t d e b a p t i s e r 
l 'esclave d ' u n J u i f , m ê m e en i n d e m n i s a n t ce lui -c i . L e s esclaves p a ï e n s 
é ta ien t d ' a u t a n t p l u s d i s p o s é s à e m b r a s s e r le C h r i s t i a n i s m e q u e le 
b a p t ê m e les r e n d a i t l i b r e s , en r a i son de la loi q u i in t e rd i sa i t a u x 
C h r é t i e n s d e s e r v i r des J u i f s . S a i n t A g o b a r d , é v ê q u e d e L y o n , m e t en 
d o u t e l ' exis tence d ' u n e telle lo i et s ' o f f r e , c o n f o r m é m e n t a u x C a n o n s , 
à r e m b o u r s e r a u x p r o p r i é t a i r e s le p r i x d e l eu r acqu i s i t i on . D a n s la 
le t t re qu ' i l ad re s sa à ce s u j e t a u x G r a n d s d u P a l a i s ( 2 ) , il pesé le p o u r 
e , le c o n t r e d e ces m e s u r e s . R e f u s e r le b a p t ê m e a u x esc laves des . lui ls , 
n ' e s t - c e p a s les p r i v e r d ' u n b ienfa i t a u q u e l ils o n t d r o i t , c o m m e t o u s 
les a u t r e s h o m m e s ? L e l eu r a c c o r d e r , n ' e s t - ce p a s s ' e x p o s e r a leser les 
i n t é r ê t s des m a î t r e s e t à c o n f é r e r u n s a c r e m e n t à des h y p o c r i t e s q u i 
n 'en s o n t p a s d i g n e s , p a r c e q u ' i l s n 'y r e c o u r e n t q u e p o u r c o n q u é r i r 
l eu r l i b e r t é civi le ? E n s o m m e , A g o b a r d v e u t q u ' o n respec te d o u b l e -
m e n t la l ibe r té m o r a l e d e ces esc laves , en n e les f o r ç a n t p o i n t au 
b a p t ê m e , et en ne les c o n t r a i g n a n t p o i n t à r e s t e r d a n s le p a g a n i s m e 
q u ' i l s v o u d r a i e n t a b j u r e r . 

B e a u c o u p d e t h é o l o g i e n s , à l ' e x e m p l e d u p r e m i e r conc i l e d e M a ç o n , 
r e c o n n a i s s e n t a u x esc laves le d r o i t d e r e c e v o i r le b a p t ê m e , c o n t r e la 
v o l o n t é de l eu r s m a î t r e s . D ' a p r è s q u e l q u e s a u t r e s , l e s r a i s o n s q u i 
r e n d e n t i l l icite le b a p t ê m e des e n f a n t s ju i fs ou inf idè les , s a n s le c o n -
s e n t e m e n t de l eu r s p a r e n t s , mi l i t e ra ien t é g a l e m e n t c o n t r e le b a p t ê m e 
des esc laves d ' in f idè les . 

(1) Constit. aposl., I. VII I ,c .xxxi i . 
(2) Consul!. et supplicatia de Bapt. judaicorum mancipiorum. ap. I an. lai., <•>•'>. 
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FEMMES ENCEINTES, etc . — L ' e n f a n t r e n f e r m é d a n s le se in de sa 
m è r e é ta i t c o n s i d é r é c o m m e p a r t i e i n t é g r a n t e d e son c o r p s , e t n o n 
p a s c o m m e u n ê t r e d i s t inc t ; a u s s i les G r e c s n e vou la i en t - i l s p o i n t 
b a p t i s e r les f e m m e s ence in t e s , p o u r n e p a s s ' e x p o s e r , q u a n d l ' en fan t 
s e r a i t né , à lui c o n f é r e r u n b a p t ê m e q u i s e r a i t p e u t - ê t r e u n e r é i t é r a t i o n . 
L e conc i le d e N icée c o n d a m n a ce p r é j u g é qui p a r a î t a v o i r s u r v é c u 
q u e l q u e s s iècles , c a r s a i n t A u g u s t i n d e C a n t o r b é r v écr iv i t a u p a p e 
sa in t G r é g o i r e le G r a n d , p o u r lui f o r m u l e r ses d o u t e s à cet éga rd ( i ) . 

L e s G r e c s e t d i v e r s e s c o m m u n i o n s o r i e n t a l e s , p a r su i t e d ' u n res -
pec t t r o p l i t téra l p o u r les p r e s c r i p t i o n s d u L é v i t i q u e , se r e f u s e n t à 
b a p t i s e r l e s f e m m e s q u i n e s o n t p o i n t pu r i f i é e s d e l eu r a c c o u c h e m e n t , 
o u q u i s u b i s s e n t l e u r é p o q u e m e n s u e l l e . 

L e s M a r c i o n i t e s exc lua ien t d e l eu r b a p t ê m e t o u s ceux q u i é t a ien t 
e n g a g é s d a n s les l iens d u m a r i a g e , e t n ' y a d m e t t a i e n t q u e les céliba-
t a i r e s , les v i e rges , les veuves et les d i v o r c é s (2). 

ÉNERGUMÈNES. — L e t r e n t e - s e p t i è m e canon d u conc i le d ' E l v i r e (3o3) 
p e r m e t ;de d o n n e r le b a p t ê m e , à l ' a r t i c le d e la m o r t , « a u x É n e r g u -
m è n e s q u i s o n t C a t é c h u m è n e s , et n e v e u t p a s q u ' o n les p r i v e d e l a 
c o m m u n i o n , s ' i l s s o n t fidèles. » T i m o t h é e , p a t r i a r c h e d ' A l e x a n d r i e , 
d a n s ses R é p o n s e s c a n o n i q u e s , r a p p o r t é e s p a r R a l s a m o n (3), déc ide 
q u e « celui qu i es t p o s s é d é d u d é m o n n e p e u t p o i n t , t a n t qu ' i l r e s t e 
s o u s son e m p i r e , r e cevo i r le s a i n t b a p t ê m e , à m o i n s qu ' i l n e soit s u r 
le p o i n t d e m o u r i r . » B a l s a m o n a jou t e q u e la m ê m e p e r s o n n e n e p e u t 
p a s ê t r e à la fo is la d e m e u r e d u d é m o n et le t e m p l e d u S a i n t - E s p r i t . 

ALIÉNÉS. — Q u a n d l ' a d u l t e n ' a j ama i s jou i d e l a r a i s o n , o n l ' a s s imi l e 
aux e n f a n t s et o n le b a p t i s e . S ' i l a des i n t e rva l l e s luc ides , son consen t e -
m e n t f o r m e l est néces sa i r e . Q u a n t à ce lu i q u i a p e r d u la r a i s o n , é t a n t 
dé jà adu l t e , les anc iens canon i s t e s ne v e u l e n t p o i n t q u ' o n lui c o n f è r e 
le b a p t ê m e , à m o i n s qu ' i l n ' a i t t é m o i g n é le dés i r d e le recevoi r a l o r s 
q u ' i l jouissa i t d e s o n in te l l igence . I ls a p p l i q u e n t a u x in sensés ce q u e 
d i s a i e n t le p r e m i e r conc i l e d ' O r a n g e (441) et le second conc i le d ' A r l e s 
(452) de ceux qui o n t p e r d u la p a r o l e e t la c o n n a i s s a n c e , et q u i n e 
d o i v e n t ê t r e bap t i sés q u e d a n s le cas o ù ils en a u r a i e n t a n t é r i e u r e m e n t 
t é m o i g n é le dés i r . Q u e l q u e s canon i s t e s m o d e r n e s , se m o n t r a n t p l u s 

(1) Greg. Rcsp. ad. interr. X , I. X I , ep. XXXII. 
(2) Te nul . , Aiv. Marcion„ 1. I, c. xxis. 
('.'') Comment, in canon. SS. Aposr. 

i n d u l g e n t s , i n v o q u e n t u n texte con tes t ab le d ' I n n o c e n t I I I ( i ) , o ù l e 
cé l èb re P o n t i f e s e m b l e d i r e q u ' o n p e u t b a p t i s e r les a d u l t e s in f idè les 
t o m b é s en l é tha rg i e o u en d é m e n c e , p o u r v u s e u l e m e n t q u ,1s n a i en t p a s 
e x p r i m é . a u p a r a v a n t l a vo lon té f o r m e l l e d e ne pas c t r e bap t i s e s . 

SOURDS-MI FTS. - L e p l u s anc ien d o c u m e n t re la t i f au b a p t ê m e des 
s o u r d s - m u e t s es t p e u t - ê t r e le C a p i t u l a i r e o ù O t h o n I I , é v ê q u e d e 
Verce i l , d i t q u ' o n n e do i t p o i n t l eu r r e f u s e r le p r e m i e r des s a c r e m e n t s 
s ' i l s m a n i f e s t e n t p a r q u e l q u e s igne q u ' i l s v e u l e n t ê t re c h r e t i e n s (2... 
l . e p e u v e n t - i l s l o r squ ' i l s n e c o n n a i s s e n t p o i n t la p a r o l e e e n t e o u p a r -
lée - M . l ' a b b é M o n t a i g n e (3) s u p p o s e q u e le s o u r d - m u e t , a v a n t s o n i n s -
t r u c t i o n , es t p r i v é d e t ou t s e n t i m e n t m o r a l ; i l r e f u s e a u s i m p l e l a n -
gage des s ignes n a t u r e l s le p o u v o i r d ' i n t r o d u i r e le s o u r d - m u e t d a n s 
h c o n n a i s s a n c e des vé r i t é s m o r a l e s et r e l ig ieuses , « n ' a c c o r d e ce p n v i -
lèoe q u ' a u x l a n g u e s écr i tes et p a r l é e s a u x q u e l l e s , en F r a n c e , d i x - h u i t 
m i l l e i n f o r t u n é s res ten t é t r a n g e r s . M . l ' abbé L a m b e r t , p r e m i e r a u m ô -
n i e r d e l ' i n s t i t u t i o n n a t i o n a l e des s o u r d s - m u e t s d e P a r i s , n o u s p a r a i t 
a v o i r d é m o n t r é la c o m p l è t e fausse té de cet te d o c t r i n e ; l ' expe r i ence lu i 
a p r o u v e q u e la seu le l a n g u e des s ignes p e u t d é v e l o p p e r d a n s le s o u r d -
m u e t d e s idées m o r a l e s et r e l i g i euses , et le d i s p o s e r s u f f i s a m m e n t a u 
b i en fa i t de s s a c r e m e n t s . . I l y a o b l i g a t i o n , d i t - i l ( 4 ) , d e lu, c o n f e r e r 
le b a p t ê m e , s a n s a u c u n e ' i n s t r u c t i o n , q u a n d il es t en d a n g e r d e m o r t 
et q u ' o n n ' a p a s le t e m p s d e l ' i n s t r u i r e . T e l es t le s e n t i m e n t d e R e i f -
f e n t u e l , d e L a y m a n e t d ' a u t r e s t h é o l o g i e n s , p a r c e q u e , d i s e n t - i l s , Us 
s o n t a l o r s d a n s le m ê m e cas q u e l e s pe t i t s e n f a n t s . J é s u s - C h r i s t et 
l ' É g l i s e s u p p l é e n t à la fo i et à l ' i n t en t ion q u ' i l s ne p e u v e n t a v o i r . » 

(i) Cap. Majores. III, De Bapt., i Item quœritur. 
tïi D'Achérv, Spieil-, t. VIII , p. S. 

(3) Recherches sur tes connaissances intellectuelles des Sourds-Muets, considérées par rap-
port à l'administration des Sacrements. 

(4) Le Conseiller des Sourds-Muets, n- d'oc. ,869. Cf. La Clef du langage de la physio-
nomie et du geste mis à la portée de tous, 3» éd., p. 4»-



C H A P I T R E I I 

D e s s u j e t s i n a p t e s a u b a p t ê m e 

A R T I C L E 1 

O e s a d u l t e * et d e s e n f a n t s d é j à b a p t i s é s 

L e S y m b o l e q u e n o u s r éc i t ons à l a messe p r o c l a m e l ' u n i t é d u b a p -
t ê m e : Conftteor unum baptisma. L ' h o m m e é t a n t n é p a r le b a p t ê m e à 
la v ie c h r é t i e n n e , ce s a c r e m e n t n e p e u t ê t re r é i t é r é , c a r on n e p e u t 
naître q u ' u n e fo is . P a r là m ê m e q u e c'est a v a n t tout la g u é r i s o n r a d i -
cale d u péché o r ig ine l q u i ne s a u r a i t s o u i l l e r l ' â m e d e n o u v e a u , il es t 
év iden t q u e cette a b l u t i o n p u r i f i c a t i v e n e p e u t se r e n o u v e l e r . O n a 
d o n n é le n o m d e Rebaptisants, Dibaptistes, Anabaptistes, a u x n o m -
b r e u s e s sectes q u i , p a r d i v e r s mo t i f s , o n t r é i t é r é l ' e m p r e i n t e d ' u n 
c a r a c t è r e e s sen t i e l l emen t indé léb i le . C e t t e r e b a p t i s a t i o n a é t é c o n s i d é r é e 
c o m m e si c o u p a b l e q u e s a i n t L é o n la t ra i te de sac r i l ège i r r é m i s s i b l e ( t ) , 
e t q u e s a i n t A u g u s t i n n o u s di t qu ' i l est difficile d e j u g e r ce q u ' i l y a 
d e p l u s p e r n i c i e u x o u d e n e p a s ê t r e bap t i sé d u t ou t o u bien d e l ' ê t re 
d e u x f o i s (2). 

N o u s a l l o n s p a r l e r s u c c e s s i v e m e n t d e la r e b a p t i s a t i o n p a r les 
C a t h o l i q u e s , p a r les h é r é t i q u e s a n c i e n s et m o d e r n e s , et p a r les Ég l i s e s 
s c h i s m a t i q u e s o r i e n t a l e s . 

Les C a t h o l i q u e s o n t t o u j o u r s r e c o n n u l ' u n i t é d u b a p t ê m e p r o c l a m é e 
p a r l ' A p ô t r e 3). S i q u e l q u e s Égl i ses d ' A s i e et d ' A f r i q u e l ' o n t violée en 
r é i t é r a n t le b a p t ê m e à ceux q u i l ' ava ien t r eçu des m a i n s des h é r é t i q u e s , 

(1) Epist. CXXXV ad Néon. 
(2) De Bapt. contra Donatist., I. II. c. xiv. 
(3) Ephes., tv, 5. 

• 

c 'est q u ' e l l e s c o n s i d é r a i e n t ce d e r n i e r c o m m e n u l . a O n r e b a p t i s e s eu l e -
m e n t les h é r é t i q u e s , p a r c e q u e le b a p t ê m e q u ' i l s o n t r e ç u n ' e s t p a s 
v é r i t a b l e , » di t s a i n t C y r i l l e d e J é r u s a l e m ( i ) . N o u s n ' a v o n s p a s à reve-
n i r s u r l a q u e r e l l e t h é o l o g i q u e q u i , d u t e m p s d e sa in t C y p r i e n , p a r t a g e a 
l e s e s p r i t s (2 ) , m a i s n o u s d e v o n s n o t e r q u e l q u e s cas d e r e b a p t i s a t i o n , 
l e sque l s , s ' i l f au t en c r o i r e G r é g o i r e , anc ien é v ê q u e d e Blo i s , se s e r a i e n t 
p r o d u i t s en F r a n c e , a p r è s l a R é v o l u t i o n . Voic i ce qu ' i l avance à c e 
su je t : « D i r e q u e le c le rgé i n s e r m e n t é , c o l l e c t i v e m e n t c o n s i d é r é , a i t n i é 
q u e le b a p t ê m e a d m i n i s t r é p a r des p r ê t r e s a s s e r m e n t é s f û t va l ide , ce 
se ra i t é v i d e m m e n t u n e c a l o m n i e ; m a i s d i r e q u e j a m a i s d e s p r ê t r e s 
i n s e r m e n t é s n ' o n t ré i t é ré le b a p t ê m e , ce s e r a i t u n m e n s o n g e ins igne . 
U n e c o r r e s p o n d a n c e ecc lés ias t ique , col lect ion n o m b r e u s e e t cho i s i e 
d o n t j ' o f f re la c o m m u n i c a t i o n , a n n o n c e d e s r e b a p t i s a t i o n s d a n s les 
d iocèses d ' A m i e n s , B e s a n ç o n , C a h o r s , C a m b r a i , C o u t a n c e s , F r é j u s , 
M e t z , N a n c y , R e n n e s , S t r a s b o u r g , S a i n t - B r i e u c e t V e r d u n (3). » 

N o u s a v o n s m o n t r é a i l l eu r s (4) q u e le b a p t ê m e d o n n é s o u s c o n d i -
t ion n ' e s t pas u n e r é i t é r a t i on ; c a r , a i n s i q u e le d i t s a i n t T h o m a s (5), 
« o n n e ré i t è re p a s u n e c h o s e q u ' o n n e sa i t p a s a v o i r é t é fa i te . » N o u s 
a j o u t e r o n s s e u l e m e n t ici q u e l q u e s m o t s re la t i f s a u x cap t i f s . D e s p e r -
s o n n e s c h a r i t a b l e s s ' a d r e s s è r e n t a u x P è r e s d u v° conc i le d e C a r t h a g e , 
p o u r s a v o i r que l l e c o n d u i t e t en i r à l ' égard d e ceux q u ' o n r ache ta i t 
a u x B a r b a r e s , s a n s savo i r s ' i l s a v a i e n t é t é b a p t i s é s o u n o n . « O n do i t 
s a n s s c r u p u l e , r épond i r en t - i l s , l eu r c o n f é r e r le s a c r e m e n t , s i , p a r e u x -
m ê m e s ou p a r t é m o i n s , i ls n e p e u v e n t p o i n t p r o u v e r q u ' i l s l ' on t reçu . 

Il ne f au t p a s q u e la c r a in t e de r é i t é r e r le b a p t ê m e les p r i v e d e ce qui 
do i t les p u r i f i e r . » 

L e p a p e sa in t L é o n r é p o n d i t d a n s le m ê m e s e n s à N é o n a s , é v ê q u e 
d e R a v e n n e (6), à l a su i t e d ' u n conc i l e o ù l 'on s 'é ta i t o c c u p é d e ceux 
q u i , e m m e n é s cap t i f s a v a n t l 'âge d e r a i s o n , n e se s o u v e n a i e n t p o i n t 
d ' a v o i r é t é fa i ts c h r é t i e n s . Le P o n t i f e déc l a r e q u ' o n do i t a v a n t t o u t 
f a i r e des r e c h e r c h e s consc ienc ieuses p o u r d é c o u v r i r des p r e u v e s d u 
b a p t ê m e , e t , en cas d ' i n succès , le l eu r c o n f é r e r . I l n ' e s t p o i n t e n c o r e 
ques t ion d e f o r m u l e c o n d i t i o n n e l l e ; ce t te r é se rve res ta i t s o u s - e n t e n d u e 
d a n s l ' e sp r i t et d a n s l a d o c t r i n e d e l 'Ég l i se . 

(1) Procat., n. 7 
(2) V o i r i iv . V I , ch. tv , p. 2 3 ; . 
(3) Hist. des Sectes rellg., t. II. p. 482. 
(4} V o i r i i v . V , c h . v i l , p. 2O5. 

(5) Par t . 1 1 1 , q . L X V I , art. 9 . 
(S) Epist. CXXXV. 
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P a r m i les n o m b r e u s e s sectes h é r é t i q u e s qui o n t r é i t é r é le b a p t ê m e , 
la p l u p a r t c o n s i d é r a i e n t le p r e m i e r r e ç u , c o m m e n ' a y a n t a u c u n e 
va l eu r ; q u e l q u e s - u n e s d ' e n t r e e l les ag i s sa i en t a ins i en r a i s o n d e l a 
f a u s s e idée qu ' e l l e s se f a i s a i en t d u s a c r e m e n t r é g é n é r a t e u r . 

L e s H é m é r o b a p t i s t e s , secte i s s u e d u J u d a ï s m e , é t a ien t a insi a p p e l é s 
p a r c e q u e , c h a q u e j o u r , ils r e c e v a i e n t u n e espèce d e b a p t ê m e c o m m e 
i n d i s p e n s a b l e p o u r a r r i v e r au s a l u t ( i ) . 

D ' a p r è s s a i n t É p i p h a n e (2), M a r c i o n , p o u r se p u r i f i e r d ' u n e c h u t e 
h o n t e u s e , se se ra i t fa i t r e b a p t i s e r e t a u r a i t c o m m u n i q u é cet te p r a t i q u e 
à ses d isc ip les . O n a m ê m e s u p p o s é q u e ces sec ta i res se f a i s a i en t b a p -
t i se r t ro i s f o i s : m a i s les é c r i v a i n s m o d e r n e s qui o n t a p p r o f o n d i les 
d o c t r i n e s des G n o s t i q u e s (3), c ro i en t q u ' i l n e s ' ag issa i t là q u e d e t r o i s 
d e g r é s successifs d ' i n i t i a t i o n . I l en é ta i t p e u t - ê t r e d e m ê m e chez les 
M a r c o s s i e n s , d o n t le t r o i s i è m e b a p t ê m e a s s u r a i t seul à l ' in i t ié son é lé -
va t ion au plérome, c ' es t -à -d i re au m o n d e in te l lec tuel (4). 

U n pe t i t n o m b r e d e s L u c i f é r i e n s , c ' e s t - à -d i r e des s e c t a t e u r s d e 
L u c i f e r , é v ê q u e d e C a g l i a r i , p e n s a i e n t q u ' o n deva i t r e b a p t i s e r les 
h é r é t i q u e s et les s c h é m a t i q u e s q u i r e n t r a i e n t d a n s le sein d e l ' E g l i s e . 

L a p l u p a r t des h i s t o r i e n s o n t c r u q u e les M o n t a n i s t e s r e b a p t i s a i e n t 
n o n s e u l e m e n t l e s h é r é t i q u e s , m a i s a u s s i les C a t h o l i q u e s q u i e m b r a s -
s a i e n t l eu r sec te , c o m m e le t é m o i g n e P h i l a s t r e (5). S u r ce d e r n i e r p o i n t , 
M " H é f é l é fai t n a î t r e d e s d o u t e s t r è s s é r i eux . » P h i l a s t r e , n o u s di t - i l , 
p a r l e d a n s son c h a p i t r e r .xxxui, s o u s le n o m d e M o n t a n i s t e s (Mon-
teuses), des D o n a t i s t e s , e t ses p a r o l e s 11e p r o u v e n t a b s o l u m e n t r ien d a n s 
la q u e s t i o n q u i n o u s occupe . M a i s s i T e r t u l l i e n , a y a n t écr i t son l iv re de 
baptisino, avan t d ' a v o i r e m b r a s s é le M o n t a n i s m e , m a i n t i n t p l u s t a r d , en 
qua l i t é d e M o n t a n i s t e , l ' o p i n i o n , s o u t e n u e a u c h a p i t r e xv d u t ra i té de 
baptisino, d e l ' i nva l i d i t é d u b a p t ê m e des h é r é t i q u e s , il ne s ' e n s u j t p a s 
qu ' i l p r é t e n d î t q u ' i l fal lai t r e b a p t i s e r c eux qui a b a n d o n n a i e n t l ' É g l i s e 
c aho l i que p o u r a d o p t e r le M o n t a n i s m e ; c a r , m ê m e a p r è s ê t r e d e v e n u 
m o n t a n i s t e , i l ' p a r l a i t t o u t a u t r e m e n t d e l ' É g l i s e c a tho l i que q u e des 
hé ré t iques . Il es t t o u t a fai t p r o b a b l e q u e les M o n t a n i s t e s t ena ien t le b a p -
t ê m e d e l 'Ég l i se c a tho l i que p o u r p a r f a i t e m e n t v a l a b l e ; s a n s cela T e r t u l -
lien n ' a u r a i t p a s d i t , d a n s son éc r i t m o n t a n i s t e , de virginibus velandis, 
c. 11 : N o u s a v o n s le m ê m e b a p t ê m e , Eadem larncri sacramenla. >. 

( 1 ) E p i p h . , Hœr. x t x . 
(2) Epiph. in Anchorato, c. i vn . 
(3) Mattcr, Hisi. crit. du (rnosticisme, 1 . 1 1 , p. 343. 
(4) Epiph., Hœr. XXXV, 
(5) Article MONTAS, dans le Dict. eneyet. de Théol. 
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H i l a i r e , d i a c r e de l ' É g l i s e r o m a i n e , a u t e u r d ' u n e sec te q u i d i s p a r u t 
avec lu i , r e b a p t i s a i t ceux qui a v a i e n t été r é g é n é r é s p a r les A r i e n s . 

A la fin d u tv° s ièc le , les D o n a t i s t e s , s ' a p p u y a n t s u r ce f a u x p r i n c i p e 
q u e la va l id i t é d u s a c r e m e n t d é p e n d de la foi et des m œ u r s d e celui q u i 
le c o n f è r e , se m i r e n t à r e b a p t i s e r l e s C a t h o l i q u e s q u i e m b r a s s a i e n t l eu r 
sec te . 

L e s E u n o m i e n s et l e s A r i e n s d e s d e r n i e r s t e m p s en ag i s sa i en t d e 
m ê m e . P e n d a n t la p e r s é c u t i o n des V a n d a l e s , les é v ê q u e s a r i e n s , 
f a v o r i s é s p a r H o n o r i u s , r e b a p t i s a i e n t d e f o r c e l e s C a t h o l i q u e s q u ' i l s 
r e n c o n t r a i e n t s u r les c h e m i n s ; ils p é n é t r a i e n t m ê m e d a n s l e u r s 
d e m e u r e s et r é p a n d a i e n t d e l ' eau s u r c eux q u ' i l s t r o u v a i e n t au l i t . L e s 
g e n s s i m p l e s , s ' i m a g i n a n t a v o i r été sou i l l é s p a r ces a b l u t i o n s fo rcées , 
t â c h a i e n t d ' e n a n é a n t i r l 'effet en se f r o t t a n t d e b o u e , en se c o u v r a n t la 
tê te d e c e n d r e s e t le c o r p s d ' u n ci l ice. Les C h r é t i e n s éc la i r é s se b o r -
na ien t à p r o t e s t e r c o n t r e ces v io lences . U n é v ê q u e a r i e n , n o m m é 
A n t o i n e , fit f e r m e r la b o u c h e à u n é v ê q u e c a t h o l i q u e n o m m é Habet-
Deum, le r e b a p t i s a et lui di t : « V o u s voilà m a i n t e n a n t ch ré t i en 
c o m m e n o u s , m o n f r è r e ; v o u s n e s a u r i e z d o n c , à l ' a v e n i r , n e p a s v o u s 
s o u m e t t r e à la vo lon té d u R o i . » — « P o u r ê t r e c o u p a b l e d ' u n e pa re i l l e 
i m p i é t é , r é p o n d i t le s a i n t é v ê q u e , il eût fa l lu l e c o n c o u r s d e m a v o l o n t é ; 
m a i s j 'ai c o n s e r v é m a fo i , et t a n d i s q u e v o u s m e t en iez lié e t la b o u c h e 
f e r m é e , je fa isais d a n s m o n c œ u r u n e p r o t e s t a t i o n q u e r ecue i l l a i en t les 
a n g e s p o u r l a p o r t e r à Dieu ( i ) . » S a i n t e V incen t i a e u t la tê te t r a n c h é e , 
p o u r a v o i r fai t u n e p r o t e s t a t i o n a n a l o g u e , a l o r s q u ' o n l a p l o n g e a i t de 
f o r c e d a n s des f o n t s a r i e n s (2). 

A la fin d u xi" s iècle , les B o g o m i t e s con fé ra i en t le b a p t ê m e a u x 
C a t h o l i q u e s qui e n t r a i e n t d a n s l e u r sec te , p a r c e q u e , d i s a i en t - i l s , i ls 
n ' a v a i e n t r eçu q u e ce lu i d e s a i n t J e a n - B a p t i s t e (3> D ' a u t r e s h é r é t i q u e s 
d u x u e s iècle , d i sc ip les d ' É o n d e l ' É t o i l e , q u i se p r é t e n d a i t fils d e 
Dieu e t juge f u t u r d e s v i v a n t s et des m o r t s , r e b a p t i s a i e n t les e n f a n t s 
a r r i v é s à l ' âge d e r a i s o n . 

L e s V a u d o i s , les W i c l e f i t e s , les H u s s i t e s , les F r è r e s de B o h ê m e e t 
les A n a b a p t i s t e s p r a t i q u a i e n t l a r e b a p t i s a t i o n . U n e le t t re de L o u i s d e 
B o u r b o n , p r i n c e d e C o n d é , a d r e s s é e le 10 a o û t 1664 , a u M a ï c u r d e 
M o n t d i d i c r (4), d é f e n d de r e b a p t i s e r les e n f a n t s , ce q u i révèle l ' a b u s 

(1) Vict. de Vite, De Perscc. Vand., I. III. 
(2) Grog. Tur. , Hisl. Franc., 1. Il, c, n. 
(3) Euthym. , PanopUa, part. Il , l it . XXII I , c . xvt . 
(4) Duscvel, le Départ, de la Somme : Monididier, p. 17 . 



q u e les H u g u e n o t s a v a i e n t i n t r o d u i t d a n s cet te v i l le , c o m m e d a n s b ien 
d ' a u t r e s . 

L ' E g l i s e p r e s b y t é r i e n n e , d a n s l a se s s ion q u ' e l l e t in t à C i n c i n n a t i en 
1 8 4 5 , s ' e s t p r o n o n c é e , p a r c e n t s o i x a n t e - n e u f vo ix c o n t r e d i x , p o u r la 
nu l l i t é d u b a p t ê m e c a t h o l i q u e r o m a i n . U n ce r t a in n o m b r e d e ses p a s -
t e u r s s o n t p a r t i s a n s d e la r e b a p t i s a t i o n des C a t h o l i q u e s (1). Les sectes 
b a p t i s t e s s o n t a s sez d iv i sées s u r ce p o i n t d e d i sc ip l ine . L e 6 jui l let 1878 , 
sep t m e m b r e s d u c o n s i s t o i r e d e N î m e s d e s t i t u è r e n t M . M a r c R o b i n e a u , 
p a s t e u r à A n g e r s , q u i ava i t r e b a p t i s é des a d u l t e s , ce q u i d o n n a lieu à 
d e n o m b r e u x d é b a t s e n t r e les P r o t e s t a n t s et les B a p t i s l e s . 

C o n s i d é r o n s m a i n t e n a n t les d o c t r i n e s des É g l i s e s o r i en ta l e s . L e s 
c a n o n i s t e s e t les t h é o l o g i e n s g r ec s n ' a d m e t t e n t pas q u e le b a p t ê m e 
p u i s s e ê t r e r é i t é r é s a n s sac r i l ège . Ce la n ' a p o i n t e m p ê c h é q u e des p o p e s 
f a n a t i q u e s , à d i v e r s e s é p o q u e s et s u r t o u t a p r è s la p r i s e d e C o n s t a n t i -
n o p l e , n ' a i e n t r e b a p t i s é des C a t h o l i q u e s : il f a u t a v o u e r q u e des L a t i n s 
en o n t p a r f o i s agi d e m ê m e à l ' égard des S c h i s m a t i q u e s . N o u s t r o u -
v o n s f r é q u e m m e n t , chez les R u s s e s , l e s m ê m e s c o n t r a d i c t i o n s e n t r e la 
p r a t i q u e d e s p o p e s e t la p r o c l a m a t i o n officielle d e l ' un i t é d u b a p t ê m e . 
I l y a m ê m e d e s t h é o l o g i e n s , c o m m e A . S t o u r d z a (2), q u i p a r a i s s e n t 
i n c l i n e r à c e q u ' o n r e b a p t i s e ceux q u i l ' on t été p a r a b l u t i o n . I l e s t c e r -
t a in q u ' e n 1 8 7 6 , les R u s s e s , d a n s l e u r s p e r s é c u t i o n s c o n t r e les U n i a t e s 
d u d iocèse d e C h e l m , o n t a r r a c h é des e n f a n t s à l eu r s p a r e n t s p o u r les 
b a p t i s e r d e n o u v e a u (3). L e s P h i l i p p o n s , b r a n c h e des R a s k o l n i c k s d e 
R u s s i e , r e b a p t i s e n t l eu r s p r o s é l y t e s e t c o n s i d è r e n t c o m m e n u l l e l ' i m -
m e r s i o n d e l ' É g l i s e officiel le. 

U n c e r t a i n n o m b r e d e c o m m u n i o n s r e l ig i euses d e l 'As ie et d e l ' A f r i q u e 
v i o l e n t , d a n s c e r t a i n s c a s , l ' u n i t é d u b a p t ê m e . A i n s i les G é o r g i e n s le 
c o n f è r e n t à c eux q u i r e t o u r n e n t à la foi a p r è s a v o i r apos t a s i é . 

F a u t - i l v o i r u n e r é i t é r a t i o n d u b a p t ê m e d a n s les a b l u t i o n s a n n u e l l e s 
q u e f o n t l e s A b y s s i n s et les E t h i o p i e n s , le j o u r d e l ' É p i p h a n i c , c é r é -
m o n i e q u e n o u s a v o n s déc r i t e p r é c é d e m m e n t (4; . D ' a p r è s les réc i t s des 
m i s s i o n n a i r e s d e l a C o m p a g n i e d e J é s u s et d e d i v e r s h i s t o r i e n s (5), ce 
se ra i t u n e v é r i t a b l e r é i t é r a t i on d u b a p t ê m e ; d ' a p r è s d ' a u t r e s v o y a g e u r s 

(t) La Rèformation, il" du 3o nov. 1843. 
(•2) Considérations sur la Doctrine et l'Esprit de l'Eglise orthodoxe. 
(3) Le .Monde, n° du 3i août 1876. 
(4) Vo i r Prolégomènes , ch . vit, art. v u , p. m . 
(!>j Alvarez, llist. .Ethiop., I. V , c . xxxv ; Tel lez, llist. .Ethiop., I. I, c. xxxvit ; Lubo, 

Relat. hist. d'Abyssinie ; L. Reybaud, Voyage en Abyssinie, dans la Rei>. des Deux-
Mondes, 2* sér ie , l. X X V I I , p. 79 ; Denzinger, Rit. orient., 1 . 1 , p . 43. 

e t q u e l q u e s c r i t i ques ( i ) , ce n e s e r a i t q u ' u n e c é r é m o n i e c o m m é m o r a -
t i v e d u b a p t ê m e d e J é s u s - C h r i s t . M . H a r r i s , d a n s s a r é c e n t e Histoire 
d'Abyssinie (2:, d i t q u e les p o p u l a t i o n s d e cet te c o n t r é e c o n s i d è r e n t 
c o m m e p u r g é s d e l e u r s p é c h é s t o u s ceux q u i o n t p r i s p a r t a u x i m m e r -
s i o n s d e l ' É p i p h a n i c , t a n d i s q u e l e s a u t r e s en r e s t e n t soui l lés le r e s t e 
d e l ' année . I l f a u d r a i t d o n c en c o n c l u r e t o u t au m o i n s q u e ces a b l u -
t i ons son t u n r i te pu r i f i ca to i r e t r è s a n a l o g u e au b a p t ê m e . 

C e r t a i n e s r é i t é r a t i o n s d e b a p t ê m e o n t été i n s p i r é e s p a r des idées 
supe r s t i t i eu se s . S a i n t B e r n a r d i n d e S i e n n e s 'é lève c o n t r e les s o r c i e r s 
q u i , p o u r g u é r i r le m a l c a d u c , r e b a p t i s a i e n t des C h r é t i e n s au n o m d u 
d i a b l e i,3). L e P . J a c q u e s S p r i n g e r (4) r a c o n t e q u ' e n A l l e m a g n e , d e s 
g e n s c r é d u l e s s ' i m a g i n a i e n t q u e p o u r g u é r i r les s o m n a m b u l e s , il suffi-
sa i t d e les r e b a p t i s e r : o n avai t r e m a r q u é q u e s o u v e n t ils se r éve i l l en t 
q u a n d on les a p p e l l e p a r leur n o m d e b a p t ê m e et o n en c o n c l u a i t , 
n o u s ne s a v o n s t r o p p o u r q u o i , q u e ce n o m l eu r ava i t été m a l i m p o s é 
d a n s les c é r é m o n i e s b a p t i s m a l e s . L e s L i v o n i e n s r e b a p t i s e n t en secret 
l eu r s e n f a n t s , l o r squ ' i l s t o m b e n t m a l a d e s p e n d a n t les six p r e m i è r e s 
s e m a i n e s qui s u i v e n t la n a i s s a n c e ; i ls l eu r i m p o s e n t u n n o u v e a u n o m , 
p a r c e q u ' i l s a t t r i b u e n t l eu r m a l a d i e à ce lu i q u ' i l s a v a i e n t r eçu au b a p -
t ê m e . C e r t a i n s n è g r e s b a p t i s é s des É t a t s - U n i s , q u a n d ils v e u l e n t r e -
t o u r n e r au cui te d u C o n g o , se r é u n i s s e n t la nui t d a n s u n e fo r ê t , adres -
s e n t l eu r s a d o r a t i o n s a u g r a n d S e r p e n t et se r e b a p t i s e n t avec d e la b o u e , 
p o u r e l laccr les t r aces d u b a p t ê m e c h r é t i e n . 

D e s lois ecc lés ias t iques e t c iv i les o n t p u n i s é v è r e m e n t ceux q u i con-
f é r a i e n t o u s u b i s s a i e n t la r e b a p t i s a t i o n . L e s C a n o n s a p o s t o l i q u e s o r d o n -
nen t d e d é p o s e r les p r ê t r e s qui se s o n t r e n d u s c o u p a b l e s d e ce c r i m e . A u 
C o n c i l e d e R o m e , t enu en 4 8 7 , le p a p e S . Fé l ix I I I p rescr i t q u e les 
é v ê q u e s , les p r ê t r e s et les d i a c r e s qu i , p e n d a n t la p e r s é c u t i o n des 
V a n d a l c s , se se ra ien t laissé r e b a p t i s e r p a r les A r i e n s , q u a n d b i en m ê m e 
i ls y a u r a i e n t é t é a m e n é s p a r la v iolence des t o u r m e n t s , s e r a i e n t 
s o u m i s à la p é n i t e n c e j u s q u ' à l a m o r t , s a n s p o u v o i r a s s i s t e r a u x offices 
d e s fidèles, ni m ê m e à ceux d e s C a t é c h u m è n e s . Q u a n t a u x s i m p l e s 
c le rcs , a u x m o i n e s , a u x re l ig i euses et a u x s écu l i e r s q u i se s e r a i e n t 
fait r e b a p t i s e r s a n s y ê t r e c o n t r a i n t s et q u i en t é m o i g n e r a i e n t u n 

( 1) Combes et Tamisier, Voyage en Abyssinie, t. III, p. 207; N. Dcsvergcr, fAbylsi-
nie, p . 4 1 . 

{2) Part. IV , scct. 2 , c. x u , p. 189. • 
(3; Constitut., p. I, lit. VU. 
{4) Mail, malefic., part . II, quœst. I l , c . v t . 



vé r i t ab l e r e p e n t i r , ils d e v a i e n t p a s s e r t ro i s a n s d a n s les r a n g s des 
C a t é c h u m è n e s et s e p t a n s d a n s ce lu i des P é n i t e n t s ( i ) . 

L e conc i le d e L é r i d a (524) o r d o n n e q u e « ceux qui o n t é t é r e b a p t i s é s 
d a n s l ' h é r é s i e , s a n s y a v o i r é t é c o n t r a i n t s p a r les t o u r m e n t s , s u b i r o n t 
la p é n i t e n c e m a r q u é e d a n s les c a n o n s d e Nicée , c ' e s t - à - d i r e q u ' i l s s e -
r o n t s e p t ans en p r i è r e p a r m i les C a t é c h u m è n e s , et d e u x a n s p a r m i 
les fidèles. E n s u i t e , p a r la c l é m e n c e e t la b o n t é d e l ' évêque , i ls p a r t i -
c i p e r o n t à l ' o b l a t i o n e t à l ' E u c h a r i s t i e . » C e t t e réconci l ia t ion étai t 
fa i te s o l e n n e l l e m e n i p a r l ' évêque . Le S a c r a m e n t a i r e d e s a i n t Gé lase 
c o n t i e n t p o u r cet te c é r é m o n i e t r o i s o r a i s o n s a p p r o p r i é e s a u x d i f f é r e n t s 
âges (2). 

Si l ' i r r é g u l a r i t é a t t e i n t ce lu i q u i s ' es t r e n d u c o u p a b l e d e r e b a p t i s a -
t i o n , i l n ' e n es t p a s d e m ê m e d e ce lu i q u i , s a n s m o t i f s su f f i s an t s , a 
r e b a p t i s é s o u s c o n d i t i o n ; ca r la f o r m e cond i t i onne l l e e m p ê c h e la r é i t é -
ra t ion effect ive d u s a c r e m e n t . C e p e n d a n t sa in t C h a r l e s B o r r o m é c ¡31 
déc l a r e i r r é g u l i e r le p r ê t r e q u i r e b a p t i s e r a i t s o u s c o n d i t i o n u n e n f a n t 
d o n t le b a p t ê m e lu i s e r a i t c o n n u p o u r ce r t a in . 

L e s lois civi les p o r t é e s p a r Va len t in i en 1 " en 3 7 3 , p a r H o n o r i u s 
en 4 0 5 , e t p l u s t a r d p a r T h é o d o s e I I , p a r a i s s e n t d i r i gées u n i q u e m e n t 
c o n t r e les h é r é t i q u e s q u i r e b a p t i s a i e n t d e s C a t h o l i q u e s et n o n pas 
c o n t r e les h é r é t i q u e s q u i r e b a p t i s a i e n t l eu r s p r o s é l y t e s v e n u s d ' u n e 
a u t r e secte . L ' éd i t d ' H o n o r i u s c o n f i s q u e t o u s les b i ens des r e b a p t i s a n t s , 
l eu r in te rd i t la facu l té d ' h é r i t e r e t d e t es te r , et c o n d a m n e les g o u v e r -
n e u r s et les m a g i s t r a t s q u i les a u r a i e n t p r o t é g é s à u n e a m e n d e d e 
v ingt l iv res d ' o r (4). 

A R T I C L E II 

I I » a d u l t e * m o r t s 

I l f a u t ê t r e en vie p o u r r e c e v o i r le b a p t ê m e . C 'es t ce q u ' e x p l i q u e 
s a i n t F u l g e n c e au d i a c r e F e r r a n d , q u i lu i ava i t d e m a n d é p o u r q u o i 

(1) Bullar. Rom., éd. Tur., t. I, p. 92. 
(2) Migne, Pair, tat., t . L X X I V , p. 1 1 3 7 . 

(3) A et. Eeel. Med., p. 4 1-
(4) Cod. Theodos., I. XVI, tit. 6. 

l ' on ne bap t i s a i t p a s c eux d o n t le d é s i r d u b a p t ê m e a v a i t été n o t o i r e , 
et q u ' u n e m o r t s u b i t e ava i t e m p ê c h é s d e le r ecevo i r : « N o u s n e b a p -
t i sons p o i n t l e s m o r t s , r é p o n d - i l (1), p a r c e q u e t o u s les p é c h é s é t a n t 
c o m m u n s à l ' â m e e t à la c h a i r , a u c u n n ' e s t r e m i s si l ' â m e est 
s é p a r é e d e la c h a i r ; p a r c e q u e , se lon l ' A p ô t r e , c h a c u n do i t ê t r e j u g é 
s u i v a n t ce q u ' i l a fai t d a n s son c o r p s , so i t le b i e n , so i t le m a l . 
D ' a i l l e u r s , la c h a i r n e s a u r a i t ê t r e bap t i sée s a n s l ' â m e , p a r c e q u e , 
s a n s el le , e l le n e p e u t recevo i r l a r é m i s s i o n des p é c h é s ; ca r , ce 
q u i es t s a n s v i e , n e p o u v a n t p é c h e r , n e p e u t p a r là m ê m e recevoi r 
l a r é m i s s i o n d u péché . Q u e l q u e a r d e n t e , d o n c , qu ' a i t é t é l a v o l o n t é 
d e r ecevo i r le b a p t ê m e , si l ' on v i en t à m o u r i r s a n s l ' a v o i r r eçu , o n 
ne p e u t le recevo i r a p r è s la m o r t , p a r c e q u e l ' â m e q u i ava i t ce t te 
b o n n e v o l o n t é est s é p a r é e d u c o r p s . » 

C e s sages c o n s i d é r a t i o n s n ' o n t pas t o u j o u r s été c o m p r i s e s . Le 
p r i n c i p e e x a g é r é d e l ' a b s o l u e nécess i té d u b a p t ê m e d ' e au a p a r f o i s 
c o n d u i t à d e s a b u s e t à des o p i n i o n s b i z a r r e s . C ' e s t a ins i q u ' H e r m a s , 
d a n s son Pasteur (2), a s u p p o s é q u e les p r o p h è t e s e t les j u s t e s d e 
l ' anc i enne L o i o n t d ù ê t re bap t i sés p a r les a p ô t r e s a v a n t d e s o r t i r d e s 
l i m b e s . 11 c o m p a r e l ' É g l i s e a u n e t o u r q u i se c o n s t r u i t s u r les e a u x 
figuratives d u b a p t ê m e ; l ' a u t e u r voi t de s p i e r r e s r e m o n t e r d u p l u s 
p r o f o n d d e s eaux et e n t r e r d a n s l a c o n s t r u c t i o n d e l 'édif ice. U n a n g e 
lui e x p l i q u e q u e a ces p i e r r e s r e p r é s e n t e n t les p r o p h è t e s et les j u s t e s 
d e l ' a n c i e n n e Lo i , a ins i q u e les a p ô t r e s et les p r o p h è t e s d e la nouve l l e 
Loi . Les j u s t e s n ' o n t p u e n t r e r d a n s le r o y a u m e d e Dieu e t g o û t e r le 
r e p o s a v a n t d ' a v o i r é t é b a p t i s é s : c 'est p o u r q u o i les a p ô t r e s o n t d û , 
a p r è s l e u r m o r t , a l l e r p r ê c h e r l ' É v a n g i l e a u x j u s t e s et les b a p t i s e r au 
n o m d e J é s u s - C h r i s t , s a n s q u o i i ls n e s e r a i e n t j a m a i s e n t r é s d a n s le 
C ie l . A u s s i s o n t - i l s d e s c e n d u s d a n s l ' eau r é g é n é r a t r i c e , m o r t s s p i r i -
t u e l l e m e n t , e t en s o n t - i l s r e m o n t é s v i v a n t s , t a n d i s q u e l e s a p ô t r e s , 
a y a n t d é j à r eçu le s igne d u F i l s de D ieu , y s o n t d e s c e n d u s v i v a n t s et 
en s o n t r e m o n t e s d e m ê m e . » 

U n ce r t a in n o m b r e d ' h é r é t i q u e s , c o m m e les M a r c o s s i e n s , les M o n -
t a n i s t e s , les M a r c i o n i t e s et les C a t a p h r y g i e n s , a v a i e n t c o u t u m e d e bap-
t i se r les m o r t s (3). Q u e l q u e s c a t h o l i q u e s des q u a t r e p r e m i e r s siècles 
p a r a i s s e n t en a v o i r agi de m ê m e , p a r i g n o r a n t e s imp l i c i t é (4). P a r m i 

(il Epis'. XII ad Ferrand. 
(2) U b . I I I , a i m . 1 1 , 1 1 . 1 6 . 
(3) P h i l s s t . , De H ares.; T e r t u l . , Adr. Mare., c. x; Greg . Naz . , O r , XL. 
(4) L e f a u x A m b r o i s e , ad I Cor., x v ; Conci le de Car thagc (397), can. »1 . 



les p a r t i s a n s d e C é r i n t h e e t d e M a r c i o n , q u a n d u n e p e r s o n n e étai t m o r t e 
s a n s b a p t ê m e , u n d e ses p a r e n t s o u de ses a m i s se faisait b a p t i s e r à 
sa p lace , s ' i m a g i n a n t q u e ce b a p t ê m e p a r p r o c u r a t i o n serai t a p p l i q u é 
au d é f u n t d a n s l ' a u t r e v ie ( i ) . « L o r s q u ' u n C a t é c h u m è n e est d é c e d e 
p a r m i les M a r c i o n i t e s , d i t s a i n t J e a n C h r v s o s t o m e (2), ils cachen t un 
v ivan t s o u s le lit d u d é f u n t , s ' a p p r o c h e n t d u m o r t e t lui d e m a n d e n t 
s ' i l veu t r ecevo i r le b a p t ê m e . L e m o r t , t ou t n a t u r e l l e m e n t , n e r é p o n -
d a n t r i en , celui q u i es t c a c h é s o u s le l i t , se s u b s t i t u a n t au m o r t , d i t 
q u ' i l veu t ê t r e b a p t i s é . E t a i n s i le b a p t i s e n t - i l s à la p lace d u décédé , 
a b s o l u m e n t c o m m e s ' i l s j o u a i e n t s u r la scène . Si o n les i n t e r r o g e s u r 
ce p o i n t , i ls e x p l i q u e n t l e u r c o n d u i t e en r é p é t a n t la p a r o l e d e l ' A p ô t r e : 
Ceux qui sont baptisés pour les morts. » 

S a i n t P a u l d i t en el ïc t d a n s s a p r e m i è r e ép i t re a u x C o r i n t h i e n s ( x v , 
>y'. p o u r r é f u t e r la d o c t r i n e d e ceux q u i n i a i en t la r é s u r r e c t i o n des 
c o r p s : « Q u e g a g n e r o n t c e u x q u i s o n t b a p t i s é s p o u r les m o r t s , s 'il es t 
v ra i q u e les m o r t s n e r e s s u s c i t e n t pas t P o u r q u o i son t - i l s bap t i sés poul-
ies m o r t s (3) ? » N o u s c r o y o n s avec u n g r a n d n o m b r e d ' i n t e r p r è t e s (4) 
q u e l ' A p ô t r e fai t ici a l l u s i o n au b a p t ê m e p a r p r o c u r a t i o n , q u e T e r -
tu l l ien appe l l e vkarium baptisma (5), et qu ' i l f a u t a insi e x p l i q u e r ce 
pa s sage : « P o u r q u o i b a p t i s e r u n c o r p s v ivant e t m o r t e l , q u i 11e doi t 
p o i n t r e s s u s c i t e r , à l ' i n t e n t i o n d ' u n a u t r e c o r p s d é j à m o r t q u i n e 
r e s susc i t e ra p o i n t n o n p l u s ? D e que l le ut i l i té ce b a p t ê m e p e u t - i l ê t re 
à l ' u n o u à l ' a u t r e d e ces d e u x c o r p s , s 'il n ' y a p o i n t d e r é su r r ec t i on : 
D o n c , l ' usage m ê m e d e s e f a i r e b a p t i s e r p o u r les m o r t s , t ou t a b s u r d e 
qu ' i l so i t , p r o u v e la d o c t r i n e d e la r é s u r r e c t i o n des m o r t s , e t , en p r a t i -
q u a n t cet te c o u t u m e , v o u s v o u s m e t t e z en c o n t r a d i c t i o n avec v o s 
p r i n c i p e s . » C e texte a d o n n é lieu à u n e fou le d e d i s s e r t a t i o n s (6) et à 
p l u s d e c i n q u a n t e i n t e r p r é t a t i o n s d i f fé ren tes . M a i s t o u s ceux q u i 
s ' é l o i g n e n t d u s e n s l i t t é r a l , q u e n o u s v e n o n s d ' i n d i q u e r , a d o p t é p a r 
T e r t u l l i e n , s a i n t I ré n é e et s a i n t É p i p h a n e , se t r o u v e n t ob l igés d e 

{1) Tert., Contr. Marcion., 1. V, c D e Resurr. car»., c. xi.YHi. 
[2) Nom. XL in I Cor. 
(?) Quid facient qui bapt izantur p r o mortu i s si o m n i n o mortu i non resurgunt r ut 

q u i d et baptizantur pro i l l i s i 
(4} P a r m i les anciens, le f a u x A m b r o i s e , S . Épiphane, S . Irénée, Tertul l ien , T h é o d o r e ! , 

Théophylacte , S . T h o m a s , e t c . ; p a r m i les modernes, August i , B i n g h a m , Bochart , D i o -
dati. Grot ius , H a m m o n d , Patr ick , S c a l i g e r , T i l e s i u s , T i te lman, etc. 

(5) De Resurr. carn., c. XLVIII. 
(6) Bul l inger , D . Ca lmet , C o r n é l i u s a L a p i d e , Estius, D a n . Grade , le P . Hardouin , 

l i e ins ius , Herrcmbaur , le P . Maudui t , H . H u i l e r , Rosenmûl ler , Séb. Schmidt , S p a n h e i m , 
Trombe l l i , Voss ius , etc. 

d o n n e r a u x m o t s bapti\ari e t pro morluis d e s s ign i f i ca t ions i m p r o -
p r e s , m é t a p h o r i q u e s et f o r c é e s , d e r e c o u r i r à des h y p o t h è s e s et d e 
m é c o n n a î t r e les lo is g r a m m a t i c a l e s d e la l a n g u e g r e c q u e . O n n ' a 
c h e r c h é t a n t d ' exp l i ca t i ons d é t o u r n é e s q u e p a r c e q u ' o n a craint^ d e 
v o i r sa in t P a u l a u t o r i s e r p r e s q u e u n e e r r e u r , en n e la b l â m a n t p o i n t . 
L ' A p ô t r e , il es t v r a i , n ' a p p r o u v e ni 11c d é s a p p r o u v e la p r a t i q u e .du 
b a p t ê m e p o u r les m o r t s , m a i s il n ' a v a i t p a s à la q u a l i f i e r ; il la c i te 
en p a s s a n t , p o u r m o n t r e r à des h é r é t i q u e s et p e u t - ê t r e à des fidèles p e u 
éc la i r é s q u e l e u r s p r o p r e s c o u t u m e s s u p e r s t i t i e u s e s r e n d e n t e l les-
m ê m e s t é m o i g n a g e au d o g m e d e l à r é s u r r e c t i o n . D a n s u n a r g u m e n t ad 
hominem, il n ' e s t pas d ' u s a g e d e c o m b a t t r e l ' e r r e u r des a d v e r s a i r e s 
q u ' o n m e t en con t r ad i c t i on avec e u x - m ê m e s . Il es t p r o b a b l e q u e 
s a i n t P a u l ava i t en v u e la secte d e s C é r i n t h i e n s q u i n i a i e n t la r é s u r -
rect ion e t n ' e n bap t i s a i en t pas m o i n s des v ivan t s au p ro f i t de s m o r t s . 
O n ob jec te à t o r t q u e ces h é r é t i q u e s n ' o n t p a r u q u e d u t e m p s d e 
D o m i t i e n , c a r des t é m o i g n a g e s i r r é c u s a b l e s ¡ 1 ) p r o u v e n t q u e C é r i n t h e 
a vécu d u t e m p s m ê m e des a p ô t r e s et q u e , d ' a i l l e u r s , les e r r e u r s d e s 
C é r i n t h i e n s a v a i e n t été a n t é r i e u r e m e n t p ro fe s sée s p a r les N ico la i t e s 
q u i d a t e n t d u c o m m e n c e m e n t d e l ' É g l i s e . 

Ce t t e a b s u r d e p r a t i q u e des C é r i n t h i e n s et des Marc ion i t e s a r evécu , 
de n o t r e t e m p s , chez les M o r m o n s : un saint des derniers jours (ou sa i t 
q u ' i l s se d o n n e n t c e nom) peu t ê t r e bap t i sé à l ' i n t en t ion d ' u n m o r t d u 
m ê m e sexe q u e lu i . C e s a c r e m e n t r é t ro spec t i f , qu i efface les péchés d u 
d é f u n t , n e p e u t ê t re a d m i n i s t r é q u e d a n s le g r a n d t e m p l e d e S i o n , ce 
q u i m u l t i p l i e les p è l e r i n a g e s à G r e a t - S a l t - L a k e - C i t y :>';. 

A R T I C L E III 

D e s e n f a n t s m o r t s 

N o u s v o y o n s p a r les p r e s c r i p t i o n s d e d i v e r s R i t u e l s et d e q u e l q u e s 
O r d o n n a n c e s s y n o d a l e s , q u e des s a g e s - f e m m e s bap t i s a i en t p a r f o i s d e s 
e n f a n t s m o r t - n é s , p o u r leur p r o c u r e r f r a u d u l e u s e m e n t l ' i n h u m a t i o n 
en t e r r e s a i n t e . 

; i ) Epiph., Heer. XXVIII, c. vit lren. , I . III, e. ut ; Euseb . , Hisl. eccl., I. Ut, c- x x v m ; 
Hieron., De Vir. illustr., c. tx. 

(2, Magas. pittort. XXVU. p. 240. 



T o u r n e f o r t (i) raconte avoir entendu di re q u e les prê t res a r m é -
n i ens baptisaient les enfants alors m ê m e qu ' i l s étaient mor t s . N o u s 
ne t rouvons pas dans les au t r e s voyageurs la conf i rmat ion de ce rap-
por t , et n o u s le c royons d ' au t an t moins acceptable q u e ce qu ' i l f au t 
r ep roche r aux Or ien taux , c'est bien p lu tô t de négliger de bapt i ser les 
enfants . Il est possible, toutefois, q u e le fait se p rodu i se d a n s cer ta ins 
cas , chez des nat ions peu éclairées, chez les Mingré l iens , pa r exemple ; 
c 'est du moins la conséquence qu 'on p o u r r a i t t i rer de la relat ion 
c o m m u n i q u é e à Chard in (2) p a r le R. P . Dom Zampi : « 11 a r r iva un 
jour , dit-i l , qu 'on fit ven i r un popas p o u r bapt i ser un enfant fort 
malade ; ce popas, t rouvan t l 'enfant m o r i b o n d , ne le voulut jamais 
bapt i ser , disant qu' i l ne voulai t pas ainsi e m p l o y e r inu t i lement son 
hui le sainte , comme si le bap tême consistait dans l 'onction ! Cet enfant 
é tant m o r t sans êt re bapt i sé , il vint un a u t r e popas, ami de la m a i -
s o n , pour visi ter la famille s u r son affliction et s u r la per te qu 'on 
avait faite. Le pè re lui di t , les la rmes aux yeux, q u e ce qui le fâchai t 
le p lus dans la mor t de son e n f a n t , c 'était qu ' i l n 'avai t point reçu le 
bap tême, parce qu ' ayan t appelé un tel popas pour le bapt i ser , il 
avai t refuse de le faire , de peur , disait-il, de p e r d r e son hui le sainte . 
Ce popas l ' a r rê tant , lui répondi t : « N e saviez-vous pas q u e ce popas 
« est un avare ? N e pleurez poin t , consolez-vous, je le bapt isera i , moi ; 
« un peu d 'hui le n'est pas si g rand 'chose . » Cela di t , il t i ra son cornet 
de dessous sa veste, en pr i t un peu d 'hui le et en oignit cet enfant m o r t , 
c o m m e on fait dans l ' adminis t ra t ion du bap tême . » 

Il est par fo is quest ion dans les anna les hag iog raph iques , non pas 
d ' enfan t s mor t s baptisés, ma i s d ' enfan t s m o r t s ressusci tant pendant 
que lques heures p o u r ê t re baptisés. N o u s n ' avons pas à r echercher 
l 'authentici té des Actes qui racontent de tels mi rac les , opé rés pa r 
l ' intervent ion de saint Ktienne, de sainte C u n é g o n d e , de sa in t E d m e , 
de saint Léonce , de sainte Rosal ie , de saint T h o m a s de Vi l leneuve, 
de saint T h o m a s d ' A q u i n , de saint Vivent ius , etc. (3) ; ma i s n o u s 
devons constater q u e ce sont ces récits qui on t d o n n é à cer ta ins 
sanc tua i res la réputa t ion de faire revivre, pendan t que lques heu re s , 

( 1 ) Voyage du Levant, t . I I , c h . de l'Arménie. 
(2) Voyage en Perse, t . I , p. qo . 
( 3 ; E v o d . , Mirae. S. Steph., c. xv ; Bo l land . , 3 m a r i . , Vit. S. Cunegund., c. i v , n. 2 0 ; 

i 5 sept . . DeS.Leontio, ? y ; 4 sept . , De S. Rosalia, g 3 3 , n . 3 4 a : t S s e p t . , Mir. S.Thomœ, 

3 , n . 2 5 ; Massé , F i e de S. Edme, p. 7 ; B o l l a n d . , 7 m a « . , Mirae. S. Thoma, part . III 
n . S6 : t î janv. , , l c i . 5 . Vivent., p . 8 0 7 . 

lesenfants mor t s , p o u r q u ' i l s puissent recevoir le bap tême . Tel les é ta ient 
l 'abbaye de \ l o u r y , en S u i s s e ; celle de P o n t i g r y ; No t r e -Dame de 
Laus , d a n s le diocèse de Langres , etc. En P ica rd i e , o n donna i t le 
n o m de répits aux chapel les qui étaient censées jouir de ce privilège 
miraculeux. Le concile de Langres , en 1462, expl ique ces croyances 
popula i res , en fa i sant r e m a r q u e r q u e la chaleur produi te pa r les 
cierges et pa r le n o m b r e u x concours des ass is tants , colorai t m o m e n -
t anémen t les t ra i t s de l 'enfant m o r t , ce qui faisait suppose r qu' i l était res-
suscité. Cet te superst i t ieuse cou tume a été c o n d a m n é e très sévèrement , 
non seulement pa r ce concile, ma i s pa r la Congrégat ion du Sain t -
Office (1) et par de t r ès n o m b r e u x synodes (2). 

A R T I C L E IV 

l l e a ê t r e s n o n h u m a i n s 

L 'au teu r apoc ryphe des Voyages de saint P a u l et de sainte Thèc l e 
raconte q u e l 'Apô t r e des nat ions bapt i sa un lion (3). Il 11e fau t peu t -
être pas a jou te r plus de crédit à l 'anecdote que nous raconte Césai re , 
mo ine d u xu e siècle. Des écoliers, nous dit- i l (4), s ' amusan t à s inger 
les fonct ions sacerdota les , p longèrent u n chien d a n s l 'eau en s imu lan t 
les cé rémonies du b a p t ê m e ; à l ' invocat ion de la sa inte T r i n i t é , l ' an i -
mal fu t p r i s d 'un accès de rage fu r i euse , ma i s il ne fit qu ' e f f rayer les 
enfan t s s ans leur fa i re m a l ; parce que , a joute le c h r o n i q u e u r , ils avaient 
agi pa r légèreté et non po in t pa r malice. 

C e qui n 'est que t rop cer ta in , c 'est q u e les sorciers des xv" et 
xvi" siècles avaient l ' abominab le cou tume de bapt iser des ch iens , 
des chats , des porcs , des chèvres, des c r apauds et d ' au t res a n i m a u x . 
P ie r re Grégoi re de T o u l o u s e nous raconte (5) q u ' e n 1460 un p rê t re 
de Soissons , d ' ap rès le conseil d ' u n e sorcière, bapt i sa un c r apaud , 

( 1 ) Bened. X I V , De Syn. diœces., I . VII , c. v i . 
(2) Statuts syn. de L y o n { 1 5 5 7 et lâfit»), de Besançon ( 1 5 9 2 et itiâti), de T o u l ( t 6 5 8 ) , 

de G r e n o b l e (1690), d ' A m i e n s ( 1 6 9 7 ) , etc. 
(3) l l i e r o n . . De V'ir. iliustr. 
(4) Dial. de Miraeut., I . X i , c . XLV. 
( 3 ) Syntag. juris. univ., part . III, I. X X X I V , c. x v , n. u . 



lu i d o n n a le n o m d e J e a n , lu i fit m a n g e r u n e hos t i e , et q u ' a v e c la 
cha i r d e ce t a n i m a l il c o m p o s a u n poison p o u r f a i r e m o u r i r ses 
e n n e m i s . O n c r o y a i t j a d i s q u e les so rc i è r e s , d a n s l e u r s c é r é m o n i e s 
i n f e r n a l e s , b a p t i s a i e n t e n m ê m e t e m p s , avec d e l ' u r i n e d u d i a b l e , d e s 
e n f a n t s e t des c r a p a u d s , les p r e m i e r s habi l lés d e v e l o u r s n o i r , les 
s e c o n d s d e v e l o u r s r o u g e ( i ) . C e qui es t a u t r e m e n t c e r t a i n , c 'est q u e , 
p o u r o p é r e r d e s m a l é f i c e s , e l les b a p t i s a i e n t et o i g n a i e n t de s a in t e s 
h u i l e s la m e m b r a n e d a n s l a q u e l l e les e n f a n t s v i e n n e n t au m o n d e (2;. 

Voic i , d ' a p r è s J . B . T h i e r s (3], c o m m e n t les s o r c i e r s bap t i s a i en t d e s 
figures d e c i r e , d a n s le b u t d e f a i r e m o u r i r les p e r s o n n e s q u ' e l l e s 
é t a ien t censées r e p r é s e n t e r : « I l s font u n e i m a g e d e c i r e , en t i è r e e t 
avec t o u s ses m e m b r e s , l a m e t t e n t t ou t de son l o n g d a n s u n e b o i t e q u i 
se f e r m e avec u n c o u v e r c l e , p r e n n e n t d e l ' eau d a n s le c r e u x d e l eu r 
m a i n , la je t tent s u r c e t t e i m a g e en d i s a n t : NN ego le bapli\o, e t c . ; ils 
réc i ten t e n s u i t e le pe t i t o f f i ce d e l a V i e r g e , e t , q u a n d i ls en son t a u 
p s a u m e L X X X I V , e n t r e generatione et generationem, ils p r e n n e n t u n e 
é p i n e d e laque l le ils p i q u e n t l é g è r e m e n t l ' e n d r o i t d u c œ u r d e l ' image 
et a c h è v e n t le pe t i t office. Le l e n d e m a i n , ils font la m ê m e c é r é m o n i e , 
e t , a u x m ê m e s m o t s , i ls e n f o n c e n t l ' ép ine p l u s a v a n t . J , c t r o i s i è m e j o u r , 
ils en f o n t a u t a n t , e n f o n c e n t l ' é p i n e t ou t en t i è re , a c h è v e n t l 'office, e t , le 
n e u v i è m e j o u r , i ls o n t c e q u ' i l s s o u h a i t e n t . » 

E n 1 3 3 7 , le p a p e B e n o î t X I I fit p o u r s u i v r e des so rc i e r s q u i a v a i e n t 
a insi b a p t i s é d e s i m a g e s d e c i r e , p o u r f a i r e m o u r i r le p a p e 
J e a n X X I I (4). 

Le P . C r e s p e t , p a r l a n t d e s so rc i e r s q u i fa i sa ien t b a p t i s e r des p l a q u e s 
ou des l iv res d e s t i n é s a u x o p é r a t i o n s m a g i q u e s , s ' e x p r i m e en ces 
t e r m e s (5) : « L e s m a g i c i e n s qui veu len t é v o q u e r les d é m o n s à l eu r s 
s e c o u r s , p o u r s a v o i r l e s c h o s e s f u t u r e s ou d e v i n e r et fa i re a u t r e s 
t o u r s d u m é t i e r d e S a t h a n , o n t d e c o u t u m e d e f a i r e c o n s a c r e r les 
l i v r e s o ù s o n t c o n t e n u s l e u r s c o n j u r a t i o n s , m a r q u e s , p l a q u e s et c a r a c -
tè res , p a r q u e l q u e p r ê t r e q u i a u n e é to le au co l , et les a r r o s e , avec 
l ' eau bén i t e , d ' u n asperges d ' h e r b e d e m i l l e - p e r t u i s , en p r o n o n ç a n t 
ces m o t s : J e te b a p t i s e a u n o m d u P è r e et d u F i l s e t d u S a i n t -
E s p r i t . E t p e n d a n t q u ' i l f a i t ce la , il do i t t en i r u n c ie rge béni t . P u i s il 

( 1 ) De C h e s n e L , Die!, des Supers!., v ° Baptême du niable. 
2 B e r n a r d i n de S i e n n e , Constit., par t . I. lit. Vt l . 

(3; Traité des Superstit., l . I I , p . 8 a . 

(4) R a y n a l d i , a n n . i33j,e. xxx. 
5; ne la haine de Sathan, I . I , d ise . I Î . 

f a u t qu ' i l m e t t e lesdi ts l iv res s o u s la n a p p e d e i ' au t e l , au cô t é d e 
l ' É v a n g i l e , p e n d a n t q u ' i l d i r a la messe p a r t ro i s v e n d r e d i s , e t , le 
d e r n i e r v e n d r e d i , il lie ledit l ivre et le s e r r e en lieu ne t et s ec r e t , afin 
q u ' i l p u i s s e s e r v i r q u a n d o n en a u r a b e s o i n , a insi q u e d é p o s è r e n t 
c e r t a i n s m a g i c i e n s qui f u r e n t b r û l é s à P a r i s , a p p e l a n t d e la s e n t e n c e 
d u bai l l i d e M a n t e s , l ' an i58G, au m o i s de n o v e m b r e . » 

L e J é s u i t e D e l r i o , m o r t au c o m m e n c e m e n t d u xvii" s iècle , n o u s 
d i t ( i ) q u e , de son t e m p s , les Sic i l iens et b e a u c o u p d e m a r i n s b a p t i -
sa ien t s u p e r s t i t i e u s e m e n t l a m e r , p o u r d e v i n e r l ' aven i r p a r l ' ag i t a t ion 
d e s e s f lots . 

(i : Disquisit. magie., c. u, qu ies t . VI . w c t . 3. 





C H A P I T R E I 

D e s e f f e t s s a c r a m e n t e l s d u b a p t ê m e 

L a t h é o l o g i e c a t h o l i q u e e n s e i g n e q u e le b a p t ê m e ef face le péché o r i -
g ine l . a ins i q u e les péchés ac tue l s , q u ' i l r e m e t t ou t e s les pe ines d u e s 
au p é c h é , q u ' i l é t ab l i t d a n s l ' â m e u n e g r â c e hab i tue l l e s anc t i f i an t e , 
p r i n c i p e céles te d ' u n e vie n o u v e l l e , et qu ' i l i m p r i m e d a n s l ' â m e un 
c a r a c t è r e indé léb i le (1) , en s o r t e q u e , se lon les e x p r e s s i o n s d e l ' E c r i -
t u r e . n o u s d e v e n o n s les enfants ex les héritiers de Dieu, les cohéritiers 
de Jésus-Christ, l e s temples et les organes de l'Esprit-Saint. 

L a t r a d i t i o n t o u t en t i è r e p r o c l a m e la s o u v e r a i n e v e r t u d u b a p t ê m e . 
« N o u s d e s c e n d o n s d a n s l ' e au , d i t sa in t B a r n a b é (2), t ou t c o u v e r t s d e 
péchés e t d e s o u i l l u r e s , et n o u s en r e m o n t o n s , p o r t a n t d a n s n o s 
c i e u r s les f r u i t s s a c r é s d e la c r a i n t e e t d e l ' e spé rance , » « N o u s d e s -
c e n d o n s d a n s l ' e a u , d i t H e r m a s (3;, et n o u s r e c e v o n s la r é m i s s i o n d e 
t o u s n o s p é c h é s . » S a i n t G r é g o i r e d e N y s s e déf in i t le b a p t ê m e : 
« la c a u s e d e n o t r e r é g é n é r a t i o n et d e n o t r e r e n o u v e l l e m e n t (4) ; » 
ce s a c r e m e n t , a j o u t e sa in t A u g u s t i n (5), « e f face a b s o l u m e n t t o u s les 
p é c h é s , le p é c h é o r i g i n e l e t les péchés ac tue l s : si q u e l q u ' u n q u i t t e 
cet te vie i m m é d i a t e m e n t a p r è s l ' avo i r r e ç u , il ne lui r e s t e r i e n à 
e x p i e r , t o u t lui a y a n t é t é r e m i s . » 

Si les é c r i v a i n s p r o t e s t a n t s r e s t e n t insens ib les a u x t é m o i g n a g e s 
des s a i n t s P è r e s s u r la g r â c e réel le q u e p r o d u i t le b a p t ê m e (6), ils 
do iven t a v o u e r q u ' i l s n e s o n t p l u s , c o m m e ils le p r é t e n d a i e n t , en 

( 1 ) A l e x , l i a i - , par i . IV", quaist . V l l l , m . 8 , ar t . 2 et 3 ; T h o m . , part . III. quicst . I . X I X , 
art . a et 8 ; Scot . , sent . I V . d is t . IV , queest. VII . 

(a) Episl., n . , , . 
(3) Mani. tv, n. 3. 
(4) Oral, de bapt. Christi. 
(3) Scrm. de bapt. Christi. 

•:<*>) J u s t . , Apol. I, n. 6 , ; c i e m . A l e x . , l'ardag.. 1 . I , c. vt ; l l i e r o n . . Episl. LXXXII : 
C h r y s . , Hum. XI, n. 2 ; T c r t u l l . , De Bapt., c. 1 ; De Resurreel. earn., c. xiv ; A m b r . , 
Saer., m , n . 7 ; T h c o d . . Ps. IV. 

h a r m o n i e d e c r o y a n c e s a v e c l ' É g l i s e p r i m i t i v e ; c a r l e s i n s c r i p t i o n s d e s 

c a t a c o m b e s n e f o n t p a s d u b a p t ê m e u n s i m p l e s y m b o l e e x t é r i e u r d e 

l a g r â c e ; e l l e s n o u s d i s e n t q u e l e d é f u n t a conquis, a obtenu, a reçu l a 

g r â c e , e t e l l e s n o u s f o n t e n v i s a g e r l a p a i x , c ' e s t - à - d i r e l a f é l i c i t é é t e r -

n e ' l e , c o m m e l a c o n s é q u e n c e ' S e l a fidélité a c q u i s e p a r l e b a p t ê m e . 

De n o m b r e u s e s c o n t r o v e r s e s se s o n t é levées e n t r e les s c o l a s t i q u e s 
s u r l a n a t u r e et les effets d e la g r â c e b a p t i s m a l e . L a p l u p a r t d ' e n t r e 
eux s o u t i e n n e n t avec l e s T h o m i s t e s , q u e le b a p t ê m e , a insi q u e les a u t r e s 
S a c r e m e n t s , o p è r e la g r â c e c o m m e c a u s e p h y s i q u e , t a n d i s q u e les S c o -
t is tes a d m e t t e n t q u e c ' es t u n e cause p u r e m e n t m o r a l e d e la g râce , c ' es t -
à -d i r e u n m o t i f p a r lequel Dieu es t d é t e r m i n é à la p r o d u i r e . 

P i e r r e L o m b a r d i n s inue q u e d a n s le b a p t ê m e l ' h o m m e n ' e s t 
p o i n t justif ié f o r m e l l e m e n t p a r u n e g r â c e i n t é r i e u r e , m a i s s e u l e m e n t 
p a r l ' a m o u r q u e Dieu conçoi t p o u r l u i . Ce t t e just ice i m p u t a t i v e 
des e n f a n t s a été r é f u t é e p a r la p l u p a r t des t héo log i ens ( i) e t c o n -
d a m n é e p a r le conc i le d e T r e n t e . C e m ê m e conc i le a-t- i l déc idé 
q u e cet te grâce es t habituelle ? B e a u c o u p le s o u t i e n n e n t , b ien q u e 
ce m o t n ' a i t pa s été p r o n o n c é ; q u e l q u e s a u t r e s p r é t e n d e n t q u e l a 
q u e s t i o n est r e s t ée l ib re (2). 

O n es t d ' a c c o r d s u r ce p o i n t q u e le b a p t ê m e p r o d u i t le m ê m e 
effet d a n s t o u s ceux q u i le r eço iven t , q u a n t au b u t p o u r lequel 
il a été é tabl i , c ' e s t - à -d i re p a r r a p p o r t au r e n o u v e l l e m e n t d e la vie 
s p i r i t u e l l e . M a i s il y a q u e l q u e d i v e r g e n c e au s u j e t d e l ' éga l i t é d e s 
a u t r e s g r â c e s q u e r eço iven t les e n f a n t s et les a d u l t e s é g a l e m e n t b ien 
d i sposés . Se lon G a b r i e l , les u n s en o n t p l u s e t d ' a u t r e s m o i n s , en 
r a i s o n d u d e g r é d e g lo i re a u q u e l Dieu l e s a p r é d e s t i n é s ; m a i s c 'est là 
u n effet d e l à m i s é r i c o r d e d i v i n e e t n o n p o i n t de la v e r t u s a c r a m e n t e l l e . 
S c o t a r r i v e à la m ê m e c o n c l u s i o n , en a t t r i b u a n t cet te inéga l i t é d e 
g r â c e s à l a d é v o t i o n d u m i n i s t r e . P a l u d a n u s p o s e en p r i n c i p e qu ' i l 
n ' y a u r a p a s p l u s d ' h o m m e s s a u v é s q u ' i l n ' y a eu d ' a n g e s d é c h u s , e t 
q u e c o m m e ces d e r n i e r s d e v a i e n t p o s s é d e r des deg ré s d i f fé ren t s d e 
g lo i re , les e n f a n t s b a p t i s é s q u i son t a p p e l é s à p r e n d r e l e u r p l ace 
r e ç o i v e n t é g a l e m e n t p l u s o u m o i n s d e g râces . M a i s ces o p i n i o n s son t 
r e j e t ée s p a r p r e s q u e t o u s les a u t r e s t h é o l o g i e n s , d é m o n t r a n t q u ' e n 
r a i s o n d u b a p t ê m e , la m ê m e q u a n t i t é d e g r â c e s es t d o n n é e à t o u s les 
e n f a n t s , a ins i q u ' a u x a d u l t e s , é g a l e m e n t b ien d i sposés . 

( 1 ) Alt i ss iod. , 1. III Summ., tract. VI , c . - l ; G u i l l . P a r i s . , De ilarib., c. tv. 
(2) Melch. C a n u s , De loeis, I. V I I , c. n ; Stapleton, De justifient., I . V I I , c. v i n ; P i g h i u s , 

De liber, arbilr., 1. V . 



Les scolast iques appel lent fiction, l 'obstacle q u e le récipiendaire , 
pa r sa volonté, met aux effets d u bap tême, c o m m e l 'absence de foi , 
le m é p r i s du s a c r e m e n t , l ' inobservance des r i t e s , l ' a t tachement au 
péché, etc. ; cette fiction n ' empêche pas de recevoir le caractère b a p -
t ismal , mais elle met obstacle à la grâce qui ne p rodu i t ses effets q u e 
lorsque la fiction a d i sparu . C o m m e n t peut s 'opére r cette t r ans fo r -
mation ? P a l u d a n u s est à peu p rès le seul qui croie suffisante u n e 
s imple at t r i t ion. Les aut res doc teurs exigent la contr i t ion ou tou t a u 
moins l 'attrit ion unie au sac rement de pénitence. Q u e l q u e s t héo lo -
giens supposen t qu ' a lo r s les péchés c o m m i s après le bap tême sont 
effacés en raison m ê m e du sac rement de la régénérat ion ; ma i s l 'opi-
nion c o m m u n e est qu' i l n 'efface q u e les péchés c o m m i s an té r i eu re -
ment à sa récept ion , et q u e le sacrement de pénitence efface, en m ê m e 
temps q u e la fiction, les péchés qui l 'ont suivie. 

Nous avons di t q u ' o u t r e l ' in fus ion de la grâce , le bap tême p r o d u i t 
encore d a n s notre â m e un caractère indélébile, qui r end sa réi térat ion 
nul le et coupable . C 'es t u n e vérité p roc lamée pa r les P è r e s , qui c o m -
paren t cet effet p e r m a n e n t à l ' empre in te des monna ies , à la c i rcon-
cis ion, à la m a r q u e des t roupeaux (i). Les scolast iques ne sont 
par tagés que sur que lques ques t ions accessoires, relat ives à la na-
t u r e , aux causas et aux effets de ce caractère (2). Les libres penseur s 
eux -mêmes se t rouvent forcés de reconnaî t re au bap tême un cachet 
indélébile. « Hé la s ! disait la Petite République française, du 17 j a n -
vier 1 877 , nous s o m m e s restés cathol iques : bien peu , il est vrai , mais 
p lus encore q u e n o u s ne le voudr ions . Mais quoi ! O n nous a faits 
ca thol iques quand nous é t ions tout petits et que nous n 'av ions pas la 
force de nous défendre . Le bap tême a passé s u r nous , avec les saintes 
huiles de la conf i rmat ion . Cela tient. O n a beau f rot ter , cela ne s 'en 
va pas. II n 'y a savon qui tienne. C'est u n e tache indélébile. T o u t e la 
benzine Col las y passerai t sans l 'effacer. » 

C'est pour tan t ce q u e la superst i t ion a p lus d ' une fois essayé de 
faire. C e fu t p o u r effacer le sceau divin du Chr i s t i an i sme q u e Jul ien 
l 'Apostat eut recours aux lustra t ions idolâtr iques . Les procès de 
sorcellerie du xvi® siècle n o u s m o n t r e n t d 'é t ranges scènes où des 

(1) Cous/, apost., I. III. c. XV! ; T c r t . , Apol., xxi; A m b r o s . , DeSpir. Sanet1. I, c Vf, 
n. 7 8 ; C y r i l l . , Cal. 1, n . 2 ; Cal. XVII, n. 35 ; Bas i l - , Exhorl. ad Bapt., n. 5 ; A u g u s l . , 
Cont. Crescon., 1. I, c. xxx, n. 3 3 ; Contr. Parm., n, i 5 . 

(3) A l e x . Halcns . , sent. I V , dist. V I ; T l l o m . , p a n . I I I , q u x s t . L X I I I , ar t . 2 ; Bie l , sent . IV 
dist. V I , qua?st. II , a r t . 3. ' 

renégats , r enonçan t à l eur b a p t ê m e , à l eur p a r r a i n , à leur pa r t d e 
pa rad i s , se faisaient rebap t i se r pa r des sorciers et recevaient un nou-
veau n o m , ainsi q u ' u n s t igmate , signe de leur sujét ion absolue au 
d é m o n ¡1). 

Les Abyss in iens s ' imaginen t qu 'on est débaptisé, q u a n d on m a n g e 
de la v iande musulmane. M . Gu i l l aume Legeau, d a n s son Voyage en 
Abyssinie (2), raconte à ce su je t l ' anecdote su ivante : « J e par t i s de 
Keren , accompagné d ' un p r ê t r e indigène, A b b a Zacchar ia , d ' A x u m , 
élève de la P r o p a g a n d e r o m a i n e . J e lui ai fai t , je le c ra ins b ien , p e r d r e 
sa cure , et voici c o m m e n t : je l ' avais eu que lquefo i s à d îne r , ma i s 
c o m m e je p rena i s m a viande chez les bouchers m u s u l m a n s de Mas-
saoua , on v in t à savoir q u e M. Zacchar ia avait m a n g é de la v iande 
musu lmane , donc qu ' i l s 'é ta i t débaptisé. Les paro iss iens du P . Zacchar ia 
vinrent en dépu ta t ion chez l 'évêque, lui déclarer qu ' i l s n e voulaient 
p lus d ' u n c u r é m a h o m é t a n . J ' i n t e rv ins , je me fâcha i , je demanda i p o u r 
qui on me p r e n a i t ? — P o u r un Chrét ien faux t e in t , u n Franc enfin. — 
V o u s prenez donc les Francs p o u r des M u s u l m a n s r — Mon Dieu ! les 
F rancs sont a s s u r é m e n t mei l leurs et p lus ve r tueux q u e n o u s : ils ne 
sont pas des T u r c s , mais ils n e sont pas C h r é t i e n s n o n plus. » 

Les effets sacramente ls du bap tême on t été na tu re l l emen t contes tés 
p a r tous ceux qui en ont nié la nécessité. Q u e l q u e s Or igénis tes , les 
Ca in i tes , les Messal iens , les Marcoss iens et les Pé lag iens n ' a t t r ibua ien t 
au bap tême a u c u n e rémiss ion du péché, ou ne lui supposa i en t q u ' u n e 
efficacité incomplète (3). 

D ' ap rès L u t h e r ¡4), le mal hérédi ta i re subsiste encore d a n s l ' h o m m e 
justifié et bapt isé . T o u s les péchés qu ' i l peu t c o m m e t t r e sont des f o r m e s 
par t icul ières d u péché p r imord ia l ; pour les effacer, il suffit de s ' a p -
pl iquer de n o u v e a u , p a r la foi et pa r le s o u v e n i r , le sac rement de 
bap tême qui remplace ainsi la pénitence. Selon M é l a n c h t o n , le bap tême 
efface le péché or ig inel , ma i s non pas les péchés actuels ; ce sectaire 
se t rouve ent ra îné d a n s cette e r r e u r , parce qu' i l cons idère la concupis -
cence c o m m e un véri table péché , quo ique Dieu n e n o u s l ' impute pas. 
Zwing le , tou t en reconnaissant la nécessité du bap tême , n 'en nie pas 
moins l 'efficacité ; « T o u s les anciens , disai t- i l (5), depuis les a p ô t r e s 

( 1 ) D e l r i o , Disquis. magie., 1 . V , seet. 1 6 . 

(2) Le Tour du Monde, t. X V , p. 390. 

(3) K p i p h a n . , H«r. I.XIV, n. 2 3 : T h e o d o r . , Ilœr.fab., IV , ii ; I r e n . , Adv. haï-., i 2 1 . 
(4) Auslegung des Brie/es an die Gai. 
(5) De Bapt., p. 3 9 . 



j u s q u ' à m o i , se s o n t t r o m p é s s u r l ' idée q u ' i l s se son t fa i te d u b a p -
t ê m e ; i ls o n t a t i r i b u é à l ' eau u n e efficace q u ' e l l e n ' a p o i n t . I ls o n t 
c r u q u e ce s a c r e m e n t a v a i t é t é i n s t i t ué p o u r c o n f é r e r la jus t i f ica t ion ; 
m a i s ni le b a p t ê m e , ni l ' E u c h a r i s t i e n e son t d e s s ignes d e la g r âce . 
E l l e n 'es t pas d é p e n d a n t e , ce t te g r â c e , des t ypes e x t é r i e u r s ; a i n s i , 
r e cevo i r le b a p t ê m e , ce n ' e s t p a s r ecevo i r la sanc t i f i ca t ion , c 'est se 
f a i r e m a r q u e r a u sceau d e J é s u s - C h r i s t , c ' es t p r e n d r e u n e reconna i s -
s a n c e ex té r i eu re des e n g a g e m e n t s q u e n o s p è r e s o n t c o n t r a c t é s avec 
lu i , d e m ê m e q u e la c i rconc i s ion fu t s e u l e m e n t u n e m a r q u e d u pac t e 
q u ' A b r a h a m fit avec D i e u . » 

Les d o c t r i n e s des S a c r a m e n t a i r e s son t p l e ines d ' o b s c u r i t é s s u r le 
su je t q u i n o u s occupe . L e C a t é c h i s m e d e G e n è v e di t q u e le b a p t ê m e 
« représente la r é m i s s i o n d e s p é c h é s et la r é g é n é r a t i o n s p i r i t u e l l e . » 
D ' a p r è s le C a t é c h i s m e d ' I I e i d e l b e r g , « il représente le g a g e de la v é r i t é 
p a r lequel Dieu v e u t a s s u r e r a u x h o m m e s q u e l eu r s péchés s o n t auss i 
c e r t a i n e m e n t l avés q u e l eu r c o r p s l 'es t avec d e l ' eau n a t u r e l l e . » 

D ' a p r è s l e s M e n n o n i t e s , le b a p t ê m e n e c o m m u n i q u e p o i n t l ' e sp r i t 
de D i e u ; il m a r q u e s e u l e m e n t ce q u i se p a s s e d a n s n o s â m e s e t m o n t r e 
la v e r t u d ' e n h a u t d e s c e n d a n t s u r le fidèle ( i ) . 

S e l o n b e a u c o u p d e B a p t i s t e s , le b a p t ê m e n ' e f face pas le péché o r i -
g ine l : c 'est s e u l e m e n t l ' e n g a g e m e n t d ' u n e b o n n e c o n s c i e n c e d e v a n t 
D i e u . D ' a u t r e s sec tes lu i a t t r i b u e n t u n e ver tu h y p e r p h y s i q u e , c 'es t -à-
d i r e l ' i n fus ion d a n s le C a t é c h u m è n e d e la jus t i ce d iv ine , q u i le r e n d 
c a p a b l e des b o n n e s t e u v r e s i n d i s p e n s a b l e s à son s a l u t (2). 

D ' a p r è s M . P i e r r e L e r o u x , le b a p t ê m e n ' a p a s é t é i n s t i t u é p o u r 
ef facer le péché or ig ine l ; il n ' a eu d ' a u t r e o b j e t q u e d e c o n v e r t i r les 
n a t i o n s à la d o c t r i n e de l a T r i n i t é ; ce n e se ra i t q u e le sceau m i s 
au c r o y a n t qui a d h è r e à cet te d o c t r i n e e t q u i se r é g é n è r e a insi s p i r i -
t u e l l e m e n t . 

( | ) S c h v n . , Hist. Mennonit., c. v u . 
(2) Eug. Haag., Hist. gèn. des Dogmes chrét., p. 35a. 

C H A P I T R E i l 

D e s e f f e t s s o c i a u x d u b a p t ê m e 

U n effet i m p o r t a n t d u b a p t ê m e , d a n s l ' o r d r e soc ia l , a été l ' amél io-
r a t i o n d u so r t des e n f a n t s , r evê tu s dès l o r s d ' u n c a r a c i è r e s a c r é : l eu r v i e , 
p a r là m ê m e , a été r e spec tée . Q u ' i l é ta i t lo in d 'en ê t re a insi d a n s la 
société p a ï e n n e ! D a n s p r e s q u e t o u t e l a Grèce , le p è r e ava i t le d r o i t de 
c o n d a m n e r à la m o r t son e n f a n t na i s san t ; aus s i t ô t n é , o n l ' é t e n d a i t à 
ses p i e d s ; s ' i l le p r e n a i t d a n s ses b r a s , l ' e n f a n t é ta i t s a u v é ; s 'il 
d é t o u r n a i t les y e u x , o n ¿\llciit au loin l e x p o s c r o u lui ô t e r la v ie . 
A r i s t o t e r é c l a m e u n e loi q u i v o u e à la m o r t t o u s les e n f a n t s d e cons t i tu -
t i o n c h é t i v e ( I I . P l a t o n conse i l le l ' a v o r t e m e n t , et m ê m e l ' i n f a n t i c i d e , 
q u a n d l ' en fan t n e do i t p a s deven i r u n i n s t r u m e n t u t i le à l a R é p u -
b l i q u e (2). A R o m e , l a loi des D o u z e - T a b l e s o r d o n n e d e t u e r s a n s 
délai l ' en f an t m a l c o n f o r m é . C e d r o i t d e vie e t de m o r t p a r a i s s a i t 
si n a t u r e l , q u e T a c i t e r e m a r q u e avec s u r p r i s e q u ' i l n ' ex is te p a s chez 
les J u i f s (3). L e s e n f a n t s i l l ég i t imes é ta ien t j e t és d a n s les r u e s et 
recue i l l i s p a r u n in t é rê t c u p i d e q u i l e s v o u a i t à l ' e sc lavage . C h e z les 
G a u l o i s , le n o u v e a u - n é , c o u c h é s u r u n bouc l i e r , é tai t e x p o s é au 
cap r i ce des flots q u i d e v a i e n t r e s p e c t e r sa v i e , p o u r a t t e s t e r la fidélité 
c o n j u g a l e de la m è r e (4). E n C h i n e , d a n s la seu le vil le d e P é k i n , le 
n o m b r e des en fan t s sacr i f iés s ' é l ève , d i t - o n , à d i x o u d o u z e m i l l e p a r 
a n . En P a t a g o n i e , l ' ex is tence d u n o u v e a u - n é es t s o u m i s e à l ' a p p r é -
c ia t ion d u p è r e et de la m è r e q u i d é c i d e n t de s o n so r t . Q u a n d i l s 
j ugen t à p r o p o s d e s ' en d é f a i r e , i ls l ' e x p o s e n t d a n s les c h a m p s p o u r 
qu ' i l y d e v i e n n e l a p r o i e des ch iens s a u v a g e s et des o i s e a u x v o r a c e s ( 3 \ 

(!) Politic., 1 . V I I , c. x i v . 
(2| Republ., I . V , édit. du P a n t h é o n , t. I, p. 98 . 
(3) De Germait., I. V, c. xtx. 
(4) Anlhol., 1. I, c. xuit , n. i . 
(5) G u i n n a r d , Trois ans de captivité che7 Us Patagons. 



L à , au cont ra i re , où règne le Chr i s t i an i sme , la vie de l 'enfant 
devient sacrée, avan t sa pa r tu r i t i on c o m m e après sa naissance. Ce qui 
a déjà vie ne do i t pas ê t re p r ivé de la grâce du b a p t ê m e ; l 'enfant 
bap t i sé , devenu f rè re de Jésus-Chr is t , cohéritier de sa gloire , a droi t 
à la vie, à la l iberté, au respect , au dévouement . S ' i l est a b a n d o n n é 
p a r u n e mère coupab le , il t rouvera secours et protection dans ces 
p ieux asiles q u e la Religion a ériges p o u r les ma lheureux orphe-
l ins. « L 'enfance , di t M?' Lafore t ( i ) , périssait victime du matér ia -
lisme bru ta l qui domina i t le m o n d e pa ïen ; le sp i r i tua l i sme chrétien la 
sauva . U n enfant n 'étai t plus pour le chrét ien un s imple composé de 
chai r et de sang , c'était un être doué d 'une â m e ra i sonnable , racheté 
au prix d u sang de Jésus -Chr i s t et destiné à voir Dieu face à face, au 
mil ieu des anges et des sa in ts , pendant toute l 'éternité. Le bap tême 
devenai t la conf i rmat ion au then t ique et solennelle de ces idées r épa -
ratr ices , et , en conféran t à l 'enfant une filiation divine, il entourai t 
son f ron t d ' u n e auréole qui c o m m a n d a i t le respect , la vénérat ion et 
l ' a m o u r , L 'enfan t est s ingul iè rement a imé et h o n o r é dans la société 
chré t ienne , parce q u e , que lque misérab le qu' i l paraisse , la grâce de la 
régénéra t ion fait de lui le temple du Sa in t -Esp r i t , le fils adoptif d i 
Dieu , le frère du Sauveur Jésus . » 

C 'es t su r tou t p o u r ne po in t laisser les enfan t s abandonnés privés 
de la g râce du bap tême , que saint T h o m a s de Vil leneuve établi t un 
t o u r à la por te de son p a l a i s ; q u e saint Vincent de Pau l fonda à 
P a r i s un hôpital qui devint le modèle de tan t d ' au t res établ issements 
du m ê m e genre ; q u e les miss ionna i res , dès le xvi° siècle, ont racheté 
d a n s les Indes et a i l leurs un n o m b r e si considérable d ' enfan t s voués à 
la m o r t ou à l 'esclavage. Q u i ne connaî t l 'œuvre de la Sa in te -Enfance , 
fondée pa r M®' de F o r b i n - J a n s o n , pour le r acha t des enfan t s des 
infidèles (2) ; 

M«' Besson a dépeint é loquemmen t les eflets na ture l s et sociaux du 
bap tême , en m o n t r a n t que c'est pa r lui qu 'on entre dans l'élite de 
l ' human i t é . « A qui appar t i en t , s 'écrie-t- i l (3), l ' honneu r , l ' initiative 
des g r a n d e s en t repr i ses , la gloire de pa rcou r i r , d ' é tonner et de civi-

[ 0 Les Dogmes catholiques, l. I I I , p . 38a . 
( a , S u r la réal ité des c o u t u m e s in fant ic ides des C h i n o i s , n iées par que lques l ibres 

penseurs , on peut consulter : Relation d u P . Navarette , 1. I, c h . xx ; G u u l a f f , Journal 
of the voyages along the coasl of China, p. 142 ; T o r r e n s , Rcisc nach Chine-, Annales de 
la Propagation de la Foi, n " 69, 87 ; De B e a u v o i r , Voyage autour du monde, etc. 

(3) Les Sacrements, Ci* conférence . 

liser le m o n d e r Est-ce aux peuples bapt isés ou aux peuples infidèles ? 
P a r le n o m b r e , vous êtes le plus peti t des peuples ; pa r le te r r i to i re , 
vous occupez à peine la c inquième part ie de la t e r r e ; mais le c o u -
rage , l 'é loquence, l 'act ion, la victoire, l 'avenir , tout est à vous. Les 
infidèles reculent et vous marchez , parce q u e le génie du bap tême vous 
an ime ; ils se cachent et vous vous mon t r ez pa r tou t ; ils se taisent et 
vous parlez, l 'épée à la ma in et le d rapeau de la civilisation sur vos 
têtes. Levez votre f ront p a r m i les peuples , peuples du bap tême et 
du Chr i s t i an i sme . Q u e vous meniez avec vous , ou la guer re , ou l ' in-
dus t r ie , ou le commerce , ou les a r t s , vous forcez les barr ières , vous 
imposez les condi t ions , vous régnez. Il y a un signe s u r ce f ron t d o m i -
na teu r et prédes t iné , c'est le signe de la lumière surna ture l le , c'est le 
signe du baptême I » 

Des jur isconsul tes ¡1) on t soutenu q u e la l iberté civile était une 
conséquence du baptême reçu p a r les esclaves. Cette asser t ion, d a n s 
sa général i té , ne nous pa ra î t pas exacte. Ce qu' i l est vrai de d i re , c 'est 
que , de tout t e m p s , on a vu des ma î t r e s rendre la liberté à ceux q u e 
Jésus -Chr i s t venai t d ' a f f ranch i r , et q u e d ' au t res trai taient avec une 
g r ande char i té ceux q u e l 'Égl ise venait de p r end re s o u s sa protect ion. 
Les Chré t iens voyaient des f rères dans les captifs baptisés ; en s ' i n -
té ressâ t» à eux , au temps des invasions ba rba res , ils p ré ludèren t à 
ces admirab les congrégat ions qui eu ren t p o u r but spécial le r acha t 
des captifs. Sa in t Ambro i se , sa int Césaire d 'Ar les , sa int Hi la i re de 
Poi t i e r s , sa int Exupère de T o u l o u s e , vendirent les vases d ' o r de leurs 
églises p o u r racheter les vases v ivants d u Chr i s t , et donnè ren t ainsi le 
b r an l e à cette chari té privée, don t M . E d m . Le B lan t nous a r a p p o r t é 
de si nombreux exemples (2). 

Le bap tême a servi d ' acheminement à l 'égalité civile ; aussi d a n s 
les inscr ip t ions des ca tacombes , on ne rencon t re po in t de qualif ica-
t ions d 'esclave ou d 'a f f ranchi , parce qu'el les répugna ien t à l 'espri t de 
l 'Évangi le et que le bap tême avait renversé , du moins devan t Dieu et 
devan t la m o r t , les ba r r iè res de caste. 

Le moyen âge nous offre de n o m b r e u x exemples de cette inf luence 
d u bap tême sur le r a p p r o c h e m e n t des condi t ions . En 7 9 1 , Ingo , d u c 
de Ca r in th i e , invitait à sa table , servie avec luxe, une foule d 'ouvr ie r s 

(1) Polg iesserus , De Statu servorum, I . I V , c h . i v ; X. I t t îy ius , De mamimissione man~ 
cipiorum baptismo i.nplicita, 

(2) Note sur le rachat des Captifs, dans la Revue arch., nouv . sér ie , t . X , p . 4 3 5 . 



p a u v r e s m a i s c h r é t i e n s c o m m e l u i , et fa isai t s e rv i r en m ê m e t e m p s 
u n g r o s s i e r r e p a s , d a n s l a c o u r d e son c h â t e a u , a u x p r inces et a u x 
g r a n d s d e sa C o u r , e n c o r e p a ï e n s . C o m m e ceux-c i s 'en m o n t r a i e n t 
i r r i t é s : « C e s p a u v r e s gens , l e u r di t - i l , o n t été en r i ch i s des g râces d u 
b a p t ê m e , ce s o n t m e s f r è r e s en J é s u s - C h r i s t ; q u a n t à v o u s , v ides d e 
t r é s o r s s p i r i t u e l s , v o u s ê tes res tés les esc laves des t é n è b r e s . N e v o u s 
é t o n n e z d o n c pas q u e je p r é f é r é l eu r socié té à la v ô t r e ( i ) . » 

( l ) Brunncr , Annal. Boicor. 

C H A P I T R E I I I 

D e s e i f e t s m i r a c u l e u x d u b a p t ê m e 

N o u s l i sons d a n s l ' o u v r a g e q u e c o m p o s a s a i n t C y r i l l e , p a t r i a r c h e 
d ' A l e x a n d r i e , c o n t r e J u l ien l ' A p o s t a t , q u e ce cé lèbre s o p h i s t e con tes ta i t 
la va l eu r d u b a p t ê m e , p a r c e q u e , se lon lui , il n ' ava i t e n c o r e g u é r i ni 
l èp re , ni g o u l t e , ni d y s e n t e r i e . S a i n t Cyr i l l e lu i r é p o n d q u e ce s a c r e -
m e n t a été i n s t i t ué p o u r g u é r i r les m a l a d i e s d e l ' â m e e t n o n p o i n t 
cel les d u c o r p s , m a i s qu ' i l es t c e p e n d a n t au p o u v o i r de J é s u s - C h r i s t 
d e d o n n e r a u x eaux d u b a p t ê m e la v e r t u d e g u é r i r les m a l a d i e s 
c o r p o r e l l e s , a ins i qu ' i l le fit p o u r les eaux d e S i loé , o ù l ' a v e u g l e - n é 
r e ç u t le b ienfa i t d e la v u e . 

L ' h i s t o i r e ecc lés i a s t ique , en e f fe t , cont ien t l e réci t de n o m b r e u x 
m i r a c l e s o p é r é s p a r le b a p t ê m e , s u r t o u t â l ' égard d ' a v e u g l e s qui r e -
c o u v r è r e n t la v u e , c o m m e s a i n t P a u l , et d e l é p r e u x p u r i f i é s d e l e u r 
l èp re , c o m m e l ' e m p e r e u r C o n s t a n t i n . N o u s n o u s b o r n e r o n s à r a p p e l e r 
q u e l q u e s e x e m p l e s t i rés des a n n a l e s h a g i o g r a p h i q u e s . 

M a m m e r t i n se r e n d a i t en p è l e r i n a g e à u n t e m p l e d ' i do le s , p o u r 
o b t e n i r la g u é r i s o n d ' u n ceil d o n t il ne voya i t p r e s q u e p l u s e t d ' u n e 
m a i n d o n t il n e p o u v a i t fa i re u s a g e . U n r e l i g i eux , n o m m é S a b i -
n u s , q u ' i l r e n c o n t r a s u r la r o u t e , le c o n v e r t i t en lui m o n t r a n t l ' i nan i t é 
des idoles et l ' engagea à a l l e r t r o u v e r s a i n t G e r m a i n , é v ê q u e d ' A u x e r r e . 
S a i n t M a m m e r t i n , a p r è s a v o i r été b a p t i s é p a r ce p o n t i f e , f u t c o m p l è -
t e m e n t g u é r i de ses i n f i rmi t é s ( i ) . 

N o u s l i sons d a n s la v ie d e s a i n t H i d u l p h e , a r c h e v ê q u e d e T r ê v e s (•>', 
q u e le B . E r h a r t , é v ê q u e d e R a t i s b o n n e , a p p r i t u n j o u r , d a n s un t r a n s -
p o r t e x t a t i q u e , qu ' i l y ava i t d a n s le m o n a s t è r e d e B a u m e u n e jeune 
fille, aveug l e d e n a i s s a n c e , âgée d e d o u z e à q u i n z e a n s . D i e u lu i o r -
d o n n a d 'a l le r la b a p t i s e r et de lui d o n n e r le n o m d ' O d i l e , l ' a s s u r a n t 
q u ' a u s s i t ô t a p r è s la r é c e p t i o n d u s a c r e m e n t , elle o b t i e n d r a i t le d o n d e 

(1) Rolland. , 3 i J u l . , De Vil. S. Germani, I. 1 , c. ni el n. 
(2) IHd., H Jul., I'¡ta prima S. Hidulphl. n. u . 



la v u e . Le p o n t i f e se r e n d i t auss i tô t à B a u m e , avec son f r è r e H i d u l p h e , 
anc ien a r c h e v ê q u e de T r ê v e s . C e f u t ce d e r n i e r q u i , a p r è s l ' i m m e r s i o n 
d e la j e u n e fille, l a r e l eva des f o n t s et fit s u r ses y e u x les o n c t i o n s d u 
s a i n t c h r ê m e , en d i s a n t : 't A u n o m d e J é s u s - C h r i s t , soyez d é s o r m a i s 
éc la i rée d e s y e u x d u c o r p s e t d e l ' e sp r i t ». Q u a n d l ' aveugle -née e u t 
o u v e r t les y e u x à la l u m i è r e d u j o u r , le p ré l a t lu i i m p o s a le n o m 
d ' O d i l e , q u i s ignif ie /ille de lumière. L a m i r a c u l é e d e v a i t u n j o u r ê t r e 
a b b e s s e d ' H o h e m b o u r g , et d e v e n i r la p a t r o n n e d e l 'A l sace . 

O n lit d a n s les A c t e s d e s a i n t S a t u r n i n . i > q u ' u n e f e m m e n o m m é e 
C y r i a q u e , a p p a r t e n a n t à l 'é l i te d e la socié té t o u l o u s a i n e , é tai t c o u -
v e r t e d e lèpre . E l l e se fit i n s t r u i r e des vér i tés d e la re l ig ion et r e ç u t 
le b a p t ê m e . D è s qu ' e l l e f u t i m m e r g é e d a n s la p i s c i n e , sa cha i r d e v i n t 
b l a n c h e c o m m e celle d ' u n pe t i t en f an t . C e m i r a c l e p r o d u i s i t u n e te l le 
i m p r e s s i o n , q u e la m o i t i é d e la vi l le d e T o u l o u s e e m b r a s s a auss i tô t 
le C h r i s t i a n i s m e . 

U n j o u r , u n l é p r e u x n o m m é P é r i t i u s , v o y a n t pa s se r s a i n t É l e u -
t h è r e , é v ê q u e d e T o u r n a i , le s u p p l i a de lu i c o n f é r e r le b a p t ê m e . 
— S e i g n e u r , d i t u n p r ê t r e n o m m é A n d o n é u s à l ' é v ê q u e , c 'est u n 
l é p r e u x , c h a s s e z - l e d e v o t r e p résence . — Q u e d is - tu là, h o m m e d e 
p e u d e foi , r e p a r t i t É l e u t h è r e ? A p p r e n d s q u e c 'est à ces m a l h e u r e u x 
q u ' a p p a r t i e n t le r o y a u m e des C i e u x . — C e l a d i t , l ' évêque fit a p p o r t e r 
d e l ' eau , e t , d e v a n t t ou t le p e u p l e , b a p t i s a P é r i t i u s q u i f u t s o u d a i n 
pu r i f i é d e sa l è p r e (2). 

E n l ' an 4 0 g , u n J u i f , p a r a l y s é d e p u i s d e l o n g u e s a n n é e s , se conve r t i t 
et fu t b a p t i s é p a r A t t i c u s , é v ê q u e d e C o n s t a n t i n o p l e . O n l ' ava i t 
a p p o r t é d a n s son lit au b a p t i s t è r e ; aus s i t ô t qu ' i l f u t sor t i de l ' e au , il 
r e c o u v r a l ' u s a g e d e t o u s ses m e m b r e s ¡3). 

N o u s l i sons d a n s les Ac te s d e s a i n t S é b a s t i e n (4 , q u e les d e u x fils 
d e C l a u d i u s , dès q u ' i l s e u r e n t été p l o n g é s d a n s l ' eau b a p t i s m a l e p a r 
s a i n t P o l y c a r p e , f u r e n t aus s i t ô t g u é r i s , l ' un d e son h y d r o p i s i e , l ' a u t r e 
d ' u n e g r a v e m a l a d i e d o n t il é tai t a t t e in t . C e m ê m e j o u r , le S a i n t c o n f é r a 
le b a p t ê m e à T r a n q u i l l i n u s , d o n t l e s p i eds et les m a i n s é ta ien t t e l l e -
m e n t p e r c l u s p a r la gou t t e , ^ u ' o n d u t le t r a n s p o r t e r à b r a s e t q u ' i l 
r essen ta i t d ' i n t o l é r a b l e s d o u l e u r s , a l o r s q u ' o n le dépou i l l a i t d e ses 
h a b i t s . Q u a n d il eu t r e çu l ' onc t ion d e s s a in t e s hu i l e s et f a i t sa p r o -

(1) Surius, 29 Nov., A et. S. Satuntini. 
(2) ;Bolland. ,^o Fcbr., Vita I S. Eleuth., c. m, n. 
(3) Ibid., 8 Jan . , * Vil. S. Allie., p . 4 7 7 . 

Ibid.. 20 J a n . , Acl. A'. Sebasl., p. 2 7 0 . 

f C s s i o n d e foi , ses m a i n s p l e i n e s de n œ u d s se r e d r e s s è r e n t et ses p i eds 
r e t r o u v è r e n t si b i en l eu r agi l i té , qu ' i l d e s c e n d i t s e u l , auss i a le r te 
q u ' u n ado l e scen t , d a n s la f o n t a i n e sac rée . 

V e r s la fin d u x m e s iècle , le f r è r e de C a s s i a m , ro i des T a r t a r e s , 
s ' ép r i t d e la fille d u ro i d ' A r m é n i e , e t , p o u r s ' u n i r à e l le , c o n s e n t i t à 
se fa i re c h r é t i e n . U n an a p r è s , sa f e m m e m i t au m o n d e u n en fan t 
velu c o m m e u n o u r s , qu ' i l voula i t je ter au feu ; m a i s s u r les ins tances 
de la m è r e , le pet i t m o n s t r e fu t bap t i sé e t , a p r è s la t r i p l e i m m e r s i o n , 
dev in t le p l u s c h a r m a n t des e n f a n t s . Ce p r o d i g e d o n n a l ieu à d e 
n o m b r e u s e s c o n v e r s i o n s ( i ) . 

A n t o n i o P i g a f e t t a , d a n s sa re la t ion d u Voyage de Mâgellân autour 
du monde, r a c o n t e le fai t s u i v a n t relat i f au b a p t ê m e d u f r è r e d u roi d e 
Z u b u : 0 L e c a p i t a i n e M a g e l l a n , q u i ava i t c o m m a n d é au ro i et a u x 
a u t r e s n o u v e a u x c h r é t i e n s d e b r û l e r l eu r s ido les , ce q u ' i l s a v a i e n t 
t o u s p r o m i s d e f a i r e , v o y a n t q u e n o n s e u l e m e n t ils les g a r d a i e n t 
e n c o r e , q u ' i l s l eu r fa i sa ien t des sacr i f ices d e v i a n d e s , se lon l eu r 
anc ien u s a g e , s ' en p l a ign i t h a u t e m e n t e t les r é p r i m a n d a . I ls n e c h e r -
c h è r e n t p o i n t à n i e r le f a i t , m a i s c r u r e n t s ' e x c u s e r en d i san t q u e ce 
n ' é t a i t p a s p o u r e u x - m ê m e s q u ' i l s f a i s a i en t ces sacr i f i ces , m a i s p o u r 
u n m a l a d e a u q u e l i ls e s p é r a i e n t q u e lesdi tes idoles r e n d r a i e n t la san té . 
C e m a l a d e é ta i t le f r è r e d u p r i n c e , q u ' o n r e g a r d a i t c o m m e l ' h o m m e 
le p l u s s a g e et le p l u s va i l lan t d e l ' île, et s a m a l a d i e s 'é ta i t a g g r a v é e 
au p o i n t qu ' i l ava i t dé jà p e r d u la p a r o l e d e p u i s q u a t r e jours . Le cap i -
ta ine a y a n t e n t e n d u ce r a p p o r t , e t a n i m é d ' u n s a i n t zè le ( d i t que , s ' i l s 
a v a i e n t u n e vé r i t ab l e foi en J é s u s - C h r i s t , ils eus sen t à b r û l e r s u r - l e -
c h a m p t o u s l eu r s d i e u x e t à fa i re b a p t i s e r le m a l a d e , q u i se t r o u v e r a i t 
g u é r i . Il a j o u t a q u ' i l é ta i t si c o n v a i n c u d e ce qu ' i l d i s a i t , qu ' i l c o n s e n -
tait à p e r d r e la lête si ce qu ' i l p r o m e t t a i t n ' a r r i v a i t pa s s u r - l e - c h a m p . 
L e ro i p r o m i t de s o u s c r i r e à t o u t . N o u s f i m e s a l o r s , avec t o u t e la 
p o m p e p o s s i b l e , u n e p r o c e s s i o n , de la p l ace où n o u s é t i ons à la m a i -
son d u m a l a d e , q u e n o u s t r o u v â m e s en effe t d a n s u n f o r t t r i s te é ta t , d e 
m a n i è r e m ê m e q u ' i l n e p o u v a i t ni p a r l e r ni se m o u v o i r . N o u s le bap t i -
s â m e s avec d e u x d e ses f e m m e s et d ix d e s e s filles. Le cap i t a ine 
lui d e m a n d a , aus s i t ô t a p r è s le b a p t ê m e , c o m m e n t il se t r o u v a i t : il 
r é p o n d i t s o u d a i n e m e n t q u e , g r â c e à N o t r e - S c i g n c u r , il se po r t a i t b i e n ; 
n o u s f û m e s t o u s t é m o i n s ocu la i r e s d e ce m i r a c l e ; le cap i t a ine s u r t o u t 
en r e n d i t g râce à D i e u . » 

( 1 ) T h o m a s W a l s i n g h a m . Chrome. 
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Les légendes hagiographiques racontent beaucoup d ' au t res guéri-
sons procurées pa r le bap tême à des aveugles ( i ) , des lépreux (2), des 
pa ra ly t iques (3), des possédés (4) et des personnes atteintes de mala-
dies d iverses (5). El les nous s ignalent aussi des prodiges de tou t genre 
accompl is pendant la cérémonie bapt ismale . Ici ce sont des anges q u i 
révèlent l eur présence protect r ice (G), là ce sont des croix qui bril lent 
s u r la r obe blanche des C a t é c h u m è n e s (7) ; tan tô t c'est u n e lumière 
divine qui resplendi t a u t o u r du corps du néophyte (8), tantôt c'est u n 
en fan t dontTin tc l l igence m û r i t sub i tement (y; ; ou bien c 'es t le min i s t r e 
qui , d a n s u n e vision p r o p h é t i q u e , voit se dé rou le r l 'avenir de celui 
qu ' i l vient d e régénérer (10). 

: i ) Actes de S . A r n o u l , é v . de Met?, de S . Patrice, de S . S i b i n u s , etc. ; B o l l a n d , t. 1 1 . 
Sept . , De Convers. Ritssorum, g 3 , n . 2 7 ; P. Labat , Rclat. de l'Ethiopie occid., t. III, p . 3 3 9 . 

(2) B o l l a n d . , 9 J a n . , 4 c / . S . Juliani, c. s u t ; S J u n . , Aet. IV ifart.; ati J u n . , Vit. 
S. Johaimis, ep. Gothix; ta J u l . , A et, S. Hermagorce,c. 1, n . 3 ; 1 8 J u l . , - I c i . S. Arnul-
phi, c. 1, n . 1 1 ; 23 J u l . , De S. Magnerico, c. 11, n . t a . 

(3} B o l l . , 2 3 J a n . , c. iv ; T i l l e m o n t , x ir , 9 6 4 . 
(4) B a i l . , 1 M a » , Vit. S. Amatoris, c. 11, n . 1 2 ; 23 J u n . , Vit. D, Marite OigniacenSis, 

I. Il, n. 7 1 ; I . o u i s d e Grenade , Catéchisme, c h . xxvtt , i i 3 . 
(5) B o l l . , 27 J a n . , F i l . 5 . Marti, c. 1, n. 3 ; 3 F e b r . , Vit. metr. S. Anscharii, p. 4 3 7 ; 

A ugus t . , De civil. Dei. I. X X I I , c. v u ; Socrat . , litst., I . V , c. v i ; G c s a r i u s , Hist. mentor., 

I . X , c . x i . l l et x i .ui . 
I61 B o l l . , 19 J a n . , Vit. S. Bassîani, c. 1, n . 5 ; 28 J a n . , De S. Thyrso,c. IV. 
( 7 ) A u g u s t . , Serm. XIX. n. 6 ; B o l l , , i 5 J a n . , De S. Alexandre, p . 1 0 2 2 . 
18; Greg . Naz. , Oral, in fttnere patris sut; B o l l . , 2 6 Mai i , Vit. S. August., c. v , n. 48 : 

2 ' i J u l . , De S. Chrisliana, n. 7 . 
(9) B o l l . , 6 F e b r . , Vit. S. Antandi, c. i v , n. 4 2 ; 2 2 M a r t . , Vit. S. Nicol. de Rupe. 

( 10) Bo l l . , De S. Utho., t. II J a n . , p. 7 8 3 ; Heussen , Batav. sacra, t. I , p. 3y . 

C H A P I T R E IV 

Des effets f aus sement a t tr ibués au baptême 

La supers t i t ion et l 'hérésie on t souvent a t t r ibué au b a p t ê m e des 
effets qui ne lui appar t iennent nu l lement . 

Les païens ont par fo is pré tendu q u e la réception de ce sacrement 
exposait à u n e m o r t p rocha ine . Clovis , a lo rs qu'il était encore ido-
lâtre, a t t r ibua i t la m o r t de son premier -né au bap tême que Clot i lde 
lui avait fai t conférer . Encore a u j o u r d ' h u i , les pamph le t s des Chino i s 
assuren t q u e la m o r t est une conséquence prochaine de la réception du 
bap tême (1). 

U n e e r r eu r d iamét ra lement opposée , général isant que lques faits 
exceptionnels et miraculeux , consistai t à croire q u e l 'ablut ion b a p -
t ismale rendai t la santé aux enfan t s malades . Cette supers t i t ion , qui 
régnai t déjà du t e m p s de saint Augus t in (2), s 'est su r tou t propagée 
en Or i en t . A u x i V siècle, les Sar ras ins faisaient parfois bapt iser 
leurs enfants , non pas p o u r en foire des chré t iens , ma i s afin q u ' a p r è s 
leur m o r t ils dormissen t t ranqui l l ement dans leur sépulcre , sans y être 
t ou rmen tés p a r l e s démons ;3). Les T u r c s présentaient aux fonts leurs 
enfan t s pour les guér i r de la mauvaise odeur qu ' i ls exhalaient dans 
leur jeune âge, ce qui ne les empêchai t po in t de les élever p lus t a rd 
dans les p r inc ipes de l ' I s l amisme (4). 

Ce sont su r tou t de faux effets relevant de l 'o rdre spir i tuel q u e l 'hé-
résie a a t t r ibués au bap tême . Ceux qui l 'ont reçu , disait Jovin ien au 
v" siècle (5), on t une â m e impeccable, ou du m o i n s leurs péchés 
mortels se changent en véniels. Cer ta ins Pélagiens soutenaient q u ' o n 

( 1 ) Les Missions catholiques, 1 8 7 4 . p. 3 . 

(2) Epist. XCV11Iad Boni/ac. 
(31 Conci l . A r m e n . { 1 3 4 2 ) , ar t . 1 7 , ap. Mart ine . Vet, mon,, t. VU, p . 3 3 3 . 
(4) Ba lsa inon, in Can. LXXXIV Trttllan. 
•3) S a n d e r . , Hœr. LXXXV1I. 
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ne baptisait les enfants que pour effacer par avance les péchés qu'ils 
pourraient commettre plus tard ( i ) . 

Mallebranchc, dans ses Recherches de la vérité, fait cette bizarre sup-
position, que l 'enfant, pendant qu 'on le baptise, peut produire un acte 
inconscient d ' amour de Dieu. Voici son ra isonnement , contre lequel 
s'est insurgé à bon droi t le Pè re Harduin (Athœi detecti, c. iv) : « On 
ne doit pas t rouver fort étrange, si je dis qu'il se peut même faire que 
les enfants, dans le temps qu 'on les baptise, aiment Dieu d 'un amour 
libre. Car , puisque le second A d a m est contraire au premier , pourquoi 
dans le temps de la régénération ne délivrera-t-il pas les enfants de 
la servitude de leur corps , à laquelle ils ne sont sujets qu ' à cause du 
premier , afin qu 'étant éclairés et excités par une grâce vive et effi-
cace à aimer Dieu, ils l 'aiment tous d 'un amour libre et raisonnable. 
Il ne faut qu 'un instant p o u r faire cet acte d ' a m o u r ; et cet acte peut 
se former dans l 'âme sans qu' i l s'en fasse de traces dans le cerveau. » 

Les novateurs de la Réforme ont tantôt amoindri et tantôt exagéré 
l'efficacité du baptême. Ils ont prétendu que c'était un remède contre 
les péchés qu'on pourrai t commettre à l ' aven i r ; que tous les péchés 
sont effacés par le simple souvenir de ce sacrement, sans l ' intervention 
de la pénitence ; que le baptisé ne peut plus être damné , quand bien 
même il le voudrai t , à moins qu'il ne perde la f o i ; que le baptême 
délivre de l 'obligation d 'obéir aux lois humaines et d'accomplir les 
vœux émis avant ou après la réception du sacrement (2). 

Parmi les sauvages du nord de l 'Amérique, il y en eut qui crurent 
longtemps que les missionnaires les baptisaient, afin qu'ils fussent leurs 
esclaves en l 'autre monde . U n e mère dont la fille était moric après la 
récepiion du sacrement disait en voyant une de ses esclaves à l 'agonie : 
« Ma fille est au pays des morts , toute seule avec les Français , sans 
parenis et sans amis, et voici le pr intemps. . . Il faut qu'elle sème du 
blé d ' Inde et des citrouilles. Baptisez mon esclave,afin qu'elle aille aussi 
au pays des Français, p o u r servir ma fille (3). » 

Les Cochinchinois païens croient qu 'au moment du baptême, l 'âme 
du néophyte, soigneusement empaquetée, est envoyée par le mission-
naire au Dieu des Chrét iens , qui l'achète et la lui paye (4). 

( i j August. , De Peccator. merilc. x n i i . 

(2) Luther, DeBaplism.; Calv in , Instit., I. IV ; Kemnitius, Kxam. conc. Trtd., s e a . vit, 
c . ix ; Bc l larm. , De Bapl., c . x u . 

(3) Jovet, Hist. des relig., t. IV, p. 282. 
(4) L 'abbé l îourisboure, Les Sauvages Blia-Nars, p. 245. 
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ne baptisait les enfants que pour effacer par avance les péchés qu'ils 
pourraient commettre plus tard ( i ) . 

Mallebranchc, dans ses Recherches de la rérilê, fait cette bizarre sup-
position, que l 'enfant, pendant qu 'on le baptise, peut produire un acte 
inconscient d ' amour de Dieu. Voici son ra isonnement , contre lequel 
s'est insurgé à bon droi t le Pè re Harduin (Athœi detecti, c. iv) : « On 
ne doit pas t rouver fort étrange, si je dis qu'il se peut même faire que 
les enfants, dans le temps qu 'on les baptise, aiment Dieu d 'un amour 
libre. Car , puisque le second A d a m est contraire au premier , pourquoi 
dans le temps de la régénération ne délivrera-t-il pas les enfants de 
la servitude de leur corps , à laquelle ils ne sont sujets qu ' à cause du 
premier , afin qu 'étant éclairés et excités par une grâce vive et effi-
cace à aimer Dieu, ils l 'aiment tous d 'un amour libre et raisonnable. 
Il ne faut qu 'un instant p o u r faire cet acte d ' a m o u r ; et cet acte peut 
se former dans l 'âme sans qu' i l s'en fasse de traces dans le cerveau. » 

Les novateurs de la Réforme ont tantôt amoindri et tantôt exagéré 
l'efficacité du baptême. Ils ont prétendu que c'était un remède contre 
les péchés qu'on pourrai t commettre à l ' aven i r ; que tous les péchés 
sont effacés par le simple souvenir de ce sacrement, sans l ' intervention 
de la pénitence ; que le baptisé ne peut plus être damné , quand bien 
même il le voudrai t , à moins qu'il ne perde la f o i ; que le baptême 
délivre de l 'obligation d 'obéir aux lois humaines et d'accomplir les 
vœux émis avant ou après la réception du sacrement (2). 

Pa rmi les sauvages du nord de l 'Amérique, il y en eut qui crurent 
longtemps que les missionnaires les baptisaient, afin qu'ils fussent leurs 
esclaves en l 'autre monde . U n e mère dont la fille était morte après la 
récepiion du sacrement disait en voyant une de ses esclaves à l 'agonie : 
« Ma fille est au pays des morts , toute seule avec les Français , sans 
parents et sans amis, et voici le pr intemps. . . Il faut qu'elle sèine du 
blé d ' Inde et des citrouilles. Baptisez mon esclave,afin qu'elle aille aussi 
au pays des Français, p o u r servir ma fille (3). » 

Les Cochinchinois païens croient qu 'au moment du baptême, l 'âme 
du néophyte, soigneusement empaquetée, est envoyée par le mission-
naire au Dieu des Chrét iens , qui l'achète et la lui paye (4). 

( 1 ) Aug us t . , De Peecalor. merilc. x n i i . 

(2) L u t h e r , DeBaplism.; C a l v i n , Instit., I. I V ; K e m n i t i u s , Kxam. eoac. Trid., s e a . vit, 
c . i x ; B c l l a r m . , De Bapt., c . x n . 

(3) Jovet , Hist. des relig., t . IV , p. - S a . 
(4) L ' a b b é l îour i sboure , Les Sauvages Blia-Mars, p. -245. 
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C H A P I T R E I 

Du Catéchuménat d a n s l e s premiers â g e s de l 'Égl ise 

A R T I C L E I 

I n s t i t u t i o n d u ( . 'utéchuraénnt 

Dans les t e m p s apos to l iques , on dut se contenter , p o u r conférer le 
baptême aux adu l t e s , des p reuves d 'une foi vivante et d ' un repen t i r 
sincère. Mais , p lus t a rd , il fallut songer tout à la fois à donner une ins-
t ruct ion plus complè te aux candidats et à fe rmer l 'entrée de l 'église 
aux m e m b r e s indignes qui seraient venus , pa r curiosité, p r o f a n e r les 
saintes prat iques . P e n d a n t les persécut ions, il était i m p o r t a n t de pré -
venir les apostasies et les scanda les ; il fallait donc , par une p r é p a r a -
tion p lus ou moins longue, désabuser les convert is des vaines s u p e r s -
tit ions qui avaient c h a r m é leur jeunesse, e t développer dans leur â m e 
une foi qui sût au besoin braver les t ou rmen t s et la mor t . 

Sans pouvoi r préciser l ' époque o ù fut inst i lué ce noviciat de l ' ini t iat ion 
chré t ienne , il est certain qu' i l r emon te à u n e haute an t iqui té , pu i sque , 
dès le a" siècle, il était déjà contrefai t par les Gnos t iques ( i ) . P r e s q u e 
tou te la législation du Ca téchuména t se t rouve renfe rmée dans les canons 
du Concile d 'E lv i r e , tenu t rès p robab lement vers la fin du in° siècle. 

Saint J é r ô m e nous di t que l 'on compte cinq ordres d a n s l 'Ég l i se : les 
évêques, les prêt res , les d iacres , les fidèles et les Ca téchumènes {2). 
Saint Augus t in donne à ces de rn ie r s le nom de Chrétiens (3:; m a i s 
l ' ensemble des témoignages ant iques nous p rouve qu 'on les considérait 
c o m m e appa r t enan t à l ' âme de l 'Église plutôt qu ' à son c o r p s ; ils 
occupaient une posit ion in te rmédia i re entre les fidèles et les infidèles : 

( i ) I r e n . , Adv. Hœres., 1 . IV , c. xxiv ; T e r t u l L , De prcescript., c. x u . 
;•;) hi Jes., x i x . 
(3) Tract. XUV in Joamii, c. ix. 

ils n 'étaient ni ho r s de l 'Égl ise , ni d a n s l 'Égl ise , ma i s su r ses limites ; 
it aussi étaient-i ls soumis à que lques -unes de ses lois, ma i s non à t ou t e s : 

il leur était interdi t d ' épouse r une chré t ienne , et , s 'ils venaient à mou-
rir sans avoir reçu le bap t ême , ils n ' ava ien t pas droi t à la s épu l tu re 

: ecc lés ias t ique( i ) . 

j A u n e époque pos tér ieure qu ' i l nous para i t difficile de d é t e r m i n e r , 
on associa les enfan t s aux exercices du Ca téchuména t . O n les c o n d u i -

. sait aux catéchèses où ils subissaient les exorcismcs aussi bien q u e les 
j adul tes . Sa in t T h o m a s nous expl ique ainsi (2) la raison de cet usage : 
, • De m ê m e q u e l 'Église p r ê t e aux enfants qui doivent ê t re bapt isés 

.1 les pieds des aut res p o u r m a r c h e r , le c œ u r des au t r e s pour c r o i r e : de 
j m ê m e elle l eur p rê te aussi les oreilles des aut res pour en tendre , et l ' en-
I t endement des au t r e s p o u r ê t re ins t rui ts pa r eux. O n doit donc les 
1 catéchiser pa r la m ê m e ra ison q u ' o n les bapt ise . » 

La p lupa r t des hérét iques ava ien t un ca téchuménat o ù leurs e r r eu r s 
! é ta ient enseignées aux adeptes de l eur secte. Chez les Manichéens , un 

ense ignement tout à la fois rel igieux et ph i losoph ique , a l légor ique et 
, mys t ique , préparai t les Audi tores à en t rer d a n s les rangs des Perfecti. 
; Les p remie r s n 'é ta ient pas tenus à p ra t i que r les r igoureuses péni tences 
1 des seconds, qui ne devaient se n o u r r i r que de végétaux (3). 

I l e s n o m « d e s ( ' n l é c l i i i m è n e a 

Le m o t Catéchumène, xtmiyou^-voç, vient de «mgpîv, faire retentir 
1 enseigner de vive voix, verbe que saint P a u l J Cor., x iv, 19) emplo ie 
! dans le sens d'enseigner les premiers éléments de la religion. Le 

terme catéchèse, x m ^ t s , a le sens d'instruction donnée de vive voix, 

( 1 ) De l 'Aubesp ine (Observ., 1. I , c. x j se t r o m p e lorsqu' i l prétend q u e « les Catéchu-
nènes étaient c o m p r i s dans les oblat ions faites pour les dé funts . . — Les Capi tu la i rcs de 

C h a r l e m a g n e (I. VI , c . x c m ) établissent de dures barr ières entre les fidèles c : les Caté-
c h u m è n e s .- .Von licet bapti^atis cum eatechumenis manducare, nec oscutum tit dare, vel 
ave eis dicere. 

(2) Par t . I l l , q u e s t . L X X I , ar t . i . 
(3J Rev. Théol. de Tubingue, 1 8 4 1 , p. 5 7 4 - 6 0 2 . 



instruction élémentaire. On donnai, le nom de Catêchuméme : ,« aux 
œ l d C a t é c h u m è n e s é t a b l i e s e n c e r t a i n e s v i l l e s ; 2 a u x m a i s o n s o u 

r é u n i s s a t n , l e s C a t é c h u m è n e s p o u r r e c e v o i r l ' i n s n - u c o n c h r e -

t i e n n e 3 a u x g a l e r i e s h a u t « d e s é g l i s e s q u i a v a i e n t p a r f o i s l a m c m e 

«a p a r t i e d e l ' é g l i s e , s i t u é e p r è s d u 

p l a ç a i e n t te C a t é c h u m è n e s e t l e s P é n i t e n t s , p o u r e n t e n d r e l e c o m m e n -

c é m e n t d e l a m e s s e e t l e s s e r m o n s d e l ' e v e q u e . 

S a i n t A u g u s t i n , l e c o n c i l e d ' E l v i r c e t l e p r e m i e r c o n c i l e g ê n e r a i d e 

C o n s a n t i n o p i e d o n n e n t a u x C a t é c h u m è n e s l e n o m d e C W - , 

l e u r é t a i t r e f u s é d a n s d i v e r s e s c o n t r é e s ( , ) . A A q u i l e e e t a J é r u s a l e m 

o n e u r o n n a i t , p a r a n t i c i p a t i o n , c e l u i d e Fidèles , , . 

d é s i g n é s p a r l e s t e r m e s s u i v a n t s : Ahmmi, Andtenles M d t t o r e s Bap-

H 8 Candidati, Compétentes, DiscipuliElect,Genufleclcn s, 
Ilhtminandi. Incidentes, Infantes, Novitii,NoM, Orantes,Pam, 
Parvuli, Tyrones, etc. 

ARTICLE l i t 

D e 1 » r é c e p t i o n î les C a t é c h u m è n e « 

S a i n t D e n v s l ' A r é o p a g i t e n o u s f o u r n i t d e p r é c i e u x r e n s e i g n e m e n t s 

s u r l e s p r é l i m i n a i r e s d e l ' a d m i s s i o n a u C a t é c h u m e n a t : » C e l u i q u e 

p r e s s e l e s a i n t d é s i r d e p a r t i c i p e r a u x b i e n s c c l e s t e s , d i t - i l ( i ) , v a 

d ' a b o r d t r o u v e r q u e l q u e i n i t i é e t e n r é c l a m e i n s t a m m e n t 1 h o n n e u r 

d ' ê t r e p r é s e n t é à l ' H i é r a r q u e ; i l l u i p r o m e t d ' o b é i r à t o u t e s s e s p r e s -

c r i p t i o n s , e t l e c o n j u r e d e l u i p r o c u r e r s o n a d m i s s i o n e t d e v e i l l e r 

d é s o r m a i s s u r s a c o n d u i t e . L e C h r é t i e n e s t p i e u s e m e n t a v . d e d u 

s a l u t d e c e s o l l i c i t e u r ; m a i s b a l a n ç a n t l a p e s a n t e u r d u f a r d e a u q u o n 

l u i i m p o s e a v e c l a f a i b l e s s e h u m a i n e , i l e s t s a i s i d ' a n x i e t e e t d e r e l i -

g i e u s e f r a y e u r ; à l a fin, c e p e n d a n t , i l c o n s e n t a v e c c h a r i t é à f a i r e c e 

q u ' o n l u i " d e m a n d e , e t p r e n a n t s o n p r o t é g é , l e c o n d u i t a u P o n t i f e . 

. L e P o n t i f e a c c u e i l l e a v e c j o i e c e s d e u x h o m m e s , c o m m e l e p a s t e u r 

( , ) H i l a r . in Ep. ad Tlm. I , 3 , ap. D. P i t ra . , Spicileg. Solesm., t. I . p. i 3 g , 

(a) Niceti Fragm., a p . A . Mai , Script, vct. no», coll., t . VU, p. 3 3 g . 

(3) De hierarch. eccl., c. u, p a r t . 1 1 . 

qui rapporte su r ses épaules la brebis perdue ; et, par de mentales 
actions de grâces et des signes corporels d 'adorat ion, il révère et béni 
e seul principe de toute chose bonne, par qui son, appelés ceux qui 

sont appelés, et sauves ceux qui sont sauvés. Puis il convoque au lieu 
saint tous les membres de la hiérarchie, pour coopérer au salut de et 
homme, et s en re,ou,r et en rendre grâces à la divine bonté. Il corn 
mence par chanter avec tout le clergé quelque hymne tirée des Écri-
t u re s ; ensuite ,1 ba.se l'autel sacré, s 'approche du Catéchumène, et lui 
demande quel est son dési r? 

« Celui-ci, conformément aux instructions de son introducteur , s 'ac-

d T î r T r ' ° , D ' C U d e S O n i n f i d ' , i t d p a S ^ ' * l ' gno ranc 0 il 
tau du v a , bien, et de n'avoir pas fait les œuvres d 'une vie divine- et 
demande a être admis, par la médiation du Pont i fe , à la parti : b . 

non de Dieu et des choses saintes. Le Pontife alors lui apprend que 
Dieu très p u r et infiniment parfait veut qu 'on se donne à lui c o m p l t 
l ment et sans réserve; et, exposant les préceptes qui règlen a ^ 
chrét ienne, r,n,ei-roge sur sa volonté de les suivre l p èf a épon 

s r i ; ^ T , a n t ' i c p r f e i u i p o s e , a m a î n s u " a ^ u 

d " ¡sx£Pin™\et o r d o n n e a u x p r a t r e s d ' e n r e g i s i r e r — 
Ainsi donc la réception au Catéchumenat comprenai t la présen-

tation par un pa r ra in , l 'imposition des mains et le signe de croix fait 
p a r j e v e q u e , ainsi que l 'inscription du nom du candidat. Q u a n d 

evequc était absent ou empêché, il était suppléé dans cette fonction 
par un prê t re ou meme p a r un diacre (,) . Cette cérémonie était 
accompagnée de diverses pr ières d'invocation que nous ont conservées 
les anciens recueils liturgiques ¡2). 

ARTICLE IV 

D e » d i . e r . e » c a t é g o r i e , , | 0 C ' a t é e h n m è n 

De même qu'i l existait divers degrés d'initiation dans les mvstères 
J O r p h e e , de Pythagore, d 'Éleusis e , de Mythra , il y avait* aussi 

( 1 ) Cotteli. Conat. siti Menna (536). 
(2, Missal. gali., a p . D. Mart ine , De aut. discipl., I . |, c . a n , 
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diverses catégories p a r m i les Ca téchumènes . N o u s croyons qu ' i l f au t en 
d is t inguer qua t r e : r les Écoutants {Audientes, Auditores, b.f*^.) 
étaient les pos tu lants qu i , voulant passer soit du judaïsme, soit du 
paganisme à la foi chré t ienne , se soumet ta ien t aux épreuves q u e l 'Kglise 
leur imposai t . Avant de solliciter officiellement le bap tême, ils écou-
taient la parole de Dieu d a n s l 'église ou dans des r é u n i o n s par t icu-
lières et assistaient à la par t ie de l'office divin qu 'on appelai t Messe des 
Catéchumènes; 2°\esProsternés, Agenouillés, Priants ou Catéchumènes 
prop remen t di ts {Catechumeni, Orantes, Substrat i, Genu/lectentes, 
vovuxX.vomç), commença ien t à ê t re ins t rui ts de que lques -uns des m y s -
tères du Chr is t ian isme. Au lieu de se ret i rer de l 'église auss i tô t après 
l 'homélie de l 'évêque, ils assistaient à genoux à que lques pr iè res et se 
prosternaient ensuite p o u r recevoir la bénédiction épiscopale ; 3° les 
Compétents (Competentes, «twSra;) étaient ainsi appelés parce qu ' à 
u n e époque dé te rminée , avant P â q u e s ou la Pentecôte , ils avaient 
demandé ensemble à ê t re inscri ts su r la liste de ceux qui devaient 
p rocha inement recevoir le bap tême . Ils devaient assister aux scrut ins 
o ù l 'on examinait leur ins t ruct ion et l eur condui te . Les Grecs les 
appela ient les Éclairés, OOT.;ÓUSYO¡, en ra ison de leur p lus hau t degré 
d ' in i t ia t ion ; 4" les Élus [Electi) étaient ceux qu i , ayan t subi convena-
blement les épreuves des p remie r s sc ru t ins , étaient élus pour recevoi r 
p rocha inement le bap tême . 

T o u s les é rud i t s , nous devons le dire , n ' adopten t po in t cette classi-
fication. Les uns n 'admet ten t que deux degrés d ' ini t ia t ion : les E c o u -
tants et les Compé ten t s (1); les au t r e s , t rois : les Écou tan t s , les P r o s -
ternés et les Compé ten t s (2) ; ou bien les Écou tan t s , les Compé ten t s et les 
Élus (3). Ceux-ci font u n e catégorie spéciale des eïo&wjuvoi, c ' es t -à -d i re 
des candidats q u i , avant d 'ê t re a d m i s aux ins t ruc t ions de l 'église, rece-
vaient dans l eur maison que lques not ions é lémenta i res su r le Chris t ia-
n i sme (4) ; ceux-là y a joutent à t o r t u n e classe de Pén i ten t s , c 'est-à-dire 
les Ca téchumènes qu i , après avoir c o m m i s que lque péché publ ic , en 
faisaient péni tence pendant t rois a n s ; c'est bien là, en effet, l 'expiation 
q u e leur impose le Concile de Nicée, ma i s ils l 'accomplissaient tou t en 
r e tou rnan t d a n s la classe des Écou tan t s . Les Canonis tcs grecs n ' admet -
tent q u e deux catégories , les Impa r f a i t s et les p lus Pa r fa i t s ; la p re -

( 1 ) Saint Isidore de Sév i l le , Berevcgius , F l e u r ; ' , etc. 
(2} Du Cange, Pel l icia , Tourne!)- , Alzog, C h a r d o n , G a u m e , Boucarut , etc. 
(3) Hi ldebrand, J . Druf fc l , D . Martène, etc. 
(4) G . de l 'Aubespine , B i n g h a m , etc. 

mière comprena i t les Aud i t eu r s et les P r i a n t s , la seconde les C o m p é -
tents et les Elus . 

Les Ecoutan t s restaient debou t pour entendre la lecture des saintes 
Écr i tu res et les homélies de l ' évêque . C'étai t p robab lement p o u r mon-
trer la force don t ils devaient ê t r e an imés d a n s la p ra t ique de la foi , 
car c 'est d a n s un bu t ana logue qu 'on se t ient a u j o u r d ' h u i d a n s cette 
pos ture pendan t la lec ture de l 'Évang i l e (1). Él ie , a rchevêque de Crè te , 
b lâmant une innovat ion cont ra i re à cet usage , ind ique un a u t r e m o t i f : 
« C 'es t une e r r e u r , di t - i l , de fa i re met t re à genoux ceux qu 'on initie, 
pu i sque c'est leur fa i re p r end re u n e pos tu re qui ne convient qu ' à ceux 
qui vont s 'engager d a n s le Sacerdoce et donne r lieu de confondre , pa r 
le p ro s t e rnemen t et la génuf lexion , figures d u Sacerdoce, les p r é p a -
ra t ions du Ca téchuména t avec l ' o rd ina t ion sacrée. » Sa in t Grégoi re de 
Nazianze nous conf i rme dans cette appréc ia t ion , en nous racontant un 
incident de la vie de son pè re 2). C e u x qui catéchisaient Grégo i re , pè re 
du saint évèque de Néocésarée, le firent met t re à genoux pa r d is t rac-
tion : on r e m a r q u a q u e c'est la pos tu re q u e p rennen t les évêques qu 'on 
va sacrer , et les t émoins en augurè ren t q u e celui qu 'on venait de t rai ter 
en évèque, d a n s la ca téchisa t ion, obt iendra i t un jou r ce r ang d a n s la 
h iérarchie de l 'Égl ise . 

Les Écou t an t s , de m ê m e q u e les Ju i f s et les infidèles, .pouvaient 
assister aux homél ies de l 'évêque, qui gardai t d a n s ces ins t ruc t ions une 
grande circonspection à l 'égard des mystères , et aussi à la messe des 
Catéchumènes : on désigna d ' abo rd ainsi le renvoi des Ca téchumènes 
au m o m e n t de l 'offertoire, de m ê m e que ces mo t s , messe des fidèles, 
signifiaient le renvoi des fidèles à la fin de la cé rémonie complète . 
P lus tard ces expressions fu ren t app l iquées à la Liturgie e l l e -même ; 
en sorte que , pa r messe des Catéchumènes, on entendai t les cérémonies 
p répara to i res , à la fin desquel les on renvoyait tous ceux qui n ' a p p a r -
tenaient pas à l 'assemblée des fidèles. 

La messe des Ca téchumènes n 'avai t po in t p a r t o u t la m ê m e durée. 
En général , d a n s les trois p remie r s siècles, elle ne se composai t q u e 
du chant de que lques p saumes et de diverses ora isons . O n y a jouta 
b ientôt des Leçons de l 'Écr i ture sainte , avec une explication o ra le de 
l 'évêque, ou du p rê t re qui le remplaçai t . Dans les Gaules , les Caté-
chumènes n 'assistèrent à la lecture de l 'Évangi le q u ' a p r è s le concile 

(t) Maldonat, De Bapt., c. 1 , p. 78 . 
(2) Oral. XIX. 
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d ' O r a n g e , en 4 4 1 . E n Espagne , ce ne fu t g u è r e qu ' au vie siècle. E n 
Af r ique , au con t r a i r e , la messe des C a t é c h u m è n e s pa ra i t s ' ê t r e t rès 
anc i ennemen t p ro longée jusqu 'au m o m e n t de l 'oblat ion. 

renvoi des C a t é c h u m è n e s , qu i devaient se re t i re r dans l ' a t r i u m , 
n 'avai t po in t lieu p a r t o u t avec les m ê m e s f o r m u l e s . Voici les p r i n c i -
pales, p rononcées p a r le d i a c r e ; elles r appe l l en t tou tes le Procul ile 
prophani des mys tè res pa ïens : 

Liturgie grecque de saint Jacques : Qu' i l n 'y ait p l u s ici de Ca t é -
c h u m è n e s , ni a u c u n de ceux qu i ne son t pas init iés aux mys tè res , et q u i . 
par conséquen t , ne peuven t p a r t i c i p e r à n o s p r iè res . Q u ' o n se r e c o n -
naisse les u n s les au t res et q u ' o n g a r d e les por tes . Soyons t o u s d e b o u t ! 

Liturgie de saint André : So r t ez , C a t é c h u m è n e s . 
Constitutions apostoliques : C a t é c h u m è n e s , allez en p a i x ! 
Liturgie de saint Jean Chrysostome : C a t é c h u m è n e s , re t i rez -vous 

tous . Q u ' a u c u n ne res te ici. 
Liturgie des Syriens Jacobites : É c o u t a n t s , allez en paix ; Bapt isés , 

app rochez . Q u ' o n f e r m e les po r t e s ! 
Liturgie des anciens Chrétiens nestoriens du Malabar. C 'es t s e u l e -

m e n t a p r è s l 'oblat ion des sa in tes Espèces , q u e le p rê t re renvoya i t les 
É c o u t a n t s , en répé tan t par t ro is fois : Q u e celui qu i n 'a p a s reçu le 
b a p t ê m e se ret i re . Le c h œ u r r é p o n d a i t : Q u ' i l en soit a insi , et a jou ta i t 
à la fin : Allez, Écou t an t s et gagnez la por te ! 

L ' u s a g e de renvoyer les Ecou tan t s avan t le canon de la messe 
parai t avoi r cessé au v i n ' siècle dans l 'Égl i se lat ine. 11 n 'en est p l u s 
ques t ion dans les m o n u m e n t s l i tu rg iques de cette époque. A m a -
laire et Béleth consta tent , il est v r a i , l ' u sage de renvoyer les 
C a t é c h u m è n e s avan t l 'Évang i le , d e p u i s la M i - C a r ê m e ju squ ' au S a -
medi s a i n t ; ils a t t enda ien t à la por te q u e la messe fû t finie, et a lors 
un d iac re allait leur lire l 'Évangi le . M a i s ce r i te ne p a r a î t ê t re q u ' u n 
vestige du renvoi solennel qu i se faisai t pendan t toute l ' année , d u r a n t 
les six ou sept p r e m i e r s siècles. C 'es t peu t - ê t r e cette pers i s tance de 
l ' anc ienne discipline q u i , d a n s que lques endro i t s , c o m m e à Vézelay , 
a fa i t d o n n e r le n o m de Porche des Catéchumènes à l ' en t rée de 
l 'église ; n o u s c royons cependan t p l u s p robab le que ce n a r t h e x a jou té 
à la cons t ruc t ion p r imi t ive , vers l 'an 1140, a été ainsi n o m m é parce 
q u e c'était là qu ' ava ien t l ieu, p o u r les enfants , les cé rémonies p ré l i -
mina i res du bap t ême , q u i o n t conse rvé l ong t emps le n o m de Catéchu-
m é n a t ou de Catéchèse . 

Lo r sque les E c o u t a n t s , p a r leur ass idui té aux assemblées d e 
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l 'égl ise , ava ien t d o n n é de sé r ieuses ga ran t i e s de leur conve r s ion , ils 
passa ient dans la classe des P r o s t e r n é s ou C a t é c h u m è n e s p r o p r e -
m e n t di ts , o ù ils é ta ien t reçus avec les cé rémonies et les p r i è res 
q u i son t r a p p o r t é e s dans les anc iens m o n u m e n t s l i tu rg iques , sous 
le t i t re d'Ordo ad faciendum Catechumenum. Les p l u s anc iens ne 
par len t q u e d 'un seul s igne de croix fait p a r l ' évêque ou le p r ê t r e s u r 
le f r o n t du c a n d i d a t ; les l i turgies p l u s récentes m e n t i o n n e n t , o u t r e 
l ' impos i t ion des m a i n s , des s ignes de c ro ix su r le f r o n t et sur la po i -
t r ine , et pa r fo i s aussi su r les y e u x et les orei l les. 

A p r è s le renvoi d e s É c o u t a n t s , les P r o s t e r n é s assis taient aux p r i è res 
q u e le cé léb ran t faisai t spéc i a l emen t p o u r eux ; ils recevaient , en s 'age-
nou i l l an t , la bénédic t ion spéciale de l ' cveque ou d u p r ê t r e , et ils se re t i -
ra ient à l 'o f fer to i re , suivis b i en tô t , d ' a b o r d p a r les É n e r g u m è n c s , en -
su i t e p a r les Pén i t en t s e t , enf in , p a r les C o m p é t i t e u r s . Ceux-c i , seu l s , 
é taient assu je t t i s aux sc ru t in s d o n t n o u s pa r l e rons p lus lo in . Q u a n d ils 
en sor ta ient t r i o m p h a n t s , ils p rena ien t le n o m d'Élus. Ces deux dés i -
gna t i ons son t souven t p r i ses ind i f f é remment l ' u n e p o u r l ' au t r e p a r les 
écr iva ins des p r e m i e r s siècles. 

A R T I C L E v 

D u r é e ilu C a l é e h u r a é n a t 

L e C a t é c h u m é n a t , ayan t été s u r t o u t ins t i tué p o u r é p r o u v e r la s incé-
r i t é de la convers ion , a d û nécessa i r emen t va r i e r de d u r é e selon les c i r -
cons tances ei les su je t s . Les é p r e u v e s , p l u s longues dans les p r e m i e r s 
siècles, ont été success ivement abrégées , jusqu 'à ce que le C a t é c h u m é n a t 
ai t été c o n f o n d u avec les cé rémonies du b a p t ê m e . 

L e s Cons t i tu t ions apos to l iques , t o u t en p re sc r ivan t t ro is années de 
C a t é c h u m é n a t , pe rme t t en t d ' ab rége r ce t emps de p r o b a t i o n , lorsque le 
cand ida t t é m o i g n e un vif désir d ' ê t r e ini t ié aux sa in ts Mystères (i). L e 
conci le d ' E l v i r e fixe à deux a n s la d u r é e de cet te p r é p a r a t i o n p o u r ceux 
d o n t la condu i te offre une sér ieuse ga r an t i e ; m a i s il exige t r o i s a n s 

( 1 ) L i b . VI I I , c. xxx i l . 



p o u r les F l a m i n e s qui a u r a i e n t a c c o r d é d e s spec tac les au p e u p l e . Le 
conci le d ' A g d e (5o6) se c o n t e n t e d e h u i t m o i s p o u r é p r o u v e r les J u i f s , 
a u x q u e l s C l é m e n t d ' A l e x a n d r i e , p l u s m é f i a n t à l eu r é g a r d , ava i t 
i m p o s é u n novic ia t d e d o u z e a n n é e s ( i ) . L e conci le d e N i c é e confie 
ce t t e r é g l e m e n t a t i o n à la p r u d e n t e déc i s ion d e c h a q u e é v ê q u e . 

L a d u r é e des é p r e u v e s étai t p r o l o n g é e p o u r c eux d o n t la c o n v e r s i o n 
n ' é t a i t pa s b i en év iden te e t p o u r c eux qui t o m b a i e n t d a n s des f a u t e s 
g r a v e s . C e s d e r n i e r s , q u a n d i ls é t a ien t d a n s la c lasse des P r o s t e r n é s , 
d e v a i e n t , d ' a p r è s u n canon d u conc i le d e N i c é e , r e t o u r n e r p e n d a n t 
t r o i s ans d a n s celle d e s É c o u t a n t s . Le conc i le d ' E l v i r e p r o r o g e d e c inq 
a n n é e s le nov ic i a t d ' u n e C a t é c h u m è n e q u i a u r a i t é p o u s é u n h o m m e 
d é j à m a r i é ; il l ' é tend j u s q u ' a u x a p p r o c h e s d e la m o r t p o u r u n e C a t é -
c h u m è n e c o u p a b l e d ' i d o l â t r i e et d ' a v o r t e m e n t . 

Q u a n d s u r v e n a i t u n e p e r s é c u t i o n , o n s ' e m p r e s s a i t p a r f o i s de b a p t i s e r 
les C a t é c h u m è n e s e t les e n f a n t s , p o u r q u ' i l s n e f u s s e n t p a s e x p o s é s à 
p é r i r s a n s ê t re r égéné rés . 11 en f u t a insi à A l e x a n d r i e p e n d a n t la p e r -
s é c u t i o n q u ' y susc i ta V a l é r i e n , en l ' an 2 5 7 .'2;. 

L e s m i s s i o n n a i r e s de la F o i , d a n s les c o n t r é e s p a ï e n n e s , n e p o u v a i e n t 
p o i n t i m p o s e r de l o n g u e s é p r e u v e s à ceux q u ' i l s conve r t i s s a i en t p a r l eu r 
p a r o l e o u l eu r s mi rac l e s . S o c r a t e n o u s d i t (3) q u ' u n é v ê q u e des G a u l e s 
bap t i sa u n g r a n d n o m b r e d e B u r g u n d e s , a p r è s les a v o i r ca t éch i sé s p e n -
d a n t sep t jours . S a i n t O i t o n , d e B a m b e r g , en agi t d e m ê m e p o u r les 
conve r t i s d e la P r u s s e et d e la P o m é r a n i e . B e a u c o u p de légendes n o u s 
r e p r é s e n t e n t les p r e m i e r s a p ô t r e s d u N o r d d e l ' E u r o p e b a p t i s a n t d e n o m -
b r e u s e s p o p u l a t i o n s , a p r è s q u e l q u e s j o u r s s e u l e m e n t d e p r é d i c a t i o n . 

A R T I C L E VI 

D e l ' i n s t r u c t i o n tics C n i é c h n m è n e s 

N o i r e - S e i g n e u r , en d o n n a n t à ses d i sc ip les l ' o r d r e de b a p t i s e r , l 'a 
f a i t p r é c é d e r d u p r écep t e d ' e n s e i g n e r . Auss i le b a p t ê m e des a d u l t e s 

(1) Strtm.. 1. VI. 
(2) Bo l ! . , S Oct . , / ) ? S. Dionys.. n " >24 
(?) Hisl. ccd., 1. V I I , c . s x s 

a - t - i l é té p r é c é d é d ' u n e i n s t r u c t i o n p l u s o u m o i n s l o n g u e a p p e l é e Caté-
chise. L ' h o m é l i e q u e les C a t é c h u m è n e s é c o u t a i e n t au c o m m e n c e m e n t 
d e la m e s s e ne suff isa i t p o i n t à l eu r é d u c a t i o n rel igieuse- , p a r f o i s les 
p a r r a i n s y c o n c o u r a i e n t ; d a n s les f ami l l e s c h r é t i e n n e s , le p è r e , la 
m è r e , et j u s q u ' a u x s e r v i t e u r s , r e m p l i s s a i e n t v i s -à -v i s d e s e n f a n t s e t 
m ê m e d e s é t r a n g e r s le rô le d e Ca téch i s t e s d e b o n n e vo lon té . S a i n t 
Bas i l e se fé l ic i te ( i ) d ' a v o i r reçu d e sa n o u r r i c e les p r e m i e r s é l é m e n t s 
d e l a foi c h r é t i e n n e . L ' é v ê q u e se r é se rva i t o r d i n a i r e m e n t l ' i n s t ruc t i on 
des C o m p é t e n t s ; m a i s celle des c l a s ses i n f é r i eu re s des C a t é c h u m è n e s 
é ta i t fa i te p a r des p r ê t r e s , d e s d i a c r e s ou d e s lec teurs q u ' o n n o m m a i t 
Catéchistes, Catéchètes o u Mautologues (pilotes). Q u e l q u e f o i s , c ' é t a i en t 
des d i a c o n e s s e s q u i é t a i e n t c h a r g é e s d e l ' e n s e i g n e m e n t des f e m m e s . En 
c e r t a i n e s c i r c o n s t a n c e s , e l les in i t i a i en t auss i les h o m m e s a u x p r e m i è r e s 
vé r i t é s d e la Fo i : m a i s c 'é ta i t là u n e f o n c t i o n p r i v é e qu ' e l l e s n ' e x e r -
çaient q u ' à d o m i c i l e (2). 

U n bon n o m b r e d e Ca téchèses n o u s o n t été la i ssées p a r sa in t 
A m b r o i s e , sa in t A u g u s t i n , sa in t C y r i l l e d ' A l e x a n d r i e , s a i n t C y r i l l e de 
J é r u s a l e m , s a i n t E u s è b c de C é s a r é e , s a i n t G r é g o i r e d e N y s s c , sa in t 
N i c é t a s , s a i n t P a c i ; n , e tc . S a i n t A u g u s t i n n e s ' e s t p o i n t c o n t e n t é de 
c o m p o s e r q u a t r e s e r m o n s expl ica t i f s d u S y m b o l e , à l ' i n t en t ion des 
C a t é c h u m è n e s ; s u r la d e m a n d e d ' u n d i a c r e d e C a r i h a g e , il r éd igea u n 
t r a i t é s u r la m a n i è r e d e ca t éch i se r les i g n o r a n t s . N o u s v o y o n s p a r cet 
éc r i t d i d a c t i q u e , auss i b i en q u e p a r les C a t é c h è s e s q u i n o u s s o n t p a r v e -
n u e s . q u e l 'on c o m m e n ç a i t p a r d é m o n t r e r a u x C a t é c h u m è n e s des d e u x 
p r e m i e r s o r d r e s l ' a b s u r d i t é d u p a g a n i s m e et la b e a u t é d e la m o r a l e 
é v a n g é l i q u e . P o u r les d i s p o s e r à la p é n i t e n c e , o n les é b r a n l a i t p a r la 
t e r r e u r d e s j u g e m e n t s d e Dieu ; o n l eu r pa r l a i t e n s u i t e de la c r é a t i o n 
d u m o n d e , d e la c h u t e d u p r e m i e r h o m m e , d e s é v é n e m e n t s figuratifs 
d e l 'Anc ien e t d u N o u v e a u T e s t a m e n t , d e la v ie et d e la m o r t d u S a u -
v e u r , de sa r é s u r r e c t i o n , d e l ' é t ab l i s s emen t d i v i n de l 'Ég l i s e , et d u 
J u g e m e n t d e r n i e r . O n ré se rva i t p o u r les C o m p é t e n t s l ' expl ica t ion d u 
S y m b o l e e t d e l ' O r a i s o n d o m i n i c a l e . C 'es t s e u l e m e n t d a n s le c o u r s d e 
la s e m a i n e q u i su iva i t l ' a d m i n i s t r a t i o n d u b a p t ê m e q u ' o n a p p r o f q n d i s -
sait d e v a n t les N é o p h y t e s les m y s t è r e s d e la T r i n i t é e t d e l ' E u c h a -
r i s t ie d o n t il a u r a i t é t é i m p r u d e n t d e pa r l e r a v a n t l ' in i t ia t ion c h r é -
t i enne . 

(.) Epia. XXV. 
(2) C h r y s . , llom. XXI in Epist. ad Roman. 



C e genre d ' ense ignement exigeait des apt i tudes spéciales et une 
g r a n d e p r u d e n c e ; aussi des écoles catéchét iques se formèrent-el les d a n s 
la seconde moit ié du n" siècle. El les fleurirent d u r a n t les t rois siècles 
suivants , s u r t o u t à Alexandrie , à C a r t h a g e , à Nis ib is , à An t ioche , à Césa-
rée, à Édesse , etc. Celle d 'Alexandr ie , qui élargit beaucoup le cadre ac-
c o u t u m é des ins t ruc t ions , eu t successivement p o u r chefs : P a n t è n c , qui 
devait al ler évangél iser les peup lades les p lus reculées de l 'As i e ; 
F l a v i u s C lémen t ; Or igènc , qui rempl i t cette fonct ion dès l 'âge d e dix-
huit ans ; Hérac la s ; Denys d 'Alexandr ie ; P i é r iu s ; T h é o g n a s t e ; 
Didvme et R h o d o n (i). C 'es t de l'école catéchét ique d 'Ant ioche , la 
p lus célèbre de tou tes , que sor t i rent E u s è b e , éveque d 'Émesse , saint 
Cyrille de J é r u s a l e m , le poète syr iaque E p h r a i m , etc. 

Les Catéchèses se faisaient de vive voix ; mais , pa r fo i s , p o u r des 
motifs par t icu l ie rs , on en adressai t pa r écri t aux absents et aux m a -
lades. N o u s l isons d a n s la vie de saint A m b r o i s e q u e le célèbre Pont i fe 
de Milan envoya u n e Catéchèse en f o r m e de lettre à Fri t igile, r e ine 
des M a r c o m a n s , qui avait mani fes té le plus vif dés i r de recevoir le 
bap tême . 

A R T I C L E V I I 

I l e s l i e n t î l e r é n n i o n d e * C a t é c h u m è n e * 

Les asp i ran t s au bap tême se réunissa ient : i" pour assis ter à la messe 
des Ca téchumènes ; 2° p o u r entendre les ins t ruc t ions des Catéchistes. 
N o u s devons dé te rmine r l 'endroi t o ù ces r éun ions avaient lieu. 

Avant l 'usage des porches , c 'est-à-dire an té r ieurement au v" siècle, 
l ' a t r i um des bas i l iques donna i t accès dans un vestibule in tér ieur 
n o m m é nar thex ou p ronaos , séparé de la nef, c 'es t -à-di re de l 'église 
p r o p r e m e n t di te, pa r un m u r percé d 'une vaste p o r t e porta speciosa) 
et quelquefois d e deux por tes latérales. Dans les g randes églises 
u rba ines de l 'Or ient , il y avai t deux na r thex , l 'un p o u r les h o m m e s , 
l ' au t re p o u r les f emmes . C'est dans ce por l ique qu'étai t assignée la 
place des Ca t échumènes , à droi te et à gauche , d a n s l 'o rdre suivant : 

( 1 ) G u e r i k e , De Schola Alexandrie?, p p . 99 et 1 1 2 . 

en en t r an t , après les Péni tents , se t rouva ien t les C o m p é t e n t s ; venaient 
ensui te les P ros t e rnés , les É n e r g u m è n c s et enfin les Écou tan t s , placés 
tout p r è s de la Porta speciosa. C'est là du m o i n s ce qui nous para î t 
le p lus p robab le , car tous les é rud i t s ne sont po in t d 'accord s u r ce 
poin t , et il faut admet t re que l 'assignation des places a pu var ie r selon 
les pays . Dans les peti tes églises où il n 'y avai t po in t de nar thex , on 
créait , dans le bas de la nef, à l 'aide d 'une cloison, u n espace séparé 
pour les Ca téchumènes . 

C'étai t o rd ina i r emen t d a n s le na r thex que se faisait , avan t ou après 
les offices, l ' ins t ruct ion des Ca t échumènes . Q u a n d les églises é ta ien t 
d é p o u r v u e s de ce po r t i que , les r éun ions avaient lieu dans u n e salle 
a t tenant à l 'église, mais sans por te de communica t ion avec elle. 
A D a t a , c 'est u n e salle longue, couver te pa r u n toit f o rman t f ron ton 
aux extrémités , et ne s'élevant pas jusqu 'à la h a u t e u r des m u r s de la 
nef ( i ) ; ai l leurs, les ins t ruct ions avaient lieu, soit d a n s les Catechume-
nia, salles cons t ru i tes au-dessus du na r thex , soit d a n s le bap t i s t è re ou 
dans les maisons qui servaient d 'écoles catéchét iques. 

A R o m e , pendant les persécut ions , les ins t ruc t ions se faisaient dans 
cer taines cryptes des Ca tacombes , dépourvues d ' au te l , et d 'arcosolia . 
O n y voit u n e chaire p o u r le Catéchis te (A) et des bancs taillés d a n s le tuf 
pour les audi tcurs (B) ; les sexes pouvaien t ê t re séparés pa r des sor tes de 

balus t rades en pierre don t on a t rouvé des 
restes dans les c imet ières de Saint-Call iste, 
de Sainte-Pr isc i l le et de Sainte-Hélène. 
P a r f o i s les sexes étaient encore p lus sépa-
rés : ainsi le c imet ière de Sa in t -Pré tex ta t 
contient une salle destinée aux h o m m e s , 
ma is c o m m u n i q u a n t avec celle des f emmes 
pa r une étroi te o u v e r t u r e qui laissait 
en tendre les inst ruct ions faites dans la 
salle des hommes . A côté des chape l l e s , 
il y avait aussi des chambres pourvues de 
condui t s acous t iques et dest inées aux Caté-
chumènes , qui pouvaien t de là assister à 

u n e par t ie de l'office (2). Dans cer taines salles ob longues , on voit un siège 
à chaque ext rémi té (A A), « Il est p robable , dit Dom M a u r u s W o l i e r ( 3 

( 1 ) C h . T e x i e r , Archilect. byzantine, p. 54 . 
(2) P. Marchi , Sfonum. délit art. Christ. primlt.,x. I. p. 172. tav. xx'.. 
(3) Les Catae. de Rome, 2 e p a r t . , c h . n , 



q u e ces pièces é ta ien t de s t i née s à des f e m m e s a d m i s e s au C a t é c h u m é -
na t , p o u r lesquel les l ' anc i enne d i sc ip l ine d e l 'Ég l i se ex igea i t , à cô t é d u 
Maître, la p r é s e n c e d ' u n a u t r e c le rc o u d ' u n e v é n é r a b l e m a t r o n e c h r é -
t i e n n e . » 

P e n d a n t les Ca t échèse s , les h o m m e s et les g a r ç o n s é t a i e n t r a n g é s à 
d r o i t e ; les f e m m e s et les filles, vo i l ées , à g a u c h e . E n A f r i q u e , les f e m m e s 
s e u l e s é ta ien t voi lées , p a r c e q u e l ' absence d e voile é ta i t , d a n s cet te con-
t r ée , u n pr iv i lège d e la v i rg in i t é . 

A R T I C L E VII I 

D e l a d i s c i p l i n e du C a l é c h o m é n a l 

L e s C o n s t i t u t i o n s a p o s t o l i q u e s : i ) exc luent d u b a p t ê m e , e t p a r c o n s é -
q u e n t d u C a t é c h u m é n a t , les f e m m e s d e m a u v a i s e vie , les f a b r i c a n t s 
d ' i d o l e s et d ' a m u l e t t e s , les m a g i c i e n s , les d e v i n s , les e n c h a n t e u r s , les 
g l a d i a t e u r s et t o u s ceux q u i p r e n a i e n t p a r t aux jeux cé léb rés en l ' h o n -
n e u r des D i e u x . L a p l u p a r t d e s c o m é d i e n s se t r o u v a i e n t d a n s ce cas ; 
auss i son t - i l s exc lus p a r le conc i le d ' E l v i r e . O n s a i t , d ' a i l l eu r s , q u e 
chez les R o m a i n s , les a c t e u r s , h a b i t u é s à la vie l a p l u s d i s s o l u e , é t a i e n t 
r é p u t é s i n f â m e s et p r i v é s d u d r o i t d e c i té . Dès q u ' u n c i t oyen me t t a i t le 
p ied su r la scène , il é tai t d é g r a d é p a r les C e n s e u r s e t exclu d e la T r i b u : 
auss i le t h é â t r e n e se recruta i t - i l g u è r e q u e p a r m i l e s esc laves et les 
a f f ranch i s . 

O n accepta i t au C a t é c h u m é n a t la c o n c u b i n e légale d ' u n in f idè le , 
c ' e s t - à - d i r e celle q u i s 'é ta i t u n i e p o u r t o u j o u r s à u n h o m m e , s a n s r i tes 
so l enne l s , et qu i g a r d a i t la c h a s t e t é c o n j u g a l e . L e s a u t r e s c o n c u b i n e s 
é ta ien t exc lues d u b a p t ê m e (2)-. 

Q u e l q u e s é c r i v a i n s o n t c r u q u e les m i l i t a i r e s é t a ien t d a n s le m ê m e 
cas , u n i q u e m e n t p a r c e mot i f q u e le p r e m i e r conc i le d e N icée i m p o s e 
d ix a n s de pén i t ence à c eux q u i , a y a n t d é p o s é l ' h ab i t m i l i t a i r e , r e n t r e n t 
d a n s la m i l i c e ; m a i s les m e i l l e u r s i n t e rp rè t e s o n t d é m o n t r é q u e ce 

( 1 ) L i b . VI I I , c. xxxtt. 
(2) Concubina c u j u s p i a m inl idel is mancipi i illi soli dedita a d m i t t a t u r ; si a u i e m c u m 

al i i s pctulanter egit, re j ic ia lur . ( C o n s t ï t , apos!., 1. V I I , c. x x x u . ) 

conc i le n ' a eu en v u e q u e les s o l d a t s d e l ' a r m é e d e L i c i n i u s q u i , 
a p r è s a v o i r r e n o n c é à l e u r p ro fe s s ion p o u r n ' ê t r e p o i n t c o n t r a i n t s d e 
sacr i f ie r a u x D i e u x , r e t o u r n a i e n t s o u s les d r a p e a u x et a b j u r a i e n t l e u r 
fo i . L ' É g l i s e a t o u j o u r s é t é si é l o ignée d e c o n d a m n e r la p r o f e s s i o n des 
a r m e s , q u e le p r e m i e r conc i le d ' A r l e s a f r a p p é d ' e x c o m m u n i c a t i o n les 
d é s e r t e u r s . 

L e C a t é c h u m é n a t n ' a v a i t p a s s e u l e m e n t p o u r b u t d ' i n i t i e r a u x m y s -
t è re s d u C h r i s t i a n i s m e , d e d é v e l o p p e r la foi d a n s les â m e s , m a i s e n c o r e 
d e f o r m e r les c œ u r s à la v e r t u . A u iv* s iècle , q u e l q u e s p e r s o n n e s pré-
t e n d a i e n t q u e p o u r r ecevo i r le b a p t ê m e , il suff isa i t d e c r o i r e a u x m y s -
t è re s d e J é s u s - C h r i s t , e t q u ' o n n ' é t a i t ob l igé de c h a n g e r d e vie q u ' a p r è s 
a v o i r reçu le s a c r e m e n t . S a i n t A u g u s t i n c o m p o s a t o u t e x p r è s c o n t r e 
cet te e r r e u r son t r a i t é De fi de et operibus. 11 y m o n t r e q u e le C a t é c h u -
m é n a t est le nov ic i a t de la vie c h r é t i e n n e , et q u e l ' É g l i s e a le d r o i t 
d ' e x i g e r u n e c o n d u i t e p i e u s e e t r é g u l i è r e d e la p a r t d e ceux qui a s p i -
r e n t à d e v e n i r les d isc ip les d e J é s u s - C h r i s t . 

C 'es t p o u r o p é r e r cet te c o n v e r s i o n d e l ' e sp r i t et d u c œ u r q u ' o n a s su -
je t t issai t les C a t é c h u m è n e s à de n o m b r e u x exerc ices d e p ié té e t d e pén i -
tence . 

L o r s q u e les J u i f s c o n v e r t i s p a r la p r e m i è r e p r é d i c a t i o n d e sa in t 
P i e r r e lu i d e m a n d è r e n t p a r q u e l m o y e n ils p o u r r a i e n t ê t re s a u v é s : 
« F a i t e s p é n i t e n c e , leur r é p o n d i t - i l , et q u e c h a c u n d e v o u s so i t b a p -
l isé . » A u s s i , les j e û n e s , les a b s t i n e n c e s , las m o r t i f i c a t i o n s , les vei l les , 
la c o n t i n e n c e é t a i en t - i l s c o n s i d é r é s c o m m e la p r é p a r a t i o n o b l i g é e d u 
b a p t ê m e (1). O n d o n n a i t le n o m d e première pénitence à ce l le q u e 
s ' in f l igea ien t les C a t é c h u m è n e s , p o u r la d i s t i n g u e r d e la seconde péni-
tence, i m p o s é e p a r l ' évêque ou le p r ê t r e a u x C h r é t i e n s b a p t i s é s qui 
t o m b a i e n t d a n s d e s f a u t e s g r a v e s . 

L a pén i t ence d e s C a t é c h u m è n e s n ' é t a i t p a s p u b l i q u e ; elle s ' a c c o m -
pl issai t à d o m i c i l e . C e u x qui ont p r é t e n d u le c o n t r a i r e o n t c i té des f a i t s 
qu i n e p e u v e n t ê t re c o n s i d é r é s q u e c o m m e la l ib re et v o l o n t a i r e e x p a n -
sion d u r e p e n t i r . C e n e fu t q u ' e x c e p t i o n n e l l e m e n t q u e l 'Ég l i se s o u m i t 
à la p é n i t e n c e p u b l i q u e q u e l q u e s g r a n d s p é c h e u r s n o n b a p t i s é s ; i l en 
f u t a insi d e D o r o t h é e , c o u p a b l e d u m a r t y r e d e p l u s i e u r s C h r é t i e n s . 

L a pén i t ence d e s C o m p é t e n t s c o m m e n ç a i t avec cel le des f idè les , 
c ' e s t - à -d i r e a v e c le c a r ê m e [î] ; q u a n d les exe rc ices p r é p a r a t o i r e s d u 

( l ) Const. aposl-, 1 . V I I , c. xx i l l ; O r i g . , Iiom. XXIII il 1 Luc.; T c r t . , Ile Pœnil., c. vt ; 
A u g u s t , , E p i s t . CCLXV ad Saleuc.; J u s t i n . , Apol. II, p. 

;a) Cyr i l l .,Catech. 1, à ; Hieron. , Epist. ad Pammach. 



b a p t ê m e fu ren t rédui t s à un m o i n s grand n o m b r e de jours , les exer-
cices de pénitence sub i r en t la m ê m e d iminu t ion de durée . On voit pa r 
lit q u e ces péni tences n 'é ta ient pas essent iel lement associécsau ca rême des 
fidèles; d ' a i l l eurs ,e l l es avaient également lieu pendant qua ran t e jours 
pour ceux qui devaient recevoir le bap tême aux fêtes de la Pentecôte . 

P e n d a n t les fériés de c a r ê m e , les Ca téchumènes , à l 'exemple de 
David , marcha ien t n u - p i e d s , p o u r bien se péné t re r de cette vérité : qu'i ls 
devaient renoncer aux affections désordonnées d e l à chai r , et s ' avancer 
l i b r emen t dans les sent iers d ' une nouvelle vie don t les aspér i tés 
n 'ava ien t rien de dangereux p o u r l eur âme (i). E n signe d 'humi l i t é , 
ils ma rcha i en t la tête baissée et parfois couver te d ' un voile, pour se 
c o n f o r m e r , m ê m e p h y s i q u e m e n t , aux r ecommanda t ions l i turgiques de 
l ' époque : Hutniliate capila vestra Deo. Les C a t é c h u m è n e s , en signe 
de péni tence , répanda ien t de la cendre sur l eur tête (4) ; c'est de là 
qu 'es t venu l 'usage, a d m i s p lus tard d a n s toute l 'Égl ise , d 'en met t re 
sur le f r o n t d e tous les fidèles. Il y en avait qu i , revêtus d 'un cilice, 
coucha ien t s u r la cendre ou sur la ter re n u e (5). Dans le Rituel de 
C l é m e n t V I I I , on t rouve encore u n e fo rmule p o u r la bénédiction des 
cendres des t inées à a spe rge r les Ca téchumènes , au commencement 
des s c r u t i n s . 

P lus i eu r s écr ivains pensent q u e les Compéten t s observaient le jeûne 
quadragés imal des fidèles, c ' es t -à -d i re qu ' i ls ne faisaient qu 'un seul 
repas pa r j o u r , vers le soir , et qu ' i l s s 'abstenaient de vin, ainsi q u e des 
viandes les p l u s délicates ou les plus substantiel les. On cite à ce pro-
pos des textes du faux Alcuin et de R h a b a n M a u r ; ma i s ils n 'on t de 
valeur p r o b a n t e que pour les pays de ces deux au teu r s , c 'est-à-dire la 
France et l ' E s p a g n e ; il y est di t , d 'a i l leurs , q u e cette observance q u a -
dragés imale fait cont rac ter des soui l lures , ce qui ne peut s ' appl iquer 
qu à l ' imposi t ion des cendres . R e m a r q u o n s en ou t re que le mot absti-
nence, d a n s l 'ancien langage ecclésiast ique, ne comprend pas nécessai re-
ment le jeûne . En s o m m e , nous croyons qu' i l ne faut pas confondre 
le j eûne quad ragés ima l avec le jeûne ca téchuménal ; ce dernier pou-
vait co ïnc ider avec l 'autre , quand les scrut ins qui précédaient le bap-
tême pascal dura ien t qua ran t e jours ; mais , en généra l , ces jeûnes 

( 1 ! J o h a n n e s n i . c o i . u j , Epia, ad Senr., apud Mabi l lon, Mus. ital., 1 . 1 p „ 
(3 A u g u s t . , ht,. H dc Symb. ad Catech., c. 1 ; Beda, Qu,est. SUp. Gme's. ' 

(3) August . , Ibid. ; Paul in. Mol., l'aneg. dc Celso. 
(4) G r e g . Naz. , Oral. XL. 

(a) Grcg . Naz., .ut.S. Donati episc. cl Hilarht. MOnachi. 

étaient moins r igoureux et dura ien t moins long temps ; ils étaient su r tou t 
obl igatoires pendan t les quelques jours qui précédaient immédia tement 
l ' adminis t ra t ion du sacrement , n ' impor t e à quelle époque de l 'année. 

T o u s les écr ivains ecclésiastiques r ecommanden t aux Ca téchumènes 
l 'observance d u jeûne, pour expier leurs fautes et pour imiter l 'exemple 
de Cornei l le qui reçut le bap tême, é tant à jeun (1). Les Cons t i tu t ions 
apostol iques disent (a) q u e « Celui qui est initié doi t d ' abo rd jeûner , 
ensu i te être bapt isé . » Saint Grégoi re le G r a n d écrit à F a u s t i n , au 
sujet des Jui fs conver t is en Sicile, qu ' i l faut l eur imposer un jeûne de 
qua ran t e jours . Le qua t r i ème concile de Car thage d e m a n d e vingt jours 
d 'abs t inence dc vin et dc v i ande ; du temps de R u p e r t (3), le j eûne pré -
para to i re dura i t deux s e m a i n e s ; il ne fu t que d 'une semaine p o u r 
Cons tan t in . Enf in , n o u s voyons de n o m b r e u x exemples , s u r t o u t dans 
les t emps dc persécut ions et dans les pays de miss ion , o ù le bap tême 
n'est précédé que d ' un jeûne dc t rois jours , et m ê m e d ' un seul jour (4). 

Les enfants eux-mêmes paraissent avoi r été soumis , d a n s u n e cer -
taine mesure , à la loi du jeûne. Saint Augus t in écri t à saint J é r ô m e (5) 
q u e cette obligat ion leur incombe à cause du péché or ig inel , ce qui 
peu t faire croire qu ' i l est question d a n s ce passage du jeûne prépara-
toi re au bap tême . Mais cette p ra t ique n 'avai t s ans doute lieu q u e pour 
le jour m ê m e du bap tême , c o m m e cela se fait encore au jou rd ' hu i dans 
que lques contrées or ientales . 

Il serait difficile de préciser l 'époque où le j eûne bapt ismal t o m b a en 
désuétude . Il n'en est pas fait ment ion d a n s la lettre q u ' H i n c m a r 
adresse à son clergé en 874 ; R u p e r t , qui lui est pos tér ieur , en parle . 
La glose des décrétalcs de Gra t i en , a t t r ibuée au xu i ' siècle, constate 
l ' abandon dc cette p ra t ique . Elle a d û persévérer p lus ou moins long-
temps , selon q u e les conversions plus ou m o i n s t a rd ives des peuples 
ont p ro longé les bap têmes d 'adul tes . 

Il est p robab le q u e les Compé ten t s s 'abs tenaient de bains , ma i s 
que , néanmoins , ils en prena ien t un le samedi saint , c o m m e les au t r e s 
Chré t iens . C'étai t là une c o u t u m e religieuse et non point u n e prescr ip-
tion l i turgique. 

( 1 ; Jus t in . , Apol. Il, n . ' i l ; T e r t u l . , De Bapt.. c. s i x ; Cvr i l . H i e r . . Cal. III. n. 7 ; 
G r e g . Naz., Oral. XL; Augus t . , Episl. XXVIII ad Hieron. 

(2) L . VI I , c. m i t . 
¡3) L . IV, De div. offic., c. x ix . 
(4J Ba i l . , 17 J a n . , Vit. S. Geuulphi, c. 3 ; 1 9 J u n . , . I c i . S S . Marii, Marthœ,e\c..c. 111 ; 

a J u l . , Vil. S. Ottonis. n . 65 ; 14 Oct., ¿ c f . S. Câlixti. 

•h) Epist XXVIII. 



L a con t inence c o n j u g a l e é ta i t p r e s c r i t e a u x C a t é c h u m è n e s m a r i é s , à 
p a r t i r d u m o m e n t o ù ils é t a ien t in sc r i t s au n o m b r e des É l u s ; ce t te 
a b s t i n e n c e deva i t d u r e r e n c o r e q u e l q u e t e m p s a p r è s la r écep t ion d u 
b a p t ê m e ( i ) . E n d i v e r s e s c o n t r é e s , c 'é ta i t là un consei l d e pe r fec t ion 
et n o n p a s u n p r écep t e o b l i g a t o i r e (2 :. L e s cé l iba ta i r e s ne p o u v a i e n t 
p o i n t se m a r i e r p e n d a n t ces j o u r s d e p r é p a r a t i o n i m m é d i a t e . 

11 est cer ta in q u e les C o m p é t e n t s c o n f e s s a i e n t en secret l e u r s péchés 
a u x p rê t r e s . C e n ' é t a i t p a s é v i d e m m e n t p o u r r ecevo i r u n e a b s o l u t i o n 
d o n t ils n ' é t a i en t p o i n t e n c o r e c a p a b l e s , t o u t e s l e u r s f au te s ac tue l les 
11e p o u v a n t ê t r e e f facées q u e p a r le b a p t ê m e . L e s f u t u r s C h r é t i e n s la is -
sa ien t vo i r p a r là q u ' i l s ne c r a i g n a i e n t p o i n t les h u m i l i a t i o n s e t q u ' i l s 
s a u r a i e n t u n j o u r se s o u m e t t r e à cel le d e la confess ion a u r i c u l a i r e . 

« C e u x qui d o i v e n t e n t r e r d a n s le ba in s a c r é , di t T e r t u l l i e n (3.:, 
do iven t se con lesse r d e t o u s l eu r s péchés p a s s é s , p o u r m i e u x r e p r é -
sen te r a insi le b a p t ê m e q u e d o n n a i t sa in t J e a n ; » il a j ou t e q u ' o n do i t 
s ' e s t i m e r h e u r e u x d e n e p a s ê t r e ob l igé , c o m m e a l o r s , d e f a i r e u n aveu 
p u b l i c d e ses p é c h é s passés . S a i n t C y r i l l e di t a u x C a t é c h u m è n e s (4 } : 
« V o u s devez v o u s con fe s se r des péchés q u e v o u s avez c o m m i s p a r 
pa ro l e s et p a r a c t i o n s , p e n d a n t l a nu i t et p e n d a n t le j o u r . » S a i n t 
Basi le s ' a d r e s s a n t a u x C a t é c h u m è n e s q u i d i f f é r a i en t t r o p l o n g t e m p s d e 
d e v e n i r c h r é t i e n s : « P o u r q u o i , leur d i t - i l , a t t endez -vous q u e la fièvre 
o u la m a l a d i e v o u s p re s se , p o u r recevoi r le b a p t ê m e , a l o r s q u e v o u s 
11c p o u r r e z p l u s p r o n o n c e r u n e pa ro l e , ni f a i r e u n e confess ion exacte . » 
S a i n t G r é g o i r e d e N a z i a n z e (5) n e c o n s i d è r e p a s cet te h u m i l i a t i o n 
c o m m e t r o p p é n i b l e , p u i s q u ' e l l e do i t fa i re év i t e r celle d u s iècle à v e n i r . 
De ces t ex tes e t de b ien d ' a u t r e s (6;, il n o u s s e m b l e r é s u l t e r c l a i r e -
m e n t : i " q u e les C a t é c h u m è n e s n e se con fes sa i en t p a s s e u l e m e n t à 
D ieu , en d é c l a r a n t d ' u n e m a n i è r e g é n é r a l e q u ' i l s é ta ient p é c h e u r s , m a i s 
q u ' i l s f a i sa ien t u n aveu dé ta i l lé d e l eu r s f a u t e s ; 2° q u e cet te c o n f e s -
s ion étai t p r ivée et n o n p u b l i q u e ; 3° q u ' e l l e étai t r e c o m m a n d é e v i v e -
m e n t , m a i s n o n pas o b l i g a t o i r e . 

Ce t t e p r a t i q u e de pén i t ence a d û d i s p a r a î t r e p l u s tôt q u e les a u t r e s . 

( 1 ) August- , Serin. CXVI; De fide et op., c. v i ; Hieron. . Epist. LXXXIII ad Océan. 
(2) G r c g . Naz. , Oral. XI. ; C a s . A r e L , Serin. CCLXVII. 
(3) De Bapl., c. x x . 

(4) Catech., c. 1. 
(5l Oral. XL. 
(b) C h r j s . , Hom. X in Mallh., n. 5 ; E u s c b . , VU. Co«st., I. IV . c. LXI ; Socrat . , Hist. 

Iriparl., I. IX, c. xx ix ; Bo l l . , S Oct. . De Xonno. 

Il n ' en es t p o i n t q u e s t i o n d a n s l ' expl ica t ion des r i tes d u b a p t ê m e q u e 
d o n n e sa in t G r é g o i r e le G r a n d , ni d a n s la le t t re a d r e s s é e p a r H i n c m a r 
à son c le rgé de R e i m s . 

A R T I C L E IX 

D e q u e l q u e » r i t e s d u C u t é r h n n i V ' u a t 

La p l u p a r t des r i tes p r é p a r a t o i r e s d u b a p t ê m e se r é p é t a i e n t i m m é -
d i a t e m e n t a v a n t l ' a d m i n i s t r a t i o n d u s a c r e m e n t ( i ; ; ils se son t p l u s o u 
m o i n s c o n s e r v é s d a n s n o t r e l i t u r g i e . N o u s n o u s r é s e r v o n s d ' e n p a r l e r 
d a n s le L i v r e X I V c o n s a c r é a u x CÉRÉMONIES, et n o u s n e t r a i t e r o n s 
ici q u e de q u e l q u e s r i tes s p é c i a u x qui o n t la i ssé p e u d e t r a c e s d a n s 
les t e m p s m o d e r n e s , c ' e s t - à -d i re d e s s c r u t i n s , d u s a c r e m e n t des C a t é -
c h u m è n e s et d u Capiioltwiunt. 

§ I 

Des scrutins 

O n d o n n a i t le n o m de scrutins (de scrulari, r e c h e r c h e r ) a u x r é u -
n i o n s des C o m p é t e n t s , I e s q u e l l e s a v a i e n t lieu avan t l ' é p o q u e d u b a p t ê m e , 
p a r c e q u ' u n d e leurs p r i n c i p a u x b u t s étai t d e rechercher si les c a n d i d a t s 
é t a i e n t v é r i t a b l e m e n t clignes d u s a c r e m e n t q u ' i l s a v a i e n t d e m a n d é . L e 

( i ) J . L C a m p i e n g ( T r a i t é historique des anciennes cérém. de l'Église, etc . , p. ¿56) 
e x p l i q u e ainsi ce renouve l lement : « J 'en trouve, d i t - i l , la ra ison l ittérale dans le bap-
tême des petits e n f a n t s ; car ces petits enfants ne s 'étant pas t rouvés a u x sc rut ins 
pendant lesquels se fa isa ient la plupart de ces cérémonies , il convenai t de les renouveler 
en leur f a v e u r p o u r ne pas les pr iver des grâces qu i y étaient attachées ; et quoiqu 'on les 
eût dé jà prat iquées à l 'égard des adultes , il n'y ava i t nul inconvénient à les renouve ler 
aussi pour eux, la g râce du b a p t ê m e dont i ls étaient si proches demandant q u ' o n les mi t 
dans la mei l l eure disposit ion où i ls pouvaient être pour en recevoir la plénitude. On 
croya i t , d ' a i l l eurs , qu ' i l ne fal la it pas mett re de dif férence, m ê m e d a n s les pra t iques 
extér ieures , entre ceux qu i devaient avo i r éga lement part , et dans le m ê m e temps, au 
b ien fa i t de la régénération. » 



p e u p l e des fidèles y é ta i t conv ié p o u r r e n d r e t é m o i g n a g e d e la c o n d u i t e 
d e s C a t é c h u m è n e s , d o n t o n l isai t , d a n s ce b u t , la l is te à h a u t e vo ix . 

L e s s c r u t i n s c o m m e n ç a i e n t le m e r c r e d i de la t r o i s i è m e s e m a i n e d e 
c a r ê m e , o u , e n c e r t a i n e s c o n t r é e s , le m e r c r e d i d e la q u a t r i è m e s e m a i n e : 
ils n ' a v a i e n t o r d i n a i r e m e n t lieu q u e le m e r c r e d i et le s a m e d i ; o n n ' e n 
fa isai t q u e t r o i s à R o m e d u t e m p s d u p a p e S i r ice , m a i s p l u s t a r d i ls 
f u r e n t p o r t é s au n o m b r e d e s e p t , s a n s d o u t e en l ' h o n n e u r des s e p t d o n s 
d u S a i n t - E s p r i t : ce t te mod i f i ca t ion i m p o r t a n t e est a n t é r i e u r e au p a p e 
G é l a s e , c a r r ien n ' i n d i q u e , d a n s son S a c r a m e n t a i r e , q u ' e l l e ait été i n s -
t i t uée p a r lu i . 

D a n s q u e l q u e s ég l i ses , les e n f a n t s e u x - m ê m e s é ta ien t a s su je t t i s à t r o i s 
s c r u t i n s ( i ) . 

E n c o m p a r a n t les p r e s c r i p t i o n s des R i t u e l s f r a n ç a i s , a l l e m a n d s e t 
i ta l iens d u m o y e n â g e avec les s c r u t i n s i n d i q u é s d a n s le S a c r e m e n t a i r e 
d e G é l a s e , o n p e u t c o n s t a t e r des v a r i a n t e s , p e u i m p o r t a n t e s au f o n d , 
d a n s la success ion des c é r é m o n i e s . N o u s a l l ons m e n t i o n n e r cel les d e 
l 'Ég l i se r o m a i n e , e n n e f a i s a n t q u ' i n d i q u e r les d i v e r s r i t e s , p l u s o u m o i n s 
c o n s e r v é s a u j o u r d ' h u i , et d o n t n o u s d e v r o n s r e c h e r c h e r l ' a n t i q u i t é et 
la s ignif icat ion d a n s le L i v r e X I V c o n s a c r é a u x CÉRÉMONIES DU BAPTÊME. 

L e m e r c r e d i de la t r o i s i è m e s e m a i n e d e c a r ê m e , la m e s s e a v a i t p o u r 
ob je t de r e c o m m a n d e r à Dieu le succès des s c r u t i n s . O n p r i a i t , au 
Memento de s v i v a n t s , p o u r les C o m p é t e n t s d o n t les n o m s é ta ien t 
inscr i t s s u r les d i p t y q u e s avec ceux d e l eu r s p a r r a i n s . 

Le s e c o n d sc ru t in a v a i t lieu le s a m e d i s u i v a n t . P a r f o i s il fu t a v a n c é 
d ' u n j o u r , et la c é r é m o n i e co ïnc ida i t a l o r s for t h e u r e u s e m e n t avec 
l ' É p î t r e q u i p a r l e d u r o c h e r d ' o ù l ' eau jai l l i t s o u s la ve rge d e M o ï s e , 
et avec l ' É v a n g i l e d e ia S a m a r i t a i n e . 

L e t r o i s i è m e s c r u t i n étai t r é s e r v é p a r t o u t au merc red i d e la q u a t r i è m e 
s e m a i n e et s ' appe l a i t le grand scrutin o u la férié des scrutins, p a r c e 
q u e c 'é ta i t le p l u s i m p o r t a n t , le p l u s so lenne l , -ce lu i o ù ava i t lieu le 
choix des É lus . Le q u a t r i è m e se fa i sa i t le l e n d e m a i n o u le s a m e d i s u i -
vant ; le c i n q u i è m e , le m e r c r e d i de la P a s s i o n ; le s ix i ème , le s a m e d i 
s u i v a n t ; enf in le s e p t i è m e , le m e r c r e d i d e la S e m a i n e sa in te . C h a q u e 
d i m a n c h e , on a n n o n ç a i t a u x fidèles le s c r u t i n d u m e r c r e d i , e t , à ce 
d e r n i e r j o u r , ce lu i d u s a m e d i s u i v a n t . 

L e grand scrutin é t a n t le t y p e le p l u s c o m p l e t d e s a u t r e s , il n o u s 
s u f f i r a d ' e n i n d i q u e r les p r i n c i p a l e s c é r é m o n i e s : 

( j ) Mabillon, Mus, ital., i" partie, p. 69. 

T o u t e la messe a r a p p o r t au b a p t ê m e . L'Introït c o m m e n c e p a r ces 
m o t s : Effundam super vos aquam mandant ; il es t t i ré d e l ' É p î t r e qui 
d o n n e u n préc is des effets d u b a p t ê m e . L ' É v a n g i l e d e l ' a v e u g l e - n é q u ç 
N ô t r e - S e i g n e u r envoie se l ave r d a n s la p i s c i n e , r a p p e l l e l ' a v e u g l e m e n t 
sp i r i t ue l d e l ' â m e q u i se ra g u é r i e d a n s la p i sc ine b a p t i s m a l e . 

L a p r e m i è r e É p î t r c , t i rée d ' É z é c h i e l (cap. xxxvi) , p r o m e t au p e u p l e 
de Dieu la fin d e s a cap t iv i t é e t l 'eft 'usion de l ' eau q u i do i t le p u r i f i e r d e 
t ou t e s ses s o u i l l u r e s ; la s e c o n d e , ex t ra i t e des p r o p h é t i e s d ' I s a ï e , n o u s 
o r d o n n e d e n o u s p u r i f i e r d e n o s i n iqu i t é s e t d e l ave r t ou t e s n o s 
t aches . 

A v a n t l 'office d e la m e s s e , u n aco ly te i n t r o d u i s a i t les C o m p é t e n t s 
d a n s l 'Eg l i s e , p l a ç a i t les h o m m e s à d r o i t e , les f e m m e s à g a u c h e . L e 
p r ê t r e l eu r m a r q u a i t le f r o n t d u s igne d e la c r o i x , leur i m p o s a i t les 
m a i n s s u r la tê te , l e u r me t t a i t d a n s la b o u c h e d u sel exorc i sé et l e u r 
d o n n a i t ensu i t e s a b é n é d i c t i o n . A u s s i t ô t q u ' i l s s ' é t a i en t r e t i r é s d a n s 
Y atrium o u d a n s u n e p i èce vo i s ine , le p r ê t r e d i sa i t l ' I n t r o ï t d e la m e s s e ; 
l ' aco ly te les r a p p e l a i t p o u r l a col lec te , p e n d a n t l aque l le i ls fléchissaient 
le g e n o u ; i ls receva ien t a l o r s s u r le f r o n t le s igne d e croix q u e l eu r fa i -
s a i e n t s u c c e s s i v e m e n t le p a r r a i n et l ' acoly te . C h a q u e C o m p é t e n t sub i s -
sa i t ensu i t e t r o i s e x o r c i s m e s , fa i ts p a r t ro i s aco ly te s q u i c o m m e n ç a i e n t 
p a r les h o m m e s et finissaient p a r les f e m m e s . P e n d a n t les L e ç o n s d e 
l ' É c r i t u r e , a p p r o p r i é e s à la c i r c o n s t a n c e , les p r ê t r e s a l l a i en t ouvrir les 
oreilles a u x C a t é c h u m è n e s , p o u r les g u é r i r d e la s u r d i t é d u c œ u r e t les 
d i s p o s e r à e n t e n d r e la p a r o l e d e Dieu . A p r è s u n e i n s t ruc t i on s u r la 
d i v i n i t é des É v a n g i l e s et s u r l eu r s a u t e u r s , un d i a c r e l isai t au j u b é le 
c o m m e n c e m e n t d e l ' É v a n g i l e se lon s a i n t M a t h i e u ; u n p r ê t r e en fa isai t 
le c o m m e n t a i r e . O n en ag issa i t de m ê m e p o u r les É v a n g i l e s d e s a i n t 
M a r c , d e sa in t L u c et d e sa in t J e a n . 

A R o m e , c 'é ta i t le m e r c r e d i de la q u a t r i è m e s e m a i n e , a p r è s l ' É v a n -
gi le , q u ' a v a i t l ieu la Tradition du Symbole; d a n s le n o r d de l ' I t a l i e 
e t en F r a n c e , c 'é ta i t l e d i m a n c h e des R a m e a u x ; en E s p a g n e , le jeudi 
sa in t ; en A f r i q u e , le s a m e d i a v a n t le q u a t r i è m e d i m a n c h e d e C a r ê m e . 
A p r è s u n e i n s t ruc t i on p r é l i m i n a i r e s u r les vé r i t é s c o n t e n u e s d a n s le 
S y m b o l e des A p ô t r e s , u n aco ly te a l la i t c h e r c h e r u n d e s C o m p é t e n t s q u i 
p a r l a i e n t l a l a n g u e g r e c q u e , et lui fa i sa i t l ire le Credo d a n s cet i d i o m e . 
U n e j e u n e fille ag issa i t d e m ê m e a u n o m d e ses c o m p a g n e s . L a lec ture 
en latin d u S y m b o l e é ta i t f a i t e e n s u i t e p a r u n r e p r é s e n t a n t d e c h a q u e 
s e x e ; l ' é v ê q u e o u le p r ê t r e a j o u t a i t q u e l q u e s c o m m e n t a i r e s s u r les 
p r i n c i p a u x m y s t è r e s d o n t on v e n a i t d ' a f f i r m e r la vér i t é . A p r è s u n e 



expl ica t ion a n a l o g u e d e l ' O r a i s o n d o m i n i c a l e , o n fa i sa i t s o r t i r les C a -
t é c h u m è n e s d e l 'église ; o ù l ' o f fe r to i re é ta i t fait au n o m des p a r r a i n s . 
T a n t ô t c ' é t a i en t ces d e r n i e r s o u les Ca téch i s t e s qui se c h a r g e a i e n t 
d ' a p p r e n d r e p a r c œ u r a u x C o m p é t e n t s le Credo et le Pater, t a n t ô t o n 
le l e u r d o n n a i t p a r écr i t avec r e c o m m a n d a t i o n e x p r e s s e de n e p o i n t 
les c o m m u n i q u e r a u x p r o f a n e s . L a Reddition du Symbole, c ' e s t - à -d i re 
la r e m i s e d e l ' é c r i t , q u a n d il y en a v a i t , e t la réc i t a t ion p a r c œ u r d u 
Credo e : d u l'ater ava ien t l ieu a u x s c r u t i n s s u i v a n t s , o r d i n a i r e m e n t 
le d i m a n c h e des R a m e a u x , p a r f o i s le jeudi o u m ê m e le s a m e d i sa in t . 

A R o m e , à p a r t i r d u v* s iècle , en F r a n c e dès le v i n ' , le S y m -
bole des A p ô t r e s f u t r e m p l a c é p a r ce lu i d e C o n s t a n t i n o p l e ; le 
S y m b o l e d e N icée ava i t la p r é f é r e n c e d a n s la p l u p a r t des Égl i ses 
o r i en ta l e s . 

Le s a m e d i s a i n t , o n r e n o u v e l a i t e n c o r e les s c r u t i n s p o u r for t i f ie r les 
É l u s d a n s l e u r foi . L 'off ice d e ce j o u r est p r e s q u e t ou t en t i e r c o n s a c r é 
au b a p t ê m e , p r i n c i p a l e m e n t les L e ç o n s , les c a n t i q u e s , les t r a i t s et les 
col lectes . L a p r e m i è r e Leçon n o u s m o n t r e l ' h o m m e fai t à l ' i m a g e d e 
D i e u , m a i s b i e n t ô t soui l lé p a r le péché et a y a n t beso in d ' ê t r e r é g é n é r é 
p a r le b a p t ê m e ; la s econde n o u s of f re l e s f igures s y m b o l i q u e s d e ce 
s a c r e m e n t , l ' A r c h e d e N o é e t le Dé luge ; la t r o i s i è m e , en n a r r a n t le 
sacr i f ice d ' A b r a h a m , r a p p e l l e à l ' É l u qu ' i l do i t ê t re p r ê t à sacr i f ie r ce 
qu ' i l a de p l u s c h e r . N o u s v o y o n s d a n s la q u a t r i è m e , r a c o n t a n t le p a s -
sage d e la m e r R o u g e , u n e f igure d e l 'efficacité d u b a p t ê m e ; d a n s la 
c i n q u i è m e , la r é c o m p e n s e é t e rne l l e de ceux q u i a u r o n t m e n é u n e vie 
c h r é t i e n n e , a p r è s s ' ê t r e p l o n g é s d a n s les e aux sa lu t a i r e s . L a s ix ième 
n o u s m o n t r e le t y p e d u C a t é c h u m è n e na i s san t à u n e nouve l l e vie ; 
la s e p t i è m e , la r é s u r r e c t i o n g é n é r a l e qu ' i l do i t e s p é r e r ; la h u i t i è m e , la 
m i s é r i c o r d e d e D ieu , qu i acc ro î t la just ice de ceux qui s o n t pur i f i é s 
p a r le b a p t ê m e ; la n e u v i è m e , la pass ion d e J é s u s - C h r i s t q u i s a u v e son 
p e u p l e en ve r san t son s a n g et en le n o u r r i s s a n t d e sa c h a i r a d o r a b l e . 
L a d i x i è m e L e ç o n , re la t ive à J o n a s , fai t a l lu s ion au C a t é c h u m è n e 
enseve l i d a n s les e aux r é g é n é r a t r i c e s et en s o r t a n t v é r i t a b l e m e n t vi-
v a n t ; la o n z i è m e e x p o s e les r é c o m p e n s e s q u e Dieu p r o m e t a u x b a p t i s é s 
fidèles à l eu r s e n g a g e m e n t s so l enne l s , e t les v e n g e a n c e s qu ' i l in f l ige ra 
a u x t r a n s g r e s s e u r s d e sa lo i . E n f i n , la d o u z i è m e for t i f ie l a c o n s t a n c e 
des C a t é c h u m è n e s , et les excite à s u p p o r t e r t o u s les t o u r m e n t s p lu tô t 
q u e de t r a h i r l eu r fo i . 

A l o r s q u e les C a t é c h u m è n e s s ' a p p r ê t a i e n t à b r i s e r les l iens d e l a 
cap t iv i té d i a b o l i q u e , les e m p e r e u r s e t les ro i s , s ' i n s p i r a n t d e l ' e sp r i t d e 

l 'Ég l i s e , f a i s a i en t g r â c e à u n ce r t a in n o m b r e d e p r i s o n n i e r s . C e t t e 
c o u t u m e d ' e n l i bé r e r q u e l q u e s - u n s , so i t le s a m e d i s a i n t , so i t h u i t 
j o u r s a v a n t P â q u e s , a p e r s é v é r é p l u s o u m o i n s l o n g t e m p s selon les 
pays . I l y en ava i t e n c o r e u n ves t ige à T o u l o u s e , au x v m ° siècle , d a n s 
ce q u ' o n a p p e l a i t La Redde. 

L e b a p t ê m e d e l à P e n t e c ô t e n ' é t a i t p o i n t p r é c é d é d e s c r u t i n s , p e u t -
ê t r e p a r c e q u e la joie d e la r é s u r r e c t i o n d u S e i g n e u r , q u i a n i m e t o u t e la 
l i tu rg ie de cet te é p o q u e , s e m b l a i t e x c l u r e les p é n i t e n c e s q u i a c c o m p a -
g n a i e n t t o u j o u r s les s c r u t i n s . L e S a c r a m e n t a i r e d e G e l l o n e est le seul 
q u i en i n d i q u e t r o i s p o u r le d i m a n c h e , le j e u d i et le s a m e d i a v a n t la 
Pen t ecô t e . O n y t r o u v e la m ê m e p r e s c r i p t i o n p o u r la fê te de l ' É p i -
p h a n i e . 

Q u a n d on c o m m e n ç a à b a p t i s e r les e n f a n t s p e u d e t e m p s a p r è s l eu r 
n a i s s a n c e , c ' e s t - à -d i r e v e r s le xi" s iècle , o n s u p p r i m a p o u r eux l a 
c é r é m o n i e des t r o i s s c r u t i n s . E l l e ava i t e n c o r e lieu au xn* siècle 
à M i l a n , c a r n o u s en t r o u v o n s les dé ta i l s d a n s le Cérémonial d e 
Bero ld i (1). L e s e c o n d d i m a n c h e d e c a r ê m e , u n cil ice é ta i t é t e n d u d a n s 
la ne f d e l a c a t h é d r a l e ; a p r è s la m e s s e , o n l ' a spe rgea i t d e c e n d r e s 
bén i t e s . O n y fa isai t r a n g e r , en f o r m e d e c o u r o n n e , les g a r ç o n s au 
m i d i , les filles au n o r d . L a réc i ta t ion d u l'ater et d u Credo, fa i te p a r 
les p a r r a i n s , é ta i t su iv i e d ' u n s igne de c r o i x s u r le f r o n t des e n f a n t s e t 
d e l ' e x o r c i s m e . L a c é r é m o n i e se t e r m i n a i t p a r d ive r ses p r i è r e s p r o n o n -
cées au g r a n d aute l o ù les j e u n e s C a t é c h u m è n e s a v a i e n t été c o n d u i t s . 
Le s a m e d i de Lazare, on insc r iva i t les n o m s des e n f a n t s , o n les o igna i t 
d e l ' hu i l e des C a t é c h u m è n e s , et la c é r é m o n i e se t e r m i n a i t p a r la t r ip le 
r é p é t i t i o n d u c h a n t d u S y m b o l e . 

E n ce q u i c o n c e r n e les a d u l t e s , l ' u sage d e s s c r u t i n s se c o n s e r v a p l u s 
l o n g t e m p s p o u r e u x d a n s d i v e r s e s égl ises . O n en t r o u v e l 'Off ice d a n s 
l e s m a n u s c r i t s i t a l i ens d u xm" siècle , e t , e n c o r e au xv% d a n s l e s 
l i v r e s l i t u r g i q u e s d ' A q u i l é e e t d e F r é j u s (2). M a i s , en g é n é r a l , c 'est 
au x i v ' q u e les a d u l t e s , a l o r s m ê m e q u ' o n les bap t i s a i t la vei l le d e 
P â q u e s , f u r e n t d i s p e n s é s d e t ou t e s les c é r é m o n i e s p r é p a r a t o i r e s , c o n f o n -
d u e s d é s o r m a i s avec la cé l éb ra t ion d u b a p t ê m e . A la fin d u xvi° s iècle , 
le c a r d i n a l S a n c t o r i u s , d a n s l e R i tue l d e G r é g o i r e X I I I , e s s a y a bien d e 
fa i re r e v i v r e l ' o r d r e a n t i q u e des s c r u t i n s ; m a i s ces p r o j e t s d e r é f o r m e 
l i t u r g i q u e 11c f u r e n t j a m a i s réa l i sés . 

(1) A p . M u r a t o r i , t . I V , p . 9 1 1 . 

(2) Bern. de Rubeis. De sacris Forojulii rit., c. N. 
T. 1 3 o 



§ 2 

D u S a c r e m e n t d e s C a t é c h u m è n e s 

D e n o m b r e u x é c r i v a i n s ( i ) c ro i en t q u ' o n d i s t r i b u a i t d u pa in bén i t 
a u x C a t é c h u m è n e s , e t q u e c 'est là c e q u ' o n a p p e l a i t le Sacrement des 
Catéchumènes. I l s a l l è g u e n t s u r t o u t u n canon d u t r o i s i è m e conc i le d e 
C a r t h a g e , o ù il es t di t q u e , p e n d a n t les j o u r s t r è s so lenne l s d e P â q u e s , 
o n n e do i t d o n n e r a u x C a t é c h u m è n e s d ' a u t r e s a c r e m e n t q u e le sel 
a c c o u t u m é , p a r c e q u e , si les f idèles n e c h a n g e n t p o i n t d e s a c r e m e n t ces 
j o u r s - l à , il n e f au t p o i n t n o n p l u s q u e les C a t é c h u m è n e s en c h a n -
g e n t (2). II f a u d r a i t i n t e r p r é t e r ces p a r o l e s assez o b s c u r e s en ce s e n s , 
q u e d e m ê m e q u ' i l é ta i t d é f e n d u a u x fidèles, p e n d a n t les j o u r s s o l e n -
ne l s d e P â q u e s , d e c o m m u n i e r avec d e s cu log ie s ou p a i n b é n i t , et d e 
p r e n d r e a ins i u n a u t r e s a c r e m e n t q u e l ' E u c h a r i s t i e , q u i é ta i t a l o r s 
ob l iga to i r e , d e m ê m e o n n e deva i t d o n n e r a u x C a t é c h u m è n e s q u e le 
s a c r e m e n t d u sel e t n e p a s l ' é c h a n g e r c o n t r e le p a i n bén i t , q u ' o n a p p e -
lai t auss i i m p r o p r e m e n t u n s a c r e m e n t . Cet te d é f e n s e , d i t - o n , p r o u v e 
q u e , d a n s les t e m p s p r é c é d e n t s , les C a t é c h u m è n e s p a r t i c i p a i e n t à l a 
d i s t r i b u t i o n des eu log ie s . 

D e l ' A u b e s p i n e , le P è r e N i c o l a ï , Col l in (3) et q u e l q u e s a u t r e s 
é c r i v a i n s r e p o u s s e n t ces c o n j e c t u r e s , p a r c e q u e la p a r t i c i p a t i o n au 
pa in bén i t , r e f u s é e m ê m e a u x P é n i t e n t s d u q u a t r i è m e d e g r é , a u r a i t 
r o m p u la b a r r i è r e q u i s é p a r a i t les C a t é c h u m è n e s d e la c o m m u n i o n 
d e s fidèles. Q u e l es t d o n c ce t a u t r e s a c r e m e n t q u ' o n n e doi t p o i n t l eu r 
d o n n e r ; S ' ag i s sa i t - i l d u lai t et d u m i e l ? Q u a n d le conci le de C a r t h a g e 
d i t q u e les fidèles, p e n d a n t les j o u r s s o l e n n e l s de P â q u e s ( c ' e s t - à -d i r e 
p e n d a n t l 'Oc t ave ) , n e c h a n g e n t p o i n t d e s a c r e m e n t , ce la s igni f iera i t - i l 
q u ' i l s n e c h a n g e n t p o i n t d ' o b l a t i o n , q u ' i l s o f f r e n t u n i q u e m e n t le p a i n 
e t le v in d u sacr i f ice d o n t o n d o i t fa i re u n e p l u s g r a n d e c o n s o m m a t i o n 
q u e d e c o u t u m e , e t q u ' i l s n ' o f f r e n t p l u s le lai t et le miel d o n t on fai-
sa i t p o u r les C a t é c h u m è n e s , à d ' a u t r e s é p o q u e s , u n s a c r e m e n t figu-
r a t i f ? C e t t e o p i n i o n d e l ' A u b e s p i n e e s t b ien c o n j e c t u r a l e . 

( 1 ) E s l i u s , M a l d o n a t , B e v c r e g i u s , P e t a u , V i s c o n t i , B e l l a r m i n , B a r o n i u s , T r o m -
bel i i , etc. 

(2) I tem piacuit ut et iam per s o l e m n i s s i m a s paschales d ies s a c r a m e n t u m Catechu-
m e n i s non de t ur , nis i so l i tum sal ; q u i a si fidèles p e r i l los dies s a c r a m e n t u m non m u -
tant, nec C a t e c h u m e n i s opportet m u t a r i . (Can. 5.) 

(3) Traité du pain bénit, ch. vin. 

O n a l lègue e n c o r e u n C a p i t u l a i r e a t t r i b u é à T h é o p h i l e d ' A l e x a n d r i e , 
o ù il es t d i t q u e les c l e rcs e t les fidèles d o i v e n t se p a r t a g e r ce q u i es t 
o f fe r t p o u r le sa in t Sacr i f i ce , à l ' exc lus ion des C a t é c h u m è n e s ( i ) ; d é -
f e n s e q u i , d i t -on , d é m o n t r e q u ' a u p a r a v a n t les C a t é c h u m è n e s p a r t i c i -
p a i e n t à ces o b l a t i o n s , e t p a r c o n s é q u e n t au pa in béni t q u ' o n fa isai t 
avec el les . M a i s cet te i n t e r d i c t i o n n e n o u s s e m b l e n u l l e m e n t p r o u v e r 
u n u s a g e c o n t r a i r e d a n s les t e m p s a n t é r i e u r s , p a s p l u s q u e celle q u i 
d é f e n d aux C a t é c h u m è n e s l ' a s s i s t ance a u x d i v i n s m y s t è r e s ; ce tex te 
n o u s p a r a i t , au c o n t r a i r e , u n a r g u m e n t décis i f c o n t r e c eux q u i v e u l e n t 
f a i r e p a r t i c i p e r les C a t é c h u m è n e s a u x s a in t e s eu log ie s . 

S a n s a v o i r la p r é t e n t i o n d ' e x p l i q u e r le vé r i t ab l e s e n s d u canon d e 
C a r t h a g e , n o u s c r o y o n s , avec p l u s i e u r s é r u d i t s (2) , q u e le s a c r e m e n t 
des C a t é c h u m è n e s d o n t p a r l e s a i n t A u g u s t i n (3) é ta i t le sel e t n o n p o i n t 
le p a i n bén i t . 

§ 3 

D u C a p i t o l a v i u m 

S a i n t I s i d o r e d e Sévi l lc d i t en p a r l a n t d u d i m a n c h e des R a m e a u x (4) : 
« Le p e u p l e a p p e l l e ce j o u r Capitolavium ( l a v e m e n t d e tê te) , p a r c e q u e 
c ' es t la c o u t u m e d e l ave r a l o r s la tê te des e n f a n t s q u i d o i v e n t recevoi r 
l ' O n c t i o n , d e p e u r q u e p a r l ' o b s e r v a n c e d u c a r ê m e i ls n ' a i e n t c o n t r a c t é 
q u e l q u e s s o u i l l u r e s . » Il s 'agi t ici des s o u i l l u r e s p r o d u i t e s p a r l ' i m p o -
s i t ion r é i t é r ée d e s c e n d r e s ; o n vou la i t é v i d e m m e n t p a r là év i t e r d e 
sa l i r les f o n t s b a p t i s m a u x . V i s c o n t i (5) s u p p o s e q u e ce r i te é ta i t spécia l 
à l ' E s p a g n e et à la G a u l e , p a r c e q u ' i l n ' en se ra i t q u e s t i o n q u e d a n s les 
l i tu rg i s tes d e ces d e u x p a y s ; m a i s d a n s l ' O r d r e r o m a i n d u ix" s ièc le , 
p u b l i c p a r H i t t o r p , le d i m a n c h e d e s R a m e a u x est d é s i g n é s o u s le n o m 
d e Capitolavium, c e qui i n d i q u e u n u s a g e a s sez g é n é r a l . 

( 1 ) Quœ in sacrificii r a t ionem o f l c r u n t u r , posi ea quic i n s a n c t o r u m u s u m c o n s u m u n -
tur , clerici d iv idant et nec C a t e c h u m e n u s e * i i s bibat aut comeda l , sed s o l u m clenci et 
q u i c u m eis sunt tideles f ratres . ' C a n . 8.) 

(2) A i b e r t i n u s , De Euchar., L I I , p. 65o ; B a s n a g e , Excrc. histor., p . 4 8 - ; B o n a , DeReb. 
lit.; B i n g h a m , Orig. Christ., t . IV , 1. X , c. 11, g 16. 

(3) Q u o d acc ip iunt C a t e c h u m e n i , q u a m v i s non s it corpus Chr i s t i , sanctum est t a m e n et 
s a n c t i u s q u a m cibi q u i b u s a i i m u r . (L ib . Il Dû pcccat. mer. et remis. C a p . x x v t . J 

(4) Etym., 1 . V I , c. xv tn . 
(3) Observ. eecles. de Bapt, ritib. 



Viscon t i a j o u t e q u e ce t u sage cessa a p r è s le conc i le d e M a y e n c e ;813) : 
1° p a r c e q u ' o n ne v o u l u t p o i n t ag i r a u t r e m e n t q u e l ' É g l i s e r o m a i n e ; 
2" p a r c e q u ' o n c r a i g n a i t d e f a v o r i s e r l ' o p i n i o n des i g n o r a n t s qui con-
f o n d a i e n t cet te c é r é m o n i e avec le b a p t ê m e . N o u s v e n o n s d e v o i r q u e 
ce r i te n ' a p a s é t é i n c o n n u d e l ' É g l i s e d e R o m e ; d ' u n a u t r e cô té , il es t 
t r è s difficile d ' a d m e t t r e q u ' o n ait j a m a i s p u c o n f o n d r e le Capitolavium 
avec le s a c r e m e n t de la r é g é n é r a t i o n . C o m m e n t n ' a u r a i t - o n p a s r e m a r -
q u é l ' absence d ' i n v o c a t i o n à l a T r i n i t é et d ' i m m e r s i o n c o m p l è t e , d a n s 
u n e c é r é m o n i e faite s a n s d o u t e p a r des c lercs i n f é r i e u r s et à u n e da t e 
o ù l ' o n n e bap t i sa i t j a m a i s s o l e n n e l l e m e n t ? D ' a i l l eu r s , il es t e n c o r e 
q u e s t i o n d u Capitolavium d a n s q u e l q u e s S a c r a m e n t a i r e s d u x i ' s iècle . 
Il n o u s pa ra i t a s sez p r o b a b l e q u e cet te a b l u t i o n d e la tê te , a p r è s a v o i r 
été u n r i te r e l ig ieux , d e v i n t p e u à p e u u n e m e s u r e p r i v é e d e p r o p r e t é 
d o n t o n se cha rgea i t au s e i n d e la f ami l l e . P e u t - ê t r e fu t -e l le r e m p l a c é e 
p a r un bain c o m p l e t , c o m m e ceux q u ' o n p r e n a i t d a n s le m ê m e b u t , en 
A f r i q u e , le j e u d i s a i n t , d u t e m p s d e s a i n t A u g u s t i n (i). 

A R T I C L E X 

D u s e c r e t d e s m y s t è r e s 

A l ' e x e m p l e d u S a u v e u r q u i d é f e n d a i t « d e d o n n e r a u x c h i e n s ce 
q u i es t s a i n t e t de je ter des p e r l e s aux p o u r c e a u x (2), » d u S a u v e u r q u i 
l u i - m ê m e se s o u m e t t a i t s o u v e n t à ce t t e loi en c a c h a n t la vér i t é s o u s le 
vo i le des p a r a b o l e s , les a p ô t r e s o n t g a r d é u n e c e r t a i n e r é se rve d a n s 
l e u r m a n i è r e d ' a n n o n c e r l ' É v a n g i l e . M a i s c 'est s u r t o u t à p a r t i r du 
111e siècle et d u r a n t le r è g n e le p l u s florissant d u C a t é c h u m é n a t , q u e les 
é c r i v a i n s ecc lés ias t iques firent p r e u v e d ' u n e g r a n d e d i sc ré t ion d o g m a -
t i q u e , soit d a n s les éc r i t s q u i p o u v a i e n t t o m b e r e n t r e les m a i n s des 
inf idè les , soit d a n s les i n s t r u c t i o n s o ra l e s a u x q u e l l e s p o u v a i e n t a s s i s t e r 
les C a t é c h u m è n e s e t m ê m e les P a ï e n s . O n n e vou la i t p o i n t l eu r d é -
c o u v r i r la T r i n i t é , l ' I n c a r n a t i o n e t l ' E u c h a r i s t i e , p a r c e q u e ces m y s -
t è r e s , a n n o n c é s s a n s p r é p a r a t i o n , a u r a i e n t é t é t r o p i n c o m p r é h e n s i b l e s 

(1) Episl. LIV. 
(2) M a t t h . , n t , 6. 
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p o u r e u x , e t q u ' i l va la i t m i e u x l e s in i t ie r p e u à p e u a p r è s les é p r e u v e s 
d u b a p t ê m e . Ce t t e d i v u l g a t i o n t r o p p réc ip i t ée a u r a i t p a r u u n e vé r i t ab l e 
p r o f a n a t i o n . O n p o u v a i t c r a i n d r e q u e la s imp l i c i t é des r i t e s , c o m p a r é s 
à c eux des inf idè les , n e f u t un ob je t d ' é t o n n e m e n t e t m ê m e d e s c a n d a l e 
d e la p a r t des P a ï e n s , p r é o c c u p é s s u r t o u t des c h o s e s e x t é r i e u r e s et ' 
i n c a p a b l e s d e m e s u r e r la p r o f o n d e u r d e n o s d o g m e s . L e s honneurs du 
silence, s e lon l ' exp res s ion d e sa in t A u g u s t i n (1), conc i l i a ien t a u x m y s -
t è r e s , d e la p a r t des in i t i é s , u n respec t p l u s i n t i m e , e t , en i n s p i r a n t aux 
C a t é c h u m è n e s u n e s a i n t e c u r i o s i i é , les exci ta i t à se m e t t r e en m e s u r e , 
p a r l e u r c o n d u i t e r é g u l i è r e , d e p a r t i c i p e r à ces a u g u s t e s secrets . 

Ce t t e loi t u t é l a i r e n o u s e x p l i q u e l ' a b s e n c e d e t r a i t é s s u r les s ac re -
m e n t s p e n d a n t l e s t r o i s p r e m i e r s s iècles , l ' absence d u S y m b o l e d a n s les 
C a t é c h è s e s des P è r e s , e t les ré t icences i n d i q u é e s d a n s ' l e u r s h o m é l i e s . 
S a i n t J u s t i n , d a n s l ' A p o l o g i e qu ' i l p r é s e n t a à l ' e m p e r e u r A n t o n i n , se 
m o n t r e b ien p l u s expi ie i te s u r la T r i n i t é , l ' E u c h a r i s t i e et les a u t r e s 
s a c r e m e n t s q u e les é c r i v a i n s des d e u x s iècles s u i v a n t s ; m a i s ce f u t là 
u n e excep t ion s u f f i s a m m e n t a u t o r i s é e p a r la nécess i té de r e p o u s s e r les 
a t r o c e s c a l o m n i e s q u e les P a ï e n s r é p a n d a i e n t s u r les m y s t è r e s d e la 
fo i c h r é t i e n n e . T e r t u l l i e n , d a n s sa s e c o n d e A p o l o g i e , r é f u t e ces m ê m e s 
a c c u s a t i o n s avec p l u s de c i r c o n s p e c t i o n . 

« Q u e l s son t c e u x , s ' éc r ie - t - i l , qu i o n t f a i t c o n n a î t r e a u m o n d e ces 
p r é t e n d u s c r i m e s ? S e r a i t - c e ceux q u ' o n en a c c u s e r M a i s c o m m e n t 
cela p o u r r a i t - i l ê t r e , p u i s q u e c ' es t l a loi c o m m u n e d e t o u s les m y s t è r e s 
d e les t e n i r sec re t s ? S ' i l s ne les o n t p a s d é c o u v e r t s e u x - m ê m e s , il f au t 
q u e ce so i t d e s é t r a n g e r s . M a i s c o m m e n t d e s é t r a n g e r s en a u r a i e n t - i l s 
eu c o n n a i s s a n c e , p u i s q u e l ' o n é lo igne les p r o f a n e s d e l a vue des m y s -
t è re s les p l u s s a i n t s , e t q u e l 'on fai t c h o i x d e ceux q u e l 'on en r e n d 
s p e c t a t e u r s ? » 

A u q u a t r i è m e siècle , s a i n t É p i p h a n e (2) r e p r o c h e aux M a r c i o n i t e s de 
l ' I le de C h y p r e « d ' a v o i r la t é m é r i t é d e c é l é b r e r les m y s t è r e s d e v a n t 
les C a t é c h u m è n e s . » « L e s A p ô t r e s et les P è r e s q u i o n t p re sc r i t c e r -
t a ins r i tes à l 'Eg l i s e , d i t s a i n t Bas i l e (3;, o n t su c o n s e r v e r a u x m y s t è r e s 
l e u r d i g n i t é p a r le secret et le s i l ence d o n t i ls les o n t e n v e l o p p é s . » D a n s 
la p r é f a c e d e ses Ca t échèse s , s a i n t C y r i l l e a so in d e d i r e à ses l e c t e u r s : 
« D o n n e z à l i re ces C a t é c h è s e s à c eux q u i v o n t r ecevo i r le b a p t ê m e et 
à c eux q u i l ' o n t reçu ; m a i s q u a n t a u x C a t é c h u m è n e s e t à ceux q u i n e 

(t) Serm. I , inter XL a S i r raond. edit . t. X ; Homil. X C V I et C X I X in Johan. 
(2) Hter. XLI1. 
(3) De Spir. Sancl., c. xxvli, n. 66. 



son t p a s c h r é t i e n s , g a r d e z - v o u s d e les l eu r c o m m u n i q u e r , c a r v o u s 
r e n d r i e z c o m p t e à Dieu d e cet te i nd i sc ré t i on . » L e s s a c r e m e n t s des 
fidèles, d i t sa in t A u g u s t i n ( t ) , n e son t p o i n t l iv rés a u x C a t é c h u m è n e s . » 
A u v* s iècle , sa in t G a u d e n c e , é v è q u e d e Bre sc i a , p r ê c h a n t , la nu i t d e 
P â q u e s , d e v a n t les N é o p h y t e s , l eu r d i s a i t , au r e t o u r des f o n t s b a p t i s -
m a u x {2) : • D a n s la leçon q u e v o u s venez d ' e n t e n d r e , je n ' a b o r d e r a i 
q u e les e n d r o i t s q u i ne p e u v e n t s ' e x p l i q u e r en p r é s e n c e des C a t é c h u -
m è n e s , m a i s q u ' i l es t néces sa i r e d e d é c o u v r i r a u x N é o p h y t e s . » 

D a n s les C a t é c h è s e s a d r e s s é e s a u x C a t é c h u m è n e s des d e u x p r e m i e r s 
d e g r é s , il n ' é t a i t p o i n t q u e s t i o n d u S y m b o l e , p a r c e q u e sa c o n n a i s s a n c e 
c o m p l è t e cons t i t ua i t l ' i n i t i a t ion c h r é t i e n n e . O n se b o r n a i t à en e x p l i -
q u e r les p r i n c i p a l e s vé r i t é s , s a n s en r évé l e r les f o r m u l e s , r e s e r v e e s 
p o u r les r é u n i o n s d e s s c r u t i n s ; o n c ra igna i t t e l l emen t q u e cet te s u b l i m e 
p r o f e s s i o n d e foi n e t o m b â t e n t r e les m a i n s des inf ideles , q u e S o z o m e n e 
n ' o s a p o i n t p u b l i e r d a n s son H i s t o i r e ecc lés ias t ique le S y m b o l e d e 
N i c é e , afin d e res t e r fidèle à l a loi d e l ' A r c a n e (3). 

O n dé roba i t é g a l e m e n t a u x s i m p l e s C a t é c h u m è n e s l a c o n n a i s s a n c e 
d e l ' O r a i s o n d o m i n i c a l e , p a r c e q u e les fidèles s e u l s , d i t s a i n t C h r y s o s -
t o m e (4), o n t le d r o i t d ' a p p e l e r Dieu l eu r p è r e ; c ' es t p o u r cette r a i -
s o n qu ' i l é ta i t i n t e rd i t a u x fidèles d ' a d m e t t r e les C a t é c h u m è n e s a u x 
p r i è r e s q u ' i l s f a i sa ien t d a n s l ' i n t é r i eu r d e l eu r m a i s o n (5). 

C ' é t a i t s u r t o u t l ' E u c h a r i s t i e q u ' o n c a c h a i t , m ê m e a u x E l u s ; c 'est 
p o u r cela q u e n o u s t r o u v o n s t a n t d e r é s e r v e et d e p r é c a u t i o n s s u r ce 
p o i n t d a n s les i n s t r u c t i o n s q u i l eu r é t a ien t ad re s sées et d a n s les h o m é -
l ies q u ' i l s a v a i e n t d r o i t d ' e n t e n d r e . L a pe r f ec t i on d e l ' a r t o r a t o i r e con-
sistai t h p a r l e r de telle f açon q u e les fidèles c o m p r i s s e n t à d e m i - m o t , 
et q u e les C a t é c h u m è n e s n e p é n é t r a s s e n t n u l l e m e n t les . a r c a n e s d u 
S y m b o l e . 

L e s a s p i r a n t s au b a p t ê m e n ' a s s i s t a i en t ni a u x o r d i n a t i o n s , ni a u x 
m a r i a g e s . P a r f o i s m ê m e , l ' en t rée d u b a p t i s t è r e l eu r é ta i t i n t e r -
d i t e (6) . 

C ' e s t é g a l e m e n t p a r respec t p o u r le secre t des m y s t è r e s q u e les 
a r t i s t e s des C a t a c o m b e s se r e n f e r m è r e n t si l o n g t e m p s d a n s u n e p r u -

(1) Tract. XCVI in Johan. 
(2) Serm. ai Neoph. 
(3) L i b . I. c. xx. 
(4) Hom. XIX in Matth. 
(5) Const. apost., I. VIII, c. xxx iv ; Pitra. Jur. cccl. greee. hist., t. I, p. 70. 
(6) Dionys . Areop . , De Hier. eccl.. part . I , c. n : Conci l . E l i b e r . , can. x i x v u ; Concil . 

Araus ic . , I , can. xix ; Concil , Laodic . , c. cxeiv. 

d e n t e r é s e r v e , en se b o r n a n t , la p l u p a r t d u t e m p s , à r e t r a c e r u n 
n o m b r e l i m i t é d e fa i ts h i s t o r i q u e s o u b i en des a l l u s i o n s d o n t le s e n s 
s y m b o l i q u e deva i t é c h a p p e r à l ' in te l l igence d e s p r o f a n e s . L e s é p i -
t a p h e s e l l e s - m ê m e s n ' o n t g u è r e m e n t i o n n é le b a p t ê m e p a r s o n n o m , 
et r e c o u r a i e n t à des t e r m e s voi lés q u e les P a ï e n s n ' a u r a i e n t p u c o m -
p r e n d r e . 

M a l g r é t ou t e s ces p r é c a u t i o n s , les P a ï e n s p a r v e n a i e n t p a r f o i s à c o n -
n a î t r e , i m p a r f a i t e m e n t il es t v r a i , les m y s t è r e s e t les r i t e s c h r é t i e n s . 
L e s c o m é d i e n s q u i b a p t i s è r e n t s a i n t G e n è s c o n n a i s s a i e n t s a n s d o u t e 
q u e l q u e s - u n e s des c é r é m o n i e s b a p t i s m a l e s . U n e f r e s q u e d e S a i n t - C l é -
m e n t d e R o m e r e p r é s e n t e S i s i n n i u s f r a p p é m i r a c u l e u s e m e n t d e céci té , 
p a r c e q u ' i l s 'é ta i t f u r t i v e m e n t i n t r o d u i t d a n s l ' a s s e m b l é e des fidèles o ù 
se t r o u v a i t , s a n s sa p e r m i s s i o n , sa f e m m e , la c h r é t i e n n e T h é o d o r a . 
É p i c t è t e a c o n n u q u e l q u e chose d u b a p t ê m e (i) . L e p h i l o s o p h e L u c i e n , 
d a n s s o n d i a l o g u e d e Philopalris, l â che d e r i d i c u l i s e r les ex t a se s d e 
sa in t P a u l , a ins i q u e les m y s t è r e s de la T r i n i t é , d e la C r é a t i o n e t d e la 
R é g é n é r a t i o n p a r l ' eau (2). M a i s , en s o m m e , l ' i g n o r a n c e q u e m o n t r e n t 
les é c r i v a i n s p a ï e n s , c o m m e P l i n e le j e u n e et T a c i t e , p r o u v e n t q u e 
la d i sc ip l ine d e l ' A r c a n e é ta i t s é v è r e m e n t g a r d é e . 

C e secre t des m y s t è r e s , i n s p i r é p a r l e s p l u s g r a v e s mo t i f s , n ' e n a 
p a s m o i n s eu q u e l q u e s i n c o n v é n i e n t s . I l f avor i sa i t ces o d i e u s e s accusa -
t i ons d ' i m m o r a l i t é e t d e r e p a s de c h a i r h u m a i n e q u e n o u s r e t r o u v o n s 
d a n s les i n t e r r o g a t o i r e s des m a r t y r s . E n f i n , d a n s les t e m p s m o d e r n e s , 
les P r o t e s t a n t s , a b u s a n t d e la nécess i té o ù é t a i e n t les P è r e s de vo i le r 
l eu r d o c t r i n e , o n t s o u v e n t t i ré à l e u r p r o f i t d e f a u x a r g u m e n t s , t a n t ô t 
d e l eu r s i l ence , t an tô t de l e u r s r é t i cences e t d e l eu r s e x p r e s s i o n s m y s t é -
r i euses . 

L a d i sc ip l ine d u secre t n e deva i t p a s s u r v i v r e l o n g t e m p s a u t r i o m p h e 
c o m p l e t d u C h r i s t i a n i s m e , p u i s q u ' i l n ' y ava i t p l u s a l o r s à c r a i n d r e d e 
l i v r e r les m y s t è r e s à la d é r i s i o n des P a ï e n s . A u s s i l a lo i d e l ' A r c a n e 
t omba- t - e l l e en d é s u é t u d e au vi° s iècle , d a n s c e r t a i n e s c o n t r é e s ; au 
vil0 s ièc le , d a n s d ' a u t r e s (3). 

(1) Diatrib., 1. III, p. 9. 
(2) Luc iani Opéra, éd. Didot, p . 780 . 
(3) S u r la discipline de l 'Arcane on peut consulter : Tentzel ius , De disciplina arcani, 

Wittebergite, i 6 8 3 ; Schelstrate, De disciplina arcani dissert, apolog., R o m * , i 6 8 5 , in-40; 
Schoiliner, De disciplina arcani, 1736, in-4" ; Schcdiuj, Commentatio de Disciplina arcani. 
Gottinga?, 1790, in-4 ' ; Duguet, Dissert, théol., Par i s , 1 7 2 7 , i n - 1 2 . 



C H A P I T R E I I 

D u C a t é c h u m é n a t d e s t e m p s m o d e r n e s 

N o u s v e n o n s d e voi r q u e l e C a t é c h u m é n a t p r o p r e m e n t d i t , avec ses 
r i t e s a n t i q u e s , a v a i t cessé v e r s le xiv" siècle. C e p e n d a n t o n c o n t i n u a 
t o u j o u r s d e p r é p a r e r les a d u l t e s au b a p t ê m e p a r des i n s t r u c t i o n s p l u s 
o u m o i n s l o n g u e s et d i v e r s exerc ices d e [piété ; ce novic ia t a r eçu 
é g a l e m e n t le n o m d e C a t é c h u m é n a t . 

Le p r e m i e r conc i l e d e B é n é v e n t ( i 5 6 7 ) ex ige q u ' o n i n s t r u i s e p e n d a n t 
t r o i s m o i s les E s c l a v o n s q u i d e m a n d r o n t le b a p t ê m e . S a i n t C h a r l e s 
B o r r o m é c , q u i s ' e f f o r ç a t o u j o u r s d e fa i re r e v i v r e l ' a n c i e n n e d i sc ip l ine 
d e l 'Eg l i s e , o r d o n n e q u e les adu l t e s se d i s p o s e n t au b a p t ê m e p a r d e s 
j e û n e s p r o p o r t i o n n é s à l eu r é ta t e t à l eu r s forces p h y s i q u e s ( i ) . 

I l y ava i t en I t a l i e des m a i s o n s d e C a t é c h u m é n a t , s u r t o u t d a n s les 
vil les o ù les J u i f s é t a ien t n o m b r e u x . L e R i t u e l r o m a i n d e 1584 d o n n e 
s u r la règ le q u ' o n y su iva i t de s p r e s c r i p t i o n s q u i son t e n c o r e o b s e r -
vées a u j o u r d ' h u i . I l exis ta i t de s écoles ca téché t iques p o u r les h o m m e s , 
d ' a u t r e s p o u r l e s f e m m e s et les j eunes filles q u i é t a ien t p r é p a r é e s p a r 
u n e p e r s o n n e i n s t r u i t e , d e leur sexe. L e s C a t é c h u m è n e s d e v a i e n t s o r t i r 
r a r e m e n t et j a m a i s seu l s ; l ' en t rée d e l e u r d e m e u r e étai t f e r m é e a u x 
infidèles. Le n o v i c i a t d u r a i t q u a r a n t e j o u r s ; m a i s , s u i v a n t les c a s , il 
é ta i t a b r é g é o u p r o l o n g é . O n h a b i t u a i t d o u c e m e n t les J u i f s à se n o u r -
r i r des v i a n d e s q u e l eu r re l ig ion p r o s c r i t ; i ls j eûna ien t d e u x o u t r o i s 
j o u r s a v a n t la r é c e p t i o n du b a p t ê m e , e t , a p r è s cet te s o l e n n i t é , i ls r e -
t o u r n a i e n t p a s s e r u n t e m p s p l u s o u m o i n s long d a n s l e u r p i e u x as i le , 
p o u r s ' y f o r t i f i e r d a n s la fo i . C e s m a i s o n s d e C a t é c h u m é n a t son t a u -
j o u r d ' h u i f o r t p e u n o m b r e u s e s ; o n y a s u b s t i t u é u n e re t ra i t e fa i te 
d a n s u n m o n a s t è r e . A R o m e , les J u i f s e t les inf idèles c o n v e r t i s s o n t 
i n s t r u i t s et p r é p a r é s au b a p t ê m e d a n s u n h o s p i c e spéc ia l , q u i a v o i s i n e 
l 'égl ise San-Salvatore de Catecumeni. 

[1) A cl. eccl. Mediol., pari. II, De Bapt. adull. 

P a r m i les anc iens m i s s i o n n a i r e s , il y e n a v a i t q u i se p r e s s a i e n t t r o p d e 
b a p t i s e r d e p r é t e n d u s c o n v e r t i s , l e sque l s r e t o u r n a i e n t b i e n t ô t à l ' i do -
l â t r i e ; t é m o i n ce roi d e G a n g h e l l a , q u i , le l e n d e m a i n d e son b a p t ê m e , 
d ' a p r è s le réci t d u P è r e L a b a t ( i ) , c o n t i n u a i t d e m a n g e r d e la c h a i r 
h u m a i n e e t d é c l a r a i t q u ' i l n e r e c o n n a i s s a i t p o u r t o u t e lo i q u e sa p r o p r e 
vo lon té . C ' e s t p o u r e m p ê c h e r ces p r é c i p i t a t i o n s r e g r e t t a b l e s q u e la 
C o n g r é g a t i o n d u Sa in t -Of f i ce , d a n s m a i n t e s c i r c o n s t a n c e s , a ins is té 
s u r la nécess i té d ' e x p l i q u e r a u x s a u v a g e s les p r i n c i p a u x m y s t è r e s d e la 
f o i , a v a n t d e les b a p t i s e r , et d e leur i n t i m e r , s a n s a u c u n d é g u i s e m e n t , 
t o u s les p r é c e p t e s d e l a loi d i v i n e . 

A u j o u r d ' h u i , d a n s b e a u c o u p d e pays d e m i s s i o n s , il y a d e s m a i s o n s 
d e c a t é c h u m é n a t , o r d i n a i r e m e n t u n i e s a u x h ô p i t a u x ; i l en est a insi 
d a n s le v i ca r i a t a p o s t o l i q u e d e M a d u r é , o ù l 'on c o m p t e sep t h ô p i t a u x -
c a t é c h u m é n a t s . « D a n s c h a q u e d is t r ic t d e la m i s s i o n d u r o y a u m e d e 
S i a m , di t M« ' P a l l e g o i x (2), il y a u n c a t é c h u m é n a t , c 'es t -à-di re u n e 
g r a n d e sal le d ' a s i l e o ù les C a t é c h u m è n e s v i e n n e n t s é j o u r n e r d e u x ou 
t r o i s m o i s p o u r a p p r e n d r e la d o c t r i n e c h r é t i e n n e . L à i ls s o n t à p r o x i -
mi té d e l ' ég l i se o u d e l a chape l l e . U11 ca téch i s te l eu r a p p r e n d les 
p r i è r e s , l e u r fai t d e s i n s t r u c t i o n s et les p r é p a r e au b a p t ê m e . L e s C a t e -
c h u m è n e s y e m p l o i e n t t o u t le t e m p s q u ' i l s o n t d e l i b r e à c h a n t e r l eu r s 
p r i è r e s , à l i re et à é c r i r e o u à c o n v e r s e r e n t r e e u x s u r des m a t i è r e s d e 
r e l ig ion . Q u a n t a u x p e r s o n n e s d u sexe , o n les p l ace d a n s u n c o u v e n t 
de re l ig ieuses o ù el les son t d i sposées a u b a p t ê m e p a r des exercices 
a n a l o g u e s . » 

E n R u s s i e , q u a n d on s 'est a s s u r é d e la s incè re c o n v e r s i o n d ' u n J u i f 
o u d ' u n M a h o m é t a n , o n l ' i nv i t e à se p r é s e n t e r à la p o r t e d e l 'égl ise 
p o u r p r o f e s s e r la foi o r t h o d o x e e t s ' e n g a g e r à g a r d e r les lois d u Dé-
ca logue . A l o r s le c a n d i d a t reçoit u n n o m c h r é t i e n , et les q u a r a n t e j o u r s 
s u i v a n t s son t c o n s a c r é s à son i n s t r u c t i o n re l ig ieuse . Il se p r é s e n t e de 
n o u v e a u a u x p o r t e s de l 'église p o u r r e n o n c e r d ' u n e m a n i è r e spécia le 
a u x e r r e u r s qu ' i l p r o f e s s a i t . Le l e n d e m a i n d e cet te a b j u r a t i o n , il fa i t 
u n e p r o f e s s i o n d e fo i t r è s expl ic i te e t a f f i r m e s o u s s e r m e n t q u e c ' es t la 
conv i c t i on seu le et n o n p a s des m o t i f s i n t é r e s sé s q u i lu i f o n t d e m a n d e r 
le b a p t ê m e . Q u e l q u e s j o u r s a p r è s , le C a t é c h u m è n e se t i en t s u r le seui l 
d u t e m p l e , s a n s a u t r e v ê t e m e n t q u ' u n e l o n g u e c h e m i s e , s a n s c e i n t u r e , 
l a t ê t e et les p i eds n u s ; a p r è s l ' e x o r c i s m e , le r e n o n c e m e n t au d é m o n et 

(1) Relat. de l'Ethiopie occid., 1. IV, p. 399. 
!a) Descripl. du royaume de Siam, 1. II, p. 309. 



la c o n s é c r a t i o n au C h r i s t , il es t a d m i s d a n s le t e m p l e o ù o n t lieu les 
c é r é m o n i e s d u b a p t ê m e ( i ) . 

D a n s les p r o v i n c e s r ecu l ée s , et s u r t o u t d a n s les p o s s e s s i o n s a s i a -
t i q u e s , les p o p e s i m p r o v i s e n t s o u v e n t des c h r é t i e n s s a n s les i n s t r u i r e 
s é r i e u s e m e n t , en s o r t e q u e ces p r é t e n d u s conve r t i s q u i o n t sol l ic i té le 
b a p t ê m e p o u r r ecevo i r u n e pe l i s se et u n e c h e m i s e , n ' e n res ten t p a s 
m o i n s a d o n n é s a u x p r a t i q u e s i d o l â t r e s . Voici ce q u e n o u s d i t à c e s u j e t 
le P . T h c i n e r (2) : « L e cé l èb re t h é o p h o n e P r o c o p o v i t c h , a r c h e v ê q u e 
d e R e s a n , r a c o n t e q u ' i l a c o n n u u n J u i f b a p t i s é , n e s a c h a n t d e la d o c -
t r i n e c h r é t i e n n e q u e cette p a r o l e : Catéchumène, qu i lui avai t é t é e n -
se ignée p a r le m i s s i o n n a i r e . Le cé l èb re P . R o s a v e n , d e la C o m p a g n i e 
d e J é s u s , c o n n u t é g a l e m e n t , p e n d a n t le s é j o u r p r o l o n g é qu ' i l fit en 
R u s s i e , u n T u r c b a p t i s é à q u i le p o p e a v a i t o u b l i é d ' a p p r e n d r e q u ' i l ne 
deva i t pa s h o n o r e r M a h o m e t à l ' éga l d e J é s u s - C h r i s t . Le p r o c u r e u r 
s u p r ê m e d u s a i n t - s y n o d e se vo i t l u i - m ê m e c o n t r a i n t d e f a i r e u n s e m -
b l a b l e aveu . D a n s la re la t ion d e 1837 , il d i t , en effet , q u e l e s d i s s e n s i o n s 
s u r v e n u e s e n t r e les n o u v e a u x C h r é t i e n s , des Légoutsks, d é m o n t r e n t 
c l a i r e m e n t l eu r p e u d ' i n s t r u c t i o n d a n s la fo i . Il o r d o n n e en c o n s é -
q u e n c e d e n e p a s se hâ t e r d e c o n f é r e r le b a p t ê m e a u x C a t é c h u m è n e s . » 

D a n s la C o n f e s s i o n d ' A u g s b o u r g , il y a d e l o n g u e s p r é p a r a t i o n s 
p o u r a d m e t t r e u n J u i f au b a p t ê m e ; u n p a s t e u r ne peu t y p r o c é d e r s a n s 
l ' au to r i s a t i on d u C o n s i s t o i r e . 

L e s C a t é c h u m è n e s adu l t e s d e l ' É g l i s e a n g l i c a n e son t s o u m i s à la 
p r i è r e , au j e û n e et à d e n o m b r e u x exercices : c ' es t là u n e t r è s a n c i e n n e 
t r a d i t i o n ; ca r H e n r i I I I é t ab l i t à L o n d r e s , en 1234, des m a i s o n s 
g r a t u i t e s d e c a t é c h u m é n a t p o u r les J u i f s . 

L e s Ca lv in i s t e s o n t u n e so r t e de c a t é c h u m é n a t p o u r l a p r e m i è r e 
c o m m u n i o n . « En géné ra l , d a n s les Égl i ses p r o t e s t a n t e s , d i t M . C h . Co-
q u e r e l (3), t ou t j e u n e h o m m e o u tou te j e u n e p e r s o n n e d e l ' âge a d u l t e , 
r e c e v a n t l ' i n s t ruc t ion p a s t o r a l e néces sa i r e p o u r c o m m u n i e r avec f r u i t 
e t d i s c e r n e m e n t , s ' appe l l e un o u une Catéchumène. L a réception des 
Catéchumènes q u i se f a i t p u b l i q u e m e n t d a n s l ' ég l i se , le d i m a n c h e q u i 
p r é c è d e la c o m m u n i o n , es t u n e so l enn i t é o ù le p a s t e u r , a v a n t d e se 
s é p a r e r des j eunes gens qu ' i l a i n s t ru i t s , l eu r t r ace u n e d e r n i è r e fo is 
l eu r s d e v o i r s c o m m e h o m m e s e t c o m m e c i toyens . » 

(1) Boissard, l'Église de Russie, t. I, p. 3a5. 
(2) L'Église schismatique russe, ch. XII, § 3. 
(3) Diclionn. de conversation, arl. Catéchumènes. 

L I V R E X 

D E L ' É P O Q U E D U B A P T Ê M E 

L ' é p o q u e d u b a p t ê m e peu t ê t r e e n v i s a g é e à u n d o u b l e p o i n t d e 
v u e : 1" p a r r a p p o r t au j o u r d e sa co l la t ion ; 2° p a r r a p p o r t à l 'âge d u 
s u j e t q u i le r eço i t . 



la c o n s é c r a t i o n au C h r i s t , il es t a d m i s d a n s le t e m p l e o ù o n t lieu les 
c é r é m o n i e s d u b a p t ê m e ( i ) . 

D a n s les p r o v i n c e s r ecu l ée s , et s u r t o u t d a n s les p o s s e s s i o n s a s i a -
t i q u e s , les p o p e s i m p r o v i s e n t s o u v e n t des c h r é t i e n s s a n s les i n s t r u i r e 
s é r i e u s e m e n t , en s o r t e q u e ces p r é t e n d u s conve r t i s q u i o n t sol l ic i té le 
b a p t ê m e p o u r r ecevo i r u n e pe l i s se et u n e c h e m i s e , n ' e n res ten t p a s 
m o i n s a d o n n é s a u x p r a t i q u e s i d o l â t r e s . Voici ce q u e n o u s d i t à c e s u j e t 
le P . T h e i n e r (2) : « L e cé l èb re t h é o p h o n e P r o c o p o v i t c h , a r c h e v ê q u e 
d e R e s a n , r a c o n t e q u ' i l a c o n n u u n J u i f b a p t i s é , n e s a c h a n t d e la d o c -
t r i n e c h r é t i e n n e q u e cette p a r o l e : Catéchumène, qu i lui avai t é t é e n -
se ignée p a r le m i s s i o n n a i r e . Le cé l èb re P . R o s a v e n , d e la C o m p a g n i e 
d e J é s u s , c o n n u t é g a l e m e n t , p e n d a n t le s é j o u r p r o l o n g é qu ' i l fit en 
R u s s i e , u n T u r c b a p t i s é à q u i le p o p e ava i t o u b l i é d ' a p p r e n d r e q u ' i l ne 
deva i t pa s h o n o r e r M a h o m e t à l ' éga l d e J é s u s - C h r i s t . Le p r o c u r e u r 
s u p r ê m e d u s a i n t - s y n o d e se vo i t l u i - m ê m e c o n t r a i n t d e f a i r e u n s e m -
b l a b l e aveu . D a n s la re la t ion d e 1 8 3 ; , il d i t , en effet , q u e l e s d i s s e n s i o n s 
s u r v e n u e s e n t r e les n o u v e a u x C h r é t i e n s , des Légoutsks, d é m o n t r e n t 
c l a i r e m e n t l eu r p e u d ' i n s t r u c t i o n d a n s la fo i . Il o r d o n n e en c o n s é -
q u e n c e d e n e p a s se hâ t e r d e c o n f é r e r le b a p t ê m e a u x C a t é c h u m è n e s . » 

D a n s la C o n f e s s i o n d ' A u g s b o u r g , il y a d e l o n g u e s p r é p a r a t i o n s 
p o u r a d m e t t r e u n J u i f au b a p t ê m e ; u n p a s t e u r ne peu t y p r o c é d e r s a n s 
l ' au to r i s a t i on d u C o n s i s t o i r e . 

L e s C a t é c h u m è n e s adu l t e s d e l ' É g l i s e a n g l i c a n e son t s o u m i s à la 
p r i è r e , au j e û n e et à d e n o m b r e u x exercices : c ' es t là u n e t r è s a n c i e n n e 
t r a d i t i o n ; ca r H e n r i I I I é t ab l i t à L o n d r e s , en 1234, des m a i s o n s 
g r a t u i t e s d e c a t é c h u m é n a t p o u r les J u i f s . 

L e s Ca lv in i s t e s o n t u n e so r t e de c a t é c h u m é n a t p o u r l a p r e m i è r e 
c o m m u n i o n . « En géné ra l , d a n s les Égl i ses p r o t e s t a n t e s , d i t M . C h . Co-
q u e r e l (3), t ou t j e u n e h o m m e o u tou te j e u n e p e r s o n n e d e l ' âge a d u l t e , 
r e c e v a n t l ' i n s t ruc t ion p a s t o r a l e néces sa i r e p o u r c o m m u n i e r avec f r u i t 
e t d i s c e r n e m e n t , s ' appe l l e un o u une Catéchumène. L a réception des 
Catéchumènes q u i se f a i t p u b l i q u e m e n t d a n s l ' ég l i se , le d i m a n c h e q u i 
p r é c è d e la c o m m u n i o n , es t u n e so l enn i t é o ù le p a s t e u r , a v a n t d e se 
s é p a r e r des j eunes gens qu ' i l a i n s t ru i t s , l eu r t r ace u n e d e r n i è r e fo is 
l eu r s d e v o i r s c o m m e h o m m e s e t c o m m e c i toyens . » 

(1) Boissard, l'Église de Russie, t. I, p. 325. 
(2) L'Églisesehismatique russe, ch. xn, § 3. 
(3) Diclionn. de conversation, arl. Catéchumènes. 

L I V R E X 

D E L ' É P O Q U E D U B A P T Ê M E 

L ' é p o q u e d u b a p t ê m e peu t ê t r e e n v i s a g é e à u n d o u b l e p o i n t d e 
v u e : 1" p a r r a p p o r t au j o u r d e sa co l la t ion ; 2° p a r r a p p o r t à l 'âge d u 
s u j e t q u i le r eço i t . 
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C H A P I T R E I 

D e l ' époque d u b a p t ê m e p a r r a p p o r t a u j o u r de s a c o l l a t i o n 

N o u s n e c r o y o n s pas q u ' i l y ait e u , p e n d a n t les d e u x p r e m i e r s s ièc les , 
d ' é p o q u e d é t e r m i n é e p o u r le b a p t ê m e . O n a p u a l o r s , p a r des m o t i f s 
d e c o n v e n a n c e l i t u r g i q u e , p r é f é r e r les fê tes de P â q u e s e t de la P e n t e - • 
c ô t e , e t ce qui n ' é t a i t d ' a b o r d q u ' u n usage facul ta t i f se ra d e v e n u p e u 
â p e u une loi e cc l é s i a s t i que . T o u j o u r s es t - i l q u e T e r i u l l i e n es t le p r e -
m i e r q u i p r é c i s e ces d e u x é p o q u e s , en i n v o q u a n t n o n p a s l a t r a d i t i o n , 
m a i s d e s r a i s o n s d o g m a t i q u e s ( i ) . « Q u o i q u e les j o u r s d e P â q u e s et de 
la P e n t e c ô t e , n o u s di t - i l , so ien t p r o p r e m e n t les f ê t e s d a n s l e sque l l es 
o n c o n f è r e le b a p t ê m e , c e p e n d a n t , q u a n d il y a nécess i té , il n ' y a p o i n t 
d ' h e u r e ni de t e m p s q u i ne so i t p r o p r e à a d m i n i s t r e r ce s a c r e m e n t , 
p u i s q u ' i l n ' y a p o i n t d e j o u r q u i n ' a p p a r t i e n n e au S e i g n e u r . S i la 
s o l e n n i t é des j o u r s cho i s i s p a r l ' É g l i s e se t r o u v e in té ressée à l ' o b s e r -
v a n c e d e ce t u s a g e , sa grâce d u m o i n s n ' e n est p a s d i m i n u é e , p u i s -
q u ' o n tout t e m p s el le n o u s p r o c u r e le s a l u t . » 

M . d e C a u m o n t s 'es t t r o m p é l o r s q u ' i l a d i t (2) : . T o u t e s ces e n -
t r a v e s r é p u g n a i e n t à la r a i s o n et à la t o l é r ance d e sa in t A u g u s t i n q u i 
p r o c l a m a la l i b e r t é d e con fé r e r le b a p t ê m e t o u s les j o u r s d e l ' a n n é e 
i n d i s t i n c t e m e n t , qu ' i l y e û t ou n o n n é c e s s i t é ; son av i s fu t p a r t a g é p a r 
le p a p e I n n o c e n t I " , d a n s u n e le t t re qu ' i l é c r iv i t à s a i n t Vic t r i ce d e 
R o u e n . » S a i n t A u g u s t i n n ' a j a m a i s p r o c l a m é la l ibe r té d ' é p o q u e 
b a p t i s m a l e q u e p o u r les cas d e nécess i té f3). Q u a n d s a i n t I n n o c e n t 
di t à Vic t r i ce q u e « les p r ê t r e s et les d i a c r e s do iven t t o u j o u r s g a r d e r 
u n e en t i è r e c o n t i n e n c e , p a r c e qu ' i l n ' y a p o i n t d e j o u r o ù ils n e v a q u e n t 
à l ' ob la t ion d u s a i n t sacr i f ice e t à l ' a d m i n i s t r a t i o n d u b a p t ê m e (4), » il 
n ' e n t e n d c e r t a i n e m e n t p a s r e n v e r s e r u n u s a g e u n i v e r s e l l e m e n t é t ab l i 

(1) De Baptismo, c. m . 
(2) Cours d'antiquités mon., t. VI. p. i3. 
(3) Serm. XIX de divers. 
(4) I-sbbc, Coneil., 1. II, p. u 5 i . 

de son t e m p s ; il a s e u l e m e n t en vue les e n f a n t s e t l e s a d u l t e s en d a n -
ger d e m o n , q u e , d a n s t o u s les siècles, on a b a p t i s é s h o r s des t e m p s 
i t u r g i q u e s . L e s p a p e s et les conc i les , q u a n d ils o n t ins i s té s u r la né -

cessi té d e m a i n t e n i r la d i sc ip l ine d u b a p t ê m e g é n é r a l , n ' o n t j a m a i s 
m a n q u e d a d m e t t r e ces cas excep t i onne l s , et d e n o m b r e u x e x e m p l e s 

, n o u s m o n t r e n t q u e , n ' i m p o r t e à q u e l j o u r , o n c o n f é r a i t le b a p t ê m e , 
n o n s e u l e m e n t d a n s les cas de g r a v e s m a l a d i e s , m a i s auss i d a n s les 
e r n p s d e s iege , d e c o n t a g i o n s , d e t r e m b l e m e n t d e t e r r e et d a n s l e s 
lérils d e n a u f r a g e {1). 

O n c o m p r e n d q u e les m i s s i o n n a i r e s des p r e m i e r s s iècles et d u 
moyen âge n e p o u v a i e n t p o i n t s ' a s t r e i n d r e à a t t e n d r e les é p o q u e s 
î t u r g i q u e s p o u r b a p t i s e r c eux q u ' i l s conve r t i s s a i en t . C ' é t a i t s o u v e n t là 

o o u r eux u n e i m p é r i e u s e nécess i té q u e l 'Ég l i se n ' a j a m a i s e n t r a v é e . 
Aussi le p a p e N ico l a s I " , d a n s sa r é p o n s e à la c o n s u l t a t i o n des B u l g a r e s , 
permit- i l a u x p r ê t r e s d e b a p t i s e r en t ou t t e m p s les n o u v e a u x c o n v e r t i s ! 

L a i s s o n s ces excep t ions d e côté et o c c u p o n s - n o u s : 1° d e s j o u r s o f f i -
d e ' ' a d m i n i s t r a t i o n d u b a p t ê m e ; 2 ' des h e u r e s o ù il es t c o n f é r é . 

A R T I C L E 1 

D e s J o u r s o f f i c i e l s d e l ' a d m i n i s t r a t i o n <in b a p t ê m e 

U n m é d e c i n ang la i s s ' es t i m a g i n é q u ' o n a chois i P â q u e s e t l a P e n -
x ô t e p o u r l ' i m m e r s i o n b a p t i s m a l e , p a r c e q u e la sa i son es t a l o r s p l u s 

a v o r a b l e a u x b a i n s f r o i d s (2). S ' i l avai t consu l t é les a u t e u r s ecclés ias-
ques , il a u r a i t v u q u e l a fê te d e P â q u e s a été chois ie p a r c e q u e l 'effi-
acite d u b a p t ê m e p u i s e s a v e r t u d a n s la m o r t e t la r é s u r r e c t i o n d u 
a u v e u r ; p a r c e q u e r ien n ' é t a i t p l u s c o n v e n a b l e q u e d ' a l l i e r la r é s u r -

! rection des â m e s au s o u v e n i r d e la r é s u r r e c t i o n d u C h r i s t ; p a r c e q u e 
la t r ip le ab lu t i on d u b a p t i s é figurait l e s t r o i s j o u r s d e l a s é p u l t u r e 
l ivine, su iv i s d u j o u r t r i o m p h a l p a r e x c e l l e n c e ; p a r c e q u e la P â q u e 

( , ) C o n c i l . N e o c e s . , c. v i ; A u g u s t . , Enehir., c . x r a ; G r c g . N y s s . , De Bap,.; L e o I , 

XVI; Gelas., EplsU I X . 
(2) Bergicr, Dict. de théoi., v° Baptême. 



c h r é t i e n n e r a p p e l a i t k d é l i v r a n c e d e l a s e r v i t u d e é g y p t i e n n e . C o m m e I 
a n u e u r d e s ' o f f i c e s a b s o r b a i t t o u t e la j o u r n é e d e P â q u e s , o n fi x a e 

b a p t ê m e so lennel à la vei l le , à u n s a m e d i , anc ien , o u r d u s a b b a t p a r c 
q u e le s a c r e m e n t d ' in i t i a t ion fai t c o n q u é r i r des d r o i t s au r e p o s e t e rne l 
'd B i e n h e u r e u x ( , ) . Q u a n t à la vei l le de la P e u t 
l ' a b r o g a t i o n d u J u d a ï s m e e t le p a s s a g e a la lot d e l a g r a c , e s a e e 
cho i s i e à cause d u b a p t ê m e d e f eu q u i d e s c e n d i t s u r l a te te des 

^ L e s s o u v e r a i n s P o n t i f e s , et p a r t i c u l i è r e m e n t sa in t S i r i ce sa in t L é o n 
sa in t Gé lase I " et s a i n , G r é g o i r e I I , se son t f a „ u n d e v o i r d e c o m b a t , c 
e a b u s qu i , p a r f o i s , f a i s a i en t t r a n s f é r e r à d ' a u t r e s é p o q u e s la s o l e n n i t é 
b a p t i s m a l e . D e n o m b r e u x conc i les , p o u r r é p r i m e r les v io l a t i ons loca les , 
o n t r a p p e l é e t m a i n t e n u l ' a n c i e n n e d i sc ip l ine de 1 Eg l i se (a). • 

D ' a p r è s c e r t a i n s c h r o n i q u e u r s , le Ciel l u i - m ê m e a u r a i t s a n c t i o n n e ce 
choix d u j o u r de P â q u e s , p u i s q u e c e r t a i n s b a p t i s t è r e s , c o m m e à O s e r , 
p r è s d e Sév i l l e , e t à M e l t i n e s , en C a m p a n i e , se r e m p l i s s a i e n t m i r a c u -
l e u s e m e n t d ' e a u le s a m e d i s a i n t (3). D ' a p r è s d ' a u t r e s l egendes 1 e a u 
q n i a r r i va i t a ins i d ' e l l e - m ê m e d a n s le b a p t i s t è r e d ' E m b r u n n e s en 
r e t i r a i , , d ' u n e f açon auss i merve i l l euse , q u e h u i t |Ours a p r è s . A C e d c -
b r a t . en Lvc ie , l ' eau m i r a c u l e u s e s é j o u r n a i , d a n s le bass in , u s q u a la 
P e n e c ô t e ( 4 ) ; q u e l q u e s é c r i v a i n s (5) en o n t conc lu q u o n n e b a p t i s a i 
pas s e u l e m e n t a u x vei l les de P â q u e s e , d e l a Pen t ecô t e m a t s d a n s t o u 
l ' e s p a c e d e t e m p s qui s é p a r e ces d e u x fê tes . V . s c o n t i (6), g é n é r a l e m e n t 
su iv i s u r ce p o i n t , a v i v e m e n t c o n t r e d i t celte o p i n i o n q u i , s e lon lu i , n e 
r e p o s e r a i t s u r a u c u n t é m o i g n a g e sér ieux . L a i s s o n s d e c o t e , n o u s y 
c o n s e n t o n s v o l o n t i e r s , les l égendes r a p p o r t é e s p a r C a s s i o d o r e e t M o s -
c h u s , m a i s voici u n e p a r o l e b ien f o r m e l l e d e T e r t u l l i e n : « L e ¡our 
so l enne l d u b a p t ê m e es t la P â q u e e t e n s u i t e t o u t l ' i n t e rva l l e j u s q u à la 
P e n t e c ô t e ; t ou t e fo i s o n p e u t le d o n n e r ¡en t ou t t e m p s et à t o u t e 
h e u r e (7). » I l f a u t t ou t au m o i n s en c o n c l u r e q u ' e n A f r i q u e , au 

( , ) Wal. Strab., De reb. ceci, c. xxv, ; S. Léo, Episl. CCCXXXIV; Sicard, Mitra!., 

M Conciles d'Autun ( 5 , 8 ) , de Mfcon (585), de Mayence ( 8 , 3 ) , de Paris (829), d e M e ™ * 
(8 i3 ) , de W o r m s (868), de T r i b u t (895), de Rouen ( 1073) , etc. [ 

ti Epist. Pascàsini ad S. Léon., in.er oper. S. Léon., Episl. LXI1I ; Casstod., Va,:, 
I. v i l , Episl. X X X I I I ; Greg. Tur. , De glor. eonfess., c. LXIX. 

(4) J . Moschus, Prat. spir., c . ccxiv e t c c s v . 

(5) L. Vives, Nol. in cap. VIII iibri XXII Auguslini, De civil. De,. 
(6) Obscrv. de ritib. bapt., 1. I, c. xxv. 
(7) De Baplismo, c. xx. 

LIVRE X. — DE L EPOQUE DU BAPTÊME 

m" s ièc le , le t e m p s b a p t i s m a l se p r o l o n g e a i t p e n d a n t c i n q u a n t e j o u r s . 
Le p a p e V i c t o r d i t q u e la f ê t e d e P â q u e s d u r e h u i t j o u r s et q u e c ' es t 
p e n d a n t cet te é p o q u e q u e se cé l èb re le b a p t ê m e c a t h o l i q u e (1). Le c in -
q u i è m e conc i le d e C o n s t a n t i n o p l e p a r l e d e s j o u r s d e P â q u e s p e n d a n t 
l e sque l s o n b a p t i s e (2). B e a u c o u p de conci les , il es t v r a i , p r é c i s e n t les 
Vig i les d e P â q u e s e t d e la P e n t e c ô t e , m a i s il en es t q u i se s e r v e n t 
de ces e x p r e s s i o n s p l u s g é n é r a l e s : Pâques, la fêle de Pâques, les 

jours de Pâques, le temps pascal. N o u s c r o y o n s p o u v o i r en c o n c l u r e 
q u e s i , h a b i t u e l l e m e n t , le b a p t ê m e so lenne l se con fé ra i t les ve i l les d e 
P â q u e s e t d e la P e n t e c ô t e , il a r r i v a i t , s u r t o u t q u a n d l ' a f f i uenee des 
c a n d i d a t s é ta i t t r o p c o n s i d é r a b l e , q u ' o n r e m e t t a i t le b a p t ê m e d ' u n 
cer ta in n o m b r e d ' e n t r e eux à la s e m a i n e s u i v a n t e . C e s p r o r o g a t i o n s 
jus t i f iées p a r d e s c a u s e s d e d i v e r s e s n a t u r e s (3) o n t été p a r f o i s m o t i -
vées p a r des a b u s : a ins i en S y r i e , o n r eme t t a i t q u e l q u e f o i s le bap -
t ê m e des a d u l t e s au l u n d i d e P â q u e s o u de la P e n t e c ô t e , a f in q u e 
les N é o p h y t e s p u s s e n t p r e n d r e p a r t â des r epas d e r é j o u i s s a n c e avec 
l eu r s p a r e n t s et a m i s , c e q u i n ' a u r a i t p u se f a i r e a u x V ig i l e s d e ces 
fê tes , en r a i s o n d u j e û n e e t d e l ' abs t inence q u i les sanc t i f i en t {4). 

O n a eu t o r t d ' i n v o q u e r l ' e x e m p l e d e s a i n t P i e r r e p o u r d é m o n t r e r 
q u e l ' u sage d e b a p t i s e r à la P e n t e c ô t e r e m o n t e a u x t e m p s a p o s t o l i q u e s ; 
ca r le réci t d e s Actes m o n t r e b ien q u e c 'est f o r t u i t e m e n t e t en r a i s o n 
des c o n v e r s i o n s o p é r é e s p a r sa p a r o l e q u e s a i n t P i e r r e b a p t i s a p l u s i e u r s 
mi l l i e r s d ' h o m m e s au j o u r d e l a P e n t e c ô t e . I l n ' e s t p a s i m p o s s i b l e q u e 
ce s o u v e n i r a i t eu q u e l q u e i n f l u e n c e s u r le c h o i x d e cette f ê t e p o u r l ' ad -
m i n i s t r a t i o n d u b a p t ê m e . S o u s ce r a p p o r t , l a P e n t e c ô t e n ' a j a m a i s é t é 
auss i so l enne l l e q u e la vei l le d e P â q u e s , p r écédée d e ses s c r u t i n s p u b l i c s . 
O n c o m p r e n d q u ' i l deva i t y a v o i r à cet te d e r n i è r e fête u n bien p l u s 
g r a n d n o m b r e d ' e n f a n t s , p u i s q u e d ix ou o n z e m o i s s ' é c o u l e n t e n t r e la 
P e n t e c ô t e et P â q u e s , t a n d i s q u e la fê te d e la R é s u r r e c t i o n n ' e s t s é p a r é e 
d e celle d u S a i n t - E s p r i t q u e p a r u n e s p a c e d e c i n q u a n t e j o u r s . A C o n s -
t a n t i n o p l e et en T h e s s a l i e , b e a u c o u p d ' e s p r i t s é t a ien t p é n é t r é s d e ce 

( 1 ) A quarta decima vero luna primi mensis usque ad vige9imum p r i m u m eiusdeffl 
mensis diem eadem celebratur lestivitas; eodem vero baptismus est cclebranduscatholicus. 
[Episl. ad. Theoph. Alexandrìnum.) 

(3) Nonduin perfectis diebus quibus baptizabatur. 
(3) On lit cette question dans Ics demandes faites à Timothée d 'Alexandrie, qui assista 

au premier Concile de Constantinople : < Si mul ier catechumena dedit nomen s u u m ut 
i l lumìuaretur, et die baptismatis ¡Ili accidit quod solet mulieribus, debetne eo die bapti-
sari f — Debetdi f ferr i donec purgata l'uerit. » 

(4) Molcon, Questions sur la liturgie de l'Église d'Oricnt, eh. xiit. 



p r é j u g e q u e la r é n o v a t i o n s p i r i t u e l l e deva i t n é c e s s a i r e m e n t co ïnc ide r 
avec la r é s u r r e c t i o n d u S a u v e u r ( i ) . I l f a u t c o n s i d é r e r c o m m e t o u t 
à f a i t excep t ionne l l e la c o n d u i t e d e J e a n , c v ê q u e d e J é r u s a l e m q u i , 
d ' a p r è s le t é m o i g n a g e d e s a i n t J é r ô m e ( 2 ) , n e bap t i s a i t q u ' à la P e n t e c ô t e 
et dé fenda i t à ses p r ê t r e s d e c o n f é r e r ce s a c r e m e n t l a vei l le d e P â q u e s . 

Il est à r e m a r q u e r q u e les conci les d ' A u x e r r e ( 3 7 8 ) et d e 'Maçon (585) 
in t e rd i sa i en t les p r ê t r e s q u i , h o r s les cas d e nécess i té , b a p t i s e r a i e n t 
s o l e n n e l l e m e n t un a u t r e j o u r q u e l a veille d e P â q u e s . Il f a u t , c r o y o n s -
n o u s , en c o n c l u r e q u e , d a n s c e r t a i n s d iocèses , la so lenni té b a p t i s m a l e 
d e l a P e n t e c ô t e é ta i t t o m b é e en d é s u é t u d e . 

Cel le d e P â q u e s e n t r a en d é c a d e n c e au xi° s iècle , a l o r s q u e , chez 
les L a t i n s c o m m e chez les G r e c s , on c o m m e n ç a à b a p t i s e r les e n f a n t s 
q u e l q u e s j o u r s a p r è s l eu r na i s sance . Ce t t e r é f o r m e n ' e u t p a s l ieu pa r -
t o u t à l a m ê m e é p o q u e , T h é o p h i l a c t e , q u i éc r iva i t v e r s l 'an 1 1 0 0 , di t 
q u e d e son t e m p s o n n e p r a t i q u a i t p l u s g u è r e l ' a n t i q u e u s a g e d e n e 
b a p t i s e r q u ' à P â q u e s et à l a P e n t e c ô t e , à cause d u p é r i l a u q u e l ce 
r e t a r d e x p o s a i t les e n f a n t s (3). A u x m s siècle, l ' a n t i q u e d i sc ip l ine ava i t 
e n c o r e des p a r t i s a n s d a n s q u e l q u e s d iocèses d e F r a n c e et en A n g l e -
te r re (4) . B ien tô t i l n ' y en eu t p l u s q u e des ves t iges , qu i s u b s i s t e n t 
e n c o r e a u j o u r d ' h u i . 

L e conc i le d e R o u e n ¡ 1 0 7 2 ) déc ré t a q u ' o n deva i t c o n t i n u e r à b a p t i s e r 
les a d u l t e s a u x vei l les d e P â q u e s et d e l a P e n t e c ô t e , p r e s c r i p t i o n 
r e n o u v e l é e p a r b e a u c o u p d e R i t u e l s , e t e n c o r e o b s e r v é e d e n o s j o u r s , 
s u r t o u t à R o m e o ù le C a r d i n a l - V i c a i r e , s u b s t i t u é a u P a p e p o u r cet te 
f o n c t i o n , c o n f è r e o r d i n a i r e m e n t le b a p t ê m e à q u e l q u e s J u i f s , le s a m e d i 
s a i n t , d a n s le b a p t i s t è r e d e C o n s t a n t i n . 

C ' e s t auss i p o u r p e r p é t u e r le s o u v e n i r d e l ' a n t i q u e d i sc ip l ine , q u e d e 
n o m b r e u x R i t u e l s , a n c i e n s e t m o d e r n e s , c o n f o r m e s s u r ce p o i n t au 
C é r é m o n i a l des E v ê q u e s , r e c o m m a n d e n t de r é se rve r p o u r le b a p t ê m e 
des ve i l les d e P â q u e s e t de la P e n t e c ô t e les e n f a n t s q u i s e r a i e n t nés 
d a n s la h u i t a i n e p récéden te . L e s C o p t e s vont b ien p l u s loin d a n s l ' i m i -
t a t i on des anc iens r i tes ; sauf les cas d e nécess i té , i ls n e b a p t i s e n t 
p o i n t d u r a n t t o u t l e c a r ê m e , ni p e n d a n t les q u a r a n t e j o u r s q u i p r é c è -
den t la P e n t e c ô t e . 

(1) Chrysost. , Hom. 1 in Acl. Aposl.; Gregor . Naz-, Oral. XL; Niccpli. Call ixt . , Hisl 
cccl., 1. XII, c. xxxiv. ' ' 

{2) Epist. VI ad Pammach., c. xvi. 
(3) In cap. X Luc. 
(4) Conciles de Londres ( i a 3 ; ) , d e Worchestcr ( 1240I , etc. 

L e d o c t e u r L a u n o v avai t p r é t e n d u q u ' e n O c c i d e n t c o m m e en O r i e n t , 
l ' E p i p h a n i e , N o ë l e t q u e l q u e s a u t r e s f ê t e s a v a i e n t été des é p o q u e s r é -
g u l i è r e s d u b a p t ê m e so lenne l . R a i n i e r de P i s e ( i ) et J e a n Nico la ï (2) o n t 
e n t r e p r i s de le r é f u t e r , en d é m o n t r a n t q u ' e n O r i e n t c o m m e en O c c i d e n t , 
les vei l les d e P â q u e s et d e la P e n t e c ô t e o n t t o u j o u r s é t é les s e u l e s 
é p o q u e s officielles d u b a p t ê m e , e t q u e t o u s les f a i t s q u ' o n p o u r r a i t 
o b j e c t e r s o n t des e x c e p t i o n s m o t i v é e s p a r la nécess i té d e c i r cons t ances 
p e r s o n n e l l e s , ou bien p a r des a b u s q u e l ' É g l i s e r o m a i n e s 'es t t o u j o u r s 
e m p r e s s é e d e r é p r i m e r . N o u s c r o y o n s q u e c h a c u n e de ces t h è s e s c o n -
t r ad i c to i r e s est e m p r e i n t e d ' e x a g é r a t i o n ; n o u s a l l o n s d o n c t âche r d e r é -
t a b l i r la v é r i t é en e x a m i n a n t c e qui c o n c e r n e l ' O r i e n t e t q u e l q u e s con-
t r ées d e l 'Occ iden t . O n en c o n c l u r a s a n s d o u t e , avec n o u s , q u e v e r s le 
ive s iècle , l ' u sage s ' é t ab l i t en O r i e n t d e b a p t i s e r p a r f o i s à l ' E p i p h a n i e 
et q u e cet te c o u t u m e a été t o l é r ée p a r l ' É g l i s e d e R o m e ; q u ' e n O c c i -
d e n t , ce n e son t pas s e u l e m e n t d e s c i r cons t ances e x c e p t i o n n e l l e s q u i 
o n t m o t i v é des b a p t ê m e s con fé ré s à des é p o q u e s d i f f é r en t e s de P â q u e s 
e t d e l a P e n t e c ô t e , m a i s qu ' i l y a eu à cet é g a r d des c o u t u m e s locales , 
p l u s o u m o i n s e n r a c i n é e s , q u e l e s p a p e s et l e s conci les n e s o n t pas 
t o u j o u r s p a r v e n u s à d é t r u i r e . C o m m e n ç o n s n o t r e e x a m e n p a r l ' O r i e n t . 

ÉGLISE GRECQUE. — P e n d a n t les t r o i s p r e m i e r s s ièc les , les G r e c s 
c é l é b r a i e n t t ou t à la fo i s , p a r l eu r fê te d e la T h é o p h a n i e , la n a i s s a n c e 
d u S a u v e u r , son b a p t ê m e e t l ' a d o r a t i o n des M a g e s . C e ne f u t q u ' a u 
I V siècle q u ' o n a d j o i g n i t p a r f o i s cet te fê te à P â q u e s et à la P e n t e c ô t e 
p o u r la c é l é b r a t i o n b a p t i s m a l e . « C 'es t a u j o u r d ' h u i , di t sa in t G r é g o i r e 
de N a z i a n z e , d a n s u n d i s c o u r s p r o n o n c é le j o u r de l a T h é o p h a n i e (3), 
c 'est a u j o u r d ' h u i q u e le C h r i s t a été b a p t i s é ; d e s c e n d o n s d a n s les e a u x 
a v e c l u i , et avec lu i r e m o n t o n s - e n . » S a i n t J e a n C h r y s o s t o m e (4 } e t sa in t 
G r é g o i r e d e N v s s e (5) n o u s p a r l e n t d e la b é n é d i c t i o n so lenne l l e des e aux 
q u ' o n fa i sa i t le j o u r d e l ' É p i p h a n i c , u sage q u i s ' es t c o n s e r v é j u s q u ' à 
n o s j o u r s d a n s u n cer ta in n o m b r e d ' ég l i se s (6;. P a u l D i a c r e n o u s 
di t ( 7 ) q u e , d u t e m p s d e J u s t i n i e n , le ro i des H é r u l e s f u t b a p t i s é à 

(1) Pantheologia, v° Baptismus. 
(2) De Baptismi antiquo usu. 
(3) Oral. XXXIX. 
(4) Homil. deBapt. Chrisli. 
(5) Oral, in diem lum. 
(6) Dcned. XIV, De Canon, sancl., part. II. I. IV, e. s ix, n. 22 cl 59. 
(7) L i b . X V I , ad a n n . 5ao . ^ 
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C o n s t a n t i n o p l e , le j o u r d e l ' É p i p h a n i e . M o s c h u s r a c o n t e (1) q u e le b a p -
t i s t è re d e S o r u b a , p r è s d e C e n o p o l i (Morée ) , se r e m p l i s s a i t m i r a c u l e u -
s e m e n t d ' e au p e n d a n t t r o i s h e u r e s , ce m ê m e j o u r d e l ' E p i p h a n i e . Q u e 
ce f a i t soit v ra i o u f aux , il n ' e n es t p a s m o i n s basé s u r l ' ex i s t ence d ' u n 
u s a g e l i t u r g i q u e : n o u s d e v o n s d i r e t ou t e fo i s q u e cet te c o u t u m e n ' a 
p a s d û ê t r e auss i géné ra l e q u e le s u p p o s e R u p e r t (2), ca r il n ' e n es t p a s 
q u e s t i o n d a n s l ' E u c o l o g e d e s Grecs . 

SYRIE. — V e r s l ' a n 4 0 1 , S é v é r i e n , é v ê q u e d e G a b a l e s en S y r i e e t 
a m i d e sa in t J e a n C h r y s o s t o m c , écr iv i t u n t ra i té , a u j o u r d ' h u i p e r d u , 
in t i tu lé : Du baptême et de la solennité de l'Épiphanie, ce q u i n o u s 
p r o u v e q u e , dès cet te é p o q u e , o n bap t i s a i t ce jour - là . Va lo i s n o u s d i t 
a v o i r vu u n R i tue l d u m o n a s t è r e d e S a i n t - S a b a s qui p r e s c r i v a i t d e bap -
t i s e r les e n f a n t s , au j o u r d e la T h é o p h a n i e , d a n s l 'église de J é r u s a l e m (3). 
S o z o m è n e n o u s a p p r e n d (4) q u ' à J é r u s a l e m , p o u r d o n n e r p l u s d e 
p o m p e à l ' a n n i v e r s a i r e d e la déd icace d e l ' A n a s t a s i s , égl ise bâ t ie s u r le 
C a l v a i r e p a r C o n s t a n t i n , o n c o n f é r a i t s o l e n n e l l e m e n t le b a p t ê m e ce 
( o u r - l à , c ' e s t - à - d i r e le i 3 s e p t e m b r e . 

L e s N e s t o r i e n s ne b a p t i s e n t , h o r s les cas d e nécess i té , q u ' à c e r t a i n s 
j o u r s so l enne l s , c o m m e l ' E p i p h a n i e , l a S a i n t - G e o r g e s , l ' E x a l t a t i o n d e 
la S a i n t e - C r o i x , etc. (5). 

ARMÉNIE. — L e s A r m é n i e n s r é se rven t p o u r les j o u r s d e N o ë l o u 
d e l ' É p i p h a n i e les e n f a n t s q u i s o n t nés d a n s le c o u r s des d e u x m o i s 
p r é c é d e n t s . O n les b a p t i s e t r è s s o l e n n e l l e m e n t d a n s u n e r iv iè re o u d a n s 
u n é t ang a u - d e s s u s d u q u e l o n c o n s t r u i t p o u r l a c i r c o n s t a n c e u n e espèce 
d ' é c h a f a u d (6). 

AFRIQUE. — V i c t o r d e V i t e n o u s di t q u e sa in t E u g è n e , é v ê q u e d e 
C a r t h a g e , g u é r i t u n a v e u g l e , en b a p t i s a n t au j o u r d e l ' É p i p h a n i e (7). 
O n n e p o u r r a i t t r o p r i e n c o n c l u r e en r a i son de ce f a i t i solé , p a r c e qu ' i l 
a p u ê t r e m o t i v é p a r l ' a p p r o c h e d ' u n e pe rsécu t ion . M a i s o n do i t s u p -
p o s e r q u e c ' é t a i t là u n usage to l é ré , p u i s q u e n o u s le v o y o n s e n c o r e 

(1) Pral. spir., c. ccxtv. 
(2) De vielor. Verbi, I. XII. 
(3) -Vol. in Theod., 1. Il, c. « v u . 
(4) L i b . II, c. x x v i . 
(3) Assémani, Cod. lilurg., t. I, c. v, p. 21 . 
(6) Tourncfort, Voyage du Levant, t. Il; Tavemier, Voyage en Perse, 1. V, ch. xi . 
(7) De Perseeul. Vandal., I. II. 

L I V R E x . — D E L ' É P O Q U E D U B A P T Ê M E 4 8 3 

s u b s i s t e r au xiii° s iècle . C e r t a i n s h é r é t i q u e s d e ce t e m p s p r é t e n -
d a i e n t q u e ce j o u r - l à s e u l e m e n t l ' E s p r i t - S a i n t se c o m m u n i q u a i t a u x 
â m e s ; p o u r d é t r u i r e cet te e r r e u r , o n i n t e rd i t d e b a p t i s e r à ce t t e 
é p o q u e (1). 

L e s J a c o b i n s C o p t e s c o n f é r a i e n t a u t r e f o i s le b a p t ê m e s o l e n n e l le 
j o u r d u v e n d r e d i sa in t {2). P l u s t a r d i ls p l a c è r e n t cet te c é r é m o n i e a u 
jeudi s a i n t (3). 

ANGLETERRE. — S a i n t A u g u s t i n , l ' a p ô t r e d e l ' A n g l e t e r r e , b a p t i s a 
p l u s d e d ix m i l l e p e r s o n n e s à la fê te d e N o ë l . M a i s c ' es t là le f a i t d ' u n 
m i s s i o n n a i r e q u i do i t s a i s i r le m o m e n t o p p o r t u n p o u r in i t ie r au C h r i s -
t i a n i s m e les p o p u l a t i o n s qu ' i l v i en t d e c o n v e r t i r . T o u s les conc i l e s 
d ' A n g l e t e r r e n e p a r l e n t q u e de P â q u e s et d e la P e n t e c ô t e , à l ' except ion 
t ou t e fo i s d ' u n s y n o d e p r é s i d é , d i t - o n , en 4 6 3 , p a r s a i n t P a t r i c e , 
o ù l ' É p i p h a n i e es t m i s e s u r le m ê m e r a n g b a p t i s m a l q u e ces d e u x 
fê tes (4). 

ALLEMAGNE. — L e s Annales de Ftilde n o u s d i s e n t q u e L o u i s , d u c 
d e B o h ê m e , f u t b a p t i s é d a n s l 'oc tavp de l ' É p i p h a n i e . M a i s c ' es t là 
s a n s d o u t e u n de ces f a i t s d e c o n v e r s i o n q u i m o t i v a i e n t u n e d é r o g a t i o n 
à l ' u sage h a b i t u e l . C e q u ' o n p e u t a f f i r m e r à ce s u j e t , c ' es t qu ' i l y a eu 
des a b u s en A l l e m a g n e , c o m m e a i l l e u r s , p u i s q u e les conc i l e s d e 
M a y e n c e (813), d e W o r m s (868! et de T r i b u r (8g5) d é f e n d e n t d e b a p -
t i se r a u j o u r d e l ' É p i p h a n i e . M a r t i n G e r b e r t (5) c i te m ê m e u n a n t i q u e 
Ordo d e l ' a b b a y e d e Sa in t -Gal l o ù cet te fête es t r a n g é e p a r m i l e s so len-
n i t é s b a p t i s m a l e s . 

FRANCE. — U n ce r t a in n o m b r e d ' é c r i va in s (6) o n t c r u q u ' e n F r a n c e , 
p e n d a n t les six p r e m i è r s s ièc les , l ' u s a g e f u t d e b a p t i s e r a u j o u r d e N o ë l , 
p o u r q u e la n a i s s a n c e sp i r i t ue l l e d e s n é o p h y t e s co ïnc idâ t avec la n a i s -

(1) Hug-, in Luc. III; Bdsching, De Procrasiinatione baptismi dp. veteres, p. 7. 
(а) J , M. Vanslet, Hist. de l'Église d'Alexandrie, p. a3 i . 
(3) D'après u n e croyance superstitieuse q u e mentionne le Concile de Londres ( 1 2 3 7 ) , le 

vendredi saint et le samedi saint étaient considérés tout a u contra i re p a r le popula i re 
angla i s c o m m e des j o u r s d a n g e r e u x p o u r la v ie de l 'enfant qu 'on aurai t baptisé. Ce p r é -
jugé existait encore il Paris au xvui« siècle. Exposit. de la Doctrine chrét. Utrecht, 1744, 
t. V , p. 200. 

(4) Lib. VIII, Epist. XXX ad F.ulog. 
(5) Vet. lit. allem., part. Il, disq. 5. 
(б) L a u n o y , H o n o r é de Sainte-Marie , D. M a r t i n e , J . B . T h i e r s , M F M a r t i g n y , etc. 



s a n c e d u S a u v e u r . O n ne s a u r a i t , p o u r d é f e n d r e cet te o p i n i o n , a l l é g u e r 
d ' a u t r e f a i t q u e ce lu i d e C lov i s . 

O n a l o n g u e m e n t d i s c u t é s u r l ' é p o q u e o ù fu t bap t i sé le R o i d e s 
F r a n c s , en r a i s o n des t é m o i g n a g e s c o n t r a d i c t o i r e s qui n o u s s o n t p a r -
v e n u s s u r ce t é v é n e m e n t . F r é d é g a i r e , I l i n c m a r e t F l o d o a r d n o u s 
d i s e n t q u e ce f u t à P â q u e s ; s a i n t A vit, é v ê q u e d e V i e n n e , d a n s la le t t re 
d e fé l ic i ta t ion qu ' i l a d r e s s a au ro i des F r a n c s , s ' e x p r i m e en ces t e r m e s : 
« C e n ' e s t p a s s a n s r a i s o n q u e l 'éclat d e v o t r e c o n v e r s i o n a c o m m e n c é 
à lu i re au ¡our d e la n a i s s a n c e d e n o t r e R é d e m p t e u r . V o u s dev iez ê t re 
r é g é n é r é p a r le b a p t ê m e , le j o u r m ê m e o ù le S e i g n e u r d u C ie l es t n é 
p o u r la R é d e m p t i o n d u m o n d e . Le beau j o u r d e la na i s sance d u Se i -
g n e u r est auss i le j o u r d e v o t r e na i s sance s p i r i t u e l l e ; v o u s y ê tes n é 
p o u r J é s u s - C h r i s t , c o m m e J é s u s - C h r i s t y es t n é p o u r le m o n d e ( i ) . » 
O n se ra i t ten té t ou t d ' a b o r d d ' a c c o r d e r l a p r é f é r e n c e a u x t é m o i g n a g e s 
d e s h i s t o r i e n s locaux q u i , q u o i q u e n ' é t a n t p a s c o n t e m p o r a i n s , deva ien t 
ê t r e i n s t r u i t s p a r l a t r a d i t i o n loca le d e t o u s les dé ta i l s d ' u n fai t si i m p o r -
t an t . M a i s c o m m e il es t d é m o n t r é q u e C lov i s n ' e s t a r r i v é à R e i m s q u e 
d a n s le c o u r s d e d é c e m b r e d e l ' an 4 9 6 e t q u e , le 2 j a n v i e r s u i v a n t , il 
a s igné d a n s cet te m ê m e vil le un d i p l ô m e en f a v e u r des m o i n e s d e 
R o e m a n s , qu ' i l d a t e d e la p r e m i è r e a n n é e d e son b a p t ê m e (2), il dev i en t 
é v i d e n t q u e la c é r é m o n i e e u t lieu à N o ë l . A j o u t o n s q u e s a i n t R c m i , 
d a n s u n e le t t re éc r i t e q u e l q u e s j o u r s a p r è s ce b a p t ê m e , l o u e C lov i s 
d ' a v o i r en cet te occas ion b r a v é les r i g u e u r s d e l ' h i v e r , et q u e le p a p e 
A n a s t a s e II fél ici ta p l u s t a rd le R o i des F r a n c s d ' ê t r e e n t r é d a n s le sein 
d e l ' É g l i s e en m ê m e t e m p s q u ' i l p r e n a i t l u i - m ê m e possess ion d u P o n -
tificat : o r il est ce r t a in q u e ce p o n t i f e f u t c o u r o n n é p e u d e j o u r s a v a n t 
l a N a t i v i t é . 

De ce f a i t , o n a v o u l u c o n c l u r e q u e c 'é ta i t l ' u sage des G a u l e s d e 
b a p t i s e r à N o c ï ; les é v ê q u e s r é u n i s à R e i m s , a - t - o n d i t (3), n ' a u -
r a i e n t p a s violé a ins i u n e loi ecc lés i a s t ique , et D i e u n ' a u r a i t p a s a u t o -
r i s é u n e telle i n f r a c t i o n p a r le m i r a c l e d e la sa in te A m p o u l e . O n n ' a 
p o i n t assez r e m a r q u é q u e cet te d i sc ip l ine a t o u j o u r s sub i des e x c e p -
t ions . N ' é t a i t - i l p a s b ien n a t u r e l d 'en f a i r e u n e p o u r u n e c o n v e r s i o n 
qui a s s u r a i t à l ' É g l i s e u n e si p r é c i e u s e conquê t e . E n d i f f é r an t p l u s 

(1) Epist. ad Clodov., n. 14. 
(2) P r i m o nostne s u s c e p t * c h r i s m a t i s a l q u e sub ject ionis G a l l o r i i m anno . D a t u m sub 

d ie iv C a l c n d a s januar i i a c n u n R e m i s civitate, a n n o Magni Ciodovei x v i . (Le Cointe 
Annal. Franc., ad. ann. 496.) 

(3) Honore de Sainte-Marie, Animadv. in regul. cl usum crilic., t. III, p. 58. 

l o n g t e m p s , n e se se ra i t -on p a s exposé à ce q u e les A r i e n s , q u i d o m i -
na ien t a l o r s , n ' e n t r a î n a s s e n t d a n s l eu r secte le r o y a l c o n v e r t i ? 

D ' a u t r e s éc r iva ins ( i) o n t s u p p o s é q u e l ' e x e m p l e d e C lov i s ava i t 
d é t e r m i n é l ' É g l i s e des G a u l e s à c h o i s i r l a f ê t e d e N o ë l p o u r l ' é p o q u e 
officielle d u b a p t ê m e . N o u s n e v o y o n s a u c u n t ex te , a u c u n fa i t q u i 
c o n f i r m e cet te s u p p o s i t i o n . G r é g o i r e de T o u r s n o u s d i t b ien (2) q u e 
C o n t r a n se p l a i g n i t d ' a v o i r é t é i n v i t é s u c c e s s i v e m e n t p o u r N o ë l , p o u r 
P â q u e s e t p o u r l a S a i n t - J e a n à ê t r e le p a r r a i n de son n e v e u , fils d e 
C h i l p é r i c , et q u e c h a q u e fo is o n ait négl igé d ' a p p o r t e r l ' e n f a n t ; m a i s 
c ' es t e n c o r e là u n b a p t ê m e e x c e p t i o n n e l , r e t a r d é p a r d e s e m p ê c h e -
m e n t s q u e n o u s n e c o n n a i s s o n s p a s , e t p o u r la c é l é b r a t i o n d u q u e l o n 
che rcha i t à conc i l i e r la c o n v e n a n c e d e C h i l p é r i c e t l ' o c c u r r e n c e d ' u n e 
g r a n d e fête. D e t ou t t e m p s , l ' É g l i s e a m o n t r é d e la c o n d e s c e n d a n c e 
e n v e r s l e s d é s i r s des r o i s , q u a n d il n e s ' ag i s sa i t q u e d e d é r o g e r à de 
s i m p l e s m e s u r e s d e d i sc ip l ine . 

O n cite e n c o r e en f a v e u r d u t e m p s d e N o ë l le m i r a c l e d u b a p t i s t è r e 
d ' E m b r u n q u i , s e lon G r é g o i r e d e T o u r s (3), se r e m p l i s s a i t a l o r s d e lui-
m ê m e ; m a i s A d o n d e V i e n n e , m o i n s é lo igné d e cet te local i té , p lace ce 
m i r a c l e à la veille d e P â q u e s (4). S u p p o s o n s l ' exac t i tude d u fait en lu i -
m ê m e et d e la p r e m i è r e d a t e , c e n e s e r a i t a p r è s t ou t q u ' u n u s a g e local , 
e t n o u s s o m m e s loin d e n i e r q u ' e n d i v e r s t e m p s il n ' y a i t eu des a b u s 
s u r u n e d é t e r m i n a t i o n d ' é p o q u e q u e t o u s n e c o n s i d é r a i e n t p o i n t c o m m e 
d ' u n e i m p o r t a n c e cap i t a l e . M . le c h a n o i n e D inc t n o u s di t (5) q u e les p l u s 
anc iens m a n u s c r i t s de la L i t u r g i e é d u e n n e a t t e s t en t q u ' e n B o u r g o g n e 
o n bap t i s a i t à l ' É p i p h a n i e , auss i b ien q u ' à P â q u e s et à la P e n t e c ô t e . C e s 
t r o i s fê tes b a p t i s m a l e s son t i n d i q u é e s d a n s le S a c r a m e n t a i r e de G c l l o n e . 
Le Conc i l e d ' A u x c r r e (678) , c eux d e M e a u x ( 8 4 5 ) et d e R o u e n (1072) , en 
d é f e n d a n t d e c o n f é r e r le b a p t ê m e s o l e n n e l la vei l le o u le j o u r d e l ' E p i -
p h a n i e , r évè l en t é v i d e m m e n t des a b u s l ocaux . L e d e u x i è m e Conc i l e d e 
M â c o n (585) n e laisse a u c u n d o u t e à ce s u j e t , p u i s q u ' i l c o n s t a t e q u ' e n 
ce r t a ins e n d r o i t s o n bap t i s a i t , s a n s nécess i t é , a u x fê t e s des M a r t y r s e t 
p r e s q u e t o u s les j o u r s d e l ' a n n é e , en s o r t e q u e , la vei l le d e P â q u e s , o n 
n e p r é s e n t a i t p l u s a u x f o n t s b a p t i s m a u x q u e d e u x o u t r o i s e n f a n t s . 

(1) Pagi, Cril. Baronii, ann. ccccxcix; De Resie, Hisl. de l'Église d'Auvergne, t. II. 
p. 4 5 5 . 

(2) Greg. Tur . , Hisl. Franc., 1. VIII, c. tx. 
(3) Id., De Glor. mari., c. tint. 
(4) Martyr., xn Cal. Maii. 
(5) S. Sympltorien et son culte. Cf. Devoueoux, Origines de l'Eglise éduenne. 
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ESPAGNE. — Q u e l q u e s e x e m p l a i r e s m a n u s c r i t s d u conc i le d e 
G i r o n e (517) p o r t e n t q u e « le b a p t ê m e s o l e n n e l n e s ' a d m i n i s t r e r a 
q u ' à P â q u e s et à N o ë l . » D a n s les a u t r e s , le m o t P e n t e c ô t e es t s u b s t i t u é 
à ce lu i d e N o ë l . W a l a f r i d S t r a b o n n o u s d i t q u ' e n E s p a g n e o n b a p t i -
sa i t à cet te d e r n i è r e fê te ( 1} ; o n le fit a u s s i p a r f o i s a u x fê tes des A p ô t r e s 
et des M a r t y r s , p u i s q u e le p a p e S i r i c e se t r o u v a ob l igé d e r é p r o u v e r 
e n e r g i q u e m e n t cet te c o n t r a v e n t i o n aux r èg l e s d e l 'Eg l i se (2). 

ITALIE. — D a n s u n c e r t a i n n o m b r e d e Mis se l s r o m a i n s , l ' o r a i s o n 
Hane igitur d u j o u r d e l ' É p i p l i a n i e fai t m e n t i o n de ceux q u i o n t été 
b a p t i s é s ce jou r - l à . C e pa s sage f u t r e t r a n c h é d e p u i s c o m m e a y a n t 
é t é a j o u t é p a r e r r e u r d ' a p r è s les Mis se l s d e s égl ises o ù l ' u s a g e s 'é ta i t 
i n t r o d u i t d e b a p t i s e r à cet te é p o q u e (3). I l en f u f a ins i q u e l q u e t e m p s 
en Sic i le , n o n s e u l e m e n t à cet te d a t e , m a i s m ê m e a u x s i m p l e s f ê t e s 
des A p ô t r e s et des M a r t y r s . S a i n t L é o n écr iva i t en 4 4 7 a u x é v ê q u e s d e 
la C a m p a n i e , d u S a m n i u m e t d e la M a r c h e (4) : •< J e su i s é m u d ' u n e 
jus te c o l è r e et je r e s s e n s u n e v ive d o u l e u r , en a p p r e n a n t q u e q u e l q u e s -
u n s d ' e n t r e v o u s o n t v io lé la d i sc ip l ine ecc lés ias t ique et o u b l i é la t r a d i -
t ion des A p ô t r e s , et q u ' a t t a c h é s à l eu r s s e n t i m e n t s e r r o n é s , i ls o s e n t 
c o n f é r e r le b a p t ê m e à u n a u t r e j o u r q u ' à celui de P â q u e s . C e n ' e s t p o i n t 
l a nécess i t é , m a i s le m a u v a i s v o u l o i r q u i les d é t e r m i n e à cé l éb re r témé-
r a i r e m e n t l e s m y s t è r e s d u b a p t ê m e au j o u r d e la na i s sance sp i r i t ue l l e 
des m a r t y r s . Sachez bien q u e ce n ' e s t p o i n t s a n s d a n g e r p o u r v o t r e 
s a l u t q u e v o u s p r a t i q u e z u n pare i l a b u s ; auss i v o u s o r d o n n o n s - n o u s 
d ' y r e n o n c e r e t d e n ' a c c o r d e r d é s o r m a i s le s a i n t b a p t ê m e q u ' à la fê te 
d e la R é s u r r e c t i o n . » S a i n t L é o n , d a n s la su i t e d e sa l e t t r e , a c c u s e l e s 
é v ê q u e s s ici l iens d ' a g i r a ins i p a r l ' a m o u r d ' u n gain s o r d i d e , ce q u i 
p e u t n o u s f a i r e s u p p o s e r q u e ceux q u i vou la ien t ê t re r é g é n é r é s h o r s 
des t e m p s l i t u rg iques ache t a i en t cet te d i spense . 

E n x 3 1 4 , le conc i le de R a v e n n e r e c o m m a n d e à t o u s les p a s t e u r s 
d ' e n s e i g n e r a u x fidèles la m a n i è r e d e b a p t i s e r en cas de nécess i té e t d e 
l e u r ad re s se r des i n s t r u c t i o n s à ce s u j e t , les vei l les d e P â q u e s , d e la 
P e n t e c ô t e et d a n s l ' oc tave d e l ' É p i p l i a n i e (5). L e d o c t e u r L a u n o y en 
a conc lu t r è s à t o r t q u ' o n bap t i s a i t é g a l e m e n t , ces t r o i s jours - là , à 

9. -
! (1) De divin. offie.,c. x<vt. 

(2} Epist. ad Ilim. Tarr., c. H. 
(3) Cavalier!, Comment, in Décret. S. C. It.. t. IV, c. xxxn; Tetamo, Diarium liturg., 

t. I I , p . 4 2 . 

(4) Epist. CLXVIIl, ap. Patr. lot., t. LIV, col. MCCX. 
(5) Concil. gêner., t. VII, p. 943. 
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R a v e n n e . A u t a n t a u r a i t - i l va lu d i r e q u ' o n fa i sa i t ses P â q u e s p e n d a n t 
l ' A v e n t , p a r c e q u e ce m ê m e C o n c i l e r e c o m m a n d e a u x p a s t e u r s d ' i n -
s i s te r à cet te é p o q u e s u r l ' ob l iga t ion d e la c o m m u n i o n pasca le . 

Le b a p t ê m e confé ré a u x a d u l t e s , h o r s des t e m p s so lenne l s d e P â q u e s 
e t d e la P e n t e c ô t e , é ta i t p a r t o u t a d m i n i s t r é o r d i n a i r e m e n t le d i m a n c h e ; 
il en es t e n c o r e s o u v e n t a ins i a u j o u r d ' h u i p o u r le b a p t ê m e des e n f a n t s , 
t a n t ô t p a r u n mot i f r e l i g i eux , t a n t ô t p o u r c o n d e s c e n d r e à la c o n v e -
n a n c e d e s p a r e n t s , p l u s l ib res g é n é r a l e m e n t c e j o u r - l à q u e p e n d a n t la 
s e m a i n e . 

L e s A r m é n i e n s n e b a p t i s e n t j a m a i s les e n f a n t s q u e le d i m a n c h e , 
excepté en d a n g e r d e m o r t (1). 

C h e z les L u t h é r i e n s , les C a l v i n i s t e s , les A n g l i c a n s , les M e n n o -
n i tes , e t c . , les b a p t ê m e s o n t p r e s q u e t o u j o u r s lieu le d i m a n c h e , à la 
su i t e d u p r ê c h e , p a r c e q u e , l ' a s s e m b l é e des fidèles é t a n t a l o r s p l u s 
n o m b r e u s e , il y a p l u s d e t é m o i n s d e la p r o f e s s i o n d e foi q u e les 
b a p t i s é s f o n t p a r e u x - m ê m e s o u p a r la b o u c h e d e l eu r s p a r r a i n s . 
D i v e r s s y n o d e s ca lv in i s t es (2) i n t e r d i s e n t d e b a p t i s e r d a n s u n a u t r e 
t e m p s q u ' u n j o u r d e p r ê c h e o u d e p r i è r e s p u b l i q u e s . L e s y n o d e d e 
C h a r e n t o n ( i 6 3 i ) , p l u s t o l é r a n t à cet é g a r d , s ' en r e m e t a u x c o u t u m e s 
p a r t i c u l i è r e s d e c h a q u e égl ise . Ce l l e s d e Su i s se c o n s e r v a i e n t la d i sc i -
p l ine c a l v i n i s t e d a n s t o u t e s a r i g u e u r . U n m i n i s t r e d e B e r n e , n o m m é 
S a m u e l H u e b e r , ava i t c r u p o u v o i r b a p t i s e r p e n d a n t la nu i t u n e n f a n t 
m o r i b o n d . A c c u s é d e r ébe l l i on re l ig ieuse p a r le S é n a t , le m i n i s t r e in-
v o q u a l ' excuse d e la nécess i té . L ' a f f a i r e f u t d é b a t t u e d e v a n t T h é o d o r e 
d e Bèze , p a r les p a s t e u r s d e Bâ le e t d e Z u r i c h , e t H u e b e r , c o n v a i n c u 
d ' i n s u b o r d i n a t i o n , f u t déc l a r é d é c h u de ses f o n c t i o n s p a s t o r a l e s (3). 

A R T I C L E II 

I l e l ' h e u r e de l ' a d m i n i s t r a t i o n du b a p t ê m e 

L a vei l le d e P â q u e s , les É l u s se r e n d a i e n t v e r s m i d i à l 'égl ise b a p -
t i sma le p o u r y s u b i r les d e r n i è r e s é p r e u v e s d u s c r u t i n . A u b o u t d ' u n e 

( 1) Tournefort, Voyage du Levant, lettre xx. 
(2) Aymon, Synod. nal. des églises réformées de France, t. II, p. 359, 4°4,4SÛ. 
(3) Florimond de Raymond, Hist. d e j Hérésie de ce siècle, I. VIII, ch. xi. 
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h e u r e o u d e u x , i ls r e t o u r n a i e n t c h e z e u x e t r e v e n a i e n t à l 'égl ise v e r s 
m i n u i t . I l s a ss i s t a ien t à la l e c t u r e des P r o p h é t i e s , à la b é n é d i c t i o n 
so lenne l l e d u c ie rge p a s c a l ; e n s u i t e a v a i e n t l ieu les c é r é m o n i e s p r é -
p a r a t o i r e s d u b a p t ê m e . L a l o n g u e u r d e s offices d e P â q u e s n ' a u r a i t 
p o i n t p e r m i s d e p l a c e r d a n s le j o u r ce t t e l o n g u e so lenn i t é . L e m y s t è r e 
d e la n u i t la r e n d a i t p l u s a u g u s t e , et r a p p e l a i t m i e u x q u e c ' es t p e n -
d a n t l ' o b s c u r i t é q u e les e n f a n t s d ' I s r a ë l ont t r a v e r s é la m e r R o u g e 
et é c h a p p é à l ' e sc l avage de P h a r a o n , i m a g e de l a t y r a n n i e d u d é m o n 
d o n t le b a p t ê m e n o u s dé l iv re . C e t u s a g e a p e r s é v é r é d a n s q u e l q u e s 
ég l i ses j u s q u ' à la fin d u xi" siècle ( t ) ; m a i s a i l l e u r s , et dè s le iv» s ièc le , 
o n t r o u v a s a n s d o u t e t r o p f a t igan te s ces vei l les p r o l o n g é e s , e t la cé ré -
m o n i e b a p t i s m a l e d e P â q u e s eu t lieu le s a m e d i s a i n t , à l ' h e u r e d e 
n o n e , c ' e s t - à -d i r e v e r s t ro i s h e u r e s , c o m m e c 'é ta i t dé jà l ' u sage p o u r la 
P e n t e c ô t e . L e s L i t u r g i s t e s , en le m e n t i o n n a n t (-2), f o n t r e m a r q u e r q u e 
c 'est le m o m e n t o ù l ' A n g e a p p a r u t au c e n t e n i e r C o r n e i l l e p o u r lu i 
a p p r e n d r e q u e s e s p r i è r e s é ta ien t m o n t é e s j u s q u ' a u t r ô n e d e D i e u , et 
q u e c 'est a u s s i l ' h e u r e d e la m o r t d e Celui qu i p a r s o n s a n g a c o m m u -
n i q u é sa v e r t u à l ' o n d e r égéné ra t r i ce . 

Q u a n d le b a p t ê m e des e n f a n t s se fit q u e l q u e s j o u r s a p r è s l eu r n a i s -
s ance , ce f u t d a n s la m a t i n é e p o u r q u e , se lon l ' a n t i q u e t r a d i t i o n , le 
p r ê t r e f û t à jeun (3) . A u xvi* et au x v n " s iècle , c e r t a i n e s f ami l l e s r i c h e s 
cho i s i s sa ien t u n e h e u r e a v a n c é e d e la nu i t p o u r se d o n n e r le luxe d ' u n e 
m a r c h e a u x f l a m b e a u x (4): c 'est ce q u i n o u s e x p l i q u e les d é f e n s e s p o r -
tées p a r d i v e r s conc i l e s de b a p t i s e r a v a n t le lever et a p r è s le c o u c h e r 
d u soleil (5). L a p l u p a r t des R i t u e l s r e c o m m a n d e n t d e n e p o i n t p r o c é -
d e r à l ' a d m i n i s t r a t i o n de ce s a c r e m e n t p e n d a n t les off ices p u b l i c s , les 
s e r m o n s et les c a t é c h i s m e s . D a n s d i v e r s e s égl ises pa ro i s s i a l e s , les 
h e u r e s de b a p t ê m e s o n t fixées p a r u n e affiche : a i n s i , à S a i n t - M i c h e l 
d e B o r d e a u x , i ls n e s o n t a d m i n i s t r é s q u e d e mid i à d e u x h e u r e s , les 
d i m a n c h e s et fê tes , et d e d e u x h e u r e s à q u a t r e , les a u t r e s j o u r s d e la 
s e m a i n e . 

L e b a p t ê m e des E n f a n t s d e F r a n c e se fa isai t v e r s les c inq h e u r e s d u 
s o i r , d e f açon à ce q u e la c é r é m o n i e re l ig ieuse f û t su iv i e i m m é d i a t e -

(1) Rupert, lib. VI Divin, offic. c. xxiv. 
(2) Amalaire, De Eccles. offic., I. IV, c. xxvm ; Jean d'Avranchcs, Expos, div. offic. 

' ( 3 ) Conciles de Paris (829), de Mayence ( 0 4 7 ) , de Cologne ( 1349) , etc. 
(4) S. Franc, de Sales, Constit. synod., tit. VII, n. 12 . 
(5) Concile de Rouen ( I 5 8 I ) ; Statuts d 'Avranches ( 1 6 0 0 ) ; Statuts de Rouen ( 1 6 1 8 ) ; 

XIII' conc, d e Bénévent ( I 6 5 6 ) ; etc. 

• • 

L I V R E x . — D E L ' É P O Q U E D U B A P T Ê M E 4 8 9 

m e n t d u r e p a s q u e le R o i d o n n a i t aux p a r r a i n s , a u x p o r t e u r s des hon-
neurs d u b a p t ê m e et a u x p r i n c i p a u x p e r s o n n a g e s d e sa C o u r . 

A u Brés i l , c 'est a p r è s l a m e s s e d u d i m a n c h e q u e le Padre b a p t i s e 
les n é g r i l l o n s q u ' o n lui a p p o r t e d e d i v e r s p o i n t s d e l a f o r e t (• . 

L e s C o p t e s c o n f è r e n t le b a p t ê m e i m m é d i a t e m e n t a v a n t la m e s s e , 
p a r c e q u e l ' en fan t doi t v c o m m u n i e r . O n n e s a u r a i t le f a i r e a u n e 
a u t r e h e u r e , p u i s q u ' o n n e r é s e r v e p o i n t la sa in te E u c h a r i s t i e (2). 

( 1 ; Revue des Deux-Mondes, n. du i " mai i8l>3, p. 774-
i2i Le P. Lobo, Relal. Iiist. d'Abyssinie, p. 3 i5 . 

I 



C H A P I T R E I I 

B e l 'époque d u b a p t ê m e p a r r a p p o r t à l ' â g e d e s s u j e t s 

A R T I C L E I 

O c s A d u l t e * 

mmm 
un a u t r e t e m p s la ¿¡££2 Z <3ZÎ"T " 

n e l 'a i t p o i n t fai t ? C e r e f r a i n n n v T J f T E t P ^ t - o n d i r e q u ' o n 

p a s ' a s s e z : L a i s s e d Ï o n Z i l ^ T " " k 

encore baptisé ? » ' ? ' " " n'est pas 

(i) Con/ess., 1. 1, c. „. 
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D e s m o t i f s b i en d i f f é r en t s d é t e r m i n a i e n t l e s C a t é c h u m è n e s à r e t a r -
d e r p l u s o u m o i n s l o n g t e m p s l eu r b a p t ê m e . L e s u n s an ime , , d1 un^ re s -
pec t e x a g é r é p o u r le s a c r e m e n t , v o u l a i e n t , p a r u n e penitence, p o l o n g e e 

se d é p o u i l l e r d u vieil h o m m e , af in d e m i e u x se r eve t i r ^ ^ ù 
o u bien c r a i g n a i e n t d e s ' e x p o s e r a u x c h u t e s q u i p o u v a i e n t su v r . a 
r é g é n é r a t i o n ; les a u t r e s d i f f é r a i en t p a r c e q u ' i l s v o u l a i e n t ê t r e r é g é -
né ré s p a r tel o u tel é v ê q u e , o u d a n s u n l ieu spéc i a l , c o m m e l e J o u r -
d a i n . C e u x - c i , e f f rayés p a r l a s évé r i t é des p e i n e s c a n o n i q u e s r e s e r v e e s 
a u x fidèles q u i p é c h a i e n t , n e v o u l a i e n t p o i n t s ' y s o u m e t t r e « t e n a i e n t 
en r é s e r v e p o u r l eu r s d e r n i e r s j o u r s les g râces s u p r ê m e s d o n t i ls c r a i -
gna i en t d ' é p u i s e r les t r é s o r s . Ceux- l à , p a r u n c o u p a b l e ca lcu l , p r o l o n 
L i e n t l e u r s t age d a n s le C a t é c h u m é n a t p o u r se l iv re r l i b r e m e n à 
l eu r s p a s s i o n s , e s p é r a n t q u e , p a r u n e t a r d i v e r é g é n é r a t i o n , i ls p o u r -
r a i en t c o n q u é r i r à p e u d e f r a i s , avec la r é m i s s i o n d e t o u s l eu r s p è c h e s 
l ' e n t r é e i m m é d i a t e d a n s la g lo i re d u C ie l . A ceux qui leur r e p r o c n a i e 
cette lâcheté ca lcu lée , ils c r o y a i e n t r é p o n d r e p é r e m p t o i r e m e n t en « t a n t 
la p a r a b o l e d u P è r e d e f a m i l l e q u i d o n n e a u x o u v r i e r s d e la d e r n i è r e 
h e u r e la m ê m e r é c o m p e n s e q u ' a u x t r a v a i l l e u r s a r r i v é s d e s le p o i n t d u 

C ' e s t ' s u r t o u t à cet te c a t égo r i e d e r e t a r d a t a i r e s q u i r eceva ien t le b a p -
t ê m e s u r leur l i t d ' a g o n i e , e t q u ' o n appe la i t p o u r cette r a i s o n clrnqm 
on grabataires, q u e s ' a d r e s s e n t les r e p r o c h e s et les e x h o r t a t i o n s d e s 
P è r e s : « V o u s avez beau d i r e , s ' écr ie sa in t Bas i l e (2), o n sait le v r a i 
mot i f d e v o s d é l a i s ; les choses p a r l e n t assez d ' e l l e s - m e m e s ; v o t r e con-
d u i t e e x p l i q u e h a u t e m e n t le secret d e vo i re c œ u r . L a i s s e z , l a i s sez -
moi , n o u s d i t e s -vous p a r v o s œ u v r e s , m e l i v r e r à m e s pas s ions . L o r s q u e 
ie se ra i e n f i n l a s d e c o m m e t t r e le m a l , a l o r s je s o n g e r a i à m o n s a l u t . » 

« Si q u e l q u ' u n , d i t s a i n t J e a n C h r y s o s t o m e (3), v o u s p l a ç a i t d a n s u n e 
m a i s o n q u i m e n a ç â t r u i n e , e t qu ' i l v o u s d i s e : A t t e n d e z en r e p o s q u e 
cet te p o u t r e qui es t p o u r r i e , et q u i t o m b e r a p e u t - ê t r e , t o m b e s u r vo t re 
t ê t e ; s i n o n , t rava i l l ez à l ' é t aye r , p o u r a s s u r e r v o t r e d e m e u r e ; q u e l 
p a r t i p r e n d r i e z - v o u s a lo r s ? A i m e r i e z - v o u s m i e u x v o u s t e n i r t r a n -
q u i l l e , au r i s q u e d ' ê t r e é c r a s é , q u e d e v o u s m e t t r e en s u r e t e p a r d e 

, r t . L ' a n c i e n n e c o u t u m e d e d i f f é r e r l e b a p t ê m e , di t M . L e B l a n t , a v a i t p e r s i s t é à ce 

po int q u e l e s u r n o m d e P a g a m s fPaieuJ d o n n é à c e u x q u i t a r d a i e n t à r e c e v o i r l e sacre -

m e n t régénérateur, s 'est r é p a n d u chez n o u s j u s q u ' à p r o d u i r e u n n o m d e l a m t l i e d e s p l u s 

fréquents. > [Revue areh., t. XI, p. 47'-) 

(2) Homil. XIV, Exhort.ad Baptism. 
(3) Cal. lad illùm. 



sages p r é c a u t i o n s : T e n e z la m ê m e c o n d u i t e à l ' égard d u b a p t ê m e , 
p u i s q u e I a v e n i r es t i nce r t a in , p u i s q u e v o u s h a b i t e z u n e m a i s o n p o u r -
r i e q u i m e n a c e r u i n e à c h a q u e m o m e n t , p u i s q u e avec d u t r a v a i l et d e 
la p e i n e v o u s p o u v e z a s s u r e r v o t r e s a l u t . » 

« C ' e s t q u a n d v o u s avez l ' espr i t l i b r e , a j o u t e s a i n t G r é g o i r e d e 
N a z i a n z e ( i ) , et q u e v o u s jou i ssez d ' u n e san té p a r f a i t e , q u e v o u s devez 
v o u s h â t e r d e r ecevo i r l a g r â c e q u ' o n v o u s o f f r e et qu i n e d é p e n d q u e 
d e vous . N a t t e n d e z pas q u e vo t re l a n g u e épaiss ie p a r les i n f i rmi t é s o u 
g lacec p a r le f r o i d d e la m o r t n e p u i s s e p l u s a r t i c u l e r l e s p a r o l e s q u e 
do iven t p r o n o n c e r ceux q u i s o n t in i t iés à ce m v s t è r e . P o u r q u o i d e v o i r 
cette g r â c e à la fièvre p l u t ô t q u ' à D i e u ; P u i s q u e cet te eau p é n è t r e j u s -
q u ' à l ' â m e , p o u r q u o i en f a i r e u n e eau f u n è b r e q u i n e lave q u e le 
c o r p s ? » 

L e s n o m b r e u s e s é p i t a p h e s des C a t a c o m b e s qui m e n t i o n n e n t des 
a d u l t e s decedés in albis n o u s m o n t r e n t b ien q u e les e x h o r t a t i o n s des 
o r a t e u r s c h r é t i e n s s o n t s o u v e n t res tées sans effet . M a i s , n o u s le r é p é -
t o n s , ce n e f u r e n t p a s t o u j o u r s de c o n d a m n a b l e s m o t i f s qui firent r e t a r -
d e r le b a p t ê m e , et q u a n d n o u s v o y o n s les e m p e r e u r s C o n s t a n c e , V a l e n s 
et T h é o d o s e le G r a n d le r e c e v o i r , a l o r s q u ' i l s é t a ien t d é j à s u r le t r ô n e , 
sa in t A m b r o i s e , a p r è s son é lec t ion à l ' ép i scopa t , sa in t J e a n C h r v s o s -
t o m e a v i n g t - q u a t r e a n s , s a i n t R u f i n , p r ê t r e d ' A q u i l é e , à v ing t -c inq a n s , 
sa in t G r é g o i r e d e N a z i a n z e à t r e n t e , s a i n t P a u l i n d e N o i e à t r en te -c inq , 
il n e f a u t pas les e n g l o b e r t o u s d a n s u n m ê m e r e p r o c h e , m a i s r e c h e r -
che r , q u a n d cela es t pos s ib l e , le m o b i l e q u i a i n s p i r é la p r o l o n g a t i o n 
de l eu r C a t e c h u m é n a t . 

C e re ta rd f u t p a r f o i s a m e n é p a r le d é s i r d ' ê t r e b a p t i s é au m ê m e à o e 
q u e J e s u s - C h n s t (2). N e sera i t -ce p o i n t p o u r ce mot i f q u e le G r a n d 
S c h u v a n d e S e r v i e n e deva i t ê t re bap t i sé q u ' à l ' âge de t r e n t e a n s (31, et 
q u e Miche l S e r v e t cl c e r t a i n s A n a b a p t i s t e s a v a i e n t fixé ce t â g e p o u r 
1 é p o q u e d e la r é g é n é r a t i o n sp i r i tue l l e (4) f T o u j o u r s est- i l q u e les 
ca lculs et les p r e , u g e s des C a t é c h u m è n e s d u i V siècle se r e t r o u v e n t 
encore au m o y e n â g e e t d a n s les t e m p s m o d e r n e s . N o u s l i s o n s d a n s 
la v,e d e sa in t A n s c h a i r e (5), q u ' a u Lxe s iècle b e a u c o u p des N o r d a l b i n -
g i ens q u i ava ien t r eçu le s igne d e la c ro ix res ta ien t d a n s les r a n g s des 

( 1 ) O r a l . XL. 
(2) Cbrysosl., Hom.I m Act. apost 
(3) Engel., Hisl. de Hongrie, m, 20S 
(4). Calvin, Inst., I. IV, c. xvi, i 20 
(5) B o l l a n d , 1. I F c b r . , p. 4 3 7 . ' ' 

C a t é c h u m è n e s ; q u ' i l s a ss i s t a ien t a u x off ices, m a i s r e m e t t a i e n t la r é -
cep t ion d u s a c r e m e n t i n i t i a t eu r à la fin d e l eu r v i e , p o u r ê t r e c e r t a i n s 
d ' a r r i v e r s a n s a u c u n e s o u i l l u r e a u x p o r t e s d e l ' E t e r n i t é . Les C h r é t i e n s 
m a l a b a r e s s ' a c c o u t u m è r e n t a u s s i à ce r e t a r d ca lculé (1). D ' a p r è s c e 
q u e n o u s a r a c o n t é u n anc ien m i s s i o n n a i r e , o n r e t r o u v e d a n s la b o u c h e 
des O c é a n i e n s et des B o s k o l n i k s d e R u s s i e les m ê m e s a r g u m e n t s 
q u ' é t a i e n t ob l i gé s d e c o m b a t t r e j ad i s les A u g u s t i n , les Bas i l e e t les 
C h r y s o s t o m e . 

A R T I C L E II 

D c a c n f u n 1 H 

P e n d a n t b i en l o n g t e m p s , l 'Ég l i se n ' a f o r m u l é a u c u n e loi qu i d é t e r -
•minàt l ' é p o q u e à l aque l le 011 deva i t d o n n e r l e b a p t ê m e a u x e n f a n t s , 
h o r s les cas d e nécess i té . A u s s i u n e g r a n d e l ibe r té r é g n a - t - e l l e à ce 
s u j e t p e n d a n t les q u a t r e p r e m i e r s s iècles : les u n s fa i sa ien t b a p t i s e r 
l e u r s e n f a n t s le h u i t i è m e j o u r d e l eu r n a i s s a n c e , en m é m o i r e de l ' a n -
t i q u e c i r conc i s ion , les a u t r e s a t t e n d a i e n t q u ' i l s e u s s e n t l ' â g e d e r a i s o n . 
D u v" au vin 0 siècle, on vou la i t s o u v e n t q u e les e n f a n t s eus sen t l ' u sage 
d e la p a r o l e , p o u r q u ' i l s pus sen t r é p o n d r e e u x - m ê m e s aux i n t e r r o g a -
t i ons l i t u rg iques . D u vin" au x ' , en O c c i d e n t , o n bap t i sa i t les e n f a n t s 
a y a n t u n p e u p l u s o u u n p e u m o i n s d ' u n an et p a r f o i s à l 'âge d e 
q u e l q u e s m o i s et m ê m e d e q u e l q u e s j o u r s , q u a n d ils é t a ien t nés 
p e u d e t e m p s a v a n t les s o l e n n i t é s de P â q u e s o u de la P e n t e c ô t e . A 
p a r t i r d u xi" et s u r t o u t d u xii" s iècle , l ' u sage s ' i n t r o d u i s i t de r é g é n é r e r 
les e n f a n t s peu d e t e m p s a p r è s l eu r na i s sance . M a i s il y e u t t o u j o u r s 
à cet é g a r d , d a n s la c h r é t i e n t é , d e n o m b r e u s e s excep t ions e t des c o u -
t u m e s locales q u e n o u s a l l o n s t â c h e r d e m e n t i o n n e r . 

BAPTÊMES DE CINQ A QUINZE ANS. — A d é o d a t , fils n a t u r e l d e sa in t 
A u g u s t i n , f u t b a p t i s é à q u i n z e a n s ; le fils d e l ' e m p e r e u r V a l e n s , à 
six a n s ; C l o t a i r e I I , à sep t a n s ; s a i n t e O d i l e , à d o u z e a n s ; P é p i n , fils 
d e C h a r l e m a g n e , à c inq a n s . 

(1) La Croze, Abildung des Indian-Chisten-Staats, p. 268. 

~ r ~ T r i n m r 



L e s G r e c s a n c i e n s e t m o d e r n e s o n t s o u v e n t r e t a r d é le b a p t ê m e 
j u s q u ' à l ' ado lescence ; les S o c i n i e n s de P o l o g n e ne le c o n f è r e n t q u ' à 
l ' â g e d e r a i son ; u n ce r t a in n o m b r e d ' A n a b a p t i s t e s n e le d o n n a i e n t q u ' à 
l ' âge d e t r e i ze a n s , p o u r se c o n f o r m e r à l ' e x e m p l e d ' I s m a e l , c i rconc is 
à cet te é p o q u e . 

D'UN AN A CINQ. — N o u s a v o n s d i t a i l l eu r s q u e T e r t u l l i e n et 
s a i n t G r é g o i r e d e N a z i a n z e é ta ien t d ' a v i s d e d i f fé re r le b a p t ê m e j u s q u ' à 
l 'âge d e t r o i s a n s , p o u r q u e l ' en fan t p u t p r e n d r e u n e ce r t a ine p a r t ac t ive 
a u x c é r é m o n i e s l i t u r g i q u e s . 

U n C a p i t u l a i r e d e C h a r l e m a g n e (789) o r d o n n e q u e l e s e n f a n t s 
s o i e n t b a p t i s é s d a n s l ' a n n é e d e leur n a i s s a n c e , s o u s p e i n e d e c e n t sols 
d ' a m e n d e p o u r u n h o m m e l i b r e et d e s o i x a n t e so l s p o u r u n s e r f . C e 
f u t p o u r fac i l i t e r l ' exécu t ion d e cet te loi , é l u d é e p r o b a b l e m e n t d a n s 
c e r t a i n e s c a m p a g n e s , q u e l ' E m p e r e u r m u l t i p l i a les égl ises b a p t i s m a l e s . 

E n G é o r g i e et en M i n g r é l i e le papas fait u n s igne d e croix s u r le 
f r o n t d u n o u v e a u - n é , l ' o in t d ' h u i l e s a i n t e h u i t j o u r s a p r è s , m a i s n e le 
b a p t i s e q u ' à l ' âge de d e u x a n s . Q u e l q u e s h i s to r i ens (1) o n t p r é t e n d u à 
t o r t q u ' o n a t t e n d a i t à hu i t a n s e t m ê m e à q u a t o r z e p o u r c o n f é r e r c e 
s a c r e m e n t . 
'9.. 

D'UN A PLUSIEURS MOIS. — L é o n le S a g e , e m p e r e u r d e C o n s t a n t i n o p l e , 
p re sc r iv i t q u e les g a r ç o n s s e r a i e n t bap t i sés à l ' âge de q u a r a n t e j o u r s e t 
les filles à q u a t r e - v i n g t s . Ce t usage , conse rvé d a n s b e a u c o u p d e c o n t r é e s 
d e l ' O r i e n t , c o r r e s p o n d à la p u r i f i c a t i o n de la m è r e qui p e u t a l o r s 
a ss i s t e r à la c é r é m o n i e , et p e r m e t à l ' en fan t d e m i e u x s u p p o r t e r les 
i n c o n v é n i e n t s s an i t a i r e s d e l ' i m m e r s i o n . Mai l l e t , q u i n o u s a la i ssé u n e 
Description de l'Égypte, v o u l u t u n j o u r d é m o n t r e r au p a t r i a r c h e des 
C o p t e s c o m b i e n u n tel r e t a r d p o u v a i t e n t r a î n e r d e m o r t s s a n s b a p t ê m e , 
e t ce la p o u r n e p o i n t v io le r u n e loi fa i te u n i q u e m e n t p o u r l ' E g y p t e . 
« I l v a u t b e a u c o u p m i e u x , r é p o n d i t le p a t r i a r c h e , la i sser p é r i r u n e 
â m e q u e d e f a i r e q u e l q u e c h o s e c o n t r e les c a n o n s . » L e s C o p t e s d e la 
c lasse p a u v r e , é l o i g n é s des égl ises o u v o u l a n t é c o n o m i s e r d e q u o i fa i re 
u n f e s t i n , d i f fè ren t s o u v e n t p e n d a n t p l u s i e u r s m o i s l a r é g é n é r a t i o n d e 
l eu r e n f a n t , ce q u i , d u res te , es t c o n s i d é r é c o m m e u n e f a u t e g r a v e ; c a r , 
d i s e n t les cast i is tes d e cet te n a t i o n , l ' en f an t qui m e u r t avec le péché 
o r ig ine l r e s t e r a a v e u g l e d a n s l ' a u t r e vie (2). N o u s d e v o n s a j o u t e r q u e 

(1) Ricaut, Eccl. grtec. stat., p. lyO. 
(2) J . Marcel, FÉgypte moderne, p. 1 18 . 

d e p u i s les i n s t ances p r e s s a n t e s d u p a p e J e a n X V I I , u n ce r t a in n o m b r e 
de C o p t e s o n t r e n o n c é à l eu r ancien usage et b a p t i s e n t les e n f a n t s le 
h u i t i è m e j o u r d e leur n a i s s a n c e . 

E n A b y s s i n i e , a u c o n t r a i r e , o n b a p t i s e i m m é d i a t e m e n t les e n f a n t s 
d o u é s d ' u n e f a ib l e c o n s t i t u t i o n , e t l ' on n e r é se rve q u e les b ien p o r t a n t s 
p o u r les da te s q u e n o u s v e n o n s d ' i n d i q u e r . C e l a p s d e t e m p s es t b a s é , 
d a n s cet te c o n t r é e , s u r cette c r o y a n c e q u ' A d a m f u t i n t r o d u i t d a n s l e 
P a r a d i s t e r r e s t r e q u a r a n t e j o u r s a p r è s la c r éa t i on d u m o n d e , e t E v e 
q u a r a n t e j o u r s a p r è s A d a m ( i ) . N o u s t r o u v o n s ces m ê m e s é p o q u e s 
b a p t i s m a l e s chez les É t h i o p i e n s , les C h a l d é e n s , les N e s t o r i e n s , l e s 
M a r o n i t e s , les J a c o b i t e s , les C h r é t i e n s d e S a i n t - T h o m a s , les a n c i e n s 
Moscov i t e s , e tc . 

E n O c c i d e n t , 011 n e p o u r r a i t c i t e r q u e q u e l q u e s f a i t s e x c e p t i o n n e l s , 
p a r e x e m p l e s a i n t S i g e b e r t , roi d ' A u s t r a l i e , e t s a i n t G u t h l a c q u i f u r e n t 
b a p t i s é s le q u a r a n t i è m e j o u r d e l eu r n a i s s a n c e . 

L ' a s s e m b l é e d e W e s t s e x 1690) t e n u e s o u s I n a , ro i des S a x o n s occ i -
d e n t a u x , p o r t e q u e « u n e n f a n t q u i a u r a vécu t r e n t e nu i t s s e r a b a p t i s é , 
s 'il ne l 'est pa s ; a p r è s c e t e m p s , les p a r e n t s p a y e r o n t t r e n t e sche l l ings ; 
t o u s l e u r s b i ens s e r o n t c o n f i s q u é s si l ' e n f a n t m e u r t s a n s a v o i r r e çu le 
b a p t ê m e . » L e s c a n o n s r éd igés en 9 6 7 p a r le r o i E d m o n d r e c o m m a n -
d e n t a u x p a r e n t s d e n e p o i n t d é p a s s e r t r e n t e - s e p t j o u r s ; m a i s , v e r s la 
m ê m e é p o q u e , les r è g l e m e n t s des p r ê t r e s d e N o r t h u m b e r i a n d fixent l a 
da t e d u b a p t ê m e a v a n t la d i x i è m e nu i t q u i s u i t l a n a i s s a n c e (2). 

M a l g r é les e f fo r t s d e l ' a u t o r i t é ecc lés ias t ique , les h a b i t a n t s d e l ' î le 
S a i n t - D e n i s a t t e n d e n t s a n s s c r u p u l e d e s s e m a i n e s et des m o i s e n t i e r s à 
f a i r e b a p t i s e r l e u r s e n f a n t s (3). 

L e s P h i l i p p o n s , b r a n c h e d e la secte r u s s e d e s B a s k o l n i c k s , b a p t i s e n t 
l e u r s e n f a n t s à l ' âge d e six s e m a i n e s . 

D'UNE A PLUSIEURS SEMAINES. — A u 111E s iècle , q u e l q u e s é v ê q u e s 
d ' A f r i q u e p e n s a i e n t q u ' i l fa l la i t d i f fé re r le b a p t ê m e j u s q u ' a u h u i t i è m e 
j o u r , p a r c e q u e j u s q u e - l à l ' e n f a n t é tai t r é p u t é i m p u r e t q u e le s a c r e -
m e n t d e la r é g é n é r a t i o n ava i t r e m p l a c é l a c i rconc i s ion d e s J u i f s . O n 
c o n s i d é r a i t e n c o r e q u e l ' e n f a n t es t p l u s en é ta t d e s u p p o r t e r l ' i m m e r -
s ion et q u e ce dé la i d o n n a i t le t e m p s d e c o n v o q u e r l e s a m i s e t d e d o n n e r 

(1) Combes etTexier, Voyage en Abyssinie en ¡835-37, III. p. 1 7 1 . 
¡3) I). Martène, De an!, eeeles. rit., î. I, c. 1, ar l . 1 , n. 1 5 ; J . Strutl, l'Angleterre an-

cienne, t. I, p. 90; Linganl, Ant. de l'Égi. anglo-saxonne, ch. vi. 
(3) Statuts de Monseigneur Maupoint, i8ô3, p. x5i. 



a ins i p l u s d e s o l e n n i t é à la c é r é m o n i e . Il est à r e m a r q u e r q u ' e n r é f u t a n t 
ces p r é j u g é s , s a i n t C y p r i e n et sa in t A u g u s t i n ( i ) c o n c l u e n t q u ' o n p e u t 
b a p t i s e r a v a n t le h u i t i è m e j o u r , m a i s i ls n e d i s e n t p a s q u ' o n le d o i t . 

C e t e r m e d e h u i t à neu f j o u r s es t r e s t é le t e r m e le p l u s é l o i g n é assi-
g n é d a n s les t e m p s m o d e r n e s p a r les conci les (2) , les s t a t u t s syno-
d a u x (3) et les r i t ue l s . B e a u c o u p d ' e n t r e e u x m e n a c e n t o u f r a p p e n t 
d ' e x c o m m u n i c a t i o n u n déla i p l u s p r o l o n g é (4). 

L ' u s a g e d e b a p t i s e r au h u i t i è m e j o u r s 'es t c o n s e r v é chez les A r m é -
n i e n s , les G r e c s , les R u s s e s , e t c . 

B ien q u e les R i t u e l s p o l o n a i s d e m a n d e n t q u e le b a p t ê m e ait l ieu quant-
primum fieri potuerit, il es t a s s e z o r d i n a i r e q u ' o n a t t e n d e h u i t o u q u i n z e 
j o u r s , s u r t o u t d a n s l e s loca l i tés qui se t r o u v e n t é lo ignées des ég l i ses . 

QUAMPRIMUM. — C e t t e express ion q u e n o u s v e n o n s d e c i t e r est 
ce l le d o n t se se r t le conci le d e T r e n t e et u n ce r t a in n o m b r e d e c o n -
ci les p r o v i n c i a u x (5), d e s y n o d e s , d e r i t u e l s e t de t héo log iens . M a i s 
l ' i n t e r p r é t a t i o n v a r i e s u r l ' ex t ens ion q u ' o n p e u t d o n n e r à c e t e r m e un 
p e u v a g u e . T a n d i s q u e d i v e r s casu i s t e s vo i en t u n péché g r a v e d a n s 
u n r e t a r d d e c inq o u six j o u r s (6), d ' a u t r e s n ' e n t r o u v e n t q u e d a n s u n 
déla i d ' u n m o i s (7) o u d e d ix à o n z e j o u r s (8). C e d e r n i e r s e n t i m e n t , 
di t sa in t L i g u o r i , es t le p l u s c o m m u n . 

U n g r a n d n o m b r e d e conc i l e s p r o v i n c i a u x , d e s t a tu t s s y n o d a u x e t d e 
r i t ue l s ¡9) o n t i n t e r p r é t é le quamprimum p a r les t r o i s j o u r s écou lés 
a p r è s la na i s sance . D ' a u t r e s (10) n ' a cco rden t q u e d e u x j o u r s ; il y en a 

( 1 ) C y p r . , F.pisl. ad FiJ.; Aug us t . , Episl. CLXVt ai Hiero*. 
(2) Conc i les de T o r t o s e ( 1 4 2 9 ! , de Sa lc rne ( 1484} , d 'Aix ( i 5 8 5 ) , de T o u l o u s e ( t S g o J . d e 

Rouen ( t85o) , etc. 
(3) Statuts s y n o d a u x d 'Avranches (tlioo), de N î m e s ( 1627) , d ' E v r c u x ( 1664) , de T r o y e s 

(1689) , de C a m b r a i ( t856) , e tc . 
(4)-Conci les de Milan ( t565) , d 'Aix ( i 5 8 5 ) ; Statuts s y n o d a u x de G r a s s e ( 1 6 7 2 ) , de 

I . is ieux L a n g r e s , T o u r s , B o r d e a u x , Gênes , P a l c r m e , V é r o n e , A l b a n o ; R i t u e l s de C h â l o n s , 
Meaux , O r l é a n s , P é r i g u e u x , etc. 

(5) Conci les de L a n g r e s ( 1404) , de Rouen ( t 5 8 i ) , de B o r d e a u x ( t 5 8 3 ) , de T o u r s ( t 5 8 3 ; , 
de B o u r g e s ( 1 3 8 4 ) , de Narbonne ( 1609) , d ' A u c h ( 1 8 3 2 ) , e tc . 

(6) T o u r n e l y ; R i tue l de C h â l o n s ( 1776) . 
(7) L a y m a n . 
(8) "Soto, L é a n d e r , Benoit X I V , etc. 
(9) Conc i les de Bénévent ( 1 556) , d 'Av ignon { 1 5 9 4 ) ; Statuts s y n . de S a i n t - O m e r ( r585) , 

d 'Avranchcs ( 1 6 4 7 ) , de B a y e u x ( 1 6 6 2 ) , de P a r i s ( 1 6 7 3 ) , de Vaison ( 1 6 7 6 ) , de G r e n o b l e 

( 1690) , de Novare ( 1826) , de C h a m b é r y ( 1842) , de Q u i m p e r ( t 8 5 i ) , etc. 
( 1 0 ) Conci le de V i e n n e en Autr i che ( i 8 3 8 ) ; Synodes d 'A la i s ( 1 724) , de B o u l o g n e ( t 7 4 b ) , 

de T r o y e s ( 1 7 8 5 ) , du Mans (>788) ; R i t u e l s de B lo i s ( 1 7 3 0 ) , de T o u l o n ( 1 7 4 8 ) , etc. 

m ê m e q u i ex igent q u e le b a p t ê m e a i t l ieu le j o u r d e la na i s sance f i ) ; 
c 'est g é n é r a l e m e n t l ' u sage d u P o i t o u , e t M . G u e r r y {2) n o u s en d o n n e 
l ' exp l i ca t ion s u i v a n t e : « L a m è r e , di l - i l , n e c o m m e n c e à a l l a i t e r le 
n o u v e a u - n é q u e lo r squ ' i l a été bap t i sé ; j u sque - l à il n e lui s e m b l e p a s 
qu ' i l fasse p a r t i e d e l ' espèce h u m a i n e . » 

N o u s a v o n s d é j à vu p a r l ' e x e m p l e d e C h a r l c m a g n c et d ' I n a , roi des 
S a x o n s , q u e l ' a u t o r i t é civi le s ' es t p a r f o i s p r é o c c u p é e d e l ' é p o q u e d u 
b a p t ê m e d e s e n f a n t s . N o u s d e v o n s m e n t i o n n e r ici q u e l q u e s fa i ts d u 
m ê m e g e n r e . 

^ U n déc re t de l ' e m p e r e u r J u s t i n i e n o r d o n n e q u e « les e n f a n t s des 
G r e c s et des p a ï e n s s e r o n t b a p t i s é s s a n s dé la i (3). » L o u i s X I V , d a n s sa 
déc l a ra t i on d u 13 d é c e m b r e 1C98 p o u r l ' exécu t ion d e l à r évoca t ion d e 
l ' E d i t d e N a n t e s , e n j o i n t à ses s u j e t s , e t n o t a m m e n t a u x C a l v i n i s t e s 
r é u n i s à l 'Eg l i se c a t h o l i q u e , d e fa i re b a p t i s e r l eu r s e n f a n t s d a n s les 
v i n g t - q u a t r e h e u r e s . C e t édi t n ' a pas été s a n s i n f l u e n c e s u r la r édac t i on 
des R i t u e l s f r a n ç a i s d u c o m m e n c e m e n t d u xv in° s iècle , d ' a u t a n t p l u s 
qu ' i l a été r e n o u v e l é en i y 3 6 p a r u n e o r d o n n a n c e d e L o u i s X V . 

M . le d o c t e u r L o i r a l u , le 18 a o û t 1 8 4 9 , à l ' A c a d é m i e des sc iences 
m o r a l e s et p o l i t i q u e s , u n M é m o i r e i n t i t u l é : Du baptême considéré dans 
ses rapports avec l'état civil et l'hygiène publique (4) ; il c o m p a r e les 
p r e s c r i p t i o n s l i t u r g i q u e s avec l ' a r t ic le 55 d u C o d e c iv i l , ex igean t la p ré -
s e n t a t i o n d u n o u v e a u - n é à la m a i r i e d a n s les t r o i s p r e m i e r s j o u r s d e 
la v ie . A s s u r é m e n t il a r a i son d e d i r e q u e l a p r e s c r i p t i o n civi le est p l u s 
rigoureuse q u e l a loi r e l ig ieuse , cil ce s e n s q u e d a n s les g r a n d e s v i l les 
les égl ises son t n o m b r e u s e s e t p l u s à p r o x i m i t é des fami l l es q u e la 
m a i r i e ; m a i s il se t r o m p e en fa i san t r e m a r q u e r q u e le t r a n s p o r t à l 'église 
n ' e s t p a s exigé a v a n t le h u i t i è m e j o u r d e la v i e , e t en t i r a n t d e ces f a u s s e s 
p r é m i s s e s d e s c o n c l u s i o n s t r è s c o n t e s t a b l e s . C e q u ' i l a u r a i t é t é p l u s 
exact d e d i r e , c 'est q u e l 'Ég l i s e , en a y a n t p o u r m i s s i o n p r inc ipa le d e 
s a u v e r les â m e s , n e fai t p o i n t a b s t r a c t i o n des b e s o i n s t e m p o r e l s ; e l le 
le p r o u v e bien p a r les p e r m i s s i o n s d ' o n d o i e m e n t à d o m i c i l e et p a r la 
t o l é r ance q u ' e l l e m e t à p r o l o n g e r le dé la i o r d i n a i r e de t ro i s j o u r s , 
q u a n d la s a n t é d e s e n f a n t s p a r a i t ex iger u n r e t a r d . 

V e r s i 8 3 5 , u n c e r t a i n n o m b r e d e m a i r e s c r u r e n t p o u v o i r d é f e n d r e à 

1) R i tue l de Liège ; Ordonnance de M«' Dupont , é v é q u e d e Saint-Dié ( i X 3 3 j . etc. 
(a) Note sw les usages et trad.t. du Poitou dans les Menu des ant. de France t " série 

t. VI I I , p. 4 5 3 . 
3) A p u d Phot . , in IX can., t it . IV , c . i . 
4 l Revue du Droit français rt étranger, t. VI. 
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l e u r s a d m i n i s t r é s d e p o r t e r a u c u n en fan t à l 'égl ise , s a n s l ' a v o i r p r é a -
l a b l e m e n t p r é s e n t é à la m a i r i e ; il en est m ê m e qui d é f e n d i r e n t au c u r e 
d e p r o c é d e r a u b a p t ê m e , s'il n e leur étai t jus t i f ié r é g u l i è r e m e n t q u e 
l ' en fan t é tai t d é j à insc r i t s u r les r eg i s t r e s d e l ' é ta t civil ( i ) . Es t - i l 
b e s o i n d e d i r e q u e ces m a g i s t r a t s excéda ien t les l imi tes d e l eu r p o u -
voir : - A u c u n e loi , a u c u n r è g l e m e n t n e p r e s c r i t et n e s a u r a i t p r e s c r i r e 
a u x p a s t e u r s d ' a t t e n d r e l ' i n sc r ip t i on c iv i le p o u r c o n f é r e r le b a p t ê m e . 

( t ) Journal des Conseils de fabrique, i 8 3 5 , p. 
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